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PREFACE. 


In  i<S75  the  Delegates  of  the  Oxford  University  Press 
proposed  to  me  that  I  should  undertake  the  compilation  of 
a  new  Latin-English  Lexicon,  of  something  the  same 
compass  as  the  Greek-English  Lexicon  of  Liddcll  and 
Scott.  I  acceded  to  the  proposal  in  the  expectation,  for 
which  I  had  at  the  time  what  appeared  to  be  good 
grounds,  that  I  should  obtain  adequate  assistance  in  the 
work.  My  hopes  were,  however,  disappointed.  With  the 
exception  of  some  isolated  contributions  from  friends. 
which  will  be  mentioned  in  their  place,  I  failed  to  get 
anything  like  the  amount  of  steady  co-operation  which 
I  had  looked  for,  and  without  which  it  would  have  been 
madness  to  put  my  hand  to  such  a  task. 

By  the  summer  of  1887  I  had  completed  nearl}-  all 
the  letter  A  (a  tenth  part  of  the  whole  work),  and  had 
also  written  a  number  of  articles  and  notes  under  the 
other  letters.  The  Delegates  of  the  Press  then  made  a 
second  proposal,  that  I  should  publish,  in  a  volume  of 
moderate  size,  such  parts  of  my  manuscript  as  appeared  to 
me  to  contain  additions  to,  or  improvements  upon,  what 
may  be  found  in  the  current  Latin-]£nglish  dictionaries. 

It  is  necessary  to  recapitulate  these  facts,  in  order  to 
explain  the  fragmentary  character  of  the  present  work. 
The  volume  contains  about  half  of  what  I  had  written 
under  the  letter  A,  and  most  of  my  notes  and  articles 
under  the  other  letters. 

In  making  the  selection  I  have  taken  Lewis  and  Shorts 
Dictionary  as  my  basis  ;  and  have  published  nothing  which 
I   do   not,  on  full  consideration,  deem  to  be  a^necessary^ 
improvement  u})on  that  work.     Either  the  arrangement  of 
the  instances  and  the  general  treatment  of  a  word  ha\  e  been 
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altered ;  or  new  views  of  its  interpretation  have  been  ad- 
vanced ;  or  references  have  been  corrected  ;  or  new  in- 
stances, or  new  words,  or  new  explanations,  have  been  added ; 
or  wrong  readings  and  wrong  explanations  expunged. 

Throughout  the  whole  of  the  letter  A,  and  indeed  in 
writing  almost  all  the  longer  articles,  I  have  systematic- 
ally had  three  dictionaries  before  me,  De  Vit's  edition 
of  Forcellini,  Georges's  German-Latin  Haiid-wortcrbncJi 
(7th  edition,  1879-1880),  and  the  work  of  Lewis  and  Short. 
I  have  also,  in  some  important  articles,  used  the  collections 
of  instances  in  Georges  ^  and  Miihlmann's  half-finished 
Thesaurus  Der  Classischen  Latinitdt  (Leipzig,  1 854-1 868). 
Of  these  lexicons,  De  Vit's  Forcellini  is,  as  a  rule,  the 
fullest,  and  that  of  Georges  the  most  critical.  The  latter, 
however,  labours  under  one  disadvantage.  It  omits  a  great 
number  of  special  references,  and  cannot,  therefore,  be  used 
to  the  exclusion  of  other  dictionaries. 

I  have  also  uniformly  consulted  a  great  number  of  indiccs_ 
andspecial  lexicons  ;  as,  for  instance,  Merguet^s  Lexicon 
to  Cicero's  Speeches,  that  of  Gerber  and  Greef  to  Tacitus, 
Eichert'^  to  Caesar  '^,  Polle's  to  the  Metamorphoses  gf 
O^idj,  Bonnell's  to  Quintilian,  Dirksen's  to  the  Digest,  In- 
stitutes, and  Codes  oTTheodosius  and  JustiniaiL;.  Dietsch/s 
index  to  SaHust,  Nohl's  to  Vitruvius,  the  Delphjn  indices 
to  Lucretius  and  VergiL.and  \k^&ind'ices  to  the  ecclesiastical 
writers,  whose  works  have  so  far  appeared  m  the  new 
Vienna  Corpus  Scrip fonnn  Ecclesiasticoruni  Latinoruin, 
besides  those  of  several  volumes  of  the  Berlin  Corpus 
Inscriptionujii,  and  Wilmanns's  Syllogc  Inscriptionuni. 

Among  modern  works  directly  dealing  with  Latin  lexi- 
cography, I  am  specially  indebted  to  the  Itala  und  V?ilgata 
and    Das   Neue    Testament    Tertullians    of   the    late    Dr. 


'  The  first  instalments  of  Georges's  Lexicon  Der  Laicinischen  IVort/ormen, 
and  Wagener's  new  edition  of  Neue's  Forinenlehre,  appeared  while  these  sheets 
were  going  through  the  press. 

^  I  should,  of  course,  have  used  Merguet's  Lexicon  to  Caesar,  but  it  ap- 
pe.Tred  too  late.     As  it  is,  I  have  on  several  occasions  consulted  it." 
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Hermann  Ronsch.  as  well  as  to  his  last  pamphlet,  Semasiolo- 
gische  Bciirdge,  presented  by  its  author  to  the  Delegates  of 
the  Clarendon  Press.  I  also  owe  much  to  the  collections 
of  Dr.  Carl  von  Paucker,  to  be  found  in  the  following 
monographs,  namely,  De  Latinitate  Scriptonivi  Historiac 
Augustae  (Dorpat,  1870),  S?ilniidciida  Lcxicis  Latinis 
(Petersburg.  1H72),  Kleinc  Bcitrdge  zur  LatciniscJicu  Lexi- 
cograpJiie  (Petersburg,  1H72),  Addenda  Lcxicis  Latinis 
(Dorpat,  1872),  Mcletemata  Lexistorica  Altera  (Dorpat, 
1875),  Mclctcmatuin  Lcxistoricornm  Spcciinen  (Dorpat, 
I?)'] ^),  A 71  hang  Z7i  Bcitrdge,  etc.  (Dorpat,  1875),  Spicileginm 
Addcndornin  Lcxicis  Latinis  (Mitau,  1875).  The  great 
Latin  TJicsanrns,  instalments  of  which  ni-p  now  bfing 
publishccl  in  the  ArcJiiv  fiir  Latcinische  LcxicpgrapJiie  nnd 
Gravimatik  edited  by  Professor  Fdwar^l  Wolffliiij  I  have 
had  constantly  before  me  since  its  first  appearance  in  1884. 
I  have,  however,  made  no  attempt  to  embody  all,  or  any- 
thing like  all.  the  matter  which  it  contains.  Had  I  done 
so,  this  volume  must  have  been  enlarged  far  beyond  the 
proposed  limits ;  nor,  indeed,  would  there  have  been  any 
advantage  in  merely  repeating  or  abridging  articles  which, 
being  written  in  Latin,  are  accessible  to  the  scholars  of 
every  country,  and  which  are  projected  on  a  scale  large 
cnough__to  exhaust  w^ell-nigh  all  the  instances__of  evory  wore! 
\\'hich  they  treat. 

For  special  contributions,  I  am  indebted  to  Mr.  T.  W. 
Jackson,  Fellow  of  Worcester  College,  who  furnished  me 
with  an  excellent  index  to  Terence  ;  to  Mr.  A.  C.  Madan, 
Student  of  Christ  Church,  who  did  the  same  for  Propertius 
and  the  first  decade  of  Livy ;  to  Mr.  J.  H.  Onions,  Student 
of  Christ  Church,  who  made  an  index  to  the  second  volume, 
and  the  first  part  of  the  sixth,  of  the  Berlin  Corpus  Inscrip- 
iionum.  and  who  has  given  me  other  valuable  assistance  ;  to 
Mr.  Iwclyn  Abbott,  Fellow  of  lialliol  College  and  to  Mr. 
F.  A.  Whittuck,  Fellow  of  Oriel  College,  who  furnished  me 
with  notes  on  Plautus  and  on  Gains  respectively.  These  con- 
tributions, with  the  exception  of  Mr.  A.  C.  Madan's,  extend 
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only  to  the  letter  A.  Mr.  W.  M.  Lindsay,  Fellow  of 
Jesus  College;  Mr.  J.  T.  A.  Haines,  Fellow  of  University 
College  ;  Mr.  E.  C.  Owen,  Fellow  of  New  College  ;  and 
Mr.  Sidney  Hamilton,  Fellow  of  Hertford  College,  also 
contributed  work  under  the  letter  B,  which  would  have 
proved  serviceable,  had  any  hope  appeared  of  continuing 
and  completing  the  lexicon.  I  have  also  quoted  notes 
kindly  communicated  by  Mr.  F.  Haverfield  and  Professor 
J.  E.  B.  Mayor.  The  work  of  compilation,  which,  with  the 
best  will  in  the  world,  must  form  a  large  part  of  a  lexico- 
grapher's task,  I  have  endeavoured  to  supplement  through- 
out, as  far  as  possible,  by  constant  reading  in  Latin 
literature.  I  have  verified,  and  examined  with  regard  to 
its  context,  every  reference  in  the  book,  with  the  exception 
(i)  of  those  under  the  letter  A  to  Terence,  Livy,  Gaius,  and 
the  second  and  sixth  volumes  of  the  Corptis  Inscriptionum, 
and  (2)  of  those  which  are  expressly  cited  on  the  authority 
of  some  other  scholar. 

The  arrangement  of  the  meanings,  and  the  general 
treatment  of  the  words,  are  in  all  cases  my  own.  The 
names  of  the  authors  referred  to  are  given,  under  each 
head  of  interpretation,  in  chronological  order ;  an  arrange- 
ment which,  though  obviously  desirable  and  even  necessary, 
I  have  found  in  none  of  the  current  Latin  dictionaries, 
although,  as  might  be  expected,  it  is  observed  in  the 
articles  in  Wolfflin's  Airhiv. 

I  have  inserted  a  great  number  of  proper  names,  mainly 
from  the  Coi'pus  Inscriptioniim,  and  could,  had  space  per- 
mitted, have  given  a  great  many  more.  Historical  informa- 
tion about  persons  and  places  seems  to  me  out  of  place  in 
any  but  a  classical  dictionary  {Reallexicon\  and  all  such  I 
have  therefore  rigidly  excluded ;  but  the  forms  of  proper 
names,  which  are  only  petrified  nouns,  may  be  of  service 
to  the  etymologist,  if  only  by  indicating  the  extent  to  which 
a  given  language  employed  a  particular  base  or  root. 

If,  as  Mark  Pattison  said,  '  the  librarian  who  reads  is 
lost,'  so  is  the  lexicographer  who  specializes.     But  I  have 
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thought  it  my  duty  to  devote  a  great  deal  of  time  to  the 
remains  of  ancient  Latin  scholarship  which  are  preserved  in 
the  lexicographical  works  of  Verrius  Flaccus  (or  rather  his 
epitomators),  Nonius,  Placidus,  and  Isidore,  and  in  the  com- 
mentaries of  Servius,  Aelius  and  Tiberius  Donatus,  Asconius 
and  the  Pseudo-Asconius,  Placidus,  Eugraphius.  and  the 
anonymous  scholia  to  various  authors.  I  have  also  worked 
a  great  deal  at  such  of  the  ancient  Latin  glossaries  as  are 
in  print,  besides  one  or  two  in  manuscript.  These  glos- 
saries, to  the  proper  use  and  understanding  of  which 
Gustav  Lowe  has  introduced  us  in  his  Prodrovius  Glossari- 
orum,  clearly  contain  a  substratum  of  very  ancient  and 
valuable  work.  The  earliest  pure  Latin  glossaries  are 
probably  based  ultimately  upon  the  collections  of  the  first 
and  second  century  A.  D.  A  second  stage  is  marked  by  the 
Latin-Greek  and  Greek-Latin  glossaries,  and  the  Idiomata 
Gcuennii,  or  comparisons  of  Greek  and  Latin  gender,  taken 
from  them.  These  are,  in  all  probability,  later  than  the 
transference  of  the  seat  of  government  to  Constantinople. 
A  third  stage  is  that  of  the  medieval  glossaries,  whether 
large  collections  of  pure  Latin  glosses,  or  mixed  compila- 
tions of  pure  Latin  with  Latin-Greek,  Latin- German,  and 
Hebrew-Latin. 

The  great  difficulties  which  at  present  beset  many 
problems  of  Latin  etymology  have  made  me  very  cautious 
in  advancing  new  theories  of  derivation.  Latin  etymology 
offers  a  number  of  perplexing  questions  peculiar  to  itself. 
The  fact  is  easily  accounted  for  by  the  consideration  that 
Latin,  as  we  know  it,  has  no  really  old  literature.  It 
follows  that  the  historical  investigation  of  the  derivation  of 
Latin  words  has  to  start  at  a  comparatively  late  period. 
Many  of  the  most  ordinary  terms  had  been  long  fixed  in 
their  meaning  before  the  date  of  the  earliest  literary  docu- 
ments ;  and  the  steps  by  which  that  meaning  has  been 
developed  cannot  be  traced.  For  the  same  reason,  it  is 
extremely  difficult  to  trace  the  early  history  of  the  Latin 
vowel   sounds  and  accents,  and   to  explain  the  apparent 
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anomalies  often  presented.  Again,  it  is  hard  to  dis- 
entangle the  various  dialectical  elements  of  which  literary 
Latin,  as  we  know  it,  is  composed.  I  should  also  add  that 
the  labour  which  I  have  given  to  the  general  study  of 
Latin  literature,  and  to  the  collection,  verification,  and 
arrangement  of  instances,  has  been  so  great  as  to  leave  me 
but  little  time  for  keeping  abreast  with  the  advances  in 
method  made  by  the  new  school  of  comparative  philo- 
logists, fully  as  I  recognize  the  importance  of  those  advances. 

When,  therefore,  I  have  started  a  new  hypothesis  in 
etymology^,  I  have  based  it,  in  most  cases,  largely  upon 
considerations  affecting  the  meaning  and  usage  of  the 
word.  These  are  facts  which,  though  they  cannot  be 
brought  under  such  rigid  laws  as  govern  the  changes  of 
sound  and  accent,  are  still  of  very  great  importance ; 
though  they  are  sometimes  overlooked,  even  by  the  most 
careful  investigators. 

I  am  well  aware  that  this  volume  embodies  no  more 
than  an  insignificant  fragment  of  the  work  which  Latin 
lexicographers  must  go  through  before  their  task  is  com- 
pleted. I  shall  be  satisfied,  however,  if  I  succeed  in 
opening  the  eyes  of  English  scholars  to  the  magnitude 
and  importance  of  the  subject.  I  shall  be  grateful  to  any 
reader  who  will  offer  me  either  new  suggestions  of  any 
kind,  or  corrections  of  errors ;  for  errors  there  must  be  in 
so  large  a  mass  of  references,  though  I  have  conscientiously 
done  my  best  to  avoid  them. 

My  thanks  are  due  to  the  editors  and  publishers  of  the 
Journal  of  Philology,  for  their  permission  to  reprint  the 
notes  on  Latin  Lexicography  w^hich  I  have  from  time  to 
time  published  in  that  periodical. 

HENRY  NETTLESHIP. 

Oxford,  January,  1889. 

•  As  in  the  case  of  the  following  words :  adminiciihtni,  adulter,  aha, 
amnis,  apcrio,  arcesso,  Argei,  arnientuin,  armilaiisia,  as,  assula,  atictor  II, 
augur,  aura,  bare,  caerimonia,  calvus,  carina,  cavilla,  coniveo,  dierectus,  honor, 
ianto,  indigites,  instar,  invito,  laquear,  liistro,  niundus,  noxa,  obessus,  cbnoxius, 
obscenus  and  obscurus,  rccens,  supplicium. 
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Accius.     In  Ribbeck's  Fragmenta  Tragicorum  Latinorum,  both  editions. 

Acron  or  Pseudo-Acron.     In  Hauthal's  edition  of  the  Scholia  to  Horace. 

Acta  Pratrum  Arvaliiun.     Henzen. 

Aetna.     Editions  of  Munro,  and  Baehrens  in  his  Poetae  Latini  Minores. 

Afranius.     In  Ribheck's  Fragmenta  Comicorum  Latincriun,  both  editions. 

Africanus.     See  Scipio  Aemilianus. 

Africanum   Bellum.     Scriptor  Belli  Africani   in   Oehler's   Caesar:    and 

Dinter's  edition  in  the  new  Teubner  scries. 
Agroecius.     In  Keil's  Graminatici  Latini,  vol.  7. 
Alcimus  Avitus.     In  Migne's  Patrologia,  vol.  59. 
Alexandrinum  Bellum.     Scriptor  Belli  Alexandrini  in  Oehler's  Caesar, 

and  Dinter's  edition  in  the  new  Teubner  series. 
Ambrosius.     In  Migne's  Patrologia,  vol.  15. 
Ammianus  Marcellinus.     Gardthausen,  1874. 
Ampelius.     Wolftlin  in  Halm's //wv/^,  1863. 
Anecdota  Helvetica.     In  Keil's  Graminatici  Latini,  vol.  8. 
Anthimus.     In  Valextixe  Rose's  Anecdota  Graeca  et  Graeco-Latina,  1870. 
Anthologia  Latina.     Riese,  1869;  Baeurens,  in  the  fourth  volume  of  his 

Poetae  Latini  Minores,  1882. 
Apicius.     ScHUCH,  1867. 

Apuleius  of  Madaura.     Hildebrand,  Eyssenhardt. 
Apuleius  De  Herbarinn  Virtutibits.     Ackermann,  1788. 
Aquila  Komanus.     In  Halm's  Rhetores  Latini  Minores. 
Arator.     Migne's  Patrologia,  vol,  68. 
Arnobius.     Reifferscheid,  in  the  new  Vienna  Corpus  Scriptorum   Eccle- 

siasticornm. 
Arnobius  lunior.     Migne's  Patrologia,  vol.  53,  p.  23S  foil. 
Ars  Anonyma  Bernensis.     In  Keil's  Graminatici  Latini,  vol.  8. 
Arusianus  Messius.     In  Keil's  Grammatici  Latini,  vol.  7. 
Asconius,  and  Pseudo-Ascouius,  on  Cicero.     In  Orelli's  Cicero,  vol.  5, 

part  2. 
Atta.     In  Ribbeck's  Comicorum  Latinorum  Fragmenta,  editions  i  and  2. 
Auctor  ad  Herennium.     See  Corniflcius. 
Audax.     In  Keil's  Grammatici  Latini,  vol.  7. 
Augustae  Historiae  Scriptores.     Casaubox  ;  Peter,  in  Tcubner's  scries. 
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Augustiniis.      In    Migne's   Patrologia;    De    Civilate  Dei,   DoMBART,    in 

Teubner's  series. 
Avianus.     Ellis. 
Avienus.    Breysig,  Holder. 
Aurelius  Victor.     Caesares,  Delphin  edition. 
Ausonius.     Peiper,  in  Teubner's  series. 

Boethius.  In  Migne's  Patrologia,  vols.  63  and  64;  his  commentaries  on 
Cicero  in  Orelli's  Cicero,  vol.  5. 

Caecilius  Statius.  In  Ribbeck's  Comicortim  Latinorum  Fragmenta,  editions 
I  and  2. 

Caelius  Aurelianus.     Amman. 

Caesar.     Nipperdey,  Hofmann,  Kraner. 

Caper.     In  Keil's  Grammatici  Latini,  vol.  7- 

Capitolinus.     In  the  Scriptores  Historiae  Augustae. 

Carmen  de  Ponderibus.     In  Riese's  Anthologia  Latina,  no.  486. 

Cassianus.  CoUationes,  Petschenig,  in  the  Vienna  Corpus  Scripiorum  Ec- 
clesiasticorum. 

Cassiodorius.  In  Migne's  Patrologia,  vols.  69,  and  70 ;  and  Keil's  Gratn- 
viatici  Latini,  vol.  7. 

Cato.  Fragments  of  the  Origines  and  Orationes,  and  Cartnen  De  Moribus, 
Jordan;  Res  Rustica,  Schneider  and  Keil. 

Catullus.  Text  and  Commentary  by  Ellis  and  Baehrens  ;  MUNRO,  Criti- 
cisms and  Elucidations  of  Catullus.  • 

Celsus.     De  Jl/edicina,  Daremberg. 

Censorinus.     Hultsch,  in  Teubner's  series. 

Chalcidius.     Wrobel. 

Charisius.     In  Keil's  Grammatici  Latini,  vol.  I. 

Chronicon  of  Eusebius  and  Jerome.     Schone. 

Cicero.  Generally,  Orelli  and  Baiter  ;  for  the  orations,  C.  F.  W.  Muller; 
for  special  orations,  Halm,  Reid,  Holden,  Heitland,  Wilkins  ;  for 
the  rhetorical  works,  Sorof,  Jahn,  Wilkins,  Heerdegen,  Sandys  ; 
for  the  correspondence,  Boot,  Watson,  Tyrrell;  for  the  philosophical 
w^orks,  KuHNER,  ScHOMANN,  J.  B.  MAYOR,  Madvig,  Du  Mesnil,  Reid, 
C.  F.  W,  MiJLLER.  (N.B.  Cicero  is  alw^ays  quoted  according  to  the  smaller 
sections.) 

Ciris.  In  Ribbeck's  Appendix  Vergiliana ;  Baehrens,  in  Poetae  Latini 
Minores,  vol.  2. 

Claudianus.     Jeep. 

Claudianus  Mamertus.  Engelbrecht,  in  the  Vienna  Corpus  Scriptorum 
Ecclesiasticorum. 

Cledonius.     In  Keil's  Grammatici  Latini,  vol.  5. 

Codex  lustinianeus.     Herrmann,  1872  (in  the  Corpus  Luris). 

Codex  Theodosianus.     Haenel. 

Collatio  Legum  Mosaicarum  et  Romanarum,  In  Huschke's  Jurispru- 
dent iae  Anteiustinianae  Quae  Super  sunt,  Teubner,  1861. 
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Columella.     In  Schneider's  Scriptores  Rei  Rusticae. 
Commentator  Cruquianus.     In  Cruquius's  Horace,  1578. 
Commodianus.     DoMBART  in    the  \'ienna  Corpus  Scriptontm   Ecclcsiasli- 

(orttui. 
Consentius.     In  Keil's  Graniinatici  Latiiii,  vol.  5. 
Consolatio  ad  Liviam,  or  Epicedion  Drusi.     IIaupt,  in  his  Opusctda ; 

Baeiirens,  in  his  Poetae  Latini  Minores,  vol.  i. 
Copa.      RiBEECK,    Appendix    Vers^iliana,   and    Baehrens,    Poetae    Latini 

Minores,  vol.  2. 
Corniflcius,  Rhetorica  ad  Herennium.     In  Orelli's  Cicero  ;  and  Kayser, 

1854. 
Culex.     RiBBECK,  Appendix  Vergiliana,  and  Baehrens  in  Poetae  Latini 

Minores,  vol.  2. 
Curtius,  Quintus.     Foss,  in  the  Teiibner  series. 
Cyprian  and  Pseudo-Cyprian.     Hartel,  in  the  Corpus  Scriptorum  Eccle- 

siasticorum. 
Cyrillus.     See  Glossaries. 

Dares.     Dederich,  and  Meister  in  the  Teubner  series. 

Dictys.     The  same. 

Digest  or  Pandects.     Tn.  Mommsen. 

Diocletianum  Edictum.     Th.  Mommsen,  in  the  third  volume  of  the  Corpus 

Inscriptiomiin. 
Diomedes.     In  the  first  volume  of  Keil's  Grainniatici  Latini. 
Dii-ae.     Ribbeck,  Appendix  Vergiliana ;  Baehrens,  in  the  second  volume  of 

his  Poetae  iMtini  J\finores. 
Donatus,  Aelius.     The  commentary  or  mass  of  comments  bearing  his  name 

in  Klotz's  Terence,  1838.     His  Grammar  in  the  fourth  volume  of  Keil's 

Gram/natici  iMlini.     Life  of  Vergil  attributed  to  him,  see  Suetonius. 
Donatus,  Tiberius.     Commentary  on  the  Aeneid,  Fabricius  in  his  edition 

of  Vergil,  Basel,  1561. 
Dositheus.     Keil,  in  the  seventh  volume  of  his  Graiiimatici  Latini. 

Ennius.  Vaiii.en,  Lucian  MUller,  Ribbeck  (in  his  Fragnienta  Tragi- 
coruni). 

Ennodius.     IIartei.  in  the  Vienna  Corpus  Scriptorum  Ecclesiasticorum. 

Epicedion  Drusi.     See  Consolatio  ad  Liviam.. 

Eugippius.  In  Migne's  Patrologia,  vol.  62  ;  Knoll  in  the  Corpus  Scrip- 
torum Kcclcsiasticoru  m . 

Eugraphius.     In  Klotz's  Terence,  1838. 

Eumenius.     In  the  Panegyrici. 

Eutropius.     Dietsch,  in  the  Teubner  series. 

Eutyches.     Keil,  in  the  fifth  volume  of  his  Grammatici  Latini. 

Faustus  Reiensis.     In  Engelbrecht's  Claudianus  Mamcrtus. 
Festus.     O.  MrLLER. 

Pirmicus  Maternus.  De  Errore  Profanarum  Rcligiomivi,  H.VLM  in  the 
Corpus  Scriptorum  Ecclesiasticorum. 
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Firmicus  Maternus.     Matheseos  Lihri,  in  the  Astronomici  Veteres,  Basel, 

1533  and  1551. 
Florus.     Halm,  1863. 

Fortunatianus,  Atilius.  In  Keil's  Gravunatici  Latini,  vol.  6. 
Fortuuatianus,  Chirius.  In  Halm's  Klietores  Latini  Aliiiorcs. 
Frontinus.     JJe  Aquae  Ductibiis,  Dedericii  in  Teubner's  series;  Stratege- 

maton  Lihri,  Gundermann  in  the  same;  De  Agroriini  Qualitale,  etc.,  in 

Lachmann's  edition  of  the  Groiitatici. 
Frouto.     Naber. 
Fulgentius.     Expositio  Sermonuin   in  Gerlach  and  Roth's  A'oniiis ;   his 

other  writings  in  the  Mythographi  Latini. 

Gaius.     HuscHKE. 

Gargilius  Martialis.     Valentine  Rose,  in  the  Teubner  series. 

Gaudentius.     Galeardi,  1738. 

Gellius.     Hertz  (the  large  critical  edition,  1883-1885). 

Germanicus,  {Ai-atea  of),  Breysig;  Baehrens,  in  the  first  volume  of  his 
Poetae  Latini  Alinores. 

Gildas.  In  the  Monuinenta  Historica  Britannica,  and  Migne's  Patrologia, 
vol.  69. 

Glossaries,  (i)  Manuscript:  {a)  The  Bodleian  Glossary,  Auct.  T.  2.  24,  of 
the  eighth  or  ninth  century  (Gloss.  Bodl.).  This  glossary  closely  resembles 
that  of  St.  Gallen  edited  by  Minton  Warren,  {b)  A  thirteenth  century 
glossary  in  the  library  of  Balliol  College  (Gloss.  Ball.).  This  is  a  large  com- 
pilation of  the  same  character  as  that  of  Papias,  and  is  critically  of  no  great 
valued  (2)  Printed  :  (a)  The  Paris  Glossary,  edited  by  G.  F.  Hildebrand 
(1854)  (Gloss.  Hild.).  {b')  The  Vatican  Glosses,  printed  at  the  end  of  the 
sixth  and  seventh  volumes  of  Mai's  Auctores  Classici;  see  LoWE,  P7-odromus 
Glossariortiin,  p.  143  foil,  (f)  The  Latin-Greek  Glossary  wrongly  bearing 
the  name  of  Philoxenus,  and  the  Greek-Latin  Glossary  wrongly  bearing  that 
of  Cyrillus.  These  I  had  consulted  in  the  edition  of  Vulcanius  (  Thesaurus 
utriusque  linguae,  1600) ;  but  while  these  sheets  were  going  through  the 
press,  the  edition  of  GoTZ  and  Gundermann  appeared  {Corpis  Glossari- 
orum  Latinoncm,  vol.  2).  I  have,  where  possible,  corrected  my  references 
in  accordance  with  the  new  edition,  but  have  retained  the  title  Gloss.  Philox. 
and  Gloss.  Cyrill.  On  the  whole  subject,  see  Lowe,  Prodrormis,  p.  180  foil. 
{d')  The  St.  Gallen  Glossary,  edited  by  Minton  Warren,  Cambridge, 
Massachusetts,  1885  (Gloss.  Sangall.).  (^)  Glossae  Amplonianae.  There  are 
three  glossaries  in  the  Amplonian  library  at  Erfurt,  edited  by  Oehler  in 
Jahn's  Jahrbiicher,  1847,     The  first  of  these  is  a  duplicate  of  the  Epinal 

'  Mr.  Lindsay  has  called  my  attention  to  the  following  unedited  glossaries  in 
the  Bodleian  : — {a)  Barlow  35  (loth  century"  :  this  contains  the  beginning  of 
a  Graeco-Latin  glossary  apodixcn  ostentio,  followed  by  a  short  glossaiy,  mainly 
Graeco-Latin,  from  A  to  Z.  It  is  very  corrupt,  and  contains  nothing,  so  far  as 
I  have  seen,  of  great  importance.  \b\  Marshall  19  (9th  century^,.  Latin 
interpretations  of  Hebrew  proper  names  in  the  Bible.  \c"\  Bodl.  Addit.  C.  144 
(nth  centurj-?)  has  a  very  short  and  unimportant  glossary  beginning  fol.  46  b. 
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Glossary  edited  by  Sweet  (Gloss.  Epinal. ):  the  third  has  been  edited  by 
LtiwE  under  the  title  of  Glossac  Nomimim  (published  after  Luwe's  death  by 
GoTZ,  1884).  These  Glossae  Noniinum  have  been  finally  supplemented  from 
the  Peterhouse  MS.  by  GoTZ  and  Gundermann  in  the  volume  above  referred 
to.  The  second  Amplonian  glossary  is  cited  as  Gloss,  Amplon.,  and  the 
numbers  refer  to  Oehler's  pages.  (/)  The  Berne  Glosses  quoted  in 
Hagen's  Gradus  ad  Criticen.  {g)  Osbern's  Panormia,  printed  in  Mai's 
Auctores  Classici,  vol.  8,  and  there  entitled  Thcsaiirtis  Noviis  Latinitatis.  See 
LiiwE's  Prodromus,  p.  240  foil.  (//)  I  have  also  quoted  a  number  of  glosses 
discussed  by  Lowe  either  in  his  Prodromus,  or  in  his  Optisciila  Glossographica 
published  by  GiJTZ  with  the  Glossae  Noininum  in  1884.  These  glosses 
I  have  simply  cited  on  Lowe's  authority,  with  a  reference  to  the  pages  of  the 
two  volumes  in  question.     See  also  Placidus. 

Gracchus,  Gaius.     In  Meyer's  Fragmeiita  Oratortii/i. 

Gratius.  Haupt,  and  Baehrens  in  the  first  volume  of  his  Poetae  Latini 
]\It!iores. 

Gromatici  Latini.     Lachmann. 

Hieronymus.     In  Migne's  Patrologia,  vols.  21-30.     {See  also  Chronicon.) 

Hilarius  Pictavensis.     In  Migne's  Patrologia,  vol.  13. 

Hispani  Belli  Scriptor.     In  Oehler's  Caesar. 

Historici.     Peter,  Historicorum  Rotnanoriiin  Fragmenta. 

Horatius.      Bentley,  Orelli,  Haupt,  Wickham,  Munro,  A.  Palmer, 

WiLKINS,   LUCIAN  MuLLER. 

Hyginus.     Fahilae,  Schmidt,  1872  ;  De  Astronomia,  Bunte,  1875. 
Hyginus.     De  Munitionibiis  Castrorum,  in  the  Gromatici ;  and  in  the  edition 

of  DOMASZEWSKI,  1887. 

Inscriptiones.  Orelli's  Inscriptiomim  Latinarum  Collectio,  1828-1S56  ; 
the  Berlin  Corpus  Inscriptionum  Latinarum,  vols,  i-io  (Mommsen's  In- 
scriptiones  Rcgni  Neapolitani  is  also  often  referred  to) ;  Brambach's  Corpus 
Inscriptionum  Rhenanamtn ;  Wilmanns's  Sylloge  Inscriptiomim  Latina- 
ru?n ;  and  the  Ephemeris  Epigrapltica.  The  place  where  the  inscription 
was  found,  and  where  possible  the  date,  are  generally  given. 

Institutiones  of  Justinian.     Kruger. 

Irenaeus,  Latin  translation  of.     In  Stieren's  Irenaeus. 

Isidorus.  In  Migne's  Patrologia,  vols.  Si-84;  Arevalo  and  Lindemann, 
with  occasional  references  to  the  Oriel  College  Manuscript :  see  the  author's 
Lectures  and  Essays,  etc.,  p.  359  foil. 

Itala.  The  references  are  taken  from  Ronsch's  Itala  und  Vulgata,  Das  A'eue 
Testament  Tcrtullians,  and  Semasiologische  Beitrdge, 

Itinerariixm  Alexandri,     Volkmann,  1871. 

lulianus.     Excerpta  in  Keil's  Grammatici  Latini,  vol.  5. 

lustinus.     Jeep,  in  the  Teubner  series. 

luvenalis.    Jaun,  J.  E.  B.  Mayor. 

luvencus.     In  Migne's  Patrologia,  vol.  19. 

Laberius.     In  Ribbeck's  Fragmenta  Comicortitn. 
Lactantius.     Bunemann,  1739. 
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Lampridius.     In  the  Scriptorcs  Historiae  Atigiistae. 

Leges  Duodecim  Tabularum.    Wordsworth,  in  Fragments  and  Specimens 

of  Early  Latin  ;  Bruns,  in  his  Pontes  Juris  Romani. 
Licinianus.  rhilologoriim  Bonnensiuin  Heptas,  1858. 
Livius  Andronicus.     In  Wordsworth,  Fragments  and  Specimens  of  Early 

J. at  in. 
Livius,  T.     Madvig,  Weissenborn. 
Lucanus.    Weber,  Haskins. 
Lucilius.     Fragments  edited  by  LuciAN  MUller. 
Lucretius.     Lachmann,  Munro. 

Macrobius.  Ian,  18^8-1852;  Eyssenhardt,  1868;  Keil,  in  the  fifth 
volume  of  his  Grammatici  Latini. 

Mamertinus.     In  the  Panegyrici. 

Mamertus.     See  Claudianus. 

Manilius.     Bentley,  Jacobs. 

Marius  Mercator.     Migne's  Patrologia,  vol.  48. 

Marius  Plotius  Saoerdos.     In  Keil's  Gra?nmatici  Latini,  vol.  6. 

Marius  ■Victorinus.  In  Keil's  Granunatici  Latini,  vol.  6  ;  Migne's  Patro- 
logia, vol.  8. 

Martialis,  M.  Valerixis.     Friedlander. 

Martialis,  Gargilius.     See  Gargilius. 

Martianus  Capella.     Eyssenhardt. 

Martyrius.     In  Keil's  Gram7natici  Latini,  vol.  7. 

Maternus.     See  Firmicus. 

Maurus.     See  Terentianus. 

Maximus  Taurinensis.     In  Migne's  Patrologia,  vol.  57. 

Maximus  Victorinus.     In  Keil's  Grammatici  Latini,  vol.  6. 

Mela,  Pomponius.     Parthey,  1867. 

Messius.     See  Arusianus. 

Minucius  Felix.     Halm,  in  the  Vienna  Corpus  Scriptorum  Ecclesiasticorum. 

Monumentum  Ancyranum.     Th.  Mommsen,  editions  i  and  2. 

Moretum.  Ribbeck  in  his  Appejzdix  Vergiliana,  and  Baehrens  in  the 
second  volume  of  his  Poetae  Latini  Minores. 

Muscio.     In  Valentine  Rose's  Anccdota  Graeca  et  Graeco- Latina. 

Mythographi  Vaticani.     Bode. 

Mythographi  Latini.     MuNCKER. 

Naevius.  Wordsworth,  in  Fragments  and  Specimens  of  Early  Latin ; 
Vahlen;  Lucian  MtfLLER  ;  Ribbeck,  in  his  Fragmenta  Comiconon. 

Namatianus.     See  Butilius. 

Nazarius.     In  the  Panegyrici. 

Nemesianus.     Haupt  ;  Baehrens,  in  his  Poetae  Latini  Minores. 

Nepos,  Cornelius.     Nipperdey,  Ccbet. 

Nonius  Marcellus.  Mercier,  Quicherat,  Lucian  Muller.  The  refer- 
ences are  to  Mercier's  paging. 

Notae  Tironianae.     Kopp. 
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Notae  Bernenses.     \V.  SCHMITZ,  De  Roinanontin  Tachygraphia,  1879. 
Novellae  lustinianeae.     In  Hermann's  Corpus  Juris. 

Orosius.     Zangemeister  in  the  Vienna  Corpus  Scriptorum  Ecclesiasticoriini. 

Osbern.     See  Glossaries. 

Ovidius.     Merkel,  Zingerle,  Ellis. 

Pacuvius.     In   Ribbeck's   Fragmenta   Tragicoriiin   Romaiioruin,  editions   i 

and  2. 
Palladius.     In  Schneider's  Scriptores  Rei  Rusticae. 
Panegyrici.     De  La  Baune,  1676  ;  Baehrens,  in  the  Teubner  series. 
Paulinus  Diaoonus.     In  Migne's  Patrologia,  vol.  20. 
Paulinus  of  Nola.     In  Migne's  Patrologia,  vol.  61. 
Paulintis    of  Petricordia.     Petschenig  in  the   Vienna   Corpus   Scriptoniin 

Eahsiasticonini . 
Paulus,    the  jurist.     In    Huschke's  Fragmenta  Juris  prudentiac   Anteius- 

tinianae. 
Paulus,  the  epitomator  of  Festus.     O.  MUller. 
Periegesis,  bearing  the  name  of  Priscian.     In  Wernsdorf's  Roctae  Latini 

HJiiiores,  vol.  5,  p.  265  foil. 
Persius.     Jahn  and  Conington. 
Petronius.     Bucheler. 

Petrus  Chrysologus.     In  Migne's  J^atrologia,  vol.  52. 
Peutinger.     Tabula  J^cutingcriana,  Ruelens. 
Phaedrus.     Lucian  Muller,  in  the  Teubner  scries. 
Philargyrius.     In  Lion's  Servitis. 
Philoxenus.     See  Glossaries. 
Phocas.     In  Keil's  Grammatici  Latini,  vol.  5. 
Placidus.     Glosses,  Deuerling.     Commentary  on  J)'/a/'m.r,  in  Lindenbrog's 

and  Barth's  editions  of  Statins. 
Plautus.     Amphitruo,  Asinaria,  Aulularia,    Captivi,   Epidicus,  Bacchides, 

Mercator,  Pseudolus,  Poenulus,  Rudcns,  Stichus,  Trinummus,  Tniculentus, 

in  Lowe's,  Gotz's,  and  Scholl's  revision  and  continuation  of  Ritschl's 

edition.    JSJenaechmi,  Persa,  in  Ritschl's  edition.     Mostellaria,  Ritschl 

and  Lorenz.  iViles  Gloriosus,  Ritschl,  Lorenz,  Sonnenschein,  Ribbeck. 

Casina  and  Cistcllaria,  Weise.    Fleckeisen  has  also  been  much  consulted. 

Quoted  generally  by  the  number  of  lines. 
Plinius  i^the  elder).    Ian  and  Detlefsen.    Quoted  according  to  the  numbers 

of  the  smallest  sections. 
Plinius  (the  younger).     Keil. 

Plinius  Valerianus.     Valentine  Rose,  in  the  Teubner  series. 
Plotius  Sacerdos.     See  Marius. 
Pompeius.     In  Keil's  GruDiinatici  Latini,  vol.  5. 
Pomponius.     In  Ribbeck's  Fragmenta  Comicorum. 
Porphyrion.     In  Hauthal's  edition  of  the  Scholia  to  JJorace. 
Priapea.     In  Baehrens's  Poctae  Latini  Minorcs,  vol.  i. 
Priscian.     In  the  edition  of  Hertz,  Grammatici  Latini,  vols.  2  and  3  (Keil\ 

Cited  as  Priscian  i  and  2. 

b  2 
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Probus,  Pseudo-.     In  Keii.'s  Gramviatici  Latiiii,  vol.  4;  commentary  on 

Vcrf^il's  Eilogucs,  in  Lion's  Servius. 
Propertius.      IIertzherg,    A.    Talmer,    Lucian    Muller,    Postgate, 

Haeiirens.     The  references  arc  to  the  numbers  in  Baehrens's  edition. 
Prosper  of  Aquitaine.     In  Migne's  Palrologia,  vol.  51. 
Prudentius.     Dressel. 
Publilius  Syrus.     Friedrich. 

Querolus  (the).     Peiter,  1875. 

Quintilianus.      Instittilio    Oratoria,    Halm,   J.   E.  B.  Mayor,    Bonnell. 
Dcclamatio7ies,  BuRMANN  ;  Ritter  in  the  Teubner  series. 

Bufinianus.     In  Halm's  Rhetores  Latini  Minores. 

Rufinus   (Tyrannius,  of  Aquileia).      In  Migne's   Palrologia,  vol.  21,   and 

Lommatzsch's  Origcn. 
Rutilius  Namatianus.     Lucian  Muller,  in  the  Teubner  series. 
Kutilius  Lupus.     In  Halm's  Rhelores  Lalini  Alinores. 

Sallustius.     Dietsch,  Jordan,  A.  W.  Cooke. 

Salvianus.     Pauly  in  the  Vienna  Corpus  Scriploruni  Ecclesiasticorum. 

Sammonicus  Serenus.     Baehrens,  in  his  Poelae  Lalini  Minores,  vol.  3. 

Scaurus,  Terentius.     In  Keil's  Grammalici  Lalini,  vol.  7. 

Scholia  Bernensia  to  Vergil's  Eclogues  and  Georgics,  Hagen. 

■ Bobiensia  to  Cicero,  Orelli's  Cicero,  vol.  5. 

to  Germanicus's  Aralca,  Eyssenhardt  in  his  I\Iarliantis  Capella. 

to  Juvenal,  BiJCHELER  in  his  edition  oi  Juvenal. 

to  Persius,  the  same  in  his  edition  of  Persius. 

to  Lucan,  Usener  and  Weber. 

Vindobonensia,  to  the  An  Poetica  of  Horace,  Zechmeister. 

Veronensia,  to  Vergil,  in  Lion's  Servius. 


Scipio  Aemilianus.     In  Meyer's  Eragmenla  Oratorum  Lalinoruin. 

Scribonius  Largus.     Helmreich,  in  the  Teubner  series. 

Sedulius.     Humer,  in  the  Vienna  Coj-pus  Scriploruni  Ecclesiaslicoruin. 

Seneca,  Annaeus  (the  elder).     Bursian. 

Seneca,   L.    Annaeus    (the   younger).       FiCKERT,    Haase,   Gertz.      His 

tragedies,  Peiper  and  Richter,  in  the  Teubner  series. 
Sergius.     In  Keil's  Gratmnalici  Lalini,  vol.  4. 

Servius.     Thilo;  Servizis  on  Donahis,  in  Keil's  Gi-aminatici  Latini,  vol.  4. 
Siculus  Flaccus.     In  Lachmann's  Groinalici. 
Sidonius  Apollinaris.     Baret;    and  in  the  Hisloriae  Gennanicac  Rlonu- 

vioila. 
Silius  Italicus.     Ruperti. 
Sisenna.     In  Peter's  Historicorum  Reliquiae. 
Solinus.     Th.  Mommsen. 

Spartianus.     In  the  Scriptorcs  Hisloriae  Auguslae. 
Statius,  Caecilius.     Sec  Caecilius. 
Statius,  Papinius.     Queck,  Baehrens. 
Suetonius.     Roth,  Reifferscheid,  H.  Nettleship  in  Ancient  Lives  of 

Vergil. 
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Sulpicius  Severus.     Halm,  in  the  Vienna  Corpus  Scriptortitn  Ecclesiasti- 

conuii. 
Sulpitius  Victor.     Halm,  in  his  Rhetores  Latini  Miiiorcs. 
Symmachus,  Q.  Fabius  Memmius.     In  Migne's  Patrologia,  vol.  i8. 
Syrus.     See  Publilius. 

Tacitus.     Halm,  Heraeus,  NirrERDEY,  Furneaux,  Andresen,  ScinvEi- 

zER-SiDLER,  Peter. 
Terentianus  Maurus.     In  Keil's  Grammatici  Latini,  vol.  6. 
Terentius.     Wagner,  Umpfenbach.     Quoted  according  to  lines. 
Tertullianus.     Oehler. 

Tibullus  and  Pseudo-Tibiillus.     Baehrens. 
Titinius.     In  Ribbeck's  Fragmenta  Comiconun. 
Trabea.     In  the  same. 
Trebellius  Pollio.     In  the  Scriplores  Historiac  Aitg2is/ae. 

Valerius  Flaccus.     Thilo,  Baehrens. 

Valerius  Maximus.     Halm,  in  the  Teubner  series. 

Varro,  M.   Terentius.      De  Li^igua  Latina,  MiJLLER,   Spengel;    De  Re 

Rzistica,  Keil  ;  Satttrae  Menippeae,  Riese,  Bucheler  (sometimes  quoted 

according  to  their  titles). 
Vegetius.    De  Re  Mililari,  Lang  ;  Mtdoinedicina,  Schneider. 
Velius  Longus.     In  Keil's  Grammatici  Latini,  vol.  7. 
Vellius  Paterculus.     Halm. 

Venantius  Fortunatus.     In  Historiae  Gervianicae  Momivienta. 
Vergilius.     Ribbeck,  Conington,  and  H.  Nettleship. 
Victor,  lulius.     Halm  in  his  Rhetores  Latini  Minores. 
Victor  Vitensis.     Petschenig  in  the  Vienna  Corpus  Scriptorum  Ecclesiasti- 

coruni. 
Ulpian.     In  Huschke  in  his  Fragmenta  Luris prudentiae  Antciiistinianae. 
Vitruvius.     Rose  and  MUller,  StrUbing. 
Vopiscus.     In  the  Scriptores  Historiae  Augustae. 


ABBREVIATIOiNS. 


Most  of  these  will  be  explained  by  a  reference  to  the  foregoing  list  of  books. 
15ut  this  is  not  perhaps  the  case  with  the  following : — 

A.         Ennius  A.  =  Ennius,  Annales. 

Serv.  A.  =  Servius  on  the  Aeneld. 

Tac.  A.  =  Tacitus,  Annals. 

A.  P.  =  Ars  Poetica. 
Agr.     Cic.  Agr.  =  Cicero,  De  Lege  Agraria. 

C.  Caes.  C.  =  Caesar,  De  Bella  Civili. 
Sail.  C.  =  Sallust,  Bellum  Catilinae. 

C.  I.  L.  =  Corpus  Inscj-tptiotium  Latinarwn. 

C.  I.  R.  =  Corpus  Inscriptiomun  Rhenanarum  (Brambach). 

D.  Placidus  D.  =  Placidus,  ed.  Deuerling. 

Dan.;  Serv.  (Dan.)  =  the  additional  notes  in  Daniel's  Servius,  printed 
by  Thilo  in  italics. 

E.  Serv.  E.  —  Servius  on  the  Eclogues. 

F.  Plautus  F.  =  Plautus,  ed.  Fleckeisen. 

G.  Caes.  G.  =  Caesar,  De  Bello  Galileo. 
Serv.  G.  =  Servius  on  the  Georgics. 

I.         Sail.  I.  =  Sallust,  Bellum  lugurthimnn. 

I.  R.  N.  =  Inscriptiones  Regni  Neapolitani  (Mommsen). 

I.  u.  V.  =  Itala  und  Vulgata  (Ronsch). 
K.         Gramm.  Lat.  K.  =  Grammatici  Latini,  ed.  Keil. 
L.         Plautus  Most,  L,  =  Plautus,  Mostellaria,  ed.  Lorenz. 

L.  F.  =  Lateinische  Formenlehre  (Neue). 
M.        Festus  or  Paidus  M.  =  Festus  or  Paulus,  ed.  Miiller. 

Mythographi  Lat.  M.  =  Mythographi  Latini,  ed.  Muncker. 
P.         Lowe,  P.  G.  =  L(3\VE,  Prodrovius  Glossarionun. 
R.         After  references  to  Plautus  =  Ritschl  (both  the  original  and  the 

revised  editions,  and  the  new  editions  of  Lowe,  Gotz,  and  Scholl). 
S.         After  references  to  Plautus  =  Sonnenschein. 

S.  B.  =  the  Semasiologische  Beitrdge  of  Hermann  Ronsch. 
W.        After  references  to  Livins  Andronicus  or  the  Twelve  Tables  =  Words- 
worth, Fragments  and  Specimens  of  Early  Latin. 


ADDITIONS   AND    CORRECTIONS. 


p.  4.  s.  V.  Abactus.     For  107  read  407. 

P.  5.  Abaudio.     I  now  find  that  obaudio  is  the  MS.  reading  of  Gloss.  Cyrill. 

P.  6.  Add  Ablii»tentii>it  =  KaOapais,  Glossae  Servii  p.  52S  of  Gotz  and 
Gundermann,  Corpus  Glossariorum  vol.  2. 

P.  14.  Acceia.     The  reading  in  Gloss.  Philox.  is  accia  ct  accela. 

P.  78.  Aflttentia.     The  MS.  reading  of  Gloss.  Cyrill.  is  ajliientia. 

P.  81.  Agea.  Kat  is  not  in  the  MSS.,  so  that  I  retract  my  proposed  emenda- 
tion. 

P.  87.  Aggrunda  is  evidently  corrupt  for  suggrunda:  see  Idiomata  Codicis 
Harleiani,  p.  494   of  the   Corpus    Glossariorum  vol.  2,  suggmnda,   iKdir-q^, 

P.  130.  Allego.     Strike  out  the  words  '  Gloss.  Philox fiAprvpai.'' 

P.  159.  Ambitus.  The  neuter  form  ainbitnin  in  C.  I.  L.  6.  2345  is  quite  un- 
certain. 

P.  192.  Andes.  See  Gliick,  Die  bei  C.  lulius  Caesar  vorkommendcn  Kel- 
tischen  Eigennamen,  p.  42. 

P.  206.  Amiihilatio.     For  l^ov^tvoiais  read  t^ovStvTjais. 

P.  267.  A}-delio.  There  can  hardly  be  any  doubt  that  ardalio  is  the  right 
form.  Georges,  in  the  Berliner  Philologische  Wochenschrift  of  Januarj'  12, 
1889,  quotes  it  from  Gloss.  Cas.  401,  Cas.  218  and  other  glossaries. 


CONTRIBUTIONS    TO    LATIN 
LEXICOGRAPHY. 


A. 

A.  The  first  letter  of  the  Latin  alphabet :  Lucilius  9.  3  A  pri- 
mum  est,  and  Gramm.  passim.  The  position  of  the  vocal  organs  in 
pronouncing  the  letter  is  described  as  follows :  Ter.  Maur.  p.  328  K 
A  prima  locum  littera  sic  ab  ore  sumit :  Immunia  rictu  patiilo  tenere 
labra,  Linguamque  necesse  est  ita  pendulam  reduci,  Ut  nisus  in  illam 
valeat  suhire  vocis,  Nee  partihus  ullis  aliquos  ferire  denies :  Mar. 
Vict.  p.  32  K  A  inter  a  rictu  patiilo  suspe^isa  neqtie  ijnpressa  denlibus 
lingua  enuntiatur:  Mart.  Cap.  3.  261  (=Anon.  De  Litteris,  Hagen 
Anecd.  Helv.  ap.  Gramm.  Lat.  K  vol.  7)  A  sub  hiatu  oris  congruo 
solo  spiritu  memoravms.  Prise,  i.  p.  7  K  gives  (on  the  analogy  of 
the  pronunciation  of  the  Greek  a)  six  different  pronunciations  of 
the  Latin  a. 

A  stands  as  an  abbreviation  for  the  names  Afer^  Albucius, 
Annius,  A?itonius,  Aquae,  Augustus,  Aldus:  and  for  the  words 
absolvo,  actum  or  acta,  actarius,  ad,  aedilicius,  aerarium,  aes  or  aeri, 
agens,  agri  or  agris,  alter,  ambove,  amicus  or  amico,  animus  or 
animo,  annus  or  anno,  ante,  ara,  area,  argetttum  or  argefiio,  arma  or 
armorum,  as,  adsigno  or  adsigfiajidis,  adtribuo  or  adtribue^idis ,  aurum. 

A,  ab,  abs,  preposition.  1.  In  the  local  sense  of  onjhejide 

of,  Caesar  G.  1.  i.  ^  ab  Sequanis;  i.  23.  3  a  novissimo  agmine]  2. 
25.  I  quidam  a  novissimis  (wrongly  explained  by  Lewis  and  Short 
as=(?jr  novissimis);  7.  73.  3  stipites  emijiebant  ab  rainis  (where  the 
branches  began);  Livy  31.  27.  6  a  novissimo  agmine  adortus  hostcs; 
8.  17.  9  adversus  regem  escensionem  a  Paesto  faeientem.  2.  In 

the  metaphorical  sense  of  07i  the  side  of,  opp.  to  contra ;  Corn,  ad 
Her.  2.  43  ab  reo faciunt;  4.  4  ab  ea  {ratione)  steterunt ;  Cic.  Inv.  i.  4 
a  mendaeio  contra  verum  stare;  Rose.  Am.  85  vir  et  contra  audaciam 
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2  A,  ab,  abs. 

fortissimus  ct  ab  innocentia  dementi ssimus ;  perhaps  Cluent.  9 
iudicium  .  .  .  pecunia  lemptatum  non  a  Cluenlio  sed  contra  Cluentium ; 
ib.  93;  Fam,  2.  16.  2;  Lucr.  i.  693  contra  sefisus  ab  setisibus  ipse 
repugnat.  3.  The  common  use  of  ab  with  words  expressing 

beginning  may  be  further  illustrated  by  the  following  passages : 
Lucr.  I.  554,  767  a  ccrto  tempore,  tempore  ab  o?)im\  'within  a  time 
or  distance,  beginning  from,'  IMunro,  who  quotes  Livy  24.  46.  4 
imber  ab  node  media  coortus ;  Ov.  Pont.  2.  3.  79  primo  nobis  a  tempore 
cultus.  A  novo,  C.  I.  L.  6.  222,  1763  =  afresh;  ab  incohato  scholam 
refecerunt,  C.  I.  L.  6.  103  (Rome,  214  a.d.).  Ab  asse,  from  savings 
of  pence,  C.  I.  L.  5.  6623,  7647;  Petron.  43  ab  asse  crevit.  4. 

Of  cause.  Plant.  True.  231  R  stcrilis  ab  datis  (.?  owing  to  what  he 
has  given) :  but  this  verse  is  suspected  by  the  latest  edd.  Ter. 
Heaut.  prol.  13  hie  actor  tantum  poterit  a  factmdia;  Lucil.  30.  82 
ab  ominis  impulsu  ingressa  est;  Cic.  N.  D.  2.  92  a  tantis  ardoribus 
conflagrare  terram ;  138  ab  spiritu  calescit  \  Lucr.  2,  269  iftitum 
motus  a  corde  creari;  3.  429  a  tenui  causa  7?iagis  ida  movetur] 
6.  709  amorbo  interiisse;  6,  1266  interdusa  anima  ni7nia  ab  dulce- 
dine  aqtiarum ;  Catull.  64.  275  (tindae)  ab  luce  refulgent;  Lucr.  2.  51 
ftdgore?n  ab  auro;  Cic.  Font.  28  ab  aliqua  cupiditate  prolapsiim 
verbum;  Caes.  G.  i.  22  a  Gallicis  ar?nis  .  .  .  cog7iovisse  (knew  it 
from) ;  Prop.  3.  3.  38  utreor  a  facie  ;  3.  24.  26  ab  insidiis  flere  (from 
treachery  as  your  motive);  3,  9.  59  a  te  est  quod  ferar  (it  is  owing 
to  you);  Ov.  Am.  i.  13.  41  marcet  ab  annis;  3,  2.  33  quid  fiet  ab 
istis  (what  will  be  the  effect  of);  2.  4.  31  causa  tangor  ab  omni; 
Ov.  ]M.  I.  66  madescit  ab  austro;  2.  602  animus  .  .  .fervebat  ab 
ira;  Liv.  i.  i.  4  ab  simili  clade  .  .  .  profugam;  34.  31.  17  a  censu 
equitem  legitis  (from,  according  to) ;  33.  7.  5  terror  ab  necopi7iato 
visu;  10.  5.  2  ira  ab  accepta  .  .  .  clade  .  .  ,  clamor  ab  i7icresce7ite 
certamine;  10.  31.  6  ab  ultima  di77iica7itibiis  spe;  so  al.  Liv.  ab  odio, 
a  spe,  ab  ira,  ab  contc77iptu,  ab  7ii77iia  fiducia,  ab  gaudio ;  C.  L  L.  6. 
2059,  19  (Rome,  80  A.  D.);  Acta  Fr.  Arv.  p.  138  Henzen  a  vetus- 
tate  {decidit  arbor) ;  C.  L  L.  6.  2060,  6  (81  a.  d.)  a  tempestate  nivis  {de- 
cidit arbor);  2107,  16  (224  a.d.)  ab  idu ful77iinis  (ardueri7tt  arbores). 
Note  further  ab  arte,  artificially  or  artistically:  Varro  R.  R.  i.  59,  2 
quod  spedaculum  dalur  ab  arte;  Ov.  Am.  2.  4.  30  molli  torquei  ab 
arte  lattis;  2.  12.  4  7ie  qua  possit  ab  arte  capi;  2.  15.  14  mira  laxus 
ab  arte.  A  ratione,  rationally:  Lucr.  i.  935  71071  7iulla  a  ratione; 
Cic.  Off.  I.  7  om7iis  quae  a  ratione  suscipitur  de  aliqua  re  i7istitutio. 
5.  Of  instru7iie7it,  when  the  instrument  is  inanimate.  (a)  Where 
personification   is  obviously   intended :    Varro,   INIutuum    Muli    2 


A,  ab,  abs.  3 

Biicheler/^'^^^j'  nostri  ex  se  iKiv-qToi,  sed  ab  atimo  movetilur ;  Cic.  Fam. 
7.  26.  2  a  beta  et  a  malva  deccpius  sum ;  Fam.  13.  10.  i  ab  ipso  inort 
maiorum  commendatur ;  ib.  7.  19.  i  ab  ipsa  tir be  common  it  us ;  Phil.  14. 
32  and  elsewhere,  a  natura\  Sest.  5,  Rab.  Post.  2  a  for  tuna',  I\Iil.  9 
gladium  ab  ipsis  porrigi  legibus  \  Sest.  83  a  nefariis  pestibus  occisus  ; 
Sull.  ']!  ab  sua  vita  damnatum,  etc.,  etc.  (b)  Where  it  cannot 
certainly  be  said  that  personification  is  intended :  Vetus  Orator  ap. 
Meyer  Fragm.  Or.  27  tit  a  clunicidis  saturi  fiartt ;  Varro  R.  R  i. 
12.  2  ab  sole  toto  die  inlustratur ;  3.  8  a  stercore  ne  offendatur  (so 
Victorius  for  ac  st.);  Cic.  Q.  F.  2.  16.  i  me  nunquam  a  causis  et 
iudiciis  distridiorem  fuisse  \  Fin.  3.  49  neque  ab  ulla  re  {sapientia) 
contineri potest;  Lucr.  i.  813  alimur  nos  Certis  ab  rebus;  3.  285 
ut  quiddam  fieri  videatur  ab  omnibus  unum;  6.  1079  aerique  aes 
plumbo  fit  uti  iungatur  ab  albo;  Ov.  Ibis  174,  488  ab  orbe  rotae, 
ab  ore  bovis.  (c)  With  abstract  nouns:  Lucr.  3.  ^22  fiectitur 
a  medicina;  Antonius  ap.  Cic.  Att.  10.  8  A  i  ab  offensione  nostra 
duriores  partes  mihi  impositas ;  Cic.  Cat.  2.  25  a  virtutibus  vitia 
superari ;  Deiot.  30  a  tanta  auctoritate  approbari ;  Sest.  92  ne 
virtus  ab  audacia  vincerettir;  Phil.  14.  13  a  consensu  civitatis 
datur  (Jestimojiium);  Sail.  I.  31.  2  ab  ignavia  atque  socordia  cor- 
ruptus;    Liv.   33.    11.   7  ab   ea    cupiditate    invicti  animi.  (d) 

Especially  with  words  implying  abandonment  or  desertion :  Corn. 
Her,  4.  12  ab  humanitate  relictos  homines;  Cic.  Fam.  5.  2.  10 
desertus  ab  officiis  iuis;  Att.  4.  10.  i  a  ceteris  oblectationibus  deseror; 
Cluent.  no  forum  desertum  a  voce  tribimicia;  ib.  183  a  consiliis 
malitiae  deseruntur;  Cat.  i.  25  a  for  tuna,  spe  derelictus;  Rab.  Perd. 
23  fl(5  omni honestate  relictus;  Verr.  i.  6t  relic ta  ac  destituta  a  ceteris 
signis;  Dom.  67  a  firmissimo  robore  copiarum  suarum  relictus;  Liv. 
31.  24.  3  a  qua  spe  destitutus.  6.   In  late  writers  ab  is  very 

common  after  comparatives  instead  of  the  simple  abl.  I.  N.  Ott. 
Neue  Jahrbiicher,  1875,  and  Ronsch,  Rhein.  INIus.  vol.  31  give  a 
number  of  instances  from  Arnobius,  Caelius  Aurelianus,  Augustine, 
Irenacus,  Porphyrion.  E.  g.  Pompcius,  p.  156  Keil/>/z/j  a  positive  ; 
Anlh.  Lat.  (343.  2  Riese)  cum  sis  phoenicis  grandior  a  senio;  Cypr. 
Ep.  77.  2  quia  no7i  est  a  centesimo praemio  7?iinor  tua  infiocens  anima  : 
Arnob.  2.  46  quod  7ninus  esset  a  recto.  7.  In  vulgar  and  late 

Latin  ab  is  found  with  ace. :  C.  I.L.  4.  1940,  2155  (Pompeii)  a  mu- 
ihunium,a pulvinar,  and  often  at  Pompeii;  at  Rome  also  C.  I.  L.  6. 
1537,  2104,  2234,  2963,  3414;  Ps.  Cypr.  de  Aleatoribus  8  a  Dei 
servos;  11  ab  illos;  ib.  de  montibus  Sitia  et  Sioti  8  a  Babylones. 
See,  for  more  instances,  Ronsch  I.  u.  V.  p.  409. 
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4  Aaha  — Ab  ante. 

Aaha,  interjection,  expressive  of  joy,  lulius  Romanus  ap.  Charis. 
p.  239  K;  Cominianus  ib.  p.  238  K. 

Abactivus,  -a,  -um,  adj.  from  abadus  (part,  pass.),  driven  off; 
I.  R.  N.  4916  (where  the  old  editions  of  the  Inscr.  give  abaciia,  and 
Mommsen  reads  abaciica ;  Wilmanns  abactiva  in  the  index  to  his 
Exempla  Inscriptionum). 

Abactor,  in  the  general  sense  of  one  who  drives  away  (not  only 
of  a  cattle-lifter);  Hieron.  Comm.  Zach.  2.  9.  v.  5  nequaquam  super- 
veniet eis  abactor;  Mar.  Vict.  8.  1009.  3  (Migne). 

Abactus  ventris,  an  abortion:  Lex  Rom.  Visigoth,  p.  107 
(Haenel) :  Epit.  Guelph.  13. 

Abacus  or  abax  (Prise,  i,  p.  322  K)  is  now  supposed  to  be 
derived  from  the  Semitic  (Hebrew  and  Phoenician)  abac,  to 
lift  up. 

Abaddir,  -is  or  abidir,  a  meteoric  stone :  Prise,  2,  p.  47  K 
abaddir  vel  abaddier  ;  Mythogr.  Vat.  i.  17.  2  (33.  83.  2  "^V) gemtnam 
quam  Abidir  vocant;  n.  pi.  abaddir es,  Augustin.  Ep.  i.  17.  2. 
(Supposed  to  be  derived  from  the  Phoenician  eben  dir  or  aban  dir 
=.lapis  sphaericus.) 

Abaeto,  -is,  to  go  away;  Plaut.  True.  96  R;  Rud.  777  R; 
Epid.  304  R,  where  abiio;  doubtful  in  Lucil.  9.  27,  where  MSB. 
have  abbire.  In  Placidus  p.  8  D  abstiieres  abires  is  probably  corrupt 
for  abaeteres  abires. 

Abalienatio.  1.  Repudiation,  rejection  :    Itala  lob  31.3 

(Cod.  Maj.  Monast.).  2.  Liberation;  Augustin.  Ps.  4.  9  (Migne 

36.  82.  9)  mentis  ab.  a  vwrtalibus  rebus. 

Abalieno,  to  remove,  get  rid  of:  Tert.  Nat.  2.  12  nato  mox  ei 
abalienaio  love;  Vulg.  Eccl.  n.  36  abalienabit  te  a  tuis propriis ;  so 
elsewhere  in  later  Latin. 

Abalterutrum,  adv.,  from  each  other:  Hygin.  Mun.  Castr.  43. 

Ab  ante  or  abante.  1.  Adv.,  in  front:  C.  L  L.  6.  2899 

ab  ante  {et  dextra  laevaque  pura  terrula) ;  11.  147  (=Orelli  4396) 
petimus  ne  quis  nos  inquietet  ex  area  nostra  neque  ab  ante  aliam 
ponat.  2.  Preposition,  in  front  of,  or  temporal,  before.        (a) 

With  abl.,  Gloss,  ap.  Lowe,  Prodr.  Gloss,  p.  139  abante  nocte,  vespere 
t7icidente.  (b)  With  ace,  Itala  Naum  1.  6  ab  ante  eum;  Vulg. 

Esdr.  3.  9.  I  ab  ajite  atritim  tcmpli;  Ps.  C}'pr.  Orat.  2.  2  ab  ante  vir- 
iutem  tiiam.  (See  Ronsch,  Itala  und  Vulgata,  p.  234,  and  Wolflflin, 
Archiv,  i.  p.  438,  who  gives  other  instances.) 


Abarceo  —  Abiuro,  5 

Abarceo,  to  keep  off:  Paul.  p.  25  M,  according  to  good  MSS., 
abarcet,  prohibet. 

Abaudio= Greek  i-naKova ;  Gloss.  Cyrill.  inaKova,  abaudio,  exaudio 
(.f*  airuKovui  OX  obaiidio  T). 

Abblandior  (adb-),  to  flatter,  caress:  Hilar.  Pict.  in  Ps.  140.  6 
mulier  .  .  .  abblandiens  pellextt;  Script.  Eleg.  de  Fortunae  Viciss.  21 
ut  facile  amissos  abbla?idiar  ore  favor es  (perhaps  ablandiar,  wheedle 
away). 

Abcaecatio,  blinding :  Gloss.  Cyrill.  diroTv(})\acns,  abcaecatio. 

Abdecet,  it  is  unseemly:  Glossae  Nominum,  etc.,  p.  163,  Lowe. 

Abdo,  -IS,  Thielmann,  in  Wolfflin's  Archiv,  remarks  that  this 
word  was  confined  to  good  authors,  and  seems  never  to  have 
become  popular. 

Abdomen,  spelt  abdu?nett:  Charis.  i.  p.  28  K;  Script.  Id.  Gen. 
Gramm.  Lat.  4.  p.  582  K;  Gloss.  Nom.  p.  4,  Lowe;  Gloss.  Philox. 

Abduco,  in  the  sense  of  to  take  home  and  entertain :  Transl. 
Matth.  ap.  Cypr.  Op.  et  Eleem.  23  hospesfui  et  abduxistis  me.  No 
doubt  a  development  of  abducere  convivam  (Ter.  Eun.  407)  or 
abducere  ad  cenam  (Id.  Heaut.  183). 

Abducta,  title  of  a  comedy  by  Afranius. 

Abhinc  in  a  local  sense  is  apparently  not  earlier  than  Apuleius 
(Flor.  16  toio  abhinc  orbe);  it  is  found  in  Augustine,  Claudianus 
Mamertus,  and  other  late  writers.  (Ploess  in  Wolfflin's  Archiv  4. 
p.  114.) 

Abicitale  (abecet-),  the  alphabet:  Lowe,  Gloss.  Nom.  p.  43 
elemeiitarius  qui  discit  abicitale. 

Abiectio,  concr.,  an  object  of  scorn:  Vulg.  Ps.  21.  7  ego  autern 
sum  .  .  .  abiectio  plcbis.     (Ronsch,  Semasiologische  Beitrage  p.  5.) 

Abiegnius  for  abiegneus,  Edict.  Diocl.  12.  i. 

Abigo,  in  the  sense  of  miscarrying:  Serv.  G.  3.  139  tunc  enim 
diligcnlius  tractandae  sunt,  7ie  abigant. 

Abiugasso,  to  unyoke :  Gloss.  Philox.  abiugassere,  airo^fv^ai. 

Abiunctus,  1.  distant:  Prud.  Trepiore^.  2.  441  abiunctas 

plagas.  2.  abiunctum  genus  diceridi,  a   style   in   which  the 

sentences  are  not  connected  by  conjunctions.  Carmen  De  Figuris 
55  (Halm,  R.  L.  M.  p.  65). 

Abiuro,  to  deny  on  oath.  1.  With  ace.  of  the  object  of 

which  the  possession  or  receipt  is  denied:  Plant.  Rud.  Prol.  14 
abiurant pecuniam  \  Cure.  496  qui  abiurant  si  quid crcditum  est;  Lex 
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lul.  Mun.  C.  I.  L.  I.  206.  113  \bonam  copiam\  abhiraverit  (suppl. 
Monimscn);  Sail.  Cat.  25.  4  credilum  abiuraverat;  Verg.  A.  8.  263 
abiuratae  rapinae.  2.  With  ace.  and  inf.,  Ps.  Quint.  Dec).  Trib. 

IVIarianis  7  abiiirandiis   est  non   esse   sanguis   tuus.  3.  Abs., 

Plant.  Pers,  478  R  ne  qui  mihi  in  iure  abiurassii;  Cic.  Att.  i.  8.  7 
me  ut  sponsorem  appellal ;  mihi  auteni  certius  est  abiurare  quam  de- 
pendere.  4.  To  perjure  oneself:  Lactant.  Inst.  6.  i.  8  spoliant, 

insidiantur,   abiurant.  5.    To   refuse   a  thing    to  a  person : 

Prudent.  Apoth.  223  abiurare  Deo  titulum  nomenque paternum  Credi- 
mus  esse  nefas. 

Ablaqueo,  to  dig  round  a  tree.  The  better  form  seems  to  be 
ablacuo,  preserved  in  Varro  R.  R.  i.  29.  i.  And  the  question  must  be 
asked  whether  the  real  word  is  not  oblacuo,  as,  while  ob  in  composi- 
tion often  means  around,  about,  ab  cannot  have  that  meaning. 
Oblaquiatio  (sic)  arborum  I.  R.  N.  6746.  3.  16;  Tert.  Res.  Carn.  7 ; 
Isid.  Or.  17.  5.  30,  31. 

Ablativus,  that  has  to  do  with  taking  away.  1.  Ablativus 

casus,  iht  sixth  or  ablative  case,  called  by  Varro  casus  sextus  oxLatimis 
(Diom.  p.  302  K).  The  name  is  at  least  as  old  as  Quint.  (1.4.  26) 
and  may  have  been  invented  by  Pliny  the  Elder ;  Lersch  (Sprach- 
philosophie  der  Alten  i.  p.  231)  thinks  Julius  Caesar  first  coined 
it.  There  was  a  question  in  the  first  century  a.  d.  (Quint.  1.  c.) 
whether  ablativus  was  applicable  to  the  instrumental  uses  of  the 
case ;  and  some  scholars  wished  to  make  a  seventh  case,  though 
not  always  agreeing  as  to  its  meanings:  see  Pompeius  p.  171  K; 
Ars.  Anon.  Bern.  p.  87  K  ;  Sergius  in  Don.  p.  145  K.  2.  Abla- 

tiva  praepositio,  a  preposition  taking  the  abl. ;  Pompeius  p.  273  K. 

Ablegurigo,  voracity :  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  54 ;  Gloss. 
Ball,  abligurigine ;  Lib.  Glossarum.  The  form  ablegurrire  is  given 
by  a  seventh  century  glossary  (Vat.  3321)  quoted  by  Lowe  P.  G. 
p.  419  (see  Lowe,  Glossae  Nom.,  etc.,  p.  163). 

Abnormitas,  irregularity :  Gloss,  Cyrill.  dppvdfxla,  abnormitas, 
enormitas. 

Abnutivus,  negative :  Gloss.  Philox.  abniitivum,  ananoTiKov ; 
Dig.  45.  I.  83  init.  qui  spondet  dolum  malum  abesse  abfuturumque 
esse,  non  simplex  abnutivum  spondet;  Diom.  p.  455  K  duae  abnutivae 
tinam  confirm  ativam  faciunt. 

Abdleo,  -es,  -evi,  -itus  (Diom.  p.  373  K) :  perf.  also  abolui,  Prise, 
1.  p.  490  K;  and  supine  also  aboletu?n  ib.  1.  Apparently  the 

original  meaning  is  to  wash  thoroughly,  or  wash  away :  Verg.  G. 
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3.  560  nee  viscera  qm'squam  Aiif  undi's  abolere  potest  aid  vincere 
flamma,  where  Serv.  explains  undis  abolere  2iS-=lavare'.  Arnob.  7. 
43  innoxias  urere  atqtie  abolere  personas  (to  destroy  by  fire  or 
water);  C.  I.  L.  6.  526  (Rome,  a.d.  483)  abolere  incendiiim.  2. 

In  the  general  sense  of  destroying  it  is  common  from  the  Augustan 
age  onwards :  Tac.  is  fond  of  it,  and  uses  it  of  destruction  by  fire, 
A.  2.  49  detun  aedes  vetiistate  aid  igni  aboh'tas;  16.  6  Poppaeae  corpus 
nan  igni  abolituvi.  The  other  usages  are  sufficiently  illustrated  in 
the  Lexx.  (The  base  ol-  or  id-  may  be  the  same  as  that  of  td-va 
(marsh-plant),  Ul-ubrae  (marsh-town)  possibly  as  that  of  ol-et-um 
and  ad-ul-ter,  and  mean  to  wet.     See  further  under  adulter  ^.) 

Abdlitio  iudicii,  the  quashing  or  annulling  of  a  suit  or  trial 
already  begun:  Quint.  Declam.  249  (p.  19  Ritter). 

Abominarium,  =  liber  ubi  abominationes  (curses)  scribuntur, 
Osbern.  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  41. 

Abomiiiiiura,  an  execration,  curse  :  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8. 
p.  41. 

Abominosus,  ill-omened  :  Diom.  p.  476  K.  (In  Solinus  i.  40, 
where  abomiiwsus  used  to  stand,  the  true  reading  is  o?ni7iosus). 

Abortio.  1.  The  causing  of  abortion  :  Plaut.  True.  202  R 

ut  abortioni  operant  daret  pueru?nque  ut  etncaret;  Cic.  Cluent.  34 
merces  abortio7us:  125  qui  pecuniam  pro  aboriione  dedcrii;  Dig.  48. 
19.  38.  5  abortionis  aut  amatorium  poculum.  2.  Miscarriage: 

Gell.  3.  16.  20  abortio  quibusdam,  no7i  partus,  videretur  mensis  octavi 
inteinpestivitas  \  Cypr.  Ep.  52.  2. 

Aborticius,  born  out  of  time :  Gloss.  Philox.  aborticium,  eVrpw- 

fXaTlKOV. 

Abortus,  -us,  the  causing  of  a  miscarriage  :  Quint.  8.4.  11  pro 
abortu  pecuniam  accipere. 

Abreptxcius,  mad:  Gloss.  Sang.  ed.  Minton  Warren,  p.  141 
(corrupt  for  arrepiicius). 

Abreptio,  a  carrying  off:  C.  I.  L.  6.  142  (Rome)  abreptio 
Vibics  (7  disccnsio  (title  of  a  piece  of  sculpture). 

Abrepto,  to  creep  off:  Glossae  Nominum  etc.,,  p.  82,  Lowe, 
abreptabat,  ire  incipiebat. 

Abreptus, -us,  a  carrying  off:  Schol.  Germ.  Aratea  (p.  396 
Eysscnh.). 

^  Since  writing  the  above  I  have  seen  Wolfflin's  exhaustive  nrtic'e  en  this 
word  in  his  Archiv.     He  connects  it  with  ol-  to  grow  ;  see  on  adolco. 
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Abscessio,  =  Greek  dnoa-Taa-la,  a  falling  away :  Itala  lerem.  2. 
19.  2  ;  Thcss.  2.  3  (ap.  Iren.  4.  37.  7,  5.  25.  i) ;  (Ronsch,  S.  B.  p.  5). 

Abscondo,  pcrf.  abscondidi :  Plaut.  Merc.  360  R;  Caec.  40; 
Pompon.  68;  Sil.  8.  192  ;  Tert.  Marc.  4.  25.  Part.  pass,  absconsus 
in  late  Latin,  e.g.  Tert.  Jud.  11,  Firm.  Prof.  Rel.  15.  4,  Vulg.,  Serv. 
A.  2.  19  absconsurus :  adv.  absconse  Augustin.  C.  D.  18.  32. 

Absconsio.  1.  A  shelter,  Vulg.  Is.  4.  6  abscomionem  a  tur- 

bine et  a  pluvia.  2.  In  astronomy,  1. 1.  for  the  disappearance  of 

a  star;  Chalcid.  Tim.  Comm.  124  (see  Wrobel's  Index). 

Absconsor,  one  who  hides:  Firmic.  Math.  3.  11.  \  pecuniarum 
absconsores. 

Absectus,  part.  pass,  from  lost  verb  abseco,  Prise,  i.  p.  34  K; 
Cod.  Just.  12.  34.  5. 

Absedeo,  to  sit  away  from :  Boeth.  De  Per.  et  Nat.  c.  Eutych. 
et  Nest,  prooem.  absederam  ab  eo  loyiguis. 

Absentio, -as,  to  be  absent :  Petr.  Chrysol.  Serm.  71  (p.  402 
Migne)  ChrisH  regnum  prolongai  et  absentiat  a  nobis. 

Absigno,  to  unseal :  Gloss.  Philox.  absigno,  d7T0(T<ppayiCa>. 

Absdlubilis,  to  be  got  rid  of:  Ambros.  in  Ps.  118;  Serm.  12.  7. 

Absolvo,  in  the  sense  of  solving  or  deciding  a  question :  Serv. 
A.  II.  326  quaeritur  .  .  .  sed  ita  absolvitur \  Vulg.  Act.  19.  39  in 
legitima  ecclesia  poterat  absolvi)  Sulp.  Sev.  Mart.  25.  6  absolvere 
quaestione??i',  Chron.  i.  4.  6,  2.  2.  4  abs.  somnium,  visa  (interpret): 
and  elsewhere  in  late  Latin. 

Absdlutio.  1.  Explanation    or   clearing   up,   Hil.  in  Ps. 

55.  14;  Trin.  7.  22  :  Int.  Iren.  Contra  Haer.  i.  19,  and  elsewhere 
in  Iren.  2.  In  Grammar,  the  declension  of  an  adjective  in  the 

positive  degree  :  Diom.  p.  324  absohdio  est  elatio  sine  comparatione. 

Absdlutivus.  In  Grammar.  (a)  Of  moods,  independent: 
Char  is.  p.  263  K  sernio  dum  finitivus  est  absolutive  effertur,  ant 
dum  optamus,  aut  dum  ut  repleatur  sensus  necessario  subiungimus. 
(b)  Of  neuter  verbs:  Diom.  p.  337  K  {sedeo,  sudo,  dormio,  etc.)  quae 
quidam  supina  dixerunt,  alii  absolutiva  appellant.  (c)  Of  the 
positive  degree  :  Charis.  p,  234  K. 

Absdiutus,  perf.  part.  pass,  as  adj.  A.         1.  finished, 

perfect,  complete.  Corn.  Her.  2.  27  orjiate  et  absolute  tractare 
aliquid;  ib.  28  absolutissi?)ie  uti  his  partibus;  Cic.  Fin.  3.  33  id 
quod  esset  natura  absolutum  [=t6  Kara  (pvaiv  re}.eiov)  :  Varro  ap.  Gell. 
13.14  convivium  omnibus  numeris  suis  absolutum  (so  also  Quint.) ; 
Cic.  Ac.  2.  55  absolute  pares)  Tusc.  4.  38  absolute  beatus  (in  both 
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instances  with  pcrfeclc);  Orat.  171  oraiio  absolute  conchidere/ur ; 
Tusc.  5.  53  omnia  profluentcr,  absolute,  prospere,  igitur  bcate;  and 
elsewhere.  Compar.,  Quint,  i.  i.  37  quo  sit  absoluthis  os;  Superl., 
Corn.  1.  c;  Plin.  35.  74 ;  ^ac,  D.  5.  2.  Of  an  argument,  com- 

plete, comprehensive:  Corn.  Her.  2.  37  non  utiiversa  neque  abso- 
luta,  sed  extenuata  ratio?ie.  3.  In  rhet.  (a)  absolula  causa, 

defined  by  Cic.  Inv.  i .  1 5  as  causa  quae  ipsa  in  se  continet  iiiris  et 
iniuriae  quaestionem.  (b)  absoluta  pars  or  qualitas,  of  a  plea 
admitting  and  justifying  the  fact  in  question.  Corn.  Her.  i.  24 
absohita  pars  iuridicialis  constitutionis,  cian  id  ipsum  quod  faciiwi  est 
recte  factum  esse  dicimus:  comp.  ib.  2.  19;  Fortunat.  ap.  Halm  R. 
L.  M.  p.  92.  B.  Absolute,  without  conditions,  qualifications, 

or  additions.  1.  Cic.  Inv.   i.  60  absoluta  propositio  (simple, 

opp.  to  adsumptid);  ib.  2.  171  quasda?n  cum  adiu7ictione  necessitu- 
dines,  quasdam  simplices  et  absolutas.  Top.  34  absolute  =  simply, 
without  addition:  Plin.  Praef.  27;  Sen.  Ep.  52.  i;  Diom.  i. 
p.  342  K  semel  et  absolute  aliquid  facere',  Dig.  39.  6.  34  (35). 
2  vera  et  absoluta  donatio.  2.  In  grammar:    general  mean- 

ing, absolute,  independent  of  all  else  in  the  sentence.  (a)  Of 
the  form  of  verbs,  as  opposed  to  incohativa,  itcrativa  species, 
etc.,  simple:  Diom.  p.  342  absoluta  verborum  qualitas  est  quae  se??iel 
vel  absolute  facere  nos  indie  at,  ut  '  caleo,'  '  curro,'  etc. :  so  Con- 
sentius  p.    366    K.  (b)    Of    the    perfect   tense:    Martianus 

Capella  3.  314  specie  absoluta  et  exacta;  Charis.  pp.  176,  562; 
Prob.  Inst.  p.  160  al.  (c)  Of  substantives,  absolute,  indepen- 

dent: =:d7roXeXr/xe'i'oi',    6    Ka&    tavTo    vodrai,    oiov    Ofos,    \6yos    (Dion. 

Thrax  p.  44  Uhlig):  Prise,  i.  p.  62  K.  (d)  Of  pronouns,  =/«/- 
tus,  definite:  Charis.  p.  158  =  Diom.  p.  329  K. pronofuinum  declina- 
tiones  finitae  sive  absolutae,  ^  hie,'  '  hiiius,'  '  huic,'  et  cetera.  (e)  Of 
adjectives,  positive:  Quint.  9.  3.  19;  Palaemon  ap.  Charis.  p.  232 
K;  Charis.  pp.  112,  156;  Consent,  p.  346  K;  Prob.  Inst.  p. 
56.  (f )  Of  a  verb  used  without  a  case :  Prise,  i.  p.  389  K.  (g) 
Of  an  adjective  used  independently,  i.e.  substanlivally  :  Serv.  A.  2. 
26  'o??i7iis  Teucria,'  subaudi  gens,  et  absoluta  est  elocutio;  ib.  A.  11. 
309  'cetera'  absolute  dixit,  so  often  in  Serv.  and  later  gramm.  Of 
an  adjective  form  such  as  magtia,  gracilis,  used  sine  manero  et  genere 
et  casu,  Prob.  Inst.  52  K.  (h)  Of  two  words  written  apart,  but 
really  forming  one :  Serv.  A.  766  'per  mutiia'  invicem,  et  est  absolu- 
tum.  3.  The  phrase  in  absoluto  means         (a)  undetermined, 

unlimited :  so  in  the  Agri  Mensores,  and  met.  Hil.  Comm.  Matth. 
13.  7  evangeliorum  praedicatio  in  absoluto  est,  sed  utendi potestas  non 


lo  Absorbitio  —  Abstineo. 

potest  esse  sine  pre tio.  (b)  =  clear,  obvious  :  Hil.  Trin.  3.  34  cuius 
in  absoluto  est  et  causa  et  ratio  (properly,  in  an  independent  position). 

Absorbitio,  the  power  of  absorbing :  Augustin.  Serm.  162.  2 
quoda?n  modo  absorbitio  .  .  .  concupiscentiae  (the  absorbing  power  of 
desire). 

Abstentatlo,  holding  off:  Gloss.  Philox.  absientaiio,  diroarffdia-is 
ano  cra)^aTos  (emend.  Scaliger). 

Abstineo  :  properly  intr.,  to  continue  away,  remain  away  from 
a  thing  (see  s.v.  teneo).  1.  Intrans.,  to  keep  off,  abstain  from  : 

constructed  abs.,  wuth  ab,  simple  abl.,  infin.,  qui/i  with  subj.  Plaut. 
Aul.  602  R  abstinebit  censione  bubula ;  Men.  768  R  abstinent 
culpa  ;  Cure.  177  F  dum  me  abstitieant  invidere  quin  .  .  .  ;  Bacch. 
915  R  apstinere  quin  attingas  non  queas;  Pers.  166  R  quid  olei ? 
ab s tines  ?  Ter.  Hec.  139  sese  ilia  ivirgine)  abstinere;  ib.  411  ea  me 
abstinuisse  in  principio  ;  Cic.  SuU.  80  <2  ceteris  coniurationis  causis 
abstinuimus ;  Caes.  G.  i.  22  proelio ;  "j.  4'j  a  mulieribus ;  Sail.  I. 
64.  5  neque  facto  neque  die  to;  Verg.,  Li  v.  2.  16.  9  ne  ab  obsidibus 
quidem  ira  belli  abstinuit;  2.  45.  10  with  quiri;  in  Tag,  very 
common,  and  always  apparently  with  simple  abl.  With  quominus 
Suet.  Gramm.  3  ;  with  inf.,  id.  Tib.  23.  With  cogn.  ace.  neut., 
Plaut.  Aul.  345  R  quod  te  scio  Facile  abstinere  posse.  With  gen., 
Hor.  3.  C.  27.  69  irarum  calidaeque  rixae.  The  passive  is  used 
impersonally  by  Sail.  Hist.  3.  62.  25  ;  Liv.  (e.  g.  5.  50.  7),  and  Tac. 
The  part.  pres.  abstinens  is  used  adjectivally  (with  regular  comp.  and 
sup.)  in  the  sense  of  temperate,  self-restraining,  by  Cic.  and  other 
authors  :  with  abl.  of  respect.  Col.  12.  5.  3  abst.  rebus  Veneriis :  with 
gen.,  Hor.  4.  C.  9.  27  abst.  pecuniae:  Plin.  Ep.  6.  8.  5  alieni  absti- 
nentissimus,  sui  diligens.  2.  Transitive.  (a)  To  hold  back, 

i.e.  keep  in  retirement:  Cato  Orat.  11.  i  abstinui  omnem  adules- 
centiam  meam  in  duritia.  (b)  To  hold  off,  keep  off :  with  manum 
and  vianusv&xy  common,  e.  g.  Plaut.  Trin.  288  ;  Ter.  Heaut.  565  ; 
Cic.  Att.  3.  7.  2  ;  Liv.  7.  27.  8  ab  aede  ignem  ;  42.  26.  6  ab  sociis 
i7iiuriam.  With  reflexive  and  personal  pronoun  :  Plaut.  Cas.  i.  13 
urbatris  rebus  te  abstines ;  Cic.  Phil.  2.  5  quod  te  abstinueris  nefario 
scelere;  Phil.  13.  17  qui  si  reliquis  flagitiis  et  sceleribus  se  abstinere 
potuisset.  So  Caes.  and  other  authors.  (c)  To  keep  at  a 
distance  :  INIart.  9.  86  non  se,  convivas  abs  tine  t  ille  suos.  Imper. 
abstine  !  away  with  !  Plaut.  INIost.  884  L  abstine  sermonem  de  istis 
rebus  !  Ter.  Heaut.  373  gemitus,  screatus,  tussis,  risus  abstine  ! 
(d)  Eccl.,  to  exclude  from  the  community  of  the  faithful :  Cypr.  Ep. 
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3.  3  and  often  :  so  part.  pass,  abs/cnhis,  one  who  is  excluded.  (e) 
To  hold  back  from,  hinder  from,  in  various  contexts  and  shades  of 
meaning:  Sail.  H.  4.  61.  12  quos  ignavia  anni's  abstinuit;  Liv.  8. 
24.  18  qiiamqiiam  Romano  bello  for  tuna  eum  abstinuil ;  2.  22.  4 
recens  accepta  clades  Latinos  ne  ab  legatis  qiiidem  violandis  abstinuit. 

(f)  In  law,  abstinere  se  (or  abstinere)  ab  hereditate=^io  abstain  from 
taking  an  inheritance:  Gains  2.  158.  A  tutor  is  said  abstinere 
pupillum  hereditate;  Scaev.  Dig.   12.  6.  6i  :  comp.  ib.  27.  3.   18. 

(g)  In  medicine,  abstinere  se  (or  abstinere)-=.\.o  abstain  from  food: 
Cels.  3.  13.  15;  pass,  abstimri/ih.  3.  4.  12;  so  Sen.  Ep.  75.  7 
abstinendus  sum;  Col.  8.  5.  17  abstineri  debent  (to  be  put  under 
starving  treatment) :  and  elsewhere  in  medical  writers. 

Abstirpo,  -as,  to  pull  up  by  the  roots  :  Gloss.  Paris,  (ed.  Hild.) 
averruncat  abstirpat;  Gloss.  Ball,  obtruncat  (^)  abstirpat. 

AbstoUo,  to  take  away:  Max.  Taur.  (iMigne  57.  p.  588  d)  part. 
pass,  abstiil'itus,  Itala  i  Machab.  4.  58.     (Archiv.) 

Abstrepitus,  -us,  a  terrible  sound  :  '  absirepitus '  sonus  terribilis, 
Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  163. 

Absum.  Note  the  use  of  the  exclamation  quod  absit,  procul 
absit,  with  subj.  and  inf.  Ap.  M.  5.  16  quod  absit;  2.  3  absit  ut .  .  .: 
so  Cypr.  Ep.  33.  i  ;  ib.  Ep.  30.  3  absit  ab  ecclesia  Roinana  vigorem 
suum  tarn  pr of a^ia  facilitate  dimittere;  C.  I.  L.  6.  1756,  a  11 
(Rome,  395  A.  D.)  absit  credas=:noli  credere. 

Absurdus.  1.  Of  sounds,  discordant :  Cic.  Progn.  fr.  (of 

frogs)  ahsurdoque  sono  fontes  et  stagna  cietis ;  De  Or.  3.  41  vox 
absona  atque  absurda;  Tusc.  2.  12  absurde  canere.  2.  Of  lan- 
guage, ill-sounding,  so  incongruous,  anomalous,  incorrect ;  Plaut. 
Capt.  71  scio  apsurde  hoc  dictum  derisores  diccre,  At  ego  aio  rccte  \ 
Liv.  31.  14.  8  absurde  quaedam  pcrcontantes  sermo  prodidit ;  Fronto 
Ad  Marc.  Ant.  3.  15  absurdam  orationem  et  agrestem;  4.  2  vcrbum 
absurdius   aut  inconsultior  sensus.  3.  Of   style,  unpleasing  ; 

Cic.  Q.  F.  I.  2.  9  litter  arum  absurde  et  inusitate  scriptarum.  4. 

In  general  application,  unreasonable,  anomalous,  inappropriate  : 
Cic.  Rose.  Com.  19  fraudavit  Roscius.  Est  hoc  quidem  primtim 
auribus  aiiimisque  absurdum ;  Sull.  3 1  in  quo  primum  erat  illud 
absurdum,  quod  71071  intellegebat  se;  Att.  2.  9.  2  sin  aut  em  ab  his 
dissentiet,  erit  absurdu?n  /«  nos  ifivehi;  14.  21.  3  quid  absurdius 
quam  Bruti  Ncapolitatium  a  matre  tyrannoctoni  possidcri}  Comp. 
Sull.  37,  57  ;  Prov.  Cons.  37  ;  Phil.  11.  11  ;  Balb.  37  ;  al.  5. 

With   dat.,  unsuiled  to;    Tac.  A.  12.  9  quod  aetati  utriusquc  mm 
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ahsurdum  erat.  6.  Of  an  action,  overdone,  uncouth  :    Tac. 

H.  5.  5  ludaeorum  mos  ahsurdus  sordidusque ;  A.  3.  47  ahsurda 
adulatio.  7.    Often    with   a   neg.,   non    or    hand    ahsurdum, 

literally  =  not  inappropriate:  e.g.  Sail.  Cat.  3.  \  pulchrum  est 
bene  facer e  rei  puhlicae,  etiam  bene  dicere  hand  absurdum  (not  in- 
effective) ;  Tac.  H.  4.  48  pauca  .  .  .  repetiero  ah  initio  causisque 
ialiuni  rerum,  non  ahsurda  (not  irrelevant) ;  4.  65  haiid  fuerit 
ahsurdum  tradere]  3.  51  haud  ahsurde  memorahimus;  and  so  else- 
where in  Tac.  E.  g.  A.  13.  \\ferehatur  tion  ahsurde  dixisse  (not  un- 
wittily) ;  so  Suet.  Gramm.  6  ;  Dom.  3;  Vita  Verg.  22  non  ahsurde 
carmefi  se  ursae  more  parere  dicens  et  lambendo  demutn  effijigere. 
8.  Foolish,  absurd:  Plant.  Epid.  326  R  ahsurde  facis  qui  te  animi 
angas  :  and  so  very  often  in  all  Latin. 

Abuccius  and  Abuccia,  nomina  :  I.  R.  N.  4108  (Formiae),  and 
often  in  I.  R.  N. ;  also  C.  I.  L.  2.  2626  (Conventus  Asturum,  in 
Gallaecia). 

Abudius  and  Abudia,  nomina:  several  times  in  C.  I.  L.  5 
(Northern  Italy);  C.  I.  L.  3.  2938;  Tac.  A.  6.  30. 

Abullius,  Abulius,  and  Abulia,  nomina:  I.  R.  N.  4996 
(Bovianum),  5062.  5063  (Aesernia);  C.  I.  L.  2.  2254  (Spain). 

Abundabilis,  plethoric  :  Cass.  Fel.  84.  17  plethorium,  quod  nos 
Latino  sermone  ahundabile  dicimus.    (Archiv.) 

Abundantia.  1.  (a)  an  overflow:   Vitruv.   5.    9.   7  ex- 

cipiuntur  abimdantiae  aquarum ;  5.  9.  6  ai5.  palusiris ;  Plin.  Pan.  30 
of  the  Nile;  Plin.  N.  H.  27.  32  abundantia  sanguinis  ex  vulneribus, 
and  so  elsewhere  in  the  elder  Pliny.  (b)  Of  the  stomach, 

over-fulness  :  Suet.  Claud.  44.  2.         (a)  Abundance,  always 

with  the  idea  of  there  being  more  than  is  wanted  :  with  gen.  of  the 
thing  in  which  there  is  abundance,  and  abs.  So  very  common  from 
Cicero  downwards.  (b)  In  the  moral  sense  of  prodigality,  Tac. 
Agr.  6  ludos  medio  rationis  atque  ahundantiae  duxit.  (c)  Of  style, 
luxuriance:  ?Cic. .?  ap.  Quint.  12.  i.  20  se  ipse  {Cicero)  multa  ex 
ilia  iuvefiili  abundantia  coercuisse  testatur. 

Abureius,  nomen :  C.  I.  L.  6. 127.  iii.  8  (Rome,  86  a.  d.),  ib.  200 
(Rome,  70  A.  d.). 

Aburius,  nomen:  C.  I.  L.  i.  305.  306  (Rome);  2.  3669  (Palma 
in  Majorca);  I.  R.  N.  6310.  3  (Aeclanum) ;  Liv.  39.  4.  3.  Cog- 
nomen Aburianus ;  C.  I.  L.  6.  3517  (Rome). 

Aburnius,  nomen :  C.  I.  L.  6,  1421  (Rome,  118  a.  d.);  cogn. 
Aburniajius,  ib.  6.  2083.  33  (Rome,  120  a.  n.). 
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Abursidius,  nomen:  C.  I.  L.  6.  2375  a,  ii.  15  (Rome,  120  a.  d.). 

Aburtidius,  nomen  :  C.  I.  L.  6. 1056,  iii.  102  (Rome,  205  a.  d.). 

Abusi6=  Greek  Kardxprja-is.  1.  In  rhetoric  and  grammar, 

the  use  of  a  word  of  kindred  signification  for  the  proper  word: 
Corn.  Her.  4.45  abusio  quae  verbo  simili et propinquo pro  cerio  et pro- 
prio  abutitur  (e.g.  brevis  {or parvus  and  the  like) :  comp.  Cic.  Orat. 
94,  where  it  seems  to  include  exaggeration,  as  minutum  {ox  parvum. 
Quint.  10. 1. 12 per  abusmiem  sicarios  eiiam  omnes  vocamus  qui caedem 
ielo  qiiocunque  covimisertint.  Quint.  8.  6.  34  distinguishes  abusio  from 
translalio  or  metaphor :  abusio  is  employed,  he  says,  when  a  thing 
has  not  a  name,  and  the  name  of  a  similar  thing  is  given  it; 
translalio  when  one  name  is  used  instead  of  another  :  comp.  8.  2. 
5.  2,  Of  contempt = ^i;K7?;pio-/ios :  Vulg.  Ps.  30.  19  qtiae  loqu- 
unlur  adversus  iuslumin  abusione\  Itala  2  Mace.  7.  39  acerbe  ferens 
abusionem  ipsius  (see  Ronsch  S.  B.  p.  5,  where  more  instances  are 
given).  3.  Of  misuse  in  general:  Augustin.  Doct.  Christ,  i.  4 
usus  inlicilus  abusus  polius  v  el  abusio  nominanda  est',  Sal  v.  Gub.  Dei 
8.  175  fin.  Deum  inerliae  et  abusionis  et  iniqui talis  accusant.  4. 

Of  degeneracy,  degradation :  Ps.  Cypr,  De  duod.  abusivis  2  secundus 
abusio7iis  gradus  est,  etc. 

Abusivus.  1.  Of  an   expression,  wrongly  applied.      In 

rhetoric,  of  the  use  of  a  word  in  a  sense  not  strictly  belonging  to  it : 
Quint.  8.  6.  ^^  poctae  solenl  abusive  eliam  in  his  rebus  quibus  nomina 
sua  sunt  vicinis polius  uii;  so  also  9.  2.  35;  so  Ulp.  Dig.  1.3.  2.  i  ; 
Dig.  47.  10.  15.  40;  Serv.  on  Verg.  passim;  and  elsewhere  in 
later  Latin,  e.  g.  Paneg.  Const.  4  abusiva  appellatio.  2.  Of  a 
person,  wrongly  named :  Ps.  Cypr.  De  duod.  abusivis  6  abusivus 
Chrislianus.  3.  In  general  sense,  wrong:  Amm.  24.  4.  18 
abusive  incusso  ariete.  4.  Subst.  n.  abusivu?n,  an  abuse :  De 

duodecim  abusivis,  title  of  a  work  falsely  attributed  to  Cyprian. 

Acalanthis,  a  small  bird  usually  said  to  be  the  goldfinch :  but 
Mr.  W.  W.  Fowler  thinks  it  was  one  of  the  warblers,  willow  or 
sedge  :  Verg.  G.  3.  338  litoraque  alcyonen  resoTianl,  acalanthida  dumi. 

Acca  Larentia  is  generally  taken  to  mean  the  mother  of  the 
Lares,  and  Acca  to  be  an  earth-goddess,  identified  in  legend  with 
the  nurse  of  Romulus  and  Remus  (Varro  L.  L.  6.  23  ;  Ov.  F.  3. 
55).  Acca  appears  as  a  cognomen  C.  I.  L.  4.  1550  (Pompeii), 
and  C.  I.  L.  2.  2808  (Clunia  Sulpicia  in  Tarraconensis).  The 
following  proper  names  seem  to  be  connected  with  Acc-a: — 
Accavus,  nomen,  I.  R.  N.  5342  (Interpromium) ;  and  elsewhere  in 
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I.  R.  N. ;  cognomen,  Val.  Max.  3.  20;  Acceins,  nomen,  C.  I.  L.  6. 
2198  (Rome);  Acccllius  and  Acccllia,  nomina,  often  in  C.  I.  L.  5 
(N.  Italy);  Accenna,  nomen  masc.,  C.  I.  L.  2.  1262  (Spain); 
Accius,nov[\Qn.  Acceia  is  explained  in  Gloss.  Philox.  z&^acrKdka^r], 
a  woodcock. 

Accantito,  freq.  from  accanio,  to  sing  in  accompaniment :  conj. 
by  Ribbeck  in  Livius  Andr.  Tr.  9. 

Accede :  the  following  special  usages  deserve  notice.  1.  Of 
additional  payments:  Plaut.  Cure.  344  R  et pro  his  decern  accedunt 
minae ;  Pers.  668  R  pro  vestimentis  hue  decern  accedunt  minae  .  .  . 
Abscedent  enini,  non  accedent;  Cato  R.  R.  144.  5  accedit  oleae  salsae 
mod.  V. ;  Varro  L.  L  5.  183  usura  quae  accederet  ad  sortem.  2. 

Of  an  increased  price  :  Plin.  Ep.  6.  19.  i  scis  tu  accessi'sse  pretium 
agrts ;  Col.  3.  21.  6  plurimum  prelio  accedit.  3.  Of  things  in- 
cluded or  given  in  in  a  purchase:  Plaut.  Epid.  472  'K  fidicinam  .  .  . 
atque  etia7n  fides  ei  quae  accessere,  tibi  addam  dono  gratiis;  Varro 
R,  R.  2.  10.  5  accedere  peculium  in  emptione  solet;  2.  9.  6  cum 
accessissent  gregibus  canes  sine  pastor ibus ;  Cic.  Agr.  2.  36  haec  lege 
tribunicia  decemviri  vendent.  Accedet  eo  mons  Gaurus  :  accedent salicta 
ad  Minturnas ;  Top.  100  sic  nos  ad  id  quod  mancipio  dare  debuimus, 
ornamenta  quaedam  voluimus  accedere ;  Tac^^A..  1.73  quod  effigies 
eius,  ut  alia  numinum  simulacra,  venditiomous  hortorum  et  domorum 
accedant ;  so  Gaius  Dig.  21.  i.  32.  4.  Met.  of  something  in- 

cluded in  a  larger  whole  :  Quint.  2.2.6  ilia  quae  in  ornamentum 
operis  accedunt  (the  accessories  of  Pheidias's  statue) ;  12.  15.  18  7io7i 
utique  accedit  parti  quod  universum  est  (is  included  in). 

Acceia,  a  woodcock  or  snipe  :  Gloss.  Philox.  acceia,  acrKoKa^r). 

Accensus,  -i,  one  who  is  reckoned  in  addition  :  and  so  1.  In 
military  language,  a  supernumerary  or  auxiliary :  accensi  velati,  or 
the  unarmed  accensi,  were  originally  assistants  attached  to  the  legion 
to  take  the  place  of  the  men  who  fell:  Fest.  p.  369  M.  In  the 
time  of  the  empire  there  was  a  centuria  accensorwn  velatorum,  whose 
business  was  connected  with  keeping  the  roads  in  repair.  Several 
sepulchral  inscriptions  to  accensi  velati  are  collected  in  C.  I.  L.  6. 
1969  foil.  Accensus  velatus  tnaximus  (oldest)  de  via  sacra,  ib.  1974. 
In  old  times  they  may  have  been  employed  to  make  roads  for  the 
legions.  Varro  L.  L.  5.  82  equites  et  accetisos  ;  Plaut.  ap.  eund.  L.  L. 
7.  58  ubi  rorarii .  .  .  ubi  sunt  accensi}  (wrongly  identified  with  the 
rorarii  by  Paul.  p.  14  M);  Liv.  8.  8.  8  tertium  {vexillum)  accensos 
ducebat.      They  would    also   appear   to    have   waited    upon   the 
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officers  of  higher  and  lower  rank  :  Varro  Vila  P.  R.  3  (Non.  p.  520) 
qui  de  adscriptivis,  cum  erant  adtributi  decurionibus  ei  ce?iiurmii- 
bus,  qui  eorinn  habent  ninnerum,  accensi  vocabantur.  Eosdcm  etiam 
quidam  vocantfereniarios.  Comp.  Cato  ap.  Varr.  L.  L.  7,  59  accen- 
sos  Cato  ministratores  esse  scribit.  2.  An  attendant  oh  one  of  the 
higher  magistrates  (not  the  censors) :  to  be  distinguished  both  from 
the  Uctores  (for  one  of  whom  the  accetisus  may  originally,  in  JMomni- 
sen's  opinion,  have  been  meant  as  a  substitute)  and  from  the 
apparitores.  No  inagistratus  could  have  more  than  one  accensiis, 
who  was  often,  though  not  always,  his  freedman  (see  Cic.  Q.  F.  i. 
I.  4. 13):  and  the  office  oi accensiis  ceases  when  the  magislrahis  gives 
up  his  functions.  Accensi  are  mentioned  in  Varro  L.  L.  6.  88.  95  as 
summoning  the  comi/ia;  by  Aquilius  10  as  calling  the  time  of  day 
during  the  sitting  of  the  courts  (INIommsen,  Slaatsrecht  i.  p.  280 
foil.;  ]\Iarquardt,  Staatsverwaltung  ii.  p.  319  foil).  Sepulchral  in- 
scriptions to  accensi:  C.  I.  L.  2.  4536  ;  6.  1934  (a.  Caesaris,  sheriff 
of  Caesar)  ;  1933  consular  is;  5.  8142,  '^'^^\  patronorum^a  patrono; 
883,  3120  consulis  ]  6.  1887  divo  Vespasiano.  Spelt  adcettsus, 
C.  I.  L.  6.  1966;  accesus  and  accessus,  ib.  1963,  1973. 

Accentio,  properly  a  singing  or  sounding  in  accompaniment, 
but  in  usage  opp.  to  succeniio,  as  a  higher  note  to  a  lower :  Eulog. 
in  Somn.  Scip.  ap.  Orelli  Cic.  vol.  5.  p.  409  acuti  so7ti  vehementius 
el  cilius  percusso  acre  pulsanlur :  el  ubi  nimitis  incilatiorque  pulsus 
est,  accentio  vocitatur:  succetitio  vero,  cum  lenior  lardiorque  pul- 
satio  est. 

Accentus,  -us,  properly  a  singing  or  sounding  in  accompani- 
ment. 1.  In  Grammar.  (a)  The  musical  accent,  or  pitch, 
given  to  a  syllable  =  Greek  npoaabia.  Called  by  Nigidius  Figulus 
voculatio  (Gell.  13.  26.  3).  Cicero  Orator  58  speaks  of  vocem 
acutam  (z'o.r=note).  Varro  (see  Gell.  18.  12.  8)  seems  to  have 
used  the  \nox6.  prosodia  in  sing,  and  pi.  Whether  he  used  accentus 
it  is  not  easy  to  decide ;  from  the  fragment  edited  by  Wilmanns 
(De  M.Terentii  Varronis  Libris  Grammaticis)  one  can  hardly  infer  it. 
Accentus  is  not  quoted  from  any  writer  earlier  than  Quintilian 
(i,  5.  22),  and  may  have  been  coined  by  Verrius  Flaccus  or  Pliny. 
Diom.  p.  430  K  accentus  est  acutus  vel  gravis  vel  injiexa  elalio  ora- 
liotiis,  vocisve  intcntio  vel  inclinatio,  acuto  aut  injlexo  sono  regcns 
verba  .  .  .  Accentus  est  did  us  ab  accincndo,  quod  sit  quasi  quidam 
cuiusque  syllabae  canlus.  Apud  Graecos  quoque  idea  TrpoaaBla  dicitur, 
quia  irpoaaSerai  ra'is  crvXAo^ait ;  Prisc.  2.  p.  519  K  accentus  est  certa 
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lex  ei  regula  ad  elevandam  el  depriviendam  syllabam  unhiscuiusque 
partictilae  orahmts,  qui  fit  ad  simililudinefti  elemenlorum,  liiterarum 
syllahananque,  qui  etiavi  tripartito  dividiiur,  acutogravi  circumflexo  ; 
Mart.  Cap.  3.  268  est  accentus,  ut  quidam  putant,  anima  vocis  et 
seminarium  musices,  quod  omnis  modulatio  ex  fastigiis  vocum  gravi- 
tateque  componitur,  ideoqtie  accentus  quasi  adcantus  dictus  est.  See  also 
Isid.  Or.  I.  17.  It  is  held  by  some  scholars  (as  by  Seelmann  IJber 
die  Aussprache  des  Latein)  that  the  Latin  accent  was  not  a  musical, 
but  a  stress  accent.  In  support  of  this  view  is  quoted  Serv.  in  Don. 
p.  426  K  accetitus  in  ea  syllaha  est  quae  plus  sonat .  .  .  Invenimus  .  .  . 
naturali  ratione  illavi  syllabam  plus  sonar e  quae  retinet  accentu?n, 
atque  usque  eodem  nisum  vocis  ascender e  (=  Pomp.  p.  126  K).  It  is 
also  urged  that  accentus  is  sometimes  described  as  intentio :  e.g.  Cled. 
p.  32  K  tria  habet  cognomenta  accentus:  aut  toni  sunt  aut  tetiores 
sunt  aut  accentus,  toni  a  sono,  accentus  ab  actiendo,  tenores  ab  inten- 
iione.  But  there  is  no  real  contradiction  between  these  passages 
and  the  theory  of  a  Latin  musical  accent.  The  higher  note  naturally 
sounds  more  or  further ;  and  the  word  intentio  proves  no  more 
than  the  Greek  tovos  does  with  regard  to  the  Greek  accent,  2. 
Of  quantity:  Charis.  p.  35  K  ifi  accentu  lofigo  duo  ho?)iities ;  Non. 
p.  50  M  breviato   accentu;    Cledon.  p.  6  K;    Marius  Plotius  p. 

451  K.  So  Dion,  Thrax  p.  107  Uhlig  biaipovvTM  Se  ai  Trpoa-aSlat 
els  reaaapa'   els  rovovs,  els  ;(poj/oiis,   els  irvevpara,  els  TidOrj.  3.    The 

mark  or  written  indication  of  the  accent:  Diom,  Prise.  11.  cc. 
Sometimes  extended  to  include  the  marks  of  quantity,  the  hypheti, 
the  diastole,  and  apostrophus  :  Serg.  De  Ace.  p.  482  K ;  Prise.  1.  c.  ; 
al.  Gramm.     So  Dion.  Thrax  p.    107  Uhlig.  4.  In  general, 

a  tone,  note  :  Solin.  5.  19  (Jibias)  milvinas  quae  in  accentus  exeunt 
acutissimos ;  Fronto  ad  Ant,  p.  158  Naber  unam  vocale?n  litteram 
multis  et  variis  accentibus  cantare.  (In  Amm.  16,  12.  36,  24,  4.  22, 
anceiitus  is  probably  right,  not  accentus :  see  s.  v.  ancentus). 

Acceptio,  in  a  religious  sense,  initiation  into:  C.  I.  L.  6.  751 
(Rome)  a?ino  XXXo  acceptionis  suae;  Arnob.  5.  26  acceptiones 
sacrorum. 

Acceptor,  one  who  approves:  Plant,  Trin.  204  R  qui  illorum 
verbis  falsis  acceptor  fui;  Tert.  De  Pat.  4;  Apol.  28.  2  per  sonar  um 
acceptor;  Oros.  7.  33,  18,     (Ronsch  S.  B.  p.  5.) 

Acceres,  a  sacrificial  axe ;  Gloss.  Philox,  acceres,  d^ivrj  lepo(f)aPTov, 
iis  liXavTos;  probably  this  word  is  meant  in  Paul.  p.  10  M  '  acieris' 
securis  aerea  qua  in  sacrificiis  utuniur  sacerdotes. 
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Accerso,  to  summon  :  not  to  be  confused  with  arcesso '.  The 
form  accerso  has  good  manuscript  support  in  the  fohowing  places, 
where  it  means  to  summon,  call  (comp.  Prise.  2.  p.  276  K  vocaiiva 
qiioque,  voco  ie,  imploro,  clamo,  nomi'no,  fttinciipo,  invoco,  accerso) : 
Plaut.  Aul.  613  R;  True.  130  quo  tier  inceptas  ?  quis  est  quern 
accersis  (so  A);  Most.  509  R  vi'vom  me  accersunt  Acheruntcm 
vior/ui',  Bacch.  424  ad  malum  accersehatur  7?ialum  (so  B) ;  Rud. 
1056  ahiisti  June  eru?>i  accersituiti  (so  B) ;  Ter.  Eun.  510  iussit 
me  ad  se  accersier;  592  accersitur  lavaiwii  inter ea  virgo;  Ad.  354 
obsteiricem  accerse ;  904  cur  no7i  domurn  Uxorem  accersis  ?  And.  515. 
Cic.  Cluent.  78  in  aedes  T.  Annii .  .  .  noctu  Staienus  accersitus  ab 
Oppianico  venit;  Cat.  3.  6  itein  accersitus  est  L.  Sta/ilius  et  post  eum 
C.  Cethegus ;  4.  4  servitia  excitantur,  Catilina  accersitur ;  Dom.  5 
accersi/um,  revocatum  conservandae  rei  public  ae  causa  con fi  ter  is  ; 
Verr.  4.  76  optimum  quemque  et  nobilissimum  ad  se  accersebat;  Dom. 
94  om7iium  civium  studiis  desideratum,  repetitum,  accersittwi ;  Cluent. 
27  accersit  sine  causa  puerum  Teantmi;  Dciot.  13  vel  rogatus  ut 
amicus  vel  accersitus  ut  socius;  Sail.  Cat.  40.  6  praeterea  Gabinium 
accersit,  quo  maior  auctoritas  sermoni  incsset;  I.  62.  4  Metellus 
proper e  cunctos  setiatorii  ordinis  ex  hibernis  accersi  iubet;  109.  4 
Sulla  a  Boccho  occulte  accersitur;  113.  4  postrano  Sullam  accersi 
iubet;  39.  2  ab  sociis  et  nomine  Latino  auxilia  accersere;  H.  i.  48.6 
cum  Etruriam  coniurare,  proscripios  accersi,  largitionibus  rem  pub- 
licam  lacerari  videbam;  Verg.  A.  5.  746  (M.  R.)  socios;  A.  6.  119 
Manes  ace er sere  conitigis;  perhaps  G.  4.  224  tenues  accersere  vitas 
(R.) ;  Liv.  10.  18.  7  «rt?  collega?n  accersendu?n  ex  Samnio;  38.  30.  r 
ia7n  diu  accersentibiis  Aegiensibus  ac  Lacedaemoniis;  Quint.  7.  3.  33 
amicufn  accersier  it  trans  mare;  Tac.  A.  12.  10;  H.  i.  31,  38. 
Met.  Cic.  Cael.  19  rivulus  accersitus  et  ductus  ab  ipso  capite  accusa- 
iionis  vestrae;  Hor.  2.  Ep.  i.  168  ex  medio  quia  res  accersit  (so  V., 
which  has  accessit);  Petron.  37  lo7ige  accersere  fabulas  coepi  {\.o  hunt 
for  conversation  ?) ;  139  7ne  accersito  ser7none  lassasset  (forced,  far- 
fetched.?); Quint.  2.  4.  31  accersunt  verbosissi7nos  locos  (summon  to 
their  aid  ?) ;  8.  6.  7  7iiJiil  horu/71  suis  verbis  {/nag  is)  qua7n  his  accersit  is. 
[Accerso,  not  arcesso,  is  the  reading  of  A  in  Plaut.  Pseud.  326,  663  R.) 

Arcesso,  -is,  -ivi,  -itum,  and  in  late  Latin  arcessio,  -ire:  so 
Cypr.  Papist.  22.  2  and  Itala  several  times  (see  Ronsch  I.  V.  p.  284) ; 
it  is,  however,  doubtful  whether  the  fourth  conjugational  form 
should  ever  be  introduced  into  the  text  of  classical  authors,  though 

*  This  view  has  been  anticipated  by  Professor  A.  S.  Wilkins  in  the  sixih 
volume  of  ihc  Journal  of  Philology. 
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arccssiri  has  good  MS.  authority  in  Liv.  3.  45.  3,  Tac.  H.  i.  14, 
aiid  is  sometimes  found  in  inferior  MSS.  of  Caesar7"^Uist,  and 
other  classical  writers;  see  Neue  L.  F.  2.  p.  416.  Inf  pass. 
arassier  Caecil.  263  and  elsewhere  in  Lat.  1.  To  send  for, 

send  to  fetch  ;  both  of  persons  and  things ;  very  often  in  Latin. 
Plaut.  Amph.  951  R  Blepharoncm  arcessat;  Capt.  949;  Bacch. 
354  R  Hit  aurum  arcessere;  Caecil.  263  qtieni  contra  amari,  quern 
expeti,  quern  arcessier  \  Cato  Orig.  4.  12  magi  strum  equitum  arcessi; 
Cic.  Rose,  Am.  50  ab  aratro  arcessebantur  qui  consules  fierent;  ib. 
76;  Verr.  Act.  Pr.  25  qiiani  ob  r€7n  arcesserentur  .  .  .  non  venisse; 
and  often  in  this  sense  in  Cic.  Note  esp.  Har.  Resp.  24  quorum 
{ludoruvi)  religio  ianta  est  ut  ex  ultimis  terris  arcessita  in  hac  urle 
consederit ;  Verr.  5.  45  arcessere  res  transmarinas ;  4.  115  sacra  ab 
exteris  nationibus  ascita  alque  arcessita;  Caes.  G.  3.  9.  10  auxilia 
arcesse  ex  Britannia;  G.  5.  11.  ^  fabros  ex  continenti;  Sail.  Cat, 
52.  24  Gallorum  gentem;  H.  2.  72  argentum  mutuum;  and  often 
in  Sal!.;  Fasti  Praenest.  (C.  I.  L.  i.  p.  316)  arcessita  Mater 
Magna  ex  lilris  SibiiUinis;  Hor,  i.  Epist,  5,  6  si  melius  quid  habes, 
arcesse,  vel  imperiiim  fer.  2.  Met.  Plaut.  Amph.  327  R  a  me 

sibi  maJam  rem  arcessi t  iumento  suo;  Cic,  De  Or.  2.  117  a  capite 
quod  velimus  arcessere;  3,  156  orationi  splendoris  aliquid  arcessunt; 
Top.  39  id  usque  a  capite  arcessere;  Verg,  A.  10.  11  adveniet  iustuni 
pugnae  {tie  arcessi te)  tempus.  Petron.  115  ad  arcessendos  sensus 
(getting  his  thoughts  from  a  distance).  So  part,  pass,  arcessitus 
often  =  far-fetched :  e.g.  Cic,  De  Or.  2.  256  ne  arcessitum  dictum 
videatur,  and  several  times  in  Quint.  Vel.  Longus  p.  78  K  uses 
arcessitus  of  an  unnecessary  lelter  :  />/  '  abstinente '  s  arcessittwi  est. 
3,  As  legal  t.  t.  arcesso  means  to  summon  to  trial,  often  (like  accuso) 
with  gen.  of  the  charge  on  which  the  person  is  summoned :  Corn. 
Her.  I.  18  arcessit  capitis;  Cic.  De  Off.  2.  51  capitis  arcessere;  so 
Deiot,  30;  Sail.  I.  32.  i  ;  73.  5;  and  often  in  the  historians;  met. 
Nigid.  ap.  Gell.   19.  14.  8  inscitiae.  4,  In  Christian  language,  of 

the  summons  to  die  :  Cypr.  Epist.  22.  2  qtios  Dominus  in  tanta  tribu- 
latioiie  arcessire  dignatus  est.  [A  distinction  was  drawn  by  some 
grammarians  between  arcesso  and  accerso,  to  the  effect  that  arcesso 
meant  to  accuse,  and  was  derived  from  arceo  ^=prohibeo ;  accerso  to 
call  or  invite,  and  was  derived  from  accio.  So  Caper  De  Verb.  Dub.  p. 
107  K;  Agroecius,  p.  114  K;  Charis.  p,  256  K;  Papirianus  ap, 
Cassiod.  p.  164  K.  Terentius  Scaurus,  p.  26  K, mentions  this  theory, 
but  to  reject  it,  and  adds  nobis,  titc unique  scribctidtim,  ad  eandem  signi- 
ficationem  videntur pertifiere ;  comp,  Velius  Longus,  p.  71 ;  Gloss,  ap. 
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Mai  CI.  Auct.  6  arcesco  arceo  (probably  arcesso).  It  seems  probable 
that  the  words  were  different,  accerso  meaning  to  call,  invite,  arcesso 
to  go  and  fetch,  but  that  owing  to  the  great  similarity  of  meaning  and 
form,  they  were  often  confused  as  early  as  the  second  century  a.  d. 
Accerso  e.g.  is  hardly  ever  found  in  the  sense  of  to  accuse,  though 
good  ]MSS.  of  Sail.  I.  32.  i  give  it  thus,  and  rarely  also  good  MSS. 
of  other  authors.  Is  it  possible  that  arcesso  is  from  arceo  in  the 
sense  of  to  confine,  and  means  originally  to  go  and  seize,  lay  hands 
upon  ?  It  generally  has  the  meaning  of  bringing  iviih  one.  Accerso 
is  connected  by  Lottner  and  Johann  Schmidt  with  Slavonic  kris- 
=  exciiare  :  Schmidt,  Zur  Geschichte  des  Indogermanischen  Vokalis- 
rnus,  I.  p.  18.  Mr.  Wilkins  connects  it  with  Sanskr.  karsh — (r)  10 
plough,  (2)  to  draw  along.]  The  supine  of  accerso  is  accersltum 
Ter.  And.  515  ;  the  fourth  conj.  forms  acctrsiri  and  accersiendus  are 
found  in  inferior  MSS.  of  Sail.  I.  62.  4;  Liv.  10.  18.  7  ;  and  in  Tac. 
H.  I.  14  Med.  has  accersiri',  but  they  are  probably  unsound,  and 
formed  on  the  analogy  of  arcessio. 

Accessa,  -ae,  the  flood-tide:  Serv.  A.  i.  246. 

Accessibilitdr  =  (in  logical  sense)  accidentally  as  opp.  to  sub- 
stantially :  Claud.  Mam.  De  Stat.  An.  3  ad  init.  virtus  in  Deo  et  in 
homine  ita  differe?is,  quod  illic  subsianlialiier,  hie  accessibiliier. 

Accessio  as  -a  technical  term  in  business  (see  accede^.  1, 

Something  included,  or  given  in,  in  a  transaction  of  buying  and 
selling:  Cato  R.  R.  144.  5  accessiones;  Cic.  Verr.  3.  76,  83,  116, 
117  trilici  viodium  XXI  et  accessionis  IIS  3131 ;  iritici  modium  V 
et  accessionem  ;  viidti  cogehantur  IIS  singulos  semis  accessionis  dare ; 
Col.  I.  7.  2  /«  /ignis  et  ceteris  parvis  accessionibus  exigendis;  Dig.  22 
has  the  title  De  Accessioftibus,  including  usiirae  and /ructus.  2. 

Phrase  in  accessionem  venire,  to  be  given  in:  Sen.  Ep.  87.  18. 
3.  Met.  a  mere  appendage,  accessory;  Liv.  45.  7.  2  Syphax  accessio 
belli  Punict  erat,  sicui  Gentius  Macedonici ;  Perseus  caput  belli er at; 
Val.  Max.  5.  7.  i  nee  accessio  gloriosae  illius  pompae,  scd  auctor 
spectatus  erat;  Plin,  33.  5  aurum  iam  accessio  est;  Sen.  Ep.  87.  18 
(domini)  accessiones  illorum  {patrimoniorum)  et  ap>pendices  sunt;  Tac. 
Hist.  3.  13  octo  nimirum  legiones  unius  classis  accessionem  /ore; 
C.  I.  L.  6.  2080  b.  47  calator  sacerdotis  est  accessio  (Rome,  1 20  a.d.)  ; 
Velius  Longus,  p.  48  K  accessionis  loco.  4.  In  law,         (a) 

accessio  temporis  =  an  additional  period,  the  period  of  time  reckoned 
in  order  to  make  up  the  year  required  to  get  the  benefit  of  the  inter- 
dictum  utruhi:  Gaius  4.  151.    T\\q possessor  wz.^  sometimes  allowed 
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to  add  to  his  own  period  oi possessw  that  of  the  person  from  whom 
he  had  acquired,  in  order  to  make  up  the  necessary  year.  (b) 
Accessio  obligatiom's,  Gaius  3.  126,  an  obligation  accessory  to 
another  and  principal  obliga/io,  as  that  of  the  adstipulator  and 
sponsor:  comp.  Dig.  44.  7.  44.  3;  45.  i.  91.  4. 

Accidia,  sc. :  see  Acedia. 

Accido :  the  older  form  accede  is  preserved  Enn.  Tr.  114,  281 
{accedissei);  Varro  Parmeno  10;  Lucr.  2.  1025;  5.  609;  Liv.  21. 
10.  12  ;  see  on  this  point  Ribbeck's  Prolegomena  to  Vergil,  p.  416. 

Accipere  sacra,  to  be  initiated  into  rites :  Lamprid.  Hel.  7  : 
Ap.  M.  II.  21;  perhaps  this  use  was  in  Vergil's  mind  when  he 
wrote  (E.  4.  15)  ilk  deum  vitam  accipiet. 

Acclinatio,  a  place  of  rest :  Ambros.  in  Ps.  118. 

Acclinatox'ium,  the  head  of  a  couch  :  Ambros.  Virg.  3.  5.  21. 

Acco,  cogn.  masc,  C.  I.  L.  2.  2734  (Segovia  in  Tarraconensis) ; 
2-  937  (Caesarobriga  in  Lusitania);  nomen  masc,  C.  I.  L.  6.  2583 
(Rome) ;  name  of  the  chief  of  the  Senones,  Caes.  G.  6.  4,  44. 

Aceomraddativiis,  of  a  preposition,  =  bearing  the  sense  of 
'suited  to' :  Prise,  i.  p.  37  K  ('  ob'  invenitur)  loco  '•pro'  velKajh.  Graecae, 
aim  accommodaiiva  sunt;  the  example  given  being  oh  meritum. 

Accongero,  conjectured  by  Camerarius  in  Plaut.  True.  113  R: 
the  reading  of  A,  however,  accepted  by  recent  edd.,is  dona  mea  degessi. 

Accorp6ro  {adc-),  to  join  closely  to:  Solin.  37.  8  {sagada) 
carinis  ita  tenaciier  adcorporalur,  ut  7tisi  abrasa  parte  ligni  aegre 
separetur ;  met.  to  incorporate;  Amm.  16.  8.  11  ut  damnatorum 
pctita  bona  suis  adcorporarent;  Cod.  Theod.  16.  5.  30  pr.  idomibus) 
fisco  nostra  accorporandis. 

Accubitaris,  suited  to  a  couch:  Edict.  Diocl.  16.  9. 

Accubito,  -as,  to  rechne  at :  Sedul.  Carm.  Pasch.  Prol.  2  dig- 
natus  nosfris  accubitare  ton's. 

Accubitor,  one  who  reclines  near:  Porphyr.  Hor.  i.  Epist. 
18.  ID  accubitaris  amici. 

Accubitorium,  a  building  for  funeral  feasts:  Inscr.  Orell.  4511 
(falsely  spelt  accumbitoriuni). 

Accubituna,  subst.  n.,  a  semi-circular  couch  for  dining : 
Lamprid.  Heliog.  19.  9;  25.  2  ;  Schol.  Juv.  5.  17  apud  veteres 
accubitorujn  usus  non  crat,  sed  in  Icctulis  discumbentes  inanducabant. 
Tres  autem  lectuli  era7it  in  quihus  discumbcbant,  utide  hodicque  tri- 
clinia appellantur.     (The  tricliniu?n  consisted  of  three  couches  at 
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right  angles  to  each  other ;   the  accuhitian  or  fTiy\ia  was  a  semi- 
circular couch  made  to  suit  a  round  table  :  IMarquardt  Alt.  7.  p.  298.) 

Accurro:  of  the  spelling  {adc-  or  acc-^  Lucil.  says  (9.  25) 
'  accurrere '  s  crib  as  D  tie  an  C,  non  est  quod  qiiaeras  fieve  labor es. 

AccusativTis :  1.  casus  ace,  in  Grammar,  the  accusative 

case  ;  a  translation  of  the  Greek  ahiaTiKr)  nraais :  Varro  L.  L.  8.  67  ; 
ib.  66  he  calls  it  casus  acciisatidi.  According  to  another  translation 
of  aiVtaruij  the  case  was  also  called  causativus:  Prise,  i.  p.  185  K 
accusativzis  sive  causativus  :  accuse  hominern,  et  in  causa  homincni 
facio.  The  explanation  is  probably  wrong,  Trrcoais  alriariKTj  having 
been  taken  to  mean  the  cause  of  causation,  the  case  which  expresses 
an  effect.  (The  ed.  princeps  of  Charis.  p.  1 7  K  has  also  causativus, 
but  the  known  INISS.  iricusativus)  2.  Accusativa  praepositio, 

a  prep,  governing  the  accusative:  Isid.  Or.  i.  12  ;  al.  later Gramm. 

Accuse  is  spelt  accusso  in  Lex  lul.  INIun.  C.  I.  L.  i.  206.  120. 

Acedia  {(iKrjbta),  sometimes  wrongly  spelt  accidia,  sloth,  in- 
dolence :   Cassian.  Inst.  10  de  acediae  spiritu;  and  elsewhere. 

Acedior,  -aris,  to  be  languid,  slothful :  hence,  to  be  wearied 
with  a  thing:  Vulg.  Sirach.  6.  26  7ie  acedieris  vinculis  cius ;  ib. 
22.  16  non  acediaberis  in  stultitia  cius. 

Acellasia,  nomen.  fem.:  C.  I.  L.  5.  2634  (Este  in  N.  Italy). 

Acellius  and  Acellia,  nomina  :  C.  I.  L.  6.  1057.  vi.  107  (Rome, 
205  A.D.);   I.  R.  N.  4890  (Telesia). 

Acephalus,  -a,  -um,  Latin  writing  of  the  Greek  aKe(f>aXos : 
pro[)erly,  headless:  hence  in  Gramm.  =  a  mutilated  verse.  Of  a 
hexameter:  INIar.  Victor,  p.  67  K,  who  gives  as  an  instance 
Jluviorinn  rex  Eridanus,  where  there  is  a  syllable  too  much ;  also 
jMar.  Plot.  Sac.  p.  452  K,  of  a  verse  at  the  beginning  of  which  a 
short  syllable  is  lengthened,  as  reliquias  Danaum.  Of  an  iambic 
verse  wanting  its  initial  syllable:  INIar.  Vict.  pp.  135,  137;  so  of 
a  trochaic,  as  being  an  iambic  minus  its  first  syllable,  Ter.  INIaur. 
p.  395  K  V.  2349;  ib.  V.  2420. 

Acer,  -is,  subst.  n.  (but  fem.  ace.  to  Prise,  i.  p.  151 ;  233  K;  on 
what  aulhorit}-  Prise,  speaks  is  not  clear) :  gen.  aceris,  though  Serv. 
quoted  by  Prise,  would  wish  a  gen.  aceri.  IVIr.  Ilaverfield  quotes 
Fragm.  Bob.  de  Nomine  (Gramm.  Lat.  Keil  5.  p.  559)  licet  qui- 
busdam  ^  haec  acerus'  noininaiivo  did  debcre  placcat.  The  maple- 
tree:  its  ditferent  kinds  described  by  Plin.  16.  66  foil.;  its  uses  in 
covering  things  made  of  other  material,  ib.  231,  33.  146.  The 
second  kind  mentioned  by  Plin.  as  crispo  macularum  dtscursu  may 
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be  the  one  meant  by  Ov.  (M.  lo.  95)  acerque  coloribiis  impar. 
Used  for  writing-tablets:  Ov.  Am.  i.  11.  28  nuper  vile fuistis  acer. 
Acer,  fern.  ac7'is,  n.  acre,  but  also  masc.  dcris  Enn.  A.  369 ; 
Cels.  8.  4;  Col.  12.  17.  2:  fern,  acer  Naev.  Pun.  67  acer  hiemps; 
so  Enn.  A.  406  ;  see  Prob.  Inst.  p.  64  K.  Prob.  Cath.  i.  p.  13  K 
mentions  a  neuter  acer;  Cn.  Matius  is  said  by  Charis.  i.  p.  117  K 
to  have  used  acruni  for  acreni;  and  Prob.  App.  p.  197  K  says  acre 
non  acrum.  Is  acrd  abl.  fem.  sound  in  Pallad.  9.  5.  3  ?  Comp.,  sup. 
acrior,  acerrimus;    adv.  acriter,  acriiis,  acerrime.  1.  Sharp, 

piercing,  in  various  applications.  (a)  Of  a  vi^eapon  :  Lucil.  13.  1 
acribus  armis ;  Tac^  G.  6  angusto  et  brevi  ferro,  sed  ita  acri, 
etc.  (b)  Of  things  affecting  the  senses.  Of  cold  :  Naev.  Pun. 
67  acer  humps;  so  Enn.  A.  406;  Lucr.  4.  260  acre frigtis;  6. 
373  confligimt  hiemes  aestatibus  acres;  3.  20  acri  prtiina;  Hirt.  B. 
G.  8,  5  acerrimas  tempestates  (of  winter).  Of  heat:  Lucr.  6.  850 
acri  sole;  5.  906  acrein  Jlammam;  i.  650  acrior  ardor;  Catull. 
45-  17  ignis  acrior  ardet  in  viedullis;  Sail.  H.  3.  32  si  quas  aedes 
igfiis  cepit  acriter ;  Verg.  G.  i.  93  rapidive  poiettiia  solis  Acrior; 
Plin.  14.  77  acri  sole;  met._Tac.  H.  2.  86  acerrimam  belli fac em 
praeiulii.  In  Hor.  2.  S.  4.  59  acri  stomacho  is  said  by  Orelli  to  = 
aestuanti  (rightly  .?)  \  Of  what  affects  the  taste,  sour  :  Plant.  Bacch. 
404  (met.)  sitne  aceto  tibi  cor  acre  in  pectore;  Cato  R.  R.  104.  i.  2 
acris  aceti,  acerrimiwi  acetwn;  157.  i  amaro  et  acri;  ib.  2  accrrima 
brassica;  Hor.  2.  S.  8.  7;  Plin.  11.  39,  and  elsewhere;  so  Cels. 
2.  21.  22  al.  Acrid:  Lucr.  3.  503  acer  corrupti  corporis  umor; 
Cic.  N.  D.  2.  59  umores  nimis  acres  aut  nimis  concreti.  Of 
sound,  loud,  shrill:  Plant.  Cist.  i.  i.  109  acriter  inclamare  aliquem 
(or  does  this  =  severely  ?) ;  Lucr.  i.  257  acri  ctim  fremitu  (of 
wind);  3.  954  voce  increpat  acri  (or  is  this  =  severe?);  Corn. 
Her.  3.  21  acri  clamore  si  co?up>kantiir  arteriae;  Verg.  G.  4.  409 
acrem  flammae  softitian;  perhaps  acres  arcus  A.  7.  164,  9.  665  ma\- 
mean  sharp-sounding.  Hor.  i.  C.  12.  i  acri  tibia  (shrill);  Quint. 
9.  4.  92  acres  syllabae  quae  ex  brevibus  ad  longas  insurgunt;  opp. 
lenis.  Of  a  voice  :  ib.  11.  3.  162,  178.  Of  smell,  strong,  pungent: 
Lucr.  6.  \20^  projiuviimi  .  .  .  sanguinis  acre;  i.  123  odorem  acrcm 
(as  oi  absinthium) ;  so  6.  121 7  ;  6.  747  acri sulpure ]  791  acrinidore 
offendit  narcs.  Of  what  affects  the  sight,  dazzling:  Lucr.  4.  709 
ut  no7t  sint  a  His  quaedam  fnagis  acria  visu;  4.  329  splendor  .  .   . 

'  Lactuca  iunatat  acri  Post  vinum  stomacho.     Perhaps  the  true  reading  is 
ac7-is  \\.  e.  lacttua). 
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acer  adurit  Saepe  oculos  \  Sen.  N.  Q.  i.  14.  2  color  es  .  .  .  rubor  is 
acerrimi.  Of  a  searching,  penetrating  force:  Lucr.  3.  252  neqiie 
acre  Permanare  malum  {potest).  2.  Of  attention,  judgment, 

thought,  vision,  sense;  keen,  penetrating:  Cic.  N.  D.  2.  42 
acerrimo  sensu  ei  viobilitate  praeditum ;  ib.  1 8  acriorevi  et  divinain 
meniem;  Lucr.  2.  1041  acri  ludicio  perpende;  Cic.  Fin.  i.  57  acri 
ammo  atque  atienio;  Flacc.  26  intentis  oculis  acer  rime  contc?nplari ; 
'i'usc.  4.  38  acrem  aciem  intendere;  De  Or.  3.  17  in  acerrima 
atque  intcntissima  cogiloiione ;  Pis.  68  acriier  intcUegens ;  Plane. 
66  populi  Romani .  .  .oculos  esse  acris  atque  acutos;  Cat.  i.  8 
rigilare  acrius  .  .  .  quam  k;  Flacc.  103  acriorem  improboruvi  inter- 
dum  77iemoriam  cssesentio  quam  bonorufu;  Quint.  12.  10.  20  iudicium 
acre  iersumque\  ib.  76  iudicium  acrius ',  Tac.  H.  3.  48  acriier 
specular i;  A.  i.  5  acres  custodiae;   11.  21  acri  i7igenio.  3.  Of 

character;  (a)    sharp,    keen,    acute,    clever:    Plaut.   Bacch. 

371  R  Bacchae  sunt  a<:errtima£\  Men.  595  R  acerrumi  testes;  G. 
Gracchus  xxxiv.  10  (Meyer)  //  vel  acerrumi  sunt;  Quint,  i.  4.  25 
praeceplor  acer  atque   sublilis.  (b)    In  a  good  sense,   severe. 

•Strict:  Cic.  Verr.  A.  P.  30  ex  acerrima  ilia  equcstri  familia  et 
disciplitia;  Rose.  Am.  85  acerritfio  iudice;  ib.  11  acria  ac  sever  a 
indicia;  Vatin.  29  lex  acerri?na;  Cat.  3.  13  sententiae  acerritnae 
et  /ortissiftia^;  Tac.  H.  2.  77  acriore  disciplina  .  .  .  agunt  (of 
military  discipline),  4.  Of  sickness,  distress,  pain,  torment, 

fear,    desire,    passion ;  (a)    keen,    piercing,    violent,    severe : 

Naev.  Trag.  40  acrem  acrimoniam ;  Plaut.  Bacch.  538  R  acgritudo 
acerruma;  628  mala  acria  atque  acerba;  Men.  872  R  acrem 
morbum  (in  Trin.  540  the  reading  is  doubtful);  Corn.  Her.  2. 
29  acerrima  formido;  Varro  Ai.  Stram.  acre  acger ;  Lucr.  3. 
65  acris  egestas ;  6.  658  acer  dolor;  so  4.  716  (and  Verg.  A.  7. 
291  ;  II.  709);  6.  12 1 2  metus  his  incesserat  acer  (so  Verg.  A. 
I.  362)  ;  5.  45  cuppedinis  acres  Curae;  3.  461  acres  curas  (so  Verg. 
G-  3.  538);  Cic.  Verr.  4.  39  cupiditas  hoc  etiam  acrior  atque  in- 
sanior;  Yv&.^o  acerrime  furere;  Clu.  x^"]  tormcntorum  acerrimorum  : 
Rose.  Am.  37,  Cat.  i.  3  acre  suppliciimi;  Verr.  5.  142  cacduui 
acer  rime  virgis;  Rose.  Am.  12,  Verr.  i.  11  acer  rime  vitidicare; 
Lucr.  5.  1 1 48  acrius  sc  ulcisci;  6.  72  ut  ex  ira  poenas  pcicre  iiibibat 
acris  ;  Cic.  Sull.  52  quae  nox  omnium  coniurationis  temporufti  acerrima 
fuit  atque  acerbissima,  the  cruellest,  hardest:  Tac-  A.  2.  S^populus . . . 
acrius  doluit.  (b)  Also  in  good  or  neutral  sense  :  Cic.  Arch. 
28  amor  gloriae;  Mur.  ^6  studium  ;  Phil.  12.  7  libcrtatis  recuperandae 
cupidilalem.  5.  Severe,  cruel,  angry:         (a)  Plaut.  Rud.  70 
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ocerrumum  signum  Arcturus;  Ter.  Ph.  262  lenem  palrevi  iUiim 
faclu7n  esse  accrrimtim;  Lucr.  3.  311;   5.  399;  6.  753  ira  acris; 

Catull.  83.  5  acrior  quae  mtillo  est  res,  Ira/a  est;  Lucr.  6.  1184 
fitriosus  voltus  et  accr;  3.  289  ^.v  ociilis  micat  acribus  ardor;  3.  741 

acris  vwletitm ;  5.  87  ;  6.  62  dominos  acris  adsciscunt;  3.  294  acria 

corda  Iracundaque  mens  ;  6.  392  docuvicn  mortalibics  acre  ;  Cic.  Verr. 

I.  77  acerrimtan  testimonium  (most  wounding,  damaging);  Corn. 

Her.  3.  27  acri  aspectu;T^.  A.  4.  6  acri  annona  (severe  prices): 

15.  68.  acrem  mcmoriayn  (biting,  stinging).  (b)  Of  poison,  deadly: 
Lucr.  4.  637  al. ;  Sail.  L  89.  4  vis  serpentum.  6.  Of  action, 
feeling,  character,  force,  movement :  strong,  vigorous,  vehement, 
ardent,  active  (very  often  of  a  battle  or  contest,  or  of  those  who 
take  part  in  it):  (a)  Plant.  Bacch.  471  R  quae  acerrume aestuosa 
absorbct;  Amph.  11 13  R  anguis  acrius  persequi;  Trin.  723  acrem 
•  •  -fugitorem  (comp.  Verg,  G.  3.  141  acri  Carpere  prata  fuga); 
Enn.  A.  369  somnus  {tnortales)  mollissimus  percuUt  acris  (strikes 
them  strongly?);  Trag.  26  acrem  aciem  (gallant  army?);  Ter.  Ph. 
•^^^6  prima  coitio  acerriwia  (the  first  round  is  the  sharpest);  Cato 
Or.  5.  4  acerrume  qui  advorsus  eos  dicit;  Afran.  309  conicere  anna 
inter  sese  acrius;  Ace.  ^20 acris  incursio;  Corn.  Her.  3.  23  contentio 
est  oratio  acris;  2.  49  acriter  et  criminose  et  diligent er  exponere; 
Lucr.  I.  70  acre?7i  Inritat  animi  virtutem ;  Cic.  Sest.  45  vir fortis  et 
acris  animi  magnique ;  Mil.  2^  cum  .  .  .  se  .  .  .  acri  animo  defendcret ; 
Sail.  L  7.  4,  28.  5  ingenium;  L  27.  2,  43.  i  vir;  Lucr.  6.  128 
vis  eius  {procellae)  et  itnpctus  accr;  Cic.  Verr.  2.  159  acerrimtan 
impetum  ;  so  Phil.  14.  26;  Lucr.  5.  625  acres  Imminui supter  vires; 
I.  246  dum  satis  acris  Vis  obeat  pro  textura  cui usque  rcperta;  2. 
954  7ninus  oblato  acriter  ictu;  i.  922  acri  Percussit  thyrso  laudum 
spes  magna  mewn  cor;  Corn.  Her.  2.  29  acerrimus  inimicus;  Cic. 
Att.  2.  21.  2  acer  in  ferro;  Att.  10.  i.  4  acerrime  bellum  par  are; 
Att.  I.  10.  4  acrem  amatorem;  13.  37.  2  acerrime  litigare;  Q.  F. 
I.  2.  16  acerritnos  cives  (keen,  warm  in  the  cause);  Hirt.  ap.  Cic. 
Att.  15.  6.  3  acerrima  cotisilia  opp.  to  inertissima ;  Asin.  Pollio  ap. 
Cic.  Fam.  10.  31.  5  acrius  aut  pugnacius  nihil  hac  legio7ie ;  Cael. 
ap.  Cic.  Fam.  8.  15.  i  acrior  in  rebus  gere7idis  7ie77io;  Cic.  Att.  10. 

16.  2  acerrif/ie  adsei-vabir/iur ;  Att.  i.  16.  i  acriter  et  vehe77ienter 
proeliatus  sum.  (b)  Often  in  Cic.  of  the  parties  in  a  contest  of 
any  kind :  Prov.  Cons.  33  acerrimae  nationes  =  most  warlike. 
Often  coupled  with  vehemens,  audax,  and  the  like:  Clu.  67  ho77ii7ie 
.  .  .  ad  efficiendum  acerrimo;  Agr.  2.  82  acres,  ad  vim  prompti;  Phil. 
10.    16    acerri7ni   Caesar  is   actor  urn  patroni  (keen).  (c)  Of  a 
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war  or  battle:  Cic.  Balb.  5.  14.  40;  ]\Iur.  34;  so  Co.es.  cer/amai, 
concurstis,  defensor ;  Sail,  often  in  the  same  connexions ;  Verg. 
often  as  an  epithet  of  warriors,  =  keen,  spirited,  alert,  gallant ; 
mostly  abs.,  sometimes  with  annis;  Veil.  i.  3.  i  acer  belli;  Tac.  H. 
2.  5  inilitiae.  (d)  Quint,  very  often  of  a  vehement  manner  or 
style  in  a  speaker  or  pleader.  (e)  Tac.  G.  37  regno  Arsacis 
acrior  est  Ger  manor  urn  libertas  ;  A.  13.  50  acri  etiavi  iu7npopuli  R. 
liber  late  (vigorous,  alive) ;  so  Tac.  has  acerrima  mijiisteria,  vigor 
animi  acer.,  acres  vires;  H.  3.  51  acrior  apud  maiores  siciit  vir- 
tutibiis  gloria,  ita  flagitiis  paenitentia  fnit  (stronger,  more  acti\'e)  ; 
A.  6.  17  acribus  iniliis,  incur ioso  fine  ;  so  elsewhere  opp.  to  reniissus, 
desidia;  G.  29  acrius  animantur ;  H.  i.  54  eadem  acrins  volvcns 
(considering  more  keenly,  effectively  ?) ;  and  often  in, Tac.  f. 
Tac.  often  of  contests  and  rivalry;  note  A.  14.  28  acriore  ambitu 
comitia   exarserant.  7.  Of  animals :    spirited,    keen,    sharj) ; 

Calo  R.  R.  124  canes  acr lores  ut  sint  (more  vigilant,  keen): 
so  Varro  R.  R.  i.  21  ;  Cic.  Rose.  Am.  56.  Of  horses,  spirited: 
Lucil.  30.  60;  Lucr.  4.  420.  Verg.  has  it  of  dogs,  horses,  wild 
boars,  and  wolves  (G.  3.  264.  405  ;  E.  10.  56 ;  A.  8.  3).  Of  lions  : 
Lucr.  5.  862  ;  Corn.  Her.  4.  62.  Generally  :  Plin.  16.  183  Jicc  omni- 
bus adipes  carnesve  largae,  sicuti  nee  ani/nalium  acerrimis.  8. 
Of  style  or  quality  in  eloquence:  telling,  pungent:  Quint.  6.  3.  57 
acrior  a  .  .  .  sunt  et  elegantiora  quae  tralmntur  ex  vi  reruni ;  8.  3.  89 
acre,  ut  illud  Crassi,  '  ego  te  consulem  putcm,  cum  tu  me  non  pules 
senatorem  ?'  comp.  9.  3.  71;  9.  4.  139  cuju  dibeanl  acria  currcrc, 
delicatafluere;  Tag.  A.  16.  22  Eprium  acri  eloquent ia  (biting).  9. 
In  medicine,  acre  remedium,  acr  is  curatio  =  a  strong,  drastic  remedy  : 
Cic.  Clu.  67  acrioribus  remediis;  Cels.  6.  6.  14  acria  medicamenia 
are  opp.  to  tenia  (in  this  place  apparently  with  the  notion  of 
pungent  taste);  ib.  6.  6.  i  minus  acrem  curationetn.  10.  Adv. 
acer  rime,  in  a  reply  as  a  slang  form  of  assent :  Plaut.  Pseud.  364  R 
Fernicies  adulescentian  .  .  .  Acerrume. 

Aceratus,  -a,  -um  {acus\  mixed  with  chaff :  Paul.  p.  20  Vi 
aceratum  lutum,  etc.:  (so  perhaps  Gloss,  ap.  Lowe  p.  136  aarata 
farra;  ex  coni.  H.  N.). 

Acerbas,  n.  p.  of  Dido's  uncle:  lustin.  18.  4.  5-8.  (In  ^c\%. 
larbas.) 

Acerbatio,  -onis,  subst.  fern,  abstr.  from  acerbare,  an  embitter- 
ing, embiilermcnt :  Cypr.  Epist.  45.  2  quae  fucrant .  .  .  acer- 
bationibus  criminosis  comresla. 
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Aceriintia  (not  Ac/i-),  name  of  a  town  in  Lucania :  C.  I.  L.  9. 
417  (where  see  Mommsen);  Hor.  3.  C.  3.  14.  Hence  Acerunlini, 
the  inhabitants  of  Aceruntia. 

Acerusa,  name  of  a  town  in  Campania:  I.  R.  N.  3571. 

Aeervus,  in  logic ;  not  (as  the  dictionaries  say)  the  argument 
sorties,  which  Cicero  (Div.  2.  11)  calls  acervalis  argumenialio,  but 
the  heap  by  which  the  argument  is  illustrated:  Hor.  2.  Ep.  i.  47  ; 
Pers.  6.  80;  comp.  Cic.  Acad.  2.  49. 

Acetabiilus,  collateral  masculine  form  of  acetabulum  :  Apic.  6. 
241  ac.  maiorem,  minorem. 

Aeetaferum,  word  invented  to  explain  acetalulum :  Isid.  Or. 
20.  4.  12. 

Aceto.  -as,  to  turn  sour:  late  Latin.    Gloss.  Cyrill.  o|t'^a),  ace/o. 

Acetosus,  sour:  Apic.  i.  2  acetoso  liqua?nme  (Archiv). 

Acheron  or  Acheruns :  in  Liv.  8.  24.  11  Acheros;  ace.  -U7ita 
or  -07i/d,  loc.  -unti,  abl.  -unte;  generally  masc,  but  fem.  Plant. 
Capt.  999.  The  Greek  quantity  is  Acheron ;  but  in  obedience  to 
the  Latin  accentuation  {Acheron)  the  older  poets  Plautus  and  En- 
nius  generally  lengthen  the  first  syllable;  so  Plant.  Capt.  689,  998, 
999  R;  Merc.  606  R;  Most,  484  L;  Enn.  Trag.  278  ;  so  Acher- 
unsius  Enn.  Trag.  107;  Acheruniicus  Plant.  Bacch.  198  R  ;  Merc. 
290;  Mil.  626  Rib.;  Goetz  and  SchoU  always  write  Accheruns, 
Accherunticus,  etc.,  and  this  spelling  is  given  by  B  in  Capt.  525; 
Lucr.  always  adopts  the  Greek  scansion,  perhaps  from  metrical 
necessity.  (So  ^paxicov  became  Iracchium.  Havet  attributes  the 
lengthening  of  the  first  syllable  to  the  influence  of  the  <://.) 

Achromos  (//xp^MOi^),  hi  Rhet.,  a  case  in  which  there  is  no  colour 
or  pretext  alleged  for  an  act :  Fortunatianus  ap.  Halm  R.  L.  ]\L 
p.  83. 

Aeia,  -ae,  sewing-thread:  Titin.  5  reliqui  acus  aciasque;  Cels. 
5.  26.  23.  Proverb,  ab  acta  et  acu,  from  (or  as  we  should  say  down 
to)  the  minutest  details  ;  Petron.  76  a(5  acta  et  acu  mi  omnia  exposuit. 

Aciarium,  a  needle-case :  Gloss.  Cyrill.  pacpiboSfjKT],  aciarium. 

Aciarium,    steel :    Gloss.    Philox.   aciarium,    a-Tonana  (emend. 
Scaliger) :  Gloss.  Epinal.  p.  2.  col.  A  Sweet;  'acceariurn'  steeli. 
LCies,  in  measurement,  a  point:  Grom.  Lat.  pp.  306,  307  L. 

Acisculus  and  Acisculum,  a  small  pointed  hammer  for  cutting 
stones:  Glosses  quoted  by  Lowe  P.  G.  p.  399  ^acisculum'  quod 
hahent  sir uc tores,  quasi  malleobis  est  ad caedendos  lapides ;  '  acisculum  ' 
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vwUiohnn  slriiciorium ;  aciscidum,  a-Ka^iov  {jroi  upv^  KrjTrr.vpiKT]. 
Acisaihis,  cogn.  m.,  Quint.  6.  3.  53;  Acisculc,  cogn.  f.,  C.  I.  L.  4. 
102  (Pompeii). 

Aclys,  -ydis :  in  Verg.  A.  7.  730  P.  spells  achides,  and  the 
MSS.  of  Serv.  on  the  verse  acltdcs.  A  weapon  described  by  Serv. 
A.  7  1.  c.  '  aclides '  sunt  tela  quaedam  antiqua,  adco  ut  nequaquam  com- 
tiwmorentur  in  hello.  Legitur  tamen  quod  si?it  clavae  cubito  semis 
factae,  emincntibus  hinc  et  ifide  acuminibus  :  quae  ila  in  hostem  iaciun- 
tur  religatae  loro  vel  lino,  ut  peractis  vulncribus  possinl  redire. 
Putatur  tamen  esse  teli  gcjius  quod  Jlagello  in  i?n?}icnsum  iaci  potest. 
(The  other  passages  quoted  in  the  lexx.  throw  no  light  on  the  matter.) 

Acnua,  a  space  of  ground  120  feet  .square  :  Varro  L.  L.  i.  10. 
2 ;  said  by  Col.  5.  i.  5  to  be  an  expression  of  the  rustics  of  Bae- 
tica  (=  actus);  see  Rudorff  in  Lachmann's  Grom.  Lat.  2.  p.  279  ; 
and  Frontin.  2.  ib.  p.  30.  (In  Col.  1.  c.  acna  is  found  in  Ursinus's 
MS.  Can  the  true  form  be  acena  =  Greek  liKaiva,  the  Latin  accent 
having  altered  the  pronunciation  ?) 

Acquiesce.  1.  In  the  sense  of  assenting,  agreeing :    Cic. 

Ac.  2.  141  acquicscis,  adsentiris,  approbas ;  Ulp.  Dig.  27.  4.  i.  4. 
With  dat.  of  person:  Suet.  Vit.  14  cui  velut  oraculo  adpiiescebat ; 
Ulp.  Dig.  38.  I.  7.  I  acquicsco  Cclso.  2.  To  comply  with,  in 

good  or  bad  sense,  Plin.  (.?)  ap.  Pomp.  p.  144  K  dcbes  quidem  ad- 
quiescere  regulis  ;  Vulg.  i  Tim.  6.  3  non  adquiescit  sanis  sermoni- 
hus  Do?nini  7iostri\  Sulpic.  Sev.  Hist.  i.  11.  4,  2.  i.  5  (Ronsch, 
I.  V.  p.  348). 

Acrifoiius  (acru/olius  Calo  R.  R.  31)  or  Aquifolius,  with 
prickly  leaves  :  so  of  the  holly  tree.  Acruf olios  vectes,  poles  of 
holly-wood,  Cato,  1.  c. ;  quoted  by  Plin.  16.  230  aquifolios  ;  Tarqui- 
tius  Priscus  ap.  Macrob.  S.  3.  20.  3  acrifolium;  aquifolia  ilex,  aqui- 
folia,  and  aquifolium  Plin.  16.  32,  73,  98,  231;  24.  116  and  else- 
where. (It  is  possible,  if  not  probable,  that  the  original  form  was 
acu/olius,  which  became  corrupted  into  aquifolius  as  lacuo  into 
laqneo.  The  form  acru/olius  in  the  IMS.  of  Cato  may  be  due  to 
confusion,  and  acrifoiius  to  mere  mistake.) 

Acrivocis,  with  a  sharp  voice  :  Arnob.  3.  14. 

Acrdama:  abl.  pi.  acroamatis,C.  I.  L.  6.  1063  (Rome,  212  a.d.); 
acroamatibus  ib.  1064  (same  place  and  date).  1.  Literally,  a 

thing  listened  to  {aKpoa^ia) :  so,  an  entertainment  for  the  ears  :  Cic. 
Arch.  20  quod  acroama  aut  cuius  vocem  libcntissime  audiret ;  Ncp. 
Att.  14.  I   nemo  .  .  .  aliud  acroama  audivit  quatn  anagnostcn;  Plin. 
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Ep.  6.  31.  13  inter dum  acroamata  audiebamus ;  Petron.  78  novum 
acroa?)ia,  cornidnes.  2.  A  buffoon,  comic  actor :  Cic.  Verr. 

4.  4g  festivimi  acroama;  so  Sest.  116;  Lamprid.  Al.  Sev.  34.  2  ; 
C.  L  L.  11.  cc.  3.  In  general,  an  actor :  Suet.  Vesp.  1 9  ludis 

.  .  .  Vetera  quoquc  acroamata  revocaverat. 

Acroasis  ((iKpuao-ir)  in  the  sense  of  an  audience :  Varro  rac^i) 
Mivinnov  5  acroasi  bellonim  ho?ninu??r,  Cic.  Att.  15.  17.  2  i7i  acroasi 
audeai7i  legere. 

Acrdpdlistis,  -idis,  name  of  a  woman  in  Plant.  Epid.  Act.  4. 
The  cogn.  f.  Acropolis  is  found  C.  I.  L.  6.  2260  (Rome). 

Acrdteleutium  (d/cporeXei)rioi/)  name  of  a  woman,  Plaut.  I\Iil. 

Actarius,  a  register  of  acta  or  public  documents:  C.  I.  L.  2. 
2663  actarius  in  equitibus  leg.  VII  (Leg.  VII,  Gallaecia,  a.d.  216) : 
C.  I.  L.  3.  3392  actarius  alae,  and  elsewhere,  as  Inscr.  ap.  Wil- 
mann's  Exempla  Inscr.  591,  1489.  Vel.  Long.  p.  74  says  a  dis- 
tinction was  drawn  between  actarius  and  actuarius  :  actarius  being 
scriptor  actorum,  actuarius  qui  actuin  agit;  or  (p.  155)  qui  divers  is 
actibus  occupatur. 

Actlensis,  of  Actium,  Calend.  Amitern.  C.  I.  L.  9.  4191. 

Actio,  -onis,  subst.  fem.  abstr.  from  ago.  A.    Motion  : 

Varro  L.  L.  5.  i.  n  quod  est  in  agitatu  actio;  ib.  12  {initiorum 
quadrigae  sunt)  locus  et  corpus,  tempus  et  actio;  Cic.  N.  D.  i.  102 
motu  et  actione  divi7ta;  Vitruv.  3.  5.  6  /«  sifigulis  tetr alitor lan  actioni- 
bus  (on  each  occasion  of  drawing  the  quadrant).  B.  Action 

of  various  kinds,  sing,  and  pi.:  Varro  L.  L.  6.  42  actioman  trium 
prirnus  agitatus  mentis  .  .  .  cogitare.  deinde  turn  diccre  ac  facer e ;  Cic. 
N.  D.  I.  1 01  actiones  quae  sint  deorum  ;  Fam.  9.  8.  2  hones  tas  cur  as 
et  actiones;  N.  D.  2.  44  actione  deos  privare;  Quint.  3.  6.  ^o posuerat 
et  Cicero  in  libris  rhetor  ids  '■factV  ^  nominis'  ^generis'  ^  actiofiis' ; 
so  Quint.  3-  5.  6  hoc  genus  Cicero  scientia  et  actione  distinguit  (theory 
and  practice);  see  Cic.  Off.  i.  17  actio  quaedam,  non  solum  mentis 
agitatio.  1.  Of  natural  processes,  such  as  breathing,  feeding, 

digesting  :  Gels,  i  prooem.  actioties  naturales.  2.  Of  acting  in 

a  theatre  :  Arnob.  7.  44  ;  Cypr.  3.  In  an  orator,  action,  ges- 

ture :  often  in  Cicero's  oratorical  works ;  Quint,  often,  who  divides 
it  into  vox  and  gestus,  11.  3.  14.  4.  Specially  of  pronuncia- 

tion: Quint.  II.  3.  X  pronmitiatio  a plerisque  actio  dicitur;  Fortuna- 
tianus  15  (after  Cic);  Martianus  Capella  Rhet.  43  (Halm  R. 
L.  M.  pp.    130,  484).  5.    Actio  gratiarum,  a   giving    of 

thanks:  Cic.  Fam.   12.  26.   i  al.  6.  Actio  vitae,  the  active 


Actio.  29 

spending  of  life:    Cic.   N.   D.    i.    2.   45;    Off.    i.    17.  7. 

Specially  of  public  and  political  acts  or  proceedings :  so  often  in 
Cic.  both  in  sing,  and  pi.;  Att.  10.  i.  3  actio  esse  de  pace  quae 
possit  (=ihow  can  we  discuss  the  question  of  peace  ?) ;  Q.  F.  2.  i.  i 
niliil  ex  nosiris  aciionibus  praetermisit;  Att.  2.  14.  i  cum  has  ac- 
tioncs  evamTpenTovs  indchai ;  2.  16.  2  aciiofics  (opp.  to  leges)  ipsinti 
pracstare  debere;  Fam.  5.  i  2.  6  habet  eni?n  (my  history)  varios  actus, 
mullasque  act  tones  et  consiliorum  ct  temporum;  Fam.  i.  9.  i  actionis 
illius  amplitudinem,  and  passim  in  his  speeches;  Caes.  C.  i.  5  ; 
Sail.  C.  43.  I  ;  Liv.  2.  31.  8  ojuniimi  actionum  in  senaiu  primam 
habuit;  3.  21.  3  consulis  actio',  so  often  tribuniciae  actioncs;  4.  48 
16  latores  rogationis  . . .  actionem  deposuere ;  5.  24.  7  actio  .  . .  transmi- 
grandi  Vcios  =  proposal.  8.  In  late  authors,  a  public  occu- 

pation :  Cass.  Var.  3.  25  publicae  actiojies ;  Leo  M.  ep.  77 
archidiaconi  actionis.  C.    In  law.  1.    An    action    or 

legal  proceeding:  very  often  with  the  gen.  of  the  matter  in  which 
the  actio  is  started ;  formerly  called  legis  actio,  Gains  4.  1 1  vel  idco 
quod  Icgibus  proditae  erant .  .  .  vet  ideo  quia  ipsarian  legu?n  verbis 
accommodatae  erant.  Legis  actio  is  correlative  to  lege  agere,  and 
thus  means  action  determined  by  a  lex.  Legg.  XII.  2.  i,  5.  10 
(W.)  actio  familiae  erciscundae,  act.  sacramenti;  Lex  Rep.  C.  I.  L. 
I.  198.  56,  etc.:  so  Cic.  Caecin.  35  actio  iniuriarutn,  and  often  so 
in  Latin;  Xs^sA*  ^^'  ^^  cctcras  actioncs  promise  as  et  pares  esse 
(i.  e.  aequo  iurc  agi).  2.  The  power  or  right  of  bringing  an 

action:  Cic.  Verr.  2.  90  cius  rei  legibus  Thermitanorujn  actio  sit; 
so  the  praetor  is  said  actionem  dare  Cic.  Verr.  2.  61,  66;  Flacc. 
49;  the  litigant  actionem  habere  Cic.  Caec.  32,  34,  37,  and  so 
regularly  in  Latin.  3.  The  formula  under  which  the  action 

is    brought :    Cic.    Caec.   54   actio  est  in  auctorem  praesentem    his 
verbis,  '  Quandoque  te  in  iure  conspicio' ;    N.   D.   3.   74  actio  ilia, 
'  Ope   consilioque   tuo  furtum    aio  factum    esse ' ;    I\Iur.    29    vestris 
formulis  atque  actionibus;    comp.  Caec.   8,   54.  4.  Actioncs, 

as  title  of  a  legal  work  (or  collection  of  formulae.?),  Varro 
L.  L.  6.  89  Cosconius  in  Actionibus  scribit;  R.  R.  2.  5.  li  Actio7ics 
]\Iamilii;  Cic.  De  Orat.  1.245  ad  Actioncs  Hostilianas  te  contulisscs  : 
(comp.  Att.  6.  I.  8  Cn.  Flavius  .   .   .  actioncs  composuit).  5. 

Actio  litium:  Cic.  Phil.  9.  1 1  ncque  instituere  litium  actioncs  mahbal. 
6.  Actio  causae,  or  actio  alone,  the  pleading  of  a  cause  :  a  plead- 
ing: Cic.  Phil.  13.  25  turpem  vero  actionem,  qua  de/enditur,  etc.; 
Caec.  4  cu?n  iUovum  actionem  causae  consider 0;  so  Quint,  often, 
who,  5.  14.  27,    12.   2.   II,  distinguishes  the  style  of  actio  from 
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that  of  dispii/atio;  Quint.  lo.  i.  22  actiones  Demosthenis  aiqite 
Aeschinis  [Icgere),  i.e.  tiie  speeches;  Suet.  Cal.  53  prosper  is  oraio- 
rum  aclionibus.  Hence  actiotievi  7iioi'ere=verba  /acere,  to  speak,  Ps. 
Cypr.  de  Sing.  Cler.  34.  7.  A  judicial  proceeding,  hearing  of 

a  case :  Cic.  passim,  prima  actio,  secunda,  altera  actio,  and  the  Hke  ; 
Sail.  I.  35.  i^ prior e  actione;  Quint,  and  others;  Arnob.  3.  6  secim- 
das  actiones  postulare  {tit  dicitur);  so  Ta^  (H.  i.  20  ubiqiie  hasta 
et  sector  et  inquieta  urbs  actionibus).  Sulpit.  Victor  Inst.  Or.  4,^ 
(Halm  R.  L,  M.  p.  340)  says  that  actio  may  mean  tiiher  poena  atque 
animadversio,  or  ipsa  accusatio  et  defensio. 

Actl6su3,  active,  busy:  Varro  L.  L.  7.  66  ut  ab  una  faciendo 

factiosae,  sic  ab  una  agendo  actiosae  dictae ;  Cassiod.  Var.  1 1  praef. 
ne  quis  possit  offendi  quod  in  praetoriano  cuhfiine  constitutis  sic  omni- 
?nodis  actioso  paiica  dictaverini. 

Activitas,  t.  t.  in  Grammar,  the  active  voice  :  Prob.  Cath.  pp. 
39,  40  K,  al.  Gram. 

Aetivus.  1.  In  rhetoric,  practical  as  opp.  to  imaginary : 

Quint.  3.  5.  1 1   hi  BicTiv  a  causa  sic  dislinguunt,  ut  ilia  sit  spectativae 

partis^  haec  activae;  so  of  rhetoric  in  general,  Quint.  2,  18.  5  dicitur 
activa  vel  adjninistrativa  (a  practical,  not  a  theoretical  study) ;  so 
Prise.  Praeex.  Rhet.  11  (Halm  R.  L.  M.  p.  559)  distinguishes  acAW 

positio  (a  practical  or  real  question)  from  inspectiva  or  intellectiva. 
2.  In  literature,  of  a  piece  acted,  not  recited  by  the  poet :  Diom. 
p.  482  K  dramatic  on  vel  activum  {poematos  genus). 

Aetualis,    active.  1.    Practical,    as   opp.   to   theoretical : 

Macrob.  Somn.  Scip.  2.  17.  5  actualium  virtutum;  Cassian.  Collat. 
often;  Cassiod.  De  Dial,  init.,  Isid,  Or.  2.  24.  10.  2.  Actualia 

nomina,  nouns  denoting  action,  as  rex,  dux,  cursor;  Isid.  Or.   i. 

7-  23- 

Actuarius  is  given  zs^^aciarius  (q.v.)  by  the  MSS.  of  Petron. 
53.  I ;  Sen.  Ep.  33.  9 ;  Suet.  lul.  55  :  but  the  distinction  quoted  by 
Velius  Longus  seems  to  be  correct.  In  the  army  actuarius  was  an 
officer  whose  duty  it  was  to  distribute  pay  or  provisions  :  Amm.  12. 
5.  9  ;  Treb.  PoUio  xxx  Tyr.  6.  3  ;  Amm.  12.  5.  9;  15.  5.  3  actu- 
arius sarcinalitim,  principis  iumentorum ;  C.  I.  L.  3.  6059  actuarius 
protectorum ',  5.  1595  (Aquileia)  actoarius  (sic)  sanctae  ecclesiae 
Aquileiensis ;  Cod.  lust.  12.  38.  16;  50.  6  and  7  a.  classium  urbis 
Constantinopolitanae. 

Actus,  -us.  1.  INIotion,  impetus,  force  of  motion  :         (a) 

Lucr.  3.  192  inellis pigri  latices  magis  et  cimctantior  actus \  Verg. 


Actus.  31 

A.  12.  (y^l  fertur  in  ahruptum  magno  mons  improhus  acfu;  so  Luc. 
9.  471;  Sen.  Ag.  432  ;  met.  Quint.  9.  2.  4  inotus  .  .  .  orationis  atqiie 
actus.  (b)  Style  of  motion:  Ov.  Hal.  72,  of  a  horse,  quanloque 
venit  speciabilis  aciu.  2.  Setting  in  motion,  driving :         (a) 

Cic.  Rep.  2.  67  levi  admotu,  non  actu,  flee  til  illaynfcram;  Ov.  F.  i. 
323  ;  Cypr.  Ep.  55.  28  actus  (pi.)  et  cursus  navis.  Met.,  Tac.  H.  i. 
12  qui  in  dies  quafiio  potentior,  eodem  actu  invisior  erat,  '  so  much  the 
more  unpopular,  owing  to  the  artificial  impulse.'  (b)  The  right 
of  driving  :  (.'*)  Cato  R.  R.  149.  2  (Jex  qua  pabulum  venire  oportet)  .  .  . 
aqua,  itinere,  actu,  domini  usioni  recipitur ;  C.  I.  L.  i.  1291  itus 
ac f usque  est  in  hoce  delubrum  Feroniai;  Cic.  Caec.  74  aquae  ductus, 
haustus,  iter,  actus.  (c)  Concr.  a   road    for  driving :    Varro 

L.  L.  5.  2  via  quod  vehendo  teritur,  actus  quod  agendo  ieritur;  5. 
34  ut  ager  quo  agi potest,  sic  qua  agi  actus;  Fest.  p.  17  IM  (actus) 
iter  inter  vicinos  iv pedum  latum;  Modestin.  Dig.  8.  3.  12.  3. 

Concr.  (a)  A  land  measure,  a  length  of  120  feet:  Plin.  18.  9 
actus  in  quo  boves  agerentur  cum  aratro  una  impetu  iusto;  Varro 
R.  R  I.  10.  2  actus  quadratus  (a  square  with  side  of  120  feet); 
so  Col.  5.  1.5;  Paul.  p.  17  ]M;  actus  ?ninimus,  a  space  of  120  feet 
long  and  4  broad,  Varro  ap.  Col.  5.  i.  5.  (b)  A  definite  space 
between  two  given  points,  of  numbers,  as  from  i  to  90 :  Varro 
L.  L  9.  86  omnibus  {mwieris)  est  una  novenaria  regula,  duo  actus, 
tres  gradus;  of  aqueducts,  Vitruv.  8.  7.  ^  puteique  ista  sint  facti  uti 
inter  binos  sint  actus  ;  ib.  7  inter  actus  ducentos  .  .  .  castella  conlocari ; 
of  honey-combs,  Plin.  11.  22  limitibus  binis  circa  singulos  actus. 
(c)  Of  a  book  or  play,  an  act:  Ter.  Hec.  pr.  ^9  pri'no  actu  placeo ; 
Varro  R.  R.  i.  26  actus  quartus;  Cic.  Q.  F.  i.  i.  12  tamquam  tertius 
actus  fer/ectissi?mis  ;  so  met.  Cic.  Marc.  27  hie  restat  actus  ;  Phil. 
2.  34  al.,  Hor.  A.  P.  4.  Action,  in  various  senses.         (a)  Abs., 

action,  as  opp.  to  theory  or  speculation  or  words :  Scaevola  Dig. 
46.  8.  5  non  tantu?n  verbis,  sed  etiam  actu;  Quint.  2.  18.  4  ab  actu, 
id  est  opere,  reeesserunt,  et  conteniplatione  sui  fruuntur;  3.  6.  26 
actum,  id  est,  Trpa^iv ;  8.  6.  11  rebus  sensu  carentibus  actum  quendam 
et  animos  damus;  Sen.'Ep.  8.  i  in  actu  f/iovi.  (b)  In  Grammar, 
action  as  opp.  to  passivity,  Macrob.  Diff.  Verb.  p.  652  K.  (o) 
Doing,  or  performance:  actus  rci Quint  7.  2.  41  ;  lo.  i.  31 ;  opcris 
2.  18.  I  ;  comp.  10.  6.  I  intir  rncdios  rcrum  actus;  10.  i.  27  actu 
forensi;  Suet.  Aug.  78  residua  diurni  actus;  Plin.  Ep.  9.  25.  3  me 
rerum  actus  .  .  .  distringit.  (d)  Actus  rcrum,  of  judicial  proceed- 
ings: Suet.  Aug.  32;  Claud.  15;  Ner.  17.  {&)  Actus  ^\o\\e,  o{ 
method  in  judicial  proceedings:  Traian.  ap.  Plin.  Ep.  10.  97.  i  ac- 
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/»m  quevi  dehiiisfi  .  .  .  setulus  cs.  (f)  Ac  his  alone,  of  a  pleading, 
like  aciio :  Quint.  6.  3.  43  and  elsewhere ;  Victorianus  on  Cornificius 
ap.  Halm.  R.  L.  M.  p.  171.  (g)  A  scene  or  action  on  the  stage : 
Quint.  5.  10.  9  actus  scaenarurn  ;  6.  2.  35  ex  alujuo  graviore  aclu  : 
Suet.  Ner.  24  in  tragico  qiiodam  aclu:  Liv.  7.  11.  2 fabeUanun  actii. 
(h)  Action,  in  an  orator  or  actor ;  Quint.  2.12.  losiami  ctiiqiie eorum , 
quae  dice f,  color i  adcommodare  aclum;  10.  2.  11  acltis  hislriomim. 
(i)  An  action,  in  concr.  sense:  Justin.  31.  2.  i  ad  speculandos  aclus 
Annibalis;  Veil.  2.  45.  i  aclus  incesli  reus  ;  Pers.  5.  99  velilos  aclus  ; 
Quint.  6.  2.  30  qui  sibi  res,  voces,  aclus,  quam  optirne  fitigel ;  1 1.  i.  47 
in  ccleris  aclibus  vilae ;  Luc.  8.  806  adde  aclus  lanlos  (achievements)  ; 
so  Cypr.  De  Mort.  6  and  elsewhere  ;  Arnob.  6.  26  ab  aclu  omni 
sceJeroso;  ib.  2.  46;  Sulpic.  Sev.  Dialog.  2  (3).  11.  11  vir  mullis 
bonisque  aclibus  praedilus;  NxAg.  Aclus  Aposlohrum.  (k)  Away 
or  method  of  action  or  living :  Censorinus  D.  N.  8.  2  aclum  vilamque 
nostram  stellis  lam  vagis  quam  s talis  esse  subiectum  ;  Cypr.  De  cath. 
Eccl.  Un.  21 ;  De  Lapsis  21  and  often  elsewhere  ;  Ep.  33.  2  aclus 
noslri  mcdiocrilalem  (.'' or  =  office  .?).  (1)  An  occupation,  business, 

line  of  duty  :  Scaevola  Dig.  40.  5.  41.  13  aclum  agere  (management 
of  accounts)  ;  Trajan  to  Plin.  Ep.  10.  28  cum  ad prisliiium  actum  re- 
versus  fuerit;  Marcianus  Dig.  39.  4.  16  init.  aclum  domini  gessisse 
(= business),  and  so  elsewhere  in  the  Dig.;  Vopisc.  Carus  6  (Probus) 
pJures  .  .  .  in  actibtis  conlocatos  ;  C. I. L. 6.  17  5  9  aclu  publico  versa  I  us 
(in  public  life)  Rome,  389  a.  d. 

Aciia  =  aqua :  C.  I.  L.  6.  590  (Rome). 

Acuarius  =  aquarius:  I.  R.  N.  5381  (Corfinium). 

Acuivis,  nomen  masc. :  C.  I.  L.  6.  3148  (Rome). 

Aciila,  dim.  of  aqua,  a  rivulet,  Cic.  De  Orat.  i.  28. 

Aeuleia,  nomen  f  :  C.  I.  L.  2.  589  (Emerita  in  Lusitania). 

Aeulenus,  nomen  m.,  I.  R.  N,  6x12  (Pinna  Vestinorum). 

Aeume,  n.  p.  f.  =  Greek  Acfne,  found  in  three  or  four  inscrip- 
tions: see  Ritschl  Opusc.  Phil.  2.  p.  505. 

Acumen,  in  the  sense  of  the  point  of  a  weapon.  The  lexx. 
quote  Cic.  N.  D.  2.  9  ;  Div.  2.  77  ;  add  Serv  A..  7.  730  eminenlibus 
hinc  el  inde  acu?ni?iibus. 

Acumis,  cogn.  f.,  dat.  Aeumini  .  C.  I.  L.  i.  1 2 19  (near  Telesia); 
5.  6096  (Milan);  2686  (Este). 

Acuo  :  aculus,  used  of  colour  ;  strong,  as  opp.  to  faint  {/auguens); 
Serv.  A.  II.  69  '  languefitis  hyacinthi'  .  .  .  aul  quia  non  est  aculi 
coloris.    {Aquilur,  i.e.  acuilur,  Fasti  Philocali,  C.  I.  L.  p.  358  col.  i.) 
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Acupedium,  swift-footcdness  :  Gloss.  Cyrill.  d^vTrobin,  acupedium 
(Ronsch  S.  B.  p.  6). 

Acupedius,  swift-footed  :  Paul.  p.  9  I\I  '  acupediiis '  diccbaliir  ciii 
praecipuiim  erat  in  currendo  acumen  pedum ;  Placidus  p.  n  D  '  acu- 
pcdum  '  velocitaie  pedum  agmijie  (so  the  liber  glossarum) ;  according 
to  the  other  ]\ISS.  '■  acupcdum''  velocitate  pedum.  (Read  perhaps 
'  acufedius '  a  pedum  acumifie  ;  '  acupedium  '  velocitas  pedum.) 

Aeupictus,  embroidered  with  the  needle  :  Ti.  Donatus  on  A.  1 1 
777  huiusmodi  vesles  acupictae  dicuntur;  Isid.  Or.  19.  22.  22. 

Acus,  -us,  f.  1.  The  point  of  a  fibula  or  clasp  :  Plin.  26.  5  ; 

Treb.  Poll.  Claud.  14.  5  fibulam  auream  cum  acu  cuprea.  2. 

Acus  comatoria,  a  pin  for  holding  the  hair:  Petron.  21 ;  see  Quint. 
2.  5.  12  inustas  comas  acu  comere ;  Mart.  2.  66.  2;  luv.  2.  93  and 
elsewhere.  3.  A  sharp  piece  of  wood  used  for  putting  in  plants  : 

Pallad.  I.  43.  2  acus  per  quas  in  pastinis  sarmenta  merguntur. 

Acusius  and  Aeusia,  nomina:  Cic.  Att.  11.  23.  2;  I.  R.  N. 
6196  (Interamna);  Acusenius,  nomen :  C.  I.  L.  6.  1058,  i.  34 
(Rome,  205  A.  D.). 

Aciitela,  a  sharpening:  Prise,  i.  p.  120  K  mentioned  as  deriva- 
tive of  acutus. 

Acutiangiiluin  =  o^uycowoi',  a  figure  with  acute  angles  :  Boeth. 
Euclid.  I.  5  oxygoniut?!,  id  est  acutiangulum. 

Acuvia,  nomen  f . :  I.  R.  N.  837  (Vcnusia). 

Ad,  prep.  1.  The  form  adl^  the  most  usual,  but  at  is  found 

very  often  in  inscriptions  from  the  first  century  .v.  d.  onwards : 
e.g.  C.  I.  L.  I.  1252  (Pompeii)  usque  at  iegulas:  4.  1880,  2013 
(^OYC\Y)t\\)  at  quem,at portam;  6.  142.  1463  (Rome,  70  a.  d.)  ;  1877 
(Rome,  73  A.D.) ;  2.  4154  (Barcino  in  Tarraconensis,  c.  170  a.  d.)  ; 
6.  2104.  14  (Rome,  218  a.  d.).  A  great  quantity  of  other  instances 
from  inscriptions  and  ^NISS.  of  Plaut.,  Ter.,  Cic.  and  Verg.  is  given 
by  Neue,  Lat.  Form.  2  (2).  pp.  704-705.  2.  The  compound 

adverbs  adeo,  eoad,  adquo,  quoad  seem  to  show  that  there  was  once 
a  time  when  ad  governed  the  dative,  as  it  actually  does  in  later 
Latin  :  Itala  Luc.  2.  52  (see  Ronsch  L  V.  p.  442).  3.  Ad  ali- 

quid^=-Kj)6i  Ti,  relative:  Quint,  i.  6.  13  (perhaps  from  Pliny); 
Charis.  p.  1 58  K  sunt  pronomina  ad  aliquid,  tit  '  meus,'  '  tuus  ' ; 
Cledon.  p.  51  K  indcfitiitum  est  ad  aliquid,  quo  ostendo  me  aliquid 
possidere  quod  ctipio  (as  'cuius'  'cuia'). 

Adagio,  -onis,  a  proverb :  Gloss.  Philox.  adagio,  napoifila  ; 
Cyrill.  TTiipoifjiM,  adagio;  Val.  Soranus  ap.  Varr.  L.  L.  7.  31  '  vetus 
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adagio  esl'  .  .  .  Adagio  (Varro  continues)  est  litter  a  commutala 
'  ambagio '  (so  Turnebus  for  abagio),  dicta  ab  eo  quod  ambit  or atiotiem. 
tuque  in  aliqua  una  re  consistit  sola;  Auson.  Praef.  Monosyllabarum 
(p.  158  Peiper)  ut  quod  per  adagionem  coepimus proverbio  fuiiamus  \ 
Glossae  Nominum  p.  6.  L  adagio  prima  {=■  ■naponxia)  \  Placidus 
p.  8  D  ' adagione'  proverbio ;  Gloss.  Or.  Lat.  ap.  Lowe  P.  G.  p. 
217  ■napoiyida  proverbium  adagio  ambitio  (read  ambagio  or  ambigio). 
The  form  adagium  is  given  in  the  MSS.  of  Gell.  Pr.  i.  19  and 
Censorinus  D.  N.  3.  7  ;  Paul.  p.  12  has  adagia  ad  agejidion  apta, 
but  this  may  well  be  a  corruption  for  adagio.  (The  form  adagio 
is  undoubtedly  the  original  one.  Two  possibilities  are  open  as  to 
the  etymology;  either  the  word  was  a  translation  of  the  Greek 
irapoiixia,  and  was  thus  formed  from  ad  and  ago,  or,  which  seems 
more  probable,  adagio  is  a  Latin  word  from  ad  and  ac-  or  ag-,  to 
say,  a  base  which  occurs  in  ac-samenta  and  ind-ig-it-amenta,  and 
probably  also  in  a-i-o.  The  note  in  Paulus  points  to  an  old  theory 
that  the  word  was  connected  with  ago,  but  this  may  have  been 
based  on  a  misunderstanding.) 

Adamatorius,  adamator,  =  puellarum  at/iator,  Glossae  Nom. 
p.  6.  7  Lowe. 

Adaquo,    -as,   to    water.  1.  To    sprinkle  with  water,  of 

plants:  Plin.  17.  63;  Pallad.  3.  33.  2.  Of  cattle,  to  water: 

Gloss.  Philox.  adaquat,  Trori^ei ;  Suet.  Galba  7  ubi  (iumentum) 
adaquari  solebat  (perhaps  in  middle  sense) ;  Cypr,  Ep.  63.  8. 
3.  To  get  water:  Caes.  C.  i.  66  adaquandi  causa  .  .  . processerant. 
(The  lexx,  assume  a  deponent  form  adaquor,  of  which  I  can  find 
no  evidence.) 

Adasia,  explained  by  Paul,  p.  1 2  as  =  ovis  vetula  recentis  partus : 
so  also  glosses  quoted  by  L5we  P.  G.  p.  100  note. 

Adaugmen,  an  increase,  restored  by  Lachmann  to  Lucr.  6.  614 
guttai  vix  instar  erunt  unius  adaugmen. 

Addecet.  1.  It  becomes  as  well :  Plant.  Pers.  220  R  Decet 

vie.     Me  quidem  item  addecet  (it  becomes  me  too).  2.  It  is 

most  becoming  to:  Plant.  Trin.  78  al.;  Enn.  Trag.  338. 

Addensatio,  swift-footedness  :  Gloss.  Cyrill.  u^v-nnhla,  acupedium, 
addensatio.     (Ronsch  S.  B.  p.  6.) 

Addensator,  a  swift  runner:  Gloss.  Philox.  addensa/or,  o^i-ttt]- 
Stjtijs  (emend.  Ronsch  S.  B.  p.  6) ;  Gloss.  Nominum  p.  6  Lowe 
addensator  acuius  ifi  ambulando. 
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Addictio.  1.  A  making  over  or  assignment  on  the  part 

of  the  praetor  :  Cic.  Verr.  Act.  Pr.  1 2  honoriim  possessionumqtie  ad- 
dictio atque  condotialio ;  Lex.  Mamil.  De  Limit.  (Grom.  Lat.  p.  265 
L)  datio  addictio  iudicis  esto;  Gains  3.  189:  Dig.  18.  2.  i.  2. 

met.,  slavery :  Ps.  Cypr.  de  Sing.  Cler.  39. 

Additio.  1.  Addition:    Varro  L.  L.   5.  i.   6  liltcrantm 

demptione  aid  additione;  Prise.  2.  p.  25  K  additio  syllahae.  2. 

Concrete,  a  thing  added,  Prise.  2.  p.  28  K  additio  viagis  piitatur 
^  que!  (Not  in  Quint.  9.  3.  28,  where  it  has  been  inserted  by 
conjecture.) 

Additivus,  =  fniTayfiaTLKoi,  technical  term  in  Grammar  of  a  pro- 
noun which  is  frequently  attached  to  other  pronouns  or  to  substan- 
tives, as  ipse,  in  ego  ipse,  rex  ipse;  Prise.  2.  p.  179  K  'ipse'  additi- 
vum  vel  appositivujji  dicitur,  quod  Apollonius  tTrirayfiaTiKop  fwmi/iat. 

Addo.  The  part.  pass,  addttus  was  used  in  old  Latin  in  the 
sense  of  closely  attached  to,  cHnging  to,  of  an  enemy  dogging 
one's  footsteps :  Verg.  A.  6.  90  nee  Tcucris  addita  Iwio  Usquam 
aberit;  where  Servius  says  'addita,'  inifnica:  est  autem  verhum 
Lucilii  et  afitiquorum,  ut  Plautus  (Aul.  556  R)  Argus  .  .  .  quern 
quondafn  loni  luno  custodem  addidit.  The  passage  from  Lucilius 
(14.  21  M)  is  given  in  full  by  Macrob.  S.  6.  4.  2  si  inihi  non  praetor 
siel  additus  atque  agitet  7Jie. 

Addubitatio,  translation  of  the  Greek  dnoprja-n  or  BianopTjais, 
a  rhetorical  figure,  hesitation  or  expression  of  doubt :  Macrob.  S. 
4.  6.  II  addubitatio,  quam  Graeci  dnoprja-iv  vocant;  Script.  Schem. 
Dian.  32  (Halm  R.  L.  M.  p.  75)  bianopr^dis,  addubitatio;  al.  Rhet. 

Adducibilis,  translation  of  the  Greek  etVa-ywyi/ior,  imported : 
ancient  translation  of  Arist.  Rhet.  i.  4.  11  (Paucker). 

Adductor,  tr.  of  the  Greek  npoa-ayutyfCs,  one  who  brings  or  in- 
troduces:  Int.  Iren.  i.  13.  6  te  viae  duce  et  adductor e  utentcs  (o5>?7w 
irot  Kai  Trpoo-aywyft  xpi>pivoi) ;  in  bad  sense,  Anlh.  Lat.  127.  2  (Riesc) 
adductor  coniugis  esse  tuae. 

Adductorium,  a  movable  curtain  :  S.  S.  Vers.  Ant.  Kxod.  26. 
36  ap.  Augustin.  Quaest.  in  Hept.  2.  177.  8  et  fades  adductorium 
de  hyacintho,  etc.  (For  the  explanation  see  Hauer,  Archiv  4.  i. 
p.  141-2.) 

Adductus,  part.  pass.  o{  adduco  used  as  adj.     Literally  :  1. 

Drawn  up:  lul.  Cap.  Verus  10.  6 /route  in  superciiia  adduciiore. 
2.  Contracted:  Quint.  10.  3.  i^/rontis  tarn  adductae;  Suet.  Tib.  68 
adducto  vultu.     IMet.  1.  Strict,  close  :  Tac.  A.  12.  "j  adductu/>i  it 
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qimsi  virile  servilium  ;  H.  3.  7  adJuctius  qiiain  civil i  hello  imperilahat; 
G.  44  Goiones  regnanlur,  paulo  iam  adJuctius  quam  ceterae  Gennano- 
rum  genies.  2.  Forcible:  Auson.  Grat.  Act.   14.  64  (p.  369 

Peiper)  nemo  adductius  spicula  conlorsit.  3.  Reserved :  Tac. 

A.  14.  4  viodo  fainiliaritale  iuve7iili  Nero,  el  rursus  adductus.  4. 

Of  st3'lej  close,  terse  :  Plin.  Ep.  i.  16.  5  pressior  el  circjimscriplior  el 
adducUor. 

Adelphasium,  n.  p.,  of  woman  :  Plaut.  Poen. 

Adeo  (verb) :  perfect  usually  adii,  but  adivi  Apul.  ls\.  8.  i  ; 
Auson.  Epist.  5.  48  (p.  228  Peiper);  adivisti  Med.  in  Cic.  Fam.  6. 
2.  2.  Adt  =  adii,  Val.  Fl.  5.  502  ;  adisli-=^adiisli,  Plaut.,  Cic,  Verg., 
Stat.  Adil=adiil,  Mon.  Anc.  5. 16,  and  poets  of  the  first  cent,  a.d., 
also  Tac.  A.  15.  5;  in  subj.  adieril  is  common;  adissem,  adisses, 
adissemus,  adissenl,  are  found  in  Cic,  Liv.,  Stat.,  Mart.  Adiesel, 
adiesenl,  old  forms  of  past  subj.,  C.  I.  L.  i.  196  (S.  C.  De  Bacana- 
libus) ;  adiese  of  perf.  infin.  ib.  3rd  pers.  sing.  pres.  indie  adll,  Plaut. 
Cas.  prol.  41;  imper.  adl,  Plaut.  Mil.  1032  Rib.;  pres.  inf.  pass. 
adirier,  Enn.  Tr.  407'.  According  to  Verrius  Flaccus  (Paul.  p. 
19  M)  the  verb  adeo  was  to  be  distinguished  from  the  adv.  by  the 
accent,  the  verb  being  pronounced  adeo,  the  adv.  ade'o.  But  it  is 
very  doubtful  whether  a  rule  of  this  kind  was  more  than  a  scholar's 
invention. 

Adeps :  adipes  no7i  alipcs,  Probus  App.  p.  199  K,  yrobably 
the  Greek  aXucpap  abbreviated  under  the  influence  of  the  accent ; 
the  fat  of  non-ruminating  animals,  opp.  to  sebum;  Plin.  11.  212 
cornigera  una  park  dentala  el  quae  in  pedibus  lalos  hahenl  sebo  pin- 
guescunl,  bisulca  scissisve  in  digilos  pedibus  el  non  cornigera  adipe. 
Concrelus  hie,  el  cum  refrixil,  fragilis,  semperque  i7i  fi7ie  ca7-7iis. 
Co7ilra pi7igue  inler  carne/n  cule77ique  suco  liquidum  .  .  .  Adeps  cimclis 
sijie  sensu,  quia  7iec  arlerias  habel  7iec  venas. 

Adhabito,  to  live  near :  Gloss.  Cyrill.  7rpo(ToiKco,  adhabilo,  accolo. 

Adhlbeo.  1.  To  call  in,  bring  in  (for  advice,  assistance, 

or  the  like) :  abs.,   with  ad,  in  and  ace,   and  dat.  (a)  Plaut. 

Persa  596  R  a7/iicu>n  adhibere  ubi  quid geras ;  Ter.  Ph.  714  adhibere 
lesles  ;  so  Varro  L.  L.  6.  81  ;  Cic.  Att.  2.  4.  7  adhibeas  Velliu7n  ;  N.  D. 
2.  69  adhibelur  ad  parlus  Dia?ia ;  so  often  in  Cic,  who  constantly 
uses  the  word  with  ace  in  apposition,  adhibere  aliquein  arbilru77i, 
lesletn,  adiulore77i,  palromwi,  etc.;  Caes.  G.  i.  20  fralre7)i  adhibel; 
\.  \o  ad  id  co7isiliu77i  adhibilis  cenlurio7iibus ;  7.  83  locorum  perilos 
adhilcnl;  Sail.  I.  113.  3;   Verg.  A.   8.  56  adhibe  socios  caslris ;  so 
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Liv.  I.  7.  12  ;  Vitruv.  9.  3.  18,  and  other  Avriters  often.  (b)  With 
abstract  subst.,  equivalent  to  a  person,  Cell.  19.  5.  3  adhihebat  nobis 
muiori/aks  nobilium  nudicorum.  (c)  Of  things,  Caes.  C.  2.  8  ad- 
hibita  solleriia  (with  the  aid  of) ;  Tac.  A.  14.  4  tit  occnUandofacinori 
nox  adhiberetur.  2.  Of  hospitality.         (a)  To  invite  :    Nep. 

Praef.  7.  adh.  in  convivium  ;  Verg.  A.  5.  62  adh.  epulis;  Quint.  11. 

2.  12  ceuae\  Tac.  H.  2.  68  ad  epulas.  (b)  To  entertain:  Cic. 
Q.  F.  I.  I.  5  qims  ego  universos  adhibzii  libcraliier ',  Verr.  5.  70  ui 
i's  victu  ceterisque  rebus  quam  liberalissime  coimnodissiiiuqiu  adhibe- 
retw.  (c)  Met,  to  treat:  Cic.  Att.  10.  12.  3  Quintum  filium 
severius  adhibfbo.  3.  To  bring  in,  call  in  something  addi- 
tional:  ]\letellus  Macedonicus  (Meyer  Or.  R.  Fragm.  p.  161)  di 
vnmortaks  viriukjii  adprobare,  non  adhibere  debent  (to  approve  merit 
alreadj' existing,  not  to  give  an  additional  supply);  Lucr.  5.  229 
nee  cuiqtiam  adhibcnda  est  Alinae  nuiricis  blanda  atque  infracta 
loquella;  Varro  R.  R.  2.  r.  4  lacte  adhibilum  ad  eibwn;  Lucr.  i. 
778  primordia  gigmauiis  in  rebus  oportet  Natiiram  clandestinam 
caecamqiu  adJnba'e;  Cic.  Fin.  3.  19  quasi  prima  ek??ienta  naturae, 
qiiibus  ubertas  orationis  adhiberi  vix  poles/;  Tusc.  5.  99  ad  pmiem 
adhiberi  quicquam  ;  Quint.  5.  13.  5  illae  .  .  .  apud  Caesarem  .  .  . 
actioiies,  eiiamsi precibus  ziiunlur,  adhibent  ei patrocinia;  Tac.  A.  14. 
53  ^S'^  ^"'^  aliud  munificentiae  iuae  adhibere  potui  quam  sludia  .  .  . 
171  umbra  ^ditcaia  ?  (which  Nipperdey  takes  as  =  add  to,  contribute 
in  addition  to).  4.  To  bring  to,  put  to,  put  on :  Ov.  I\I.  9. 
216  genibus  manus;  Fast.  3.  293  vincula  capto;  Gell.  15.  17  tibias 
ciim  ad  OS  adhibuisset.  5.  To  employ,  use,  apply,  abs.,  with 
dat.,  and  with  ad.  (a)  Sacra  ap.  Varr.  L.  L.  7.  84  ne  quid  scor- 
teum  adhibeatur;  Plaut.  Poen,  131 7  R  adhibere  tympanum)  Varro 
L.  L.  6.  18  (of  a  religious  rite)  e  caprifico  adhibent  virgam;  5.  6r 
{aqua  d  ignis)  in  nupliis  adhibenJur ;  Lucr.  3.  1019  at  ?nens  sib/ 
conscia  faelis  Praemetuens  adhibet  stimidos  terretqtie  JJagellis ;  Cic. 
Dom.  36  v£  qua  calumnia  .  .  .  fratis  .  .  .  do/us  adhibeatur;  Sest. 
135  medieinam  adhiberetis  rei publicae  :  cum  sanae parti  corporis  scal- 

pellum  adhibetur;  Phil,  11.  6  supplicii  adhibendi ;  Agr.  2.  47  adhi- 
bcant  }?ianus  vectigalibus  vestris  :  w'ith  vim  often  in  Cic.  ;  ^^erg.  G. 

3.  455  medicas  adhibere  inanus  ad  vtdnera;  Quint,  r.  10.  20  epulis 
fides  ac  tibias  adhibere,  and   often  elsewhere  in  Quint.,  who  has 

e.  g.  adhibere  actionibus  pdus  cultus,  modum  rei,  probationes  causae, 
musicam  rationrm  saltation/,  and  often  abs.  (b)  Of  an  action 

or  proceeding  :  Cic.  Fam.  4.  3.  3  consolationem  adh.;  N.  D.  i.  113 
adhibetur  tilillatio  sensibus;  Phil.  14.  34  utiiiam  .  .  .  aliqua  talis  eis 
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adhiberi  posset  oratio  qua  depotwrent  macrorem;  Mur.  74  deleniendis 
ammis  el  adhihcndis  vohiptalihus;  N.  D.  i.  3  dis  ailhts,  honores, 
preces;  ib.  112  odores  ad  Deos,  so  very  often  in  Quint.,  e.g.  i.  10. 
32  illiquae  adhibetur  iiifa7itibiis  adlectationi.  So  commonly  in  Latin. 
6.  Of  conduct,  feeling,  and  the  like,  to  bring  to  bear  on  a  thing, 
to  exhibit :  Plaut.  Men.  983  R  id  si  adhiheain  (that  conduct) ;  Caecil. 
247  si cotifidimliam  adhihcs  ;  Plaut.  Most.  227  L  adhibel parsimoniam  ; 
Rud.  iQ^'^  Jidejn  ;  Ace.  510  adhibeant /avetiiiafJi ;  Cic.  Fam.  4.  6.  i 
adhibtiisii  dolorem  animi\  Fam.  5.  6.  i  adhibui  diligcnliam  ;  Fam. 
13.  6  adhibit  officiutn  erga  illos;  Q.  F.  3.  8.  3  virtute  et  gravitate 
Caesar  is,  quani  iti  sutunio  dolor e  adhibuissel ;  so  Caes.  G.  3.  20 
diligentiam  ;  C.  i.  37  adhibila  celeritale;  elsewhere  he  hsiS,  adhibere 
crudelilalem,  diligentiani,  geftus  praedandi,  labor  em,  misericordiam, 
modum,  sapientiam,  and  so  other  good  writers;  Nep.  Epam.  7.  2 
nullam  adhibuit  ?nemoria??i  contiwieliae  ;  Liv.  4.  44.  e^  plus  artis  quam 
fidei.  Se  adhibere  =  to  behave  oneself  (npoacpepeadai),  Cic.  Q.  F.  i 
I.  22.  7.  To  turn  towards,  lend,  apply,  of  the  eyes,  ears, 

mind,  and  the  like  :  Plaut.  Stich.  103  R  vostrum  aiiimum  adhiberi 
volo ;  Cas.  2.  8.  39  aiires  sunt  adhibendae  mihi ;  Lucil.  29.  116 
animos  attendere  dictis  Atque  adhibere  ;  Lucr.  i.  51  auris  animuynque 
sagaceJH  .  .  .  adhibe  veram  ad  ratio7ie7Ji ;  Cic.  Har.  Resp.  20  adhibete 
animos  et  mentes  vestras,  non  solum  aiires ;  Arch.  5  quorum  alter  res 
ad  scribendum  f?iaximas,  alter  cum  res  gestas  tum  etiam  studium 
atque  azires  adhibere  posset;  Ov.  Am.  2.  i.  37  adhibete  ad  carmina 
vultus.  8.  Adhibere fidem  alicui,  to  give  credence  to;  Papin. 

Dig.  17.  I.  1  placitis ;  Ulp.  ib.  48.  18.  i  quaestioni ;  Auson.  Epist. 
16  i\).  228  Peiper)  si  qua  fides  falsis  tmquam  est  adhibenda  poetis. 

Adhortativus  modus,  a  tenth  mood,  the  hortative,  added  by 
some  grammarians  to  the  list  of  moods,  Diom.  p.  338  K. 

Adhortatorius,  adv.  adhortatorie,  in  the  tone  of  advice ;  Alcim. 
Ep.  1 6  adhortatorie  potius  quam  aspere. 

Adicio  :  the  first  syllable  is  long  in  Verg.  A.  8.  304  ;  Ov.  A. 
A.  3.  7  ;  short  in  Stat.  Theb.  7.  4  ;  Mart.  4.  54.  9,  10.  82.  i. 

Adieetamentum,  an  addition,  appendage  ;  Charis.  p.  1 60  K 
(conj.  Fabricius  for  obiectamentci);  lavolenus  Dig.  50.  16.  242. 

Adiecticius,  1.  Additional:  Cassiod.  Var.  11.  8.  2. 

In  Grammar,  adjectival:  Charis.  Exc.  p.  533  K,  where  the  word 
is  applied  to  substantives  like  /rugi,  used  as  epithets,  as  distin- 
guished from  adjectives  proper  like  magnus,  which  are  there  called 
consequentes. 
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Adiectio,  -onis.  1.  An  ackiition  :  Liv.  i.  30.  6  rem  Ro- 

iihinam  adicctione  popnli  Alhani  aucfatn;  Vitruv.  3.  5.  7  suae  par/is 
adiectionem  ;  ib.  10  praef.  2,  of  additional  expense  :  adiec/ione  dimtdia 
(lilt  ampliore  ;  6.  2.  4  delracliones  ant  adiecHones  ;  in  Vitruv.  often  in 
pi.  opp.  to  delracliones  ;  Sen.  Ep.  109.  9  calor  non  adiuvalur  adieclione 
calon's  ;  Quint,  i.  5.  14  opp.  to  delraclio;  Tac.  H.  i.  78  Hispa- 
liensibus  el  Eyiicritensihus  familiaruin  adieclioties  (enrolment  of  new 
families);  Suet.  Tib.  26  imius  bigae  adi.;  often  in  Scaurus  De 
Onh,;  Symmach.  E])ist.  6.  9  decern  pedum  adiectio  (additional  space). 
2.  In  Rhet.,  the  addition  or  repetition  of  a  word:  Quint.  9.  3.  28 
quod  fit  adieclione ;  plitra  sunt  genera  :  he  proceeds  to  give  a 
number  of  different  instances.  3.  The  addition  of  a  state- 

ment :  Quint.  7.  9.  9  ;  8.  4.  6  al.  In  Quint,  always  opp.  to  de- 
lraclio. 4.  In  medicine,  strengthening  treatment:  Vitruv.  i. 
6.  3  pi.  opp.  to  delracliones.  5.  In  architecture.  (a)  The 
swelling  in  the  middle  of  a  column:  Vitruv.  3.  2.  13  adiectio  quae 
(vraais  vacatur,  quae  adicitur  in  mediis  columnis.  (b)  A  rising 
form  given  to  the  pedestals  of  columns  by  means  of  small  steps : 
\'itruv.  3.  3.  5  slylobalam  ita  oportet  exaequari  uti  habeat  per  me- 
dium adiectionem  per  scamillos  impares.  6.  In  business,  an 
additional  offer  of  money:  Liv.  38.  14.  14  inliberali  adieclione:  an 
additional  bid,  Dig.  50.  i.  21.  7  al.  7.  In  grammar,  an  ad- 
jective :  Charis.  p.  1 56  K  a  quibusda?n  adiecliones  vocantur,  ul  mag- 
nus  vir,/orlis  exercitus:  Prob.  Inst.  p.  120  K,  al.  Gramm. 

Adiectivus,  -a,  -um,  that  can  be  added,  esp,  in  Grammar,  what 
can  be  added  to  the  noun  subst.,  adjectival  =  Gk.  eVt'-froy  :  Prise. 
2  p.  146  K  adieclivae  posiliones  .  .  .  ul  equo  '  a! bus  '  re!  '■  for  lis ' ;  ib. 
I.  p.  58  K  adiecliva ;  Macrob.  S.  i.  4.  9  7//  .  .  .  non  positivum 
sit  sed  adieclivum  (not  a  substantive,  but  an  adjective). 

Adingerere,  corrupt  reading  in  Schol.  luv.  4.  2  ita  ul  Sesenus 
(Popmaconj.  ^Vi'tv/;/;/,  Achainlre  Serenus)  libra  II  ait,  non  dignus  in 
quem  debeam  saturam  calentem  adingerere  {adcingere  now  Biicheler). 

Adinspiratio,  inspiration:  Int.  Iren.  2.  31.  3  adinspiralione 
apostatica  .  .  .  per  omnia  repleti. 

Adintellego,  to  understand  besides :  Mar.  Vict.  adv.  Arium 
I.  42  quasi  aliud  adinlellegilur,  el  nan perfecle  aliud ;  ib.  4.  23. 

Adinventio,  an  invention,  device:  INIodestin.  Dig.  27.  i.  6.  3 
neque  senlentia  senatus  neque  alia  qua  adinvenlione;  Paulin.  Nol. 
Ep.  43  (50).  §  12.  In  a  bad  sense,  Vulg.  Ps.  98.  8,  and  often 
elsewhere  in  Vulg. 
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Adinvestigo  -as,  to  investigate  in  addition  :  Booth.  FaicI.  Geom. 
2  tali  ratione  adinvestigetur ;  ib.  quorum  si  medimn  adinvesiigavcro, 
riginti  o  to  fitmt. 

Adidcor,  -aris,  to  joke  or  play  with  :  Petr.  Chrysol.  Serm.  152 
gladio  adiocahalur  infaiitultts. 

Adipatarlus,  a  seller  of  rich  or  fatty  things  'adipald),  Gloss,  ap. 
I.owe  G.  N.  p.  163. 

Adipiscor.  1.  The  original  and  proper  meaning  of  this 

word  is  to  overtake:  Plant.  Epid.  15  R  the  MSS.  including  A  give 
rix  adipiscendi potestas fuit  \  Bothe  conj.  apiscendi;  Ter.  And.  332 
miptias  effugere  ego  istas  inalo  quam  tu  adipiscier;  Lucr.  5.  634 
tayito  magis  omnia  signa  Hanc  adipisanitiir ;  2.  637  7ie  Saturims 
cum  maJis  mmiderd  adeptus  (t  atch  him  up  and  devour  him) ;  Liv. 
31.  43.  I  adeptus  Dardanos  ;  44.  28.  \^  fiigientes  G alios  adept i. 
Met.,  to  attain  to:  Cic.  Rose.  Am.  131  nisi  hoc  ??iirum  est,  quod  vis 
divina  adsequi  non  possit,  si  id  mens  huniana  adepta  non  sit;  Balb. 
54  ati  quod  adipisci  poterant  dice72do,  id  eis  pugjiando  adsequi  non 
licebat?  (The  other  meanings  are  fully  illustrated  in  the  lexx.). 
2.  The  part.  pass,  adeptus  is  used  passively  by  Sallust  C.  7.  3  ;  I. 
loi.  9;  Ov.  Trist.  4.  8.  19;  Tac.  A.  i.  7  ;  Suet.  Tib.  38  ;  Neue 
L.  F.  2.  p.  273  quotes  instances  also  from  Gratius,  Val.  I\Iax.,  and 
other  authors.  Cic.  and  other  writers  use  the  part,  adipiscendus 
as  if  from  adipisco,  but  the  finite  verb  is  not  found  passively  in 
good  Latin:  in  Plaut.  Trin.  368  R  and  Fannius  ap.  Prise,  i.  p. 
380  K  apiscitur,  not  adipiscitur,  is  the  true  reading.  Ps.  Cypr.  De 
Laude  INlartyrii  2  has  per  quae  adipisci  lux  potest. 

Adiunctieius,  adopted,  taken  in  :  Gloss,  ap.  Lowe  G.  N.  p. 
163  proselytus  adiunctieius. 

Aditinctio,  as  1. 1.  in  Grammar  and  Rhetoric,  the  figure  of  join- 
ing with  one  noun  or  verb  different  numbers,  or  genders,  or 
persons  ;  =  the  Greek  ^ivy\ia,  eirlCev^is,  or  emCevyixevov :  Prise.  2.  p. 
183  K.  This  is  apparently  its  meaning  in  Cic.  de  Or.  3.  206, 
where  Sorof  quotes  as  an  instance  Cic.  Cat.  i.  22  neque  enim  is  es, 
Catihna,  ut  te  aid  pudor  imqiiam  a  turpitudine  aut  ?netus  a  periculo 
aut  ratio  a  furore  reiwcaverit. 

Adiunctus,  part.  pass,  of  adiungo,  connected  with,  akin  to. 
1.  Cic.  Cluent.  30  quae  propiora  huiusce  causae  et  adiunctiora  sunt; 
Inv.  2.  41  deinde  videndum  est  quid  adiunctum  sit  negotio,  hoc  est, 
quid  maius,  quid  mifttis,  quid  aeque  magnum  sit,  quid  simile.  (In 
Arnob.  7.  39  Reifferscheid  reads  ad  iustissimam,  not  adiunctissimam 
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quaesliof2e?ii.)  2.  Ncut.    adiiinctum    as   subst.         (a)  A   cha- 

racteristic quality  of  a  thing  or  an  action.  Cic.  Lcgg.  2.  54  (si  1.  c.) 
hosiia  autem  maxima  parejiiare  pielatis  adiuncium  ptdabani  \  Hor.  A. 
P.  178  semper  in  adiutic/is  aevoque  morahimur  apiis.  (b)  Distin- 
guished from  the  inseparable  or  essential  circumstances  of  a  pro- 
ceeding by  Cic.  Top.  53  consequentiian  locus  ah  adiunctis  huge 
diversus  est.  Nam  adiiincia  mm  semper  eveniunt,  conseqiientia  aiitcm 
semper.  (e)  In  logic,  however,  sometimes  used  as  =  a  necessary 
consequence  :  Gell.  16.  8.  9  sed quod  Graeci  avvrj^fievov  d^lcdfxa  dicunl. 
alii  7iostru7n  adiimchim,  alii  cone  xum  dixerimt.  Id  concxton  I  ale  est: 
Si  Plato  ambulai,  Plato  vioi'etur.  So  Quint.  5.  10.  74  ex  conse- 
qiientibus  sire  adiunctis. 

Adiutdrium,  an  aid,  assistance:  Cic.  ap.  Col.  12.  Praef.  i 
lit  .  .  .  adiuloria  senectutis,  nee  minus  propugnaciila  praepararentur ; 
Asin.  Poll.  ap.  Suet.  Gramm,  10  in  eam  rem  adiutorium  ei  fecit 
jnaxime  Aieius  Praetexlatus ;  Veil.  2.  112.  4  magnam  Thracum 
manum  .  .  .  ?«  adiutoriurn  eius  rei  secum  trahebat;  Val.  ]\Iax.  2.  7. 
ext.  I  deorum  immortaliuin  adiutorio;  A  scon.  Arg.  in  Scaur,  neque 
Pompeius propcnsum  adiutorium  praebebat  \  Sen.  Ep.  31.  5;  Ir.  i.  5. 
2  :  Quint.  3.  9.  4  al. 

Adiutus,  -us,  [adiuvo),  aid,  assistance :  INIacrob.  S.  7.  7.  5  unius 
adiutu;  I  tin.  Alex.  58  adiutu  nociis  uti ;  lul.  ap.  Augustin.  c.  sec. 
resp.  lul.  6.  40  spontaiieae  in  nobis  iniquitatis  adiutu. 

Adiuvamentum,  -i,  {adiuro):  Isid.  De  cccl.  off.  i.  18.  13 
etiamsi  nulla  sunt  adiuvamenta  mortuorum. 

Adiuvatio,  -onis,  (adiuvo),  aid,  help:  Diomed.  p.  391  K. 

Admatertera,  the  sister  of  an  atavus  :  Isid.  Or.  9.  6.  28. 

Admembratio,  additional  mention:  Augustin.  Ep.  59.  i. 

Admentum  or  ammentum  (not  amentu??i),  a  thong  or  strap. 
The  glossaries  give  the  forms  admentum  and  ammentum ;  Gloss. 
Philox.  armentum,  a\nia  rcov  u/cowtwi/ ;  in  Verg.  A.  9.  665  the  Romanus 
has  armcnta  (in  both  cases  no  doubt  for  adm-) ;  admentis  the  Do- 
naueschingen  MS.  of  Orosius  5.  15.  16;  ammentis  the  Laurentian. 
Ag?uenta  is  given  by  D,  augmenta  by  E  in  Oros.  6.  11.  3.  Verrius 
Flaccus  probably  knew  tiic  spellings  admentum  and  ammentum,  for 
Paulus  p.  1 2  M  says  '  amenta '  quibus  ut  mitti  possint  vinciuutur 
iacula,  sive  solearum  I  or  a :  e.x  Graeco  quod  est  afifj-ara  sic  appdlata, 
7'el  quia  aptantes  ca  ad  mcutujn  trahant.  The  Greek  etymology 
would  justify  ammentum,  the  Latin  admentum.  As  the  word  occurs 
in  Paulus  just  before  adtcgrare,  ad  tutum,  a.'testate,  and  adtubcrnalis. 
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the  gloss  should  perhaps  be  headed  ar/mcn/um.  (Augmen/a  for 
(i(/m-  is  also  found  in  Gloss,  ap.  Mai  C.  A.  6.  p.  50;'^.) 

Admeo,  -as,  to  come  to  :  Paulin.  Nol.  Poem.  17.  119  hw/a  lascivo 
prociil  achncaliaul  Monslra  nalatii. 

Adminiculatio,  external  support :  Boeth.  ad  Cic.  Top.  5,  p. 
368,  Orelli. 

Adminiculum,  to  be  derived  not  from  ad  maniwi,  but  from  a 
lost  ad-!in?ieo,  to  rise  or  project  towards:  comp.  im-mineo^  pro- 
mineo. 

Administro,  -as.  1.  To  act   as  attendant  or  assistant : 

sometimes  with  dat.  of  person,  Plaut.  Stich.  397  R  vin  administrevi  ? 
Sat  servoriim  habeo  domi;  ib.  Epid.  418  R  adminislrani  ad  rem  di- 
vinam  iibi ;  Sail.  I.  92.  9  {inilites polcrani)  .  .  .  neqt<e  inter  vincas  sine 
periciilo  admitiistrare  (do  their  duty);  Caes.  G.  3.  23  (7  qiiibus  cum 
paulo  tardius  esset  adminislratum  ;  31  ann  siwuno  studio  a  militibiis 
administraretur ;  Vitruv.  i.  5.  4  j;'  celeritcr  adminislraverint  (if  the 
soldiers  are  quick  about  their  business)  ;  ib.  7.  10.  3  ita  fieccssitali- 
hus  crit  adtninistrandinn  ne  .  .  .  res  retineatiir  (wait  upon  necessity) ; 
6.  II.  3  itern  administrandum  est  uti,  etc. ;  Spartian.  Carac.  3  liberti 
qui  Getae  adtninistr  aver  ant.  (b)    Of  a    public    functionary,   to 

govern:  Spart.  Pesc.  Nig.  7.  3.  5  admifiistrare  in  urbe,  provincia. 
2.  With  ace.  (a)  I'o  attend  to,  execute,  perform  a  thing: 
Plaut.  Merc.  388  R  eo  ego  ut  quae  mandaia  mihi  sunt  administrem  ; 
Ter.  Ad.  764  munus  administrasti  tiiom  ;  Varro  R.  R.  i.  69.  3  ; 
r.  17.  2  administra7it  faejiisicia:  ib.  INTanius  4  quod  duin  adtninis- 
trant ;  L.  L.  6.  78  qui  quid  adtni?tistrat,  cuius  opus  non  extat  quod 
sub  sensum  veniat ;  Cic.  Att.  12.  18.  3  domes  tica  or  dine  administrari. 

(b)  Of  handing  food:  Varro  R.  R.  3.  5.  11  administratur  quibus 
cibus  per  reteni;    3.   16.  5   adininistrare  mel  ad  principia  convivii. 

(c)  Of  supplying  anything:  Script.  Bell.  Af  74  se  res  complures, 
quae  utiles  bello  sint,  administraturos ;  Vulg.  2  Cor.  9.  10  qui  autem 
administrat  semen  seminanti.  3.  In  general,  to  do,  act,  con- 
duct a  proceeding  :  Corn.  Her.  4.  22  cum  haec  omnia  dicer es,  facer es, 
administrares ;  ib.  27  /;/  proelio  paler  mortem  oppetebat,  domi  filius 
nuptias  comparabat ;  haec  omnia  graves  casus  administrabajit  (^); 
Cic.  Inv.  I.  2  pleraque  viribus  adiimiistrahant;  Metellus  Nepos  to 
Cic.  (Fam.  5.  1.2)  quae  quoniam  nee  ratio7ienec  .  .  .  c/e?uentia  admini- 
strastis.  4.  To  manage,  conduct,  superintend,  govern,  direct, 
administer:  very  common  in  all  good  Latin:  C.  Gracchus  (Meyer 
xxxiv.  10)  ad?n.  rem  publicam  ;  Plancus  ap.  Cic.  Fam.  10.  21.  i  adm. 
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bellum;  Cic.  N.  D.  i.  4  adniiiiistrari  ojiinem  mwidum  rafione ;  and 
very  often  in  Cic,  who  has  bellum,  civitakm,  indicium,  Irgcs  ct  in- 
dicia, provinciam,  rem  pnblicam,  summam  rerum,  urbem,  administrare  ; 
Verr.  3.  104  annum  (i.e.  a  year  of  office):  the  like  in  Sail,  and 
Caes.  Caes.  G.  2.  22  ncque  ab  uno  omnia  imperia  adminislrari 
poterant  (all  the  duties  of  a  general.');  C.  3.  14  7iavis  .  .  .  sine 
militibus  privatoque  consilio  adminisfrabatur ;  2.  15  ea  quae  sunt 
amissa  administrare  ac  reficere  (to  take  in  hand  .'') ;  Script.  Bell.  Hisp. 
36  caedem  adm. ;  so  ib.  39,  to  commence  a  massacre;  Nop.  Dion, 
I.  4  legationes  illustriores per  Dionem  administrabatitur ;  Quint,  has 
adm.  patrimonium,  rem  publicam  ;  Tac.  provinciam,  negotia,  bellum, 
proelia;  C.  I.  L.  2.  4248  ob  administratam  fideliter  curam  tabular i 
censualis, 

Admiratio.  1.  An  open  expression  of  surprise  or  wonder. 
Followed  by  a  verbal  clause,  Cic.  Att.  i.  17.  1  Jit  admiratio  quidnam 
accidisset;  Script.  Bell.  Alex.  6  admirationem  praebebat  quatn  ob  rem 
id  accidissct;  Cic.  Verr.  5.  106  Jit  clamor  et  admiratio  populi  tantavi 
esse  in  homine  impudcniiam.  Abs.,  Cic.  De  Or.  2.  254  hoc  adnii' 
rationem  magis  quam  risiim  movet;  Verr.  4.  27  risus  populi  atque 
admiratio  omnium  vestrum/acta  est.  In  plur.,  expressions  of  admi- 
ration :  Cic.  Fin.  6.  53  quoticns  hoc  agitur,  ecquandone  nisi  admi- 
rationibus  maximis;  De  Or.  i.  152  haec  sunt  quae  clamor es  et 
admirationes  in  bonis  orator ibus  efficiunt;  Brut.  290  crebrae  adscn- 
siones,  multae  admirationes;  Part.  Or.  32  suavis  nar ratio  est  quae 
habet  admirationes,  expectationes,  etc.  2.   The  other  meaning, 

surprise,  wonder,  astonishment,  e.  g.  Cic.  I\Iur.  68,  69  quid  habet 
admirationis  .  .  .  prodisse  multos  ?  quid  habet  isla  mullitudo  adnii- 
rationis  (what  is  there  in  it  to  wonder  at .')  is  fully  illustrated  in 
the  lexx. 

Adinix'ativus,  expressive  of  wonder :  Isid.  Rhet.  21.15  ^^dmira- 
tivae  sententiae  (Halm  R.  L.  M.  p.  519-20). 

Admissio,  in  the  special  sense  of  an  audience  given  by  the 
emperor,  who  divided  his  friends  into  classes  primae  et  secundae 
adm  is  s  ion  is :  C.  I.  h.  6.  2138  (Rome,  30  a.  d.)  vir  ex  prima  admis- 
sione,  i.  e.  a  friend  who  had  a  claim  to  a  first  audience;  Plin.  33. 
41  quibus  admissionis  libcrae  ins  dedissent ;  Plin.  Pan.  47  admissio- 
■  niim  tuarum  facililalem  (the  audiences  which  you  grant) ;  Sen. 
Clem.  I.  10  totam  cohortem  primae  admissionis;  ib.  Ben.  6.  33  qui 
in  primas  et  secundas  admissioncs  digeruntur.  Iloncc  magisttr 
admissionis  was  the  functionary  who  superintended  the  admission  to 
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audience:  Vopisc.  Aurelian.  12.  4:  comp.  Suet.  Vesp.  14  qiiidam 
ex  officio  admissiomnn :  ab  adnn'sstone,  the  title  of  attendants  of  this 
class:  C.I,  L.  3.  6107,  al.  Inscr. ;  Amm.  15.  5.  18  mentions  a^w/.r- 
sinnuin  niagis/nim;  22.  7.  2  admissionum  proximum. 

Admddum  :  adv.,  ad  modtmi ;  properly  to  the  measure  or  limit. 
>         1.  (a)  Cato  R.  R.  156.  2  pauUsper  demiltito  usque  ad  modiim  dmn 

qninquies  quinque  mimercs.  (b)  Sufficiently;  to  the  due  limit: 
Plaut.  Epid.  104  R  ad  vioditm  meorum  jnacrorum  alqiic  a?iiorum 
siimmam  edictavi  libi\  Liv.  i.  10.  i  admodum  viitigati  animi  rap/ is 
erant.  (c)  With  numbers,  to  the  amount  of,  (literally)  to  the 
NP  measure  :   Caes.  G.  5.  40  nociu  turres  admodum  cxx  excitantur  ; 

Liv.  27.  30.  2  milk  admodum  hostium  ;  so  ib.  42.  65.  3  ;  lustin.  17. 
2.  "^f  post  menses  admodum  septem;  Curt.  4.  12.  6  equiles  mille  admo- 
dum. Omnes  admodum,  quite  all,  Salv.  Gub.  Dei  Praef.  omnes  ad- 
modum homines;  so  ib.  6.  §  3  ovuics  ad?nodtan,  aul  eerie  .  .  . paene 
omnes ;  and  ib.  elsewhere.  2.  (a)  With  words  signifying 

time  (  —  to  the  exact  measure),  as  long  as,  as  much  as,  no  more 
than;  Liv.  43.  11.  9  exacto  admodum  mense  Februario ;  Liv.  Epit. 
52  Alexandri filio  bimulo  admodum;  ib.  55  Alexandri filius  .  .  . 
deeem  annos  admodum  hahens  (only).  (b)  So  Plaut.  Trin.  366 
admodum  adulescentulus,  quite  a  youth  ;  Cic.  Rab.  Perd.  2 1  and 
tXsewhcrQ,  adfnodum  adulescens;  Liv.  31.  28.  e^  puerum  admodum; 
so  Quint.,  Tac.  and  others.  Semper  admodum,  quite  always :  Salv. 
G.  D.  3.  §  33rS.  §  62.  3.  With  words  expressing  negation, 

jiullus,  nihil,  and  the  like  =  absolutely,  merely  :  Plaut.  Merc.  399  R 
7iihilu?}i  quicquam  faeere poterit  admodum  ;  Cic.  Brut.  35  cui  nihil ad- 
7nodu?n  desil ;  2 10  Ulterarum  niiiil  admodum  scicbat;  De  Or.  2.  8  niliil 
admodum  scripti;  Liv.  23.  29.  14  equestris  pugna  tiulla  admodum 
fuit;  Quint.  9.  2.  44  nihil  admodxwi  dislat ;  Gell.  19.  12.  7  quia  nihil 
admodum  super  vile  .  .  .  sciret  (translated  from  Herodes  Atticus). 
4.  Up  to  due  measure,  so  =  very  much,  exceedingly :  with  verbs  and 
adjectives  and  sometimes  with  adverbs  :  very  common  in  all  Latin  : 
sometimes  preceding,  sometimes  following  its  word :  Plaut.  Amph. 
268  R  astutum  ad  inodum,  and  elsewhere  ;  Ter.  Ph.  477  ;  Ad.  403  : 
once  with  adv.  and  est ;  Heaut.  53  haec  inter  nos  nu/er  noiitia  admo- 
dum  est  (so  recent  edd.  following  the  MSS.) ;  Lucil.  29. 19  admodum 
grazem  ;  Cic.  has  admodian  mirabar,  admodum  pro/uerunt,  adm.  mc 
diligunt,  etc.:  adi7i.a7nplu7n,excelsum,  antiquum, gratum,pauci:  adm. 
raro,  obscure;  Caes.  gens  ad77iodu77i  dedita  religionibus :  ne  ani77iis 
admodwn  demitterentur ,  etc. ;  so  Sail.  Nep.  Liv.  and  other  good 
writers;  Liv.  10.  41.  14  pauci  ad7tiodu7n;  Tac.  is  very  fond  of  ad- 
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modum  paiici  or  pauci  admodiim.  5.  With  com  p.,  Salv.  Gub. 

I.  2  ideo  in  hoc  saeculo  dekrioreni  admodum  s  tat  urn  esse  vielioruvi ;  ib. 
5.  18  atrociores  admodum  quam  sunt.  6.  Admodum  quam  =  ad- 

modum (literally,  it  is  up  to  measure,  how — ) ;  Plaut.  Amph.  541  R 
admodum  quam  saevos  est;  Gell.  19.  9.  10  voce  admodum  qua?n 
suavi.  7.    In  replies,   admodum  =  exactly,  quite  so  :    Plaut. 

Trin.  421  ei  I'lle  aedis  mancupio  aps  te  accept t :  Admodum  ;  Pseud. 
115,2  ^  Macedonius  ?  Admodum  \  Bacch.  iiii  R  al. ;  Ter.  Hec. 
458  advents  modo ?  Admodum;  Cic.  Legg.  3.  26  scis  solsre,f rater, 
in  huiusmodi  sermonc,  tit  transiri  alio  possit,  did  '  admodum  '  aut 
'  prorsus  ita  est.' 

Admoenio,  to  blockade,  raise  a  rampart  against :  Plaut.  Pseud. 
384  R  /loc  azitem  oppidum  admocnire  {aimoetiire  A)  tit  hodie  capiatiir 
volo ;  Dosith.  p.  434  K  admunio,  irpoa-TeixiC^. 

Admolior,  in  the  sense  of  to  attempt :  Plaut.  Rud.  599  R  visast 
simia  Adsccnsionem  ut facer et  admoliricr. 

Admdnitiuncula,  dim.  of  admoniiio,  a  little  piece  of  advice  : 
Cassian.  Coll.  18.  11  ;  Gildas  De  Exc.  Brit.  Praef. 

Admdveo.  1.    In   the    sense   of  to    advance,    promote  : 

Quint.  6  praef.  13  ad  omnium  spes  hottorum  admotus  ;  Curt.  6.  9. 
22  pair  em  in  idem  /as  tig  ium  .  .  .  admovi;  Tac.  A.  3.  56  Tibirius 
Drusum  stimmae  rei  admovit ;  Suet.  Tib.  1 4  quem  tit  sapientiae  pro- 
fessorem  contubernio  admoverat  \  Aug.  64  ad  curam  rei ptiblicae  ad- 
movit; so  Cal.  12  ad  spent  sticcessionis.  2.  To  bring  on,  hasten: 
Lucan  7.  50  leti proper attles  admovet  horas ;  Curt.  8.  9.  33  admovcre 
h'ti  diem. 

Addlefacio,  to  burn :  ActaFr.  Arv.  C.  I.  L.  6.  2107.  16  (224  .\.d.) 
adoJefactae  arbores.     (See  Henzen  Acta  Fr.  Arv.  p.  14 1-2.) 

Ad61enda,  name  of  the  goddess  who  presided  over  the  burning 
of  trees  :  ActaFr.  Arv.  C.  I.  L.  6.  2099.  ii.  5.  2107.  12  (183,  224 
A.D.)  (Henzen  p.  147). 

I.  Addleo  :  from  ol-  to  grow  in  ol-esco,  proles  {pro-ol-es\  sub- 
ol-es,    ind-ol-es.  1.    To   increase,    make    to   grow :    Chalcid. 

Comm.  Tim.  23  animalium  germen  adoleniium  ;  220  nutriendo  ado- 
lendo  movetido.  2.  To  increase  ==  to  heap  up,  pile  up  :  espe- 

cially of  heaping  up  offerings  or  piling  an  altar  with  them  (see 
s.  V.  atigeo  and  maclo):  Placid,  on  Stat.  Theb.  i.  514  adolcre  accti- 
mulare ;  Non.  p.  58  adolere  verbum  est  froprie  sacra  reddentium, 
quod  sigfiificat  volis  vet  supplicationibiis  numen  auctitis  facer e  ;  Serv. 
A.    I.    704  adohre  J roprie  est  augere;    so  on  E.  8.  65.     In    this 
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sense  the  word  has  the  following  usages.  (a)  Adolere  aliqtiid, 

to  heap  up  something :  thus,  according  to  Nonius  1.  c,  Verg. 
E.  8.  65  vcrbcnasque  adole  pijigiies  el  mascula  iura,  quod  est  (says 
Nonius)  adde,  cumula;  so  perhaps  A.  3.  547  iussos  adolemus  ho- 
iiores.  (b)  Adolere   aliquid  aliqiia    re,  to    pile  something  with 

something:  Lucr.  4.  1237  muUo  sanguine  maesli  Consperguni  aras 
adokntque  allaria  dofiis,  where  Munro  quotes  Verg.  A.  5.  54  striie- 
remque  suis  allaria  dotiis,  and  11.  50  cumulatqiie  allaria  donis. 
(e)  In  general  sense,  Tac.  A.  14.  30  cruore  caplivo  adolere  aras. 
3.  To  increase,  in  the  sense  of  giving  honour  to:  again  in  a  religious 
connection  :  Non.  p.  248  adolere  augere,  honorare,  propiliare;  Serv. 
A.  I.  704  adolere  Pennies,  1. 1.  colere.  II.  Addleo.         1.  To 

burn:  especially  of  sacrifices:  Ennius  ap.  Lact.  i.  11.  63  eamque 
hosliam  ,  .  .  lolatn  adolevil ;  Val.  Ant.  ap.  Prise,  i.  p.  489  K  eo  otnnes 
hosliae,  viluli  viginli  el  seplem  coniecli,  el  ila  omnia  adulla  sunt;  Verg. 
E.  8.  65  (perhaps:  but  see  I.  adoleo)  verbenasque  adole  pingucs ;  A. 
3.  547  lutioni .  .  .  iussos  honor es  (but  see  I.  adoleo) ;  Ov.  INI.  i.  492 
utque  leves  slipulae  densis  adolenlur  arislis;  F.  3.  803  viscera  qui 
tauri  flammis  adolenda  dedissel ;  Her.  15  (16).  333  adolebunl  cinnama 
Jiammae ;  ]\I.  8.  740  nullos  aris  adoleret  honor es\  Petron.  115 
adolebat  rogus  Lichan;  Stat.  Theb.  i.  514  adolere  foe os  epulasque 
recentes;  Tac.,  A.  6.  28  inque  Soils  aram  perferre  alque  adolere  \ 
Arnob.  7.  25  adoleri  sacris  altaribus;  Gell.  17.  10.  7  ul  Aeneida  .  .  . 
adolerenl;  Acta  Fratr.  Arval.  C.  I.  L.  6.  2107.  5  (224  a.d.)  adokn- 
darum  arborum  causa;  Vulg.  Lev.  9.  17;  Num.  15.  3.  2.  In 
general,  to  offer  up  :  Arnob.  7.25  adoleri  par  alas  cojtspexerinl  nenias: 
impers.,  Paul.  p.  5  allaria  sunt  in  quibus  igni  adoletur.  3.  Met.,  to 
kindle,  excite:  Ambros.  Hexaem.  i.  8.  31  ad.  libidines;  in  Ps.  118. 
Serm.  18.  §  \^  ad.  vaporem  fidei  et  devotionis.  III.  Addleo. 

To  smell:  Plaut.  Cas.  2.  3.  20  unde  hie,  arnabo,  unguenta  adolenfi  so 
very  probably  adolesco  in  Verg.  G.  4.  379  Panchacis  adolescunt ignibus 
arae.  (The  hypothesis  of  two  separate  bases  for  I  and  II  seems  the 
simplest.  Servius  or  his  authority  seems  to  have  been  confused  by  the 
use  of  the  two  words  in  connection  with  religion,  and  therefore  says 
on  E.  8.  65  and  A.  i.  704  \^\2i\.  adolere  is  used  as  an  euphemism  for 
to  burn,  meaning  properly  to  increase.  The  base  is  apparently  al-, 
which  appears  in  altare.  Whether  III  is  to  be  derived  from  the 
same  base  as  II  is  a  very  difficult  question.) 

Addletum,  a  place  for  burning  victims  {adoleo  II) :  Glossae 
Nom.  p.  5  Lowe  '  adolelum  '  victimarmn  bustum  ;  Gloss.  Cyrill.  b\C- 
K(tv(TTuv,  adolitmn. 
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Adon  =  n.  p.  =  Adonis:  Varro  Testamentum  i  ;  Martian.  Cap. 
2.  192  (where  Adoii);  Fulgent.  Myth.  3.  8;  Prob.  Inst.  p.  121  K 
numeri  singular  is  hie  Adon,  huiiis  Adotiis,  hiiic  Adoni,  hunc  Adonevi, 
0  Adon,  ab  hoc  Adonc.  gen.  Adotiis  Plin.  19.  49  ;  Apul.  M.  2.  26; 
Arnob.  7.  33,  and  Serv. :  dat.  Adoni  Serv.  E.  8.  37:  ace.  Adonem 
Arnob.  4.  27;  Serv.  E.  8.  37,  and  elsewhere:  abl.  Adone  Apul.  M. 
8.  25;  Lact.  Inst.  i.  17.  9  ;  Serv.  E.  10.  18. 

Form  Adonis,  gen.  Adomdis,  Prise,  i.  p.  252  K:  dat.  Adonidi 
Cic.  N.  D.  3.  59 :  ace.  Adonidem  Claud.  Nupt.  Hon.  et  Marc.  Fesc. 

I.  16;  Vulg.  Ez.  8.  14;  Adonin  Grat.  Cyn.  66;  Auson.  Idyll.  68. 
58  (p.  112  Peiper) ;  Macrob.  S.  i.  21.  i.    Voc.  Adoni  Ov.  M.  10.  543. 

Addpertio,  concealing,  hiding:  Paulin.  Nol.  ep.  13.  10  tnors 
vera  viitutis  adopcrtio  est. 

Adoptulus,  an  adopted  person :   Eutych.  p.  453  K. 
Adoratio,  in  general  sense,  prayer,  =.  the  Greek  npoaevxri,  Marc. 

II.  17  (cod.  Taurin,  or  Bob.,  Tischendorf's  k)  domus  niea  domus 
adorationis  vocabitur  (Ronsch  S.  B.  p.  6). 

Adordinatio,  order,  disposition  :  Int.  Iren.  5.  36.  2  hanc  esse  ad- 
ordijiaiioncin  ei  dispositioncm  eoruin  qui  sahdajiiur. 

Adordior,  adorsus,  to  begin,  set  about:  Gell.  9.  2.  10  tyran- 
num  interficere  adorsi. 

Adoreosus,  rewarded  with  adorea :  Gloss.  Nom.  p.  5  L  adorio- 
sus  (sic)  qui praemium  ex  pugjia  accepit. 

Adoreus,  of  spelt:  Cato  R.  R.  83,  etc.  (see  the  lexx.);  the 
fern,  adorea  as  subst.  seems  originally  to  have  meant  bread  or  cake, 
or  food  made  of  ador  (for  the  fern,  used  as  a  subst.  comp.  noxia 
and  saturd) ;  Placidus  p.  3  D  adorea,  panis  de  adore ;  so  Plaut. 
Amph.  193  R  praeda  aiqiie  agro  adoreaque  (adoria  edd.)  adfecil 
popidares  suos.  2.  Met.  because  such  food  was  the  prize  of 

victory,  the  glory  of  victory :  Paul.  p.  3  M  adoream  laudein  sire 
gloriam  dicebanl,  quia  gloriosum  eum  puiabani  qui  farris  copia  abun- 
daret\  Plin.  18.  \i,  gloriam  dcuique  ipsam  a  farris  honore  adoream 
appellabant;  Serv.  A.  10.  677  adorea  laus  bellica  ;  so  Placid.  1.  c. 
Hor.  4.  C.  4.  41  qui  primus  alma  risit  adorea  ;  Apul.  M.  7.  16  for/i- 
busfaciis  adoriae  (so  the  Vl'^^  plenae  \  Apol.  17.  M' .  Curio  tot  ado- 
riis  longe  inclito;  Claud.  Laud.  Stil.  i.  384  haec  omnes  veterum  revo- 
cavit  adorea  laudes.  (From  the  use  of  ador  in  sacrifices  the  ancient 
grammarians  had  an  idea  that  adorea  was  connected  with  adorare ; 
so  Non.  p.  52;    Serv.  A.  10.  677;    Prise,  i.  p.  637  K.)  3. 

Ncut.  adoreum,  a  sacrifice:  Isiil.  17.  3.  6  adorea  sacrijieia  dicunUir \ 
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Gloss.  Epin.  has  adorea  Jibamina,  perhaps  for  aJoyca  liha,  viensae, 
see  Serv.  A.  7.  1 1 1. 

Adoxus,  («So£oc),  humble:  of  st)le,  Augustin.  Rhet.  21  (Halm 
R.  r..  M.  p.  150)  171  adoxo  genere  ser/fionis. 

Adpatruus,  a  great-great-uncle:  Isid.  Orig.  9.  6.  24  palrui  mei 
proavus  ?ni/u  adpainms  est. 

Adraster,  -ri,  a  digger:  Gloss.  Vat.  ap.  Lowe  P.  G.  p.  419 

■  adraslros '  /ossorcs. 

Adrumavit,  glossed  as  =  rwnoretn  aitiilif,  Gloss,  ap.  Mai  C.  A. 
6.  p.  504  :  Paul.  p.  9  says  adrumavit  rianor  em  fecit,  sive  comjuurmit- 
ratus  est:  quod  verbinn  qiiidam  a  rufnifie,  i.e.  parte  gutturis,  piitant 
dediici.  (The  simple  rumare  would  stand  to  rumor  as  clamare  to 
clamor,  labare  to  labor.) 

Adsedus,  cogn.  rh. :  C.  I.  L.  3.  4847. 

Adseveiatio,  as  t.  t.  of  grammar,  see  ass-. 

Adstator,  a  bystander,  esp.  of  Liber  :  C.  L  L.  6.  467  (Rome). 

Adsuscipio,  to  undertake  a  fresh  thing  :  Act.  Fratr.  Arv.  C.  L  L. 
6.  2066.  20  (89  .v.D.)  adsuscipere  rota  (to  undertake  new  vows). 

Advecto,  freq.  from  adveho:  Val.  Fl.  4.  106  advectat  ratis  acta 
notis  tibi pabula  dira;   Tac.  A.  6.  13  adv.  rei  frumentariae  copiam. 

Advectus,  -us,  a  carrying,  conveyance  :  Varro  L.  L.  5.  43  ;  Tac. 

H.  4.  84  advectus  deae.  ^^f 

Advenientia,  -ae,  a  coming:  Sisenn.  ap.  Non.  p.  161  (fr.  25 
Peter)  advenientiatn  cohortium  (so  Popma  for  advenientium). 

Adveno,  -is,  to  come  hither:  Plaut.  Ps.  1030  R  ne  ilk  hue 
Harpax  advenat. 

Adventatio,  a  coming,  approach  :  Lit.  L'en.  Valent.  Syst.  i.  8. 

2  (::=  Tvapova'iaS. 

Adventor,  -oris,  a  visitor :  add  to  the  instances  quoted  Varro 
Manius  19  haec  adventor ibus  accedunt,  cellae,  claves,  claustra. 

Adventoria  cena  is  said  to  be  incorrect  for  adventicia  c.  by 
Caper  De  Verbis  Dubiis  p.  107  K. 

Adverbium,  1. 1.  in  Grammar,  an  adverb,  =z  Greek  eVi'/jpij/ia. 
The  earliest  authority  quoted  for  it  is  Quint,  (i.  5.  48),  who  may 
have  got  it  from  Pliny ;  it  is  common  in  the  Grammarians. 

Advergo,  to  trend  or  verge  towards :  with  ace.  Prise.  Perieg. 

963  Per  sis  .  .  .  advergens  Austros. 
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Adversitas  =  res  adversae,  adversity:  Ennod.  Ejjist.  2.  14  (p.  55 
n artel)  and  elsewhere  in  Ennod.  and  other  late  writers. 

Adversus  and  adversum,  in  old  Latin  advorsus  and  advorsum : 
adv.  and  prep.  According  to  Ritschl  Opusc.  Philol.  2.  p.  262  the 
form  advorsum  was  the  oldest.  Plaut.  indeed  has  besides  this  form 
advorsus  (Trin.  726  qjii  advorsus  venerit;  but  may  not  this  be  the 
adj.?);  Ritschl  1.  c.  says  he  also  has  advorsus  octo,  advorsus  exor- 
dire,  dtcat,/actam,  /nam,  populi.  Ter.  only  knows  the  form  advor- 
sum. The  forms  found  in  the  earlier  inscriptions  are  adversus,  ad 
vorsum  (written  separately),  ad  vorsu  (once),  arvorsum  (once) ;  S. 
C.  Bac.  C.  I.  L.  I.  196.  25  arvorsum  ead.  Sometimes  the  word 
governed  comes  between  ad  and  vorsum ;  Lex.  Par.  Fac.  C.  L  L.  i. 
577.  2.  12  antas  duas  ad  mare  vorsum  proicito;  ib.  1143  ad  Z. 
Tondei  vorsu  p.  xvi.  Adversum  is  found  after  its  case,  in  Plaut. 
750  R  viirtim  quin  te  advorsus  die  at  \  Bacch.  698  R  qtiae  dixit  me 
advorsum  ;  Aulul.  690  R  te  advorsum  mentiar ;  Poen.  400  R  viendax 
me  advorsum;  Ter.  Ph.  j^z"]  faccre  me  advorsum  omnia;  Nep. 
Con.  2.  2  hunc  adversus  Pharnabazus  habitus  est  imperaior;  so 
Timoth.  4.  3  hunc  adv.;  Sail.  lug.  lOi.  8  quos  advorswn  icrat; 
Hist.  2.  48  quod  adversum  accurrere;  Hor.  i.  Epist.  i.  75  te  adver- 
sum ;  in  all  these  instances  wilh  a  pronoun. 

Adversus  invicem,  =  mutually:  Ps.  Cypr.  De  Sing.  Cler.  19. 

Advivo,  to  live  on,  continue  living:  Epit.  Scip.  C.  L  L.  i.  37 
quo  ad  veixei  (which  j\Iomm«en  would  read  quo  adveixei) ;  C.  L  L. 
5.  4057  (Mantua)  f«w  adviveret;  Scaevola  Dig.  34.  3.  28.  5  donee 
advivet;  ib.  34.  4.  30  init.  quamdiu  advixerit;  Tert.  Marc.  4.  19 
omnibus  ?iatis  mater  advivit  i'  De  An.  57  cum  adviverent.  Of  fire  : 
Stat.  Theb.  12.  424  tenuem  nigris  etiamman  advivere  lucem  Ro- 
boribus. 

Adulter.  The  absurd  etymology  from  ad  and  alter  is  not  yet 
banished  from  the  lexx.     It  is  to  be  observed —  1.  that  ad- 

ulter as  a  subst.  can  be  used  with  the  gen.  of  the  person  with  whom 
the  offence  is  committed;  Cic.  Sest.  39  ;  Tac.  A.  3.  24,  6.  47,  15- 
68  ;  Suet.  lul.  74;  also  of  the  virtue  tampered  with,  Arnob.  4.  33 
aduUeri  castitatis  ;  and  diat  it  is  also  found  wilh  the  genitive  in  the 
sense  of  a  falsifier  of  coin;  Cod.  lust.  9.  24.  2  quicwique  solidorum 
adulter  potest  reperiri.  So  too  adulterarc  takes  ace.  in  the  sense  of 
committing  adultery  with:  Hor.  Epod.  16.  32;  Suet.  lul.  6;  Aug. 
67.  These  instances  seem  to  show  that  the  second  syllable  ///-  is 
verbal,  and  implies  some  word  meaning  to  corrupt.  2.    1  hat 
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adulter  as  an  adj.  may  have  the  passive  sense  of  spurious,  corrupt : 
Plin.  33.  114  adulkrum  minium;  Apul.  M.  10.  9  ad.  tiummus ; 
Arnob.  5.  36  nothae  atque  adulterae  leciiones  (of  fables) ;  Cypr.  Ep. 
45.  I  ad.  <r(7/)?(r/ (=  spurious) ;  De  Hab.  Virg.  17  adultero  colore. 
This   fact   points   in    the    same    direction.  3.  That  adullero 

means  to  falsify,  spoil,  corrupt,  tamper  with  :  Cic.  Lael.  92,  and  often 
elsewhere ;  and  adulteratio  means  corruption  or  adulteration :  of 
saffron,  Plin.  21.  32  umidu??i  etiim  quod  event t  adulteratione ;  of 
books,  for  Rufinus  wrote  De  Adulteraiiojie  Librorum  Origenis;  see 
vol.  25.  p.  397  (Lommatzch)  ex  adulteratione  librorum  suorum.  So 
adulterator  ^=3.  corrupter  or  counterfeiter  of  coin  :  Dig.  48.  19.  16. 
9  adulteratores  monetae;  Glossae  Nominum  p.  7  Lowe  adulterator 
adtilttr,  et  qui  numisma  inlegale  cudit.  4.    That  adulterinus 

never  means  adulterous,  but  always  counterfeit,  spurious,  not 
genuine  :  Plaut.  Bacch.  266  R  adulter inum,  non  verum  esse  sumbulum  ; 
Cic.  Cluent.  41  signis  adulterinis  obsignavit;  Off.  3.  91  nummos 
adulter  inos  pro  veris  accipere;  Sail.  I.  12.  3  c  laves  adulter  if las  por- 
iarum  ;  Nigid.  ap.  Gell.  19.  14.  7  «  adulterinum  (of  a  spurious  letter 
of  the  alphabet).  So  of  offspring,  Plin.  10.  10  {Iialiaetus)  praecipi- 
tat  {pullum)  e  nido  veliit  adulterifium  atque  degenerem  ;  7.  14  non pro- 
fugietitibus  adulterino  sanguine  fiatos  serpentibus .  So  met.,  adulterinae 
doctrinae  Cypr.  Ep.  43.  4.  5.  These  usages  can  be  most 

easily  explained  on  the  hypothesis  that  adulter  as  adj.  originally 
meant  corruptijig  or  corrupted;  and  that  their  common  use  with 
that  of  their  derivatives,  adulterare,  adulterium,  adtilterio,  and  adul- 
teritas  in  connexion  with  adultery  can  easily  be  derived  from  the 
notion  of  pollution.  I  am  therefore  inclined  to  assume  as  the 
origin  of  the  word  a  base  ol-  or  ul-,  which  perhaps  meant  originally 
to  wet  or  spoil  with  moisture  (comp.  ab-ol-ere)  and  which,  it  is 
possible,  is  to  be  found  in  ul-va,  marsh-plant,  and  Ul-u-brae, 
Marsh-town.  May  this  be  the  same  as  Celtic  0I-,  to  drink  ?  The 
quantity  oiul-i-g-o  makes  one  hesitate  about  bringing  this  word  into 
the  connexion.  The  passive  meaning  of  adulter  adj.,  corrupted  and 
so  counterfeit,  is  analogous  to  that  of  spurius,  which  is  probably 
connected  with  spurcus.  The  form  is  exactly  like  that  of  cul-ter, 
literally  the  striker. 

Adumbro,  in  art  =  a-Kiaypacpeo),  to  draw  in  light  and  shade : 
common  especially  in  the  part.  pass,  adumbratus,  which  is  opposed 
to  expressus  as  a  drawing  to  a  relief;  Varro  L.  L.  10.  19  in  arti- 
culis  vix  adumbrata  est  analogia  (there  is  hardly  the  semblance  of); 
10.  30  adiunbrata  et  tcfiuis  afialogia ;    Cic.  Cael.  12  habuii  .  .  .  per- 
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mulla  maximarum  non  expressa  signa  sed  adumbrata  virtutum  ;  De 
Or.  2.  194  heroum  veteres  casus  imilari  atque  adumbrare  dicendo  ; 
Fin.  5.  61  in  qua  haec  hones/a  quae  intellegimus  a  natura  tamquavi 
adwnbranlur,  sed  haec  vi  pueris  ;  expressa  vera  in  iis  aetaiibus,  etc., 
and  so  elsewhere;  Li  v.  33.  31.  2  adumbratis  litter  is  vana  specie 
liber tatis;  Quint.  7.  10.  9  quis  pictor  omnia,  quae  in  rerum  natura 
sunt,  adumbrare  didicit ?  Petron.  106  adtunbrata  inscriptio.  So  of 
a  fictitious  representation,  as  opposed  to  a  reality,  to  vamp  up  : 
Cic.  Dom.  80  qui  ne  emejitie?ido  quidem  potueris  adumbrare  meliorem; 
Agr.  2.  31  comitiis  .  .  .  ad  speciem  veri tatis  .  .  .  auspiciorum  causa 
adumbratis  \  Sull.  52  ad  hoc  adumbratum  indicium,  etc. 

Adunatrix,  uniting:  Chalcid.  in  Tim.  Comm.  17  natura  con- 
iugabilis  ct  adunatrix  distantium  hmitum. 

Adunitio,  an  uniting,  union  =  Greek  eywo-ts :  Int.  Iran.  4.  33.  11 
adunitione77i  Verbi  Dei  ad  plasma  eius. 

Advdcatio.  1.  The  function  or  action  of  an  advocatus  : 

Cic.  Fam.  7.  10.  i  in  re  militari  multo  es  cautior  quain  in  advo- 
caiionibus;  Quint.  7.  i.  58  ne  periculo  auxilii  deterreantur  ab  advo- 
catione;  12.  7.  4  ducetur  in  advocationem  maxime  causa;  Tac.  D.  4. 
10;  Suet.  Gramm.  22  ;  and  in  later  literature.  2.  Advocatio 

fisci,  the  office  of  advocate  to  the  treasury:  C.  I.  L.  5.  4332 
(Brescia)  :  ad  fisci  advocationes  promotus  ;  comp.  C.  I.  L.  6.  1759 
(Rome,  389  A.D.)  advocationis  sedis  tirbanae  ofiicium  ;  Spart.  Caracalla 
8.  3  ;  Geta  2.  4  adv.  fisci;  and  so  in  legal  Latin.  3.  A  body 

of  advocates  or  assistants :  Cic.  Rose.  Com.  1 5  advocatio  ea  est 
quam  propter  eximium  splendorem  ut  iudicem  unum  vereri  debeamus  ; 
Verr.  i.  129  quo  7naximarum  rerum  frequentissimae  cotidie  advo- 
cationes fiunt ;  Sull.  81,  and  elsewhere;  Liv.  3.  47.  i  cum  itigenti 
advocatione;  Quint.  5.  13.  49  in  advocationibus  iactatum.  4. 

The  collegium  or  guild  o{  advoca/i :  Cod.  2.  3.  30  adv.  Caesariensis  ; 
ib.  8.  41.  27  Palaestina  advocatio.  5.  Assistance:  Petron.  96 

advocatione?7ique  C07n7>ie7idabam  {^Eu77iolpd) ;  Cypr.  Ep.  30.  6.  al. ;  so 
e.  An  excuse  or  allegation  :  Tert.  Coron.  Mil.  1 1  advocatio  7ieccssi- 
tatis.  7.  =  solaciu7n  :  Ps.  Cypr.  De  spectaculis  4  ;  Tert.  De 

Pat.  II  talibus  et  advocatio  et  risus  promittilur ;  ]\Iarc.  4.  15. 
8.  Advocatio7tem  dare,  peter e,  to  grant,  ask  for  a  delay :  proi)erly, 
to  ask  for  time  to  consult  with  one's  advocati:  Cic.  Fam.  7.  11.  1 
ut  a  singulis  interregibus  binas  advocationes  peter  et. 

Advficator,  in  the  sense  of  a  comforter:  Tert.  I\Iarc.  4.  15 
sicui probavi  {^Deu7/i)  i7iendicorum  advocatorem  :  so  advocarc  =  ixa^a- 
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Kfi^f'tu,  to  comfort:  Vulo;-,  Is.  40.  2  advocate  cam;  Tert.  Marc.  14 
and  elsewhere  Eccl.  (Ronsch  I.  u.  V,  p.  348). 

Advocatus ;  as  a  public  officer  advocatus  was  the  counsel 
attached  to  a  particular  department,  e.g.  advocatus  fisci,  counsel 
to  the  treasury  :  Spart.  Hadr.  20.  7  advocatum  fisci primus  instituit 
Hadrianus ;  this  officer  is  mentioned  C.  I.  L.  6.  1704  (Rome, 
330  A.D.).  So  we  find  an  advocatus  of  a  particular  city,  C.  I.  L.  5. 
3336  (Verona). 

Adurius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  5.  3355  (Verona);  6.  2382,  3832 
(Rome). 

Aecitia,  nom.  f.:  C.  I.  L.  i.  43  Aecitiai pocolom. 

Aedes,  in  old  Latin  written  aides:  as  C.  I.  L,  i.  32.  Nom.  s, 
aedis  Plaut.  As.  220  R.  Aedes  is  defined  by  Varro  ap.  Serv,  A. 
2.  512  as  locus  quatttior  angulis  inclusus  ;  in  L.  L.  5.  160  he 
says  aedes  ab  aditu,  quod  piano  pede  adibant.  Itaque  ex  aedibus 
efferri  indictivo  fimere  praeco  etiam  cos  dicit  qui  ex  tabernis  effertmtur , 
et  omnes  in  censu  villas  etiam  dedicamus  aedes;  comp.  Isid.  15.  3.  2 
ovine  aedificium  antiqui  dicebant  aedem;  Paul.  p.  13  INI  sa}S  that 
aedes  is  simplex  atque  unius  aditus.  1.  The  word  means  origin- 

ally a  chamber :  Plant.  As.  I.  c.  aedis  nobis  area  est ;  Verg.  G.  4.  258 
(of  bees)  clausis  cunctantur  in  aedibus  ;  Curt.  8.  6.  3  proximi  foribus 
eius  aedis  in  qua  rex  acquiescebat ;  ib.  1 3  ad  fores  aedis  eius  in  qua  rex 
vescebatur.  2.  Iti  aedem  =  indoors  :  Plaut.  fragm.  ap.  Isid.  1.  c. 

si  vocassem  vos  in  aedem  ad  prandium.  3.  Especially  and  very 

frequently,  a  chamber  dedicated  to  a  god  or  goddess,  a  temple, 
sometimes  with  the  epithet  sacra  :  so  Epit.  L.  Scip.  C.  I.  L.  i.  32  ; 
S.  C.  Bac.  196.  '2  apud  aedem  Duelo?iai,  and  in  inscr.  before  the 
death  of  Caesar ;  as  Lex.  lul.  Mun.  C.  L  L.  i,  206.  30;  Fasti  ib. 
p.  314,  317,  328  ;  Varro  L.  L.  7.  10  hoc  ut putarent,  aedem  templum 
esse,  /actum  quod  in  urbe  Roma  pleraeque  aedes  sacrae  sunt  tetnpla, 
eade?n  sancta  ;  so  frequently  in  Cic.  and  all  Latin  aedes  or  aedes 
sacra  =  a  temple,  aedes  or  aedes  sacrae  =  temples.  If  the  deity  to 
whom  the  temple  is  consecrated  is  not  mentioned  (e.  g.  aedes  Bel- 
lonae,  Martis,  deorum  or  the  like),  aedes  sacra  is  very  often  used, 
though  aedes  may  also  be  used  by  itself  in  the  same  sense.  In 
Suet.  lul.  84  aurata  aedes  ad  simulacrum  templi  Veneris  Ge?ie.'ricis 
collocata  =  a  shrine  modelled  after  the  temple  of  Venus.  4. 

In  pi.  aedes  ■=  a  set  of  chambers,  so  a  house  :  Legg.  XII.  67  \V ; 
Plaut.  Aul.  98  and  al. ;  Cato  Orat.  36.  i ;  Enn.  Trag.  290 ;  Ter.  often, 
and  never  in  sing. ;  ]Mil.  Popil.  C.  I.  L.  i.  ^^i /orum  aedisque pub- 
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licas  heic  feci ;  Lucr.,  Cic.  and  all  Latin.  In  pi.  it  can  also  naturally 
mean  houses:  met.  Plant.  Ps,  469  '^  fac  sis  vocivas  aedes  aiirium. 
5.  Met.,  a  house,  =  a  family:  Plant.  Mil.  310  Rib.  (Usually  con- 
nected, perhaps  rightly,  with  Skt.  base  idh-,  indh-,  to  burn,  shine  : 
and  so  with  Greek  aW-a>,  etc.  Thus  aed-es  would  ])roperly  mean 
a  burning,  then  a  fire-place  or  hearth :  yet  there  is  no  trace  in 
Latin  literature  of  such  a  meaning  being  attached  to  it.) 

Aedicula,  -ae,  dim.  of  aedes.  1.  A  small  chamber :  Plaut, 

Epid.  402  R  i)i  aediadam  istanc  .  .  .  conchidi  volo.  PI.  aediciilae  = 
a  little  house,  sometimes  literally,  sometimes  as  in  English,  a 
pretty,  nice  little  house  :  Ter.  Ph.  663  aediculae  item  sunt  oh  decern 
alias  {pppositae  minas);  Cic.  Cael.  17  cuius  in  aediculis  habitat 
decern  tit  opinor  milibus ;  Paradox.  6.  50  pauper  /uit,  halncil  cnim 
aediculas  in  Carinis ;  Petron.  85  aedicularuni  cultum,  and  elsewhere 
in  Latin.  2.  A  small  shrine:  C.  L  L.  i.  1181  aediculam  et 

bassifn  magistrei  dant;  Cic.  Dom.  136  cu77i  .  .  .  aram  et  aediculam 
et pulvinar  .  . .  dedicasset;  Liv.  35.  9.  6  aediculam  Victoriae;  Vitruv. 
7.  5.  3  candelabra  aedicularum  sustineniia  figuras\  Petron.  29  in 
cuius  (arrnarii)  aedicula  erant  Lares  argentei  positi ;  and  elsewhere 
in  Lat. ;  C.  L  L.  2.  1939  (100  a.d.);  1980  (200  a.d.),  both  from 
Baetica,  and  elsewhere  in  inscr. 

Aedilis,  form  aidilis  C.  L  L.  i.  30.  61  :  abbreviated  aid.,  acd. 
passim.  Nom.  sing,  aediles,  Lex  Salpensana  82  a.d.  ;  C.  L  L.  2. 
1963.  26.  45,  abl.  s.  aedile  ib.  27.  13;  Cic.  Sest.  95:  aedili  Tac. 
A.  12.  64,  and  later.  An  official  at  Rome,  and  in  Italian  or  other 
towns  whose  constitution  resembled  that  of  Rome  :  the  duty  of 
the  two  aediles,  who  were  originally  exclusively  plebeian  officers, 
appears  to  have  been  to  guard  the  archives  deposited  with 
them  in  the  temple  (aedes)  of  Ceres:  Liv,  3.  14.  13  (of  the  year 
449  B.C.)  instHutum  .  .  .  ut  senatus  consulta  in  acdcm  Cereris 
ad  aediles  pltbis  deferrentur ;  Pompon.  Dig.  i.  2.  2.  21  iteinque  ut 
essent  qui  acdibus  praeessent  in  quibus  (quas  ?)  omnia  scita  sua  plcbs 
deferehat,  duos  ex  plebe  constituerunt  qui  etiam  aediles  appellati 
stint;  so  Julius  Caesar  added  to  the  four  aediles  existing  in  his 
time  two  additional  aediles  Ceriales.  Comp.  Varro  L.  L.  5.  81 
aedilis  qui  aedes  sacras  privatas  procurarct.  They  seem  originally 
to  have  been  assistants  or  subordinate  officers  to  the  tribunes :  Liv. 
3.  57.  10  sunt  qui  iussu  trihunorum  aediles functos  eo  minister io  credant 
(the  function  being  that  of  inscribing  the  laws  of  the  Twelve  Tables 
on  bronze);  in  Liv.  4.  30.  11  they  are  said  to  have  been  charged 
with  the  duty  of  seeing  that  no  foreign  worships  were  introduced 
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(428  B.C.).  In  Liv.  3.  31.  5  (454  B.C.)  an  aedilis  plehis  L.  Alienus 
acts  as  prosecutor  of  one  of  the  consuls  of  the  past  year,  in  con- 
junction with  a  tribunus  plebis.  In  Liv.  29.  20.  11  (204  b.c)  the 
plebeian  aedilis  accompanies  the  tribunes  in  order  if  necessary  to 
effect  an  arrest.  The  duties  of  the  aedileship,  as  it  existed  after  the 
Licinian  laws,  were  chiefly  concerned  with  the  internal  management 
of  the  city,  and  fell  under  three  main  heads.  1.  The  superin- 

tendence of  trade,  including  the  inspection  of  weights  and  measures, 
the  inspection  of  goods  and  wares,  the  supervision  of  the  cattle 
and  slave  market,  and  the  regulation  of  prices  for  provisions. 
2.  Cura  iirbis,  including  the  maintenance  of  the  streets  in  repair 
(see  the  Lex  lulia  Mun.),  the  keeping  them  clean,  the  care  of  the 
temples  and  public  buildings  (Cic.  Verr,  5.  36  ;  Varro  R.  R.  i.  2.  2), 
and  a  number  of  other  minor  duties.  3.  Cura  ludorian,  or 

the  arrangements  for  certain  public  games,  especially  the  ludi 
Romani:  this  function  was  taken  away  from  the  aediles  by  Augus- 
tus. These  duties  involved  a  certain  amount  of  judicial  autho- 
rity, necessary  to  enforce  the  decrees  of  the  aediles.  The  word 
occurs  constantly  in  inscr.  and  literature  from  Plaut.  down- 
wards to  the  time  of  Alexander  Severus,  after  which  we  hear  no 
more  of  the  office.  On  coins  the  aediles  are  usually  distinguished 
2,%  plebei  or  acrules,  and  so  sometimes  in  inscr.,  but  in  the  lists  of 
officials  and  in  laws  (as  the  Lex.  lul.  Mun.)  they  are  usually 
spoken  of  without  distinction. 

Aedinius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1058.  i.  160  (Rome,  210  a.d.)  ; 
I.  R.  N.  635.  I.  4  (Canusium). 

Aeditimor,  aeditimus,  see  aeditumor,  aeditumus. 

Aeditua,  -ae,  subst.  f ,  a  woman  who  takes  care  of  a  temple  : 
C.  I.  L.  6.  2213  (Rome) ;  Tert.  Cult.  Fem.  2.  i  cimi  omnes  iemplum 
Dei  simus,  .  .  .  eius  lempli  aeditua  et  antistita  pudicitia  est. 

Aeditualis,  -i,  adj.  from  aedituus,  issued  by  an  aedituus :  Tert. 
Pud.  1 6  qui  templo  sancietido  purificandoque  aeditualem  legem  scripsit, 
'  Si  quis  teynplum  Dei  vitiaverii,'  etc. 

Aedituens,  part,  from  verb  aedituor,  found  in  ]\ISS.  of  Non. 
p.  75,  used  as  subst.  =  guardians  of  temples:  Lucr.  6.  1275  hospi- 
tibus  loca  qtcae  compter  ant  aedituentes, 

Aeditumor,  verb  dep.,  to  act  as  guardian  of  a  temple  :  Pompon. 
2  (ap.  Cell.  12.  10.  7)  qui  tibi  postquam  appareo  atque  aeditumor  in 
templo  tuo  (so  Gellius,  not  aedituor). 
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Aeditumus,  -i,  subst.  m.,  spelt  acditimtts  C.  I.  L.  6.  345.  4327 
(Rome,  early  first  cent.);  and  aedistimus  ib.  3712  (Rome);  the  keeper 
of  a  temple  :  Cic.  Top.  36  in  quo  {posllmim'um)  Servius  nosier  nihil 
putat  esse  notandum,  nisi  '■  post^  et  '  linwiium '  illud  prodiictionem 
esse  verbi  vult,  ut  in  '■  finitimo'  '  legitimo,'  '  aediiimo '  nan  plus  esse 
' -timum'  quarn  in  '■  meditullio'  ^-iullium ;'  Varro  R.  R.  i.  2,  i  ab 
'  aediiutno  : '  ut  dicere  didicimus  a  patribus  nostris  :  ut  corrigimur  a 
recentibus  urbanis,  ab  ^aedituo;^  so  Varro  ap.  Gell.  12.  10.  4  />/  libra 
secundo  ad  Marcellum  de  Latino  sermone  '  aeditumum '  did  oportere 
censet,  non  '  aedituum  ; '  Gellius  continues,  quoting  from  the  Vcrrines, 
(4.  96)  in  exemplaribus  fidelissimis  ita  inveni  scriptum:  '■aedituvii 
custodesque  mature  sentiunt;'  in  libris  autefn  hoc  vulgar iis  ^aeditui' 
scriptum  est.  Poinponii  fabula  atellania  est  quae  ita  scripta  est 
^aeditumus;'  Varro  L.  L.  5.  50  quotes  from  the  sacra  Argeorum 
ubi  aeditumus  habere  solet.  In  Plaut,  Cure.  204  R  it  may  there- 
fore be  questioned  whether  aedituom  or  aeditumum  should  be  read. 
(In  form  aeditimus  corresponds  with  legitimus  and  finitimus,  as 
Gell.  12.  10.  I  remarks:  the  ending  -tirmis  having  a  possessive 
force.) 

Aeditiius,  -i,  subst.  m.  =  aeditumus  :  Gell.  12.  10.  i  says/ir(?  eo 
{^  aeditutnus')  a plerisque  Jiunc  '  aedituus'  dicitur  nova  et  commenlicia 
usurpatione  quasi  a  tuendis  aedibus  appcllatur .  The  form  aedituus 
appears  to  have  come  into  use  in  Varro's  time  :  see  quotations 
under  aeditumus.  It  is  read,  however,  by  the  latest  editors,  in  Plaut. 
Cure.  204  R.  In  Cic.  Verr.  4.  96  the  true  reading  is  aeditumus  ; 
Hor.  2.  Epist.  I.  230  has  aedituos,  and  so  frequently  later  writers, 
and  inscr.,  e.g.  C.  I.  L.  6.  2203.  2204.  221 1  (Rome);  nom.  sing. 
aeditus  C.  I.  L.  6.  302.  479.  2207.  2215  ;  ace.  sing,  aedituom  C.  I.  L. 
6.  2068,  2.  27  (Rome,  91  a.d.)  ;  gen.  pi.  aedituom  C.  I.  L.  6.  2202 
(Rome).  Aedituus  de  moncta,  =  keeper  of  the  mint,  C.  I.  L.  6.  678 
(Rome);  C.  I.  L.  3.  5822  (Augsburg)  mentions  an  aedituus  singu- 
larium  alae  Flav.  XI;  is  this  the  keeper  of  a  temple  frequented  by 
these  soldiers.''  Met.,  Hor.  2.  Epist.  i.  230  cognoscere quales  Aedituos 
habeat  belli  spectata  domique  Virtus  =  guardians,  protectors  of  its 
interests. 

Aedituus,  cogn.  m. :  Gell.  19.  9.  10. 

Aedius,  Aedia,  nomina  :  C.  I.  L.  6.  13  (Rome,  228  a.d.),  spelt 
Aidius  C.  I.  L.  6.  353  (Rome,  51  a.d.),  and  Aidius  C.  I.  L.  6.  1056. 

I.  87  (Rome,  205  A.D.);  I.  R.  N.  4780  (AUifaeV 
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Aeeta  and  Aeetes,  Greek  n.  p. :  nom.  Act'/d  Varro  R.  R.  2.  i. 
6;  Ov.  Her.  12.  29;  M.  7.  170;  Hygin.  Fab.  praef.  3.  22.  188: 
ace.  Aeetam  Cie.  Tuse.  3.  39  ;  N.  D.  3.  54 ;  Hygin.  Fab.  3  :  abl. 
Aeeta  Cic.  N.  D.  348;  lustin.  32.  3.  13;  Hygin.  Fab.  14:  voc. 
Aeeta  Val.  Fl.  7.  89,  8.  11.  350;  Cic.  'Fuse.  3.  26  :  Val.  Fl.  uses 
nom.  Aeetes  and  ace.  Aeeten. 

Aegis,  -Idis,  Greek  ace.  aegidd,  subst.  f.  =  Greek  aiy/?,  properly  a 
goat-skin,  but  almost  always  used  of  the  arm  or  weapon  of  Jupiter 
or  Minerva ;  whether  the  weapon  was  a  shield  or  a  corselet  is 
not  certain  :  Lactant.  i.  21.  39  takes  the  aegis  as  =  a  shield;  but 
Serv.  on  Aen.  8.  435  says,  ^ aegis'  propric  est  munimentum  pectoris 
aercum  habens  in  medio  Go7gotiis  caput ;  quod  muniynentiun,  si  ifi 
pectore  numinis  fuerit,  'aegis'  vocatur,  si  i7i  pcctore  ho?)iinis,  sicut  in 
antiquis  imperatorum  statuis  vide?>ius,  '  lorica '  dicitur.  The  aegis 
is  spoken  of  as  shaken  by  a  god  holding  it  by  Verg.  A.  8.  354 
lovem,  cum  saepe  nigrantc?n  Aegida  conctiteret  dextra  m'ynbosqiie 
cieret;  so  Sil.  7,  12.  335,  720.  In  Ov.  INI.  5.  46  bellica  Pallas 
adest  et  protegit  aegide  fratrem,  aegis  may  be  a  shield,  though 
not  necessarily  :  it  may  also  mean  a  robe ;  in  Verg.  A.  8.  435 
aegidaque  horriferani,  turbatae  Palladis  arma,  Certatim  squamis 
serpentum  awoque  polibant,  it  may  well  be  a  lorica  ;  so  perhaps  Sil. 
9.  441  ;  and  this  it  must  be  in  Ov.  M.  6.  78  at  sibi  dat  clipeum,  dat 
actitae  cusp  idis  has  tarn,  Dat  galeam  capiti,  defenditur  aegide  pectus  ; 
inHor.  3.  C.  4.  57  contra  sonantem  Palladis  aegida,  it  may  be  either. 
Met.  =  a  veil  held  before  the  eyes  :  Ov,  Rem.  Am.  346  decipit  hac 
oculos  aegide  dives  Amor.  There  seems  to  be  no  really  decisive 
evidence  that  the  aegis  was  a  shield :  its  primary  notion  seems  to 
be  that  of  a  storm-cloud  enveloping  the  form  of  a  god. 

Aegrimonium  =  aegrimonia :  Glossae  Nominum  p.  7  Lowe 
aegrivionium  aegritudo ;  Exc.  Id.  Gen.  ap.  Keil  Gramm.  Lat.  4. 
p.  582  aegrimonium,  voiros;  Matth.  8.  17  e  transl.  Isid.  aegrimonia 
nostra  portavit;  Iren.  2.  18.  2  {absorbetur)  aegrimonium  ab  in- 
columitate. 

Aegripomium,  Lat.  equivalent  for  (pdivonapov,  ■=  autumn : 
Glossae  Nom.  p.  7  Lowe  aegripumium  (sic)  auctumnus. 

Aegror,  sickness,  real  or  metaphorical:  restored  to  Pacuv.  275 
and  Ace.  349  by  Lachmann.     Found  actually  in  Lucr.  6.  1132. 

Aemidus  = //^w/fl'?/ J,  swelling:  Paul.  p.  24  ]M;  Gloss.  Philox. 
aemidus,  necfiva-Tjfjievos ;  and  other  glosses  quoted  by  Lowe  P.  G. 
p.  100  note     Gloss.  Bodl.  'aemidus'  tumidus,  siifflatus. 
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Aemdbdlium  {alfiniSoXiov),  sprinkling  of  blood :  I.  R.  N.  5308 
(Teate)  crioholinm  et  acmoboliiun  movit  de  suo  Petro7u'us  Marcclhis. 

Aemtilanientum,  -i,  subst.  n.  from  aemtdo  :  Tert.  Carm.  contra 
]\Iarc.  4.  I  with  a,  nos  aemtd amenta  lociili. 

Aemulatio,  -onis  (aemulo),  rivalry,  emulation,  in  both  good 
and  bad  sense:  Cic.  Tusc.  4.  17  aemulatio  aulem  dupliciter  ilia 
quidem  dieitur,  ul  et  in  laude  et  in  vilio  nomen  hoc  sit.  Nam  el 
imitatio  virtutis  aemulatio  dieitur  .  .  .  et  est  aemulatio  aegritudo,  si  eo 
quod  concupierit  alius  potiatu)',  ipse  car  eat  \  4.  56  ilia  vitiosa  aemu- 
latione  quae  rivalifati  similis  est.  1.  In  a  good  sense :  Quint. 

I.  2.  22  aemulatio  .  .  .  excitabitur  laude;  ib.  26  aem.  firmiorcs  in 
litteris  profectus  alit;  comp.  11.  i.  16;  Tac^Agr.  36,  and  else- 
where. 2.  In  bad  sense.  (a)  Tac.  frequently ;  Plin.  17.  3 
odio  quod  ex  aemulatione  avidissimum  est;  Flor.  i.  1 1.  i  ;  and  in  other 
authors.  (b)  With  curn  of  the  person  against  whom  jealousy  is 
felt :  Suet.  Tib.  1 2  aemulationis  cum  Gaio  Lucioque  suspicionem. 
(c)  With  inter,  of  two  persons  :  Tac.  A.  6.  4  aemulationem  inter 
collegas  ohlitterari  respondit.  (d)  With  gen.  of  the  object  on 
account  of  which,  or  in  regard  to  which,  jealousy  or  emulation  is 
felt :  Nep.  Att.  5.  4  laudis  ;  Liv.  35.  47.  4  aemulatione  gloriae  in  bello 
Laconum;  lustin.  praef.  ^/or/r?^;  Tac.  A.  2.  44  aemulatione  gloriae  \ 
and  often  elsewhere  in  Tac.  3.  The  attempt  to  imitate  or 
rival ;  Quint.  10.  i.  50  ut  magni  sit  vir lutes  eius  non  aemulatione  scd 
intellectu  sequi ;  ib.  5.  5  neque  ego  paraphrasim  esse  interprctationcm 
tantum  volo,  sed  circa  eosdem  sensus  certamen  atque  ae7uulatio7U'm  ;  Tag. 
H.  2.  91  inrisere  plerique  inpudentiam  aemtilationis  (the  profession 
of  such  a  rivalry).  (b)  In  the  same  sense  with  gen.:  Plin.  25.  8 
pictura  fallax  est  coloribus,  ta?n  nu?nerosis  praesertim  in  aemu- 
lationem naturae;  Tac>_^.  2.  59  P.  Scipionis  aemulatione;  H.  i.  13 
grains  Neroni  aemulatione   luxus.  4.  In    Eccl.    Lat.  =  zeal. 

(a)  With  gen.   of  the   obj.:  Vulg.  Rom.   10.  2   aemulationem  Dei. 

(b)  With  pro :  Vulg.  2  Cor.  7.  7  vestram  aemulationern  pro  me. 
5.  Zeal  towards,  affection  for:  Vulg.  2  Cor.  11.  2  aemulor  cnim 
vos  Dei  aemulatione.  6.  Anger,  indignation:  Vulg.  Ps.  77.  58 
ad  aemulationem  euvi  provocarunt.  With  gen.  =  opposition  to, 
wrath  against :  Tert.  Marc.  4.  20  aemulalio7iem  legis. 

Aemulator.  1.  One  who  is  zealous  for  or  about  a  thing, 

=  (rjKMTr^s,  with  gen.  of  object :  Vulg,  Act.  21.  20  ae//iulato/-es  legis  ; 
I  Cor.  14.  12  ae/nulatores  spirituum ;  and  elsewhere  Vulg.  2. 

One  who  is  angry  and  desirous  of  vengeance:  Vulg.  los.  24.  19 


58  Aemulatus  —  Aequiternus. 

Deus  enitn  fortis  acmidaior  est ;  and  elsewhere  in  Vulg.  (See 
Ronsch  S.  B.  p.  6.) 

Aemulatus,  -us,  rivalry,  emulation:  in  pi.  Tac,  A.  13.  46  ne  in 
urbe  aemulatus  ageret.  (Not  in  Tac.  II.  3.  66,  \vnere  it  was  quoted 
from  a  conjecture  of  Lipsius.) 

Aemulor,  with  ace.  1.  In  the  sense  of  desiring,  coveting 

earnestly:  Vulg.  i  Cor.  12.  31  aemulammi  charismata  meliora;  ib. 
14.  I  aemulami?n  spiritalia.  2.   ^  (rjkoo.  to  provoke  to  anger: 

Vulg.  Gal.  4.  17  aemulantur  vos  noti  bene;  i  Cor.  10.  22  aii  aemu- 
lemur  Dominum  ?  3.   =  fT;Xo'a),  to   be  jealous  on   behalf  of: 

Vulg.  2  Cor.  II.  2  aemulor  vos  Dei  aemulatione.  Abs.         1. 

=  Ci^evoi,  to  be  zealous:  Vulg.  Apoc.  3.  19  aemulare  ergo  et paeni- 
tentiam  age.  2.  To  be  angry :  Vulg.  Ps.  36.  i.  7  aemulari  in 

aliquo. 

Aeneator,  subst.  ag.  from  ameo  [daieus),  a  player  on  a  brass 
instrument :  Paul.  p.  20  IM  ;  Gloss.  Philox.  aeneator,  o-aXiriyKTrjs, 
aeneatores,  Kvfi^oKoKpoiia-Tai ;  Gloss.  Bodl.  aeneatores  cornicines  tibi- 
cines  vel  tuhicines ;  Suet.  Jul.  32  ;  Amm.  16.  12.  36. 

Aeneiddmastix,  title  of  a  work  by  Carvilius  Pictor  against  the 
Aeneid,  '  a  whip  to  flog  the  Aeneid,'  like  the  'OtJir]pofidaTi$  of  Zoilus 
and  Ciceromastix  of  Largus  Licinius  (Gell.  17.  i.  i);  Suet.  Vita 
Verg.  44. 

Aeneis,  in  the  sense  of  a  single  book  of  the  Aeneid :  Hieron. 
Chron.  Euseb.  ad  ann.  Abrah.  2007  qui  Aeneidum  libros  postea 
emendarunt ;  Serg.  Don.  p.  485  K  has  gen.  pi.  Aeneidorum. 

Aenus  (=  aesnus):  in  old  Latin  ahenus,  and  so  perhaps  in  the 
last  century  of  the  Republic  ;  the  MSS.  of  Verg.  usually  give  aenus, 
but  Med.  in  A.  i.  449  has  ahenis  by  a  second  hand;  S.  C.  Bac. 
(C.  I.  L.  I.  196.  26)  in  tabolam  ahenam. 

Aepidia,  nom.  f :  I.  R.  N.  1650  (Beneventum). 

Aeppius,  nom.  m.:  I.  R.  N.  377  (Potentia). 

Aeprius,  nom.  m.:  I.  R.  N.  11 70  (Aeclanum). 

Aequildcus,  speaking  fairly  or  justly:  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G. 
p.  177. 

Aequisia,  nom.  f. :  I.  R.  N.  5727  (Aequiculi). 

Aequiternus,  apparently  =  equally  eternal :  Claud.  Mam.  Stat. 
An.  2.  4.  p.  112  Eng.  quae  semper  aequiterna  semper  individua  ubique 
ct  ubicunque  iota  unus  deus  sunt;  ib.  2.  7.  p.  122  Eng.  aequiternam 
indivisam  divinitatem. 
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Aequitina,  nom.  f. :  C.  I.  L.  3.  2021  (Salona). 

Aequitius,  nom.  m.:  I.  R.  N.  308  (Potentia) ;  C.  I.  L.  6.  499 
(Rome,  374  A.D.);  Amm.  often. 

Aequlvdciis,  t.  t.  for  a  word  which  may  be  used  in  different 
senses,  e.g.  Ico  for  a  real  or  a  painted  Hon:  Mart.  Cap.  4.  355 
'  aeqtiivoctim '  est  quando  viultarum  rerum  unum  est  nomai,  sed  non 
eadem  definitio,  ut  '■■leo!  Nam  quantum  ad  nomen  periinct,  verus  et 
pictus  et  caelestis  leo  dicitiir^  etc.     So  Isid.  and  others. 

Aequorna,  also  spelt  Aecorna  and  Aecurna,  name  of  a  goddess, 
perhaps  of  the  sea:  C.  I.  L.  i.  1466  mag.  vie.  aedcm  Aeqttor(tiae) 
de  v/c{t)  s{umptu)J'.  c;  comp.  the  inscr.  found  near  Labacum  on 
the  Schlossberg,  Henzen  Inscr.  5868-5870;  also  C.  I.  L.  3.  3776, 
3831-2-3  (Laibach). 

Aeraceus,  made  of  bronze:  Vitruv.  3.  i.  8  aeraceus  denarius; 
spelt  aeratiiis  by  Rose  and  Miiller. 

Aeracura,  name  of  a  goddess:  C.  I.  L.  6.  142  (Rome).  Aere- 
cura:  C.  I.  L.  5.  725  (Aquileia). 

Aeramen  equum  viilgus  vocat,  quod  in  moduin  aerei  sit  coloris 
Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  418  ;  =  Isid.  Or.  12.  i.  53,  who  has  aera- 
nem ;  probably  the  real  word  is  aero, .  aeronis ;  comp.  the  n.  p. 
Aeronius. 

Aeramentum.  1.  A  bronze  vessel:  Plin.  15.  34,  35.  182 

in  pi.;  so  C.  I.  L.  2.  1071  lacus  et  aeramenfa  (Arva  in  Baetica) ; 
ib.  1478  lacus  cum  aeramentis  (Astigi  in  Baetica).  2.  A  strip 

of  bronze  for  soldering  :  Plin.  33.  94.  3.  Bronze-work:  Edict. 

Diocl.  7.  28  inductilis  aeramcnti;  Paul.  Sent.  3.  6.  44  tarn  supelkx 
quam  aira?uentum;  Gloss.  Bodl.  ^aes'  aeramentum. 

Aeranna,  name  of  a  goddess :  C.  I.  L.  9.  2803  (Rome,  3rd  cent. 
A.D.  in  a  titulus  dedicated  by  a  Thracian). 

Aerarius,  =  supported  by  contributions  of  money :  Varro 
ap.  Serv.  Verg.  G.  3.  18  {currus)  dicebatur  aerarius  eo  quod 
de  conlatione  populi  exhibebatur  .  .  .  wide  hodiequc  permansit  ut 
ultimus  missus  appellaretur  aerarius.  This  may  be  the  origin  of  the 
use  of  aerarii  for  the  lowest  class  in  Rome,  regarded  as  clients 
supported  by  their  patroni;  or  perhaps  from  the  metaphor  of 
aerarius  currus,  the  last  chariot  in  the  race,  as  the  last  class. 
Soldiers  serving  for  pay  were  called  aerarii:  Varro  L.  L.  5-  181 
hinc  dicuntur  milites  aerarii  ab  aere,  quod  stipendia  facercnt ;  hence 
Cic.'s  gibe,  Att.  i.  16.  3  tribuni  non  tarn  aerati  quam  ut  appellantur 
aerarii. 


6o  Aeroniiis  —  Aerumnosus. 

Aeronius,  Aeronia,  nomina :  C.  I.  L.  3  often. 

AeruUius,  Aerullia,  nomina:  I.  R.  N.  2934  (near  Naples). 

Aeruma  =  uiensilia  amphora :  conj.  by  Miiller  in  Paul.  p.  26 
for  the  corrupt  reading  of  the  MSS.  IMiiller  derives  it  from  aes, 
with  term,  -iimus,  and  explains  as  =  properly  brazeii. 

Aerumna,  -ae,  subst.  fern.  1.  A  burden :  Plaut.  Epid.  557  R 

qui  per  voluptatcm  iuam  in  me  acrumnam  obsevisti  gravem  ;  so  of  the 
labours  of  childbirth,  Amph.  488  R  aerumnas  duas  ahsolvere.  2. 

Met.,  a  burden,  labour  :  Fest.  p.  24  aeriimnae  labores  onerosos  signifi- 
cant ;  esp.  of  the  labours  of  Hercules,  Plaut.  Pers.  2  aerumnas  Her- 
ctdi;  Trin.  1087  aerumnis  Herculeis  (emend.  Gotz);  Epid.  179  R 
iieque  sexta  aerumna  acerhior  Herculi  quam  mi  ilia  obiecia  est;  Cic. 
Fin.  2.  118  vel  Herculis  perpeti  aenwmas  :  sic  eimn  ?naiores  nostri 
labores  nan  fugicndos  tristissimo  tame7i  verba  aerumnas  etiam  in  deo 
no77iinavcrunt ;  Petron.  48;  so  luv.  10.  361  Herculis  aeru7nnas. 
3.  Care,  trouble,  distress,  toil,  either  of  the  general  state  or  of 
particular  cases  of  it ;  generally  with  the  idea  of  something  burden- 
some or  oppressive,  according  to  the  definition  of  Cic.  Tusc.  4.  18 
77iaeror  est  aegritudo  flebilis,  aerumna  aegritudo  labor iosa,  dolor  aegri- 
iiido  C7'ucia?7s',  often  in  Plaut.;  Caecil.  47,  75,  86;  Enn.  Tr.  47. 
56  al;  Pacuv.  276,  356;  Ace.  352;  Lucil.,  Ter.  Ph.  242  aeru7n- 
nam  fej're;  Hec.  288  qui  te  expedias  his  aerumnis;  876  ex  quanta 
ae7-umna  extraxeris;  Cic.  Att.  3.  8.  2  aerumnis  et  luctibus ;  3.  11.  2 
adfectam  mea  ae7'U77ina;  Fam.  14.  i.  i  ;  Prov.  Cons.  17  ciinrnn 
cala77iitas,  socioru77i  aertwina  .  .  .  propagaiur ;  Sest.  7  illius  aeru77i- 
7iam  suste7itavit ;  ib.  49  re7n  publica7ii  servavi,  semel  gloria,  iterum 
aeru77ma  mea,  and  elsewhere  in  Cic;  Lucr.  3.  50  07n7iibus  aerumnis 
adfecii;  4.  1069  i7ique  dies  gliscit  furor  atque  aertwina  gravescit; 
I.  10%  fii7e77i  ae7'U77i7iaru7n ;  Sail.  H.  2.  21  Sagunii7ii  fide  atque 
aeru77inis  incluti,  and  elsewhere  in  Sail.;  Hor.  2.  Epist.  2.  26 
collecta  viatica  77iultis  Aeru77inis;  Pers.  i.  28  (from  Pacuv.)  An- 
tiopa,  aeru77i7iis  cor  luctificabile  fulta;  Apul. ;  Amm.  13.  6.  3  post 
multiplices  belloi'um  aerumnas.  (In  Quint.  8.  3.  26  Zumpt  conj. 
and  Halm  adopts  aeru77mosii7n,  not  aeru77was.)  (Derivation  un- 
certain. The  original  meaning  seems  to  have  been  a  burden ; 
Paul.  p.  20  I\I  interprets  aeru/nntilae  in  Plaut.  as  meaning  sticks 
used  by  travellers  for  fixing  and  carrying  burdens.  In  form 
aeru77i7ia  is  a  pass.  part.  fem.  from  a  lost  verb  aero,  -Is;  this  may 
have  been  identical  in  meaning  with  the  Greek  ai'pw,  to  lift.  But 
Vanicek  i.  p.  86  connects  aeru7n7ia  with  ira) 

Aermnnosiis    (aerumna),    distressed,    burdened   with   toil   or 
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misery :  Plaut.  Epid.  559  R  atruimiosam  el  viiseriarum  compoteni 
niulierem;  Rud.  257;  Bacch.  5  aerinnnosissimiim  {Ulixeni);  Ace. 
344  aerumnosum  hospitem;  Cic.  Att.  3.  19.  2  Tercniia  una  omnium 
aerumnosissima ;  ib.  3.  23.  5,  and  also  in  his  speeches.  In  Tusc. 
3.  67  tarn  aerumnoso  navigavissem  salo  is  a  translation  of  Euri- 
pides's  hih.  TToucov  fvav<n6\ovu ;  Sen.  Ira  2.  7.  i  m7n7  est  aeriimnosius 
sapienie;  Petron.  39  (in  the  mouth  of  Trimalchio). 

Aerumnula,  -ae,  dim.  oiaerianna ;  see  note  on  acrutnna  sub  fin. 

Aerumnus,  -a,  -um,  adj.  =  unfortunate :  Gloss,  ap.  Lowe 
P.  G.  p.  116  note. 

Aeruseator,  -oris,  subst.  m.  ag.  from  aerusco,  a  beggar:  Gcll. 
14.  I.  2  homines  aeruscatores  et  cihum  quaestumqiie  ex  mendaciis 
cap/antes. 

Aerusco,  -as,  to  go  about  collecting  money:  Paul.  p.  24  M 
aeruscare,  aera  undiqtie,  id  est  pectmias  colligere ;  Placidus  p.  1 1  D 
aeruscans  aes  minuturn  accurate  construens;  Gell.  9.  2.  8  acruscanti 
ciiipiam  id  genus  et  pJiilosophum  sese  ostentanti;  not  in  Sen.  Clem. 
2.  7.  2,  where  Haase  reads  crus  aridum.  (Apparently  from  aes; 
the  termination  the  same  as  in  cor-tiscus.) 

Aes,  aeris,  subst.  n.;  gen.  sing,  aerus  C.  I.  L.  4.  2440  (Pom- 
peii);  dat.  sing,  acre  in  phrase  aere  flando,  feriundo  in  inscr.;  abl. 
airid,  aire,  C.  I.  L.  i.  61.  181;  gen.  and  dat.  pi.  aerum,  aeribus, 
Cato  Orat.  64  ;  Paul.  p.  27  M  'aeribus'  pluraliter  ab  aere,  id  est  aera- 
menio,   Cato  dixit.  1.  Copper;  often  also  used  for  various 

kinds  of  bronze  or  mixtures  of  copper  with  other  metals ;  some- 
times for  brass:  see  Plin.  34.  94  foil.,  where  the  different  kinds  of 
mixtures  are  treated;  Enn.  Trag.  213  aes  sonit,  and  elsewhere  in 
Enn.;  Ace.  631  ;  Luer.  5.  1241  aes  atque  aurumfcrrumque,  and  in 
all  Latin.  2.  Of  anything  made  of  bronze   or  brass,  esp. 

common  in  pi.  (a)  Of  bronze  tablets:  Cic.  Fam.  12.  i.  2  cuius 
aera  refigere  debemus  (bronze  tablets  containing  Caesar's  laws) ;  so 
Cat.  3.  19  legtcm  aera  liquefacta;  Tac.^H.  4.  40  aera  Icgtwi ;  A.  12. 
^^fixum  est  acre  publico  senatus  consultum.  (b)  Of  brazen  aims  : 
Verg.  A.  7-  526  aeraque  fulgent  Sole  lacessita;  9.  809  saxis  solida 
aerafatiscunt.  (c)  Of  pieces  of  bronze  :  Verg.  G.  4.  173  j//7f/t"«//rt 
tingujit  Aera  lacu  ;  A.  10.  336  clipci  Iransverbcrat  aera  ;  11.329  710s 
aera,  manus,  navalia  demus  {aera  for  beaks  of  ships,  etc.).  (d) 

Of  bronze  statues  or  works  of  art  in  bronze :  Verg.  G.  2.  464 
Ephyrcia  aera ;  G.  i.  480  aeraque  sudant ;  A.  6.  847  sf  irantia  aera  ; 
so   Ilor.  more  than   once ;  Prop.   3.   4  (5).  6  nee  viiser  aera  paro 
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clade,  Corin/ke,  liia]  Quint.  8.  2.  8  Corinthia  aera  accipimus;  Tac. 
D.  1 1  ;  A.  3.  53  aeris  iahularuviqtie  miracula.  (e)  Of  the  bronze 
bars  or  bolts  of  a  gate  :  Lucr.  2.  450  aeraque  quae  clauslris  restantia 
vociferantiir.  (f)  Of  brass  hooks:  Ov.  Pont.  2.  7.  10  omnibus 
unca  cibis  aera  subesse  putat.  (g)  Of  cymbals  or  other  brass 
instruments:  Verg.  G.  4.  151  Curetum  crepitantia  .  .  .  aera;  A.  3. 
Ill  Corybanlia;  Hor.  i.  C.  16.  8  acuta  Sic  geminant  Corybantes 
aera;  Petron.  23  aera  concrepans.  (h)  Of  a  copper  coin:  in  the 
common  formula  per  aes  et  libram;  Varro  L.  L.  9.  83  pro  assibus 
nonnimquam  aes  dicebant  antiqui,  a  quo  dicimus  assem  tenenles  ''Hoc 
ab  aere  aeneaque  libra'  et  '  mille  aeris  legasse;'  luv.  2.  152  qui 
nondum  aere  lavantur.  3.  Met.,  money,  the  Roman  coinage 

being  originally  in  copper :  very  common  in  all  Latin.  (a)  C.  I.  L. 
I.  61.  181  airid,  aire  moltaticod ;  ib.  1 148  aere  Martio ;  Ter.  Ph.  511 
aere  emptam  meo;  Lucil.  29.  79  aeris  rationes;  Varro  L.  L,  5.  181 
aes  militare;  Cic.  Rose.  Com.  28  duodecim  milia  aeris;  Liv.  24.  8. 
II  usque  ad  decies  aeris.  Aes  grave  was  the  copper  coinage  cast 
according  to  the  standard  of  the  libra :  Marquardt  Handb.  2.  p.  8  ; 
Liv,  4.  60.  6  quia  7ionduni  arge7itum  signatum  erat,  aes  grave  plaustris 
convehentes ;  see  Fest.  p.  98  M.  Aere  dirui,  to  be  mulcted  of  one's 
payment:  Cic.  Verr.  5.  33  aere  dirutus  est;  Fest.  p.  69  M  dirutum 
aere  militem  dicebant  antiqui,  cui  stipefidiuj7i  ignomirtiae  causa  nan  erat 
datum.  (b)  In  pi.,  moneys,  payment :  Lex  Rep.  C.I.L.  1. 198.  77 
aera  stipendiaquc  omnia  eis  merita  sunto ;  Cato  Orat.  64  aerum,  aeri- 
bus  {equestria  aera)  ;  Lucil.  29.  80  aera  summai;  Cic.  Verr.  5.  33  aera 
ilia  Vetera  (=  military  service) ;  Hor.  A.  P.  345  hie  meret  aera  liber 
Sosiis,  and  elsewhere;  C.  I.  L.  3.  4486,  4577;  comp.  Gaius  4.  27 
aes  equestre,  hordearium  (money  to  buy  a  horse,  buy  barley)  ;  aes  mili- 
tare =  soldiers'  pay.  4.  Debt :  Legg.  XIL  3.  i  W  aeris  confessi. 
In  this  sense  the  common  and  very  constant  phrase  is  aes  alienum, 
which  is  used  as  an  equivalent  for  debt  in  many  construcdons : 
Cic.  sa}'S  aes  alienum  habere,  contrahere,  dissolvere,  alicui  obicere  ; 
aes  alienum  crescit ;  in  aere  alieno  esse  ;  and  adds  adj.,  as  7?iagnum, 
7iullu77i,  aes  alie7iu7n  habere ;  so  mag7iitudo,  cumulus  ncris  ahhii  ; 
aere  alieno  per di,premi ;  propter  aes  alienum  ire  ad  ar7?ia;  so  Sail. 
aes  alienum  grande  conflaverat ;  aes  alientwi  i7ige7is  per  077i7ies  terras ; 
Caes.  and  all  Latin.  0pp.  7neo  sum  ?'«  aere  =  I  am  in  no  man's 
debt;  Hor.  2.  Epist.  2.  12  77ieo  sum  pauper  ?'«  ae7'e.  Met.  in  alicuius 
aere  esse  =  to  belong  to  a  person :  Cic.  Fam.  13.  62  te  in  meo  aere 
£sse  (that  you  are  one  of  my  friends) ;  so  ib.  Fam.  15.  14.  i.  5. 
Met.,  aes  =  value:  Sen.  Ep.  87.  17  virtus  .  .  .  sua  aere  ce7isetur  (is 
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estimated  at  its  own  value) ;  Gell.  i8.  5.  6  ynafiistnan  alicnius  aeris. 
(The  same  word  as  Skt.  dyas  (neut.),  metal ;  Goth.  0/3  or  ais ; 
mod.  Germ.  mf«.) 

Aeschridnidn  {a\<Txpi6viov),  t.  t.  in  Grammar  for  a  metre  con- 
sistint^  of  two  iambic  dimeter  catalectics :  Mar.  Vict.  p.  105  K ; 
Atil.  Fort.  p.  293  K;  from  the  name  of  its  inventor,  Aeschrion. 

Aeschrddora  (.AiVxpoScopa),  n.  p.  f.:  Plaut.  Ps.  196  R. 

Aesclir616gia  (alrrxpoXoyia)  =  vitio  composiiionis  inverecunda 
oratio  :  Diom.  p.  450  K. 

Aeschyleus,  adj.  from  Aeschylus,  wrongly  shortened  from  the 
Greek  AiVxi'Xfior :  Prop.  2.  34  b.  41  Aeschyleo  componere  verba  coturno. 

Aesculapius,  the  Latin  equivalent  for  the  Greek  'Ao-zcXijTrtor,  the 
t(  of  the  second  syllable  being  due  to  the  Latin  pronunciation  : 
Plaut.  Cure.  13;  Ter.  Hec.  338,  etc.,  etc.  In  C.  L  L.  2.  173 
(Lisbon)  written  Asclept'us,  and  so  C.  L  L.  6.  8  and  13  (Rome, 

228  A.D.). 

Aesculator,  a  beggar,  collector  of  pence :  Gloss.  Nom.  (Lowe 
p.  9)  aesculator  aeris  conlector. 

Aesculnius,  of  the  wood  of  the  aesculus:  Lex  Par.  Fac.  C.  L  L. 
I.  577.  2.  <)  fores  clatratas  duo  cwn postihiis  aescuhiieis. 

Aesculor,  to  collect  pence :  Gloss.  Cyrill.  xa^'^o^oy^,  aesculor : 
Dosith.  p.  430  K. 

Aesculus,  -i,  fem.,  a  kind  of  oak,  distinguished  from  qiierctis  and 
robur  by  Plin.  16.  17  quippe  cum  robur  quercumqiie  vulgo  nasci 
videarnus,  aescidiim  non  ubiqiie:  comp.  ib.  16.  11,  25.  218,  219, 
where  it  is  again  mentioned  as  distinct  from  quercus  and  robur :  so 
Vitruv.  7.  I.  2  ne  commisceantur  axes  aesculini  quercu:  comp.  ib.  2. 
9.  9,  whence  (or  from  the  authority  for  it)  Pliny  borrows.  In  the 
popular  religion  the  aesculus  was,  perhaps  on  account  of  its  height, 
sacred  to  Jupiter :  Verg.  G.  2.  16  7iemorumque  lovis  quae  maxima 
frondet  Aesculus  ;  Plin.  12.  3  aesculo  lovi  dicata.  Its  wood  was  \"ery 
much  used  in  building:  Pallad.  12.  15.  2. 

Aesernia,  name  of  a  town  in  Samnium  :  Cic.  Att.  8.  11.  D.  2  ; 
Veil.  I.  14.  7  ;  C.  I.  L.  6.  2377  (Rome,  136  a.d.)  ;  and  else- 
where. 

Aeserninus,  belonging  to  Aesernia  :  spelt  Aiserniuo  C.  I.  L.  1. 
20  (a  coin  later  than  262  b.c):  Lucil.  4.  15  M,  quoted  as  a  pro- 
verb by  Cic.  Q.  F.  3.  4.  2  :  a  cognomen  of  IM.  Marcellus,  Cic.  Brut. 
136  and  elsewhere. 
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Aesernlus=foreg. :  C.  I.  L.  i.  20  Aisernivi,  Ahernio. 

Aesianus,  cogn.  m.:  C.  I.  L.  5.  3462  (Verona),  3944  (Arusnates). 

Aesius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  5.  4022  (Sirmio) :  name  of  a  river  on 
the  boixler  of  Bithynia,  Plin.  5.  148. 

Aesqullius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  i.  1257  (Tegianum). 

Aestas :  the  time  given  by  Varro  R.  R.  i.  28.  i  is  ninety-four 
days  from  INIay  9  (a.  d.  VII  Id.  Mai.). 

Aestifluus,  -a,  -um,  adj.,  streaming  with  billows  or  tide:  Anth. 
Lat,  720.  3  R  quaeqtie  sitb  aestifliiis  Thetis  lunida  continet  antris. 

Aestimabilis,  -e,  adj.  verb  from  aestimo:  as  philosophical  t.  t.  ^ 
a^'iav  e'xoi^,  what  has  worth  or  value:  Cic.  Fin.  3.  20. 

Aestimatio,   -onis   (aestimo).  1.  A  valuing,   valuation : 

estimation  of  a  thing  at  its  money  value:  Varro  L.  L.  5.  177 
aestimationis  causa ;  Cic.  Verr.  3  passim,  and  elsewhere ;  aest. 
fru77ienii  =  the  determining  how  much  money  should  be  paid 
in  lieu  of  corn;  Caes.  C.  i.  87  aest.  aeqtiam  facere;  G.  6.  19 
aestiinatione  facta;  C.  3.  i  ;  Cic.  Fam.  13.  8.  2  a  M.  Laberio 
C.  Albinus praedia  in  aesti?>iationem  accepit ;  Liv.  7.  21.  8  aestimatio 
aequis  rerum  pretiis ;  32.  10.  3  aestimatio  ceterorum  aeqtio  arbitrio; 
Gaius  4.  48  aestimatio  pecuniaria,  valuation  of  a  thing  in  money; 
Dig.  45.  I.  54  aesti?nationem  operae  offer  re,  to  offer  a  money  equiva- 
lent for  the  work.  And  often  in  Jurisc.  =  a  valuation.  2.  An 
assessment,  of  damages,  or  of  the  sum  to  be  paid  as  damages  : 
Lex  Rep.  198.  4,  etc.,  and  often  in  Latin,  litis  aesti?natio,  the  assess- 
ment of  damages  made  after  argument  pro  and  coti  in  cases  of 
repetundae ;  Cic.  Clu.  116;  Rab.  Post.  11  {si  I.  c),  etc.;  Liv.  4.  30. 
3  kgem  ds  midtarum  aestimatione ;  Gaius  3.  212  aest.  damni.  With 
following  verbal  clause,  Dig.  50.  17.  191  aestimatio  praesidis  Pr.  est, 
quatenus,  etc.  So  without  viultae,  damni,  or  the  like,  a  statement 
of  penalties:  Dig.  48.  19.  41  nee  sajie  verisimile  est  delictum  mium 
eadem  lege  variis  aestimatioiiihus  coerceri.  3.  An  estimate  of 
expense  :  Vitruv.  10.  praef.  i  tradita  aestimatione  7nagistratui  bona 
eiiis  {architecti)  obligantur  .  .  .  non  amplius  quam  qiiarta  ad  aestima- 
lionem  adiciejida.  4.  As  1. 1.  in  the  law  of  debtor  and  creditor, 
a  payment  by  valuation,  i.  e.  by  offering  a  piece  of  property  (say 
land)  as  an  equivalent  for  money  owed:  Cic.  Alt.  12.  25.  i  numerato 
malim  quatn  aestimatione  (in  ready  money  rather  than  something 
offered  at  a  valuation).  So  a  creditor  is  said  aestimatioitem  accipere, 
i.  e.  to  accept  only  a  certain  proportion  of  the  debt  on  a  valuation  : 
Cic.  Fam.  9.  16.  7  met.  no7i  sis  eo  consilio  ut  cii?n  fue  hospitio  recipias, 
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aes/ma/ionem  ie  aliquam putes  accipere  (i.e.  that  you  are  undergoing 
any  loss)  ;  Fam.  5.  20.  9  nolles  a  me  hoc  tempore  aestimationem  accipere. 
5.  In  concrete  sense,  the  property  offered  in  lieu  of  a  money  pay- 
ment :  Cic.  Fam.  9.18.4  aestimaliones  ttias  vendere.  6.  Opinion, 
estimation:  Tac.  H.  i.  14  ex  aestiviatione  recta  severus,  Jeter  ins 
interpretaniibus  tristior  hahebatur ;  Veil.  2.  127.3  infra  aliorum  aest i- 
matio7ies  se  metiens.  7.  So  =  a  person's  character :  Paul.  Sent.  5. 
4.  15  aestimatio  enim  hoc  rnodo  lacdilur  ;  so  Dig.  22.  5.  3.  i  {si  I.  c). 
8.  Value,  worth  of  a  thing:  Catull.  12.  12  quod  non  me  movet 
aestimatione.  9.  As  philosophical  t.  t. =a|/a,  value  :  Cic.  Fin. 
3.  20  aestimatione,  qiiam  illi  d^tav  vacant.  10.  Money  value, 
price  (concr.) :  Dig.  23.  3.  10.  6  utrum  petere  malit  rem,  aestima- 
tionejnve;  23.  3.  17.  i  quid  repeti  debeat ;  utrum  res  an  aestimatio] 
so  Gaius  2.  205,  262. 

Aestimatorius,  -a,  -um  (aestimator) :  legal  t.  t.  Actio  aesti- 
matoria  or  indicium  acst.  :  a  suit  to  determine  doubtful  points  in 
a  contract,  as  e.  g.  what  qualities  a  slave  has  been  warranted  to 
possess:  Dig.  19.  3.  i.  praef ;  21.  i.  43.  6;  44.  2;  48.  2  :  also 
called  iudicium  or  actio  quo  minor  is. 

Aestimia,  -ae  =  aestimatio  in  old  Latin :  Fcst.  p.  26  '  acstimias' 
acstimationes  ;  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  15  note. 

Aestlmium  =  foreg.,  Gloss.  Ball. ;  Gloss.  Leid.  ined.  ap.  Lowe 
Gloss.  Nom.  etc.  p.  137  :  see  also  P.  G.  1.  c.  Often  in  Grom.,  e.g. 
Lib.  Col.  p.  211  Lachm./ro  acstimio  ubcrtatis. 

Aestimo  has  been  identified  by  Bezzenberger  with  al(T6avo\i.ai : 
but  the  meaning  of  the  word,  to  estimate  a  thing  at  its  money 
value,  set  a  price  upon  it,  shows  that  it  must  be  connected  with  acs 
through  a  lost  word  aes-timus  or  acs-timum. 

Aestivum,  subst.,  summer:  Itin.  Alex.  c.  38.  p.  20.  i5(Volkm.) 
quicquid  de  fluviis  vel  rivis  ab  aestivo  in  lacunis  crat ;  Anthim.  c.  50 
et  aestivo  et  hiberno  ;  Greg.  Tur.  De  cursu  stcll.  §  67  in  aestivo 
(Ronsch  S.  B.  p.  6).    Hence  Spanish  and  Portuguese  estio. 

Aestuarium,  -i,  subst.  n. :  1.  a  place  where  the  tide  comes 

in  and  goes  out,  according  to  a  gloss  ap.  Fest.  p.  380,  382  I\I 
aestuaria  sunt  omnia  qua  mare  vicissim  turn  accedit,  turn  recedit. 
2.  More  properly,  a  place  which  is  filled  and  emptied  as  the  tide 
comes  in  and  out :  Varro  L.  L.  9.  26  tibro  quern  de  aestuariis  feci'. 
Caes.  G.  2.  28  in  aestuaria  ac  paludes;  3.  9  pedes tria  esse  itinera 
concisa  aestuariis;  Varro  R.  R.  3.  17.  8  (of  artificial  tanks  into 
which  the  water  was  let  in  at  intervals)  quod  aestuaria  idonea  7ion 
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halebat;  Plin.  5.  3  adfwulitur  autcm  acsliiarmm  e  mari  jlexiioso 
mcaltt;  3.  151  vadoso  77iari  acstiiariisque  tenui  alveo  in!ercursantibus\ 
Plin.  Epist.  9.  33.  2  navigabile  siagnum  ex  quo  in  modum  fluminis 
aestuarium  emergit ;  so  often  Tac.  with  gen.,  A.  14.  32  in  acstuario 
Tamesae  (the  mouth  of  the  Thames).  3.  An  artificial  passage 

or  vent  for  air:  Vitruv.  8.  7.  14  secundimi  puiciim  dextra  ac  sinistra 
dcfodiantur  aesfitaria,  whence  Plin.  31.  49, 

Aestuatio,  -onis  {aesiud) :  doubt,  trouble  of  mind  :  Cassiodor. 
Hist.  Trip.  3.  8  ;  7.  i  ;  9.  45. 

Aestiiosus,  from  acs/us  in  the  sense  of  tide  :  full  of  currents, 
moved  to  and  fro  with  the  tide:  Plaut.  Bacch.  471  'K  ac  quae 
aceri-iime  acshwsa  apsorbet  ubi  quemque  atiigil  (with  her  dangerous 
currents) ;  True.  350  R  sed  aesluosas  sentio  aperiri/ores,  Quae  ap- 
sorbent  quicquid  venit  inter pcssulos;  Hor.  i.  C.  22.  5  Syrtes  aestuosas) 
ib.  2.  7.  16 /re tis  aestuosis. 

Aetas :  the  old  form  aevitas  occurs  Legg.  XII.  i.  i  Wordsworth  ; 
Varro  Tithonus  i  ;  Cic.  Legg.  3.  7  ;  Arnob.  2.  22,  5.  8  ;  Chalcid. 
Int.  Tim.  38  B.  1.  The  use  of  this  word  in  the  sense  of  life, 

with  the  additional  notion  of  the  enjoyment  to  be  had  in  it, 
deserves  notice:  Plaut.  Pseud.  515  R  te  aetatem  impune  habiturum; 
ib.  1 132  b  R  qui  se  suamque  aetatem  bene  cur  ant;  Men.  675  R 
sibi  inimiciis  magis  quam  aetati  tuae;  True.  869  R  aetatem  qui  uni 
cubili  ?7unquam  committimt  suam  (their  youth)  ;  Ter.  Hec.  334 
aliquid  tulisse  mali  capiti  atque  aetati  illorum.  2.  Phrase  in 

actate,  used  apparently  in  moral  reflections,  =  as  life  goes,  as  things 
are  :  Plaut.  Trin.  24  amicum  castigare  ob  meritam  noxiam  .  .  .  in 
aetate  utile  est;  ib.  462  et  stulte  facer e  et  stulte /abularier,  Utru?nqne, 
Lesbonice,  in  aetate  baud  bonum  est;  conip.Ter.And.6i  in  vita  utile  est. 

Aeternalis,  eternal :  C.  I.  L.  6.  2830  (Rome)  cohors  praetor ia 
Pliitippiana  aeternalis  (virtually  =  imperial);  ib.  3651  domus  aeternalis 
(the  imperial  family);  Vulg.  Ps.  23.  7,  9  portae  aeternaks;  and  else- 
where in  Vulg.  and  late  Latin. 

Aeternus :  1.  the  form  aeviternus  is  found  Varro  Pseu- 

daeneas,  per  aeviternam  hominum  domum  tellurem  ;  C.  I.  L.  6.  141 7 
(Rome,  217  A.  D.)  aeviterniim  tempus.  2.  Aeternus,  like  aeter- 

nalis, was  employed  as  a  title  of  the  emperors:  C.  I.  L.  2.  2203. 
2205;  6.  216.  1676  ;  and  of  a  legion  or  cohort,  C.  I.  L.  6.  793. 
2461.  3404   and   elsewhere.  3.  Aeternum  and   in  aeternum 

are  used  as  the  adv.  from  the  Augustan  age  onwards  :  in  acterna 
C.  I.  L.  6.  2160  (Rome,  400  a.d.);  ib.  2579. 
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Aether  =  Greek  alBr]^ :  gen.  ae//ien's,  but  sometimes  aether os,  as 
Stat.  Silv.  4.  2.  25  ;  Theb.  3.  525:  ace.  aetherd  ;  but  aethcrem  Tert. 
Marc.  I.  13;  Serv.  A.  i.  58;  aethera  heterocl.  n.  p.  in  Venantius 
Fortunatus  and  other  late  authors  (Neue  i.  p.  683).  1.  As  tech- 

nical term  in  natural  i)hilosophy;  first  apparently  adopted  as  a  Latin 
word  by  Cicero  (N.  D.  2.  91  dicaturque  tam  '  aether'  Latme,  quam 
dicitur  '  aer'  qiiamqtiam  interpretatiir  Pactivius).  The  highest  and 
purest  stratum  of  the  atmosphere  :  Lucr.  5.  495-508,  where  notice 
liquidissimiis  aether  Atque  levissi'mus  aerias  super  infliiit  auras;  so 
exactly  Cic.  N.  D.  2.  84,  9 1  ;  so  Vitruv.  9.4.  16;  Ov.  M.  i.  68.  In 
this  sense  synonymous  with  caelum,  Enn.  Sat.  3  liquidas  pilatasque 
aether  is  or  as  ;  A.  520  clamor — ad  aether  a  vagit;  Pacuv.  89  id  quod 
nostri  caelum  tJiemorafit,  Grai  perhibejjt  aethera  ;  so  perhaps  Varro 
Dolium  aut  Seria,  in ohliquo aethere  =  each;  Cic.  N.  D.  2.  loi  restat 
ultimus  et  a  domiciliis  nostris  altissimus,  omnia  cingens  et  coercens 
caeli  cample  xus,  qui  idem  aether  vocatur,  extrema  or  a  et  deiermittatio 
mundi:  comp.  N.  D.  i.  40  aethera  {Chrysippus)  esse  disputat  quern 
homines  lovem  appellant;  and  so  elsewhere  ;  often  in  poets  simply  = 
caehim;  Verg.,  Hor.,  Ov.  jM.   15.  144  ipsumque  recluda?n  Aethera. 

2.  In  general  sense  =  the  sky,  heaven,  the  upper  regions  of  the 
atmosphere;  soLucil.  i.  i  aetheris  ac  terrae  genitabile  quacrere  Icmpus; 
and  even  Lucr.  2.  11 15  ;  i.  2^0  pereimt  imhres  ubi  eos  pater  aether 
In  gremiimi  matris  terrai  praecipitavit;  where  Munro  says  'this 
notion '  (of  the  aether  as  father  and  earth  as  mother)  '  has  induced 
Lucretius  here  and  elsewhere,  when  he  speaks  of  f?^'///*-/-/!;?^  nubes?iX\A 
the  like,  to  forget  or  suppress  for  a  moment  his  calm,  cloudless,  un- 
sullied ether,  and  to  confound  it  with  this  upper  generator  of  heat 
and  rain  :  other  poets  follow  Lucretius.'  Verg.  uses  '  aether '  passim 
in  this  sense;  so  Ov.  M.   i.  269;  F.  3.  286;  Sen.  Phaedr.  683. 

3.  The  upper  air,  or  light,  as  opposed  to  the  regions  under  the 
earth  :  Verg.  A.  6.  436  quam  vellent  aethere  in  alto  lam  nunc 
pauper ieni  et  magnos  durare  labor es  ;  11.  104  nullum  cum  viclis 
certamen  et  aethere  cassis.  4.  The  light  or  sheen  sunounding 
a  god  :  Val.  FI.  5.  183  aethere  plena  corusco  Pallas. 

AetiSlogia  (aiTioKoyia),  a  rhetorical  figure,  the  statement  of 
reasons  :  Rutil.  Lup.  2.  p.  21,  Halm  (R.  L.  M.)  hoc  schema  efficitur 
raticne  brevi  et  sententiosa,  ita  ut  quod  dubium  est  ad  certam  fidem 
adduci  videatur ;  Isid.  2.  21.  39;  al.  Rhet. 

Aetoma  (afVw/ua),  declined  as  if  of  the  first  declension,  with  gen. 
-ae ;  a  gable  :  C.  I.  L.  3.  1 1 74.  1 2 1 2  (Carlsburg). 
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Aetrilius,  nom.  m.:  C.  I.  L,  6.  1511  (Rome,  200  a.  d.). 

Aetrius,  Aetria,  nomina:  C,  I.  L.  6.  1058,  ii.  92  (Rome, 
210  A.  D.) ;  ib.  2379,  iv.  27  (Rome,  144  a.  d.)  ;  3449  (Rome); 
C.  I.  L.  5.  2496  (Ateste);  I.  R.  N.  1171  (Aeclanum) ;  cogn.  m., 
I.  R.  N.  7067  (now  at  Naples). 

Aeveianius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  5.  6674  (Vercellae). 

Aeveius,  Aeveia,  nomina :  C.  I.  L.  5.  6674  (Vercellae). 

Aevilonius,  Aevilonia,  nomina:  C.  I.  L.  5.  6528  a,  6530 
(Novara). 

Affabulatio  (adf-)  =  inijivBiov,  the  moral  of  a  story  :  Prise.  De 
Praeex.  Rhet.  i  (Halm  R.  L.  I\I.  p.  552). 

Afifatim  =  ad  fatim,  adv.  to  the  point  of  satisfaction.  1. 

enough,  sufficiently :  Liv.  Andr.  Od.  46  W  (or  Com.  5  Rib.)  ad  fatim 
edi,  bibi,  lusi;  Plaut.  Poen.  534  R  bibas  .  .  .  usque  ad  fatim  ;  Trin. 
1 185  miseria  una  uni  quidemst  homini  ad  fati?)i;  Bacch.  497  R  ad 
fatim  Mnesilocho  cur  as  ;  Cic.  Att.  2.  16.3  puto  me  Dicaearcho  ad  fatim 
satis fecisse ;  Att.  4.  16.  3  and  elsewhere  in  his  letters;  N.  D.  2.  127 
quibus  .  .  .  ad  fatim  vescuntur;  Sail.  I.  43.  3  commeatum  ad  fatim 
{par are) ;  Cic.  Tusc.  2.  24  in  translation  from  Aeschylus,  satiata  ad 
fatim  ;  Liv.  9.  35.  4  sax  is  quibus  ad  fatim  locus  ipse  armabat;  Plin. 
1 8.  148  de  cytiso  .  .  .  ad  fatim  diximus ;  Tac.  A.  4.  6()  praeteritaque 
ei  ij2sta7ttia,  quorum  ad  fatijn  copia  .  .  .  cummat ;  Suet.  Nero  29  cum 
ad  fatim  desaevisset ;  Amm.  14.  6.  20  ad  fatim  muJtae.  2.  Used 

substantivally  with  gen.  of  the  thing  of  which  there  is  enough  :  Plaut. 
INIen.  456  R  ad  fatim  hojiiinumst]  INIil.  975  Rib.  ad  fatim  est  diviti- 
arum;  Liv.  32.  16.  10  ad  fatim  viateriae;  34.  26.  10  quorum  ad 
fatim  erat ;  lustin.  i.  8.  4  ad  fatim  viiii  reliquit.  And  in  Cod. 
Theod.  (From  ad  and  lost  wordfatis  =  weariness  :  Paul.  p.  1 1  M 
Terentius  ad  fati7n  dixit  pro  eo  qtiod  est  ad  lassitudinein :  the  same 
base  appears  in  fatigo  and  perhaps  in  fatisco  and  fessus.  '  Fatim ' 
abundanter  dicimus  Serv.  A.  i.  123.  Cell.  6.  7  notices  the  accent 
dd  fatim  as  exceptional,  which  shows  that  the  word  was  commonly 
pronounced  adfati7ii.) 

Aflfectatio,   -onis  (adf-),   {adfecto).  1.  a   striving   after, 

aiming  at  a  thing:  with  gen.:  Val.  INIax.  9.  i.  ->,  graviorurn  operum 
negata  adfectatio  ;  Sen.  Epist.  89.  4  phiJosophia  sapientiae  amor  est 
et  adfectatio;  Plin.  11.  154  decoris  adfectatio;  T^^H.  i.  80  ad- 
fectatio quietis  ift  tumultum  evaluit  (the  intentional  choosing  of  a  quiet 
time) ;  Sueton.  Tit.  9  in  adfectatione  imperii  convictos.  2.  In 

style,  a  straining  after  or  affectation  of  a  particular  manner  :  Quint. 
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II.  I.  32  siccum  et  soUicitwn  dconiraclum  diccndi proposihim phrum- 
que  adfeciatio7ie  ipsa  sever itatis  mvisian  est;  i  praef.  23  nimiae  siibiili- 
tatis  adfedaiione ;  Suet.  Gramm.  10  pn'scorum  verborum  adfectaiione. 

3.  Anxious  assertion  of  a  claim  to  something  :  Tag.  G.  28  Treveri  et 
Nervii  circa  adfcctaiionem  Germanicae  origiiiis  ultro  ambitiosi  sunt. 

4.  Abs.,  straining  after  effect :  especially  in  regard  to  literary  style : 
Quint.  8.  I.  2  u?iius  ad/eclatione  verbi  {2i^QCi2i\\on  in  a  single  word); 
and  often  in  Quint.,  e.g.  10.  i.  82  illajn  iucunditatem  inad/ectatam, 
sed  quam  nulla  consequi  adfeciatio  possit;  ib.  8.  3.  27  si  non 
appareat  adfectaiio ;  8.  3.  56  mala  adfectatio  translates  KaKo^rjXov 
and  elsewhere  ;  Suet.  Tib.  70  adfectatione  et  morositate  nimia  obscu- 
rabat  stihim. 

Affectio  (adf-),  in  the  sense  of  tenderness:  C  I.  L.  9.  1592 
(the  age  of  Commodus)  patri  rarae  adfectionis;  ib.  161 2  (both  at 
Beneventum). 

Affectivus  (adf-).  1.  expressive  of  desire  or  feeling:  Prise. 

2.  p.  130  K  verba  .  .  .  voluntaria  {id  est  adfectiva)  .  .  .  ut  volo  .  .  . 
cupio  .  .  .  studco.  2.  =  Transitive ;  aflfecting  a  thing  :  Boeth. 

Arist.  Top.  I.  13.  p.  670. 

Affectus,  -us  (adf-),  (afficio).  1.  As  translation  of  the  Greek 

^6os,  disposition,  settled  habit :  Cic.  Tusc.  5.  47  qualis  cuiusqtie 
animi  adfectus  est,  talis  est  homo:  adfectus  animi  in  bo7io  viro  lauda- 
bilis.  2.  Disposition,  state  of  feeling:  Ov.  Trist.  5.  2.  8  ad- 

fectusque  afiimi,  qui  fiiit  ante,  manet ',  Tac^IJ.  i.  15  inrumpct 
adulatio,  blajiditiae,  pessimum  vcri  adfectus  vcnenum ;  1.72  diver  so 
adfectu.,  quibiis  odium  Neronis  inerat  et  quibus  desiderium ;  luv.  8. 
153  hospitis  adfectu.  3.  Of  the  body,  a  condition,  affection : 

Gels.  2.  15  in  quibus  affect ibus  ca  quoque  genera  exercitationuyn 
neccssaria  sunt;  ib.  3.  18  init.  supcrsunt  alii  corporis  affectus  qui 
huic  {/ebri)  superveniunt .  4.  A  social  condition  :  Cod.  Theod. 

4.  8.  7  in  liber  talis  adfectu  cjim  parentibus  pcrdurare.  (The  explana- 
tion here  given  of  this  passage  is  the  common  one :  but  adfectus 
probably  means  the  feeling  or  consciousness  of  supposed  liberty.) 

5.  In  general,  an  emotion,  feeling,  passion  (nados) :  Ov.  M.  8.  473 
Theslias  hand  aliier  dubiis  adfcctibus  err  at;  Trist.  4.  3.  32  aff. 
mentis ;  Plin.  34.  70  duo  signa  eius  diversos  adfectus  exprimenlia  ; 
Sen.  Epist.  75.  9  qui  omnes  iam  adfectus  ac  vilia  posuerunt;  ib.  10 
ut  illos  dicant  effugisse  morbos  animi,  adfectus  nondum ;  the  difference 
being  explained  §  11  and  §  12  morbi  sunt  inveterata  vilia  ac  dura 
.  .  .  adfectus  molus  aniini  improbabiles,  subili  et  concilati .  .  .  itaque 
qui  plurimum  profecere  extra  morbos  sunt :  adfectus  adhuc  sentiunt 
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perfedo  pro.ximi ;  so  Quint.,  who  uses  the  word  passim;  the 
locus  classic  us  is  6.  2.  8  Jiorum  {affectuum)  diiae  sunt  species; 
alley  am  Gracci  %d6os  vocanl,  quam  nos  vertentes  rede  ac  proprie  '  affec- 
tum '  dicivius,  allcram  tjBos,  cuius  Jiomine  caret  sermo  Romatius  ;  and 
elsewhere  in  the  Latin  writers  of  the  same  period  :  Tac.  often,  e.  g. 
A.  13.  16  dolor  cm,  caritatem,  omnes  adfedus  absconder  e  didicerat : 
comp.  ib.  II.  38  ;  H.  i.  lysine  ad/edu  {=  without  any  real  feehng). 

6.  Specially,  desire  :  passion  for  a  thing  :  luv.  12.  10  si  res  ampla 
dotni  similisque  adfedibus  esset;  Tag.  Agr.  30  opes  atque  inopiam  pari 
adfedu  concupiscunt;  A.  13.  45  Jieque  adfeclui  siio  aut  alicno  obnoxia. 

7.  Kind  feeling,  partiality,  affection,  love  :  Tac.  D.  27  iudicium  animi 
citra  damnum  adfedus  profcrre  (without  the  harm  incurred  by  parti- 
ality); Agr.  ^2  fide  et  adfedu  teneri;  A.  14.  27  sine  adfedibus  mutuis\ 
luv.  15.  150  adfedus  mutuus;  C.  I.  L.  2.  1399  adf.  mariti',  Suet. 
Tit.  8  parentis  affectum  unicum  praeslitit;  Cypr.  De  Hab.  Virg.  3. 
al. ;  Epist.  37.  i  adfedibus  =^  ^^Qciion?,.  8.  Poetically:  Lucan 

8.  132  tcnuit  7iostros  hac  obside  Lesbos  Adfedus  (our  loves,  i.  e.  our 
beloved  ones).  9.  Concrete,  affedus  =  objects  of  affection,  so 
kin  ;  connections  :  Capitolin.  INI.  Ant.  Phil.  24.  8  nee  in  eius  affedus 
saevtit;  Maximin.  23.  6  milites,  quorum  adfedus  in  Albano  monte 
erant;  and  so  in  other  later  authors.  10.  In  legal  Latin 
adfedus  =  intention,  motive,  will :  Gaius  3.  208  quia  fur  turn  ex 
adfedu  consistit  (there  must  be  intent) ;  so  Paul.  5.  4.  2  ;  Gaius 
2.  50,  4.  178  ;  al.  lurisc. ;  so  Pseud.  Cypr.  De  xii  abusivis  8  mentis 
affedus  =  voluntas. 

Afierenda,  -ae  (adf-),  the  goddess  of  bringing,  Tert.  Nat.  2. 11. 

Affestino,  -as  (adf-),  to  hasten,  hurry  :  Ps.  Soran.  De  puis.  p.  278 
(Rose)  veloces  (^pulsus)  sunt  qui  modico  momeiito,  quanhan  velocilas 
adfestinare  videlur,  ita  diaslokn  sifuul  et  syslolen  perficere  possint 
(Paucker) 

Afficio,  -feci,  -fectum,  -ficere  (adf-):  imper.  adfice,  according 
to  Diomedes  p.  349  K.  The  original  meaning  is  lost ;  in  existing 
Latin  the  commonest  use  of  the  word  is  adficere  aliquem  aliqua  re, 
to  touch  or  affect  a  person  with  something  ;  1.  VarroEum.  42 

coro7iain  . .  .fiilgentem  gerit,  luce  locum  adficiens  =-  tinging  or  touching 
with  light;  see  Corn.  Her.  4.  16  dignitate  adficiunt  exornationes  omne 
genus  oralionis  (touch  with,  i.  e.  lend  dignity  to).  2.  Of  bringing 

a  person  into  a  particular  condition,  or  state  of  feeling,  good  or  bad, 
with  ace.  of  person  and  abl.  of  the  condition  ;  sometimes  of  con- 
ferring an  honour  or  a  penalty  on  a  person,  with  ace.  of  person  and 
abl.  of  the  honour  or  penalty  :  Plaut.  Amph.  Prol.  3,  9  lucris,  bonis 


Afficio.  fi 

nuntiis  aJiqiiem  adficere ;  Stich.  406  R  olim  quos  abiens  adfeci  aegri- 
monia  ;  Enn.  Trag.  155  iniuria  adficior;  Ace.  259  ad/ccta  laetiliidine  ; 
Ter.  Ph.  441  cura  et  sollicitudim ;  730  iiimria;  Varro  R.  R.  2 
1.  21  gregem  calamiiate;  Cic.  Fam.  5.  2.  7  aliqueni  iniuria;  ib.  8 
poena;  Att.  i.  18.  i  curd;  Q.  F.  i.  2.  7  do/ore;  Fam.  7.  17.  i 
Tolupla'e,  utililaie;  5.  21.  i  cupidilate;  2.  3  plurimis  ?naximisque 
viimeribus  d  jws  amicos  et  .  .  .  rem  publicam  adficies  ;  Att.  13.  25.  i 
adfecius  beneficio  a  ie  \  so  Att.  16.  16.  A.  7  adfectum  tuis  snmmis 
bcneficiis;  Fam.  13.  7.  2  adfectum  difficultatibus ;  14.  19.  i  atf- 
speratione  adfcctus;  Lucr.  3.  495  viembra  dolore  Adficiuntur  \  ib.  50 
aeriimnis  adfecti;  i.  133  morbo  adfectis;  Cic.  N.  D.  3.  67  quanta 
munere  deorum  adfecti;  Verr.  i.  9  r/z't'j-  morte,  cruciatu,  cruce ;  and 
constantl}-  tlius  in  Cic,  \\\\o  has  laudibus,  orna/nentis,  honore, 
pracmio,  tutpiludiiie,  7netu,  ignominia  aliquem  adficere,  and  the  Hke  ; 
Caes.  often  precisely  in  the  same  way;  Verg.  A.  12.  352  ilium  .  .  . 
adfecit pretio;  Liv.  i.  52.  i  meri'a  poena  adfecissent;  so  Quint.,  l"ac. 
and  all  Latin;  Arnob.  7.  25  numina  opiparis  cenis  aut prandiis  ad- 
ficiuntur. 3.  Of  furnishing  a  person  with  a  thing,  or  quality : 
Plant.  Bacch.  641  R  duplicibus  spoliis  sum  adfectus ;  As.  575  R 
adfectos  virgis ;  Ter.  Ph.  977  adfectum  audacia;  Cic.  Plane.  80 
adfectum  virtutibus ;  Lucr.  2.  341  non  07nnibus  omnia  prorstim  Esse 
pari  filo  similiquc  adfecta  figura ;  Cic.  Verr.  3.  60  viri fortes  ac  magno 
et  libcro  animo  adfecti ;  INIur.  13  quibus  praeterea  vitiis  adfectum  esse 
necesse  ist  eum,  etc.;  N.  D.  2.  41  omnia  .  .  .  sensu  .  .  .  adficit ;  Part. 
Or.  35  animi  .  .  .  quemadmodum  adfecti  sunt  virtutibus,  vitiis, 
artibus,  inertiis,  etc.  4.  I'o  touch,  affect,  of  persons,  of 
things,  of  the  mind,  state  of  feeling  and  the  like  :  abs.  and  with 
abl.  of  the  means  by  w^hich  the  affection  is  produced  :  Lucr. 
3.  853  neque  iam  de  illis  nos  adficit  afigor ;  Cic.  N.  D.  1.  19 
ad  adficiendum  animum  pariendosque  sensus  ;  Att.  14.  13  b.  2  sic 
adficere  ut .  .  . ;  Alt.  i.  5.  5  est  miro  quodam  modo  adfectus  ;  De  Or. 
I.  87  uti  ei  qui  audirent  ita  adficerentur  animo  ut  cos  adfici  vellet 
orator;  Mur.  55  ita  sum  animo  adfectus  ut  non  qiuam,  etc.;  and  so 
elsewhere  often  in  Cic.  Quint,  uses  the  word  absolutely  of  pro- 
ducing an  effect  by  oratory  and  the  like:  e.g.  11.  3.  66  saltatio 
frequenter  sine  voce  intellegitur  atque  afficit ;  6.  2.  28  afficiamur, 
antcquam  afficcre  conemur  ;  and  elsewhere  adficere  vocem,  sensus, 
animum,  etc.,  as  above  :  Tgo.  G.  5  possessione  et  usu  {argcnti  et 
auri)  hand  perinde  adficiuntur  (are  not  equally  moved  or  affected) ; 
A.  II.  19  is  terror  milites  hostcsque  in  diversum  adfecit;  4.  64  ignis 
violcntia  iirbcm  ultra  solitum  adfecit;  4.  45  (Pisonem)  adortus  uno 
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vulncre  in  morlem  adfecit.  5.   So  adfectiis  ■=■  (a)  tiaKelfxevos, 

disposed,  affected,  in  such  and  such  a  condition  :  Cic.  Vcrr.  3.  47 
{Sicih'd)  sic  viihi  adfecta  visa  est,  ut  eae  ierrae  solent,  in  quibus 
bellwn  acerbiim  diiihiniu7?ique  versatum  est;  Fin.  5.  24  ad  omnem 
vitam  tuendavi  appetitus  a  natura  datur  se  tit  conservei,  atque  ita  sit 
adfecium  ut  opti?}ie  secundum  7iaturam  adfectum  esse  possit;  so  often 
in  Cic,  e.  g.  Part.  Or.  79  quasi  quida7?i  habitus  ani?}ii  sic  adfecti  et 
constitiiti  tit,  etc.  Adfecttis  erga  aliqucm,  disposed  towards:  Cic. 
Fin.  I.  68  eodem  inodo  adfectus  erga  amicum  quo  erga  seipstan.  (b) 
Of  things  standing  in  relation  to  something  else  :  Cic.  Top.  8  ex 
iis  rebus  quae  quodammodo  adfcctae  sunt  ad  id  de  quo  agitur ;  Mart. 
Capella  4.  400  haec  autem  proloquia  quern  ad  inodum  inter  se  adfecta 
sint,  hoc  modo  manifestius  apparebit.  6.  Adficere,  to   touch, 

put  one's  hand  to,  as  opp.  to  perficere  or  conficere :  Cic.  Prov.  Cons. 
1 9  bcllitm  adfectian  videfnus,  et,  vere  ut  dicam,  paene  confectum ;  ib. 
2  9  nisi  ut  ea  qtiae  per  eum  adfecta  sunt,  perfecta  rei  publicae  trade t ; 
comp.  Cell.  3.  16.  18  adfecta  .  .  .  sictit  Marcus  Cicero  et  veteruni 
elcgantissimi  locuti  stmt,  ea  proprie  dicebatitur  quae  non  ad  finem 
ipsuni  sed  proxitne  finem  progressa  deductave  erant.  7.  Part, 

pass,  adfectus  used  adjectivally  (comp.  and  sup.  adfectior,  -issimus) 
=  (a)  sick,  ill,  weary  (sometmes  with  morbo):  Plant.  Rud.  418  R 
accipiam  hospitio . .  .  item  ut  adfectam  :  Lucil.  29.  84  adfectus  volnere ; 
Ter.  Hec.  366  alio  morbo  adfectam  .  .  .  quonam  modo  .  .  .  nunc  te 
offendam  adfectam}  Cic.  Fam.  5.  21.  4  sic  adfecti;  Fam.  13.  68.  2 
adfectus  male;  Att.  12.  32.  i  adfectum  gravius;  14.  17.  2  adfectus 
graviter;  Prop.  2.  28,  i  adfectae  miserere  puellae;  Ov.  Am.  2.  2. 
21  adfectam  puellam;  Liv.  3.  6.  8  adfecti  plerique  principum;  4.  41. 
8  exercitum  adfectum  proelio  ac  via  noctuma ;  9.  3.  5  in  corpore 
tamen  adfecta  vigebat  vis  animi;  Veil.  2.  84.  2  inopia  adfectissimi. 
(b)  Met.,  Tac>H.  2.  69  ut  largitionibus  adfectae  iam  imperii  opes  stiffi- 
cerent;  3.  65  credebatur  adfectatn  eius  fidem  parce  iuvisse  (damaged, 
shaken  credit).  (c)  In  Cell.  3.  16.  18  adjecto  anno  =  trepm^o- 
fiivov  iviavTov,  drawing  to  a  close.  (d)  Passionate  (?) :  Quint.  12. 
10.  45  nitidius  aliquod atque  adfectius  (so  Halm  from  Munich  IMS.; 
effccfius  Gotha  IMS.  and  Gesner).  Adfectum,  subst.  n.,  t.  t.  in  Rhe- 
toric :  Inc.  Script,  de  Adtributis  negotio  ap.  Halm  R.  L.  jM.  p.  309 
quae  res  posstint  in  ipsum  factum  adfectione  quadam  convenire,  has  res 
adfecta  nominamtis :  verum  adfecta  accipimtis  nunc  de  ipso  negotio, 
id  est  de  omni  causa  rebusque  iti  causa  gestis,  nunc  ad  res  in  causa 
gestas  alia,  quasi  quodam  modo  extrinsecus  quae  convenire  videantur. 
Haec  adfecta  quae  supra  diximus  negotio  adiuncta  dicuntur,  ilia  prima 
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conti7ientia  vel  in  gestione.  Facts  connected  with  a  case,  either 
involved  in  it,  or  belonging  to  another  case  connected  with  it. 

Afficticius  (not  -itius),  adj.  der.  from  adjictus,  part,  of  adfigo 
{ad/-),  attached  closely  to:  Varro  R.  R.  3.  12.  i  actus  (a  space 
of  ground)  adficticiiis  ad  villam  qui  solet  esse. 

Affictio,  -onis  (adf-),  {adji7tgd) :  =  1.  The  Greek  napovo- 

fiaala,  i.e.  the  placing  together  of  two  words  similar  in  sound,  as 
Terence's  nam  incep/io  est  amantium,  hand  amantium  :  Rufinianus  (?) 
De  Schem.  Lexeos  ap.  Halm  R.  L.  M.  p.  51.  2.  2.  A  figure  in 

rhet.  =  Greek  o-x«o-ir,  the  attribution  of  a  feeling  to  one's  opponent 
and  arguing  upon  it ;  Rufinianus  (?)  De  Schem.  Dian.  ap.  Halm  R. 
L.  I\I.  p.  61  [figura)  qua  adversaria  nan  affectum  quemlihct  fingimus 
cui  rcspondea7nus. 

Afiigo,  -is,  -ere,  -fixi,  -fixum  (adf-),  part.  pass,  adjictus  in 
Varro  R.  R.  3.  3.  2,  9.  7  (comp.  adficticius) ;  Cic.  De  Orat.  2.  325  ; 
Frontin.  de  Lim.  2.  p.  33  Lachm.  Sync.  plup.  subj.  adfixet;  Sil.  14. 
536.  1.  To  fasten  to,  fix  to :   constr.  with  dat.  and  ad,  or 

with  noun  'to  which'  understood:  Plaut.  Persa  295  R  adfigcnt  te 
cruci;  Lucil.  4.  30  ;  Varro  R.  R.  3.  9.  7  adficta  firjniter  cuhilia ; 
Cic.  De  Orat.  3.  179  nuUam  partein  corporis  sine  aliqua  necessitate 
adfictam  (but  this  maybe  from  adfingo);  Lucr.  4.  1231  adfigcre  ad- 
hacsum  ;  1 108  adfigimt  avide  corpus ;  Sail.  H.  4.  40  patibulo  emijictiti 
adfigchatur;  Cic.  Rose.  Am.  57  litter  am  illa?n  .  .  .  ita  vehementer 
ad  caput  adjigent ;  Caes.  G.  3.  14  falces  .  .  .  adfixae  .  .  .  longuriis ; 
Script.  Bell.  Af.  16  piltan  .  .  .  equi  pec  tori  .  .  .  adfixit;  in  Cic.  not 
unfrequently,  and  in  late  Latin ;  Tacitus  only  uses  it  in  the  literal 
sense.  2.  Met.,  Cic.  Fam.  i.  8.  3  me  sihi  ilk  adfixtan  habebit\ 

and  so  elsewhere  in  Cic;  Lucr.  4.  11 38  verbum  . .  .cupido  ad  fixum 
cordi ;  Cic.  Verr.  5.  139  ea  causa  .  .  .  i)i  animo  scnsuque  meo  penitus 
adfixa  atque  insita  est',  Inv.  i.  37  contincntia  cum  ncgotio  sunt  ea 
quae  sejiiper  adfixa  esse  videntur  ad  rem,  ncque  ab  ea  possunt  separari; 
De  Orat.  2.  325  prooevmon  adfictian  aliquod;  Verg.  A.  10.  i6i 
Pallas  .  .  .  adfixus  later i\  5.  852  clamanque  adfixus  et  hacrcns 
Nusquam  ajnittebat;  Hor.  i.  S.  i.  81  aut  alius  casus  Ice  to  te  adfixit; 
Sen.  Ep.  67.  2  se7iectuti,  quod  7nc  Icctulo  adfixit;  Arnob.  5.  18  adfixa 
dc/ormitas  singulis.  3.  Of  a  place,  to  join  to :  A'arro  R.  R. 

3.  3.  2  adficta  villas  quae  su7it  (adjoining  the  villa);  Plin.  3.  6 
Tarraco7iensis  .  .  .  adfixa  Pyrenaco.  4.  Of  things  imprinted 

in  the  memory  :  Quint,  i.  i.  25  cu7n  satis  adfixisse  eas  {littcras) 
pueris  .  .  .  videntur;  elsewhere  he  uses  it  with  anif/io  or  7nc7noriae; 
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so  Arnob.   i.  33  uses  adfixiim^r^ingenitum.  5.  Abs.,  to  fix 

up,  set  up,  post  up:  Plaut.  Trin.  1040  eae  {leges)  inisere  eiiam  ad 
pariekm  sunt  fixac  clavis  ferreis,  Ubi  malos  mores  adfigi  nimio 
fucrat  acqiiius  ;  Cic.  Phil.  1 1 .  5  caput  abscidit,  idque  adfixum  gesiari 
iussii  in  pilo;  De  Orat.  i.  196  Ithacam  illam  in  asperriniis  saxis 
tamquain  nidulum  adjixa?n;  De  Rep.  i.  26  ttos  in  exigua  eius 
{terrae)  parte  adfixi;  Arnob.  6.  26  adfigi  in  torpetuditie  perpetua; 
Apul.  ]\1.  4. 16  litteras  adfigimus  ;  and  elsewhere.  6.  Part.  pass. 

adfixus  as  adj.,  in  neut.  pi.  as  subst. :  Dig.  33.  7.  18.  14  domum 
i?istructam  legavit  cum  omnibus  adfixis  (fixtures). 

AflBlngo,  -is,  -ere,  -finxi,  -fictum  (adf-),  to  form  or  fashion 
something  addiiional;  chiefly  in  the  metaphorical  sense  of  imagining 
or  inventing  in  speech  or  thought  something  which  does  not  exist. 
1.  Lit.,  Cic.  Div.  I.  1 18  parvis  momentis  natura  aut  adfingit  aut  miitat 
aid  detrahit.  2.  Met.,  Lucr.  5.  164  cetera  de  genere  hoc  ad  finger e 

ct  addere,  Memmi,  Desipere  est;  Cic.  Verr.  4.  67  7ie  quis  forte  vie 
.  .  .  adfifigere  aliquid  suspicio?ie  hominum  arbitretur  \  Cluent.  9  ut 
intelkgatis  .  .  .  quid  error  adfinxerit ;  Phil.  1.  ^  fit  enim  plerumque 
ut  ei  qui  boni  quid  volunt  adferre,  adfingant  aliquid;  and  so  else- 
where ;  Caes.  C.  i.  53  multa  rumores  adfingebant  \  G.  7.  i  addunt  ipsi 
ei  adfingunt  rumor ibiis  (through  rumours)  Galli  quod  res  poscere  vide- 
laiur ;  Liv.  34.  37.  3  quacdam  faho  adfinxisset ;  Quint.  8.  3.  70  licebit 
etiam  /also  adfingcre  quidquid  fieri  solet.  3.  With  dat.,  to  join 

to,  add  to:  Cic.  N.  D.  i.  92  quae  adfinxit procreationis  causa  natura 
corpori;  De  Orat.  3.  179  null  am  partem  corporis  sine  aliqua  necessi- 
tate adfictam  (but  .see  under  afiigo) ;  3.  36  tantum  alteri  adfinxit, 
de  altera  limavit,  ut  id  conformaret  in  utroque,  etc.  4.  i\Iet.,  to 

attribute  falsely  to  :  Lucr.  4.  386  proinde  animi  vitium  hoc  oculis 
adfiugere  noli  \  Cic.  ]\Lin.  10  ut  neque  vera  laus  ei  detracta  .  .  .  neque 
falsa  adficta  esse  videatur ;  5'ac.  H.  2.  4  quaeque  alia  .  . .  Graecorum 
genus  incertae  vetustati  adfingit ;  A.  14.  62  cui  rerum  quoque  nova  rum 
crimen  adfingeretur  \  Arnob.  i.  26  crimen;  with  sibi,  to  imagine, 
dream  of:  Arnob.  2.  60  sibi  auras  contemplationis;  Eumen.  pro 
Rest,  schol.  21.  2  diim  sibi  animus  adfingit  aut  Aegyptum  quies- 
centem,  etc.     (In  Apul.  ]\L  4.  16  Eyssenh.  reads  adfigimus.) 

Afl3.rniati6  (adf-) :  in  Boethius  on  Cic.  Top.,  as  t.  t.  of  Logic, 
affirmation  as  opposed  to  negation. 

AflBrmativxis  (adf-),  adj.  from  adfirma'io.  1.  As  t.   t. 

in  Logic,  affirmative,  as  opp.  to  negative,  of  proposidons :  Boeth. 
ad  Cic.  Top.  5.  p.  359  Orelli  prior  pars  proponitur  sive  ad- 
firmative  sive  tiegative.  2.  As  1. 1.  in  Grammar,  of  conjunctions. 
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affirmatory:  Isid.  Or.  2.  21.  21  who  instances  quidni,  quippe.  In 
the  case  of  verbs,  adfirmativa  species  was  th.-  term  for  a  sentence  in 
which  a  formal  concession  is  made  to  an  adversary  for  the  sake  of 
argument:  Diom.  p,  396  K  cum  dicimus  ^/eceri't,'  '^  dixerW,  id  est 
'  crede  cum  dixisse  vel  eu?n  fecisse  quod  neqiie  dixerit  neque  fecerit ' ; 
fecit  or  dixit  being  said  on  the  contrary  in  the  finilivus  sermo. 

Affirmator,  -oris  (adf-),  {adjirmo).  1.  one  who  affirms  or 

asserts:  INIinuc.  Fcl.  Octav.  31  isle  ium  Fronto  non  ut  adfirmator 
testimo7iium  facit;  with  gen.  of  thing  asserted,  Tert.  Ware.  4.  7 
Romulus  .  .  .  ascensus  sui  i?t  caelum  hahuerit  Procidum  adfirma- 
torem  ;  Dig.  27.  7.  4.  3.  2.  One  who  affirms  or  approves  of: 

Cypr.  Ep.  30.  I  tuorum  consilioruyii  adfirmatores ;  comp.  Dig.  4.  4. 
13  velui  adfirmator  et  suasor  ut  cum  minore  contraheretur. 

Affirmatus,  -us  (adf-),  (adfirmo),  affirmation  :  [Rufin.]  Comm. 
in  Oseam  5.  3  quid  tali  adfirmatu  indicatum  vellct. 

AflBjTQO,  -as  (adf-).  1.  To  make  firm,  confirm,  strengthen: 

Met.,  Liv.  I.  I.  ID  ((/  res  Troianis  spem  adfirmat:  26.  24.  7 
/jaec  dicta  .  .  .  adfirmavcruiit  aiictoritate  sua.  2.  To  assure 

a  thing  to  a  person:  Liv.  38.  39.  13  Rhodiis  adfirmata  quae 
data  priore  decreto  erant.  3.  Of  a  statement  or  fact,  to  sub- 

stantiate, prove,  with  ace,  or  ace.  and  inf. :  Liv.  Praef.  6  ea  ncc 
adfirmare  nee  refellere  in  animo  est;  28.  2.  2  speculatores  transfu- 
garum  dicta  adfirmantes  vetierunt;  Taa,Agr.  10  Romana  classis 
circumvecta  iusulam  esse  Britanniam  adfirmavit;  H.  4.  73  populus 
Romatius  virtutemarmis  adfirmavit;  A.  14.  12  secuta  anceps  valctudo 
iram  deum  adfirmavit.  4.  Of  a  fact,  to  aflirm,  assert,  assure ; 

abs.,  with  ace.  and  (very  often)  with  ace.  and  inf.,  common  in 
Latin:  Plant.  Pers.  141  \k  adfirmas  mihi  tc  hoc  facturum;  Lucr. 
4.  583  adfirmant  volgo;  Cic.  Verr.  3.  26  ego  ejii?n,  cum  hoc  tola 
Sicilia  dicer  et,  tamen  adfirinare  7ion  auderetJi ;  De  Orat.  2.  146  nihil 
aliud  adfirmare  ausim  nisi  scntentiam  et  opinionem  mcam  ;  constantly 
in  Cic.  with  ace.  and  inf. ;  Quint,  often  and  also  Tac^  who  uses  it 
sometimes  in  a  verbal  clause  with  esse  omitted:  e.g.  H.  i.  22 
fiovos  motus  et  clarum  Oihoni  animum  ohservatione  siderum  adfir- 
mant;  2.  I  aderant  qui  arma  Vitcllii  bellumquc  adfirmarcnt.  5. 
Of  an  oath:  Tac.  H.  4.  31  dixit  sacramcntum,  non  voltu  neque 
animo  satis  adfirvians  (without  sufficient  air  of  certainty  .-*).  6. 
Part.  pass,  adfirmatus  as  adj.  in  adv.  adfirma/e,  positive:  Cic.  Olf. 
3.  104  fl^rwa/^  =  positively :  supcrl.  adfirmaU'ssime,  Gcll.  10. 
12.  9. 
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Affixio,  -onis,  (adf-),  subst.  fern,  abstr.  from  ad/igo,  a  joining, 
fixing  :  Non.  p.  64  propago  est  series  atque  adfixio  C07itinua  (so 
Harl. ;  P.  has  affliciio,  i.e.  adjiclio);  Int.  Origen.  i  Sam.  i.  9 
affixwne  maiiuiwi  Salvaloris;  Mart.  Cap.  i.  ■^'j  graciletiia  quadam 
adfixione. 

AflBaticius  (adfl-),  one  who  is  breathed  upon  :  Servius  (Dan.) 
A.  2.  647  adjiaticii  tactique  dicuntur  capti  inemhris. 

Afflecto,  -is  (adfl-),  to  bend  towards,  so  =  to  bend :  Apul.  M. 
6.  18  nee  iu  tamen  inlicita  adflectare pietaie.  (InGermanicus  Aratea 
192,  from  which  adflexum  was  quoted,  Breysig  and  Baehrens  rightly 
read  ad flextan^ 

AfQictatio  (adfl-).  1.  Torture,  torment:  Cic.  Tusc.  4.  19 

defines  adfliclaiio  as  aegrihido  ciwi  vexatione  corporis;  see  ib.  16. 
2.  In  general,  affliction :  Tert.  De  Pat.  5  quo  Aegyptiis  adjlictationi- 
btis  ftierat  extraclus;  ib.  Marc.  5.  16.  3.  Collision,  so  con- 

tact :  Cypr.  Epist.  59.  \^  ut  gregem  iotmii  mali  cohaerenlis  adjlicia- 
iione  coniaminet  (so  Hartel  from  ]\ISS.). 

Afflictira  (adfl-)  :  adv.  from  adflictus,  part.  pass,  of  adfligo : 
Diom.  p.  407  K.  With  pain,  painfully:  Mart.  Cap.  4.  327  Sed 
licet  ipse  inodos  demiwi  his  qiiinqiie  profatus  Fallens  adflictim  verset 
A  ristotcles. 

Afliicto,  -as,   -avi,  -are  (adfl-),  freq.  from  adfligo.  1. 

To  beat,  knock  about:  Plaut.  Aul.  632  R  quid  ?ne  adflic/as,  cur  me 
raptas,  qua  itie  causa  verberas}  Stich.  606  R  non  tu  scis  quavide 
adflicientur  homines  noctii  hie  in  via  (but  A  has  efflictentur) :  comp. 
Rud.  645  R;  Rud.  164  of  ships  dashed  on  rocks:  Pseud.  1295  R 
quor  ego  nam  adflicter}  Mil.  413  Rib.  saevis  fluciibus  sibi  sum 
adflictata  multwti;  Caes.  G.  3.  12  naves  in  vadis  adflictarentur )  4. 
29  oner  arias  .  .  .  iempestas  adflictabat;  Script.  Bell.  Hisp,  3  vento 
ac  tejupestate   adfliciarelur.  2.  !Met.,  to   vex,   harass ;    some- 

times with  personal  or  reflexive  pronoun,  to  vex  oneself,  be  dis- 
tressed:  Plaut.  Merc.  648  R  quia  enim  7ne  adflictat  amor}  Mil. 
1027  Rib.  se  adflictare  lacrumantcm  ;  Ter.  Eun.  76  ne  te  adflictes] 
Lucr.  4.  1 1 58  qiioniam  foedo  adflicientur  amore  ;  Cic.  Att.  3.  12.  2 
accuras  quod  me  adflictem ;  Att.  11.  i .  i  adflictor  acerbissime  de  do- 
?)i€sticis  rebus,  also  in  his  orations,  as  Cat.  i .  3 1  mullo  gravius  vehe- 
mcntitisque  adfliclanlur;  Sail.  Cat.  31.  3  mulieres  .  .  .  adflictare  sese; 
Petron.  in  adfliciantein  se  et  7nortem  inedia  persequenton ;  Tag  A. 
6.  35  adfl.  aliquem  vubwribus,  and  elsewhere  several  times  BotB  of 
persons  and  of  nations  or  cities. 


Afflictor  —  Aflligo.  "jl 

Aflfiictor,  -oris,  (adfl-)  {adjligo),  one  ^vho  dashes  to  the  ground : 
Met.,  Cic.  Pis.  64  adflictorem  et  perditorem  non  modo  digm/alis  ei 
aucioriia/t's,  sed  omnino  ordinis  ac  nominis  sut;  Salvian  G.  D.  5. 
10.  56  cs/o  si's  adfl  id  or  omnium,  dummodo  extraneorum. 

Affligo,  -is,  -ere,  -flixi,  -flietum  (adfl-),  subj.  perf.  3rd  pers.  pi. 
adflixint'.  Fronto  M.  Aur.  3.  3;  inf.  pass,  adfligier  Seren.  Samm. 
832  ;  part.  pass.  fern,  afleida  Tit.  Sor.  C.  I.  L.  i.  1175.  1.  To 

knock  down,  dash  to  the  ground,  in  pass,  sometimes  to  fall: 
occasionally  with  dat.  of  the  ground :  Plant.  Rud.  loio  R  adfligain 
ad ierrarn  te;  so  Pers.  793  R,  INIost.  320  L  adfligi ie  nolo  (to  fall); 
so  Mil.  1326  Rib.  ne  adfligatiir;  Cic.  Pis.  93  illi  autem  statuam  .  .  . 
deiurbant,  adjligtml;  Gael.  78  qui  Caluli  moniunenlum  adflixit; 
Dom.  106  domum;  Gaes.  G.  6.  27  alces,  arbores;  Sail.  I.  60.  7  qui 
super steter ant  adflidi  sunt;  loi.  11  equi  atque  viri adflicti;  Ov.  jNI. 
12.  139;  14.  206  aliqticm,  corpora,  adfligere,  terrae;  Col.  2.  10.  2 
lupinum  .  .  . /rigor ibus  adfligitur.  T^c^ several  times :  with  dat.  H. 
I.  41  Galbae  imagi7icm  solo  adJlixtt'/A^ 4.  45  saxo  caput,  and  else- 
where in  Latin  in  this  sense.  2.  To  dash  against  or  upon, 
with  ace,  ad  with  ace.  and  dat.:  Lucr.  4.  1081  oscula  adfligicnt 
{^■=.  adfl.  oscuhim  osculo) ',  Sail.  H.  3.  24  adflicti  alveos  (dashed 
against  the  hulls);  Cic.  Rab.  Perd.  2^  ad  quos  (scopulos)  C.  Titii 
adflidam  navcm  .  .  .  videres.  3.  To  knock  about,  damage : 
Gaes.  G.  4.  31  quae  gravissime  adflidae  erant  {naves);  so  5.  10; 
C  3.  27;  Quint.  I.  12.  10  corpora  in/antium  nee  casus  .  .  .  tarn 
graviter  adfligit.  4.  Met.,  to  dash  down,  prostrate,  crush, 
in  various  applications:  Lucr.  2.  945  quamvis  anima7item  grandior 
ictus  .  .  .  adfligit;  Catull.  71.  6  illam  adfligit  odore;  Cic.  Att. 
12.  50  me  tuus  discessus  adflixit;  i.  16.  10  adflidus  inagnis 
clamor  ibus  conticuit  et  concidil ;  2.  19.  2  Pompeius  ipse  se  adflixit; 
and  constantly  in  Cic.  who  has  adfl.  reju  public  am,  socios,  civitatem, 
patriam,  Lyciam,  Graeciam,  adulescentiam,  fortunam,  condicionem, 
vedigalia,  etc.  (=  to  ruin) ;  Sest.  89  causam  susceptam  adfligeret 
(i.  e.  throw  down,  abandon) ;  comp.  Suet.  Rhet.  6  non  sine  magna 
sua  invidia  negotium  adflixit;  Cic.  Tusc.  4.  34  animos  adfligere  et 
debit itare  metu  (dash  the  spirits) ;  Brut.  47  rem  .  .  .  vituperando  .  .  . 
adfligere  (to  lower  it.)  Tac^ftcn,  like  Cicero ;  he  has  civitatem, 
rem,  domum,  aninnan,  Italiam,  Corsicam,  adfligere,  and  the  like;  of 
a  person  ruined  by  a  judicial  decision,  A.  4.  71  scelerum  ministros 
adflixit;  so  4.  52;  6.  18.  5.  Of  price,  to  lower:  Dig.  3.  51. 
30  pretium  siliginis  .  .  .  adflidum  esse.  6.  Part.  pass,  adflidus 
as  adj.,  comp.  adflidior,  prostrate,  despairing:  Til.  Sor.  C.  L  L. 


78  Afauentia  —  Affluo. 

1.  1 1 75  quod  re  sua  difcidcns  aspere  afleicia;  Cic.  Fam.  6.  i.  6 
adfliciior  cojidicio;  Varro  R.  R.  3.  16.  37  adflictae  lacenl  apes;  Cic. 
Fam.  I.  9.  3  ad  flic  turn  exci/are;  Sail.  I.  76.  h  postquam  .  .  .  res  suas 
adflictas  videni;  Verg.  A.  i.  452  adfliciis  melius  confidere  rebus;  2. 
92  adflictus  vi/atn  in  ienehris  luctuque  traheham,  and  elsewhere  in 
Latin.  (In  Cell.  2.  6.  9  and  the  identical  passage  Macrob.  S.  6.  7. 
12,  the  true  reading  is  efflidis.) 

AflQuentia  (adfl-)  and  afluentia.  Adfluentia,  literally  a 
flowing  towards,  is  found  in  the  sense  of  abundance,  superfluity,  in 
the  text  of  Cic.  Agr.  2.  95  ex  hac  copia  atque  adfluentia  rerum 
omnium  ;  Nep.  Att.  13.5  munditiem,  non  adfluentiam  adfeclahat;  Plin. 
Pan.  29.  I  adfluentia  annonae;  Tac.  A.  3.  30  copiaque  el  adflticnlia 
(but  Halm  writes  afluentia);  i^T^iS  nihil  amoenuni  atque  molle 
adfluentia  putahat  nisi,  etc.  (It  is  highly  probable  that  afluetitia  is 
the  right  reading  in  all  these  passages.) 

Afluentia.  1.  A  flowing  away:  Gloss.  Cyrill.  anoppom, 

afliuentia  (i.  e.  afl-) :  probably  to  be  read  for  aflluentia  in  Plin. 
26.  94  inlita  quoque  radix  .  .  .  inhibet  non  solum  venerem  sed 
etiam    afluentiam.  2.   Abundance,    exuberance:    Quint.    12. 

10.  13  (so  the  best  IMSS.)  nimiis  floribus  et  ingenii  afluentia; 
Edict.  Diocl.  prooem.  6.  7  velut  quodam  afluentiae  privilegio;  ib.  i. 
2^^  public ae felicitatis  afluentiam  stringere;  Oros.  i.  8.  \\  fuerunt .  .  . 
aliiseptem  uhertatis  anni.  Quorum  afluentiam  .  .  .  collegit  {afluentiam 
Zangemeister,  but  P  and  D,  two  eighth  century  MSS.,  afluentiam); 
Ennod.  Ep.  3.28  eloquii .  .  .  afluentia  (so  B,  a  ninth  century  MS., 
but  aflfl-  Hartel);  ib.  29  oris  afluentia,  not  aflJ-,  should  probably  be 
read;  Aug.  C.  D.  14.  10  (Verona  IMS.  of  sixth  or  seventh  century) 
in  tantorum  tanta  afluentia  bono7'u?n ;  probably  also  to  be  read  in 
Isid.  Or.  20.  2.  3  afluentia  iafll-  edd.)  nuncupata  est  quasi  ret 
nimium  exuherantis  eflfusio  ultra  quam  satis  est  modusque  non  est. 

AlHuitas,  -atis  (adfl-),  abundance  :  Hieron.  in  Job  38  (p.  758 

Migne)  aflluitatem  divinae  gratiae  (.'  afluitatem  ?). 

Affluo  (adfl-).  1.  To  flow  to  or  towards ;   used  both  of 

liquids  and  other  masses  in  motion,  as  of  crowds  of  people  and 
the  like:  Verg.  A.  2.  796  numerum  ingentem  comitum  adfluxisse 
novorum;  Liv.  35.  3.  i  adfluejite  multitudine  ad  spem  praedae; 
35.  29.  9  Eurotam  .  .  .  qui  prope  ipsis  adfluit  moefiibus;  39,  31. 
12  ut  quaeque  poterat,  copiae  adfluebant;  Col.  i.  4.  10  cum  a  vertice 
torrens  imbribus  conceptus  (?  conceptis  ?)  adfluxcrit  (but  perhaps 
afluxerit  should  be  read  =  ahundaverit) ;  of  the  tide  coming  in  : 
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Plin.  2.  212  l)is  ..  .  adJJuunt  bisque  remeant;  9.  -,6  pisces  in  eadem 
aqua  adsidtii,  si  non  adjhmi,  exanimanhir  (if  they  get  no  fresh  water) ; 
Tac.  A.  2.  6  Rhcnus  ad  Gallicam  ripam  latior  et placidior  adfluein ; 
several  times  of  crowds  of  people:  comp.  A.  2.  35  adfliimtes pro- 
vincias;  Arnob.  7.  17  deos  ctiam  credit  is  in  eorum  adfluere  voluptafes 
(crowd  to  obtain).  2.  Met.,  Cic.  Q.  F.  3.  3.  i  7iihil  a  te  .  .  .  ne 

rum  or  is  quid  em  adfliixit;  Fin.  i.  39  voluptas  qziae  .  .  .  ad  eos  (sensus) 
aim  suavitate  adjhieret;  Hor.  4.  C.  11.  19  adjiuentes  .  .  .  annos 
(flowing  in,  increasing  in  numbers).  3.         (a)  Adfliio,  in  the 

sense  of  to  abound,  be  plentiful,  with  part.  pres.  adjlucns  used  as 
adj.  in  the  sense  of  abundant,  is  found  in  some  MS.  texts :  e.  g. 
Sail.  C.  36.  4  domi  otium  aiqiie  diviliae  .  .  .  adjluerent;  Vitruv.  2. 
pr.  3  civitas  sine  agris  et  eorum  friictihus  ift  moenibus  ajjluentibus ; 
8.  I.  2  {aquae)  uheriores  et  adjluentiores ;  Tac.  H.  2.  80  latta  omnia 
ct  adflucntia  excepit.  (b)  With  abl.  01  tning,  to  abound  in  a 
thing,  have  plenty  of  it,  so  affluens  as  adj.:  Lucr.  6.  13  divitiis 
homines  et  honore  potentes  Adfiuere;  Cic.  Rose.  Com.  27  homo 
Venerius,  adfluens  omni  lepore  ac  vemistate;  Agr.  2.  82  ad  paucos 
opibus  et  copiis  adjiuentes;  Cluent.  189  domiim  .  .  .  scclcre  omni  ad- 
flue?itc?Ji ;  N.  D.  I.  51  adjiuentius  nihil  omnibus  bonis;  Arch.  4  urbe 
,  .  .  eruditissimis  hominibus  libcralissimisque  studiis  adjluenli;  adv. 
adjluentcr  Solin.  9.  13;  Oros.  6.  20.  7  ajjlucntcr  atque  inccssabilitcr 
(so  Zangemeister,  but  his  oldest  MSS.  give  ajl-).  Ex  affluenti,  in 
abundance:  Tag.  II  •  1-57  quibus  praesentia  ex  affluenti.  (In  Plant. 
Mil.  1 31 7  Riir^////'  fluat  facetiis  is  the  right  reading.)  (c)  Ad- 

jlucns =  luxurious:  Nop.  Att.  14  adjiuentius  vivere;  Tac.  A.  15.  54 
adjiuentius  solito  convivium  initum;  Quint.  Dccl.  9-10  (Burmann) 
soluius  atque  adjlucns.  (Perhaps  in  all  the  passages  quoted  under 
3.  ajluo,  aflucns  should  be  written.  In  Vulg.  2  Pet.  2.  13  the  codd. 
Fuld.  and  Cav.  read  ajlucntcs  =  luxurious ;  cod.  Amiat.  ajjlucntes.) 

Aflfiuus  (adfl-),  abundant,  overflowing  (ajluus?):  Osbern  ap. 
Mai  CI.  Auct.  8  ajjluus  abundans ;  jierhnps  in  Gloss.  F.pinal.  clevcus 
abundans  is  a  corruption  for  ajluus  abundans;  lul.  Val.  3.  29  (3. 
i'])jluiiiai  quidem  adjluum  vidcnt. 

Afluo  (see  Dombart  in  Jahn's  Jahrbiieher,  1877,  p.  341  foil.), 
1.  To  flow  away,  off"  from,  down  from  {airoppfiv) :  Parens  would 
read  it  in  Cic.  N.  D,  i.  41  cumque  ex  ipso  imagines  semper  ajluant; 
Cell.  5.  16.  3  Epicurus  autcfn  ajluere  semper  ex  omnibus  corporihus 
simulacra  quaedam  corportim  ipsortim  eaque  sese  in  oculos  inferrc ; 
Apul.  M.  4.  6  (so  Laurent.  68.  2.  saec.  11)  de  stitnmo  vertice  fans 
ajlucns  bulk's  ingentibus  scaiurribat;    Arnob.  2.  25  (so  cod.  Paris.. 
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ajluens  anima  ex  craieribus  vivis]  Ps.  Cypr.  de  montibus  Sina  et 
Sion  8  de  latere  {Christi)  sanguis  et  aqiia  mixtus  afluehat.  2. 

Of  a  person,  to  drip,  overflow:  Cic.  Sest.  i8  ungiientis  ajluens 
(so  schol.  Bob.  saec.  6).  3.  Met.,  (like  abiindo)  to  be  abun- 

dant, overflow:  Plant.  Pseud.  191  (Vetus  and  Decnvi.)  fnwiento 
ajluam;  Cic.  Div.  i.  61  sive  ahundat  atque  afluit;  Liv.  3.  26.  7 
(Med.  and  Par.  m.  p.)  nisi ubi  effusae  afltiant  opes;  Liv.  6.  15.  9 
(according  to  the  Parisinus  saec.  10  and  Mediceus  saec.  \\  ex  eo 
qtiod  ajlttit  opibiis  vestris  siisiinendo  necessitates  aliorum ;  (?)  Suet. 
Claud.  44  afluc7ite  cibo ;  Fronto  ad  M.  Caes.  5.  p.  78  N  afltiunt 
(they  overflow) ;  Cypr.  De  Hab.  Virg.  1 3  peniiciosis  opibus  afluentes ; 
De  Op.  et  Eleem.  22  ;  Lactant.  Inst.  Div.  5.  21.  8  guibus  {bonis)  quia 
carere  iustos  vident  et  afluere  iniustos ;  Edictum  Dioclet.  prooemium 
6.  9  in  his  locis  ubi  copia  rerum  perspicietur  afluere.  (See  further 
under  affluo  3.) 

Affurcillo,  -as  (adf-),  to  shake,  make  unsteady :  Placid,  p.  8 
Deuerl.  '  adfurcillavi,'  subrui,  labefactavi,  concussi. 

Affusio,  -onis  (adf-),  {ad/undo)  ;  affusion  or  pouring  on : 
Pallad.  2.  28.  2  aliqui  antidoti  eitis  adfusione  radices  vitis  infutidunt. 

Afidenus,  nom.  m.,  for  Aiifidcnus:  C.  I.  L.  4.  1627  (Pompeii). 

Afidius,  nom.  m.  :  C.  I.  L.  5.  970  (Aquileia). 

Afiedius,  nom.  m. :  I.  R.  N.  4150  (Fundi). 

Afilanus,  nom.  m. :  Eph.  Epigr.  2.  p.  31  (Hiibner,  Quaest. 
Onom.). 

Afilius,  nom.  m. :  Eph.  Epigr.  i.  p.  26  (Praeneste). 

Afillius,  nom.  m. :  I.  R.  N.  2362  (Pompeii). 

Afinms  and  Aflnia,  nomina :  C.  I.  L.  6.  1058,  1104  (Rome, 
210  and  254  A.D.);  I.  R.  N.  often  (e.g.  at  Aesernia). 

Afistius,  nom.  m.  (uncertain):  C.  I.  L.  4.  2501  (Pompeii). 

Aflus  (or  Apius.'')  nom.  m. :  C.  I.  L.  4.  1609  (Pompeii). 

Afluxio,  a  flowing  away :  Placidus  p.  4.  D  aporria  .  .  .  est 
afliixio  vel  derivatio. 

Afonius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  270  (Rome). 

Afrarius,  African:  C.  I.  L.  6.  1624  (Rome,  427  a.  D.)  Afrarii 
7nerca!ores  frumentarii  et  olearii. 

Afreius  and  Afreia,  nomina :  C.  I.  L.  5.  5936  (Milan),  i.  1345 
(Orvieto). 

Africia,  a  kind  of  cake  used  in  sacrifices:  Arnob.  7.  24  quid 
fitilla,  quid /rumen,  quid  africia. 
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Afronia,  nom.  f. :  C.  I.  L.  5.  3000  (Patavium) ;  Val.  ]\Iax.  7.  8.  2. 

Aganactesis  {dyavdKTrjo-is),  the  rhetorical  figure  of  itidignatio  or 
expression  of  indignation :  lul.  Ruf.  11  (Halm  R.  L.  M.  p.  41). 

Agathdcles,  Greek  n.  p.  :  Plant.  Pseud.  532  R;  INIost.  762  L  in 
ace.  -cvi;  gen.  Agathoclt  Cic.Verv.  4.  122;  ace.  Agathocled  Auson. 
Epigr.  8.  I  (19.  2.  I.  p.  311  Peiper). 

Agea,  a  gangway  in  a  ship:  Enn.  A.  484  agea  longa;  Paul, 
p.  10  IM  agea  via  in  navi  dicta;  Isid.  Or.  19.  2.  4  (as  emended  by 
Lowe)  agea  via  est  longa  in  navi;  Gloss.  Philox.  agea^  Trapaufvwu  Koi 
TrapoSoj  ttXoiov,  emended  by  Scaliger  agea,  irap  ^Ewia  TrdpoSos  ttKoIov  : 

(?  does    VKaX   in    irapajiivav   Kai    Stand    for    fiaKpa     ?  nap'    "Ewicp    paKpd 
ndpobos  ttXoi'ov  ?) 

Ageator,  hortator :  so  Gotz  in  the  Archiv  2.  p.  340  would  emend 
a  gloss  '■aegeator'  hortatory  deriving  ageator  from  agea. 

Agedelicus,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  7.  1336.  25  (London). 

Agedicum,  name  of  a  city  of  the  Senones :  Caes.  G.  6.  44,  7. 
10  al. 

Agedillus,  cogn.  m. :  C.  L  L.  7.  1336.  24;  1337.  3  (both 
London). 

Agellanius,  nom.  m.:  C.L  L.  6.  1058,  iii.  10  (Rome,  210  a.d.). 

Agellarius,  rustic :  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8 '  agellarius,'  rusiicus. 

Agellius,  nom.  m. :  C.  L  L.  6.  1056,  ii.  33  (Rome,  205  a.d.). 

Agelliilus,  -i,  subst.  m.  dim.  of  agellus,  a  very  little  field  :  Priap. 
85  (86).  3  :  Arnob.  i.  21. 

Ager,  agri.  1.  A  tract  or  piece  of  land  definitely  measured 

out  and  belonging  to  a  community  or  to  a  person,  the  territory  of  a 
community,  the  landed  estate  of  a  person  ;  very  frequent  in  all  Latin, 
both  in  sing,  and  pi.:  Plaut.  Trin.  508  est  ager  sub  urhe  nobis; 
Lex  Agraria  C.  I.  L.  i.  200  locus  ager  aedificium;  Enn.  A.  487 
laetos  agros ;  Cato  R.  R.  1.4  siet  in  iis  agris  qui  non  saepe  dominum 
mutant;  Termini  Gracchani  C.  L  L.  i.  552-555  iii  virci  a{gris) 
t(udicandis)  a{dsignandis),  and  in  pi.  often  in  legal  documents  :  Ter. 
Ph.  365  and  elsewhere  ;  Ace.  600  Thcbani  agri  (territory).  Varro 
L.  L.  5.  33  says  that  the  augurs  distinguished  five  sorts  of  ager,  Ro- 
viamis,  Gabinus,  Peregrinus,  Hosticus,  Incertus;  5.  32  qua  regiium 
fuit  Laiini,  universus  ager  dictus  Latium  (the  territory  or  tract) ;  for 
other  kinds  of  ager  see  Liber  Coloniarum  i  ap.  Grom.  Lat.  Lachm. 
p.  246.  In  legal  documents  ager  is  found  with  various  epithets,  as 
ager  publicus  or  the  territory  o[  ^  populus  or  community  :  Lex  Agr. 
C.  L  L.  I.  200.  I  ager  publicus  populi  Romani  in  ter  ram  Italia  m 
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(sic :  ?  ferra  I/ah'a),  2ir\(\ passim ;  ager  pn'va/iis  Sent.  Minuc.  C.  I.  L. 
1. 199.  5.  6  qtij  ogcr privatus  castdi  Viluriortim  est:  agcr  compascuos, 
pasture-land  held  by  a  number  of  private  individuals  :  Lex  Agr. 
C.  I.  L.  I.  200.  14  and  25;  Sent.  Minuc.  ib.  199.  33;  and  the  like. 
The  technical  limits  of  an  ager  privatus  are  given  by  Varro  L.  L. 

5.  34.  2.  Cultivated  land  in  general:  Plaut.  Amph.  193  R 
qui praeda  agroqiie  adoreaque  adfecit  popular cs  suos  ;  Cic.  Tull.  42 
aedificiorum  expugnationes,  agri  vastationcs ',  Lucr.  2.  11 70  cum 
minor  esset  agri  muJto  modus  atite  viriti?n;  Verg.  A.  10.  563  ditis- 
simus  agri.  3.  Country,  land  in  general ;  common  in  Latin 
in  sing,  and-pl. :  Lucr.  5.  1448  agri  at/turas;  6.  642  Siculum  per 
agros;  5.   12^^ pandere  agros  pingues;  Sail.  L  17.  5  ager  frugum 

fertilis  ;    79.  3  ager  in  medio  harenosus]  Cic.  Sest.  91  ut .  .  .  homines 
.  .  .  fusi per  agros  ac  dispersi  vagarentur.  4.  =  terra,  a  region: 

Verg.  A.  7.  206  his  ortus  ut  agr  is  Dardanus,  etc. ;  12.  ^16  fratres 
Lycia    missos  et  ApoUinis  agr  is,  and  elsewhere  in  Verg.  5. 

The  country  as  opposed  to  the  town:  Ter.  Eun.  972  neque  agri 
ncque  urbis odium  vie  U7iquam percipit ;  Ace.  537  urhe  agronet  Lucr. 

6.  1259  ex  agris  is  maeror  in  urbem  Confluxit;  Caes.  G.  4.  32.  34 
in  agris  =  in  the  country;  so  G.  i.  4  ^.r  agris,  and  often  elsewhere 
in  Caes.,  always  in  pi. :  so  Cic.  Cat.  2.  8  non  solum  ex  urle  verum 
etiam  ex  agris ;  so  elsewhere  in  agris ;  and  so  in  all  Latin.  6. 
In  a  legal  sense,  the  phrase  iti  agro  is  often  found  on  sepulchral 
cippi  to  denote  the  extent  of  consecrated  ground  backwards  from 
the  roadway,  /;/  fronte  indicating  the  length  of  frontage.  In  inscr. 
this  phrase  is  frequently  abbreviated  in  ag.,  in  agr.,  in  agrum  once 
C.  I.  L.  I.  1059.  I^  ^^  epitaph  at  Cremona,  C.  I.  L.  i.  1430, 
we  have  locus  patet  agrei  sescojiciam  quadratus  ;  comp.  Hor.  i.  S. 
8.  12;  Quint.  7.  9.  5. 

Aggeniculatio,  a  bending  of  the  knee  :  Hieron.  Quaest.  Hebr. 
in  Gen.  41.  43. 

Agger,  -is,  spelt  ager  Lucil.  11.  5,  26.  81.  1.  Material 

for  making  a  pile  or  bank,  such  as  earth,  stones,  brush-wood, 
rubbish,  etc.  :  Serv.  A.  9.  567  agger  est  cuiuslibet  rei  coaccrvatio, 
unde  fossae  aut  valles  possunt  repleri;  the  same  in  Isidore.  Lucil. 
II.  5  viai  sterttendai  iacie?idum  hie  agerem;  26.  81  agere  in  iaci- 
undo  si  queis  vineis  actis  opust ;  Caes.  G.  5.  9  agger e  ad  munitiones 
adiecto;  elsewhere  he  has  aggere?n  comportare,  petere ;  G.  7.  58,  86; 
C.  3.  6-^  fossas  agger e  explere,  c ampler e,  paludem  agger e  explere\ 

7.  22  agger  quotidianus  =  the  earth  thrown  on  from  day  to  day; 
Verg.  A.  9.  567  fossas  aggere  complent;  perhaps  7.  127  molirique 
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aggere  iecia  (to  make  coverings  out  of  stones  and  earth?);  Curt.  8. 

10.  27(37)  ^"^^  '^'^^  caver7ias,  nisi  aggere,  polerat  implere;  Tac.  A.  i. 
65  strncndum  vallum,  petendus  agger.  2.  A  pile,  heap,  mound, 
eminence ;  sometimes  with  gen.  of  the  thing  made  by  it,  or  of  the 
thing  of  which  it  is  made:  Varro  R.  R.  i.  14.  2  ierreus  agger; 
Hecatombe  3  ararum  aggeres;  Catull.  64.  363  excelso  coacervatiim 
aggere  biislum  ;  Verg.  often  thus  :  e.g.  A.  i .  112  aggere  Jiarenae ; 
7.  6  aggere  cofnposiio  hwiuli;    7.   106  ab  aggere  gramineo   ripae; 

1 1.  382  agger  moerorum  ;  11.  850  ex  terrejio  aggere  hustum  ;  G.  3.  54. 
aggeribus  niveis ;  Ov.  ]\T.  14.  445  herboso  religaius  ab  aggere  funis, 
and  elsewhere  in  Ov. ;  Tac.  H.  2.  70  agger evi  armorum;  Amm.  16. 

1 2.  54  elati cadavcriim  aggeres  ;  so  aggeres  =:^tu7nuli  (tombs)  Arnob. 
I.  46.  3.  Special  uses.  (a)  A  wall,  or  bank  of  earth,  etc., 
for  purposes  of  defence:  Varro  L.  L.  5.  141  quod  exaggerabanf, 
aggeres  dicii;  R.  R.  i.  14.  3  of  defending  -^ fundus:  agger  is  bonus 
qui  intrinsecus  iunctus  fossa.  (b)  A  mole  or  breakwater  :  Caes. 
C.  3.  25  moles  at  que  agger  em  ab  utraque  parte  litoris  iaciebat;  Ov. 
INI.  15.  690  ad  incurve  munitos  aggere  partus;  Vitruv.  5.  12.  2 
ex  altera  parte  structuris  sive  aggeribus  expedianiur  progressus. 
(c)  A  dam  for  keeping  back  a  river:  Verg.  A.  2.  496  aggeribus 
ruptis  aim  spumous  amnis  Exiit;  Plin.  35.  169;  T^a  A.  13.  53  ; 
Dig.  43.  13.  I.  7,  al.  lur.  (d)  As  military  t.  t.  (o)  a  wall  thrown 
up  for  the  defence  of  a  Roman  camp  out  of  the  earth  dug  from  the 

fossa  :  Caes.  G.  7.  72  post  cas  (fossas)  aggerem  ac  vallum  xii pedum 
extruxit;  ib.  C.  3.  63  eius  valli  agger;  Verg.  A.  7.  i^% primasque 
in  litore  sedes  Castrorum  in  morem  pinnis  atque  aggere  cingit;  ib.  9. 
43;  Tac.  often;  Veget.  3.  8,  and  often  elsewhere.  (3)  an  em- 
banknient  raised  by  the  besiegers  of  a  town  for  the  purpose  of 
scaling  the  wall:  Caes.  G.  3.  21,  and  often  elsewhere;  Cic.  Phil. 
10.  9  (met.)  ut  csset  vel  receptaculum  pulso  Antonio  vcl  agger  oppug- 
nandae  Italiae  Graecia  ;  Att.  5.  20.  5 ;  Sail.  1.  92.  7  aggeribus 
turribusque  et  altis  machinaiionihus  locus  importunus ;  Li  v.  8.  16. 
8  itaque  aggerem  et  vineas  egit;  Tac.  often,  and  frequently  else- 
where in  Latin.  (e)  A  terrace  of  a  private  house  :  Plin.  15. 
47  aggeribus  praecipue  decora  {inald)  quoniam  et  in  tecta  iam  silvae 
scandunt.  (f)  A  raised  roadway,  sometimes  with,  sometimes 
without,  viae;  when  with  viae,  ace.  to  Serv.  A.  5.  273,  agger  means 
the  middle  of  the  road :  media  viae  cmincniia,  coaggeratis  lapi- 
dibus  strucla;  Verg.  A.  5.  273  viae  deprensus  in  aggere  serpens; 
'^^g^  H.  2.  24  aggerem  viae  tres  praetoriae  cohortes  oblinucre; 
so  ib.  42.  3.    21,   23;  A.    I.   61  pontes  et  aggeres  umido  paludum 
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et fallacihus  campis  i?}iponere ;  2.  7  cuncta  .  .  .  novis  Umitihus  aggeri' 
husqtie  pcnnunita;  4.  ^1^  proxima  aeshiaria  agger ihus  et  poniihus 
iraducendo  graviori  agviini  firrnat]  Rutil.  Namat.  De  Red.  i.  39 
Aurelius  agger;  and  elsewhere  in  Latin.  (g)  A  bridge:  Stat, 
Silv.  2.  I.  176  Flaminio  qtiae  Umitc  Milvius  agger  Extukrat.  (h) 
A  wall  or  embankment  raised  for  the  purpose  of  marking  a 
boundary:  Tac.  j\.  2.  19  latus  unum  Angrivarii  lato  agger  e  ex- 
tulerant,  quo  a  Cheruscis  dirimerentur ;  so  ib.  20.  As  the  name  of 
a  part  of  Rome,  the  great  wall  or  embankment  attributed  to 
Servius  Tullius,  and  by  some  to  Tarquinius  Superbus :  Cic.  Rep. 

2.  11;  Liv.  I.  44.  3;  Hor.  I.  S.  8.  15;  Plin.  3.  67,  36.  104;  luv. 
8.  43  al.  (i)  Of  the  bank  of  a  river:  Sil.  10.  92  aggere  fliimineo. 
4.  Met.  (a)  Of  mountains :  Verg.  A.  6.  830  aggeribus  socer 
Alpinis  atque  arce  Monoeci Descendens ;  Sen.  Here.  (Get.)  168  tumidus 
Gyas  Supra  Thessalicuvi  constitit  aggerem;  Amm.  21.  10.  4  sub  hac 
altitudine  aggerinn  .  .  .  camporum  planities  iacet.  (b)  Of  waves  : 
Lucan  5.  674  nee  rurstis  ab  alto  Aggere  deiecit pelagi;  Sen.  Phaedr. 
1025  consurgit  iiigens  pontus  in  vastum  agger  em ;  Sil.  4.  649  agger 
aquarum;   17.  270  sub  atris  Aequoris  aggeribus.     {Ad,  gero.) 

Aggereus,  supposed  adj.  from  agger,  corrupt  reading  Anth.  Lat. 
483.  38  (Riese). 

Aggerius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1796  d  (Rome). 

Aggero,  -as,  -avi  {(igger).  1.  To  pile  up  into  a  mound, 

or  heap,  or  bank  :  Verg.  G.  3.  556  aggerat  ipsis  In  stabulis  turpi 
dilapsa  cadaver  a  tabe ;  A.  11.  78  multaque  praeterea  Laurentis 
praemia  pugnae  Aggerat;  Mo  ret.  51  super  aggerat  ignes  ;  Vitruv.  2. 

3.  I  haec  genera  {terrae)  .  .  ./aciliter  agger antur;  Phaedr.  4.  19.  20 
dum  quadrantes  aggeras patrimonio;  Col.  De  Arb.  28.  3  stercoratam 
terra7)i  circa  agger ato ;  Tac.  A.  i.  61  albentia  ossa,  disiecta  vel 
aggerata;  6.  19  iacuit  immensa  strages  .  .  .  dispersi  aggerati ;  15. 
15  armis  ct  corporibus  caesorum  aggeratis.  2.  To  raise  or 
construct  a  roadway:  T.2iC.  A.  i.  63  trames  quondam  a  L.  Domitio 
agger  atus.  3.  To  surround  with  a  heap  of  earth:  Col.  11.  2. 
46  omnes  arbores  fructiferae  circum/ossae  agger ari  debent.  4. 
To  pile  up,  heap  up,  beset  with :  Apul.  IM.  4.  6  convalles  .  .  . 
nimiu7n  pinetis  aggeratae.  5.  ]\Iet.,  to  increase,  add  to  :  Verg. 
A.  4.  197  incenditqtie  animtim  diet  is  atque  aggerat  iras ;  11.  342  his 
oner  at  diet  is  atque  aggerat  iras;  Sil.  2.  359  clades  ct  incendia  belli 
(=  exaggerates  in  words)  ;  Stat.Theb.  2.  198  dictis  impcnsius  aggerat 
omne  Promissum  (adds  to,  enhances);  Arnob.  i.  3  quantae  quotiens 
.  .  .  gentes  aggerata  interierint  vaslitate  (renewed  again  and  again). 
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AggSro,  -gessi.  1.  In  the  sense  of  to  pile  up :  Verg.  A. 

3.  63  ingais  Aggcritur  tumulo  kilns;  INIart.  8.  57  aggesla  contumu- 
lavit  humo;  Plin.  28.  122  terra  pedibus  adgcsta  \  Tac.  A.  i.  19 
aggerebaiur  tiihilo  minus  caespes  (Halm  aggerabalur).  2.  Met., 

of  language,  to  add  new  statements :  Tac.  A.  2.57  intendere  vera, 
adger  ere  falsa  \  3.  67  multa  adgerebantur  etiam  insontibtis  periculosa\ 
13.  14  intendere  manus,  aggerere  probra.  3.  Part.  pass.  neul. 

aggestu/n  used  as  a  subst.  =  a  pile:  Amm.  19.  8.  i  ex  adgestis 
erect  is  intrinsecus  ;   20.  11.  23  prunas  U7iiics  aggesti. 

Aggldmero,  -as  (adg-),  in  transitive  sense.  (a)  To  gather  to, 
join  to,  ^vilh  dat.  of  thing  to  which:  Verg.  A.  2.  341  et  lateri  ad- 
glo?7ierant  nostra  (understand  se  from  v.  339  addiint  se)\  12.  458 
densi  cuneis  se  quisqtie  coactis  Adglomerant;  Sil.  5.  238  ttinc  alacres 
arma  adglomerant.  (b)  To  gather  or  mass  together :  Val.  Flacc. 
2.  197  ipsa  Venus  quassans  tindantem  turbine piniim  Adglomerat  tene- 
bras;  ib.  499  Sigeaque  pestis  Adglomerare  fretum.  Of  soldiers: 
ib.  3.  87  adglot?ierant  later  a  et  defisis  ihoracibus  horrens  Stat  vianus ; 
Paul.  p.  25  M  has  a  gloss  'axe  agglomerati'  univcrsi stantes,  i.e.  in 
cohortibus  aut  legionibus,  which  may  show  that  adglo?nerare  was  a 
military  t.  t. ;  comp.  Verg.  1.  c. 

Aggonia,  nom.  f. :  C.  I.  L.  5.  3390  (Verona). 

Aggravatio  (adgr-),  a  burdening,  oppression :  Arnob.  lun. 
in  Ps.  43  aggr.  ventris ;  met.,  opp.  to  relevatio :  Salv.  G.  D.  5. 
34.  p.  113  Pauly  nam  sicut  stmt  in  adgravatione  pauperes  primi, 
ita  in  relevatione  postremi  (oppression  as  opposed  to  relief).  Paucker 
quotes  also  Hieron.  in  Ezech.  comm.  8,  ad  27.  25  quae  glorificatio 
full  aggravatio  possidentis,  and  the  word  is  also  found  in  Augustine 
and  other  late  Latin. 

Aggravo,  -as  (adg-).  1.  To  make  heavier:  Plin.  18.  117 

lomenlum  appellalur  farina  eius,  adgravatur que  pondus  ilia;  2.  132 
ruinam  suam  illo  pondere  adgravans.  (a)  To  make  heav}',  i.  e. 
to  give  a  feeling  of  heaviness  to,  oppress:  Plin.  12.  79  odor  .  .  . 
iuctindus  sed  adgravans  capita;  ib.  25.  50  caput  adgrava7is  maxirne; 
Suet.  lul.  I  qnamquam  morbo  quartanae  adgravante  (ace.  being 
understood).  (b)  INIet.  to  make  heavier,  give  fresh  weight  to, 
make  more  serious,  painful,  oppressive,  difficult:  Liv.  4.  12.  7 
quo  {bello)  si  adgravatae  res  essent;  44.  7.  11  sine  ulla  ope  fiostis, 
quae  adgravaret,  cu?n  ipsa  dijficultale  rerum  pugnandum  crai : 
Curt.  8.  10.  29  cum  .  .  .  frigescens  vulnus  adgravaret  dolorem, 
and  elsewhere;    Colum.  2.  4.  7  ratio    rustici  adgravatur  exiguo 
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profectu  open's ;  7.  5.  3  ne  imhecillitas  {pecoris)  longis  itinerihus 
adgravetur ;  Plin.  28.  31  adgravari  vulnera;  ib.  37  adgravant  ictus; 
Sen.  Ben.  4.  13.  2  vohiptas  .  .  .  vel  rationcs  nostras  adgravatura; 
Sen.  Controv.  9.  25.  28,  p.  260  Bursian  icacozelia)  amaritudinem 
verhorum  quasi  adgravaturam  expetit;  Vulg.  lucl.  i.  35  adgravata 
est  numus  Joseph,  and  so  elsewhere  in  Vulg.  (c)  In  Vulg.,  of 
the  heart  or  will,  to  harden,  make  obdurate  :  i  Reg.  6.  6  quare 
aggravatis  cor  da  vestra  sicut  aggravavit  Aegyptus  et  Pharao  cor 
suum  ?  and  often  elsewhere.  (d)  Of  a  fact,  to  exaggerate  in 
statement,  opp.  to  elevare:  Liv.  6.  27.  3  adgravantihus  siunmam 
etiam  invidiae  eius  tribunis  pJehis.  2.  To  oppress,  weigh  heavily 

upon:  C.  I.  L.  2.  1359  (Arunda  in  Baetica)  adgravari  sumptu; 
Vulg.  Is.  9.  I  novissimo  adgravata  est  via  maris  trans  lordanem. 
(b)  Met.,  to  bear  hardly  upon:  Quint.  5.  7.  18  argumenta  quae 
per  se  Jiihil  reum  adgravare  videantur.  3.  In  pass,  adgravor, 

to  be  annoyed,  angry  at,  with  dat. :  Vulg.  Eccles.  25.  3  tres  species 
odivit  anima  mea,  et  adgravor  valde  animae  illorum. 

Aggrego,  -as  (adgr-).  1.  To  bring  to  the  flock:  Paul. 

p.  23  jM  '  adgregare'  est  ad  grcgem  ducere.  2.  Met.,  constr.  abs., 

with  dat.  ad,  in  with  ace,  and  local  adv.  (a)  Of  soldiers  joining 
their  ranks  :  Caes.  G.  4.  26  alius  alia  ex  navi,  quibuscunque  signis 
occurrerat,  se  adgregabat.  (b)  Of  gathering  persons  together  : 
Cic.  Cat.  I.  30  eodem  ceteros  undique  conlectos  naufragos  adgregavit. 
(e)  Of  attaching  to  a  person,  or  to  his  friendship  or  interest ; 
Caes.  G.  6.  12  qui  se  ad  eorum  ajuicitiam  adgregavcrant;  Cic.  Fam. 
I.  9.  4  mea7n  voluntatem  ad  sw?imi  viri  dignitatem  adgregassem  (had 
ranged  my  feelings  on  the  side  of  his  obtaining);  Curt.  4.  5.  17 
oppidani  .  .  .  adgregant  se  Amphotero ;  X&g^H.  3.  12  ambiguos  mi- 
litum  animos  .  .  .  partibus  eius  adgregaverat ;  i.  64  his  aut  ill  is 
studia  7nilitum  adgregantur.  (d)  Of  counting  a  person  or  thing 

in  a  particular  number  :  Cic.  JMur.  16  /^  semper  in  nostrum  nume- 
rum  adgregare  soleo;  Quint.  9.  2.  107  invenio  qui  adgregant  his 
SiacTKeudf,  aTTayopevaeis,  TrapaSirjyrjcrfis ;  Tag.  D.  3  nostras  qtioque 
historias  .  .  .  Graecorum  fabulis  adgregares;  Dig.  49. 17.  8  castrensi 
peculio  adgregari.  (e)  Of  associating  a  person  with  others  for 
a  particular  purpose:  Cic.  Vatin.  2^filium  eodem  iudicio  et  crimine 
ad  pair  is  interitum  adgregare  voluisti;  Veil.  2.  91  adgregatis  si- 
millimis  sibi  inter imere  Caesarem  statuit;  Tac.  A.  15.  30  adgre- 
gavere  Claudium  Senecionem  (associated  with  themselves).  (f) 
Tac.  is  fond  of  the  middle  adgregari  and  adgregare  se  in  the  general 
sense  of  joining  oneself  to  :    e.g.  H.  i.  27  totidem  in  itinere  ad- 
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greganfur;   2.  66  sui  cuique  commilitoncs  adgrcgali\    i.  60  adgre- 
gantibiis  se  Caelio  cohortihus. 

Aggressio,  -onis  (adgr-),  {adgredior).  1.  An  approach, 

attack :    Cic.  Orator  50   cum    [orator)    animos  prima  adgressione 
occupaverit.  2.  As  t.  t.  in  Rhetoric,  =  Greek  firixflprjixa,  an 

imperfect  syllogism:  C.  Valgius  ap.  Quint.  5.  10.  4  adgressionum 
ei  enihymcmalum  s/ipatiotie.  3.  A   hostile   attack :   Apul.   M. 

8.  16  adgrcssmics  ferinae,  and  so  in  later  Latin. 

Aggrunda,  a  projection :  Gloss.  Cyrill.  6  eKderrji,  aggrunda. 

Agguberno,  -as  (adg-) :  to  guide,  direct:  Flor.  i.  24  (2.  8).  i 
sic  adgubernante fortuna\  ib.  i.  40(3.  5).  16  Halm  xtzd^  gubernans. 

Agilis,  -e,  adj.  from  ago,  compar.  agilior,  superl.  agillimus, 
ace.  to  Charis.  i.  p.  114  K,  but  agilissinms  according  to  the  same 
grammarian  2.  p.  182  K;  adv.  agiUter  Amm.  14.  2.  15.  1, 

Quickly  moving,  easily  moved,  nimble,  agile,  of  things  and  per- 
sons, (a)  Liv.  30.  10.  3  agili  et  nautico  instrumenio ;  Hor.  i. 
Epist.  3.  21  quae  circmnvoliias  agilis  tliytnal  Ov.  Pont.  2.  10.  34 
esscda  nos  agili  sive  tulere  rota;  Sen.  N.  Q.  2.  10.  4  aer  agilior  teniii- 
orque;  Quint,  i.  12.  2  nalura  hiimani  ingejiii,  quae  ita  est  agilis  ac 
velox  ,  .  .  ut  ne  possit  quid  em  aliquid  agere  taiitum  unum.  (b)  Of 
the  mind  or  feelings  :  Sen,  Tranq.  2.  1 1  natura  ctiim  humanus  anijnus 
agilis  est  et  pronus  ad  mollis  \  Ep.  74.  16  sensus,  qui  agiliores  stmt 
animalibus  mutis.  2.  Active,  stirring:  Hor.  i.  Epist.  i.  16 
nunc  agilis  fio  et  mersor  civilibus  undis;  i.  i8.  90  oderunt  agilem 
gnav  unique  re  mi ssi  \  Ov.  F.  2.  516  lassabant  agiles  aspera  bella  vires  ] 
\(A\.  2.  105.  I  viruni . .  .  gjiavum,  agilem , providum.  3.  Lively  : 
Quint.  II.  3.  164  argume7itatio  plerumque  agilior  et  acrior  et 
instantior  coiisentientem  orationi  postulat  etiam  gestum.  4.  Of 
things,  ready,  speedy:  Sisenna  Rell.  p.  280  Peter,  agilem  dari 
facilemque  victor iam. 

Agina:  the  quantity  of  the  second  syllable  is  uncertain. 
Biichelcr  thinks  the  word  is  agina  ;  but  the  analogy  of  sare-lna  and 
pag-lna  points  the  other  way.  Explained  by  Paul.  ]i.  10  M  as  the 
pendant  in  which  the  beam  of  a  balance  turns  :  agina  est  quo  {?  cui 
or  quoi)  inseritur  scapus  trutinae,  id  est  in  quo  foramine  trutina  sc 
vertit.  Placidus  (p.  9  D)  gives  a  different  explanation :  aginam 
scapum  trutinae  quod  eo  mensura  ponder  is  agatur.  If  this  be  correct, 
agi^ia  =  hasta  or  scapus,  the  beam  of  the  balance.  (From  ago  in 
the  sense  of  moving.) 
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Aginatius,  nom.  m.:  Amm.  28.  i.  30;  C.  I.  L.  6,  526  (Rome, 
483  A.D.);  spelt  Acinatius  ib.  1659  (Rome,  414  a.d.). 

Aginator,  explained  by  Paul.  p.  10  M  as  a  man  who  cares 
about  a  small  advantage :  agina/ores  dicunhir  qtii  parvo  lucro 
niovcntur.  (In  Placidus  p.  9  D  aginalorem,  negoiialorein  actus,  we 
should  perhaps  read  aginator  est  negotiator  exactus.) 

Aginor,  -aris  (in  Mai  CI.  Auct.  6  acinor),  properly  to  weigh 
carefully  (?),  to  make  a  fuss  over  a  small  matter :  Gloss,  ap.  Mai 
CI.  A.  6  aginari,  tricari,  in  parvo  morari;  a  gloss  in  the  same 
agifiantes  explicantes  should  probably  run  aginantes  tricantes.  Active 
form  agino  in  Gloss.  Philox.;  aginat,  arpecjiei,  StaTrpao-o-erat,  jir]- 
xaparai ;  aginat,  rpaKTevei  (so  Scal.  for  (TTparevfi).  Heinsius  conj. 
agitio  in  Petron.  61. 

Agitativus,  adj.  from  agitatio,  in  motion,  opp.  to  stativus,  in 
rest:  Boeth.  Arist.  Top.  4.  6  eadem  {anima)  stativa  et  agitativa  esse 
videtur. 

Agitator,  -oris,  subst.  m.  (agito),  a  driver  of  a  chariot  or  the 
like:  Plant.  Men.  160  R  edepol  ne  tu  ut  opinor  esses  agitator  bonus; 
Lucil.  Inc.  155  (ap.  Cic.  Att.  13.  21.  3  emend,  for  LucuUus)  sus- 
tifteat  cur  nun  ut  bonus  saepe  agitator  equorum;  comp.  Acad.  2.  94  ; 
Verg.  G.  I.  273  ag.  aseUi;  A.  2.  476  equorum  agitator  A  chillis', 
Ov.  Am.  3.  2.  7  agitator  equorum ;  Quint.  8.  6.  9 ;  and  in  later 
Latin  and  inscr. 

Agitatoria,  name  of  a  play  of  Naevius:  Charis.  2.  p.  197  K. 

Agitatus,  -us,  subst.  m.  abstr.  from  agito,  a  state  of  motion  : 
Varro  L.  L.  5.  11  quod  est  in  agitatu,  actio  \  6.  41  actio  ab  agitata 
facta;  ib.  42  agitatus  mentis;  Macrob.  S.  7.  8.  12;  Somn.  Scip. 

2.  12.  16. 

Agito,  -as,  -avi,  freq.  not  of  ago,  agis,  which  would  be  actare, 
but  of  a  lost  verb  agdre  (comp.  rogito  rogo,  vocito  voco,  minitor 
minor,  etc.)  1.  To  move  about  frequently,  keep  in  motion, 

agitate.  (a)  Cato  R.  R.  95.  i  rudicula  agitato  crebro;  Lucil.  4. 
33  agitare  pessulum  mafiu;    Lucr.  6.  1020  agita^itur  enivi  plagis; 

3.  653  cum  digitos  agitat  propter  moribundus  humi  pes ;  6.  1055 
quo  pacta  respuit  ab  se  Atque  per  aes  agitat  (keeps  in  motion); 
Varro  L.  L.  5.  i.  11  (of  motion  as  opp.  to  rest)  quod  stat  atit 
agitatur,  corpus;  R.  R.  3.  16.  16  (of  hives)  collocant  .  .  .  ut  ne 
agitentur;  Cic.  N.  D.  i.  no  agitari  ititcr  se  concur su;  2.  26  agitata 
ventis  maria;  so  Cluent.  138;  Sail.  I.  60.  4  {corpora)  hue  illuc 
agitare;  (met.)  ib.  25.  6  metu  atque  libidine  diversus  agitabatur ; 
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Verg.  A.  6.  727  mens  agilat  mokin;  Vitruv.  2.  i.  i  densae  crebri- 
iaiilms  arborcs  agitafae ;  and  so  elsewhere  often  in  Latin.  (b)  Of 
the  mind:  Quint,  i.  10.  34  agitari  animos  {geometria)  d  actii 
iiigmia.  2.  To  drive  or  ride.         (a)  Of  animals  :  Plaut.  As. 

708  R  agitaho  quadrupedo  (ride  at  a  trot);  Lucr.  2.  601  biiugos 
agitare  leones \  Varro  L.  L.  6.  41  agitanliir  quadrigae;  Verg.  G.  3. 
18  agitabo  ad flumina  currus  (and  so  elsewhere);  Ov.  M.  5.  661, 
and  often  elsewhere  in  Latin.  In  law,  of  the  pursuit  of  driving, 
e.g.  Cod.  Theod.  15.  7.  7  agiiandi  viuniis  exercere;  Dig.  19.  2. 
30.   2  qui  turn  mulas   agilassei.  (b)  Of  a   ship :    Nep.  Dion 

9.  2  iriremem  .  .  .  in  portu  agitari  iubet\  Vitruv.  10.  8.  5  (iiavem 
or  guberyiaculuni)  ratione  artis  agitans.  (c)  Of  air :  Lucr.  4. 
251    quanta  plus   aeris   ante    agitatur.  3.  To   hunt,    chase, 

drive  along.  (a)  Cic.  Div.  2.  144  aquila  insectans  alias  aves  et 
agitans;  Verg.  A.  2.  421  {qtws)  tola  agitavimus  urbe;  7.  478 
/eras,  and  often  elsewhere  in  Verg.  (b)  Met.,  to  drive,  harry, 
vex,  torment,  distract,  agitate:  Plaut.  Aul.  631  R;  Bacch.  584  R 
quae  te  mala  crux  agitat}  INIen.  710  R  quae  res  ted  agitatl  Cure. 
239  R  morbus  te  agitat  hepaiiarius;  ib.  92  profundis  vinum : 
quae  te  res  agitant}  Pers.  666  R  agitant  te  di;  Most.  503  L 
quae  res  te  agitat}  Lucil.  14.  21  si  mihi  non  praetor  siet  additus 
atque  agitet  me;  Pompon.  175  error  vos  agitat;  Cic.  Rose. 
Am.  66  ut  eos  agitent  Furiae  neque  consistere  usquam  patiantur, 
and  so  elsewhere;  e.g.  IMan.  26  bellum  .  .  .  quod  .  .  .  renovent  agi- 
tatae  nationes;  Sail.  L  37.  i  sedilionibus  .  .  .  res  piiblica  agitabatur, 
and  so  elsewhere;  Verg.  very  often  in  this  sense,  e.g.  A.  4.  471 
scaenis  agitatus  Orestes;  Hor.  i.  Ep.  18.  98  num  te  semper  inops 
agitet  vexetque  cupido  ;  Liv.  34.  12.  i  agitare  cur  a  consulein  ;  35.  28.  7 
his  cur  is  animum  agitaverat;  abs.  35.  12.  3  agilandum  aliquid 
miscendumque  rati;  Quint.  12.  8.  9  {litigator  est)  agitandus  et 
turbandus  et  evocandus;  so  Tac,  e.g.  A.  3.  27  tribunis  reddita 
liccntia  quoquo  vellent populum  agitandi.  ■  4.  To  blame,  attack : 
Cic.  Att.  14.  18.  I  agitas  me  quod  .  .  .  ;  Plane.  4  agitata  ita  haec 
sunt  ab  illis  (my  statements  are  so  attacked);  IMur.  21  agitat  rem 
militarem,  insectatur  tolam  hanc  legationem;  Hor.  A.  P.  341  ceii- 
turiae  senior um  agitant  expertia  frugis;  Epod.  12.  13  vel  mea  cum 
saevis  agitat fastidia  verbis ;  Tac.  D.  4  ncc  tu  agitare  et  insequi poctas 
intermittis;  ib.  25  fin.  si  quos  alios  antiqicortim  agitare  non  destitit. 
5.  In  various  metaphorical  uses.  (a)  To  talk  loudly  or  publicly 
of  a  thing:  Cic.  Att.  i.  19.  4  agraria  lex  a  Flacco  vehementcr 
agitabatur  auctore  Pompcio;    Clu.  82  omnia  ,  .  .  agitat  is,  tractatis, 
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VKjuin'/is ;  Balb.  57  adopiaiio  Thcophmii  aqilata  est;  Clu.  i?>2  post 
triclinium  igiiur  agitata  .  .  .  quacstio  de  viri  morte  habebatur ;  and 
often  ogitare  rem  in  senatu,  and  the  like ;  Caes.  G.  7.  2  his  rebus 
agitatis.  With  ace.  and  inf.:  Script.  Bell.  Hisp.  25  sibi  neminem 
parem  esse  agitare  coepit.  (b)  With  in  animo  or  words  of  equiva- 
lent meaning,  or  in  phrase  agitare  secutn,  or  agitare  alone,  to  turn 
over  in  the  mind,  to  consider,  think  of,  often  followed  by  ace,  by 
de,  by  verbal  clause  with  ace.  and  inf.  or  indirect  question;  some- 
times (of  an  intended  action)  with  inf. :  Plant.  Rud.  936  R  agito  in 
nientem  {incnteT)  mag7ias  res  instruere;  True.  451  R  earn  rem  in 
corde  agito;  Ter.  Ph.  614  id  cum  hoc  agebam  commodum.  Gr. 
Nam  hercle  ego  quoque  id  quidem  agitans  mecum  sedulo ;  Ace.  614  id 
ego  semper  mecuvi  sic  agito  et  compare;  Varro  L.  L.  6.  42  agitare  in 
?nente;  Cic.  Fam.  6.  i.  i  aimiio ;  Att.  10.  12.  6  agito  saepe  mecum 
de  Caelio;  N.  D.  i.  114  quod  agitet  in  metite;  Verr.  2.  17  quaerere 
ipse  secum  et  agitare  cum  suis  coepit  quibtisnam  rebus  .  .  .  maximam 
.  .  . pecuniam  faccre  posset ;  3.  224  si  ilk  hoc  umim  agitare  coeperit, 
esse  aliquod genus,  etc. ;  Sail,  often  has  aliquid  agitare  or  aliquid  animo 
agitare;  I.  11.  i  qiiamquam  .  .  .  ipse  longe  aliter  ani?no  agitabat 
(though  his  thoughts  were  far  different) ;  Nep.  Ham.  1.  4  ut  fnente 
agitarct  belhan  renovare;  Verg.  A.  9.  187  aut  pugnatn  aid  aliquid 
iamdudum  invader e  magnum  Mens  agitat  mihi;  so  perhaps  2.  "640 
vos  agitate  fugam;  Liv.  35.  28.  2  secum  ipse  agitabat  animo  .  .  . 
quid  .  .  .  capiendum  consilii foret;  ib.  35.  34.  2  ita  agitabant  quonam 
modo  in  Graecia  res  novarentur ;  31.  46.  6  agitari  coeptum  de  Oreo 
oppugnando;  i.  48.  9  consilia  agitare;  32.  6.  4  agitanti  hoc  con- 
silium; 33.  31.  7  agitabantur  consilia  de  liber tate  Graeciae;  so 
Quint.;  JXa^r^onstantly,  with  and  without  animo;  Agr.  15  agitare 
inter  se  mala  servitutis ;  elsewhere  he  has  plus  quam  civilia  agitare ; 
A.  15.  36  provincias  orientis  .  .  .  secretis  imagination I'bus  agitans: 
agitare  de  aliqua  re,  agitare  num  aliquid  faciendum  esset,  faciendumne 
esset,  and  the  like.  Honorem  agitare  in  Tac,  A.  2.  36  is  explained 
by  Nipperdey  and  Furneaux  as  =  '  give  oneself  the  airs  of  office.' 
Does  it  not  rather  mean  '  to  be  thinking  of,  scheming  for,  office .? ' 
Followed  by /^/  and  subj.  instead  of  ace.  and  inf.:  A.  16.  26  ut 
Neronem  flagitiorum  pudor  caper  et,  inrita  spe  agitari.  With  inf. : 
A.  I.  18  tres  legiones  miscere  in  unam  agitaverint;  so  2.  4,  82.  In 
C.  I.  L.  2.  2403  (Tarraconensis)  agitare  honorem  is  explained  by 
Mommsen  as  =  to  be  a  candidate  for  an  office ;  by  Hiibner  as  = 
to  offer  a  sacrifice.  (c)  To  pursue  (as  we  say  in  English)  or 
follow  a  course  of  action ;  to  carry  a  thing  out,  perform,  do,  practise 
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it:  Naev.  Trag.  27  agiiare  ciistodias  (to  keep  guard) ;  Plaut.  Trin. 
869  agiiare  vigilias;  Capt.  376  R  quid  reriim  hie  agitan  (what  I 
am  doing?  or  how  I  am  getting  on?);  IMil.  165  Rib.  agiiare  con- 
viviiim;  so  Tcr.  Hec.  93;  Heaut.  733  agiiare  Dionysia;  Enn.  A, 
275  inimiciliam  agiiajiies  ;  Catull.  63.  24  agiiant  sacra  sancla  (keep, 
observe;  but  ElHs  interprets  'set  in  motion');  Salk  I.  109.  2 
pacemne  an  helium  agilaltirus forel  {io  act  as  a  friend  or  an  enemy)  ;- 
Cat.  8.  5  heneficiis  viagis  qiiam  vielu  imperium  agiiaha7il-^-\.  81.  4 
moras  agitando  (by  procrastinating) ;  I.  29.  ^paxjigrtdlalur;  55.  4 
praesidium-^QXg.G.  4.  533  choros;  h.^jj3<-'^i)l  viutas  arlcs  ;  Prop. 
I.  7.  5  710S  uicomuemits  ■twslt  vr~agilamus  amorcs  (pursue  my  love- 
poetry) ;  Quint.  10.  3.  15  cogilalionem  murmure  agitantes;  Plin. 
Ep.  8.  2.  2  agiiare  iiisliliajn  ;  Tac.  A.  6.  16  fetms ;  and  similarly 
elsewhere;    often  thus  in  legal  Latin.  (d)  Of  feelings:    Sail. 

C.  61.  9  laelilia  maeror  luclus  alque  gaudia  agilahanlur ;  X^St^ 
H.  I.  19  privatas  spes;  A.  3.  32  agilandi  adversus  Lepidum  odii. 
(e)  Of  a  state  of  body,  to  be  in  or  suffer  under :  Varro  Eum.  33 
oftines  me  hilem  atrain  agiiare  clamilanles.  (f)  Of  time  or  life,  to 
spend,  pass:  Plaut.  Pers.  769  R  agilanus  hunc  diem  amoetiuju; 
Lucr.  I.  1067  nocks  pariles  agiiare  dichus;  Sail.  I.  14.  10  laeli 
paccm  agiiabamus  (spent  a  time  of  peace);  Verg.  G.  2.  527  dies 
agilal feslos;  G.  4.  154  acvum.  (g)  Abs.,  to  live:  Sail.  I.  19.  5 
alios  incullius  vagos  agiiare;  18.  9  ci  propius  mare  Africum  agila- 
banl ;  4 1 .  7  paucorum  arhilrio  belli  domique  agilabalur,  and  so  else- 
where in  Sail.;  TaCjA.  i.  50  laeti  neqiie  procul  Germani  agilabant  \ 
4.  46  eo  ferocius  agilabanl;  11.  21  secreius  agilal.  (h)  Abs.  to 
act,  behave:  Sail.  C.  23.  ^  ferocius  agiiare-,  I.  63.  5  in  poleslalibus 
eo  viodo  agilabal  tit ...  ;  74.  i  varius  inccrlusque  agilabal.  (i) 
Phrase  sat  agilo,  to  be  busy  with  a  thing,  followed  by  rerum  :  Plaut. 
Bacch.  637  R  sal  agilas  lu  liiarum  rerum ;  so  Bentley  and  Umpf.  in 
Ter.  Heaut.  225.  (k)  Part.  perf.  pass,  agilatiis  used  as  adj.  =  lively, 
agitated:  Quint.  11.  3.  178  acres  scnes,  callidos  servos,  parasites, 
lenones  el  omnia  agilaliora  melius  {egil) ;  ib.  184  actio paulum  agitalior. 

Agma  {(lyiia),  Greek  name  of  a  letter  representing  the  sound  of  w^ 
in  words  like  ayyikos,  anguilla,  ingerunl:  Varro  L.  L.  fragm.  1  IMuller. 

Agmen,    -inis,   subst.    n.    verbal   from   ago.  1.  Motion, 

(a)  So  perhaps  Enn.  A.  177  quod  per  a7noenam  urhem  leiii  Jhiit 
agmine  flumen ',  Verg.  A.  5.  211  aginiuc  remorum  celcri;  2.  212  //// 
agmine  cerlo  Laocoonta  pelunt;  Sil.  14.  442  Ircmiilo  rcnit  agmine 
corniis.  (Scrvius  several  limes  explains  agmen  in  Vergil  as  = 
impetus)         (b)  Especially  of  the  march  of  an  army ;  common  in 
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the  phrase  in  agmine,  on  the  march:  Cacs.  G.  3.  24  in  agniine 
impcdilus;  7.  66  ag7nine  impcdiius;  so  perhaps  Cic.  De  Orat.  i.  157 
educenda  est  dictio  ex  wnhralili  exercitatione  in  medium  agmen,  in 
pulverem,  etc.;  Sail.  I.  45.  2  ne  miles  gregarius  in  castris  neve  in 
agmine  servum  aut  iumentu7n  haberet;  so  ib.  85.  47  in  agmine  atit  in 
proelio;  96.  3  in  agmine  atque  ad  vigilias  mtiltus  adesse;  Cic.  De 
Orat.   I.   210  de  agminibus,  de  conlationibiis  dicere ;   perhaps  Hor. 

3.  C.  2.  9  rudis  agminum ;  Veil.  2.  47.  i  piignatum  saepe 
derecta  acie,  saepe  in  agminibus\  so  Tag,  often,  who  also  has 
H.  2.  41  via  qiiieto  quoque  agnmii  angusla;  A.  12.  32  car  per e 
agmen  (to  attack  their  march?);  H.  2.  30  rapido  agmine  Caecifiae 
iiingiintur  \  elsewhere  he  has  laiio  agmine,  agmine  propero ;  H.  2. 
99  lentum  el  rariim  agmen.  2.  A  mass  or  body  in  motion, 
variously  applied.  (a)  Of  a  river,  or  other  body  of  water  : 
Lucr.  5.  271  inde  super  lerras  fluil  agmine  dulci;  Verg.  G.  i.  322 
immensum  caelo  venil  agmen  aquarum;  A.  2.  782  le7ii  fluil  agmine 
Thyhris;  Val.  Fl.  4.  721  fluminco  sic  agmine  fregil  atnari  Vi?n 
sails;  Cod.  lust.  3.  34.  6  ex  luis  praediis  aquae  agmen  orlum. 
(b)  Of  men  or  living  creatures,  a  train  ;  of  elephants :  Enn.  A. 
465;  Cic.  Pis.  51  ul  a  Brundisio  usque  Romam  agmen  perpeluum 
tolius  Ilaliae  viderem  (a  continuous  train);  Hirt.  (.?)  G.  8.  35  agmen 
iumenlortim ;  Verg.  A.   i.   186  longum  pascilur  agmen  (of  stags); 

4.  404  ll  longum  campis  agmen  (of  ants),  and  so  elsewhere ;  Tac. 
H.  2.  92  immefisis  salulanllum  agminibus  conlendujil;  3.  55  7nagno 
se7tato7-u77i  agnwie  in  caslra  ve7iil,  and  so  often,  e.g.  mulicbre  el 
miserabile  agmen,  servorum  agmina;  A.  15.  58  conlinua  hinc  ei 
vincta  agmina  Iraki.  (c)  Of  a  serpent :  Verg.  A.  5.  90  ilk 
ag7?iine  longo  .  .  .  successit  lu/nulo;  in  pi.  G.  3.  423  cum  77iedii  7iexus 
exlremacque  ag7ni7ia  caudae  Sohnmlur ;  Vitruv.  9.  7.  i  anguis porri- 
gcns  agme7i  stella7-um  intorlum;  Arnob.  7.  44  ag77iinis  77iag7ii  coluber. 
(d.)  Of  a  fish :  Ps.  Cypr.  Carm.  De  lona  86  agmen  sqiuwiostwi  cor- 
poris,        (e)  ]\Iet.,  of  a  train  or  series  of  events:  Gell.  7.  2.  5  si 

Chrysippusfato  putal  onmia  moveri  el  regi,  nee  decli7iari  Iranscetidique 
posse  ag/)ii7m  fall  el  volu77iina.  3.  A  large  body,  mass,  of  things 

or  persons.  (a)  Of  clouds  :  Lucr.  6.  100  ubicumque  magis  denso 
sunl  agnmie  7itibes.  Of  the  elements  of  things:  ib.  i.  605  aliae 
similes  ex  ordi7ie  paries  Ag77ii7ie  co7ide7iso  7iaturam  co7poris  exphiil ; 
Hirt.  (.?)  G.  8.  8  077ine  i7npedimentorum  agmen  (baggage-train) ;  so  ib. 
14;  Yer^.passi7n;  Ov.  and  others;  e.g.  Liv.  i.  6.  2  iuve7ies  agmine 
i7tgrcssi  (in  a  body);  34.  52.  2  7iec  minor e  ag77iine  rertwi  caphvmn 
qua7n  suo  prae  se  ado.     Aginine  faclo  =  like  an  army,  in  a  united 
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mass:  Verg.  G.  4.  167;  A.  i.  82;  8.  595;  luv.  3.  162;   10.  218. 

(b)  Esp.  in  military  language,  a  body  of  troops,  column ;  some- 
times followed  by  gen.,  as  legmium  or  exercitus,  very  often  alone : 
Cato  De  Re  Mil.  ^  pedites  qiiattuor  agminibns;  Ter.  Eun.  774  in 
medium  hue  agmen  cum  vecti,  Donax;  Caes.  G.  5.  19  relinquebatur 
til  ncqiie  longius  ah  aginirie  hgwnu?n  discedi  Caesar  pateretiir  (from 
the  main  body  of  the  legions);  G.  i.  25  agme?i  claudere;  Hirt.  (.'') 
G.  8.  8  agmen  cogere;  8.  14  explicare;  primum  agvien  =  the  van- 
guard, novtssmum  ox postremtim  agmeti  the  rear ;  so  Liv.,  Curt.,  and 
other  authors.  Tac.  often  in  this  sense,  with  gen.:  H.  i.  70  sub- 
signanum  militem  et  grave  legionum  agmen;  2.  11  agvien  legionum; 
and  so  elsewhere;  A.  i.  64;  4.  73  gravius  agmen  ==:  the  heavy 
troops ;  Veget.  I\Iil.  3.  6  dux  cum  agmine  exercitus  profeciurus  (the 
main  body  of  the  army) ;  elsewhere  in  Veget.  always  =  army  or  host. 
(Isid.  Or.  9.  3.  64  says  ol agmen,  est  exercitus  ambulans  :  nam  agmen 
dicitur  quod  in  lojtgitudinem  derectum  est  quale  solet  esse  cum  exercitus 
portis  proccdit.  Quicquid  fuerit  aliud  abusive  dicitur.  The  same  note 
is  given,  with  rather  different  wording,  by  Serv.  on  A.  i.  i86  ;  8.  594.) 

(c)  Of  ships:  Liv.  37.  29.  7;  Lucan  5.  708.  (d)  Ordo  agminis, 
the  arrangement  or  disposition  of  the  force:  Caes.  G.  2.  19  ratio 
ordoque  agminis;  Tj^c.  H.  2.  41  ;  A.  2.  16  ut  ordo  agminis  in  aciem 
adsisterct  =  that  the  order  which  they  had  observed  on  the  march 
might  be  continued  in  the  conflict.  4.  Order,  array ;  so  con- 
stantly with  determining  epithets :  Hirt.  (.'')  G.  8.  8  paene  quad- 
ratum  agmen;  so  Cic.  several  times  ;  Sail.  I.  100.  i  ;  Caes.  G.  5.  31 
longissimo  ag7ni7ie  (in  very  extended  order);  2.  23  agmine  confcr- 
tissimo;  Sail.  I.  46.  6  mwiito  agmine  incedere;  H.  3.  71  laxiore 
agmine;  Tag.^ constantly :  he  has  e.g.  modesto,  composite,  longo, 
disiecto,porrecto  agmine,  etc.;  A.  i.  37  turpi  agmine  reduxit  legiones ; 
H.  I.  68  cum  .  .  .  gentis  caput .  .  .  iusto  agmine  pctcrctur  (in  regular 
form  of  war).  5.  As  distinguished  from  acics,  agmen  means  a 
mass  of  troops  as  opposed  to  a  regular  battle-array ;  Liv.  33.  9.  5 
aginen  magis  quam  acics;  35.  28.  3  inconditiim  agmen  as  opp.  to 
acies;  and  so  elsewhere  in  Livy ;  comp.  Verg.  A.  7.  703  nee  quis- 
quam  aeratas  acies  ex  agmine  tanto  Misccri putet. 

L  Agna,  a  stalk  of  corn  :  Fest.  p.  2 1 1  jM  says  ^ pinnatas  ivipin- 
natasque  agnas'  in  Sa/iari carmine  spieas  signijirat  cum  aristis  ct  alias 
sine  aristis;  agnas  novas  voluit  intellegi;  where  Scaliger  comp.  Theo- 

phrast.  Hist.  Plant.  8.  7.  5  o-ra;(Vfr  \3.iKpo\.  ki\\  toCtcop  ovi  KoXoiffiv  I'tyvat. 

This  agna  is  connected  by  modern  etymologists  with  ac-us  and 
i'!x-"V ;  t)Ut  it  means  not  the  chaff,  bul  llie  stalk. 
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II.  Agna  =  acJina  (q.  v.)  :  Liber  Coloniarum  i.  p.  245  (Grom. 
Lat.  Lachm.). 

Agnalia,  n.  pi.  of  agtialis,  adj.  from  agnus,  feast  of  lambs:  Ov, 
Fast.  1.325  pars  putat  hoc festuvi  {Agonah'a)  prisa's  Agnalia  dicium, 
Una  sit  ui  propria  litter  a  denipta  loco. 

Agnaseor,  -eris,  -i,  -gnatus  sum  (adgn-),  part,  adgnatus  spelt 
atnaius  C.  I.  L.  2,  4332  (Tarragona),  adgnatus  ib.  1963  (82  a.  D.). 
1.  To  be  born  or  grow  to  or  upon,  with  dat. :  Plin.  16.  245  viscum 
aidem  in  qucrcu,  .  .  .  7icc  aliis  arbor ihus  adgnasci;  27.  97  lycapsos  .  .  . 
caukni  longnm  hirsidum  habct,  adgnatis  ??m//is  cubitalibus.  2. 

Of  a  child  born  after  his  father's  death:   Cic.  Caec.  72  cui filiiis 
adgnatus  sit;  so  De  Or.  i.  241 ;    comp.  Dig.  47.  4.  i.  11  partus  vel 
fetus  post  mortem  agnatos;  Dig.  28.  3.  3.  6  licet  autem  postuinus  {tes- 
tamentuni)  agnascendo  rumpat.  3.  To  be  born  in  addition  to 

things  or  individuals  already  existing:  Varro  R.  R.  3.  16.  29  cum 
adgnatae  sunt  prosper e  muJtae  apes;  L.  L.  5.  99  {agnus)  pecori 
ovillo  quod  adgnatus ;  Plin.  11.  272  vieinlra  animalibus  adgnata 
inutilia  sunt,  sicut  sextus  honiini  se?nper  digitus ;  Tac.  G.  1 9  quem- 
quam  ex  agnatis  necare  (children  born  after  the  birth  of  an  heir) ; 
Ulp.  23.  3  agnascitur  suus  heres  aut agnascendo  aut adoptando;  Dig.  33. 
7.  28  quae  medio  tempore  agnata  aut  in  fund um  inlata  sunt.  4. 

Of  something  which  grows  in  place  of  something  lost :  Varro  ap. 
Gall.  3.  10.  12  denies  .  .  .  genuinos  adnasci  a?mis  fere  bis  septenis ; 
Plin.   II.   231   {capilli)  agnati  opp.  to  congeniti.  5.  In  law, 

adgnati  or  agnati  are  relations  in  the  male  line ;  father,  brother, 
brother's  son,  paternal  uncle,  etc.,  who  would  be  in  the  patria 
potestas  of  their  common  ancestor,  were  he  alive:  Gains  i.  156 
sunt  autem  agnati  per  virilis  scxus  personas  cognatione  iuncti,  quasi 
a patre  cognati;  defined  further  ib,  3.  10  vocantur  autem  agnati  qui 
legitima  cog7iatione  iimcti  sunt :  legitima  autem  cognatio  est  quae  per 
virilis  sexus  personas  coniujigitur :  itaque  eodem  patre  7iati  fratres 
agnati  sibi  stmt,  qui  etiam  consanguitiei  vocantur,  nee  requiritur  an 
etia?n  matrem  eande7n  habuerint :  item  patruus  fratris  filio  et  invicem 
is  illi  ag7iatus  est :  eodein  nu7nero  sunt  fratres  pair  ticks  inter  se,  id 
est  qui  ex  duobus  fratribus  progenerati  sunt ;  so  Ulp.  1 1 .  4  agnati 
sunt  a  patre  cognati  virilis  sexus,  per  virilem  sexu7n  descendentes, 
eiusdem/a7Jiiliae;  Gains  3.  2^, fe7ninae ag7iatae  {i.e.  cownecit^  through 
the  male  line)  quaecwique  consa7iguineo7-um  gradu7n  excedimt.  So  in 
all  Latin :  Legg.  XII.  5.  4  W  adg7iatus proxii7iics ;  Varro  R.  R.  i.  2. 
8  ad  agnatos  deduce7idus ;  Cic.  and  elsewhere. 

Agnatio,  -onis,   subst.  fem.   abstr.  from  agnasccr.  1.  A 
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growing  to  or  on  to :  Apul.  Herb.  59  thy r sum  hicuhitalejn  .  .  .  cum 
adgnationihus  seciinduin  gcnicida;  ib.  62.  2.  The  relation  of 

agiialtis :  Varro  L.  L.  8.  4  ul  in  hominibus  qtiaedam  sunt  agnationes 
et gentilitates ;  Corn.  Her.  i.  23  lege  agnattom's ;  Cic.  De  Or.  i.  173 
agnatiomim  iura;  Legg.  i.  23  agnationihiis familiarum  distingiiuntur 
status ;  ib.  met.,  lit  hommcs  deorum  agnatione  et  gefite  tcncantur ;  so 
ib.  24;  and  often  in  the  jurists.  3.  The  birth  of  a  posthumous 

child;  Ulp.  22.  \%  postmni  quicumque  lihcri  cuiuscianque  sexus  omissi, 
quod  valuit  testamcntum  agnatione  ruinpunt;  so  Gains  2.  138  agna- 
tione sui  heredis,  and  elsewhere  in  the  jurists.  4.  Concrete,  a 
body  of  relations  or  kinsfolk:  Cod.  Theod.  2.  25.  i  ;  8.  7.  19.  i  ; 
14.  7.  I,  al. 

Agniculus,  -i,  subst.  m.  dim.  from  agnus,  a  little  laml) :  Arnob. 
7.  12 ;  Itala  loh.  21.  i^pasce  agtiiculos  meos  (Ronsch  I.  V.  p.  93  ;) 
Ambros.  Hex.  6.  4.  25. 

Agnltio,  -onis  {agnosco).  1.   Recognition:  Plin.   10.  194 

agn.  cadaver  is  sui;  Quint,  i.  i.  25  agnitioni  littcrarum  (recognition 
of  what  the  letters  mean);  Serv.  A.  9.  472  agnitionis  notas  (marks 
making  recognition  possible);  C.  I.  L.  6.  1750  (Rome,  370  a.  d.) 
agnitiofie  therjnaru7Ji  pe7-dita;  Vulg.  Gen.  45.  i  agfi.  mutua.  2. 

Acknowledgment  (as  of  a  debt) :  Cod.  lust.  8.  40.  5 ;  of  a  posses- 
sion of  goods:  Dig.  38.  15.  5  agn.  honorum  possessiotiis ;  in  ge- 
neral :  Tert.  Prax.  i  ag7ioscentem  . .  .et  ex  ea  agnitione,  etc.  3. 
In  philosophy  and  theology,  speculative  knowledge :  Cic.  N.  D. 
I.  I  agnitio  animi  (knowledge  of  the  nature  of  the  mind);  Cypr. 
Ep.  3.  3  agnitio  Christi;  Vulg.  Col.  i.  9  agnitio  voluntatis  eius 
{=  eirlyvaxTis) ;  Iren.  I.  3.  I  and  often  =  yj'&jo-ts ;  INIacrob.  Somn. 
Scip.  I.  8.  3  agnitionem  7'erum  divi7tarum  sapie7itiam p/'op/'ie  vocantcs. 
4.  Concrete,  =  show,  appearance,  look  (that  by  which  a  thing  is 
recognized) :   Vulg.  Is.  3.  9  agnitio  vultus  eortwi  resp07idet  cis. 

Agnitdr,    -oris,    (agnosco).  1.    One  who    recognizes : 

Quint.  12.  8.  13  sine  agnito/'e  signa  (seals  without  any  one  to 
acknowledge  them).  2.  One  who  understands :  Script.  Itin. 

Alex.  3  quonia7n  quisque  7nediocritatis  est  agnitor,  satis/ece/'it  sese 
jtoscendo;  of  God:  Vulg.  Ecclesiasticus  7.  5  quonia/u  agiiito/-  cordis 
ipse  est.  3.  As  translation  of  the  Greek  yvaa-TiKol  or  men  of 

knowledge  :  Iren.  2.  31.  i  Basilidc77i  et  077incs  qui f also  cognominantur 
agnitorcs. 

Agnomen,  -inis  {agnosco),  a  title  won  in  consequence  of  some 
particular   achievement,  as  Africanus   by  the   two   Scipios.     The 
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word  is  apparently  unknown  to  Cic.  (for  in  Inv.  2.  28  it  is  doubtful) 
who  uses  cognomen  in  this  sense  Mur.  31,  Lael.  6,  and  elsewhere; 
and  so  Liv.  37.  58.  6  Z.  Scipio,  qui  ne  cognomini  fratris  cederet, 
Asiaticum  se  appeUari  vohiii;  comp.  Suet.  Vit.  18;  but  Charis.  p. 
152  K  says  nomina  .  .  .  propria  .  .  .  in  species  quattuor  dividuntur, 
praenomcn  nomcn  cogno7ne7i  agyiomcn,  ui  Publius  Cornelius  Scipio 
A/ricanus.  Na?n  agnomina  cogno?mmbus  ex  aliqua  ralione  aut  virtule 
addunlur,  and  so  later  Gramm. ;  Prise,  2.  p.  58  K  says  agnomen 
est  quod  ah  aliquo  evcntu  imponitur,  ut  A/ricanus,  Isauricus ;  (Ser- 
gius)  in  Donat.  p.  536  K  agnomina  sumuntur  a  morihus  el  laude,  ut 
Metellus  Creticus  .  .  .  a  ?noribus  et  vituperatione,  ut  Tarqtmiius  Su- 
perhus  .  .  .  ex  fortuna  ut  Crassus  Dives  .  .  .  ex  evcntu,  ut  Corvinus, 
a  meritis,  ut  Torquatus,  a  natura,  ut  Dentatus,  .  .  .  a  qualitate,  ut 
Sapiens,  a  quantitate,  ut  Magnus,  a  loco,  ut  Caudinus,  Gabinus.  (The 
notices  in  the  other  grammarians  are  only  abbreviations  of  this.) 
Cod.  lust.  6.  23.  4  (Gordian)  iti  nomine  vel praejiomifte  sen  cognomine 
seu  agjioinine. 

Agnomentum,  -i  {agnosco),  =  foreg. :  Apul.  Mag.  56 ;  Cledon. 
P-  35  K- 

Agnominativus,  of  the  nature  of  an  agnomen'.  Consent,  p.  339 
K  nomcji  proprium  agnomijiativum,  ut  A/ricanus. 

Agnos  {ayvos),  name  of  a  tree  resembling  the  willow,  the  vitex : 
Plin.  24.  59  Graeci  lygon  vocant,  alii  agnon,  quoniam  matronae 
Thesmophoriis  Atheniensiu7?i  castitatem  custodientes  his  /oliis  cubitus 
sibi  sternunt ;  gen.  a^«/ Plin.  13.  14. 

Agnoscibilis,  that  can  be  known  or  recognized  (wrongly  quoted 
from  Tert.  Valent.  27):  Tert.  Res.  Carn.  55  lineamenta  Petro  ag- 
noscibilia;  Augustin.  Serm.  341.  i. 

Agnotinus,  adj.  derived  from  agtiotus:  Diomedes  p.  388  K 
'  agnosco  agnovi,'  ex  quo  nonnuUi  veterum  declinaverunt  '  agnotum  ' 
et '  agtioturum^  ut  Brutus  in  epistolis  ;  etiam  '  agnotinum '  dixerunt. 
(The  forms  agnotus  and  agnoturus  are  found  also  in  Pacuv.  384 ; 
Sail.  Hist.  ap.  Serv.  A.  4.  23.) 

Agnua,  -ae,  subst.  f.  =  ac7iua,  a  square  of  120 feet:  C.  I.  L.  2. 
3361  silvae  agnuarum  CCC  (Aurgi  in  Tarraconensis,  about  100 

A.  D.). 

Agnulus,  -i,  dim.  of  agnus,  a  little  lamb :  Ars  Anonyma  Ber- 
nensis  ap.  Keil  Gramm.  Lat.  8.  p.  70. 

Agnus,  a  lamb,  was  both  m,  and  f.  in  old  Latin :  Paul.  p.  6.  IM 
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iagnus)  apud  maiores  comynwiis  erai generis ;  so  Prise,  i.  p.  169  K  ; 
Gellius  4.  3.  3  quotes  agnus  femina  from  a  lex  Numae. 

Ago,  -is,  egi,  actvun,  perf.  inf.  aegisse  =  egisse:  C.  I.  L.  4.  2413/" 
(Pompeii) ;  inf.  pass,  agi'er  in  a  legal  formula  quoted  by  Cic.  Top. 
66  and  elsewhere;  perf  subj.  axwi  Pacuv.  297  ;  ax  it  Paul.  p.  5  INI. 
1.  To  set  in  motion,  move  ;  (a)  Verg.  G.  4.  ^10  agenfem  carmine 
quercus;  Hor.  A.  P.  100  {carmina)  quocwique  voJent  animum  audi- 
tor is  agunto;  Vitruv.  10.  14.  4  aim  rota  progrediens  secum  ag at  tym- 
panum imum;  10.  21.  2  basis  habehat  rotas  viii  quibus  agebatur ; 
Tac^^G.  i,\  prora  par  a  tain  semper  adpulsui  frontem  agit.  (b) 
With  reflexive  pronoun  or  in  middle  agor,  to  go,  move,  stir  one- 
self: Plant.  Most.  547  L;  Amph,  450  R  quo  te  agis ? '{where  are 
you  going.?),  so  Trin.  1078;  Ter.  And.  708  quo  hinc  te  agis? 
Verg.  A.  6.  337  gubernator  sese  Palinurus  agebat;  8.  465  se  fnatu- 
tinus  agebat  (was  stirring  early)  and  elsewhere;  Liv,  2.  58.  7  si 
citius  agi  vellet  agmen  (to  move  more  quickly)  tardius  sedulo  in- 
cedere;  6.  28.  2  raptim  agmine  acto  (hurried  at  full  speed);  and  so 
elsewhere  in  Liv.,  e.g.  10.  29.  14  quo  muJtitudo  omnis  consternata 
agebatur  (was  hurrying).  IMet.,  se  agere  =  to  behave  oneself:  Suet. 
Claud.  2g  se  ?iiinistrum  agere;  ib.  2^  se  pro  equitibiis  Romanis  age- 
bant,  (c)  Of  military  engines,  to  move  or  push  forward  :  Caes. 
G.  2.  12  and  often  elsewhere,  agere  vineas;  agere  turres,  iestudines, 
and  the  like;  so  Sail.  I.  37.  4  and  elsewhere;  Verg.  A.  9.  505  acta 
testudine;  Liv.  8.  16.  8  aggerem  et  vineas  egit.  (d)  To  drive, 
make  to  go  or  move;  common  in  all  Latin:  Legg.  XIL  7.  7  W 
agito  iumenta  ;  in  law,  ius  agendi  is  the  right  of  driving  over  another 
person's  land:  Lucr.  3.  1063  agcns  mannos ;  4.  902  agens  navim; 
so  4.  390;  Lex  lul.  Mun.  C.  L  L.  i.  206.  64  foil,  quaque  plostra 
ducei  agi  opus  erit;  Varro  L.  L.  6.  41  agitur  pecus pastum  ;  Sail.  L 
90.  2  pecus  .  .  .  equitibus  agundum  adtribuit;  so  Verg,  often,  as  E. 
I.  13;  of  a  ship,  A.  5.  116  agit  acri  remige  Pristin;  272  inrisam 
sine  honor e  ratcm  Sergestus  agebat;  Hor.  2.Epist.  i.  114  navem  agere 
ignarus  navis  timet;  Ov.  M.  2.  62  non  agat  hos  cur r us,  and  so  else- 
where;  Liv.  33.  I.  6  acta  turba  ante  lictorem;  34.  27.  9  acti  sub 
verberibus  ;  so  Quint.  Met.,  Quint.  10.  3.  27  occupatos  in  noctcm  agit 
necessitas;  Tac.  Agr.  39  studia/ori  .  .  .  in  silentium  acta.  (e)  Of 
criminals,  to  send  to  punishment:  Cic.  Verr.  5.  163  and  elsewhere, 
in  crucem  agere  aliqiiem;  Sail.  L  14.  15  in  cruccm  acti;  T^  A. 
14.  42  ad  supplicium.  (f)  Hence  perhaps  the  phrase  reum  agere 
aliquem,  to  prosecute  a  person,  with  gen.  of  the  offence  :  Proji.  2.  30. 
32  communis  culpae  cur  reus  unus  agorl;  ^'ell.  2.  45.  i  actus  incesti 
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reus;  Tac.  A.  3.  13,  14.  18.  And  the  common  legal  use  of  ago 
\s\\ho\xi~rcmn:  e.g.  Cic.  Caec.  35  ages  iniuriarum;  Gains  4.  6, 
etc.,  etc.  (g)  To  drive  off,  i.  e.  carry  off,   of  booty  and  the 

like,  often  combined  with /trr^  and  rapere:  Plant.  Aul.  610  R 
praedam  agere;  Sail.  I.  32.  4  pars  ex  pacatis  praedas  agebant, 
and  so  elsewhere  in  Sail.,  Caes.  G.  6.  43  praedam)  C.  2.  25 
multa;  Liv.  22.  i.  2  ut  ex  alieno  agro  raperent  agerentque;  Liv. 
33.  13.  \o  ferri  agujtie,  and  so  elsewhere  in  Liv.;  Ta^^A.  12. 
32,  and  e\sewhere,  praedae  passm  actae.  (h)  To  carry,  take; 
Caes.  G.  2.  29  {impedimetila)  quae  secian  agere  ac  portare  7ion  poie- 
ranl;  Verg.  G.  3.  344  omtiia  secum  Armentarius  Afer  agit.  (i)  To 
drive  or  send  violently,  or  with  rapid  motion,  (a)  Varro  Bimar- 
cus  II.  \2fuhnen  igni fervido  achwi;  Verg.  G.  2.  334  actum  caelo 
magnis  aquilo7iibus  imbrem  ;  A.  11.  616  tormentoponderis  acti;  A.  11. 
645  hastaper  arjnos  Acta  ;  10.  38  actam  nubibus  Trim,  and  so  else- 
where, {(i)  Of  whirling  a  sling:  Verg.  A.  9.  587  ;  11.  Z'jg  fun- 
dam  circum  caput  egit  habena.  (k)  To  drive  away  ;  so  common 
in  all  Latin  :  Lucr.  3.  37  ?nettis  illeforas  praeceps  Acheruntis  agendus; 
Antonius  ap.  Cic.  Phil.  13.  36  qui  me  praecipiiem  egerint\  Cic. 
Caecin.  60  si .  .  .  aliquem  defundo  praecipiiem  egeris;  Sail.  C.  31.9 
quoniam  .  .  .praeceps  agor;  Caes.  G.  4.  12  ita  perterritos  egerunt  ut, 
etc.;  5.  I*]  praecipites  hostes  egerunt,  and  so  elsewhere;  so  Verg. 
often;  Liv.  25.  2.  9  quasdam  .  .  .  in  exilium  egerunt;  X_2^  has 
agere  aliquem  extorrem,  in  exilium,  and  the  like.  (1)  To  drive, 
harry,  vex,  pursue,  distract,  literally  and  met. ;  so  common  in  all 
Latin:  Ter.  Ad.  319  ceteros  riierem  agerem  raperem  titnderem  et 
prosternerem;  Catull.  63.  93  alios  age  incitatos;  Lucr.  5.  523  sive 
aliunde  fluens  .  .  .  Versat  agens  ignis;  Cic.  Verr.  i.  7  agunt  eum 
praecipiiem  poenae  civium  Romaiiorum;  Sail.  H.  i.  48.  11  agilur  ac 
laceratur  cupidine ;  L  6.  3  opportunitas  .  .  .  qtiae  etiam  mediocres  viros 
spe  praedae  transversos  agit;  Cic.  Q.  F.  3.  2.  i  homo  undique  actus 
.  .  .  nan  tulit;  Verg.  very  often;  e.g.  A.  5.  456  Daren  ardens  agit 
aequore  to  to ;  agere  hostes,  cervos,  apros,  and  the  like  ;  prodigiis,  falls 
acti;  A.  5.  659  aclaeque  furore ;  Tac.  A.  i.  70  rapi  agique  agmen; 
H.  I.  40  agcbatur  hue  illuc  GaWa~  and  so  elsewhere.  (m) 
To  bring.  (a)  Of  things  and  persons :  Script.  Bell.  Alex.  73  hue 
omtiem  compor  latum  agger  em  ex  castris  servilia  agerenl  iussil;  met., 
Lucr.  3.  726  in  discrimen  agendum,  ulrum,  etc.  ('must  be  brought 
to  a  decisive  test/  Munro);  Tap.  A.  16.  34  viroru?n  feminaru?nque 
coetus  frequenles  egerat  (had  brought  together).  (/3)  Of  bringing 
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due  tor  .  .  .  Agmefi  agil;  Tac.  H.  r.  62  exercitui  quern  in  be  Hum 
agehat.  (n)  To  send  out,  send  forth.  (a)  Enn.  A.  507  spiritus 
ex  anima  calida  spumas  agit  albas;  Lucr.  2.  676  scintillas  agere ; 
Cic.  Verr.  4.  148  cum  spumas  ageret  in  ore;  so  Lucr.  3.  489; 
Verg.  G.  3.  203  spumas  aget  ore  cruentas  ;  A.  9.  814  sudor  .  .  .flumin 
agit.  (/3)  Of  a  plant  putting  forth  flowers  or  leaves,  or  the  like  : 
Varro  R.  R.  i.  1,0  ayite  quam  geinmas  agant  {salices);  Col.  5.  10.  10 

folia  agere;  Plin.  18.  4^  frottdem.  (7)  Of  a  tree  striking  its 
roots :  Varro  R.  R.  i.  35.  i  agere  radices;  L.  L.  5.  13  quae  radices 
egerit  extra  fines  suas\  Cic.  Off.  2.  43  vera  gloria  radices  agit; 
Ov.  M.  4.  2^^  per  glaebas  scnsifn  radicibus  actis;  so  Plin.  16. 
127.  (S)  Of  a  tree  shooting  upwards:  Verg.  G.  2.  364  cum  se 
laeius  ad  auras  Palmes  agit;  A.  11.  136  actas  ad  sidera  pinus. 
(o)  Of  driving  forward  passages,  ways,  and  the  like  in  a  particular 
direction:  Cic.  Off.  3.  90  si  pater  .  .  .  cuniculos  agat  ad  aerariiuti ; 
Caes.  G.  3.  21  agere  cuniculos  ad  aggerem;  Verg.  A.  3.  695 
Alpheum  .  .  .  occulta s  egisse  vias  subter  mare;  Verg.  G.  3.  87  duplex 
agitur per  lumbos  spifia;  Vitruv.  10.  22.  11  specus  turn  agerent;  Liv. 
I.  56.  2  cloacam  maximam  .  .  .  sub  terra  agendam ;  Curt.  4.  2.  8  vix 
leni  et  tranquillo  mari  moles  agi  possunt.  Of  driving  in  piles :  Caes. 
G.  4.  17  sublicae  .  .  .  oblique  agcbantur.  (p)  Of  drawing  a  line 
or    boundary  mark.  (a)  Verg.  A.  to.  514  ardens  limitern  agit 

ferro ;  so  of  a  line  drawn  or  described  with  compasses,  or  other- 
wise:  Vitruv.  10.  8.  10  brevior  i^pars)  minor  em  agit  circinationcm; 
3.  4.  6  diarnetros  agatur,  and  so  elsewhere  ;  Tac.  G.  29  li?}iite  acta. 
(0)  Met.,  of  a  pedigree :  Verg.  A.  1 2.  530  per  reges  actum  genus  omne   .  a  ,-  -\ 

Latinos.  (y)  Of  a  crack:  Lucan  6.  "12%  perque  cavas  terrae  quas(l^^  '^''"^ 
egit  carmine  rimas.  (S)  Of  projecting  a  plan  for  buildings : 
Vitruv.  6.  II.  3  quae  pilatim  aguntur  aedificia.  (q)  Phrase,  ani- 
mam  agere  =  to  gasp,  pant,  often  to  be  at  one's  last  gasp  (properly, 
perhaps,  to  try  to  eject  the  breath  or  life);  Plant.  Trin.  1093  res 
quom  animani  agebat;  Lucr.  3.  493  agcns  animam  spumat  \  Cic.  Tusc. 
I.  ig  et  agere  animam  et  efflare  dicimus  ;  Fam.  8.  13.  2  Q.  Hortensius 
cum  has  litteras  scripsi  animam  agebat;  Catull.  63.  31  anhclans  vaga 
vadit  a?timam  agcns;  Sen.  Ep.  54.  2  al.  2.__IMct.,  to  pursue,  i.e. 
do,  perform,  act,  (different  {rom  /acio,  which  means  to  shape,  pro- 
duce), in  very  various  applications.  (a)  (a)  Plant.  jMil.  2 1 5  Rib. 
age,  si  quid  agis;  Most.  1086  L  quod  agis,  id  agas  (set  about  what 
you  are  going  to  do);  Plaut.  Aul.  117  R  rngitant  me  quid  agam 
(what  I  am  doing) ;  and  so  often  in  Plant.,  e.g.  Trin.  817  Tu  istuc 
age.     Actum  reddam  fiugacissume ;  ib.  699  id  agis  ut;  Caccil.  78  ne 
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/emcre  hanc  rent  agas\  Enn.  often  ;  Pacuv.  297  ul  quae  egt,  ago,  vel 
axijiu  vcrnmcefii  bene  ;  Acmll.  Paullus  (iMeyer,  p.  156)  di  id  egerunt 
111  .  .  .;  Ter.  And.  639  al.  gua?}i  rem  agas;  Ad.  128  al.  sidne  agis 
(rt'oyou?);  Ad.  401  aliquid  ruri  agere  {\<~.  hard  at  work);  Pacuv. 
^\  pro  imperio  agendum  est;  Ace.  191  duhiio  quid  agis;  Pompon. 
77  dies  hie  sex/usi  cum  nihil  egi,  and  so  in  all  Latin ;  Caes.  C.  i.  26 
de  bello  agendu7n  =  that  he  must  take  measures  for  war;  so  G.  7. 
36  de  obscssione;  ib.  illo  auctore  atque  agenle,  he  being  the  real 
mover.  Very  common  in  the  phrase  hoc  agil,  hoc  agitur  ut  (this  is 
his  object) ;  so  vide  quid  agatur,  mark  the  object  of  this.  Quid 
ogam  ?  what  shall  I  do .?  Quid  Romae  agitur  ?  what  is  doing  at 
Rome  ?  Abs.,  Cic.  Man.  29  itidustria  in  agendo  (in  action),  and  so 
often  elsewhere;  e.g.  Quinct.  52  male  agendi  causa.  ?>o  pala?n, 
aperte,  moribus,  agere,  and  the  like.  In  Quint.  4.  2.  21  quid  acti  sit 
is  opp.  to  ratio  /acti  cuiusque,  '  the  whole  proceeding,  as  opp. 
to  the  details.'  (/3)  So  part.  pass,  actus  =  finished,  completed ; 
actu?}i  est  de,  it  is  all  over  with ;  Plaut.  Trin.  308  si  animus  homi- 
nem  pepulit,  actumst;  ib.  595  actu7nst  de  collo  meo;  Ter.  Heaut.  564 
acta  res  est;  Ad.  325  al.  actumst.  So  in  all  Latin.  (y)  Proverb, 
rem  actam  agis,  actimi  ?ie  agas,  '  what's  done  can't  be  undone : ' 
Plaut.  Pseud.  261  R  stultus  es,  rem  actam  agis;  Ter.  Ph.  419  action, 
aiunt,  ne  agas;  so  Cic.  Att.  9.  18.  3 ;  Att.  15.  20.  3  acta  missa ;  Liv. 
28.  40.  3  rem  actam  hodierno  die  agi.  (b)  Satis  agere,  to  be 
busy,  excited  (have  enough  and  too  much  to  do) :  Plaut.  As.  440  R 
sat  agit  (=  trepidat);  so  Merc.  228  R  in  so?nnis  egi  satis;  Cato 
Orat.    I.    17   tiostri  satis   agebant.  (c)  Nihil   agere,   to    effect 

nothing,  do  no  good,  be  of  no  use:  Plaut.  Trin.  917  ;  Caecil.  66 
tiil  agit  i)i  amore  inermus;  Ter.  Ad.  935  nihil  agis  (it's  no  use); 
Eun.  63  nihilo  plus  agas;  comp.  Heaut.  74  plus  agas  (you  would 
work  to  more  purpose);  Prop.  i.  10.  20  non  nihil  egit  amor,  and 
so  often  elsewhere  in  Latin.  (d)  With  adverbs  or  qualifying 

clauses,  to  behave,  act :  Caes.  C.  i.  i  si  cunctetur  atque  agat  lenius; 
G.  5.  50  cum  Simula tione  agi  timoris ;  elsewhere  he  has  nullo  studio 
agere,  and  the  like ;  so  Cic.  and  all  Latin,  '^g.c.  is  very  fond  of 
this  use.  He  not  only  uses  agere  with  adv.  as  superbe^  aiiibigue  and 
the  like,  but  also  with  adj^^^  e.  g.  ut  miles  incorruptUr  ageret,  quo 
corruptior  ageret,  clari  honoratique  agere,  and  so  on.  /,  (e)  Hoc, 
hanc  rem,  agere,  to  attend  to  one's  business,  to  the  business  in 
■  hand,  do  the  thing  before  one ;  opp.  to  aliud  agere,  to  be  inatten- 
tive ;  used  especially  as  a  sacrificial  formula  addressed  to  the 
_^,  .priest:  Suet.  Gal.  58  Chaeream  cervicem gladio  .  .  . percussisse, prae- 
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^    missa  voce  'Hoc  oge','  Galba  20  ul  hoc  agcrent  ac  ferirent.  Comp.  Ov. 
1^  >  Fast.  I.  321  {inimsicr)  semper  '  againe'  rogal,  nee  nisi  iusstis  agil. 
"p       Also  in  general:    Plant.  Cure.  635  R  hanc  rem  agite  (attend!); 
^         Ps.  152   R   alias   res   agunt;    Ter.  Hec.  826    alias   res   agere  se 
V  simulare ;  And.  186    hocifte  agis  an  non}    415  hoc  agdm  (I'll  set 

about  my  business) ;  614  id  ago  sedulo  (I'm  racking  my  brains 
about  it);  Hec.  774  haec  res  hie  agiiur  (our  present  business  is 
this) 7  Cato  Orat.  25.  i  hoc  potius  agam  quod  hp>-.rjDgat  (will  attend 
to) ;  Sulla  ap.  Sen.  Clem.  i.  12.  2  hoc  agamusj^CiC'  often  has  a//ud, 
^  alias  res  agere;  Lucr.  i.  41  7iam  neque  nos  agere  hoc  .  .  .posskmus 
j<>^  (attend  to  what  is^  before  us),Yand  elsewhere  in  Latin ;,  X^c^  Agr. 
43  aliud  agens popiilus  (the  inattentive  or  careless  crowd).  (f)  In 
law,  the  words  ea  res  agatur  were  prefixed  by  the  person  bringing 
an  action  to  his  plea,  in  order  to  define  the  issue:  Gaius  4.  130- 
137;  see  Cic.  Fin.  2.  3;  these  words  are  to  be  distinguished  from 
the  form  qua  de  re  agitur ;  see  below.  (g)  Agere  bene,  male  cum 
aliquo,  to  deal  well  or  ill  with  a  person,  treat  him  well  or  ill.  (a) 
Plaut.  As.  173,  175  R;  Ter.  Ad.  210  bene  dicat  sese  esse  actum 
(that  he  has  been  well  treated) ;  Cic.  Quinct.  84  qui  cum  omnibus 
creditoribus  suis  male  agat.  {$)  So  generally,  of  a  man's  fortune, 
life,  career,  and  the  like ;  actum  est  bene,  male  cum  eo  =  his  lot  has 
been  happy  or  unhappy :  Cic.  Lael.  1 1  cu?n  illo  vero  quis  neget 
actum  esse  praeclare  (that  his  lot  has  been  a  happy  one) ;  Fam.  5.  18 
ut  optime  actum  cum  eo  videatur  esse  qui  .  .  . ;  Att.  15.  i.  B.  4  actum 
bene  cum  illo,  and  constantly  in  Cic.  and  other  authors.  (y)  Abs., 
bene  agiiur,  we  are  well  oft":  Plaut.  INIil.  14 14  Rib.  bene  agiiur  pro 
noxia;  Cic.  Fam.  4.  14.  i  agiturque  praeclare,  si  nosmet  ipsos  regere 
possumus;  Off.  i.  46  praeclare  agitur  si  sunt  simulator  a  virtutis. 
(h)  Of  special  pursuits,  to  perform,  carry  out,  pursue,  follow,  engage 
in,  amuse  oneself  with,  and  the  like.  (a)  Cato  Orat.  40.  5  Graecos 
verstcs  agit  (spends  his  time  on).  (/3)  Agere  eleutheria,  to  keep 
the  feast  of  freedom,  Plaut.  Persa  28  R;  parentalia,  to  keep  the 
parentalia,  Cic.  Scaur.  1 1 ;  triumphum,  to  celebrate  a  triumph,  Cic. 
Verr,  5.  100;  Phil.  14.  23,  and  in  other  authors.  (y)  Agere 
comoediam  and  the  like,  to  act  a  comedy,  play,  or  a  part  in  one  : 
Plaut.  Amph.  Prol.  88  agere  comoediam;  Trin.  707  hoc  agit  magis 
ex  argumento;  Bacch.  215  R;  Ter.  Hec.  30  Hccyram  agere,  and 
so  often;  Varro  L.  L.  6.  77  poeta  facit  fabulam  ct  non  agit,  contra 
actor  agit  et  non  facit;  Cic.  often.  (8)  Partes,  parts  in  a  play: 
Cic.  Muren.  6  has  paries  lenitatis  .  .  •  egi  libenter ;  Cael.  8  istarum 
partium  causa  est  eorum  qui  te  agere  voluerunt.     Also   with   ace. 
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of  the  part  acted:  Quint.  12.  »i  10  agendus  aaversan'us  (act  the 
part  of  your  opponent);  6.  2.  36  (?/-<5'«/«  agimus;  so  often  Tac. 
(«)  y^^tT^  ges/um,  to  act  on  the  stage:  Varro  L.  L.  6.  41  dtcimus 
* agil gestiim'  Iragocdus ;  Cic.  Quinct.  77  qui praescnte  eo gestiim  agere 
conarentur ;  Rab,  Post.  36  umeris  gestuvi  agebant  (.?  shrugged  their 
shoulders?)  in  a  pun;  Rose.  Com.  24  no7i  eodem  tempore  el  geslum 
et  animam  ageres  ?  (f)  Agere  fmgas,  to  trifle  :  Plant.  Aul.  638  R  ; 
Men.  610  R,  and  common  in  comedy;  Sail.  I.  96.  2  wca  atque  seria 
cum  hujnilliviis  agere.  (j?)  Agere  vwius,  to  be  moved :  Lucr.  3. 
575  viotus  Quos  ante  in  nervis  et  in  ipso  corpore  agebat;  cursus, 
Ov.  Am.  3.  6.  95  (=to  run).  {&)  Agere  avibages,  to  deal  in 
riddles,  act  enigmatically:  Plaut.  Pseud.  1255  R  agere  ambages; 
arbitria  victoriae  Curt.  6.  i.  19  (act  as  if  he  might  use  the  victory 
as  he  liked);  arbiiriiim  regni  Tac.  A.  13.  14  (act  as  if  master  of); 
13.  46  agere  aeviulatiis  (act  as  rival);  silent ium  Ov.  I\I.  i.  349  et 
desolatas  agere  alta  silentia  terras;  Quint.  10.  i.  38  (keep  silence); 
curam  Ov.  Her.  15.  302  ;  Liv.  6. 15.  11 ;  Quint.  5.  6.  3  (have  a  care 
for);  paenitentiavi  Quint.  9.  3.  12 ;  Tac.  D.  15.  8  (be  penitent) ;  so 
Plin.  Epist.  7.  10.  3;  Vulg. ;  oblivia  Ov.  M.  12.  540.  (i)  Agere 
ffi€TiKJ)v,  to  go  through  a  course  of  emetic  treatment:  Cic.  Att.  13. 
52.  I  of  Caesar  (he  was  under  emetic  treatment).  {<)  Agere 
apologum,  to  relate  a  story  or  parable  :  Plaut.  Stich.  538  R  apologum 
agere  unuvi  volo;  canticum,  to  perform  a  canticum:  Liv.  7.  2.  9. 
(X)  Agere  rimas,  to  be  cracked :  Cic.  Att.  14.  9.  i  (of  a  wall  begin- 
ning to  crack);  Ov.  M.  2.  211  fissaque  agit  rimas  {terra).  {fx) 
Agere  laudes,  gr alias  alicui,  to  praise  or  thank  a  person :  Naev. 
Com.  33  laudes  ago  assert:  so  Plaut.  Trin.  821  laudes  ago;  Amph. 
181  R  ago  gr  alias;  so  Afran.  312;  Ter.  Ad.  596;  gr  alias 
or  grates  agere  is  common  in  all  Latin.  (y)  Agere  experi- 
vientum,  to  make  an  experiment:  Plin.  29.  18  experimejita  per 
viortes  agimt.  (o)  Agere  censum,  to  hold  a  census:  Lex.  lul. 
Mun.  C.  L  L.  I.  206.  144,  150;  Liv.  3.  22.  i,  and  in  other  authors. 
So  also  agere  vietisuravi,  to  take  a  measurement  of:  Plin.  15.  14 
amurcae  mensuram  nevio  agit;  fisctim  ludaicum  acerbissime  agere,  to 
administer  very  severely,  Suet.  Dom.  12;  publicum  quadragcsimae, 
to  administer  the  farming  of,  Suet.  Vesp.  i  ;  dilcclus,  to  hold  levies, 
Quint.  12.  3.  5;  Suet.  Cal.  43  dilectibus  acerbissime  aclis ;  dileclum, 
Tac^H.  2.  16  ;  augurium,  Varro  L.  L.  6.  42  augures  augurium  agere 
dicuniur;  cmvenlus,  to  hold  courts,  Caes.  G.  i.  54,  and  elsewhere; 
Cic.  Verr.  5.  28  cmiventum  agere;  Liv.  31.  29.  ^;  forum,  (to  hold  a 
court),  Cic.  Fam.  3.  6.  4;   iudicium  agebatur  Plin.  9.  120;    senatum 
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agere,  to  hold  a  meeting  of  the  senate,  Suet.  lul.  88  ;  consulatum, 
Lentulus  ap.  Cic.  Fam.  12.  14.  5  actiiros  consulatum  Romae;  Quint. 
12.  I.  16  ;  Tac.  has  mim'siena,  proco7isulatu7n,  honores  agere;  so 
Suet.  ■^'--vtgHids,  C\c.  Verr.  4.  93  ;  Nep.  Thras.  4.  4  ;  Ta<^;  helium, 
Sail.  H.  2.  41.  II  ;  pacem,  ib.  4.  61.  i ;  morem,  ib.  H.  3.  61.  14  ; 
-  stationem,  Liv.  35.  29.  12  ;  custodiam  urbis,  ib.  5.  10.  4  ;  excuhias,  Ov. 
F.  3.  245;  pervigilium.  Suet.  Vit.  10.  (tt)  Agere  causam,  to 
plead  a  cause :  Varro  L.  L.  6.  41  orator  agere  dicitur  causam  ;  Cic. 
passim  ;  Quint,  and  all  Latin.  (i)  Agere  cum  aliquo,  to  deal,  treat, 
plead  with  a  person  with  a  view  of  settling  a  matter ;  often  fol- 
lowed by  a  final  clause.  (a)  Plaut.  Trin.  570  quod  tibi  luhet  tide 
agito  cuvi  gnato  vieo  (settle  the  matter  as  you  like  with  — ) ;  Rud, 
605  R  ago  cum  ilia  ne  noceat  (I  plead  with  her  not  to  injure) ;  Ter. 
Hec.  686  egi  atque  oravi  tecum  uxore?n  ut  duceres ;  Caes.  G.  i.  13 
is  ita  cum  Caesar e  egit,  then  the  speech  follows;  i.  41  reliquae 
legiones  cujii  tribunis  militum  .  .  .  egeru/tt,  uti  Caesari  satis/acerent ; 
C.  I.  35  cum  his  agit,  ne  initium  in/ercjtdi  belli  ab  Afassiliensibus 
oriatur ;  2.  36  cu?n  P.  Attio  agcbant,  ne  .  . .  vellet.  So  Cic,  Sail,  and 
all  Latin.  With  ace.  and  inf. :  Suet.  Tib.  54  Tiberius  egit  cum  senatu 
non  debere  talia  praernia  tribui.  (/3)  In  law ;  agere  cum  populo  = 
to  bring  a  matter  before  the  people  in  their  comitia :  Cic.  Dom. 
39  negantfas  esse  agi  cum  populo,  cum  de  each  scrvatum  sit,  and  so 
elsewhere;  Liv.  i.  19.  6  aliquando  nihil  cum  populo  agi  utile  futurum 
erat,  and  so  in  all  Latin.  (k)  To  treat,  discuss  a  subject,  some- 
times with  ace,  sometimes  with  de :  Enn.  A.  544  magnis  de  rebus 
agentes;  Ter.  Eun.  513-14  rem  seriam  Velle  agere  mecum;  Ad. 
78  ipsus  de  quo  agebam;  Heaut.  595;  Phorm.  614  id  cum  hoc 
agebam  commodum;  Caes.  often;  e.  g.  C.  3.  19  qui ea  quae  viaxime 
ad  pacem  pertinere  viderentur  ageret;  i.  36  haec  dum  inter  eos 
aguntur ;  constantly  with  de  aliqua  re;  so  Cic,  e.g.  Verr.  4.  48 
dum  ego  haec  crimina  agam;  3.  104  decumas  {agri  Aetnensis) 
agemus;  Verg.  A.  11.  445  haec  inter  se  dubiis  de  rebus  agebant; 
Liv.  34.  25.  2  legatis  agentibus  de  societate.  With  verbal  clauses: 
Lucr.  4.  674  quo  pacto  nares  adiectus  odor  is  Tangat,  agam  (I  will 
discuss  the  question);  i.  138  multa  novis  rebus  .  .  .  cum  sit  agen- 
dum ;  4.  29  nunc  agere  incipiam  tibi  .  .  .  esse  ea  quae  rerum  simulacra 
vocamus.  (1)  To  argue,  plead:  Cic.  Att.  i.  12.  2  aperte  Pom- 
peium  acturum  Antonio  succedi  oportere,  eodemque  tempore  aget praetor 
ad  populum;  9.  18.  i  sic,  inquit,  agam:  senatui  non  place  re  in 
Hispanias  iri;  Nep.  Ale  8.  2  praesente  vulgo  agere  coepit ;  si  vel- 
lent,  se  coacturum,  etc.     With  ace.  of  the  argument  used :    Caes. 
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C.  I.  6  Pompeius  .  .  .  eadem  ilia  .  .  .  agt/;  Cic.  Cluent.  108  haec  /im,  ^  ; 
ajren/e  Qiiinciio,  neqiie  in  contione  neque  ifi  itidicio  demonsirata  sunt ;  '^  ^ 
102  Cominii  awi  hoc  agercni  quod  nos  in  tola  causa  egimus,  viceruni;  ^'\ 
Liv.  35.  51.  6  qui  eadem  ilia  .  .  .  cum  minis  gravioribus  agerent. 
(m)  To  take  action,  proceed,  in  politics:  Cic.  Att.  15.  4.  i  utinani 
per  senatum  agat,  and  so  constantly  in  Cic;  Liv.  i.  14.  i  cu?n 
Laureiites  iure  gentium  agerent.  (n)  Of  taking  action,  pleading, 
contending,  at  law ;  of  the  litigants ;  abs.,  with  ace,  and  with  de. 
(a)  Plaut.  Aul,  458  R  lege  agito  mecuvi ;  Pseud.  645  R  res  agitur  aput 
iudicem;  Ter.  Ph.  984  lege  agito  ergo;  Lex.  Rep.  C.  L  L.  i.  198. 
23  Sacramento  actum  cum  eo;  Varro  L.  L.  6.  30  non  potest  agi  {lege), 
and  so  constantly  in  all  Latin  lege  agere  means  to  take  legal  pro- 
ceedings; Cic.  Verr.  2.  90  tit  cives  inter  se  legibus  suis  agerent,  and 
so  iure  summo  agere,  sponso,  tabellis,  vianu  ager.e,  and  the  like. 
With  gen.  of  the  charge  on  which  proceedings  are  taken :  Cic. 
Cluent.  163  deinde  aliquando  cum  servis  Habitifurtiegit;  so  Quint, 
and  all  Latin.  Abs.,  to  plead  a  cause :  passim  in  Cic. ;  e.  g.  Cluent. 
2  altera  pars  .  .  .  perspicio  quantum  in  agendo  difficultatis  sit  habi- 
tura,  so  Quint,  and  all  Latin.  (o)  In  passive :  agitur  haec  res 
means  '  this  is  the  matter  in  hand,'  '  this  is  the  question  or  the 
important  point.'  (a)  Cato  Orat.  Inc.  2  communem  rem  agi  (that 
the  common  interest  was  concerned);  Ter.  Ph.  631  non  capitis 
.  .  res  agitur  sed pecuniae ;  Heaut.  475  non  nunc pecufiia  agitur,  sed 
illud,  quo  modo  demus;  Caes.  ap.  Gell.  5.  13  (fragm.  p.  429  Oehler) 
hominiun  necessitate  quorum  res  agitur ;  so  Cic.  passim  ;  e.  g.  agwitur 
iniuriae  sociorum,  agitur  vis  legum,  agitur  existimatio  veritasque 
iudiciorum ;  very  often  wath  res,  and  so  in  all  Latin.  Followed  by 
in  and  abl. :  Liv.  3.  12.  i  in  da?nnatio}ie  Caesonis  libertatem  agi; 
I.  25.  2  imperium  agebatur  in  tarn  paucorum  virtute.  Impersonal, 
agitur  de  hac  re  =  this  is  the  matter  in  hand ;  Cic.  often  and  all 
Latin.  With  verbal  clause:  Cic.  Phil.  4.  12  agitur  enim  non  qua 
condicione  victuri,  sed  victurine  simus ;  5.  6  agitur  utrum  M.  Antonio 
facultas  detur;  Liv.  32.  10.  7  cu7n  ageretur  quae  civitates  liber andae 
essent.  (^)  In  law,  agitur  de  hac  re  =  this  is  the  matter  in  hand ; 
common  in  the  formula  quo  de  agitur  (about  which  the  question  is) 
quoted  e.g.  by  Cic.  Verr.  2.  31,  or  qua  de  re  agitur,  abbreviated 
q.  d.  r.  a.,  Lex  Rubria,  C.  I.  L.  i.  205,  i.  23,  etc.  3.  Of  time, 

life,  to  spend,  pass.  (a)  Plaut.  Amph.  500  R  menses;  ib.  633 
agunda  in  actate;  so  Trin.  229,  etc.;  Cato  Orat.  70.  i  aeiatem 
agunt;  Ter.  Hec.  207  una  ijtter  nos  agere  vitam;  394  nmisis 
agitur  hie  iam  Septimus;  Varro  L.  L.  5.  69  nmisibus  actis;    Lucr.  5. 


\ 


'Ct,d'^/C'5p-/ 


105 


82  <7^^;v  aevom;  Cic.  Quinct.  99  /r^/^  ac/<2  /a;«  aclafe  dccursaqiie, 
and  so  elsewhere ;  dies  festos  agere,  and  the  like,  are  very  common  ; 
Projp.  2.  2.  16  Cumaeae  saecula  vaiis  aget  (live  through).  (b)  Of 
a  particular  age  or  season  :  Varro  R.  R.  2.  7.  2  quartum  annum 
agcre  (to  be  in  one's  fourth  year) ;  Catull.  68.  16  iiicimdiim  cum  aelas 
floxida  ver  ageret;  Verg.  G.  2.  338  ver  magfius  agehat  Orhis.  (c) 
C''Abs.;t=  to  live,  spend  one's  time,  generally  with  the  notion  of 
"activity:  Ter.  Ad.  501  quam  vos  facillme  agilis;  Sail.  I.  loi.  6 
Marius  apiid  primos  agehat  (was  moving,  acting) ;  1 00.  i  JMariiis 
.  .  .  in  oppidis  maritimis  agere  dec  rev  it ;  H.  i.  7  ingeniuni  hominutn 
.  .  .  semper  in  certamine  liber tatis  ant  gloriae  ant  dominationis  agit ; 
I.  9  soli  in  imperio  agere;  i.  90  in  ore  gentibus  agens ;  2.  96.  4 
hastes  in  cervicibus  Italiae  agentes ;  i .  8  optimis  moribus  et  maxima 
Concordia  egit  populus  Romaniis  inter  secundum  ac  postremum  bellum 
Karthaginiense;  I.  85.  35  cum  tide  per  mollitiayn  agas  (live  softly), 
so  Tac.  passim,  4.  Colloquial  uses.         (a)  Quid  agitur  ?  = 

how  are  you  getting  on?  how  are  you  ?  Ter.  Ad.  373  quid  agitur? 
quid  agatur}  ib.  885  Salve,  quid  fit,  quid  agitur}  Cic.  Att.  14.  5.  i 
quid  agas ;  14.  6.  2  quid  agas,  quid  agatur ;  Hor.  i.  S.  9.  4  quid  agis, 
dulcissime  reruml  and  elsewhere  in  Latin.  (b)  To  go  or  come  : 
Plant.  Bacch.  1106  R  unde  agis?  Lucil.  30.  39  eamus,  agaf7ius\  (let's 
be  off?);  so  especially  frequent  in  all  Latin,  in  imper.  age,  agite ; 
age  dum,  age  sis,  come  !  [age  dum,  not  agedum,  Ritschl  Op.  2.  p.  563) ; 
age,  age  —  well,  well  I  Plant.  Most.  6 1 9  L  age  inquain  (come  now !) ; 
ib.  827  age  iam  f?iitto ;  so  1165  ;  Plant.  Amph.  783  R  al.  age  dum  ; 
]\Iil.  1019  Rib.  age  age  (well,  well)  ut  tibi  maxume  concinnumst;  Ter. 
And.  310  age  age,  ut  lubet;  so  Ad.  877;  Ph.  662.  Cicero  often 
uses  age  in  transitions  from  one  argument  to  another.  Nunc  age, 
Lucr.  I.  265,  'a  not  unfrequcnt  formula  in  Lucr.,  by  which  he  bids 
his  reader  to  give  heed  when  he  is  passing  to  a  new  question ; 
it  is  used  more  than  once  in  the  same  way  by  Vergil  and  often  by 
Manilius'  (INIunro).  Cic.  N.  D.  2.  43  age porro  .  .  .  ergo  etiam  ?  in- 
troducing a  conclusion  which  the  speaker  thinks  ought  to  be 
admitted;  Inv.  i.  51  age  sis;  ib.  i.  3  age  vero;  Prop.  i.  i.  21  <■«  age 
dum;  4.  9.  54  cede  age  dum;  Li  v.  34.  32.  12  age  dum  =  well  now. 
Age  is  followed  by  the  pi.:  Platit.  IMil.  923  Rib.  age  abite;  ib.  1347 
age  He;  Cic.  ]\Ian.  40  age,  considerate,  and  so  elsewhere  in  Cic. 
5.  In  Verg.  Aen.  i.  574  Tros  Tyriusque  mihi  nulla  discrimine 
agetur,  Serv.  explains  agetur  as  =  regetur.  It  is  just  possible  that 
Vergil  may  be  reviving  an  old  sense  of  the  word  =  to  weigh ; 
comp.  exigo,  examen ;  a  sense  which  perhaps  also  appears  in  the 
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phrase  agitur  aliqiiid,  something  is  at  stake  (lit.  is  in  the  balance). 
6.  Participles.  (a)  Present,  agens.  (a)  Agejis  vices  alicuius,  = 
deputy  of  a  person,  one  who  performs  his  functions ;  abbreviated 
A.  v.;  common  in  inscriptions;  e.g.  C.  I.  L.  6.  1125  (Rome, 
295  A.I));  A.  V.  PR.  PR.  =  agens  vices  praefecti praelorio.  (^) 
Agens  aliqiiid ■=■  effective:  Corn.  Pier.  3.  37  non  muias  nee  vagas, 
sed  aliquid  agentes  imagines  ponemus.  (y)  Agetis  alone  =  active, 

strenuous :  Cic.  Brut,  317  acrem  oratorem  et  incensum  et  ageniem 
el  ca?ioriwi ;  De  Orat.  2.  358  utenduni  est  imaginibus  ageniibtis,  acri- 
bus,  insigjiilis.  (S)  In  Gramm.,  of  verbs,  active  as  opp.  to  passive  : 
Gell.  18.  II.  10  verba  patiendipro  agentibus.  (f)  As  title  of  imperial 
officials,  agens  in  rebus,  a  confidential  minister  of  the  emperor :  Amm. 
14.  II.  19  cu?n  Apodemio  agente  in  rebus  inilites  due  ens;  15.  3.  8 
Gaudentius  ageiis  in  rebus,  and  often  in  Amm. ;  Cod.  Theod.  6.  27 
and  28  speaks  of  the  agentes  in  rebus  as  a  schola,  with  definite  privi- 
leges and  rights  of  promotion;  from  28.  7  it  appears  that  the  heads 
of  this  order  were  considered  as  equal  in  rank  to  proconsuls, 
(b)  Pass.  perf.  actus.  Neut.  pi.  acta.  (a)  what  is  done,  or  pro- 
ceedings, especially  of  public  proceedings,  whether  of  an  individual 
or  a  body:  Cic.  Att.  3.  8.  2  acta  mensis  Mai;  2.  11.  1  plena  ?wji 
modo  actorum  sed  etiam  opinionum  tuarum ;  Cic.  often  speaks  of 
acta  Caesaris,  i.  e.  his  public  proceedings,  the  laws  that  he  passed, 
and  so  on.  Met.,  Prop.  2.  13.  18  accipe  quae  serves  funeris  acta  mei 
(proceedings,  order  of  my  funeral).  (jS)  So  =  record  or  news 
of  proceedings :  Cic.  Fam.  12.  23.  i  acta  reruni  urbanariim  mitti  ad 
te;  Plin.  37.  12  ex  ipsis  Pompei  triumphorum  actis;  Veget.  R.  M. 
2.  19  legionis  ratio  .  .  .  adscribitur  actis.  (7)  ^  Acta  diu7'?ia  or 
publica,  a  daily  chronicle  of  births  (luv.  9.  84),  marriages  (2.  136, 
etc.),  founded  by  Caesar,  Suet.  20.  Lipsius  exc.  on  Tac.  A.  5.  4  "  iis 
continchanticr  res  rationesque  populi,  iudicia  publica,  supplicia,  comitia, 
aedificia,  nativitates,  illustres  mortes,  7natrimonia,  divortia.  De 
iudiciis  suppliciisque  admonuit  Ammian.  22.  3.  4  et  acta  super  eo 
gesta  non  sitie  viagno  legebantur  horrore  ...  de  aedificiis ;  Tac.  A . 
13.  31  pauca  memoria  digna  evenere,  nisi  cui  libeat  laudandis  funda- 
mentis  et  trabibus  quis  molem  amphitheatri  apud  campum  Martis 
Caesar  extruxerat,  volumina  implere,  ctim  ex  dignitate  populi  Romani 
repertum  sit  res  illustres  annalibus,  talia  diurnis  urbis  actis  referred 
The  acta  are  frequently  cited  by  Tac.  and  Suet,  as  authorities; 
comp.  Plin.  ep.  7.  33.  3  diligentiam  tuam  fugere  non  possit,  cum  sit 
in  publicis  actis!  INIayor  on  luv.  7.  104  (2nd  ed.).  (Base  ag-  = 
Sanskr.  aj,  '  to  go,  to  drive;'  Williams.  In  the  Rig-Veda,  according 
to  Grassmann,  only  '  to  drive ; '  Greek  ay-co.) 
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Agoga,  subst.  f.,  Greek  aywy^,  a  conduit  or  channel  for  water : 
Plin.  33.  16  fossae  per  qiias  prqfluil  cavantur  ;  agogas  vocauL 

Agoge,  =  Greek  dywyi?,  musical  t.  t.,  the  scale:  Mart.  Capcll.  9. 
958,  9.  970  agoge  rhythinica  =  fall  in  pitch. 

Agolum,  -i,  subst.  n.,  a  shepherd's  staff:  Fest.  p.  29  ]\I. 
(Better  written,  perhaps,  agulum :  from  ago^ 

Agon,  -is,  ace.  agdna  Suet.  Nero  45  and  elsewhere;  ace.  pi. 
agojias,  Plin.  Epist.  10.  75.  2  ;  nom.  pi.  agones,  Suet.  Ner.  22;  the 
Greek  dyuv.  1.  A  public  contest  or  spectacle,  public  game : 

Plin.  Epist.  4.  22  several  times;  i  g}'mnicus  ago?i;  3  7wn  esse 
restituendum  Viennensihus  agona;  Suet.  Nero  22  viusici  agones  \  23 
musician  agona.  Lamprid.  Al.  Sev.  35.  4  in  dat.  agoni;  and  else- 
where in  silver-age  and  later  Latin  :  Tert.  Fug.  Pers.  i  edicium 
agonis  istiiis.  Proverb  nunc  demum  ag07ia  esse,  '  the  time  had  now 
come  for  the  struggle,'  Suet.  Nero  45.  2.  Eccles.,  the  struggles 

entailed  by  persecution  :  Cypr.  often ;  comp.  Tert.  Fug.  Pers.  i 
agonem  (the  wrestling  of  Jacob)  intelhgi  cupit perseciitionem. 

Agonalis,  -e,  adj.,  belonging  to  the  festival  of  agonia  (q.  v.)  : 
Varro  L.  L.  6.  12  dies  agonales,  per  quos  rex  in  regia  arietetn  im- 
molat;  Ov.  F.  i.  318  I  anus  agonali  luce  piandus  erii ;  ib.  324 
Agonalem  diem',  IMacrob.  S.  i.  4.  9  Agonale  festiim.  N.  pi.  Ago- 
nalia,  gen.  Agonaliorum,  lulius  Modcstus  ap.  IMacrob.  S.  i.  4.  7,  a 
festival  to  Janus  celebrated  on  the  9th  of  January:  Ov.  F.  i.  319; 
Paul.  p.  10  M  Agoniujn  etiam  puiahant  dewn  did  praesidentem  rebus 
agendis,  Agonalia  eiusjesiiviia/em. 

Agonensis,  -e,  adj.,  epithet  of  a  collegium  of  Salii,  contrasted 
with  the  Salii  Palatini'.  Varro  L.  L.  6.  14  in  libris  Saliorum 
quorum  cognomen  Agonensium ;  also  of  the  Colline  gate,  Paul, 
p.  10  M  Collina  porta  Agonensis.  (Apparently  from  the  name  of 
a  place,  Agonus.) 

Agonia,  -ae,  subst.  f.,  a  victim:  Fest.  p.  10  M  agonias  hostias 
putahant  ah  agendo  dictas ;  Placidus  p.  12  D  agoniae  victimae  vel 
hostiae ;  comp.  Ov.  Fast.  i.  333  et  pecus  antiquus  dicehat  Agotiia 
sermo. 

Agonia,  -ae,  subst.  f.,  Greek  ayavla.  1.  Agony,  distress: 

Vulg.  Luc.  22.  i,i,factus  in  agonia;    Int.  Iren.  i.  2.  2.  2.    A 

contest:  Commodian.  Inst.  2.  12.  10  agonias  sume  propinquas  (but 
Dombart  writes,  with  some  MS.  support,  agonia  sume propinquus). 

Agonisticus,  -a,  -um  (dywuoTiKof),  belonging  to   a  contest : 
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Cypr.  ad  Fortun.  2  agonislica)7i  coronam  {qui  quaerU) ;  Tert.  Cor. 
Mil.  1 3  agonislicae  causae. 

Agonius,  adj.,  only  surviving  in  subst.,  name  of  a  god : 
Paul.  p.  10  I\I  deiwi  .  .  .  praesidcfitcm  rebus  agendis.  In  neut. 
agonium  ]\larliak  was  the  name  of  the  Liheralia  :  Masurius  ap. 
Macrob.  S.  i.  4.  15  Liber aliuin  dies  .  .  .  a  p07itificibus  agonium 
Martiak  appellatur;  comp.  Paul.  p.  10  INI.  Neut.  pi.  Agmid,  a 
{c?,\\\'^\,  =  Agonalia  (q.  v.):  Varro  L.  L.  6.  14;  Ov.  F.  5.  721  ad 
lanum  redeai  qui  quaerit  Agonia  quid  sint.  Agonium  C.  I.  L.  6. 
2297  (Rome,  A.D.  39;  celebrated  Jan.  9),  2299  (celebrated  March 
18;  Rome,  A.D.  30),  2297  (celebrated  Dec.  11). 

Agonizor,  -aris,  verb  dep.  from  Greek  dywi^/^w,  to  contend  in 
a  public  contest :  Vulg.  Eccles.  4.33  agonizare  (imperative) ;  Vers. 
Vet.  I  Cor.  9.  25.  ap.  Iren.  4.  37.  7  onmis  qui  agonizatur  in  omnibus 
continens  est. 

Ag6n6thesia,  -ae,  subst.  f.  {ayavoQiala),  arrangement  of  public 
festivals:  Cod.  Theod.  12.  i.  109. 

Agonotheta,  -ae,  subst.  m.  (dyoji/o^eViy?),  a  manager  of  public 
spectacles:  C.  I.  L.  2.  4136  (Tarraco,  a.d.  80)  agono/helae pentae- 
terici  certamittis ;  3.  296  (Antioch  in  Pisidia)  agonotheta  perpetuus 
certaminis  quinquennalis ;  5.  7914  (Nizza) ;  Spart.  Hadr.  13.  i  and 
elsewhere  in  late  Latin. 

Ag6n6theticus,  -a,  -um,  adj.  (ayavoQeTiKos),  intended  for  the 
arrangement  of  contests :  Cod.  lust.  11.  61.  14  agonothetici  fundi ; 
and  elsewhere  in  later  jurispr. 

Ag6ran6mus,  -i  (dyopai/o'/xos),  an  officer  in  Greek  towns,  whose 
duty  it  was  to  superintend  business  in  the  agora,  and  decide  on 
points  in  dispute  between  buyers  and  sellers,  as  well  as  to  maintain 
order  in  the  streets:  Plant.  Cure.  285  R,  Capt.  824. 

Agradiensis,  of  Agradium :  C.  I.  L.  6.  31 11  (Rome)  miles 
classis  praetor iae  Misenensis  Agradiensis  (spelt  Agradiesis). 

Agralis,  belonging  to  the  field  or  country:  Liber  Coloniarum  i 
(Grom.  Lat.  i.  p.  240  Lachm.)  testimonia  agralia,  boundary  marks 
in  the  country  such  as  inscribed  rocks,  trunks  of  trees,  cairns,  and 
the  like  (=Dem.  Artis  Geom.  ib.  p.  400). 

Agranius,  nom.  m. :  C.  L  L.  5.  661 1  (near  Novara). 

Agrariensis,  -e,  adj.,  derived  from  agrarius:  naves  agrarienses, 
ships  intended  for  coast  duty  (?);  Cod.  Theod.  7.  17.  i. 
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Agrarius,   -a,   -um  {ager),  belonging   to   the    land.  1. 

Lucil.  Inc.  155  mergus  agrarius  (?  =  a  cormorant  of  land?). 
2.  Agraria  lex,  a  land-law  or  law  for  the  distribution  of  land  : 
common  in  all  Latin  where  the  expression  is  required :  in 
Cic.  very  often;  Liv.  2.  41.  3  iiwi  primum  lex  agraria  pro- 
mulgaia  est.     Agraria  :=  agraria  lex:  Cic.  Att.  i.  18.  6.  3. 

Agraria  res,  the  land  question:  Cic.  Off.  2.  78  ob  eamqiie  rem  aid 
agrariam  rem  temptant ;  a.  facultas,  the  power  of  carrying  a  land 
law:  Att.  2.  15.  I  quidnam  itwen ire  posset  .  .  .  ad  facuJtatem  agra- 
riam. 4.  Agrarius  triinnvir,  a  commissioner  for  partitioning 
land  :  Liv.  27.  21.  10.  6.  Agrarii,  men  anxious  for  a  division 
of  land:  Varro  L.  L.  8.  15  gives  it  as  an  instance  of  a  word 
derived  from  something  external  to  man,  aliae  {declinationes)  quae 
extra  hominem,  ut  pecujiiosi,  agrarii;  Cic.  Cat.  4.  4  qui  agrarios 
concitare  conatus  est;  Phil.  7.  18  non  sollicitahit  rursus  agrarios  \ 
Att.  16.  16.  2  of  men  sent  to  occupy  territory;  Liv.  3.  i.  2 
agrarii  se  in  spe?n  legis  erexerant.  6.  Agrarius  mensor^  a  land- 
surveyor  :  C.  L  L.  6.  3606  (Rome).  7.  Agraria  via,  a  road 
through  an  estate,  a  private  way  :  Dig.  43.  8.  2.  22.  8.  Agrariae 
stationes,  military  t.  t.,  outposts  in  the  country:  Amm.  14.  3.  2; 
for  which  Veg.  Mil.  i.  3,  3.  26  has  agrariae  alone. 

Agrasius,  nom.  m. :  Varro  R.  R.  i.  2.  i  al. ;  C.  L  L.  6.  199 
(Rome,  70  A.  D.).  (The  termination  is  the  same  apparently  as  that 
of  am-asius,  Caep-asius,  Vespasius,  Casfiasia,  Faesasius ;  the  use  of 
the  name  in  a  dialogue  by  Varro  of  Reate  may  perhaps  show  that 
it  is  Sabine.) 

Agredula,  a  small  land  frog:  Placidus  p.  10  D  '  agredulae' 
ranae  parvae  multum  in  sicco  morantes ;   so  nearly  Isid.  Or.  12.  6. 
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Agrestinus,  of  the  country:  Commodian.  Listr,  2.  26.  7  inter 
agrestina  bene  faclis  lilia  sitis ;  Dombart  reads  agr  estiva;  but  the 
cognomen  Agrestina  C.  L  L.  5.  4388  (Brescia),  6.  181 5  (Rome, 
30  A.D.)  may  support  agrestina. 

Agria  and  Agrius,  nomina :  Varro  R.  R.  i.  2.  i  al.,  and  often 
in  inscr. 

Agricdlor,  -aris,  to  work  in  the  field:  Capitol.  Alhin.  11.  7 
(where  however  Peter  reads  agri  colendi) ;  Pauckcr  quotes  ii  fiom 
Augustine  and  Rufinus. 

Agrifanus  pagus,  a  pagus  belonging  to  Nola  :  L  R.  N.  1981 
(Nola). 
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Agrilius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  975.  ii.  36  (Rome,  136  a.d.). 

Agrimensor,  a  land-surveyor:  C.  I.  L.  2.  1598  (Ipsca  in 
Baetica,  ist  cent,  a.d.),  and  in  legal  and  later  Latin. 

Agrimensorius,  belonging  to  land-surveying  :  Ambros.  De 
Fide  5.   19.   229  ag}'.  fimiailus. 

Agrinia,  Agrinius,  nomina  :  C.  I.  L.  3.  2163  (Salona) ;  C.  I.  L. 
5.  8228  (Aquileia);  6.  1058.  vii.  139  (Rome);  ib.  210.  iii.  9 
(Rome). 

Agrinus,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  2.  2030  (Osca  in  Tarraconensis). 

Agripeta,  -ae,  a  person  who  in  consequence  of  an  agrarian  law 
desires  or  applies  for  an  allotment  of  land  :  Cic.  Att.  15.  29.  3,  and 
elsewhere  in  his  letters;  in  N.  D.  i.  72  he  uses  it  as  =  the  Greek 
KXrjpovxos,  a  settler. 

Agrippa,  common  cogn.  m.,  explained  by  Gell.  16.  16.  i 
(perhaps  from  Varro)  as  follows  :  quorum  in  nascendo  7ion  caput  sed 
pedes  primi  extiteranf,  qui  partus  difficillimus  aegerrimiisque  habetur^ 
Agrippae  appellati,  vocabulo  ab  aegritudine  ct  pedibus  co7ificto\  so 
Plin.  7.  45,  Non.  p.  556,  Serv.  (Dan.)  A.  8,  682,  and  Placidus  ; 
all  no  doubt  from  an  early  authority,  probably  Varro. 

-A-grypnuntes  (dypuTj-i/oOj'Tej),  title  of  a  play  of  Naevius:  Non. 
p.  150  M  in  abl.  Agrypnuntibus. 

Agtiius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  5.  3739  (Verona). 

Aguntum,  name  of  a  town  in  Noricum  :  Plin.  3.  146  ;  called 
Aguontuin  C.  I.  L.  3.  5583  al. ;  adj.  Aguntefisis  C.  I.  L.  6.  1569 
(Rome). 

Agusius,  nom.  m. :  Cic.  Fam.  13.  71.  i ;  I.  R.  N.  6150  (Inter- 
amna  in  Picenum) ;  C.  I.  L.  6.  2626  (Rome),  where  it  is  spelt 
Agussius. 

Ahahe,  interjection :  Plant,  and  Ter. 

Aharna,  name  of  a  city  in  Etruria:  Liv.  10.  25.  4. 

Ahetia,  cogn.  f. :  C.  I.  L.  5.  8721  (Concordia). 

Ahia,  Ahius,  nomina:  C.  I.  L.  9.  2699  (Aesernia  in  Samnium); 
I.  R.  N.  4709  (Venafrum) ;  ib.  211  (Campsa  in  Lucania) ;  191 1 
(Abellinum  in  Campania);  5255  (Histonium  in  Samnium).  This 
is  perhaps  the  older  form  o^  Aia,  Aius  :  C.  I.  L.  5.  1061  (Aquileia) ; 
3369  (Verona)  al.  inscr. 

Aianius,  nom.  m. :  I.  R.  N.  6050. 

Aianus,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  2381.  b.  ii.  22  (Rome,  155  a.d.). 
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Aidius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  353  (Rome,  51  a.d.)  (?  =  Aedius?). 

Aiedia,  Aiedius,  nomina  :  I.  R.  N.  6166  (Interamna) ;  C.  I.  L. 
5.  566  (Trieste);  6.  1056.  i.  87  (Rome,  205  a.d.);  I.  R.  N.  4330 
(Aquinum)  al.  inscr. 

AientiS.,  -ae,  t.  t.  in  Rhetoric  and  Logic,  =  Greek  Kardcpaais, 
affirmation:  Mart.  Cap.  4.  384  al. ;  Augustin.  Rhet.  11  (Halm 
R.  L.  I\I.  p.  143).     (Perhaps  from  Varro.) 

Aienus,  nom.  m. :  I.  R.  N.  601 1  (Peltuinum  of  the  Veslini). 

Aio,  -onis,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  3.  4597  (Pannonia  Superior) : 
C.  I.  L.  2.  2622  (Uxama  in  Tarraconensis) ;  spelt  An'o  C.  I.  L.  2. 
2782;  2814  (Clunia,  ist  cent,  a.d.,  and  Uxama  in  Tarraconensis). 

Aionius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  5.  6693  (Vercellae). 

Ala.  1.  In  architecture,  a  side-chamber  opening  into  the 

atrium :  Vitruv.  6.  3.  4,  where  the  proportionate  measurements  of  the 
alae  are  given;  I.  R.  N.  6024  a/a /hm  (Yennsm).  2.  Servius 

G.  I.  75  quotes  from  Aelius  Gallus,  Cato,  and  Varro  instances  in 
which  a/a  was  used  for  the  stalk  of  a  plant :  nonmd/i  proprie 
ca/amos  /upinonim  'a/as'  did  put  ant,  ut  Aelius  Gal/ us,  'alas  ex 
/upino ; '  Cato  iti  Originibus,  '  a/ae  ex  /upino ; '  Varro  de  Lingua 
Latina  '  ala?n  culnmm  fahae  dicere!     (See  Thilo's  text.) 

Alabrum  or  Alibrum,  glossed  by  Osbern  ap.  IMai  CI.  Auct. 
8.  p.  57  as  the  rod  on  which  the  threads  are  rolled  in  weaving: 
'  alabrum '  i//ud  in  quo  fi/a  veriuntur.  Unde  quidatn  '  Vertilur  fiic 
a/abro  qiiicquid  nee  feinina  fuso  ; '  Isid.  Or.  19.  29.  2  says  '  a/ihrum  ' 
quod  in  eo  /ibrantur  fi/a,  id  est  vertuntur. 

Alacius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  5.  1983  (Oderzo  in  N.  Italy). 

Alacrimonia,  high  spirits  :  Gloss.  Hild.  p.  68  ;  Gloss.  Ball. 

Alagabalus,  title  or  epithet  of  the  sun  :  C.  I.  L.  6.  708  (Rome) ; 
ib.  2269  solis  A/agaha/i  saeerdos  (Rome,  200  a.d.):  3.  4300 
(Pannonia  Superior). 

Alamanni  (not  Alem-),  name  of  a  German  tribe  setded  in 
Suebia  and  part  of  Helvetia:  Amm.  often;  Vopisc.  Flor.  16.  2. 

Alamannia,  -ae,  the  country  of  the  Alamanni:  Amm.  20.  4.  i 
al. ;  Claud.  Cons.  Stilich.  i.  234. 

Alamannicus,  -a,  -um,  adj.  from  A/anianni,  belonging  to  the 
Alamanni :  Amm.  27.  2.  9.  As  title.  =  conqueror  of  the  Alamanni : 
Spart.  Carac.  10.  6  ;  C.  I.  L.  6.  11 75  (Rome,  370  a.d.). 

Alanus :  spelt  by  Gardthausen  in  his  Ammianus  Halanus ; 
name  of  a  tribe  described  by  Amm.  31.  2.  13  as  extending  west 
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from  the  Tanais.  Instances  are  given  in  the  lexx.  (Amm.  1.  c 
says  they  were  named  from  a  word  meaning  '  mountain ' ;  perhaps 
connected  with  T.alin  collis,  Gothic  haJlus,  Old  English  heall,  a 
rock ;  Lithuanian  kahuis.) 

Alapa,  a  slap  :  C.  I.  L.  4.  3196.  a  (Pompeii);  Phaedr.  2.  5.  25, 
5.  3.  2  ;  luv.  8.  192  ;  and  other  authors.  Petronius  38  says  of  a 
frecdman  est  ia?ncn  sub  alapa,  meaning  probably  'he  may  still  be 
slapped.'  N.B.  The  alapa  vianumissionis,  or  custom  of  slapping 
a  slave  when  he  was  manumitted,  is  not  really  attested  by  Phaedrus 
2.  5.  25,  or  Petronius  1.  c.  But  Isid.  9.  4.  48  (=  Scholia  to  Persius 
5.  75)  says  apud  veteres  quotiens  manu  miitebant,  alapa  percussos 
circu77iagehant;  and  this  is  supported  by  Sedulius,  Carm.  Pasch.  5. 
102  Haec  sputa  per  Dominum  nostram  lavere  figura?n,  His  alapis 
nobis  libertas  maxiina  plausit. 

Alapator  (see  alapor  2),  a  boaster :  Exc.  Steph.  alapator^  Kavxrjrrjs. 
Alapizo,  -as,  to  slap:    Anon.   De  Genealogiis   patriarcharum, 
Migne,  vol.  59.  p.  535  alapizantem  regem  (Paucker). 

Alapor,  -aris.  1.  To  slap  :  Commodian.  Apol.  457  Dombart 

non  quasi  jualeficum  alapantur  o'uce  levaliun  ;  Placidus  p.  3  D 
alapari  est  alapas  mina^-i.  2.  To  boast :  ancient  translation 

of  Epistle  of  St.  James  edited  by  Belsheim  1883,  3.  14  7ie  alapamini; 
Placidus  1.  c. 

Alatervae  matres,  name  of  goddesses:  C.  I.  L.  7.  1084  (north 
of  England). 

Alator,  title  of  Mars:  C.  I.  L.  7.  85  (Hertfordshire)  (?  =  Mars 
the  hunter). 

Alator,  -oris,  verbal  subst.  m.  ag.  from  a  lost  verb  alare,  a  man 
who  during  a  hunt  stands  outside  the  toils  to  prevent  the  wild 
beasts  getting  out:  Serv.  A.  4.  121  ^  alator es'  qui  dextra  et 
sinistra  plagarum  sublata  voce  prohibejit /eras  exire  ;  Isid.  10.  282 
venatorum  autem  sunt  qtiatttwr  officia  :  vestigatores,  indagatores, 
alatores,  pressores. 

Alatrium,  name  of  a  Roman  colony  in  Campania:  Grom.  Lat. 
p.  230  Lachm.  (Liber  Colonarium  i);  in  Plin.  3.  63  (according  to 
the  texts)  Aletrium.  In  Cic.  Cluent.  49,  56,  the  I\ISS.  point  to  the 
reading  Alatrinates. 

Alauda,  -ae,  subst.  f.,  the  tufted  lark,  a  Celtic  name,  and  hence 
first  occurring  as  the  name  of  one  of  Caesar's  legions  engaged  in 
the  Gallic  war:  Plin.  11.  121  parvae  avi  quae  ab  illo  {apice)  galerita 
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appellata  quondam^  postea  GalUco  vocabido  etiam  legioni  noinen  deden't 
alaudae;  so  Suet.  lul.  24.  In  Cicero  however  alauda  is  always 
applied  to  the  soldiers  belonging  to  the  legion:  Att.  16.  8.  2  cum 
legione  alatidarum  ;  Phil.  13.  -^  hue  accedunt  alaudae,  ceteriquevclerani; 
I.  20  legw  alaudarum.  It  would  seem  then  that  the  title  of  the 
legion  was  not  alauda  but  alaudae;  and  Alauda  is  found  as  the 
cognomen  of  an  individual  I.  R.  N.  1898  (Abellinum  in  Cam- 
pania). 

Alazon,  ace.  -6na,  name  of  a  river  in  Colchis :  Val.  Fl.  6. 
loi  (not,  according  to  Detlefsen,  in  Plin.  6.  69,  whence  it  was 
quoted). 

Albeius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  9.  1527  (Pagus  Veianus). 

Albellius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  2381.  b.  ii.  13  (Rome,  155  a.d.). 

Albensis,  adj.  1.  Belonging  to  Alba  on  the  lake  Fucinus  : 

Varro  L.  L.  8.  35,  where  it  is  distinguished  from  Albanus;  so  Plin. 
3.  69  mentions  Albenses  as  distinct  from  Albani;  comp.  ib.  3.  106  ; 
Plin.  15.  83  Alhense  rus;  ib.  90  Albenses  fici\  C.  I.  L.  6.  1406 
(Rome)  Albensium  Fucentium\  so  apparently  Corn.  Her.  2.  45; 
Lucil.  5.  17  Albensia  scuta.  2.  Belonging  to  Alba  Pompeia  : 

Plin.  17.  25;  C.  I.  L.  5.  7595;  6.  1635  (Albenses  Pompeiani). 

Albicapillus,  adj.  white-haired :  Plant.  Mil.  630  Rib. 

Albiceianus,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  5.  7960  (Cimella) ;  spelt 
Albictafius  C.  I.  L.  2.  518  (Emerita  in  Lusitania). 

Albiccius,  Albiccia,  nomina  :  C.  I.  L.  5  (nine  times) ;  also  spelt 
Albicius,  Albicia,  C.  I.  L.  6.  1058.  i.  105  (Rome,  210  a.d.;  I.  R.  N. 
992  (Luceria). 

Albicco,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  5.  4597  (Brescia). 

Albienus,  nom.  m. :  I.  R.  N.  2270  (now  at  Naples). 

Albillus,  cogn.  m.  (dim.  oi  albus):  C.  I.  L.  7.  1336.  36  (now  in 
the  British  Museum). 

Albingauni,  name  of  a  Ligurian  tribe  :  Vopisc.  Procul.  12.  r. 

Albingaunum  or  Album  Ingaunum,  name  of  a  mtmicipium 
in  Liguria  :  C.  I.  L.  6.  2379.  v.  47  (Rome,  144  a.d.);  ib.  2529; 
Plin.  3.  48  ;  Tac.  H.  2.  15  ;  see  C.  I.  L.  5.  p.  894.  Albingaunenses  ; 
C.  I.  L.  5.  7780.  7782.  7783. 

Albintimilium  (  =  Album  Intimilium),  name  of  a  munici- 
phim  in  the  territory  of  the  Ligurians:  C.  I.  L.  5.  p.  900;  Plin.  3.  48; 
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C.  I.  L.  6.  2589.  iv.  I  (Rome,  144  a.d.);  Tac.  H.  2.  13.  Albtn- 
timilienses :  C.  I.  L.  5.  7883. 

Albinus,  a  worker  in  stucco  :  Cod.  lust.  10.  64.  i. 

Alblpedius,  white-footed:  Gloss.  Epinal.  2.  A.  37  ' alh'pedius' 
hiiitfot. 

Albor,  whiteness:  Non.  p.  73  M  albiludinem  pro  albore ;  Vulg. 
Lev.  13.  16,  25. 

Albiila,  -ae.  1.  The  old  name  of  the  river  Tiber :  masc. 

Ov.  F.  2.  289;  Anth.  Lat.  71  Riese;  fem.  Ov.  F.  4.  68;  Varro 
L.  L.  5.  30;  TTfpinXovs  2;  Liv.  I.  3.  5;  Verg.  A.  8.  332;  and 
other  authors.  2.  Name  of  a  sulphurous  stream  running  into 

the  Anio:  Vitruv.  8.  3.  2  ;   Mart.  i.  12  (13).  2.  3.  Cogn.  f . : 

I.  R,  N.  4902  (Telesia  in  Samnium) ;  C.  I.  L.  2.  191 1  (Gades). 

Albiilae  aquae,  name  of  a  medicinal  stream  flowing  into  the 
Anio;  Plin.  31.  10  /ux/a  Jiomam  Albulae  aquae  miner ibus 
viedeniur  ;  as  subst.  Albulae,  Sen.  N.  Q.  3.  20.  4. 

Albuleus,  -a,  -um,  adj.  from  Albulae  (q.  v.),  belonging  to  the 
Albulae  aquae,  I.  R.  N.  7146  (now  at  Naples)  Albuleus  gurges. 

Albulus,  -a,  -um,  adj.,  dim.  from  albus,  white :  Varro  R.  R.  3. 
14.  4  albulae  cochleae;  Catull.  29.  8  albulus  columbus]  Mart.  12.  98. 
4  albula  navigerum  per  fr eta  tendit  iter. 

Albunea,  name  of  a  forest  and  a  sulphurous  stream  near  Tibur, 
and  also  of  the  nymph  or  sibyl  supposed  to  live  near  it :  Varro  ap. 
Lactant.  i.  6.  12  deci?nam  {Sibylla??!)  Tiburtem^  noviine  Albtmeam, 
quae  Tibure  colatur',  Verg.  A.  7.  83;  Hor.  i.  C.  7.  12;  Serv.  1.  c. 
says  sciendum  sane  unurn  esse  novien  fontis  et  silvae.  (In  Glossae 
Nominum  p.  10  Lowe  ' albimea'  albor  should  perhaps  be  emended 
'  albiira  '  albor ^ 

Albura,  cogn.  f.:  C.  L  L.  2.  73  (Pax  lulia  in  Lusitania) ;  ib.  341 
(Collippo  in  Lusitania). 

I.  Alburnus,  adj.,  white,  or  growing  white  :  Gloss,  ap.  ]\Iai  CI. 
Auct.  vol.  6  '  alburnion '  albescetitem  aid  exalbidum ;  Gloss.  Ball. 
'  alburno '  albescente,  '  albur?iur?i '  albidum ;  Osbern  ap.  INIai  CI.  Auct. 
vol.  8.  p.  107  '■alburnus'  albidus.  (Comp.  somtiur?ius  from  somtius, 
iaciturnus  from  iacitus)  Hence  the  substantives  alburnus,  name 
of  a  small  white  fish,  Auson.  Mos.  126  alburnos  praedai?i  ptierilibus 
hamis;  and  alburnu?n,  the  white  substance  immediately  under  the 
bark  of  trees,  Plin.  16.  182. 
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II.  Alburnus.  1.  Name  of  a  harbour  in  Lucania  at  the 

mouth  of  the  Silarus  :  Lucil.  3.  21  Alburnus porttcs.  2.  Also 

of  a  mountain  in  Lucania:  Probus  Verg.  G.  3.  146  Silarum 
flumen  est  Lucam'ae,  portus  Albunms,  el  eiusdt7)i  Jiovwiis  7710ns,  ad 
sexlu77i  a  pri77its  tahcr7iis ;  Verg.  G.  1.  c.  liicos  Silari  cirai77i  ilicibus- 
que  vire7item   .   .   .  Alhii7-7U(r7i.  3.  Name  also  of  a  town  in 

Dacia:  C.  I.  L.  3.  p.  921. 

Albus,  adj.  1.  White  :    distinguished  from  ca7ididus  by 

Serv.  on  G.  3.  82  aliud  est  candtdiwi,  id  est  quadar/i  7iitc7iti  luce 
perftistwi,  aliud  albinn,  quod  pallo7-i  co7islat  esse  vici77U77i.  CaTi- 
didtis  thus  would  be  glistening  or  shining  white.  This  distinction 
is  observed  on  the  whole,  yet  albtis  is  used  of  light  and  of  the 
bright  sky:  Enn.  A.  92  sol  albus;  547  albus  iubar ;  Catull.  63. 
40  album  aether  a 'y  Hon  i.  C.  12.  27  alba  stella;  and  met.  of 
bright  or  drying  winds,  Hor.  i.  C.  7.  15;  3.  27.  19  Notus, 
lapyx.  In  all  Latin  albus  is  the  most  general  expression  for  white, 
opp.  to  ater  or  niger:  Enn.  A.  507  sptwias  albas;  Cato  Inc.  7  lacte 
albu77i;  Lucil.  29.  9  li77ea  alba;  Lucr.  2.  731  al.;  and  so  throughout 
the  whole  literature.  2.  Of  the  complexion,  pale:  Hor.  2.  C. 

2.  15  albo  corpore;  Pers.  3.  98;  Mart.  i.  56  fin.  3.  IMet.,  of 

things  not  actually  white,  but  light-coloured,  as  opp.  to  ater  or  t7iger, 
dark.  (a)  Of  wine  :  Plant.  Men.  9 1 5  R  albu77i  a7i  atr  11771  vi7iu77i ; 
so  Varro  'YSpoKuioi/,  albimi  vi7iu77i.  (b)  Of  plants  with  pale  leaves 
or  berries:  Lucil.  Inc.  131  alba77i  pa77ipi7iu7ii;  Verg.  E.  7.  '^^  alba 
hedera;  Ov.  M.  13.  800  alba  vitis  (the  bryony).  (c)  Of  metals: 
Lucr.  6.  1079  dlbiwi  plu77ibu7n  =  tin ;   Verg.  A.  12.  87  albo  orichalco. 

Albutius  (not  to  be  confounded  with  Albucius),  nom.  m.:  C.  I.  L. 
2.  2509  (Aquae  Flaviae  in  Gallaecia). 

Alces,  -is,  the  elk:  Caes.  G.  6.  27  stmt  etiam  quae  appellantur 
alces;  Plin.  8.  39  in  zee.  alcc7t;  so  Calpurn.  Eel.  7.  59;  Capitolin. 
Gord.  33.  I.     (In  Solin.  20.  6  nom.  alee) 

Alci,  the  name  of  certain  German  deities :  Tac.  G.  43  (where 
see  Schweizer-Sidler,  who  doubts  whether  Aids  in  this  place  may 
not  be  the  nom.  pi.  ^  Alces). 

Alcmaeon  or  Alcmaeo,  Greek  n.  p.  m.:  Cic.  N.  D.  i.  27; 
Fin.  4.  62  ;  Veil.  i.  8.  3,  and  elsewhere  in  literature.  Plautus  has 
also  the  form  Alcmaeus,  -i  (better  perhaps  Alcii77ieus  as  Ribbeck 
suggests,  Capt.  562)  and  A lcu77iaeo;  see  Ritschl  Opusc.  Phil.  2. 
p.  485.  (The  word  was  popularly  pronounced  Alcu7/iaeo:  see 
Marius  Victorinus  p.  8  K.) 
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Alcman,  -is,  ace.  sing.  Alcmdna,  pi.  Akmdnas,  quoted  as 
erroneous  l^y  Charis.  i.  p.  25  K;  Greek  n.  p.  m.:  Veil.  i.  18.  2; 
Plin.  II.  114. 

Alcmanicus,  of  Alcman :  Schol.  Ver.  ad  Aen.  6.  50  schema 
AlcJiianicitm. 

Alcyon,  -6nis,  subst.  f.  {likKvav),  a  kingfisher:  Pacuv.  293  alcy- 
onis  ritu  litiis  pervoJgans  fcror;  Verg.  G.  i.  399  dilectae  Thelidi 
alcyones;  Plin.  2.  125  alcyomnn  fclurac. 

Alcydne,  Greek  n.  p.  f.:  Ov.  M.  11.  384  al.,  abl.  Alcyone  ib.  423  ; 
as  subst.  =  kingfisher:  Verg.  G.  3.  338. 

Alcydneum,  -i,  subst.  n.,  sea-foam,  a  substance  gathered  from 
the  foam  of  the  sea  and  used  as  a  remedy  for  the  eyes :  Plin.  32.  86 
fit  in  mari  alcyoneiim  appellahwi,  e  nidi's  nt  aliqui  existimant  alcyonum 
et  ceycum,  ut  alii  sordibus  spumariim  crassescentihus,  alii  e  limo  vel 
quadam  maris  lanugine;  Gels.  5.  28.  19,  and  elsewhere. 

Alcydneus,  or  -ius,  adj.  from  alcyon,  belonging  to  a  kingfisher: 
Varro  L.  L.  7.  88  {alcedo)  quod pullos  dicitur  Iranquillo  mari  facere, 
eos  dies  alcyoneos  appellant;  so  Col.  11.  2.  21. 

Aldlus,  nom.  m.:  I.  R.  N.  1543  (Beneventum). 

Alea,  -ae,  subst.  f.,  abstr.  1,  Gaming,  dicing,  playing  at 

hazard :  so  apparently  always,  never  a  die  or  the  dice.  Ludere  alea 
is  the  more  ordinary  expression,  but  ludere  aleam  occurs  as  early  as 
the  Augustan  age.  For  aleam  iacere  see  the  end  of  this  section. 
Plaut.  Cure.  355  'K  provocat  ine  in  aleam,  ut  ego  liidam  ;  609  F  elusi 
militon,  inquam,  in  alea ;  Titius  (Meyer  Or.  Fragm.  xxv.  i)  ludunt 
alea;  Cic.  Cat.  2.  10  in  vino  et  alea  comissationes  solum  et  scorta 
qiiaer event;  Phil.  2.  56  quod  in  alea  perdiderat :  de  alea  condem- 
7iatum  :  lex  quae  est  de  alea :  alea  ludere ;  Poet.  ap.  Suet.  Aug.  70 
(contemporary  with  Augustus)  ludit  adsidue  aleam;  Quint.  6.  3.  72 
redemptum  ex  alea;  Tac.  G.  24  aleam  .  .  .  sobrii  inter  seria  ex er cent; 
luv.  8.  10  luditur  alea  pernox;  Suet.  Claud.  33  aleam  studiosissime 
lusit,  and  elsewhere  in  Latin.  N.  B.  The  expression  aleam  iacere  is 
attributed  to  Julius  Caesar  by  Suet.  lul.  32  ^  iacta  alea  est,'  inquit, 
usually  translated  '  the  die  is  cast.'  But  it  is  probably  a  translation 
of  the  Greek  eppiTrrm  ^6Xos.  2.  Met.,  hazard,  risk,  chance  ;  some- 
times with  gen.  of  the  thing  risked:  Varro  R.  R.  i.  4.  3  nbi  salu- 
britas  non  est,  cultura  nan  aliud  est  atque  alea  domini  vitae  ac  rei 
familiaris;  ib.  i.  18.  8  sequentes  non  aleam,  sed  rationem  aliquam; 
Cic.  Div.  2.  36  aleam  quandam  inesse  hostiis  deligendis ;  Hor.  2.  C. 
I.  6 periculosae plenum  opus  alcae;  Ov.  A.  A.  i.  376  talibus  admissis 
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alca  grandis  inest;  Liv.  i.  23.  9  in  duhiam  imperii  servitiiqne  aleam 
ijnt(s;  42.  59.  9  dare  summa^n  rerum  in  aleam;  37.  36.  9  iiiiavifore 
helli  aleam ;  Plin.  praef.  7  IM  Ttdliiis  extra  oinnem  ingenii  aleam 
posihis  (all  doubt  of  his  genius);  Dig.  18.  i.  8.  i  cum  quasi  alea 
emitur  (of  making  a  hazardous  purchase);  ib.  iB.  4.  17  nee  em?n 
alea  emitur,  ul  in  vetiatione  et  siftiilibus,  sed  res.  (Usually  connected 
with  OS  a  bone,  as  if  =  as-lea.  But  this  etymology  is  in  itself 
forced,  and  does  not  harmonize  with  the  uses  of  the  word,  which 
never  means  a  die  or  bone,  but  always  gaming  or  hazard.  The 
meaning  which  would  best  suit  the  usages  is  that  of  throwing. 
Was  there  a  base  ad-  or  al-  to  throw,  found  in  admcntum  or  ain- 
viaitutn)  ? 

Aleatrix,  fem.  of  dledlor :  Ps.  Cypr.  De  Aleatoribus  5  aleatricem 
manum. 

Aleber  or  alebris  (from  all-  as  saluher  from  salu-),  nutritious : 
Paul.  p.  25  M  '  alibria'  bene  alentia;  Glossae  Nominum  p.  1 1  alero 
(i.e.  alebre)  nutrimejitum ;  see  Lowe's  note  there,  which  quotes 
other  glosses  to  the  same  effect. 

Aledius,  nom.  m.:  Cic.  Att.  12.  4.  2 ;  C.  I.  L.  2.  3434  (Car- 
thago Nova,  ist  century  a.d.). 

Aleiius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  21 14.  17  (Rome,  241  a.d.). 

Alennius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  5.  3590  (Verona);  Eph.  Epigr.  2. 

P-  273- 

Alers,  learned  :  Glossae  Nominum  p.  1 1  '  alcrs '  eruditus ;  where 
see  Lowe's  note. 

Alitiium  (ales) :  this  form  occurs  several  times  as  the  gen.  pi. 
of  ales  in  Lucr.  (e.g.  2.  92S  ova  .  .  .  alituum);  Verg.  A.  8.  27,  and 
also  in  Manilius,  Statins,  Ammianus,  and  other  late  writers  (Neue 
Formenl.  i.  p.  289).  The  form  is  generally  assumed  to  be  the 
gen.  pi.  alitum  lengthened  by  poetic  license,  but  it  is  impossible  to 
accept  this  explanation.  Alituum  may  either  be  the  gen.  pi.  of 
a  lost  subst.  dntus  (=  ares'),  or  the  ncut.  of  a  lost  adj.  dlitiius,  which 
afterwards  came  to  be  mistaken  for  a  gen.  pi. 

Aletius,  Aletia,  nomina :  L  R.  N.  5066  (Aesernia  in  Samnium); 
C.  L  L.  5.  2892  (Padua);  L  R.  N.  1173  (Aeclanum  in  Apulia); 
C.  L  L.  5.  8110.  37  (Ferrara). 

Aletrinas,  Aletrinus,  see  Alatrium. 

Aletudo.  -inis  {dlo),  growth,  stoutness:  Cato  ap.  Paul.  p.  27  ]\L 

Aleus,  of  Elis,  Elcan :  Plant.  Capt.  passim. 

Alexander,  -ri,  Greek  n.  p. :  common  in  literature  from  Plautus 
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and  Ennius  downwards.  Quint,  i.  4.  i6  ^zyzAlexanier  was  a  form 
read  on  certain  cekbria  kmpla.  Whether  Plautus  used  this  form 
is  doubted  by  Ritschl  (Op.  Phil.  2.  p.  496).  As  cogn.  ra.  passim  in 
inscr.  The  form  Alexatidrus  is  recognized  by  Charisius  as 
possible  (p.  83  K,  and  is  found  C.  I.  L.  3.  D.  V.). 

Alexandrea  or  Alexandria,  -ae  {'A\(^avhp€ia),  name  of  several 
cities  in  the  ancient  world :  constantly  in  literature.  The  classical 
form  appears  to  be  Alexandrea  according  to  Madvig  on  Cic.  Fin. 
5.  54;  so  C.  I.  L.  6.  1564  (Rome).  Inscr.  give  as  cogn.  f.  both 
Alexandrea  C.  I.  L.  3.  617  (Dyrrhachium),  5.  8974  (Aquileia);  and 
Alexandria  C.  I.  L.  5.  4057  (Mantua),  and  elsewhere. 

Alexandreus,  -a,  -um,  adj.,  belonging  to  Alexandria  :  Cic.  Att. 
II.  6.  7  according  to  Med. 

Alexandrianus,  -a,  -una,  belonging  to  Alexander :  Lamprid. 
Alex.  Sev.  25.  3  aqua  Al.,  the  aqueduct  of  Alex.  Severus ;  C.  I.  L. 
2.  41 1 1.  2640  (Tarraco,  Asturica). 

Alexandrinus,  -a,  -um.  1.  Adj.  from  Akxandrea,  be- 

longing to  Alexandria:  Plant.  Pseud.  147  R;  C.  I.  L.  5.  3465 
(Verona);  6294  (INIilan) ;  2.  1970  (Malaca,  c.  200  a. d.);  6.  3028 
(Rome,  245  A.D.) ;  Caes.  often ;  Plin.  often,  and  elsewhere  in  litera- 
ture. 2.  (From  ^/e-ATawf/^r)  belonging  to  Alexander:  Lamprid. 
Alex.  Sev.  26.  7  Alexandrhia  basilica  (built  by  Alexander 
Severus). 

Alexio,  -onis,  cogn.  m.:  Cic.  Att.  13.  25.  3;  I.  R.  N.  5957 
(near  Aquila),  spelt  Alexsio. 

Alexis,  Greek  n.  p.:  gen.  Alexidis  Cic.  Att.  7.  2.  3;  Alexis 
Serv.  on  Eel.  2.  i  ;  ace.  Alexim  Cic.  Att.  7.  7.7;  Verg.  Eel.  2.  i, 
and  elsewhere;  Alexin  Prop.  3.  34.  73;  Calpurn.  4.  75;  voc. 
Alext  Verg.  Eel.  2.  6. 

Alexius,  nom.  m.:  Cypr. Epist.  22.  3  ;  cogn.  m.,  C.  I.  L.  5.  4569 
(Brescia);  81 14.  74  (Venice);  3.  3982  Alexsius  (Siscia  in  Pan- 
nonia). 

Alfadonius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  6.  1056.  i.  7  (Rome,  205  a.d.). 

Alfaterni,  name  of  a  community  in  Campania :  Plin.  3.  63 
among  the  Aequicoli,  ib.  108. 

Alfedia,  nom.  f :  I.  R.  N.  5803  (Amiternum). 

Alfellani,  name  of  a  community  of  the  Hirpini:  Plin.  3.  105. 

Alfenatia,  nom.  f.:  I.  R.  N.  2943  (Cumae). 
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Alfenius,  nom.  m.:  I.  R.  N.  2646  (now  at  Naples) ;  C.  I.  L.  6. 
1675.  2104.  I.  6  (Rome,  330  and  218  a.d.);  7.  269.  270.  513 
(Britain). 

Alfenus,  Alfena,  nomina :  common  in  inscr.  and  literature. 

Alfiania,  nom.  f.:  C.  I.  L.  3.  4503  (Petronell),  Aljiatiius,  cogn. 
m.  ib. 

Alflcius,  nom.  m.:  I.  R.  N.  2383  c.  k.  (Herculaneum). 

Alfidenas,  -atis,  adj.  from  Alfidena,  belonging  to  the  colonia 
Alfidena:  Grom.  Lat.  p.  259  Lachm.  (Lib.  Col.  2). 

Alfldius,  Alfldia,  nomina:  I.  R.  N.  2277.  2278  (Pompeii); 
C.  I.  L.  2.  1667  (Tucci  in  Baetica) ;  and  elsewhere  in  inscr. 

Alfinus,  nom.  m.:  C.  I.  L.  3.  6387  (near  Salonae). 

Alfius,  Alfia,  nomina  :  Cic.  Q.  F.  3.  3.  3,  and  often  in  inscr. 
Nom.  pi.  Alfieis:  C.  I.  L.  i.  1024  (Rome). 

Alfucius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  6.  1057.  vi.  20  (Rome,  210  .\.d.). 

Algeo,  in  the  sense  of  catching  a  cold :  Ter.  Ad.  36  ne  aut  ilk 
alseril;  so  met.  of  land,  Plin.  18.  194  ager  si  non  fuerit  stercoraius 
alget;  17.  226  of  vines,  aan  alsere.  (Unnecessarily  referred  by 
Lewis  and  Short  to  algesco.) 

Algesco,  to  grow  cold:  Prudent.  Apoth.  142. 

Alia  or  Allia,  name  of  a  river  in  Latium :  Varro  L.  L.  6.  32; 
Verg.  A.  7.  717  quosque  secans  infaiistum  inter luit  Alia  nomen\ 
Liv.,  Ov.,  and  other  writers.  Dies  Alliensis  (sic),  the  day  of  the 
defeat  on  the  Allia:  Calendar  of  Amiternum,  C.  L  L.  10.  4192. 
In  Verg.  1.  c.  the  best  INISS.  vary  between  Alia  and  Allia  :  Servius 
says  sa7ie  'Allia'  additum  unum  I  propter  metrum,  tit  '  rcUiqiiias.'' 
Lucanus  (7.  633)  bene  posuit  '  quas  Aliae  clades.'  The  scholia  to 
Lucan.  1.  c.  merely  repeat  this  note  of  Servius, 

Alianus,  epithet  of  a  district  in  Italy  between  the  Ticino  and 
the  Po:  PHn.  19.  9  regio  Aliayia;  C.  I.  L.  5.  7749-  17  (Genoa) 
A  lianiis  fundus. 

Alica,  -ae.  1.  A  kind  of  spelt :  Charis.  i.  p.  96  K  '  alicam  ' 

sine  adspiratione  dictam  Verrius  tradidit,  et  sic  multi  dixerunt,  quam- 
qiiatJi  Lucilius  .  .  .  ctan  adspiratione  dixerit]  Paul.  p.  7  alica  ab 
aletido;  Plin.  18.  50  aliqui  verna  ?uilium,  paniciwi,  lentcm,  cicer, 
alicam  appellant;  ib.  109  he  calls  \i palmafrugian;  Cels.  2.  20  boni 
stici  sunt  triticuin,  siligo,   alica,   oryza.  2.  A  kind   of  meal 

made  from  C^ia  (a  sort  of  barley):  Cato  R.  R.  76.  i  alica  prima 
(probably  the  finest  variety).     Plin.  18.  112  mentions  three  kinds  of 
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alica,  differing  in  fineness  :  minimum  ac  sccundarium,  grandissimtim 
vero  aphaerevia  appellant;  see  the  whole  passage.  In  20.  128  he 
sa}'S  alica  res  Romana  est  et  no7i  pridem  excogitata ;  Celsus  often 
mentions  this  meal.  3.  A  drink  prepared  from  it:  Mart.  13. 

6.  I  nos  alicam, poterit  mulsum  tihi  mittcre  dives.  {AI-,  to  grind? 
Greek  dX/co,  aXevpou,  oXetap,  aXeros  ?) 

Alicarius.  1.    Adj.,  belonging   to   alica :    Plant.  Poen. 

266  R  proscdas,  pistomm  amicas,  reliquias  alicarias  (leavings  of  the 
mill).  2.  Hence  alicarius,  a  maker  of  alica,  one  who  grinds 

alica:  Lucilius  ap.  Charis.  i.  p.  96  K  halicarius  (see  Alica);  Paul, 
p.  7  INI  alicariorum  pistrina.  So  alicaria  =  a  prostitute  :  Paul.  p. 
7  M  (comp.  the  obscene  sense  of  violere  and  permolere^.  Paulus  or 
his  authority  clearly  misunderstood  the  point:  '  alicariae'  inere- 
trices  dicehantur  in  Campaiiia  solitae  ante  pistrina  alicariorum  versari 
quaestus  gratia. 

Alicia,  nom.  f.:  C.  I.  L.  5.  5167  (Bergamo). 

Alico,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  5.  7883  (Cimella). 

Aliciila,  -ae,  supposed  in  antiquity  to  have  been  derived  from 
dla,  as  covering  the  shoulders:  Velius  Longus  p.  68  K;  Gloss, 
ap.  Mai  CI.  Auct.  6  '  allicula  '  genus  vestis.  A  light  garment : 
Petron.  40  harhatus  ingens  fasciis  cruralibus  adligatus  et  alicula 
suhornatus  polymita  (of  a  man  dressed  up  to  carve,  apparently 
in  the  style  of  a  hunter);  Mart.  12.  81.  2  brumas  diebus  feriisque 
Saturni  Mittebat  Umber  aliculam  mihi pauper.  Ulpian  Dig.  34.  2. 
23.  2  speaks  of  it  exclusively  as  a  boy's  dress:  puerilia  sunt  quae 
ad  nullum  alitim  usum  pertinent  7iisi  puerilem,  veluti  togae  praetcxtae, 
aliculae,  chlamydes. 

Alidensis,  -e,  adj.,  belonging  to  Alls  or  Elis :  Plant.  Capt. 
880  R. 

Alidensis,  -e,  adj.,  belonging  to  Alinda  in  Caria,  whence  subst. 
alidense,  in  pi.  alidensia,  Lucr.  4.  11 30;  so  the  MSS.,  which  INIunro 
now  follows.  {Alinda  must  have  been  pronounced  Alinda,  in 
accordance  with  the  Greek  accent.) 

Alidiensis,  -e,  =  foreg. :  Plin.  5.  109. 

Alienator,  one  who  makes  over  to  another  person  :  Symmachus 
(Pope  from  a.d.  498-514)  Ep.  12  donator,  alienator,  ac  voiditor 
(Paucker) ;  Cod.  lust.  4.  54.  9. 

Alienatus,  -us,  name  of  a  malady  among  animals,  so  called 
because  it  deprived  them  of  consciousness:  Veget.  Vet.  5.  22. 
I  and  2. 
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Alienildquium,  Latin  transl.  of  uWrj-yopia,  allegory :  Isid.  Or. 
I.  36.  22. 

Alienlus,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1057.  vi.  83  (Rome,  210  a.d.). 

Alieno,  -as,  to  make  another's,  cause  a  thing  or  person  to  become 
the  j)roperty  of  another.  1.         (a)  Plant.  Amph.  399  R  cer/e 

edepol  til  me  alienabis  niimquam  qui'n  noster  stem ;  '  you  will  never ' 
(says  Sosia  to  Mercury  who  is  pretending  to  be  Sosia)  *  make  me 
the  property  of  another  family  and  prevent  me  belonging  to  our 
people '  ;  Trin.  595  si  is  [ctgcr)  alieftatur,  actumst  de  collo  vieo ;  Merc. 
611  R  inulier  alienatast  abs  te;  Cic.  Agr.  2.  33  de  vestris  vectiga- 
libus  non/ruendis,  sed  alienandis ;  in  Nep.  Hamilc.  2.  4  Nipperdey 
reads  abalienata;  Quint.  3.  6.  99  qui  a  /am ilia  sunt  alienati;  Dig. 
4.  7.  8.  3  si  quis  heredem  alimct.  (b)  In  law,  to  sell,  part  with  a 
thing:  Ulp.  Dig.  50.  16.  67  alienattan  non  proprie  dicitur  quod 
adhuc  iji  dominio  venditoris  manet,  venditum  tamen  recte  dicitur ; 
Varro  R.  R.  2.  i.  24  quot  reiculae  sunt  alienandae.  So  very  often  in 
legal  Latin  :  ran,  fnndum,  praedia,  alienare,  and  the  like.  2. 

To  get  rid  of,  put  out  of  the  way :  lustin  18.  3.  9  cum  velut  occisos 
alienasset.  3.  Met.,  Ter.  Heaut.  979  ita  nos  alienavit  a  se  (he  has 
cut  us  off  from  him);  Catiline  ap.  Sail.  Cat.  35.  i  mc  falsa  sus- 
picionc  alicnalum  esse  senticbam  (made  an  alien,  cut  off).  4. 

Met.,  alicnare  animum,  and  the  like,  to  estrange  the  mind  or  feel- 
ings :  Corn.  Her.  1.  9  alienat  a  nobis  animum  auditor  is ;  Cic.  Sull.  64 
animos  eorum  ordinum  .  .  .  alienor e  a  causa  ;  Pis.  77  studium  ;  Phil.  2. 
38  voliintatem  ;  so  Caes.  G.  7.  10  omnium  suorum  voluntates]  Liv. 
8.  35.  12,  and  elsewhere  in  Latin.  With  dat.  of  persons  from 
whom:  Veil.  2.  113.  7  avi  sui  animum  alienavit  sihi.  Of  persons, 
to  alienate,  estrange:  Cic.  Att.  i.  14.  6  alienavit  a  se  omnes  honos 
viros;  Q.  F.  2.  14.  i  where  it  is  opposed  to  adiungo;  Prov.  Cons. 
21  opp.  to  reconcilio;  Sail.  L  48.  i  urbs  maxima  alienata;  66.  2 
voluntate  alienati;  Quint.  5.  10.  17  quas  res  quosque  homines  quibus 
rebus  aul  homiiiibus  vel  conciliassetvel  alienasset  ipsa  natura,  and  else- 
where in  Quint.  ;  Vulg.  Ps.  57.  4  alienati  sunt  peccatorcs  a  vulva 
(=  perverse,  hopelessly  estranged).  5.  To   disgust,   repel: 

Cic.  Att.  9.  10.  2  alienant  {jios)  immundae,  insulsae,  itidecorae;  Fin. 
3.  16  animal  .  .  .  ipsum  sibi  concilia ri  et  commendari  ad  se  con- 
servandum  .  .  .  alienari  autem  ab  inter itu ;  ib.  18  a  falsa  autem  ad- 
sensione  magis  nos  alienatos  esse  quam  a  ceteris  rebus,  quae  sunt  contra 
naturam,  arbilrantur.  6.  Especially  of  the  mind  or  reason, 

to  unhinge,  madden :  sometimes  directly  of  a  person,  aliquem 
alienare;  Caes.  C.  6.  ^\  paene  alienata  mente  ;  Liv.  3.  48.  i   aliuiato 
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ad  lihidinem  ani?no  (maddened,  frantic  with);  lo.  29.  2  velui 
alknata  menk,  so  elsewhere  in  Liv. ;  Sen.  N.  Q.  2.  53.  2  {odor  sul- 
puris)  haiistiis  alienal;  Suet.  Aug.  99  signmn  alienalae  mentis;  Dig. 
47.  10.  15  si  quis  vicntcm  alicuius  ??iedica?}iento,  aliove  quo  alienaverit, 
and  elsewhere  in  Latin.  7.  To  change:    Tac.  A.  2.  28  non 

vultu  alienalus,  no?i  verbis  commotior.  With  abl.,*1oinake  different 
from:  Plin.  20.  197  sacopcnitwi  quod  apud  nos  gignitur  in  totum 
trans  marina  alienatur  (is  quite  different  from).  8.  Of  flesh, 

alicnari  ^=  to  become  mortified:  Cels.  5.  26.  23  si  alienatum  adhuc 
non  est;  7.  16  {intestina)  alienantur ;  Sen.  Ep.  89.  19  in  corpore 
alicnalo  ;  Plin.  23.  76  alienata  ulcer  a. 

Aliensis,  see  Alia. 

Alienus ;  on  this  word  I  add  the  following  notes.  1.  In 

Cic.  Fin.  i.  17  [Epiairus)  in  physicis  lotus  est  alienus,  the  meaning 
is  not,  as  Lewis  and  Short  say,  that  Epicurus  is  quite  a  stranger 
to  natural  philosophy,  but  that  he  is  not  independent,  i.  e.  entirely 
the  slave  or  copyist  of  Democritus :  Democritea  dicii,  perpauca 
mutans.  2.  In  rhet.,  alicna  verba  mean  words  unsuited  to  the 

style  of  oratory:  Fortunat.  3.  p.  123  (Halm  R.  L.  M.)  aliena  verba 
quae  sunt?  quae  non  sunt  oratori  accommodata,  sed  historico  aut 
poetae,  ut  si  ^ genitorem'  et  ^ genetricem'  et  'gnatum'  dicamus  et 
^ satorem'  et  ^  allricem.'  3.  Alienus  in  peculiar  or  special  con- 

nexions: Ter.  Ad.  75  alieno  metu  (the  fear  of  another);  Lucr.  6. 
1 124  caelum  Corrumpani,  reddantque  sui  similevi  atque  alienum,  i.  e. 
they  change  the  sky  so  that  it  seems  as  if  it  belonged  not  to  its  own 
climate,  but  to  another;  Verg.  A.  10.  781  alieno  vulnere  (a  wound 
intended  for  another) ;  G.  2.  149  alienis  mensihus  aestas  (summer 
in  months  which  properly  belong  to  another  season);  Liv,  3.  62. 
9  equitem  suo  alienoque  Marte  pugnare  (in  their  own  way  of  fighting 
as  well  as  in  that  of  other  troops).  4.  In  the  sense  of  un- 

suited to,  foreign  to,  a  thing,  with  ad  and  ace. :  Varro  H.  R.  i.  9. 
5  ad  screndos  surculos  alienus;  Cic.  Att.  2.  19.  4  ad  islam  ipsam 
d(r(f)aK€iau  quicquam  alienius;  Verr.  Act.  i.  ^  ad  iudicium  cor- 
rumpendum  tempus  alienurn  ;  Caes.  G.  4.  34  ad  lacessendum  et  ad 
committendum  proelium  aliefuan  esse  tempus;  Cic.  Off.  2.  23  7iec 
aptius  qtiidquam  ad  opes  tuendas  .  .  .  nee  aliefiius.  5.  Abs., 

unsuitable,  inopportune,  unseasonable ;  as  epithet  of  things  or 
actions:  Ter.  Ad.  no  alieniore  aetate  post  faceret;  Cic.  Att.  4. 
2.  2  7ion  alienum  puiavi  esse  in  oculis  civium  (no  bad  thing) ;  so 
Att.  9.  15  A;  Phil.  6.  15  quamquam  non  alienum  fuit  per sonas 
quasdam  a  vobis  recognosci ;  so  N.  D.   i.  16  ;  Caes.  G.  6.  11  7ion 


Alifae  —  Alimentum.  1 23 

alienum  esse  videtur  de  GalUae  Ger?naniaeqiie  vioribus  .  .  .  proponere ; 
I.  15  loco  alieno  proelium  cojnmittere ;  Nep.  Them.  4.  5  alienissimo 
sibi  loco,  contra  opporiunissimo  hostibus ;  so  Quint,  has  non  alienum 
est  admomre,  and  the  like.  6.  Crazy,  distracted;    properly, 

not  under  one's  own  control ;  of  thoughts,  words,  etc. :  Sail.  C.  37. 
I  neque  solum  tills  aliena  mens  erat  qui,  etc.;  Hor.  2.  S.  3.  72  cum 
rapies  iii  ins  mails  ridentern  alienis  (if  this  be  the  true  explana- 
tion) 'laughing  an  insane,  unnatural  laugh;'  Ov.  Trist.  3.  3.  19 
aliena  lociiUwi;  Cels.  3.  i8  loqui  aliena;  Cypr.  Ep.  59.  13  alienus 
sensiis. 

Alifae,    spelling  of  Allifae    C.  I.  L.  6.  3884.  ii.  51   (Rome, 
197  A. D.). 

Alimentum,  -i,  maintenance,  aliment,  nourishment,  food.  1. 

Ter.  (only  in  pi.)  Heaut.  836  minas  .  .  .  decern  .  .  .  quas  pro  ali- 
mentis  esse  nunc  duco  datas  (oi)p.  io  pro  ornafuenlis,  dress) ;  Sail.  H. 
I.  61  ;  3.  67.  2  constwiptis  alimeiitis;  i.  41.  11  servilia  alimenta; 
Lucr.  5.  815  omnis  Impetus  in  mammas  convertitur  ilk  alimenti  \ 
Cic.  Timaeus  6  Jiec  vero  7nicndus  desiderat  aliinenta  corporis ; 
Oecon.  4  fruges  et  cetera  alimenta  terrestria  ijidigebant  tecto.  Ov. 
often,  only  in  pi.,  e.g.  M.  i.  137  segctes  alimentaqiie  debita',  9.  183 
alimenta  parentis,  of  the  new  strength  given  to  Antaeus  by  the 
earth;  Vitruv.  2.  9.  i  praeseminatio  ex  omnibus  cibi  potesiatibus 
detrahit  alimentutJi  i?i  se;  Petron.  11 1  sine  alimefito;  Quint.  2.  16, 
16  reponere  in  hiemem  alimenta;  Plin.  12.  i  Jmtc  (from  trees)  pri- 
mum  alimenta ;  Tac^  has  it  only  in  the  pi.  in  the  literal  sense  of 
food  or  nourishment:  e.  g.  H.  i.  S6 penuria  alimentorum.  2. 

Care,  supervision :  Cypr.  De  Lapsis  25  sub  nutricis  alimento. 
3.  ]\Iet.,  Ov.  Am.  2.  19.  24  hacc  animi  sunt  alimenta  mei;  M.  3. 
479  misero  praebere  alimenta  furori;  Tac._H.  2.  96  id  praecipuum 
alimentum  famae  erat ;  4.36  seditionis  ;  76  temeritatis.  4.  In 

law,  means  of  maintenance  given  or  left  by  will ;  publica  alitnenta, 
maintenance  apjiortioned  out  of  the  public  treasury:  Dig.  2.  15.  8. 
I  sive  de  praediis  alimentum  legabitur,  and  in  pi.  elsewhere  in  the 
same  section,  ib.  25.  3.  5.  12  ;  Capilolin.  M.  Ant.  11.  2  de  ali- 
mentis  publicis  multa  prudenter  ijivenit;  Pertin.  2.  2  alimentis  divi- 
defidis  .  .  .  procuravit ;  Did.  lul.  2.  i  curam  alimentorum  in  Italiam 
meruit.  Alimentoriun  praefectus,  the  officer  appointed  to  super- 
intend the  publica  alimenta;  Inscr.,  e.g.  C.  I.  L.  6.  1532  (Rome, 
240  A.vi)  alimentoru?n  curator,  ib.  1368  (Rome,  225  a.d.).  5. 

The  sum  repaid  to  parents  for  their  maintenance  of  their  children  : 
Cic.  Rep.  I.  8  7wque  eni?n  hac  nos  patria  lege  genuit  aid  cducavit  ut 
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7tiiUa  quasi  almcnta  cxpcclarct  a  nobis;  Quint.  7.  i.  14  pater ^  ex- 
pos Hum  qui  ag7iovcril,  soluiis  aliment  is,  recipiat;  so  9.  2.  89. 

Alimones  =  persons  who  bring  children  up  :  Placid,  p.  7  D 
'  atimoncs  '  ah  alimcnto. 

Alinna,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  2965  (Rome). 

Alionius,  nom.  m.  :  C.  1.  L.  2.  799  (Caurium  in  Lusitania). 

Alioqui  =  alio  qui,  in  another  way.  This  form,  not  alioquin, 
is  probably  the  original  one.  It  is  adopted  everywhere  in  Quin- 
tilian  by  Halm,  and  in  Pliny's  letters  by  Keil ;  in  Livy  IMadvig 
sometimes  admits  alioquin,  and  so  does  Halm  in  Tacitus.  In 
Apuleius  Eyssenhardt  prints  alioqtdn,  and  this  seems  to  be  the 
form  given  by  the  jMSS.  of  Claudianus  Mamertus  and  Orosius, 
if  the  most  recent  editors  may  be  trusted.  The  MSS.  of  the  Vul- 
gate (N.  T.)  generally  give  alioquin.  This  form  may  have  arisen 
on  the  analogy  of  quin. 

Alipilarius,  glossed  in  Gloss.  Philox.  as  =  dpcoTraKLari^s,  a  slave 
who  pulls  out  hairs  (=  alipilus).  The  explanation  given  in  Glossae 
Nominum  p.  10  Lowe,  iactilator  pilae,  must  rest  on  a  misunder- 
standing.    Or  is  it  corrupt  for  vellicator  pili} 

Aliqualiter,  adv.  from  lost  adj.  aliqualis,  or  perhaps  simply 
formed  on  the  analogy  of  qualiter,  in  some  Avay  or  other :  Pseudo- 
Augustin.  ad  Fratres  in  Eremo  Serni.  2  quando  {inali)  discordant, 
tunc  inundus  aliqualiter  tranquillatur ;  ib.  Serm.  6  (Paucker). 

Aliqui,  aliquae,  aliquod,  and  aliquis,  aliqua,  aliquid,  adj. 
or  pronoun.  The  form  aliqui  is  usually  employed  adjectivally, 
aliqui  juorbus,  lapis,  ordo,  and  the  like ;  but  Cicero  and  other  good 
writers  also  use  aliquis  in  this  way,  as  dolor,  casus,  deus  aliquis, 
etc.  Conversely  aliqui  is  sometimes  found  substantivally  used, 
e.g.  Cic.  Verr.  3.  143,  205.  The  fem.  aliquae  is  rare;  it  is  found 
Lucr.  4.  638  tamquam  aliquae  res  Verier et,  where  Lachm.  quotes 
Fest.  p.  254  ]M  quaepiam  {significai)  aliquae;  so  in  Cic.  Fam.  6.  20. 
2  the  Medicean  has  sin  aliquae  res  eiwi  vel  impcdiet  vel  morahitur. 
The  usual  form  of  the  fem.  is  aliqua  both  for  subst.  and  adj.  The 
neuters  aliquod  and  aliquid  are  almost  invariably  distinguished  as 
adj.  and  subst.,  though  occasionally,  as  in  Cic.  Fin,  5.  18,  ]MSS. 
give  aliquod  as  a  subst.  and  as  ib.  i.  55  aliquid  as  an  adj.  Gen. 
sing,  alicuius,  dat.  alicui.  But  Charis.  p.  159  K  mentions  that  the 
ancients  used  aliquae  for  gen.  and  dat.  fem.  Abl.  sing.  masc.  and 
neut.  aliquo,  but  masc.  aliqui  Plaut.  Epid.  232  R;  neut.  aliqui 
Plant.  Most.  166  L;  Persa  192  R;  Aul.  prol.  24;  True.  922,  923 
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R.  Nom.  pi.  aliqtu,  -quae,  -qua:  but  Charis.  p.  159  K  mentions 
an  archaic  nom.  pi.  aliques  from  aliquis.  Nom.  Ace.  pi.  n.  aliqua, 
dat.  abl.  aliquibus,  sometimes  aliquis,  as  Plin.  2.  55  and  elsewhere 
in  Plin.;  Liv.  26.  49.  6,  26.  15.  3.  1.  Some  other.         (a) 

Plaut.  Aul.  prol.  24  aut  lure  aul  vino  aul  aliqui  semper  supplical', 
Lucil.  20.  3  intubus  aut  aliqua  id  getius  luTba ;  Cic.  Cat.  i.  20 
dubitas,  si  emori  aequo  animo  nan  poles,  abire  in  aliquas  terras  \ 
Verr.  5.  72  cum  mercaturas  facerent  aut  aliquam  ob  causain  navi- 
garent ;  De  Or.  2.  178  aut  limore  aut  err  ore  aut  aliqua  per  7210  tione 
mentis;  Brut.  310  commentabar  dedamitans  saepe  cum  M.  Pisone  et 
cum  Qui?ito  Pompeio  aut  cum  aliquo  quotidie;  Verg.  A.  9.  186  aut 
pug7iam  aut  aliquid  iandudtan  invader e  magnum  Mens  agitat  mihi\ 
Liv.  34.  38.  6  aut  ipse  occurrebat  aut  aliquos  mittebat;  Ov.  Am.  2.  5. 
41  his  erat  aut  alicui  color  ilk  simillimus  horum;  Tac.  H.  i.  85 
nobilitas  aut  opes  aut  aliqua  ifisig7iis  claritudo.  (b)  Sometimes 
with  alius,  which  is  virtually  pleonastic:  Ter.  Phorm.  770  dum 
aliud  aliquid  jlagiti  co77ficiat ;  Cic.  De  Or.  2.  36  cu77i  alia  aliqua 
arte;  Sest.  125  alius7ie  est  aliquis  .  .  .  populus ;  Inv.  i.  15  aliud 
aliquod  alicuius  factwn  ;  Div.  in  Caec.  22  per  aliu77i  alique7n.  2. 

Some,  in  an  emphatic  sense :  some  or  other,  some  at  least : 
whether  some  considerable,  or  some  small,  is  decided  by  the  con- 
text. Esse  aliquis,  esse  aliquid,  to  be  somebody,  something :  est 
aliquid,  it  is  something :  dicere  aliquid,  adsequi  aliquid,  to  say, 
gain  something  worth  speaking  of:  Plaut.  Epid.  151  R  aliqua 
res  reperibitur  \  Aliqua  ope  exsolva77i,  extricabor  aliqua;  INIerc. 
493  R  i7ive7iietur ,  exquiretur,  aliqui  fict\  Ter.  And.  257  aliquid 
facere77i  ut  hoc  ne  facere7ii ;  Ad.  469  hoc  quide7n  feru7idu77i  aliquo 
viodo  est;  ib.  358  alicui  rei  bo7tum  est  (good  for  something); 
ib.  980  aliquid  paulum  prae  manu  dederis;  Afran.  411  du77imodo 
doleat  aliquid,  doleat  quidbthet;  C.  Gracchus  (Meyer  xxxiv.  6) 
uti  aliqua  propago  .  .  .  reliqua  esset;  Lucil.  26.  7  evade t  saltc/7i 
aliquid  aliquo;  Cic.  Fam.  i.  10  ibi  7)ialis  esse  ubi  aliquo  nu/nero 
sis;  Fam.  5.  16.  3  si  eosde77i  (Jiberos)  bona  aut  dcnique  aliqua  re 
publica  perdidissc7it  (under  a  sound  constitution,  or  indeed  any  at 
all) ;  Div.  in  Caec.  48  aliqua7ido  remittet,  ut  tu  tame7i  aliquid  esse 
videare  (something  at  least) ;  Quinct.  7 1  quia  ta7tien  alique/n  co7itra 
te  advocare  poterat ;  Cat.  3.  10  qui  paulo  ante  aliquid  tameti  de 
gladiis  ac  sic  is  respondissct;  Cic.  Att.  3.  15.  8  nwque,  ut  facts, 
velis  esse  aliquc7n  ;  Fam.  6.  18.  4  ego  quoque  aliquid  su/n  ;  Verg.  A. 
2.  89  7WS  aliquod  7io7)ienque  decusque  Gessimus  (some  considerable) ; 
Prop.  4.   7.   I  sunt  aliquid  Manes;  Ov.  Am.  i.  12.  3  07nnia  sunt 
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alt'quid,   and   so   in   all   Lalin.  3.  Some :    quite   indefinite  : 

sometimes  almost  equivalent  to  an  indefinite  article :  with  words 
of  number  and  quantity,  lams,  Ires,  some  one,  some  three  :  paulum 
aliquid,  some  small  thing.  Sometimes  in  dramatists  with  impera- 
tive pi.  Common  in  all  Latin;  Plaut.  Men.  674  R  Eroiium 
aliqins  evocafe  mile  ostium  (some  one  go  and  call) ;  Plaut.  Trin.  765 
Iionio  conducatiir  aliquis  \  Cato  R.  R.  157.  7  aliqui  morbus;  Enn., 
Caecil.,  Ter.  And.  640,  957  aliquis  dical,  aliquis  putet ;  Ad.  634 
aperite  aliquis  actutum  ostiutn ',  Ace.  425  Oeneum  aliquis  cette  in 
conspectum  (some  one  bring  him);  Ter.  Hec.  313  iinum  aliquod 
verbum;  Lucil.  12.  4  huic  homini  quaestore  aliquo  esse  opus;  29.  81 
contorto  aliquo  ex  Pacuviano  exordio ;  Lucr.  very  often  has  aliqua 
raiione,  in  some  way :  Varro  L.  L.  5.  2.  15  quoad  in  aliquo  (at  some 
point  or  other)  consislat  pretium;  Cic.  Fin.  2.  62  tres  aliqui  aut 
quattuor;  Fam.  9.  14.  2  habere  aliquem  in  cotisiliis  capiundis  Nes- 
tor em  ;  Quint.  5.  \\.  30  repeats  it :  esse  aliquid  minus  simile,  aliquid 
plus;  9.  2.  2^^  aliqua  ..  .aliqua  {^ov!\Q.,o\}s\Q:x).  ^/z'^«?j= the  classical 
quidarii  for  tis-:  Amm.  22.  9.  14  in  speciem  alicuius  numinis  excipi- 
tur  ;  14.  7.  4  acce7iderat  super  his  incitatum  propositum  ad  nocendum 
aliqua  mulier  vilis.  N.B.  aliquis  or  aliquid  \\\\.\\  de,  ex,  or  the  gen., 
some  one,  something  from  or  of  a  given  set  or  quantity  of  things 
or  persons  :  aliquid  with  gen.  is  very  common  in  this  connexion, 
e.  g.  aliquid  veri,  something  true :  Plaut.  Capt.  585  R  aliquid 
pugnae;  Lex.  Rep.  C.  L  L.  i.  198.  2.  16.  22  legionibus  iiii primis, 
aliqua  earum  (any  one  of) :  Ter.  And.  398  aliquid  bo?ii ;  250 
aliquid  vionsiri ;  so  Cic,  Liv.,  and  all  Latin  frequently,  e.g.  Cic. 
Phil.  8.  27  suorum  aliquis;  Caecin.  3  aliquid  falsi.  4.  After 

relative,  or  conditional,  or  negative  sentences,  any,  if  any,  whether 
any,  not  any:  Lucil.  17.  3  credis  tu  aliquam  rem  habuisse  (any- 
thing?) ;  Lucr.  4.  39  7ieve  aliquid  nostri post  mortem  posse  relinqui; 
Cic.  Fin.  2.  87  negat  Epicurus  ne  diuturtiitatem  quidem  temporis  ad 
beate  vivendum  aliquid  afferre ;  Mil.  88  ;?i?  cum  solebat  quidem  id  facer e, 
in  privato  eodcm  hoc  aliquid profecerat ;  Brut.  255  si  modo  est  aliquis 
(if  only  there  is  any  one) ;  Nep.  Epam.  4.  4  «^  aliquis  dicat,  and  so 
often  in  all  Latin  in  the  sense  of  lest  any  one,  if  any  one :  not 
however  so  strong  as  quisquam,  which  means  any  single  person  or 
thing,  and  is  more  emphatic.  The  following  instances  will  illustrate 
the  distinction :  Cic.  Post  Red.  ad  Sen.  30  difficile  est  non  aliquem, 
nefas  est  quemquayn  praetcrire  (it  is  difficult  not  to  pass  over  some 
one,  but  wrong  to  pass  over  any  one)  ;  Hirtius  (.?)  B.  G.  8.  52  neque 
de  Labieno  credidit  quicquam,  neque  contra  senatus  auctoritatem  ut 
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aliquidfacerct poiidl  addiici;  Catull.  22.18  Jieque  est  quisqtiam^  Quevi 
no7i  in  aliqua  re  videre  Stiff enum  Fossi's.  In  later  writers,  however, 
such  as  Ammianus,  Vegetius,  Orosius,  Salvian,  Ennodius,  aliquis  is 
used  in  negative  sentences  indistinguishably  from  quisqiiam.  5. 

Cases  oialiquiox  aliquis  used  adverbially.  (a)  Fern.  ace.  aliquam. 
Aliquam  diu,  for  some  length  of  time,  for  some  time  :  Cic.  Att.  2. 
12.  4;  Cluent.  25  111  non  aliquando  condemnalum  esse  Oppianicuvi, 
sed  aliquam  diu  incolumem  fuisse  miremini,  and  elsewhere  in  Cic. 
Nep.  Con.  5.  3  ;  Dion  3.  i ;  Sail.  I.  74.  3  ;  Caes.  G.  i.  40;  Liv. 
often  ;  Quint,  and  other  authors.  Often  in  contrast  to  a  following 
sentence  introduced  by  tandem,  poslre^no,  or  the  like,  e.g.  Liv.  3, 
32.  7  admiscereriturne  plcbei,  controvcrsia  aliquamdiu  fuit :  postremo, 
etc. ;  Suet.  lul.  82  aliquamdiu  iaciiit.  Aliquam  mtdli,  a  pretty 
numerous  quantity,  a  fair  number:  Cic.  Verr.  4.  56  sunt  vestrum 
aliquam  multi  qui  L.  Piso7iem  cognorunt ;  Varro  ap.  Gell.  3.  10. 
17  aliquam  multos  non  comparuisse ;  Apul.  Apol.  72  aliquam  multis 
diehus.  (b)  Fern.  abl.  sing,  aliqua,  by  some  way  or  other,  in 
some  way  or  other,  literally  and  metaphorically;  after  negatives 
and  conditionals,  by  or  in  any  way:  Plaut.  Mil.  221  Rib.  ante  vent 
aliqua  atque  aliqiio  saltu  circumduce  exercitu??!  ;  Merc.  334  R  ne  hie 
ad  illatn  me  animiim  adiecisse  aliqua  sentiat ;  Ter.  Phorm.  585,  746  ; 
Cic.  Verr.  i.  67  cupcre  aliqua  ei'olaf'e,  si  posset  \  Liv.  26.  27.  12 
si  qui  evasissent  aliqua;  Verg.  E.  3.  15  .$•/  7t07i  aliqua  iiocuisses, 
7)W7-tuus  esses.  (c)  Old  dat.  neut.  aliquo,  in  some  other  direc- 
tion, in  some  direction  or  other,  somewhither  ;  in  negative  and 
conditional  sentences,  in  any  direction,  anywhither ;  Plaut.  Trin. 
598  ibit  statim  aliquo  in  7/iaxumam  malam  crucem,  and  else- 
where in  Plaut. ;  Ter.  Eun.  667  illu77i  aliquo  co7iclusisse/n  ;  Ad. 
786  i7i  a7Jgulu77i  Aliquo  abea77i;  '^/^^  aliquo  abicie7ida  est  (to  some 
buyer)  al. ;  Lucil.  26.  7  cvadat  salte7n  aliquid  aliquo;  28.  18  si  hinc 
aliquo  cesseris ;  Cic.  Cat.  i .  17  ab  eo7-u77i  oculis  aliquo  conecderes  ; 
Vatin.  15  si  eu77i  .  ,  .  excelle7is  7iobilitas  aliquo  i77ipulisset,  and  else- 
where in  Cic.  Followed  by  te7-raru7n,'D.  Brut.  ap.  Cic.  Earn.  11. 
I.  3  Rhodum  aut  aliquo  ter  varum  ;  Prop.  2.  5.  4  aliquo  vent  us  erit 
(somewhither,  to  some  place). 

Aliquosecius,  glossed  as  =  Troo-cor,  in  some  quantity  or  other, 
Gloss.  Philox. 

Aliquotfariam,  in  some  or  several  places :  Cato  ap.  Varr.  R. 
R.  I.  2,  7  in  Pice7itium  agro  aliquo tfariain  in  siiigula  iugera  dena 
cullea  vi7ii fiunt. 
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Alitia,  nom.  f. :  I.  R.  N.  5069  (Aesernia  in  Samnium). 

Alius,  -a,  -ud,  also  alis,  neut.  ah'd.  Nom.  m.  alis  Lex  Furfensls 
C.  I.  L.  I.  603.  10  alls  ne  potesto;  Catull.  66.  28  quo  non  fortius 
at/s//  alis;  C.  I.  L.  2.  2633  (27  a.d.,  Asturica  in  Gallaecia), 
wrongly  quoted  from  Sail.  C.  61.  3  by  Charis.  p.  159  Diom. 
P-  333  (^^6  Jordan  there).  Neut.  alid:  Lucil.  9.  58;  Catull. 
29.  15;  Lucr.  I.  263  and  elsewhere  in  Lucr.,  spelt  aled  C.  I.  L. 
4.  1837  (Pompeii).  Neut.  aliut  ■=■  aliud:  Cato  R.  R.  161.  4;  Ter. 
Hec.  844;  Phorm.  770  al. ;  Cic.  Verr.  3.  59,  5.  118  in  Vatican 
Palimps. ;  C.  I.  L.  2.  1964  (Lex.  Col.  Gen.)  58,  69,  63.  6.  Un- 
grammatical  n.  aliuni'.  C.  L  L.  5.  121  (Pola)  alium  corpus;  Corn- 
mod.  2.  10.  10.  Gen.  sing.  m.  f.  n.  usually  alius  (Prise,  i.  p.  303 
K),  though  it  does  not  often  occur.  Gen.  masc.  alii  or  ali  in  phrase 
alii  modi,  attested  by  Paul.  p.  28  M  ali  modi  pro  alius  modi.  Of 
this  form  Priscian  i.  p.  226  K;  2.  p.  8.  K  gives  instances  from 
Cato,  Licinius  Macer,  and  Caelius  Antipater,  who  also  used  the 
same  form  for  the  fem.,  alii  rei;  Varro  L.  L.  9.  67  alii  generis ', 
comp.  R.  R.  2.  19;  Vitruv.  2.  9.  5  ;  8.  3.  9  alii  generis.  Gen.  fem. 
sing,  aliae  :  Lucr.  3.  918  ;  Cic.  Div.  2.  30;  Liv.  24.  27.  8  {si  I.  c.) ; 
Ateius  Capito  ap.  Gell.  4.  10.  8;  also  Gell.  2.  28.  i;  17.  9.  3. 
Dat.  m.  f.  n.  commonly  alii,  sometimes  ali  or  alei  as  C.  L  L.  i. 
206.  98  (Lex  lulia  municipalis)  aleive  quoi  magistratui,  and  more 
than  once  in  Lucr.  It  is  also  found  in  good  MSS.  of  Cicero, 
Seneca,  and  Quintilian.  Dat.  masc.  n.  alio'.  C.  L  L.  10.  4972 
(Venafrum)  alio  ne77iini'.  so  the  MSS.  of  Quint.  9.  4.  23,  but  Halm 
reads  alii.  Dat.  fem.  aliae:  Plant.  IMil.  800  Rib.  aliae  rei;  comp. 
Paul.  p.  27  '  aliae  rei '  dixit  Plautus  pro  eo  quod  est '  aliae  rei' ;  Gell. 
9,  4.  8  7iulli  aliae  causae  obnoxia.  PI.  alii,  aliae,  alia,  etc.,  according 
to  second  declension.  For  alii,  aliis  found  C.  L  L.  6.  3222  (Rome), 
and  sometimes  in  good  MSS.  of  Cic,  Liv.,  and  the  Med.  of  Tac. 
H.  4.  52  (but  Halm  reads  alii).  Abl,  pi.  alis  =  aliis  C.  L  L'r2. 
2633  (Asturia  in  Gallaecia,  27  a.d.)  and  sometimes  in  MSS. 

Allaiedius,  nom.  m. :  C.  L  L.  6.  1056.  ii.  53  (Rome,  205  a.d.). 

Allapsus,  -us  (adl-),  a  quiet  approach:  Hor.  Epod.  i.  20 
serpcntium  adlapsus  (pi.);  Val.  I\Iax.  i.  6.  8  adlapsus  serpe7itium\ 
Apul.  M.  5.  I  prope  fontis  adlapsum;  Augustin.  Conf.  10.  34  {lux) 
mtiltimodo  adlapsu  blajiditur  mihi. 

Allasson,  -ontis,  (dXXao-o-wi'),  changing :  allassontes  calices,  glass 
cups  that  change  their  colour  a,s  one  looks  at  them ;  Hadrian  ap. 
Vopisc.  Saturn.  8.  lo. 
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Allatio  (adl-),  an  act  of  offering  :  Ps.  liieron.  Naliv.  S.  INIar.  8 
vtrgas  Sims  allaturos  ad  al/are,  et  ctimscunqiie  post  adiationem  virgula 
florem  germinasset .  .  .  ipsiim  esse,  etc.  (Paucker). 

Allat6r  (adl-),  one  who  brings;  Petr.  Chrysol.  Serm.  121 
Abraham  .  .  .  ipse  adlator  prajidii  {Vaxic\iQx). 

AUec  or  bailee,  n.,  allex  or  hallcx,  f. :  the  form  allex  is  adopted 
by  Keller  on  good  MS.  authority  in  Hor.  2.  S.  4.  73  ;  8.  9 ;  by 
Friedlander  in  Mart.  3.  77.  5,  and  by  Keil  and  Hertz  in  the 
Grammaiici  Latim  \\'\\txQ\ev  the  word  occurs;  Iiallec  is  given  Plaut. 
Aul.  fr.  5  R  (ap.  Non.  p.  120)  by  the  MSS.  of  Nonius;  haUecem 
by  the  best  MS.  of  Cato  R.  R.  58.  But  the  INISS.  generally  vary 
between  the  two  forms.  Defined  by  Plinv  31.  75  as  the  vitium 
or  corruption  of  garum,  a  costly  kind  of  sauce  or  fish-brine  made 
from  the  mackerel  {scomber) :  allec  being  also  made  from  the 
anchovy  [aptia).  Form  allec  or  hallec :  Plaut.  and  Hor.  1.  1.  c.  c. ; 
Prise.  I.  p.  212  K;  Probus  Appendix  p.  199  K  'allec'  non 
'allex: 

Allectio,  -onis  (adl-)  (adlegere),  the  choice  of  a  person  for 
election  to  the  membership  of  a  body,  sometimes  cooptation, 
sometimes  adoption:  Tert.  Monog.  12  ordo  .  .  .  monogamorum,  de 
quo  adlectio  fiat  in  clenim ;  Praescr.  Haer.  43  adlectio  explorata 
(choice  tested);  Marc.  5.  17  non  natura  sunt filii Itidaei,  scd adlcctione 
pafrjan  (adoption);  Capitolin.  Pertin.  6.  10  adlcctionihus  innumeris 
Covimodus praetorias  miscuisset  [ads  of  cooptation.?);  ib.  qui prae- 
turas  adlectione  ace epis sent  (i.e.  who  had  been  £00pted  into  the 
order  ol  viri praetorii),  (Jussit)  post  eos  esse  qui  vere  praetores  fuis- 
scnt;  Cod.  Theod.  6.  24.  7  senatoriam  vindicent  dignitatem,  scque 
cum  adlectione  clarissimos  nostra  iudicio  gratulentur  (election  into  the 
senate);  comp.  ib.  6.  4.  10.  i;  6.  35.  7;  Ps.  Cypr.  ad  Vigil.  10 
adlectio  Domini  (choice  or  election). 

Allectdr,  -oris  (adl-).  1.  One  who  elects  orcoopts :  C.  I.  L. 
6-    355  (Rome)    adkctor   Isidis  collegii.  2.  A  tax-collector  : 

C.  I.  L.  6.  950  (Rome,  97  a.d.),  3756  (Rome,  100  a.d.),  alleciores. 

AUecula,  or  halleciila.  dim.  of  allec:  Col.  6.  8.  2 ;  pi.  Col.  8. 
17.  12. 

Alledius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  2384.  iii.  5  (Rome,  198  a.d.). 

Allegatio  (adl-).  1.  A  mission,  sending,  of  some  one  to 

act  as  one's  deputy  or  spokesman:  Cic.  Att.  i.  11.  i  quod  neque 
epistulae  tuae  7icque  nostra  adlegatio  potest  delere;  Verr.  i.  136  cum 
.  .  .  omnes  ad  istum  adlcgationcs  difficiles,  omncs  aditus  arduos  .  .  . 
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vidercnt ;  ib.  i,  44  quanla  isle  cupidilatc,  qiiihus  adlegationihus  illam 
sibi  Icgatmwn  expiignavit.  2.  An  allegation,  ex  parte  state- 

ment of  a  fact :  (is  this  the  meaning  of  Gloss.  Philox.  allegatio, 
8i^a(TKa\ia }) ;  Apul.  M.  lo.  6  utrimque  secus  adlegationihus  ex- 
aminalis;  Fragm.  lur.  Vat.  273  (age  of  Constantine)  partium 
adlegationihus  examinatis,  and  elsewhere  in  jurisc. ;  lulius  Victor 
ap.  Halm  R.  L.  M.  p.  418  iuris  adlegationihus,  statements  or  claims 
that  law  or  right  is  on  one's  side.  3.  An  imperial  edict  or 

rescript:  Cod.  Theod.  16.  5.  37;  Rufin.  Interpr.  losephi  Antiqq. 
12.  2  allegationis  vel  (=  ^/)  epistolarum  exemplum  designavifuus  .  .  . 
allegationis  autcm  exemplum  etc.  =  Tr]i  e'/cSoo-ecu?  to  apriypacpov. 
(Ronsch  S.  B.  p.  7.) 

Allegatus,  -us  (adl-),  a  sending  to:  Gell.  13.  21.  19  says  ' /lic' 
quoque  '  adlegatus'  et  '  hie  arbitratus'  pro  '  adlegatione'  atque  '  arbi- 
tratione '  dicuntur,  qua  ratione  servata  '  arbitratu  '  et  '  adlegatu  meo ' 
dicimus.  The  phrase  meo  adlegatu  occurs  Plaut.  Trin.  1142  meo 
adlegatu  venit  quasi  qui  aurum  mihi  Ferret  aps  te  (by  my  authority, 
on  my  commission). 

Allege,  -as  (adl-).  1.  To   send   a   person   to   another, 

usually  with  the  idea  of  his  executing  a  commission  for  the 
sender:  Plaut.  Ps.  1233  R  hodie  qui  ilium  ad  me  adlegavit, 
muliercm  qui  abduceret;  Persa  135  R  adlegavero  alium  qui  vendat 
(send  some  one  else  for  me) ;  Ter.  Eun.  899  7ie  credas  a  vie 
adlegatum  htinc  senem  (sent  as  my  advocate  to  you);  Cic.  Verr.  i. 
139  necessaries  istius  ad  eum  adlegatos  esse  dicebat;  Phil.  5.  14  quem 
ad  hunc  reus  adlegct}  Verr.  i.  149  petit  a  me  Hahonius  et  amicos 
adlegat;  Rose.  Am.  2^  ad  eos  accedit  et  homines  nobiles  adlegat .  .  . 
qui petcrent;  Fam.  15. 10.  2  adlegarem  ad  te  illos,  etc.;  Liv.  36.  11.  i 
primum    adlegando,    deitide    rogando.  2.  To    appoint,    com- 

mission, suborn,  a  person,  for  the  execution  of  anything ;  abs.,  with 
ad  and  with  dat.:  Plaut.  Amph.  183  R  adlegent  ho7ninem  qui  sug- 
gillet;  so  Cas.  Prol.  52,  55  ;  Pseud.  1162  R  adlegavit  hunc  quasi  a 
Macedonia  esset;  Epid.  427  R  ego  si  adlegassem  aliquem  hominem  ad 
hoc  negotium  Minus  quam  hunc  doc  turn;  Amph.  674  R  alium  ego 
isti  rei  adlegabo;  Stich.  681  R  ceterum  id  curando  {alium)  adlegavei. 
(The  passage  Cic.  Q.  Fr.  2.  3.  5  ide?n  Nerius  edidit  (ad)  adlegatos, 
Cn.  Lentulum  Vacciam  et  C.  Cornclium,  is  given  up  by  T}Trell  as 
corrupt.)  To  bring  forward  as  a  witness  :  Ambros.  Ep.  158  ad- 
legare  testes ;  Gloss.  Philox.  adlegat,  irapaTideTai  fidpTvpas.  3. 

Met.,  to  put  forward  prominently  for  the  purposes  of  argument  or 
the  like :  Quint.  3.  8.  46  non  cupiditatem  lucis  adkgabimus  (use  as  a 
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prominent  argument  the  love  of  life);  4.  i.  13  nam  turn  dignitas 
eius  adlegaltir,  tian  co?n??ie7idalur  infirmHas',  so  ib.  16;  7-  4-  21; 
Plin.  Ep.  3.  15  adlegas  exetnplum;  Pan.  70  hoc  seftatui  adlegandiim 
puiasii;  Stat.  Achill.  2.  224  adlegantque  suos  uiroque  e  sanguine 
divos;  Tac.  H.  4.  84  miincra  preces  mandata  regis  sui  Scythodromidi 
adlegant  (they  bring  forward  for  his  notice);  Suet.  Aug.  47  nicrita 
erga  P.  R.  adleganles;  and  so  in  jurisc.  and  later  Latin  often. 
4.  With  ace.  and  inf,  to  argue  that:  lustin.  16.  i.  10  is  priorem 
se  petitum  ab  Alexandra  adlegat.  5.  Alkgare  se  ex  servitute 

in  ingenuitatem,  to  assert  that  one  is  free-born,  Dig.  40.  12.  27.  i. 
6.  Followed  by  dat.,  or  clause  with  prep.,  to  reckon,  mention 
among,  in  addition  to:  Cod.  Theod.  8.  12.  3  {aliqidd)  apiid  acta 
adlegari.  7.  As  subst.,  adlegatus  =  a  representative,  spokes- 

man :  Cic.  Fam.  15.  15.  2  adlegato  ac  deprecatore  ie  ipso  (of  Cassius, 
sent  to  Caesar);  C.  I.  L.  5.  2845  (Padua)  adlcgatci  quinque 
Patavii. 

Allege,  -is,  -ere,  -legi,  -leetum  (adl-).  1.  To  choose  in 

addition:  abs.,  with  in  and  ace.  and  with  dat.:  Varro  L.  L.  6.  66 
additi  adlecti;  Liv.  10.  6.  6  rogationeni  ejgo  promulgarimt,  ut  cum 
qiiattuor  augures,  quattuor pontifices  ea  tempestate  essent,  quattuor ponti- 
fices,  quinque  augures,  de  plebe  omnes  adlegerentur ;  ib.  9  quia  de  plebe 
adkgebantur;  Paul.  p.  7  '  adlecti^  dicebantur  apud  Roniaiios  qui  propter 
inopiam  {senatorum  P)  ex  equestri  ordine  in  senatorum  sunt  numenun 
adsianpti;  Plin.  Ep.  i.  14.  5  adlectus  inter  praetor ios,  i.e.  made  a 
praetorius  without  having  been  actually  praetor ;  see  adlectio ;  Veil. 
2.  89.  3  octo  praetoribus  adlecti  duo;  Suet.  lul.  ^\  patricios  adlegif; 
Dig.  50.  6.  5.  13  a  qui  1)1  corporibus  adlecti  sunt  (the  extra  or  addi- 
tional members  ?) ;  Cod.  Theod.  12.  6.  12  largitionales  etprosectitores, 
adlectique;  ib.  ii.  16.  15,  18.  2.  To    choose,    elect,    for   a 

particular  purpose,  or  as  member  of  a  previously  existing  body ; 
with  in  and  ace,  later  with  in  and  abl. ;  also  with  dat.:  Suet. 
Aug.  49  ceterian  numerum  .  .  .  in  sui  custodiam  adlegit;  Claud.  24 
Appium  Claicdium  .  .  .  libertinorum  filios  in  senatum  adlegisse  docuit, 
and  so  elsewhere  in  later  Latin.  Often  in  inscr.:  with  ifi  and  abl., 
C.  L  L.  2.  4251  adlectus  iti  equite  (Tarraco,  c.  a.d.  50);  ib.  4244. 
4262  adlectus  in  ordine  Tarraconensium  (is  this  meant  for  ace.?); 
C.  L  R.  1067  adlectus  iii  ordinem ;  C.  L  L.  5.  5036  adlectus  annonae 
kgionis  Hi  Italicae;  and  several  times  in  the  same  vol.,  in  provincial 
inscr.,  adlectus  aerario,  followed  by  iiii  vir  iuri  dicundo  or  prae- 
fectus  iuri  dicundo.  In  C.  L  L.  2.  4227  (Tarraco,  c.  a.d.  140)  ad- 
lectus Italicam  =  presented  with  the  citizenship  of  Italica  in  Baetica ; 
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so  elsewhere.  3.  Met.,  Sen.  Agam.  852  adiegi  caelo,  to  be 

adopted  or  taken  up  among  the  gods. 

Allegdria,  -ae,  =  Greek  aXXrjynpla,  which  is  used  by  Cic.  only 
as  a  Greek  word,  a  figure  of  speech  by  w^iich  one  thing  is  said  and 
another  intended.  Translated  alie7uloqiuutn  :  Isid.  Or.  i.  36.  22 
'  allegoria '  est  alieniloqiiium.  Isid.  is  evidently  drawing  on  the  same 
definition  as  Quint.,  who  (8.  6.  44)  says  '  allegoria'  qiiam  inversi'onem 
inierpretanhir,  aut  aliiid  verbis,  aliud  sensii  ostendit,  aid  etiam  interim 
contrarium.  In  other  words  allegoria  means  either  a  metaphorical 
passage,  as  when  Horace  speaks  of  the  republic  as  a  ship,  or  a 
passage  in  which  the  words  are  used  in  their  proper  sense,  but  in 
which  (by  a  change  of  name  or  some  other  device)  it  is  shown  that 
the  fact  alluded  to  is  different  from  that  which  the  words  appear  to 
intend,  as  when  Vergil  calls  himself  in  the  Eclogues  Tityrus  or 
Menalcas.  Comp.  Charis.  p.  276  K.  Several  times  in  Quint.; 
Arnob.  5.  34  omnis  ista  quae  dicitur  allegoria ;  Tert.  Res.  Carn.  30, 
and  elsewhere  in  later  Latin. 

AUeius,  AUeia,  nomina,  nom.  m. :  I.  R.  N.  2350  (Pompeii), 
and  often  at  Pompeii;  6.  1969  (Rome). 

Alleluia,  inter].,  Hebrew  word  =  praise  the  Lord :  Vulg.  and 
Eccl.  Latin;  scanned  Alleluia  (quadrisyll.)  by  Paulin.  Nol.  Epist. 
32.  5  alleluia  novis  lalat  ovile  choris,  but  alleluia  Sidon.  Apoll. 
Ep.  2.  14  responsantibus  alTeUiia  ripis;  Prudent.  Cath.  4.  72  amen 
reddidit,  alleluia  dixit. 

Alleluiatieus,  adj.  from  foreg.,  characterized  by  or  belonging 
to  alleluias:  August.  Enarr.  in  Psalm.  105  psalmi  alleluiatici ; 
Cassiod.  in  Ps.  115  pr.  al.  alkluiatica  gaudia. 

Allenius,  AUenia,  nomina.:  C.  I.  L.  5.  2828  (Padua);  3162 
(Vicenza);  6.  1362  (Rome). 

AUetius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  6.  1056.  iv.  68  (Rome,  205  a.d.). 
AUex,  f.  =  alkc,  q.  v. 

Allex,  better  hallcx,  the  thumb  or  great  toe  :  Plant.  Poen.  1310  R 
hallex  viri  (thumb  of  a  man,  Tom  Thumb);  but  Lowe  p.  273 
would  read  allux  or  hallux,  quoting  Paul.  p.  7  'alius'  pollex 
scafidens  proximum  digitum;  see  ib.  p.  102  '  hallus,'  pollex  pedis  ; 
and  other  glosses  of  the  same  import,  e.g.  Gloss.  Sangall.  p.  143 
Warren,  '  alux  '  pollex  in  pede. 

Allia,  Alliensis,  see  Alia,  Aliensis. 

AUiacius,  nom.  m.:  C.  I.  L,  6.  2467  (Rome). 
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Alliaria,  nom.  f.:  I.  R.  N.  5804  (Amiternum). 

Alliatorius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  6.  2545  (Rome). 

Allicula  =  alicula  (q.  v.). 

Allidius  and  Allidia,  nomlna  :  I.  R.  N.  often,  and  other  inscr. 

Allienus,  nom.  m.:  I.  R.  N.  6769  iv.  vi.  (now  at  Naples),  and 
elsewhere  in  I.  R.  N.;  C.  I.  L.  5.  2500  (Este) ;  6.  192  (Rome). 

Allifae,  name  of  a  town  in  Samnium:  Liv.  8.  25.  4  al.  (There 
is  no  real  authority  for  the  spelling  AlUphae,  given  as  an  alternative 
by  Lewis  and  Short.) 

Alligatio,  -onis  (adl-).  1.  Binding:  Col.  11.  2.  16  ar- 

hisioriun;  Hieron.  Ep.  145.  i  alligatio,  quae  solutioni  contraria  est; 
Prosper  Aquit.  Ps.  146.  3  alligationes  contritioniun  (binding  up  of 
bruises).  2.    Conor,  a  band :    Vitruv.   7.   3.  2  adligationibus 

tempcrcntur ;  so  8.  7.  9. 

Alligat6r,  -oris  (adl-),  one  who  binds  or  ties  up :  Col.  4. 13.  i, 
and  elsewhere  in  Col.;  Augustin.  Civ.  D.  12.  26  inclusores  adli- 
gatoresqtie  nostras ;  ib.  De  Catechiz.  Rudibus  7.  11  remedionim  sa- 
crihgorum  adligatorihiis. 

Alligatura,  -ae,  {adh'gare),  prop,  a  binding ;  so  concr.  a  band, 
tie,  ligature  :  Col.  Arb.  8.  3  infra  insitionem  et  adligatiirayn ;  Scrib. 
Larg.  Comp.  209;  and  often  in  Vulg.  and  Eccl.  writers;  see 
Ronsch,  Itala  und  Vulgata  p.  40.  2.  An  amulet :  Vulg.  Eccl. 

6.  31.  3.  A  bundle:  Vulg.  2  Reg.  16.  i. 

Alligo,   -as,  -avi,   -are  (adl-).  1.  To   bind  to,  tie  to : 

constr.  with  ad,  dat.,  and  sometimes  with  cum.  (a)  Plant.  As. 
303  R  adiigatum  ad  pedes;  Ps.  319  R  una  opera  adligevi  canem 
fugitivain  agninis  lactihus;  Varro  R.  R.  2.  2.  14  adligant  ad 
naturam;  L.  L.  8.  10  cum  altera  {aliquid)  adligare;  Cic.  Verr.  5. 
10,  II  ad  palum;  Cic.  ap.  INIacrob.  S.  2.  3.  3  quis  generum  mcum 
ad  gladium  adligavit  ?  and  so  elsewhere  in  Latin.  Of  colour,  to 
fix,  attach:  Plin.  9.  134  pelagio  admodum  alligatur;  32.  66  ita 
colorem  alligans,  tit  elui postea  non  possit.  (b)  Met.,  Quint.  8.  6. 
62  verbum  proximis  .  .  .  adligetur ;  2.  13.  14  quam  mi7iime  adligare 
me  ad praecepta ;  12.  10.  45  ne  ad  hos  quidem  ipsos  (^Catonem  et 
Gracc/nwi)  orator  em  adligandum  puto ;  and  so  elsewhere  in  Quint. ; 
so  Dig.  22.  5.  3.  2  no7i  utique  ad  unam  probationis  spccicm  cogni- 
tioncm  adligari  debere.  2.  To  tie  or  bind  up,  to  bind.         (a) 

Cato  R.  R.  28  {arborcs)  foliis  adligato  (tie  them  up  with  leaves); 
ib.  loi  adligato  ramulos  inter  sc\  Scipio  xVfric.  mi.  (Meyer  xv.  9) 
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qms  adiigalos  adduxi  (whom  I  have  brought  hither  in  chains) ; 
Varro  L.  L.  5.  137  dolia  his  sirpiculis  adligala;  Cic.  Att.  2.  18.  i 
civi fall's  vohmtaiem  solutam,  virtutem  adligata?n;  Verg.  A.  i.  169 
{naves)  non  adligat  aiicora  morsii ;  G.  4.  480  quos  circum  limus 
niger  et  deformis  harundo  Adligat;  A.  6.  439  quos  .  .  .  iristi .  .  . 
paltis  itiamabilis  unda  Adligat;  Ov.  M.  4.  364  pendens  caput  ilia 
pedesqiie  Alligat,  and  elsewhere  in  Ov. ;  Vitruv.  often ;  Liv.  7.  24.  4 
Tulncre  adligato;  C.  I.  L.  4.  1649  (Pompeii)  alliget  hie  auras  si  quis 
obiurgat  amantes;  Col.  i.  9.  4  vinela  pluri?num  per  adligatos  ex- 
coluntur  (bondmen);  Petron.  40  alligatus  fasciis  cruralibus;  Sen. 
Epist.  117.  30  of  a  piece  at  draughts,  alligatus  calculus,  a  piece  in 
difficulties:  Tac.  G.  24  adligari  se  ac  venire  paiitur,  and  so  often 
elsewhere  in  Latin.  Of  milk,  to  curdle  (?) :  Mart.  8.  64.  9  massam 
inodo  lactis  alligati.  (b)  Met.,  of  the  face,  to  contract,  wrinkle  : 
Pacuv.  58  voltuni  adligat  quae  iristities  ?  (c)  Met.,  to  tie,  hamper, 
bind,  restrain :  Plant.  Epid.  369  R  ibi  leno  sceleratum  caput  suum 
imprudens  adligabit  (get  into  a  noose) ;  Rud.  46  R  adligat  iiire- 
iurando  (binds  by  an  oath);  Cic.  Att.  8.  16.  i  ne  qua  re  impediar 
atque  adliger  (be  tied,  embarrassed),  and  often  in  this  sense,  e.g. 
Plane.  81  benevolentiae  significatione  adligari  (oblige);  Cluent.  154 
lege;  179  nuptiis,  spe  testainenti;  151  novo  quaes tionis genere  P.  R. 
adligare;  Prop.  i.  5.  12  feros  aniniis  adligat  tma  viros  (tames, 
subdues) ;  Liv.  34.  3.  i  viuliebria  iura  quibus  alligaverint  maiores 
licentiam  earum;  35.  46.  10  alligata  foedere  iniquo.  (d)  In  law, 
to  tie,  bind,  of  persons  or  things ;  scelere  se  adligare  =  to  make 
oneself  guilty  of  a  crime :  Cato  Orat.  62  ager  adligatus  ad  sacra; 
^"arro  L.  L.  5.  182  qui  pecimiam  adliget,  stipulari  et  restipulari 
diciint;  ib.  6.  71  sponsu  adligatus;  Cic.  Rose.  Com.  36  ut  nee 
Roscium  stipulatione  adliget;  Flacc.  41  metuit .  .  .  ne  L.  Flaccus 
nwic  se  scelere  adliget;  Cluent.  39  in  quo  adligatum  noinen  Oppianici 
esse  constaret  (implicated,  bound  up).  With  gen.  of  the  crime  of 
which  a  man  made  himself  guilty :  Ter.  Eun.  809  hie  furti  se 
adliget,  and  so  in  legal  Latin.  (e)  Part.  pass,  adligatus  =  testis, 
a  witness :  Isid.  Or.  5.  23  testes  quos  sibi  quisque  ante  iudicium 
placitis  adligat,  ne  cui  sit  postca  libei-um  aut  dissimulare  aut  sub- 
trahere  se,  undc  et  adligati  appellantur. 

Allino,  -is  (adl-),  form  adlinio  in  inf.  adlinire  Pall.  i.  41.  3,  to 
rub  or  smear  on.  Abs.,  and  with  dat.  of  the  thing  on  which :  Cic. 
Verr.  Act.  Pr.  17  nulla  nota  .  .  .  nullae  sordes  videbantur  his  sen- 
tentiis  adlitii posse ;  Hor.  A.  P.  445  (versibus)  ineomptis  adlinet  atrum 
Transversa  calamo  signu?n ;  Sen.  Ep.  7.  2  fiemo  non  aliquod  nobis 
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vitium  .  .  .  nescientibus  adlinit;  Plin,  13.  77  supina  tabulae  schi'da 
adlinitur  (is  glued  on);  Pallad.  i.  41.  2,  3.  Pass.  part,  in  the 
sense  of  stained,  defiled  :  Prudent.  Hamart.  praef.  63  Caiti  tri- 
umphal 7norte  fratris  adlitus  {si  I.  f .). 

Allius  and  AUia,  nomina:  often  in  inscr.,  e.g.  C.  I.  L.  6.  196 
(Rome,  70  A.D.);  975.  vi.  13  (Rome,  136  a.d.). 

Alldcutio  (adl-),  in  the  sense  of  1.  napaiveais,  counsel: 

Vulg.  Sap.  8.  g  erit  allocutio  cogitatiotiis  et  taedii  mei  (Ronsch  I.  u.  V. 
p.  305).  2.  A  dramatization  or  assumption  of  a  character  by 

a  poet  or  historian:  Quint.  9.  2.  37  apud  historicos  reperiuntiir  obli- 
quae  adIocutio}ies,  tit  in  T,  Livii primo  stativi,  etc. ;  Suet.  Gramm.  4  ; 
Prise.  2.  p.  437  K,  and  later  Rhet.  =  Greek  rjOorroua  or  npoa-ccnc- 

TToda. 

AlldeutivTis  (adl-),  bearing  the  character  of  an  address :  Anecd. 
Helv.  Hagen  p.  1 6 1  (oratio)  est  adlocutiva  iti  epistulis,  disputativa  in 
dialogis. 

A116qtiium   (adl-).  1.  An  address,  speaking  to,  talking 

to:  Liv.  I.  34.  II  benig7io  adloquio;  25.  24.  15  adloquio  kui ;  Luc. 
10.  174  longis  producere  nociem  AdJoqiiiis;  Tac^  several  times;  in 
pi.  H.  2.  49  vacavit  abeuiitium  adloquiis  \  5.  i  comitate  et  adloquiis 
officia  provocans;  A.  4.  8  vix  propinquorum  adloquia  tolerari;  so 
Plin.  Epist.  I.  8.  12  blandioribus  adloquiis,  and  elsewhere  in  post- 
Augustan  Latin.  In  C.  L  L.  6.  1756.  b.  12  (Rome,  395  a.d.) 
principis  alloquiiim  =  access  to,  intercourse  with,  the  princeps. 
2.  =  napapvOia,  consolation,  comfort:  Hor.  Epod.  13.  18  deformis 
acgrimoniae  dulcibus  alloquiis ;  Ov.  Trist.  i.  5-  4  ausus  es  adloquio 
sustinuisse  tuo;  so  ib.  i.  8.  18. 

AUubesco,  -is  (adl-).  1.  To  begin  to  please  :  Plant.  INIil. 

999  Rib.  hcrcle  vera  iam  adlubescit  primuhim.  2.  To  gratify  a 

person,  meet  his  wishes:  Apul.  I\L  2.  10,  7.  11.  3.  To  begin 

to  take  pleasure  in :  Apul.  M.  9.  3  aquis  adlubescerem ;  Mart.  Cap. 
I.  25  conubiorum  copulis  adlubescat ;  i.  31  nost risque  suade  quo  ad- 
lubescat  nisibus. 

Alluceo,  -es  (adl-).  1.  To  shine  upon.     Abs.,  and  with 

dat.:  Plaut.  Persa  515  R  nequiquarn  tibi  For  tuna  faculam  (surely 
/acuta)  lucrifica  adlucere  volt;  Varro  L.  L.  6.  79  .  .  .  qui  adlucet] 
Augustin.  Conf.  11.  c.  22  adluccnte  miscricordia  tua,  Domine. 
Impers.:   Suet.  Vit.  8  bono  animo  cstote,  nobis  adluxit.  2.  To 

shine  besides:  Sen.  Ep.  92.  5  sole  te  non  esse  conlcntum,  nisi  aliquis 
igniculus  adluxerit. 
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AUuctamentum  (adl-),  a  struggle,  wrestlf.ng :  Arnob.  iun. 
Confl.  de  Deo  Trino  et  Uno  i.  7  adbulamenta  verborum. 

Alliio,  -is  (adl-),  of  water,  to  wash,  wet ;  with  ace,  and  mostly  of 
just  wasliing  or  wetting,  wetting  the  edge  of  a  thing :  Varro  R.  R. 
3.  14.  2  adliiant  quo7-um  radices  lacus  ac  fliivii;  Catull.  65.  6  adluit 
undapcdcm;  Cic.  Rose.  Am.  72  ila  iactanhir  fliictibiis  ut  numqtiam 
adluanhir ;  Verr.  5.  96  ui  non  adluantur  mart  moenia  exirema,  sed 
ipse  influat  in  urhis  sinuni  partus ;  Flacc.  63  (civiias)  in  iiltimis  terris 
cincta  Galloriim  gentibiis  barhariae  fluctibus  adliiatiir;  Caes.  C.  2.  i 
Massilia  .  .  .  ex  tribiis  oppidi  partibus  mari  adluitur ;  Verg.  G.  2. 
158  an  mare  quod  supra  memorem  quodque  adluit  infra?  so  A.  8. 
149;  Sen.  Phaedra  1241  amnis  or  a  vicijia  adluens;  Plin.  6.  11  ; 
Tac.  several  times,  and  in  other  authors. 

Alluqtiius,  cogn.  m.:  C.  I.  L.  2.  737  (Norba  in  Lusitania);  ib. 
961  ?,\)Q\t  Aluquius  (Paimogo  in  Baetica). 

Alius,  -i,  i.  q.  allex,  q.  v. 

Alluslo,  -onis  (adl-),  subst.  fern,  abstr.  from  adludo.  1.  A 

playing   with:    Arnob.    7.    23.  2.  An    image,    metaphor: 

Cassiodor.  in  Psalt.  Praef.  17.  p.  24  b.  'Mignt  parabolis  et  tropic  is 
allusionibus ;  al. 

Alluvio,  -onis  (adl-),  subst.  fern,  abstr.  from  adluo,  an  over- 
flow, inundation,  of  water,  esp.  in  legal  Latin,  an  overflow  causing 
a  deposit  of  soil:  Cic.  De  Orat.  i.  173  adluvionum  iura  (rules 
concerning  —  ) ;  Gaius  2.  70  per  alluvionem  .  .  .  id  videtur  a  did, 
quod  ita  paidatimjlumen  agro  nostra  adicit  ut  non  aestimetur,  etc.;  Ps. 
Apul.  De  ]\Iundo  23  terrain  .  .  .  aquarum  saepe  alluvionibus  inersam  ; 
Amm.  15.  9.  4  adluvione  fervidi  maris  \  Vulg.  Job  14.  19  alluvione 
paulatim  terra  consumitur  \  Avien.  phaen.  1248  salts  all.;  Dig.  8.  6. 
14  si  locus  .  .  .  impetu  fluminis  occupatus  esset,et  .  .  .  alluvione /acta 
restitutus  est;  12.  6.  15  quod  alluvio7ie  accessit;  19.  i.  13.  14  si 
decern  iugera  .  .  .  alluvione  accreveritit ;  43.  20.  3.  2  si  ex  alluvione 
paulatim  ac  cesser  it  f undo  tuo;  Frontin.  Controv.  Agr.  2.  p.  50 
Lachm.^dT  alluvionem  flumina  possessoribus  iniurias  faciunt;  ib.  p. 
5 1  flumina  in  quibus  alluvio  observari  debcat ;  Hygin.  Gen.  Controv. 
p.  124  de  adluvione  atque  abluvione;  Siculus  Flaccus  de  Condic. 
Agr.  p.  150  rivus  .  .  .  si  alicuius  terras  minutatim  ex  alia  parte 
abstr ahat  ct  alii  contrario  relinquit,  quod  vocant  abluvioncm  et  allu- 
vionem; Theodos.  et  Valent.  Const,  p.  274  alluvionum  quae  contin- 
gere  solent  in  praediis  quae  ripis  quorundam  fluminum  terminantur 
.  .  .  quod possessori per  alluvionem  adcrescit;  Grom.  p.  347  alhtviones 
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ei  divergia  aquanim.  (It  seems  doubtful  whether  in  any  one  of 
these  passages  alluvio  means  anytliing  but  the  overflow  which  causes 
the  deposit.  That  it  ever  means  the  deposit  itself  is  not  proved, 
though  it  may  possibly  do  so  in  Grom.  Lat.  p.  306  Lachm.  sagraham 
qiiam  appellant  alluvi'onem.) 

Alluvius,  -a,  -um,  formed  by  the  deposit  of  a  river:  Isid.  in 
Grom.  Lat.  p.  369  Lachm.  alluvius  agcr  est  qiiem  patilati/n  Jluvius  in 
agriim  reddii.  Neut.  as  subst. :  Gloss.  Sangall.  p.  143  Warren, 
'alluvium'  quotiens  jlumen  alium  sibi  meatum  facit. 

Alluus,  nom.  m.:  C.  L  L.  5.  5941  (Milan). 

Almificus,  doing  gracious  deeds:  Venant.  Carm.  2.  21.  2. 

Almitas,  graciousness  (.?) :  Petr.  Gramm.  ap.  Hagen  Anecdota 
Helvetica,  p.  164  (Keil's  G.  L.  vol.  8). 

Almities.  1.  Glossed  by  Paul.  p.  7  INI  as  habitus  almarum 

rerum,  which  may  either  mean  nutritiousness  or  a  well-nourished 
condition;   so  Gloss.    Philox.  almities,    KoKKoi   dvaTpo(pfis.  2. 

Glossed  by  Charis.  p.  39  K  a.s  :=  finpfneia,  beauty;  in  Glossae 
Nominum  p.  11  Lowe  as  =:  pulc/iritudo. 

Almo,  name  of  a  stream  flowing  into  the  Tiber,  Cic.  N.  D.  3. 
52,  and  elsewhere  in  Latin;  name  of  a  man,  Verg.  A.  7.  532. 

Almus,  (al-,  to  nourish).  1.  Nourishing,  life-giving :  Lucr. 

4.  633  cibus  magis  suavis  et  almus;  2.  390  liquor  almus  aquarum  ; 
Ov.  M.  I.  435  ubi  diluvio  tellus  lutulenta  recenti  Solibus  aether  lis 
almoque  recanduit  aestu;  Stat.  Achill.  2.  383  nee  almis  Uberibus 
satiasse  famem.  2.  Bountiful,  kindly:  Lucr.  2.  992  alma  .  .  . 

mater  .  .  .  terra;  Verg.  G.  2.  330  ager;  A.  i.  306  al.  lux;  7.  644 
terra;  G.  2.  233  vitibus  almis;  Hor.  4.  C.  4.  41  alma  adorea;  so 
very  much  Ov.,  e.g.  M.  15.  zo\  florumque  coloribus  almus  Ludit  ager. 
3.  Of  persons,  especially  applied  to  deities,  gracious,  kindly,  boun- 
teous, increase-giving  :  Plant.  Rud.  694  R  alma  Venus  ;  Cure.  358  R 
invoco  almam  meam  nutricem  Herculem ;  Enn.  Trag.  410  Fides  alma  ; 
Lucil.  5.  18  alma  Ceres;  Laevius  (?)  ap.  INIacrob.  S.  3.  8.  3  Venere/n 
igitur  almum  adorans,  Sive /e?}iina  sive  mas  est,  Ita  ut  alma  Nocti- 
luca  est;  Lucr.  i.  2  alma  Venus.  The  epithet  seems  in  this  case  to 
have  been  a  popular  as  well  as  a  poetical  one,  as  almae  Veneris 
vicus  was  the  name  of  a  street  in  the  twelfth  regio  of  Rome,  C.  L  L. 
6.  975.  iv.  7  (130  A.D.);  and  the  Cosmographia  Aethici  (p.  716  ed. 
A.  Gronovius)  says  of  the  island  between  Portus  and  Ostia  ita  autem 
vernali  tempore  rasa  vel  ceteris  Jloribus  adiinpletur  ut  prae  nimietate 
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siii  odoris  cl  Jlon's  insula  ipsa  ' Libanus  almae  Veneris'  nuncupeiur ; 
so  Apul.  jM.  4.  30  en  or  bis  /of ins  alma  Venus;  perhaps  an  equivalent 
for  Empedocles's  epithet  of  her,  C^iBaypos.  (Munro  on  Lucr.  1.2.) 
Lucr.  2.  992  alma  .  .  .  ?fia/er  terra;  6.  750  Palladis  ad  templum 
Tritonidis  almae;  5.  230  almae  nutricis  blanda  atque  infracta 
loquella.  Verg.  is  fond  of  the  word,  applying  it  to  Venus,  Latona, 
Cybebe,  Ceres,  luturna ;  so  Ov.  and  Hor.  apply  it  to  various  deities. 
4.  Of  a  priestess:  Verg.  A.  6.  74.  117;  Prop.  4.  9.  51  alma 
sacerdos.  5.  So  of  qualities  :  Lucr.  2.  971  dulcedinis  almae. 

Alnetiun,  a  plantation  of  alder  trees:  Gloss.  Epinal.  2.  A.  27 
alneta  (MS.  almeta),  alterholt. 

Alo,  to  nourish,  feed,  cherish,  give  increase  to,  in  metaphorical 
sense:  Corn.  Her.  4.  22  {tui  clarissimi  7iepotes)  aliierimt  sangtmie 
suo  inimicorum  cnidelitatem  (fed  the  cruelty — );  Catull.  68.  98 
gaudia  .  .  .  quae  tuns  in  vita  dulcis  alebat  atnor ;  Lucr,  3.  63  haec 
vulnera  vitae  Non  minimam  partem  mortis  for midine  aluntur ;  Cic. 
Att.  12.  6.  2  alittir  animus  (the  mind  is  fed);  Brut.  126  (of  C. 
Gracchus  as  an  orator)  71071  cni/n  solu?7i  actiere,  sed  etia/ti  alere  i7i- 
gefiium  potest;  Caes.  G.  7.  32  si  diutius  alatur  co7itroversia  (if  the 
quarrel  were  kept  alive) ;  7.  33  civitas  qiiam  ipse  se77iper  aluisset 
(had  cherished) ;  Cic.  Cat.  3.  26  memo7-ia  vestra  .  .  .  res  nostrae 
alentur,  sermonibus  crescent  (our  exploits  will  be  kept  alive);  Cat. 

1.  30  qta  spetn  Catilinae  mollibus  sententiis  aluerunt  (have  kept 
alive) ;  Cat.  4.17  077ine  i7istru7?ientum,  077inis  opera  atque  quaestus  .  .  . 
alitur  otio;  Best.  82  quoru7n  furor  ali/ur  i77ipunifate  diuturna;  Verg. 
^-  5-231  hos  successus  alit  (keeps  alive,  inspirits);  4.  2  vulnus  alit 
venis  (keeps  alive);  G.  3.  454  alitur  vi titan  vivitque  tegendo;  simi- 
larly Hor.  and  Ov.  Quint,  is  fond  of  the  phrase  i7igenium  alere; 
so  Tac.  D.  14,  33;  D.  36  7nag7ta  eloquentia,  sicut  fla77una,  materia 
alitur ;  elsewhere  he  has  alere  alicuius  co7iatus ;  alere  utilitates  (to 
cherish  or  nourish  one's  interests);  alere  seditio7ies  civium,  alere 
helium. 

A16gia  (dXoyt'a).  1.  Senselessness,  folly,  stupidity :  Petron. 

8,  in  pi.  alogias;  so  Sen.  Apoc.  7.  i  ;  sing.  Augustin.  Ep.  36.  11. 

2.  A  meal  at  which  silence  was  observed  (a,  \6yos) :  Script.  Inc. 
ap.  Augustin.  Ep.  36.  9  do77iinica  alogia  refecti ;  but  in  Augustin. 
Epist.  36.  19  it  means  3.  an  intemperate  meal,  opp.  to 
fv\oy[a.  Hence  the  gloss  'alogia'  convivium,  Gloss.  Sangall.  p.  142 
Warren.  Gloss.  Epinal.  i.  C.  21. 

Aldgior,  -aris,  to  act  foolishly:  Dosith.  p.  430  K. 
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Al6gus  (aXoyos),  t.  t.  of  Criticism,  a  mark  set  against  a  passage 
by  a  critic  as  a  sign  that  he  thought  it  corrupt :  Suet,  fragm. 
p.  138  Reifferscheid ;  Serv.  A.  10.  444;  Isid.  Or.  i.  20.  27, 

Alopecia  {dXwneKia),  baldncss,  especially  baldness  in  patches  : 
Cels.  6.  4  distinguishes  two  kinds  of  this  disorder,  dXaneKia  and 
6ct)ia(ns.  Dr.  Pye-Smith  informs  me  that  '  in  modern  medicine  the 
term  alopecia  areata  is  used  for  a  disease  characterised  by  bald 
patches  in  children  and  young  adults,  distinct  from  true  ring- 
worm.' PI.  alopeciac,  places  in  which  the  hair  has  come  off:  Plin. 
13.  125;   20.41  ;   20.  239. 

Alphius,  nom.  m. :  C.  I.  L,  6.  19 18  (Rome);  as  cogn.  I.  R.  N. 
3034  (near  Naples),  spelt  Alfius ;  and  elsewhere  in  inscr. 

Alpis,  usually  in  pi.  Alpes  (Celtic),  a  high  mountain:  Serv.  G. 
3.  474  GaUornm  lingua  alii  monies  Alpes  vocantur.  In  pi.  Alpes ^ 
the  Alps :  Varro  R.  R.  3.  12.  6 ;  and  often  in  all  Latin  ;  sing.  Ov. 
A.  A.  3.  140  in  abl.  Alpe\  Lucan  3.  299  in  ace.  Alpein  ;  so  luv, 
10.  152.  Applied  to  the  Apennines:  Lucan  i.  219;  Sil.  2.  333 
has  geminae  Alpes  for  the  Alps  and  the  Pyrenees;  and  later  poets, 
as  Prudentius  and  Sidonius,  use  the  word  of  other  mountains.  In 
Grom.  Lat.  p.  397  L  nisi  in  alpes  finiani,  dividiint  agros,  alpes  = 
mountains. 

Alpius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1057.  ii.  100  (Rome,  210  a.  d.). 

Alsa,  name  of  a  river  in  the  north  of  Italy :  Plin.  3.  126. 

Alsito,  -as,  freq.  of  algeo,  to  be  constantly  cold :  Maxim.  Vict, 
p.  200  K  (G,  L.  vol.  6)  ab  'algeo'  'alsito! 

Alsius,  Alsia,  nomina:  C.  I.  L.  5.  1813  (Gemona) ;  I.  R.  N. 
2383  ^  (Herculaneum) ;  Cic.  Q.  F.  3.  i.  9. 

Altanus,  -i,  name  of  a  S.W.  wind  blowing  on  the  right  and 
left  of  the  Auster:  Vitruv.  i.  6.  10;  Plin.  2.  114  {vide/nus)  alios 
quos  vacant  altanos  e  terra  surgere.  But  Serv.  A.  7.  27  says 
{renins)  pelagi  qui  '  altanus  '  vocalur ;  and  so  Isid.  Or.  13.  11.  18 
'  altanus '  qui  in  pelago  est,  per  derivationeni  ah  alto,  id  est  viari, 
vocatus. 

Altaris,  -e,  lost  adj.  from  alius,  from  which  there  remains  in 
common  use  the  neut.  subst.  altare,  -is.  This  is  the  form  usual 
in  classical  Latin:  abl.  altar i  Vcix on.  135;  Apul.  Dogm.  Plat.  i.  i. 
p.  182.  Nom.  sing,  altar  Prudent.  Perist.  3.  212;  5.  515;  9. 
100;  altarium,  -i,  dat.,  abl.  altario  Sulp.  Sev.  Chron.  i.  19.  i  ;  Dial. 
I.  2.  I  ;  App.  2.  I     C.  I.  L.  6.  414  (Rome,  191  a.d.);   gen.  altarii 
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Itala  Luc.  i.  ii  (Ronsch  I.  und  V.  p.  259) ;  dat.  altario  Itala  Joel 

1.  9.  13 ;  Hebr.  7.  13 ;  abl,  altario  Itala  i  Cor.  9.  13  (Ronsch  ib.); 
abl.  pi.  altariis  Ps.  Cypr.  ad  Vigilium  De  lud.  Incr.  9 ;  De  Sing. 
Cler.  38.  Form  altaris,  -em,  m.  :  Itala  Ps.  42.  4  ;  Matt.  23.  35  ; 
Luc.  II.  51  ;  Hebr.  9.  4  (Ronsch  I.  und  V.  p.  265).  In  classical 
Latin  almost  exclusively  in  pi.  altaria,  altaribus.  1.  A  raised 
place,  thus  a  raised  threshold  or  step  :  Pacuv.  233  vita??i  propagans 
exanimis  altaribus;  explained  by  Schol.  Ver.  on  Aen.  5.  53  as 
=  liminibus.  In  Tac.  A.  16.  31  altaria  et  aram  complexa,  altaria 
is  explained  by  Nippe'rdey  as  the   steps  leading  up  to  the  ara. 

2.  A  movable  receptacle  for  offerings,  burnt  or  otherwise,  placed 
on  the  summit  of  the  ara  or  altar :  Fest.  p.  5  IM  '  altaria '  simt 
in  quibus  igni  adoletur ;  Gloss.  Philox.  altarium,  im^anis ;  Lucr. 
4.  1237  multo  sanguine  maesti  Conspergunt  aras,  adolentque  altaria 
donis ;  Verg.  A.  5.  54  strueremque  suis  altaria  doJiis ;  ii.  50  cumu- 
lant  altaria  donis  (though  here  the  word  may  mean  simply  altars)  ; 
Liv.  31.  17.  6  {iubet)  altaria  in  medio  p07ii;  lustin.  24.  2.  8  sumptis 
in  manus  altaribus;  Solin.  7.  p.  69  Mommsen  ara  est  in  cacumine 
lovi  dicata,  cuius  altaribus  si  qua  de  extis  in/eruntur,  nee  difflajitur 
ventosis  spiritibus  nee  pluviis  diluuntur.  3.  Sometimes  of  the 
offerings  themselves:  Pro  bus  ap.  Serv.  A.  12.  174  {dixit)  ea  quae 
in  altaribus  funduntur  altaria  dici;  Serv.  Eel.  8.  55  '■altaria^  auteni 
dicuniur  et  quae  continent  et  quae  continentur  ab  iis.  This  seems  to 
be  the  meaning  of  the  word  in  Lucan  3.  404  barbara  ritu  Sacra 
deum,  structae  diris  altaribus  arae,  Omnisque  humatiis  lustrata  cruoribus 
arbos;  Pseudo-Tibull.  5.  17  (Baehrens)  =Tibull.  4.  6.  17  uritur, 
ut  celeres  urunt  altaria  fla7nmae ;  Quint.  Decl.  12.  26  (Burmann) 
{si  I.  c.)  destrictosque  ramis  cibos,  quod  aris  altaria  71071  imposuimus. 
And  this  may  be  the  meaning  of  altaria  Verg.  E.  5.  66  aras  . .  .  duas, 
altaria  Phoebo;  E.  8. 105;  A.  5.  93  ;  12.174.  4.  In  general, 
an  altar,  but  the  pi.  altaria  is  sometimes  used  of  a  single  altar : 
Cic.  Cat.  I.  24  a  cuius  altaribus  saepe  istam  i77ipiam  dexter  am  ad 
nece7n  civium  transtulisti;   Har.  Resp.  9  ab  altaribus  religiosissimis 

fugatus;  Plane.  86  religiosis  altaribus;  Verg.  E.  i.  44  bis  senos  cui 
770stra  dies  altaria  fuma7it ;  G.  3.  490  neque  impositis  ardent  altaria 

fibi-is;  so  E.  8.  64,  74;  A.  2.  515,  550;  4.  145,  517;  8.  285; 
Ov.  M.  5.  36.  al.  Lat.  (The  ancient  Latin  etymologists  gave  two 
explanations  of  the  origin  of  altare,  referring  it  either  to  adoleo,  to 
burn  offerings,  or  to  alius,  high.  For  the  first  theory  see  Paul, 
p.  5  ]\I  '  altare '  eo  quod  in  illo  ignis  excrescit :  '  altaria '  sunt  in 
quibus  igni  adoletur ;  for  the  second  ib.  p.  29  'altaria'  ab  altitudi7ie 
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dicta  sunt,  quod  antiqui  dis  superis  in  aedificiis  a  terra  exaltatis 
sacra  /aciebant,  dis  terrestribus  in  terra,  dis  infernalibus  in  ejffossa 
terra;  comp.  Serv.  on  E.  5.  66;  A.  5.  54.  AJtaris  should  stand 
to  altus  as  capularis  to  capulum  or  capulus,  lunaris  to  luna,  etc.,  and 
should  thus  mean  raised  up.  Yet  it  is  possible  also  that  altaria  in 
the  sense  of  offeri?igs  is  derived  from  al-,  to  burn,  though  it  is  more 
natural  to  refer  it  to  al-,  to  heap  up,  tlius  explaining  it  as  =  things 
piled  up.) 

Altellus,  dim.  o^  altus,  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  12,  a  cognomen 
or  title  of  Romulus :  Paul.  p.  7  ]\I  '  altellus '  Romulus  dicebatur 
quasi  altus  in  tellure,  vel  quod  tellurein  suam  aleret,  sive  quod  ale- 
re  tur  telis,  vel  quod  .  .  .  alter nis  vicibus  audierit  locutusque  fuerit : 
sicut  enim  fit  deminutive  a  macro  macellus,  a  vafro  vafellus,  iia  ab 
altcrno  altellus;  Gloss.  Sangall.  p.  143  Warren  'altellus'  terra 
nut r  it  us. 

Alter.  1.  The  forms  of  this  word  are  as  follows :  gen. 

m.  f.  n.  alterius,  Enn.  Sat.  29;  Ter.  And.  628;  but  generally 
alterius;  gen.  m.  alteri  Lex.  Rep.  C.  L  L.  i.  198.  76  ex  hace 
lege  alteri  nomen  detolerit ;  syncop.  r?///-/ Plaut.  True.  48  R  {si  I.  c). 
Dat.  sing.  m.  f.  n.  alteri;  but  dat.  sing.  fem.  alterae  Plant.  Rud. 
750  R;  Ter.  Lleaut.  271;  Phorm.  928;  Nep.  Eum.  i.  6;  Caes. 
G.  5.  27.  Alter  ']omed  with  uter,  alter  uter  =z  ont  or  the  other 
of  two.  The  two  words  are  usually  declined  separately :  altera 
utra  Liv.  28.  41.  10;  Calo  Orat.  36  alterius  utrius  causa  (for  the 
sake  of  one  or  the  other) ;  so  Cic.  Fam.  9.  6.  3  ;  Att.  10.  i.  2  ; 
alterum  utrum  Varro  L.  L.  9.  107;  Cic.  Fam.  4.  4.  5;  6.  i.  5; 
6.  3.  2  ;  Fat.  21  ;  Gael.  ap.  Cic.  Fam.  8.  6.  3  ;  alteram  ulram  Cic. 
Div.  2.  62  ;  Gael.  ap.  Cic.  Fam.  8.  8.  9  ;  Lucr.  5.  589  ;  altero  utro 
Cic.  Brut.  143  (MSS.  Ven.  i ;  Lag.  8) ;  altera  utra.  Varro  L.  L. 
8.  41;  Antonius  ap.  Cic.  Att.  10.  10.  2;  Liv.  8.  5.  6.  But  the 
first  part  of  the  compound  is  sometimes  not  declined :  Charis.  p. 
159  K  says  the  ancients  used  alterutrae  for  gen.  fem.  sing.;  alte- 
rutrius  Plin.  22.  20;  Gains,  Papinian,  Ulpian,  and  later  Latin. 
Dat.  sing,  allerutri  Cic.  De  Orat.  2.  30  ;  Plin.  Epist.  7.  20.  6 ; 
ace.  alter  utrum  Cic.  Fat.  29  ;  Lucr.  i.  974.  1012  ;  Balbus  and  Op- 
pius  ap.  Cic.  Att.  9.  7  A.  2  ;  Hor.  i,  Epist.  18.  64;  Lucan  6.  8; 
Plin.  18.  290 ;  alterutram  Plin.  11.  133;  allerutra  Lucr.  5.685; 
gen.  pi.  alterutrornm  Augustin.  Civ.  D.  9.  13  ;  dat.  pi.  alterutris 
Plin.  II.  49;  and  later  authors;  ace.  pi.  fem.  alterutras  Ulpian 
Dig.  49.  15.  21  ;  see  Prise,  i.  p.  226  K.  2.  In  later  writers 

alterutcr  and  allerutri  =  one  another,   used   of  first,  second,  and 
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third  persons:  Cassiod.  Hist.  Trip.  i.  19  tiobt's  inter  alter utros pro 
parvulis  conte7identibus  causis  ;  al.  ib.  ;  6. 1 1  cum  alterutros  ut  vulgi 
moris  est  cxa'tarent ;  Tert.  Apol.  39  ut  pro  alteriitro  viori  sint  parati 
(for  one  another);  August.  Nuptt.  et  Concup.  i.  10  coniugcs  qui 
ah  alterutro  separati  stmt;  al.  Aug.;  Interpr.  Anon,  in  Job  comm. 
ap.  Origen.  (Lommatsch  vol.  16.  p.  205)  haec  ad  alterulrum  loque- 
baniur;  and  often  in  the  versions  of  the  Bible  (see  Ronsch,  Das 
Neue  Testament  Tertullians,  p.  705).  Alteruter=.  mutual :  Cassiod. 
Hist.  Trip.  r.  11  per  successionem  traditionis  alterutrae  (gen.)  cur  ant 
virtutes  antiquorum  memoriae  tradere;  1.  19  alter utr as  amicitias; 
Tert.  Pud.  2  alicriitra  oppositio ;  Augustin.  c.  Faust.  13.  18  lil/ros 
alterutris  vocibiis  sibi  concinentes.  Neut.  sing,  alterutrum,  as  adv., 
mutually:  Hist.  Trip.  r.  11  7ie  se  alterutrum  nudos  viderent;  and  as 
genitive  pi.,  =  one  another's,  Tertullian's  N.  T,  Gal.  6.  2  alterutrum 
oner  a  sustinete;  I  oh.  13.  14  et  vos  alterulrum  pedes  lav  ate;  and  so 
elsewhere  in  later  Latin  (Ronsch  N.  T.  Tert.  p.  706).  So  alterutro 
Cypr.  Epist.  77.  3. 

Alteras,  adv.  from  alter  as  alias  from  alius,  at  another  time  ; 
alteras — alteras,  at  one  time,  at  another:  Paul.  p.  27.  lulius 
Romanus  ap.  Charis.  p.  215  K  quotes  from  Cato  (Fragm.  Inc.  i) 
iji  his  duobus  bellis  alteras  stipendio  agrique  parte  viuliati,  alteras 
oppidum  vi  captum,  alteras  primo  pedatu  et  secundo. 

Alteratio,  -onis,  {alterare),  change,  alteration  :  Boeth.  in  Categ. 
Ai"ist.  4.  Titul.  De  Speciebus  Motus. 

Altercatio,  -onis  {altercare),  a  dispute  or  discussion  or  argu- 
ment carried  on  between  two  persons  or  sets  of  persons  in  the 
way  of  short  answers  or  retorts  :  altercatio,  iurgatio  Fest.  p.  7 
IVI.  1.  Plant.  Aul.  487  R  in  pauciores  avidos  alter  cat  lost  (=  we 

have   to  contend   with   a   few).  2.  Especially  of  a  dispute 

carried  on  in  this  way  in  the  senate,  or  in  a  court  of  law,  or  in 
public,  between  two  speakers,  opp.  to  perpetua  or  continua  or  alio, 
a  continuous  speech:  Cic.  Att.  i.  16.  8,  10  redeo  ad  altercationem. 
Surgit  pulchcllus  puer,  obicit  me  ad  Baias  fuisse;  Att.  4.  13.  i. 
al.,  Brut.  164  nulla  enim  altercatio  unquam  clamoribus  est  excepta 
maioribus ;  Liv.  4.  6.  i  res  a  perpetuis  orationibus  in  altercationem 
vertisset ;  i.  7.  2;  and  elsewhere  in  Livy;  Quint.  6,  4.  i  alter- 
cationis  praecepta  poterant  videri  ttmc  incohanda  cum  omnia  quae 
ad  contimia7n  orationem  pertinent  peregissem ;  and  elsewhere  in  the 
same  chapter  and  in  Quint,  generally ;  Tac.  H.  4.  7  paulatim  per 
altercationem  ad  contitiuas  et  infestas  orationes  provecti  sunt;  D.  34 
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altcrcationes  exciperet  el  turgus  inter essct.  3.  A  dispute  :  Cic. 

N.  D.  I.  15  alter catio  cum  Velleio. 

Altercatorius,  belonging  to  an  altercaior  or  altercatw,  quarrel- 
some :  Boeth.  in  Top.  Arist.  8.  4  protervienles  igitur  altercatorias  et 
non  dialecticas  faciunt  exercitationes. 

Alteritas  (alter),  difference,  '  otherness ' :  IMarius  Vict.  adv. 
Arium  i.  23  ;  Boeth.  often. 

Alternitas  (alternus),  alternation,  variety:  Prise,  i.  p.  81  K 
aliernilatis  causa;  so  ib.  p.  137,  140. 

Alterno,  -as,  verb  denom.  from  alternus.  1.  Transitive : 

(a)  Properly,  to  make  alternate,  so  to  change  regularly  or  alter- 
nately;  Ov.  ]\r.  15.  409  alternare  vices  (to  change  the  turns  one  for 
another)  ;  Her.  6.  38  alter nat  spesque  tiinorque  fidctn  (makes  my 
belief  alternately  certain  and  doubtful).  (b)  To  distribute  alter- 
nately :  Columella  5.  6.  4  pari  niimero  vernaculas  et  Atinias  alter- 
nc7Jius;  Plin.  15.  12  olim  alternare  fructus  cogitur  {\.e.  to  bear  in 
alternate  years)  ;  10.  92  />/  /etu  sum  ma  aeguitate  alternant  cibum 
(give  alternatel}')  ;  Sil.  9.  92  dum  sorte  vicissi?n  Altcrnat  portae 
excuhias ;  Suet.  Nero  i  alternantes  {cognomind)  per  singulas  {per- 
sonas).  (c)  To  treat  alternately  ;  of  soil,  to  cultivate  alternatel)-; 
Plin.  18.  191  terra  nimis  ptnguis  altet'nari  potest.  2.  Intrans., 

to  change  alternately,  vary  from  one  thing  to  another,  alternate  : 
Verg.  A.  4.  287  liaec  alternanti  potior  sententia  visa  est;  G.  3.  220 
illi  alternantes  magna  vi proelia  miscent;  Prop.  2.  26  b.  54  alternante 
vorans  vasta  Charyhdis  aqua;  Plin.  7.  57  {/etninae)  alternant  (\)czx 
males  and  females  alternately);  16.  18  arhorum  fertilitas  fere 
omnium  alterjiat;  37.  168  hieracitis  alternat  milvinis  fiigrisque 
veluti  plumis;  Cypr.  Ep.  5.  2  alternare  per  vices. 

Altifico,  -as,  verb  denom.  from  lost  adj.  altijicus,  to  e.xalt : 
Itala  loh.  12.  34  oportet  altificari filium  hominis  (Ronsch  I.  und  V. 

P-  175)- 

Altifrons,  -tis,  adj.,  with  lofty  forehead  or  front:  C.  I.  L.  2. 
2660  (f/)  (Leg.  vii.  in  Gallaecia,  c.  a.d.  100)  cervom  altifrontum 
cornua. 

Altilaneus,  -a,  -um,  with  deep  or  long  wool :  C.  I.  L.  6.  2099 
ii.  24)  (Rome,  183  a.d.)  altilanei  verveces;  Serv.  A.  12.  170  intonsam 
.  .  .  bidentem,  qiiam  Pontifices  altilaneatn  vacant. 

Altilis  (alo),  well-nourished,  fat.  1.  Lex  Fannia  of  b.c.  157, 

ap.  Plin.  10.  \29  praeter  unam  gallinam  quae  noti  esset  altilis;  Varro 
R.  R.  2.  I.  20  botes  altiles;   Priapea  32.  4  fonnicas  ;   Plin.  9.  174 
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cochleae',  17.  220;  Tert.  Spect.  18  al tiles  ho}ni7ies ;  and  in  later 
Latin.  2.   Of  plants,  enormous:    Plin.   19.    54   ecce   altiles 

spectantur  asparagi.  3.  Of  blood:  Macrob.  S.  7.  4.  22  liqui- 

dum  punimqtie  et  altilem  smigtiinem  (usually  taken  to  mean  '  nutri- 
tious ').  4.  Met.,  of  a  fortune,  dowry :  Plant.  Cist,  fragm.  ap. 
Non.  p.  72  dote  altili  atque  opima.  5.  Said  to  mean  'nutri- 
tious' in  Apic.  6.  232  avem  sapidi'orem  el  alliliorem  fades  et 
pinguedinem  servahis.  6.  As  subst.,  altilis  =  a  fatted  animal, 
generally  a  fatted  fowl  :  Lucil.  28.  43  piscium  mag7iam  atque 
aliiliiim  vim  Interfecisti)  ib.  inc.  49  altilium  lanx;  Vetus  Orator 
ap.  Meyer  Or.  Fragm.  xxvii  avium  atque  altilium;  Hor.  i.  Epist. 
7.  35  satur  altilium;  Plin.  24.  71  cum  altilium  pingui;  luv.  5.  115 
ad  te  iam  ve^iiet  minor  altilis.  N.  pi.  altilia,  fatlings  :  Vulg.  IMatth. 
22.  4. 

Altilitas  (altilis),  good  condition,  fatness :  Placidus  p.  2  D. 

Altilius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  5.  7753  a  (Genoa). 

Altipendulus,  hanging  high  :  Com.  Inc.  ap.  Front.  Epist,  p.  69 
Naber  altipendulas  vindemiae  superstitcs  (Ribbeck  Com.  Fragm.  ed. 
I.  p.  229). 

Altipetax.  1.  High-climbing :    Strabo  Gallus  6.   i   alti- 

petax  cucurbita.  2.   High-flying,  presumptuous :    Augustin. 

c.  Faust.  12.  36  altipetax  superhia  gentium. 

Altipotens  :  wrongly  quoted  by  Lewis  and  Short  from  Mart. 
Cap.  2.  p.  32  ;  the  words  are  (Mart.  Cap.  2.  126  Eyssenh.)  Alti 
potens  parentis  Memorem  ciere  virgam. 

Altivagus,  high-wandering  :  Anth.  Lat.  483.  20  (Riese)  de- 
trahit  altivaga  e  specula ;  Chalcid.  Comm.  Tim.  76  regionem 
capessere  lev  em,  altivagam. 

Alt6r,  one  who  nourishes  or  maintains :  it  should  be  noted  that 
this  word  is  quoted  as  the  title  of  a  god  from  the  prayers  of  the 
pontifices  by  Varro  (ap.  Augustin.  C.  D.  7.  23  fin.).  The  other 
instances  are  given  in  the  lexx. 

Alucinatio,  glossed  by  Paul.  p.  24  M  as  =  err  alio,  wandering, 
straying,  want  of  sense :  Nonius  p.  1 2 1  quotes  from  an  old  writer 
unnamed  illius  delicatissimas  mentis  ac  corporis  alucinatio?ies ;  Sen. 
Vita  Beata  26.  6  vestras  alucinationes ;  Arnob.  4.  36,  6.  8.  Of 
wandering  in  sickness,  delirium  :  Cael.  Aur.  De  Sign.  Diaet.  Pass. 
38  R  (V.  Rose,  Anecdota  Graeca  et  Graeco-Latina  p.  213). 
(The  word  presupposes  a  base  alu- ;    comp.  patro-cin-ari,  leno- 
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cin-ari.  Is  this  a  genuine  Latin  base  connected  with  hXjj,  aXuw,  or 
is  it  an  adaptation  from  the  Greek  ?) 

Alucus,  -i,  a  screech-owl ;  read  by  Voss  in  Serv.  (Dan.)  E.  8. 
55  for  ulucus  of  the  MS.    (Thilo  however  retains  ulucos) 

Alveare  and  Alvearium.  The  following  forms  of  this  word 
are  found  :  nom.  alveare  Col.  9.  1 1.  i,  9.  15.  5  ;  pi.  nom.  scanned  as 
quadris.  alvdria  ;  and  so  written  in  Pal.  Rom.  and  Med.  a  m.  p. 
Verg.  G.  4.  33  ;  dat.  alveari  Col.  9.  15.  6  ;  gen.  sing,  alvari 
C.  I.  L.  2.  2242  (Corduba);  abl.  pi.  alvariis  Plin.  12.  98. 

Alveus,  -i,   subst.  m.  1.  A  hollow  vessel,  trough,  tub : 

Cato  R.  R.  28  171  alveo  aid  in  corbiila  \  ib.  81  m  alveo  pennisceio ; 
Pacuv.  406  alveos;  250  compageni  alvei;  PHn.  16.  53  in  alveis 
validi  roboris  ;  Li  v.  i.  4.  6  aim  fluitanlc7n  alveuvi  aqua  destituissel ; 
Ov.  F.  2.  407  stistinet  imposilos  simuna  cavus  alveus  unda.  2. 

Of  a  small  stone  bath,  with  steps  descending  to  it,  a  basin : 
described  by  Vitruv.  5.  10.  4  ;  Corn.  Her.  4.  14  in  alveum  descendit; 
Cic.    Cael.    67  ;    Capitol.  Albinus    5.    6    alvei  testudinei.  3. 

Of  a  bee-hive:  Varro  R.  R.  3.  16.  15;  PHn.  11.  22,  40  al. ; 
Col.  9.  8.  13  al.  4.  Of  the  hull  of  a  ship  or  boat:  Sail.  L  18. 

5  alveos  naviuvi  inverses  pro  higiiriis  habuere ;  Liv.  10.  2.  12 
fluviatiles  naves  planis  alveis  fabricalas  (i.  e.  with  flat  bottoms) ; 
23.  34.  17  etiam  alvei  navium  conqiiassati  erant.  5.  A  boat: 

Verg.  A.  6.  412  accipit  alveo  Ingentem  Aenean)  so  perhaps  G.  i. 
203  ilium  in  praeceps  prono  rapit  alveus  amni;  Ov.  F.  3.  592  canas 
alveus  haurit  aquas;  Velleius  2.  107.  i  cavalum  ex  maleria  .  .  . 
conscendit  alvemn.  6.  The  channel   of  a  river  or   trench  : 

Verg.  A.  7.  303  optato  cotidunlur  Thybridis  alveo;    9.  32  [Nilus)  .. 

iani  se  condidit  alveo ;   and  elsewhere  in  Verg. ;   so  some   take  it  C 

G.  I.  203;  Hor.  3.  C.  29.  34;  Vitruv.  i.  5.  6  intra  alvetim  fossae;  ] 

so  Ov.  ]\L  I.  344  plenos  capit  alveus  amnes;  and  elsewhere  in  Ov. ; 
Plin.  4.  10  navigabili  alveo;  17.  168;  Quint.  2.  i.  4  pleno  iam 
satis  alveo  fluit;  C.  L  L.  6.  863  (Rome,  206  a.d.)  alvei  Tiber  is  et 
riparum  et  cloacartim  tirbis  curator ;  and  elsewhere  in  Latin. 
7.  A  dice-board  :  Varro  ap.  Non.  p.  108.  M  rarus  alveus ;  Vitruv. 
5.  Praef.  4  tesserae  quas  in  alveo  ludentes  iaciunt;  Plin.  37.  13 
alveum  cum  lesser  is  lusoriu?n  ;  Sueton.  Claud.  33  ;  and  elsewhere. 

Alviniis  (alvus),  belonging  to  the  stomach:  r\.  \A.  alvina,  ihe 
parts  about  the  stomach:  Plin.  21.  172  alvinis  iniposila  plurimum 
prodesse  dicitur  {Georges  explains  it  as  'suffering  from  diarrhoea'). 

Alvitius,  nom.  m. :  C.  L  L.  2.  563  (Emerita). 

L 
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Alvius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  6.  1057.  ii.  166  (Rome,  210  a.d.). 

Alumento,  old  Latin  mispronunciation  of  Laomedonta  :  Accius 
in  Schol.  Bern,  to  Vergil's  Bucolics  and  Georgics,  ed.  Hagen, 
p.  721;  Paul.  p.  18  M  Alunwito  pro  Lau?nedo}ife  a  Romanis 
nondtim  adsuetis  Graecae  linguae  dictum  est  (see  Ritschl's  Opuscula 
Philologica  2.  p.  496  note). 

Alumnus,  in  law,  a  child  brought  up  in  a  family,  though  not 
properly  belonging  to  it:  C.  I.  L.  3.  1149  domtis  illius  alunmus  ; 
2194  ahnmitis  vice  filii  semper  dilectiis.  Nonius  p.  242  says  that 
alumnus  can  be  used  in  an  active  as  well  as  a  passive  sense ;  so 
too  Placidus  p.  i  D  and  Isid.  Or.  10.  3.  Of  the  active  sense  there 
is  perhaps  an  example  in  Varro  Eumenides  25  Biicheler,  cana 
Veritas,  Attices  philosophiae  alumna  ;  certainly  in  Mart.  Cap.  i.  28 
cygnus  alumna  stagna  petierat  (the  pools  which  reared  it)  ;  Avienus 
Descr.  Orbis  3.  495  (of  the  Tiber) ;  Phaen.  2.  502,  798  (Holder) 
Romanosque  lares  lapsu  praelambit  alumno ;  ib.  Phaen.  502  in 
latices  inhiat  gens  f otitis  alumni;  798  quod  .  .  .  latentes  locos  unda 
fecundat  ahwitia. 

Alvus  :  usually  fem.,  but  quoted  masc.  from  Plant.  Pseud.  823 
R  by  Serv.  A.  2.  51 ;  from  Accius'  Annales  by  Prise,  i.  p.  163  K  ; 
from  the  same  by  Nonius  p.  193  ;  Prise,  i.  p.  268  K;  from  Cato 
Ad  Filium  by  Prise.  6.  p.  268  K;  and  from  Calvus  and  Helvius 
Cinna  by  Charis.  p.  80  K. 

Amafinius,  nom.  m. :  Cic.  Fam.  15. 19.  2  ;  and  elsewhere  in  Cic, 

Amaredius  and  Amaredia,  nomina :  I.  R.  N.  5642  (Alba 
Fucentis). 

Amaresco,  to  become  bitter:  Pallad.  2.  15.  9;  Augustin.  Serm. 
203.  3  ;  Rufin.  Origen.  lesu  Nave  14.  2  Amorraei  sunt  amarescentes. 

Amarfius,  Amarfia,  nomina:  I.  R.  N.  1360  (Ligures),  1548, 
1549  (Beneventum). 

Amaricatio,  the  act  of  embittering  or  provoking  :  Psalt.  Vero- 
nense  ap.  Ronsch  I.  u.  V.  p.  70;  Ps.  94.  9  sicut  in  amaricatione ; 
Augustin.  in  Ps.  104.  31,  105.  16. 

Amaritosus  (perhaps,  as  Georges  suggests,  amaricosus;  or  may 
it  be  amaritiosus  }),  adj.,  full  of  bitterness  :  Gargil.  INIart.  De  Arb. 
pom.  3.  7.  p.  68,  ed.  Rom.  1846  ex  morsu pccorum  om?iia  haec  amari- 
tosa  contingere. 

Amaritudo,  -inis,  subst.  f.  abstr.  from  amarus,  bitterness.  1. 

Varro  R.  R.  i.  66  okas  albas  nisi  condicris,  propter  amaritudinem 
illas  respuit  palatum.     Of  wine,  roughness,  harshness:  Sen.  Ep.  63. 
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5  qiio?nodo  in  vino  nimis  veteri  ipsa  nos  amarihido  dekctat ;  Plin,  2 1 . 
160  absinthi  amaritiido,  and  elsewhere  in  Plin.  2.  ]\Iet.,  of 

studies  :  Quint,  i.  i.  20  ne  amaritudinem  sequel perceptam  etiavi  ultra 
rudes  annos  reformidet;  of  wealth  :  Val.  Max.  4.  4  praef.  cwn  illarian 
{divitiariini)  frons  mult  is  intus  amaritudinibiis  sit  refer  ta.  3. 

Met.,  of  jests,  satire,  invective,  and  the  like  :  lustin.  38.  5.  5  amari- 
tiido decretonim  ;  Quint.  10.  i.  117  ut  amari  sales,  ita  amaritudo 
ipsa  saepe  ridicula  est;  Plin.  Epist.  i.  16.  5  quantum,  in  illis  [ver si- 
bus)  h'poris,  dutcedinis,  amaritudinis,  amoris;  Tac.  D.  10  iamborum 
amaritudinem.  4.  JMet.,  of  the  voice:  Quint.  11.  3.  169  est  his 

diver sa  vox  et  paene  extra  organian,  cui  Graeci  nomen  amaritudinis 
dedenint  {niKpoTrjs,  harshness  of  the  voice  when  overstrained).  5. 

Met.,  of  the  mind,  bitterness,  bitter  feeling  :  Plin.  Epist.  6.  8.  8  ne  in 
bilem  et  amaritudinem  vertat  iniuria  :  often  in  Vulg.  for  bitterness  of 
mind.  6.  Cause  of  bitterness,  provocation,  provoking  act:  Vulg. 
Hos.  12.  14  ad  iracundiam  me provocavit  Ephraim  in  amaritudinibus 
suis  ;    lerem.  31.  21  statue  tihi  speculam,  pone  tibi  amaritudines. 

Amaro,  -as,  to  make  bitter  :    Rufus  Fest.  Avienus  Anth.  Lat. 
876  (R)  2\  pcnitusfellitus  amarans  .Or a  sapor. 

Amardr,  -oris,  subst.  m.  abstr.  from  amarus,  bitterness  ;  Lucr. 
4.  224,  6.  930;  and  according  to  Hyginus  in  Verg.  G.  2.  247. 

Amarus,  -a,   -um,   bitter,   harsh:   opp.  to  dulcis,  sweet:  very 
common  in  all  Latin.  1.  Plaut.  Pseud.  63  R  dulce  amarumque 

una  nunc  misces  mihi ;  Trin.  259  amor  amari  dat  tamen  satis 
quod  aegrest;  Enn.  A.  268  amaro  corpore  biixum;  Cato  R.  R.  157. 
I  opp.  to  dulcis;  Lucil.  3.  39  Wtv;/  expiravit  amarum  ;  Lucr.  2, 
404  quae  amara  atque  aspera  cutnque  videntur  ;  comp.  2.  464;  triste 
et  amarum  4.  634.  Of  the  oleaster,  Lucr.  6.  972;  very  often  in  Verg.; 
Plin.  18.  122  fructus  ipse  amarus  et  odore  (i.e.  its  smell  is  harsh 
as  well  as  its  taste).  Os  amarum,  a  bitter  taste  in  the  mouth  :  Plaut. 
Cure.  318  R  {si  I.e.)  OS  amarumst;  Cels.  i.  6  aut  os  amarum  est. 
2.  Of  wine,  harsh;  either  because  old  or  unmixed:  Catull.  27.  2 
inger  mi  calices  amariores  (where  see  P^llis).  3.  Of  a  sound, 

harsh:  Stat.  Theb.  10.  553  {tuba)  .  .  .fores  sonitu  perfringit 
amaro.  4.  I\Iet.,  bitter,  sharp,  stinging,  in  various  senses ;  of 

character ;  of  things,  as  misfortunes  and  the  like  ;  of  words  or  jests, 
etc.:  Ter.  Hec.  710  amarae  mulicres  sunt,  non  facile  haec  ferunt 
(bitter,  resentful)  (comp.  Sen.  L-a  i.  4.  2  etiamsi  amaros  nos  et 
accrhos  dicimus);  Cic.  Att.  14.  21.  3  amariorem  me  scfurtiis  facit ; 
Fin.  I.  44  vitam  amarissimam  Jiccesse  est  cffici;  Lucr.  4.  1134  medio 
de  fonte  Uporum  Surg  it  amari  aliquid;  Prop.  3.  12.  10  haec  tua  ne 
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virtus  fiat  amara  tibi;  Verg.  A.  10.  899  hostis  amare;  11.  337 
stimulis  agitahat  aniaris;  Hor.  2.  C.  16.  26  amara  lento  Temperet 
risu;  TibuU.  2.  4.  11  amara  dies  et  noctis  a7narior  umbra;  Ov. 
Trist,  5.  4.  15  casus;  3.  11.  31  dictis;  Quint.  10.  i.  117  sales;  and 
so  in  later  Latin.  Adv.  usually  aynare :  but  amariter  Hier.  Epist. 
23  (see  Paucker,  Nachtrage  zu  Beitr.  iii.  pp.  3-19). 

Amaryllis,  -idis,  ace.  -Ida,  voc.  -i :  Gk.  fem.  n.  p. :  Verg.  E.  i.  5, 
31,  37,  8.  77  ;  as  cogn.  f. :  I.  R.  N.  4345  (Aquinum),  7041  (now  at 
Naples),  spelt  Amarullis ;  ib.  72 11  (Nola),  spelt  Amarillis;  but  Ama- 
ryllis C.  I.  L.  5. 1095  (Aquileia),  3042  (Patavium),  6.  2245  (Rome). 

Amasco,  -is,  to  begin  to  love  :  Naevius  ap.  Diom.  p.  343  K 
nunc  primum  amasco. 

Amasenus,  name  of  a  river  in  Latium :  Verg.  A.  7.  685,  11. 
547  (the  s  unchanged  to  r  may  show  that  the  name  is  not  Latin, 
but  Sabine  or  Oscan). 

Amasius,  -i,  adj.,  amorous,  gallant:  Plaut.  Cas.  3.  3.  27  miser- 
rume  hunc  habebo  amasium  ;  True.  658  R  istos  mundulos,  amasios ; 
Gell.  6.  8.  I  delphinos  venerios  esse  et  amasios;  so  19.  9.  9  poetas 
amasios  et  venerios/ttisse ;  Tert.  Apol.  3  (/uam  lascivus,  quam  amasius ! 
(The  s,  unchanged  to  r,  suggests  that  the  word  belonged  originally 
not  to  Latin,  but  to  one  of  the  Italian  dialects :  the  analogy  of 
the  Sabine  Loebasius  =  Liber  points  to  Sabine.  The  termination 
-asius  is  found  in  proper  names,  as  Caepasius :  perhaps  then  amasius 
was  originally  the  name  of  a  character  in  comedy,  I\Ir.  Gallant.) 

Amata,  n.  p.  f. :  Verg.  A.  7.  343  al.  As  title  of  a  Vestal  virgin, 
Fabius  Pictor  ap.  Gell.  i.  12.  14  ita  te,  Amata,  capio. 

Amatius  and  Amatia,  nomina  :  L  R.  N.  1909  (Abellinum); 
C.  L  L.  6.  200.  iii.  12  (Rome,  70  a.  d.)  ;  7.  354  (Old  Carlisle). 

Amatdr,  -oris  (aino),  one  who  loves,  a  lover ;  with  gen. 
and  (in  old  Latin)  with  dat.,  and  also  with  possessive  pronouns. 
1.  Plaut.  Trin.  256;  Mil.  1428  Rib.  amator  Philocomasio ;  so 
Caecil.  137  libera  esse?n,  habuissem  ingenio  si  isto  amatores  viihi; 
Ter.  Eun.  794  amatorem  tuot?i ;  ib.  665  ajti.  muUerum ;  Lucr. 
4.  1177;  Verr.  3.  148  tuus  antiquissimus  non  solum  amicus, 
verum  etiam  amator ;  and  so  elsewhere  in  Cic. ;  comp.  Tusc. 
4.  27  aliud  est  amatorem  esse,  aliud  amantem  ;  and  in  other 
authors;  Apul.  j\L  5.  24  amatores  oculi.  A  friend,  well-wisher: 
Cic.  Earn.  7.  33.  2  ;  Att.  i.  26.  amator  noster ;  and  elsewhere; 
C.  L  L.  6.  99  (Rome,  60  a.d.)  amator  deorum  omnium.  2. 

Met.,  Cic.  Att.   14.  10.  2  amatores  pads ;  Nep.  Att.  18.  i  antiqui- 
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iatis ;  Cic.  Brut.  66  aviator es  huic  {Catofii)  desunt ;  and  so  elsewhere 
in  Cic. ;  Hor.  i.  Epist.  10.  i  urbis  amaiorem,  ruris  amatores;  Quint. 
9.  3.  14  antt'gtiilati's,  cuius  unice  amator  est  Vergilius ;  and  so  often 
in  Quint,  of  styles  or  particular  authors ;  and  in  other  writers. 

Amazon,  -6nis  :  the  forms  of  this  word  are  :  ace.  sing.  Amdzo- 
nem,  Plin.  often;  Amazond  Ov.  A.  A.  2.  743;  Amdzonam  Hygin. 
Fab.  241  ;  abl.  sing.  Amdzone,  but  AindzbnaT txi.  INIarc.  1. 1  ;  nom. 
pi.  Aindzones  Verg.  A.  11.  660  ;  ace.  pi.  Avidzonds  Ov.  A.  A.  3.  i, 
Plin.  34-  53- 

Ambages,  -is,  subst.  f.  The  nom.  s.,  quoted  by  Charis.  1.  p. 
40  K,  occurs  Tac.  H.  5.  13  ;  abl.  sing,  amhage  in  Ov.,  Sen.,  Lucan, 
Pliny,  Val.  Fl.,  Statius,  Tacitus,  Ammian,  (Neue,  Lat.  Form.  i.  p.  478, 
2nd  ed.) ;  gen.  pi.  amhagum  Ov.  M.  7.  761  ;  but  mostly  in  nom., 
ace,  dat.,  abl.  pi.  ambages,  ambagibus.  1.  A  round-about  way, 

a  circuitous  or  winding  route;  a  circuitous  motion  :  Lucr.  6.  919 
nimiwn  longis  ambagibus  est  adeundum  ;  6.  1081  nee  tibi  tam  longis 
opus  est  ambagibus  usquam;  Verg.  A.  6.  29  dolos  tecti  ambagesque 
resolvit;  Ov.  M.  8.  161  variarian  ambage  viaru7n\  Quint.  3.  11.  23 
haec  autem  brevior  .  .  .  via  .  .  .  neque  discentem  per  ambages /atigabit, 
etc.;  Plin.  2.  41  of  the  moon:  muitifontiis  haec  ambage  tor  sit 
ingenia  contemplantium  ;  36.  85  itinerum  ambages  occursusque  ac 
recur sus  inexplicabiles ;  Apul.  M.  7.  15  hordeum  .  .  .  sub  eadem, 
moJa  meis  quassatiim  ambagibus.  2.  I\Iet.,  of  con\ersation  or 

writing,  a  long,  circuitous  statement:  Plant.  Ps.  1255  R  quid  opus 
est  vie  agere  ambages  1  Cist.  4.  2.  82  ambages  mitte  \  Ter.  Heaut. 
318  quas,  vialum,  ambages  viihi  narrare  occepit}  Lucil.  Inc.  65 
quid  tibi  ambages  scribere  cover}  Verg.  A.  i.  341  longa  est  iniuria, 
lo7igae  Ambages  (a  long  story) ;  Verg.  G.  2.  46  carviine  ficto  Atque 
per  avibages  et  longa  exorsa  (by  a  winding  road) ;  Hor.  2.  S.  5.  9 
missis  avibagibus;  and  so  elsewhere  in  Latin.  3.  A  circum- 

locution, ambiguous,  riddling,  or  shuffling  statement:  Liv.  6.  16.  i 
cum  mittcre  ambages  dictator  iuberet ;  i.  55.  6  per  ambages  (enig- 
matically) ;  I.  54.  8  quidve praeciperet  tacitis  ambagibus  (enigmatical 
or  mysterious  silence) ;  Ov.  M.  7.  761  immevior  ambagum  (her 
riddles);  F.  4.  261  obscurae  sortis patres  ainbagibus errant \  so  often 
in  Tag.,  e.g.  A.  6.  46,  11.  34,  12.  63;  Arnob.  5.  42  ambagibus 
alhgoricis  historiae ;  and  so  often  elsewhere  in  post- Augustan 
Latin.  4.   A  nonsensical   statement  or  proceeding  (with  a 

notion  of  its  tending,  or  being  intended,  to  deceive):  Plin.  7.  188 
post  sepulturam  variae  manium  ambages  (foolish  speculations  about 
a  future  life) ;   10.  137  immeiisa  vitae  ambage  circa  augur ia  (endless 
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vagaries  on  the  matter  of  augury) ;  30.  *]  fahidam  complexam  am- 
bages feminannn  diirahentiitm  lunam;  Pers.  3.  20  quid  is  las  Sticcinis 
ambages}  5.  Doubt,  deliberation:    Amm.   16.   2.   7  z//  .  .  . 

aditiis  urbis  non  sine  anxia  pander etur  ambage.  [Ambi  and  dg- 
mcaning  apparently  to  go:  this  base  is  found  also  perhaps  in 
ind-dg-o  and  co-dg-ulum.) 

Ambagiosus  {ambages),  circuitous :  Gloss,  ap.  INIai  CI.  Auct. 
vol.  6  'ambagiosus'  circidosus ;  so  ^loss.  Ball.  Gell.  14.  i.  33 
lubrica  atque  ambagiosa  cojiiectaiione  nitentes. 

Ambago,  -inis,  subst.  f.,  doubt,  obscurity  (properly,  circuitous 
going) :  INIanil.  4.  304  et  veruni  in  saepto  est,  multaqe  ambagine 
rerum;  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  420  '  a?nbagincs'  perplex itates. 

Amtoegnus  or  Ambignus,  adj.,  having  a  young  one  on  each 
side  of  it :  Varro  L.  L.  7.  31  ambegna  bos  apud  augur es,  quayn  cir- 
cum  aliae  hostiae  constituuntur :  Paul.  p.  14  M  *■  aJiibegni'  bos  et 
vervex  appellabantur ,  cum  ad  corutn  uiraque  latera  agni  in  sacrificium 
ducebantur;  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  377  ' ambignae  oves'  ex 
utraque  parte  agnos  habentes. 

Ambianus,  -a,  -um,  in  pi.  Ambiani,  name  of  a  Gallic  tribe, 
Caes.  G.  2,  4.  al.,  Plin.  4.  106  ;  Ambiajti,  ancient  name  of  Amiens, 
Amm.  15.  II.  10,  27.  8.  i;  A?nbianus  ^=  o^  Kva\&T\^,  C.  1.  L.  5. 
6885  ;  Afnbianensis,  the  same,  Sulp.  Sev.  INIartin.  3.  i. 

Ambibianus,  cogn.  m. :  C.  L  L.  6.  975.  iii.  43  (Rome,  136  a.  d.). 

Ambibius,  Ambibla,  nomina  :  C.  L  L.  6.  200.  \-ii.  14  (Rome, 
70  A.  D.)  ;  L  R.  N.  2947  (near  Naples). 

Ambibulus,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  6.  970  (Rome,  130  a.  d.)  ; 
L  R.  N.  mo  (Bonito  in  Apulia,  126  a.  d.),  3850  (Capua). 

Ambidexter,  adj.,  ambidextrous,  one  whose  left  hand  is  as 
strong  and  effective  as  his  right;  Itala  lud.  3.  15  suscitavit  iis  .  .  . 
Aioth,  virum  ambidextrum;  Rutin.  Hom.  Grig.  lud.  3-  §  5  •  •  • 
utramque  mamun  dextram  habet :  hoc  est  enim  qtwd  dicitur  ambi- 
dexter ;  ib.  §  6  ;  and  Hom.  4.  i. 

Ambieetus,  -a,  -um,  part.  pass,  coined  from  a  supposed  verb 
ambicio,  to  throw  round:  Varro  L.  L.  5.  132  '  amictui''  dictum, 
quod  ainbiectum  est,  id  est  circumiectum. 

Ambigo,  -is,  -ere,  perf.  and  sup.  not  in  use.  1.  To  dis- 

cuss, dispute,  have  an  altercation  \  usually  constr.  abs.  or  with  de,  or 
with  verbal  clause  in  the  interrogative  form,  ambigo  an — quis — uter, 
and  the  like :  Ter.  Heaut.  499  vicini  June  ambigunt  de  finibus ; 
Cic.  Inv.  2.  122  ambigimt  agnati  cum  eo  qui  est  secundus  heres ;  ib. 
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Fin.  2.  4  nt  inter  eos  qtii  ambigiint  convem'at ;  De  Orat.  3.  m  omms 
res  eandem  habet  Jiaiuram  ambigendi,  de  qua  qtiacri  et  discepiari  solei, 
etc.;  Liv.  i.  3.  2  hattd  ambigam,  hicine  fuerit  Ascaniiis  (discuss, 
raise  the  question);  35.  16.  10  mdlo  ambigefite  (no  one  disputing 
their  claim) ;  Tac.  A.  4.  55  a7nbjgentes  qiia7iam  in  civitate  icviplum 
stahierehir  \  H.  i.  24  de  parte  finiiim  cum  tncino  ambigc7iti.  2. 

In  pass.,  with  nom.  of  the  thing  about  which  the  dispute  or  doubt 
occurs  (a7nbigitiir  hoc,  haec  res,  etc.):  Lex  Agr.  C.  I.  L.  i.  200.  23 
sei qtiid  de  eo  agro  loco  ambigetur  ;  Cic.  Caec.  2\fimdum  .  .  .  de  quo 
nihil  a77ibigebatur ',  Lucr.  3.  1074  te77iporis  aeterni  quo7iiam,  7ton 
U7iius  horae  A77ibigitiir  status;  Cic.  De  Or.  2.  no  z«  iis  causis  quae 
propter  scriptu77i  a77ibiguntur ;  Hor.  i.  Epist.  18.  19  a77ibigitur  quid 
eni/zi'i  Liv.  35.  32.  14  de  iis  quae  a7/ibigercntur  ;  and  so  elsewhere  in 
Latin.  With  ace.  and  inf.  following,  Tac,^.  11.  4  illud  hand 
a77ibigitur,  qualicu7nque  inso77mio  ipsi  fratrique  per7iicicm  adlata77i. 
3.  In  pass.,  impersonally,  ambigitur  or  a77ibigebatur  =  there  is  or 
was  a  dispute  or  discussion  or  doubt :  so  very  often.  With  a7t  or  in- 
terrogative clause  following,  =  there  is  a  doubt  whether,  or  who : 
with  ace.  and  inf.  or  qui7t,  there  is  a  doubt  of  the  fact  that:  Lex 
Rubria  C.  I.  L.  i.  205.  ii.  \%  pecimia  de  qua  tu77i  inter  cos  a77ibigctur ; 
so  often  Cic,  as  Verr.  2.45  de  qua  a77ibigcbatur ;  Liv.  2.  i.  3  7ieque 
ambigitur  quin  .  .  .  (nor  is  there  a  question,  but  that  .  .  .) ;  Quint, 
often  has  de  aliqua  re  ambigitur,  and  also  a77ibigitur  a7i,  and  the 
like;  Tac^A.  12.  i  niaxi77ie  ambigebatur  inter  LoUia7ii  Pauli7iam. 
et .  .  .  'Tulia?7i  Agrippina7n  ;  so  H.  3.  71  ;  and  elsewhere.  With  ace. 
and  inf.,  Tac.  A.  6.  28  aspici  aliqtiando  in  Aegypto  ea7n  volucrem 
non  ai7ibigitur  ;  H.  4.  49  7iec  ambigitur provinciam  et  militem  alienato 
erga  Vespasia7iu7n  ani77iofuisse;  so  in  act.  Curt.  3.  3.  5  quc77i  rcgnu?fi 
Asiae  occupaturu77i  esse  haud  a77ibigcre.  4.  To  feel  or  express 

a  doubt,  to  hesitate  :  lustin.  29.  4.  9  cui  rei pri77ium  occurreret,  a?7ibi- 
gebat ;  Tac.  A.  i.  16  animos  ambigentes  quae7iam  post  Ajig7istu7n 
militiae  co7idicio;  16.  20  ambigenti  Nero7ii  quonam  viodo  .  .  .  no- 
tescerc7it\  Cell.  14.  2.  22  ?'«  hac  autem  causa  de  qua  tu  a77ibigis. 
5.  With  inf.,  of  an  action,  to  hesitate  to  do:  Tac.  A.  12.  65  ne 
qtiis  a77ibigat .  .  .  cuncta  regno  viliora  habere;  Amm.  15.  4.  \2 pro- 
dire  in  proeliu7n  ainbigcbant.  (In  Varro  L.  L.  6.  30  Spengel  now 
reads  aicbat;  the  MSS.  have  abigebat,  except  M,  which  has  a77ibigebat. 
This  can  hardly  be  right.  In  Tac.  A,  6.  15  ambiens  is  now  read.) 
Ambiguitas,    -atis    {ambiguus).  1.  Doubtfulness,    am- 

biguity: sometimes  in  pi.  Almost  always  of  ambiguity  in  ex- 
pression or  language  :  Cic.  Inv.  i.  74  a77ibiguitate  7i07ninis  videntur 
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errare;  Part.  19  amhig.  vcrborum;  Liv.  41.  18.  10  immemorem 
amhigtdtatisverhi;  Quint.  3.  6.  46  =  o/x0i^oXt'a,  ambiguity  of  words 
or  expression,  and  so  very  commonly  in  Quint. ;  Sen.  Epist.  9.  2 
in  amhigiiitalem  incidendum  est  si  .  .  . ;  Sen.  Epist.  108.  12  relictis 
amhiguitatibus  et  syUogismis  et  cavillationihus  et  ceteris  acuminis  inriti 
liidicris  ;  Quint,  i.  10.  5  exquisitas  amhigiiitates.  2.  Uncertainty, 
doubt :  ^"ulg.  I  Reg.  9.  6  onme  quod  loquitur  sine  amhiguitate  venit. 
Ambigiius,  -a,  -urn.  {cmibigo)  :  1.  Of  things  or  persons 

about  which  there  is  doubt,  dispute,  or  discussion ;  doubtful, 
uncertain,  open  to  question ;  common  especially  of  words  or  ex- 
pressions =  the  Greek  dfi(pi^6\os  (so  Paul.  p.  17  M),  and  so  almost 
a  1. 1.  in  Rhetoric  and  Logic,  ambiguous.  Adv.  amhigue  Plaut. 
Pseud.  759  R  quicquid  incerti  mihi  in  animo  priiis  aut  ambiguo?n 
fuit  (whatever  I  had  been  doubtful  about) ;  Ter.  Hec.  6^%/uerat 
ambiguom  hoc  mihi ;  Cic.  Fin.  i .  22  ambigua  distinguere ;  Orat. 
115,  N.  D.  I.  86,  De  Or.  2.  no,  Caec.  81  aiiibigue  dicere,  loqici,  scri- 
bere,  verbum  p07iere;  Div.  2.  115  or  acuta  .  .  .  a?nbigua ;  Verg.  A.  2. 
99  voces  ambiguas ;  3.  180  pro/em  ambiguam;  Hor.  i.  C.  7.  29 
ambiguam  tellure  nova  Salamina  futuram  (that  Salamis  would  be  a 
matter  for  doubt  or  discussion,  there  being  two  places  of  the  name) ; 
Ov.  INI.  7.  821,  9.  588  voces,  dicta;  8.  163  {JMaeandrus)  ainbiguo 
lapsu  refluitque  fluitque  (doubtful  in  which  direction);  i.  765  ambi- 
guum  Clymene  precibus  Phaethontis  an  ira  Mota  magis  ...  (it  was 
uncertain  whether)  ;  in  Quint,  very  common  of  ambiguous  language 
and  expression,  and  so  Tac.^  who  uses  it  A.  13.  3  in  this  sense  of  a 
person  :  Tiberius  .  .  .  validus  sensibns  aut  consulto  ambiguus  (using 
ambiguous  language);  A.  2.  24  ambiguas  hominum  ac  beluarum 
for  mas  (mixed  forms  of  man  and  beast) ;  1 1 .  8  discordare  Parthos 
summaque  imperii  ambigua  (the  chief  authority  was  disputed)  ;  and 
so  often  elsewhere  in  Latin.  2.  Of  occurrences,  events,  circum- 

stances, which  are  looked  forward  to :  doubtful,  uncertain :  Tac.  H. 
3.  20  nequeenim  ambigua  esse  quae  occur  rant,  noctem  et  ignotae  situm 
urbis  (there  was  no  doubt  what  they  had  to  meet);  Tac.  A.  2.  21, 
46  ;  H.  4.  14,  66;  A.  12.  40  {ambigue  certavere  :  neque  ambiguo  magis 
eventu :  ambiguam  fortunam:  ambigue pugnabatiir :  ambiguum proelii 
initiuni).  3.  Applied  to  a  person  :  Tac.  A.  2.  88  {Arfninius) 

procliis  ambiguus,  bello  haud  victus  (i.  e.  sometimes  conquering, 
sometimes  conquered,  in  battle).  4.  Of  a  past  fact,  doubtful, 

disputed:  Tac.  A.^. 3.  19  adeo  maxima  quaeque  ambigua  sunt;  4.  65 
cetera  nan  ambigua  sunt;  and  elsewhere;  applied  to  a  person,  A.  13. 
44  haud  ambiguus  percussor  (there  was  no  doubt  about  who  was  the 
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murderer).  5.  Of  thoughts,  feelings,  and  the  hke :  doubtful, 

hesitating  :  Verg.  A.  8.  580  dum  curae  ambiguae,  dtwi  spcs  inceria 
futurii^.  e.  while  there  is  still  room  for  doubt  in  my  thoughts) ;  Tac. 
A.  14.  59  taedio  ambiguae  spei;  H.  2.  45  hand  a?)ibigua  Othoniani 
exercitus   voluntate ;    3.  12   amhigiios  viilitian  animos.  6.  Of 

persons,  doubtful,  hesitating:  Verg.  A.  5.  655  atmaires  .  .  .  ambiguae 
spec  tare  rates  ;  Tac.  often  ;  A.  2.  67  quamvis  ambiguum  et  scela'a  sua 
reputaiitem  ;  H.  2.  39  tribuni  centurionesque  ambigui;  followed  by 
interrogative  clause,  A.  6.  i  ambiguus  an  urbem  intraret;  11.  10 
quis ;  15.  38  quid.  Followed  by  gen.  of  the  word  denoting  the 
subject  about  which  the  doubt  is  felt :  Tac.  A.  i .  7  Tiberius  cuncta 
per  consules  incipichat,  tamquavi  vctere  re  publica  et  ambiguus  iynpe- 
;-««<// (doubtful  about  his  power) ;  H.  2.  83  ambiguus  consilii;  so 
4.  21  ;  H.  3.  ^-^futuri  ambigims.  7.  In  passive  sense,  untrust- 

worthy, doubtful,  treacherous,  uncertain:  Verg.  A.  i.  661  quippe 
domtwi  timet  ambigtiam  Tyriosque  bilingues ;  Ov.  INI.  15.  333  {/ons) 
ambiguis  suspectus  aquis ;  Her.  10.  62  per  ambiguas  puppis  itura 
vias ;  Tac.._H.  3.  do  Antonius  docuit  esse  adhuc  Vitellio  vires  ambiguas 
(uncertam,  untrustworthy)  si  deliberarent,  acres,  si  desperassent ;  Liv. 
6.  2.3  ambiguafide;  Tac.  A»  13-  34  ajubigua  fide  ;  H.  4.  19  animus 
auxiliorum;  A.  2.  56  amhigua  gens  ea  antiquitus  \  14.  38  quod  .  .  , 
nationum  ambiguum  aut  adversum  fuit ;  Plin.  Epist.  4.  2.  i  puer 
acris  ingenii  sed  ambigui.  8.  In  a  moral  sense,  dubious,  doubt- 

ful :  _Tac.  A.  13.  12  per  luxum  et  ambigua  seer  eta.  9.  Of  fortune, 
adverse,  as  opp.  io prosperus,  secundus  and  the  like  :  Tac.  A.  i.  64 
secundarum  ambiguarumque  rerum  ;  6.21  ambiguum  sibi  ac'prope 
ulti?>nmi  discrimen  instare ;  12.  33  quem  multa  ambigua,  multa 
prospera  extulerant ;  H.  2.  7  a?nbiguae  domi  res.  10.  In  Verg. 

A.  5-  325-6  spatia  et  si  plura  super si7it,  Transeat  elapsus  prior, 
ambigimmque  relinquat,  the  MS.  reading  is  no  doubt  ambiguumque, 
not  ambiguumve.  Both  Servius  and  Ti.  Donalus  took  ambiguum  as 
masc,  Serv.  explaining  it  as  =  minus  firmum  ad  cekritalem  (uncertain 
in  speed),  Donatus  as  =  incertum  de  spe  victoriae.  Conington  trans- 
lates '  would  leave  behind  him  who  is  now  doubtful ' ;  Henry  as 
'  hesitating  between  two  things,  whether  to  give  up  without  more 
ado,  or  strive  to  overtake  his  competitor.'  11.  Neut.  ambiguum, 

as  subst.,  an  ambiguous  word  or  expression,  =  Greek  dfi(pi^o\ov : 
Corn.  Her.  4.  67  significatio  .  .  .per  ambiguum,  cum  verbu7n  potest  in 
dtias  pluresve  sententias  accipi;  Cic.  De  Or.  2.  11 1  ambiguoriim 
complura  sunt  genera  ;  Orat.  121  quod  est  ambiguoriim  proprium,  res 
diias  significari;  Fin.  4.  75  hie  ambiguo  ludimus ;  De  Or.  2.  250  ex 
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ambiguo  dicto  ;  and  elsewhere  in  Cic.  12.  =  ambiguity:  Arnob. 

I.  42  sine  amhigiio  ullius  duhilatmiis.  13.  In  amhiguo  esse, 

relmquere,  and  the  like,  to  be,  or  to  leave,  in  doubt ;  Plaut,  Trin. 
594  in  amh'gnosl  etiajn  nunc  quid  ea  re  fuat;  Lucr.  4.  1137  quod 
in  amhiguo  verhtnn  iaculata  rcliquil;  Varius  ap.  Hor.  i.  Epist.  16. 
28  servet  in  ambiguo;  Ov.  M.  i.  537  alter  in  a7nhiguo  est  an  sit 
co77iprenstis ;  Tac.  Agr.  5  non  sane  alias  .  .  .  7nagis  in  ambiguo 
Brita7i7tia  fuit  (i.  e.  the  possession  of  Britain  was  never  more  un- 
certain);  H.  2.  45  spes  et  praemia  in  ambiguo.  (From  ambigo,  as 
i7i-geu-uus  from  gen-,  per-spic-uus  from  spec-,  and  the  like.) 

Ambilustrum,  -i,  subst.  n.,  apparently  =  a  double  lustration  or 
purification,  though  Becker  and  Mommsen  (Staatsrecht  2.  p.  389) 
take  it  as  coming  from  a7iibie77do  lustrare:  Serv.  A.  i.  283  (Dan.) 
lust/'U77i  aute77i  dictu77i,  quod  post  quinquennium  unaquaeque  civitas 
lustrabatur.  Unde  Ro77iae  '  a/7ibilustrum'  quod  no7i  licebat  7iisi  a77ibos 
ce/tsores  post  qui/tqjie7iniu/n  lustrare  civitate7n. 

Am.bio,  -is,  -ire,  perf.  amblvi,  but  also  a7nb%i  (Verg.  A.  10.  243), 
Suet.  Aug.  95 ;  fut.  perf.  3rd  p.  pi.  ambieri7it  Plaut.  Amph. 
prol.  69,  71 ;  but  a77ibive7'it  ib.  74;  supine  a77ibitum  and  perf.  part, 
pass.  a77ibitus  Ov.  INI.  i.  37,  15.  287;  Val.  Fl.  5.  621,  and  in  prose 
Sail.  H.  I.  53,  4.  52;  imperf.  a77ibiba77i  Liv.  27.  18.  6,  Tac.  and 
the  younger  Pliny;  fut.  ambibo  Plin.  18.  345;  gerund  a77ibiendo  or 
a77ibiu7ido  (as  Sail.  I.  13.  8).  1.  To  go  round.         (a)  Cic. 

Tim.  c.  9.  §  26  ut  terra77i  hmae  cursus proxi7ne  a77ibiret;  Ov.  ]\I.  5. 
361  ambibat  Siculae  cautus fimdanwia  terrae;  624  bisque  loctwi,  quo 
me  dea  texerat,  i7iscius  a77ibit;  7.  332  ititrarant .  .  .  a7nbiera7ttque 
torum;  Lucan  i.  592  77iox  iubet  et  totam  pavidis  a  civibus  urbem 
Ambiri;  Val.  Fl.  3.  189  quae  cae7'ulus  a77ibit  Balteus ;  Tag.  A-  6.  15 
a77ibiens  patria7)i  (so  Rhenanus).  (b)  Of  water,  to  surround  : 
Sail.  H.  4.  52  terra  {a  flu77ii7iibus^  a77ibitur;  Varro  L.  L.  5.  28  quod 
ambit  {Tiberis)  Martiu77i  ca77ipum;  Verg.  A.  6.  550  quae  rapidus 
fla77i7nis  amnis  torre7itibus  a77ibit;  Ov.  M.  i.  37  a77ibitae  circimidare 
litora  terrae;  15.  2Sg  fiuctibus  ambitae  fuerant  Antissa  Pharosque; 
so  often  Tac,  e.  g.  G.  i  cetera  Oceanus  a77ibit;  A.  2.  19  silvas  .  .  . 
palus  a77Wibat.  2.  To  surround,  enclose  :  of  persons  and  things: 

Verg.  A.  10.  243  oras  a77ihiit  auro;  Ov.  M.  2.  499  7iexilibusque 
plagis  silvas  E7y77ianthidas  a77ibit;  12.  328  qua77i  {(]uercu77i)  dum 
complexibus  a77ibit;  15.  659  se7pente77i  baculum  qui  nexibus  ambit] 
Liv.  27.  18.  6  ea77i  crepido  .  .  .  a77ibibat;  TiiC  _^  i.  68  vallum 
ar7/iis  a77ibirent;  13.  41  levis  ar77iatura  muros  interim  a77ibiret\ 
H.  5.   12  porticus   quis   te77iplu77i    ai7ibibatur;    A.   15.  43  sed  pro- 
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priis  qiiaeque  mtiris  amhirentur ;  G.  i.  34  ulracque  nalioncs  amhiiint 
iinmensos    insuper   lactis;    and    so    elsewhere    in    Latin.  3. 

Especially,  to  go  round  to  see  persons  with  the  purpose  of 
asking  them  a  favour :  common,  in  particular,  of  canvassing  at 
an    election.  (a)  Ter.  And.  373    amicos   oras,  ambis;    Varro 

L.  L.  5.  28  qtii  populum  candidalus  circumit^  ambit;  Cic.  Alt.  4. 
3.  2  vicatim  ambire  \  Phil.  11.  19  si  comiiia  placet  in  senatu  habere, 
petamus,  ambiamiis;  Cic.  Plane.  \2  te  .  .  .  non  valde  a7nbiendum 
putasse.  (b)  With  ace.  of  the  person  canvassed  :  Cic.  Plane.  9 
populus  facit  eos  a  qiiibus  est  inaxitne  ambitus ;  Sail.  H.  i.  53  a  qiiibus 
sunt  maxime  avibiti;  1. 13.  8  singulos  aynbiundo  ;  14.  20  niti,  ambire, 
fatigare  vos  singulos;  Script.  Bell.  Af.  21  privatos  ambieyido  et  blande 
appi'l/ando;  Ov.  M.  14.  585  ambieratque  Venus  superos ;  Val.  Fl.  5. 
621  ambitumquc  senem  ;  Tac.  H.  3.  39  a  Caecina  .  .  .  ambitus  abnuere 
perseveravit.  (c)  With  ace.  of  the  thing  for  which  the  request  is 
made  or  canvass  undertaken :  Plaut.  Amph.  prol.  69  pahnain  ;  74 
magistratinn  sibi.  4.  To  approach  a  person  with  the  view  of 

addressing,  conciliating,  or  paying  court  to  him :  Verg.  A.  4.  283 
quo  nunc  regi?iani  ambire  fur  entem  Audeat  adfatu}  7.  333  conubiis 
ambire  Latimwi  (i.  e.  approach  him  to  ask  for  his  daughter  in 
marriage);  Hor.  i.  C.  35.  5  te  pauper  afubit  sollicita  prece  Ruris 
colonus ;  Vitruv.  6.  praef.  5  beneficium  dantes,  noii  accipientes,  ambi- 
untur ;  Tac.  G.  17  qui .  .  .  pluribus  nuptiis  ambiuntur;  H.  4.  11 
ille  unus  amdiri,  coli ;  51  aderant  legati  regis  Vologesi  quadraginta 
niilia  Parthorum  eqtiittwi  offerentes.  Magnificum  Jaetumque  tantis 
sociorum  auxiliis  ambiri  7ieque  indigere.  5.   =  rogare,  to  ask, 

request,  sometimes  followed  by  ut  or  ne  with  subj.,  or  by  inf. : 
Vitruv.  6.  praef.  5  rogant  ct  ambiunt  tit  arcJiitectentur ;  Tac.  D.  9 
rogare  ultra  et  ambire  cogatur  ut  sint  qui  digncntur  audire;  A.  2. 
43  donee  ultro  ambiretur  .  .  .  accipere;  Suet.  lul.  18  ambienti  ut 
legibus  solver etur ;  Aug.  3 1  ambirentque  multi  ne  filias  in  sortem 
darent.  6.  To  be  eager  to  do  a  thing:  Stat.  Silv.  i.  2.  254 

ambissent  laudare  diem.         7.  To  obtain,  =  adsequi,  Cypr.  Vita  16. 

Ambisasius,  cogn.  m.:  C.I.  L.  5.  4889  (Sabine  territory).  Note 
the  termination  -asius  as  perhaps  Sabine. 

Ambisinister,  zdi].:  =:  ajubidextcr  (q.  v.)  :  Interpr.  Origen.  in 
ludic.  3.  §  5. 

Ambisontes,  name  of  an  Alpine  tribe :  Tropaeum  Augusii 
C.  I.  L.  5.  7817.  14  (comp.  Plin.  3.  137). 

Ambitio,  -onis  (ambio).  1.  A  going  round,  a   circuit : 

Paul.  p.  16  M  'ambitio'  est  ipsa  actio  ambientis ;  INIacrob.  Comm. 


15^  Ambitio. 

Somn.  Scip.  i.  17.  16  in  una  cursus  siii  ambih'one.  2.   A  cir- 

cumference: Macrob.  Comm.  Somn.  Scip,  i.  20.  26  saxeum 
vas  in  hctnisphaerii  speciem  cavata  amhitivne  curvatum ;  comp. 
Solin.  35.  8  ambitio  extimae  cutis  (=  covering);  Minuc.  Felix 
Octav,  4.  6  ita  ut  me  ex  trihus  medium  lateris  ambitioie  protegereni 
(=  shelter).  3.  Bulk,  size:  Tert.  leiun.  17  ambitio  corporis  \ 

mass,  quantity  :   Id.  Virg.  Vel.  8  am.  capilloriim.  4.  Met., 

surrounding,  display,  pomp  ;  Titin.  1 1  ubi  ambitionem  virtuti  videas 
antecedere;  Lucil.  Inc.  22  aurum  atque  ambitio  specimen  virtutis 
virique  est;  Nepos  Dion  2.  2  magnaque  eum  ambitione  Syracusas 
pcrduxit;  Tac^Agr.  \o  plerique  qiiibus  magnos  viros  per  ambitio7iem 
aestimare  mof^esTi}.  e.  by  the  number  of  their  friends  and  servants) ; 
and  in  later  Latin.  5.  Especially  of  going  about  for  the  pur- 

pose of  canvassing  or  asking  for  votes  (see  ambio) :  the  act  of 
canvassing  for  office,  a  canvass  :-and  generally  of  proceedings  taken 
in  the  interests  of  a  man's  political  advancement :  Plaut.  Amph. 
prol.  76;  Trin.  1033  ambitio  iam  more  sanctast,  liber  as  t  a  legibus; 
C.  Gracchus  (Meyer  xxxiv.  4)  quomodo  ex  usu  vestro  existimabam 
esse,  non  quomodo  ambitioni  meae  cojiducere  arbitrabar  (almost  =  my 
own  advancement) ;  Cic.  Plane.  45  a??ibitionis  nostrae  tempora  (the 
interests  of  my  political  career);  so  ib.  52  vel  ainbitiojiis  vel  aetatis 
tuae  ratio  (your  interest  or  your  age) ;  Sail.  H.  2.  96.  5  ex  ambitione 
viea  (in  the  interest  of  my  public  advancement) ;  so  perhaps  Cic. 
Att.  X.  X.  ^  in  quo  uno  ambitio  nostra  nititur\  ib.  si  voles  in  me  esse 
du7'ior,  ambitionem  putabis  mihi  obstitisse  (the  interests  of  my  can- 
vass?); Fam.  II.  27.  2  ambitio  nostra  et  vitae  dissimilitude  non  est 
passa  .  .  .  (the  course  of  my  political  career),  and  so  elsewhere  in 
Latin.  6.  Of  efforts  made  for  any  other  object:  lustin.  i.  3. 

2  cu7n  admitti  7?iagna  a?nbitione  aegre  obtinuisset ;  Gael.  Aur.  Acut. 
I.  17.  171  sojiinum  quibuscumque  ambitio7iibus  adhibe7idu7n.  7. 

Desire  of  office  or  pubUc  life  or  advancement,  ambition :  Plaut. 
Pers.  556  R  avaritia  .  .  .  quarta  i7ividia,  quinta  ambitio,  sexta  autem 
obtrectatio ;  so  often  in  Cic,  e.g.  Verr.  2.  132  ut  studia  cupiditatesque 
honorum  atque  ambitiones  .  .  .  tollerentur ;  ib.  133;  Plane.  50  dig7iitati 
iestimo7iium,  71071  bcneficiiwi  a77ibitio7ii;  Sail.  Gat.  3.  4;  4.  2;  52.  26  {per 
a7iibitio7ie7ii) ;  Lucr.  5.  1132  a7ig7istu77i  per  iter  luctantes  ambitionis: 
Varro  L.  L.  5.  91  quos  7iunc propter  ambitio7ies  (the  prevalence  of  am- 
bitious feelings.'')  tribtmifaciimt;  Hor.  i.  S.  4.  26  aut ab  avaritia  aid 
I7iisera  ambitione  laborat;  Quint,  i.  2.  22  licet  ipsa  vitiu77i  sit  a7iibitio, 
frequenter  tamen  causa  virtutum  est;  so  often  Tac.  in  good  and  bad 
sense:  e.g.  H.  i.  x^77eque  ipse  imperium  a77ibitione  accepi;  and  else- 
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where  frequently  in  good  Latin.  With  gen. :  Tac.  A.  1 5.  16  glon'ae ; 
i6.  23  conciliandaeprovinciae.  8.  In  general,  of  electioneering 

excitement:  Cic.  Phil.  ii.  19  quae  igitur  haec  comilia?  aid  quani 
ambitione?n  .  .  .  L.  Caesar  in  senatum  in/roduxiH  Liv.  35.  10.  i 
amhitio  .  .  .  exarserat  considarihus  comitiis  :  mtilli pefebatit.  Q. 

Busy  or  fussy  display  for  the  sake  of  obtaining  influence  or  currying 
favour,  popularity  hunting,  fear  of  giving  offence,  desire  to  flatter 
or  do  a  kindness :  Cato  Orat.  2  nunquam  ego  pecwiiam  neque 
meant  neque  sociortim  per  ambit ionem  largitus  siivi;  Cic.  Q.  F.  i.  i.  3 
cum  hi  mores  tanium  iam  ad  nimiam  lenitatem  atque  ad  aynbitionem 
incubuerint ;  Verr.  2.  98  benignilaie  ant  ambHione  adductus  ;  Mur.  72 
quod  enim  iemptis  ftdt .  .  .  quo  haec  sive  ambilio  sive  liberaliias  non 
fuerit,  id  locus  .  .  .  daretur  amicis  el  Iribulibus  ?  and  so  elsewhere 
often  in  Cic. ;  Script.  Bell.  Alex.  65  ambilione  alque  ihdulgenlia 
Iribunorum  mdilum ;  Sail,  I.  85.  9 ;  86.  3  per  ambilionem ;  Liv. 
5.  36.  9  sed  ne  id,  quod  placebal,  decerneret  in  lantae  nobililalis 
viris,  ambilio  obslabal;  Vitruv.  3.  praef.  3  non  gralia  neque  ambilio 
valerel;  Liv.  3.  47.  4  quod  ius  sibi  per  ambilionem  dicltim  7ion 
essel  (regard  for  others  had  interfered  to  prevent  a  decision  being 
given  him);  Hor.  i.  S.  10.  84  ambilione  rekgala  (without  flattery); 
Petron.  4  ambilioni  spes  suas  donavil;  .l^ac.  very  often;  e.g.  D. 
29  coliigunl  discipulos  .  .  .  ambilione  salufalJonum  el  inlecebris  adu- 
lalionis.  10.  Ambitiousness,  desire  of  saying  or  doing  some- 

thing new  or  striking,  love  of  display:  Quint.  2.  15.  37  cum 
pravum  quoddam,  id  arbilror,  s Indium  circa  scriplores  arlium  ex- 
lileril,  nihil  isdem  verbis  quae  prior  aliquis  occupassel  finiendi : 
quae  ambilio  procul  eril  a  me;  Tac.  G.  z"]  fmierum  nulla  ambilio  \ 
Cypr.  Ad  Donat.  2  ambilione  volubili  opulenla  facundia  iaclelur  (does 
this  mean  affectation,  or  compass  of  words,  circumlocution .?). 
11.  Entreaty  {ambio  in  the  sense  of  supplicating)  :  often  in 
Paulinus  of  Petricordia. 

Ambitlo  =  TTopoi/xia :  Gloss.  Gr.  Lat.  quoted  by  Ronsch  S.  B. 
p.  7  ;  probably  for  ambagio  or  ambigio ;  see  adagio. 

Ambitiosus,  adj.  from  ambilio ;  adv.  ambiliose.  1.  Prop. 

=  surrounding,  so  clinging:  Hor.  i.  C.  36.  20  lascivis  hederis 
ambiliosior.  2.  Winding,  circuitous:    Plin.  5.  71  amnis  .  .   . 

qualenus  locorinn  silus palilnr  ambiliosus.  3.  Spacious:  Amm. 

17.  4.  12  inlra  ambiliosi  Icmpli  dclubra;  22.  4.  5  ambiliosa  orna- 
larum    domorum    cxquisila    sunl   spatia.  4.  Met.,  of   things 

put  on  (as  it  were)  and  worn  on  the  outside :  showy,  pretentious, 
fussy,  affected,  over-tlcmonstraiive :  of  actions  done  or  expressions 
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used  with  a  view  to  producing  an  effect:  Cic.  Fam.  6.  12.  i  am- 
hitiosa  rogatio  (made  for  the  sake  of  display,  and  so  opposed  to 
necessaria);  Fam.  10.  25.  2  aynbiiiosa festinatio  (fussy);  Att.  i.  18.  i 
amhitiosae  et  fucosae  amiciliac  (showy) ;  Fam.  6.  6.  8  [Caesar)  cedit 
vniliorum  iuslis  precihiis  et  officio  incensis,  non  inanihus  aut  ambitiosis, 
volwttatibtis  (affected,  pretended);  Hor.  A.  P.  447  amhitiosa  recidet 
Ornamenta  (showy,  pretentious)  ;  lustin.  30.  2.  2  ambitiosae  fmlchri- 
tudinis  scortum  (pretentious  beauty) ;  Quint.  6.  prooem.  7  11071  sum 
ambitiosus  in  malis  (I  have  no  desire  to  make  a  show);  Petron.  17 
ubi  tarn  ambitiosus  detumuit  imber;  Tac^J^.  2.  49  ambitiosis  id  pre- 
cibus  petierat,  ne  caput  amputai'etur  ludibrio  futurum  (demonstrative, 
loudly-expressed ;  but  Gerber  and  Greef  take  it  here  as  =  am- 
bitious) ;  Agr,  42  a?7ibitiosa  viorte  inclaruerunt  (affected,  preten- 
tious);  29  quern  casum  neque  ut  pier ique  for tium  virorum  ambitiose 
(with  affected  Stoicism)  neque  .  .  .  muUcbriter  tulit.  5.  Anxious 

to  obtain  favour  or  popularity:  Cic.  Cluent.  108  qui  absolvit,  am- 
bitiosus existimatur  \  Verr.  3.  195  ainbitiosi  homines  aut  benigni ; 
IMuren.  20  quihus  L.  Lucullus  tantum  laudis  impertivit  quantum 
neque  ambitiosus  imperator,  etc. ;  Flacc.  42  ita  ambitiosus  ut 
omnes  .  .  .  cotidie  per  salute  t;  Q.  F.  i.  2.  4  ne  forte  me  in  Graecos 
tain  ambitiosum  factimi  esse  mirere;  Fam.  3.  7.  4  inulto  ambitio- 
sius  facer e  soleam  quam  honos  7neus  et  dignitas  postulat;  Sail.  L 
64.  5  neqtie  facto  neque  dicto  abstmere  quod  niodo  ambitiosum 
foret;  Cic.  Att.  15.  i  b.  2  tit  ea77i  7iec  a77ibitiose  corrigerem  (without 
flattery);  Ov.  Am.  2.  4.  48  7ioster  in  hos  07nnes  a77ibitiosus  amor 
(anxious  to  win  or  please  them);  ]M.  8.  277  superos  perve7iit  ad 
amies  A7nbitiosus  honor;  Asconius  in  Cornel.  Argum.  p.  58  Orelli, 
quae  res  cimctain  gratiain  ambitiosis  praetoribus  .  .  .  sustulit ;  Taa 
H.  I.  12  a7nbitiosis  ru77ioribus;  83  ambitioso  i7nperio;  2.  ^"j  foedtwi 
mancipium  et  malis  artibus  ambitiosiun ;  92  abditis  pecuniis  per 
occultos  aut  ambitiosos  sinus  (i.  e.  conciliandae  sibi  gratiae  causa) ; 
so  Suet.  Aug.  42  salubrem  7nagis  quain  a77ibitiosu?n  principein ; 
Dom.   8    ar/ibitiosas  ce7ituf7iviro/-um  scntentias  rescidit.  6.  Of 

a  person  making  a  request  or  suit,  urgent,  eager:  Ov.  Pont.  3. 
I.  ^4  pro  nostris  ut  sis  a7iibitiosa  7iialis ;  so  M.  13.  289;  Quint. 
6.  3.  38  provincia77i  a77ibitiosissi7ne  petierat;  Petron.  65  ainbitio- 
sissime  a  7iobis  petierat  {Tri/zialchid)  ut  .  .   .  comessemus.  7. 

Ambitious  (usually,  but  not  always,  in  a  bad  sense),  desirous  of 
honour  or  distinction:  Corn.  Her.  4.  65;  Cic.  Inv.  i.  91;  Corn. 
Her.  2.  5  ambitwsu7}i,  si  honoris  causa  fecisse  ostendet;  Ov. 
Am.   I.   I.   14  cjir  opus  adfectas,  a77ibitiose,   novum  1  Fast.  5.    298 
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teynplis  gaudemus  el  aris,  Turhaqtie  caelestes  avihitiosa  sumus ; 
Trist.  I.  8.  18  noia  quidem,  sed  non  amhitiosa  domus  (so  ]\Iart.  12. 
68.  2  atria,  si sapias,  ambitiosa  colas) ;  so  often  in  Tac.,  e.  g.  A.  4.  37 
amhitiostim,  superhiim  (a  mark  of  ambition  and  haughtiness) ;  Agr. 
30  si  pauper  (Jiosiis)  amhitiosiis.  With  gen.,  ambitious  of:  Lucan 
4.  376  quacsiiorum  pclago  terraqiie  cihorum  Amhitiosa  fames.  With 
in  and  ace,  Sen.  Tranq.  i.  14  ambitiosus  in  verba  (ambitious  of  effect 
in  language).  8.  Met.,  ambitious,  affected:   Quint,  i.  2.  27 

(of  a  teacher)  ambitiosis  utilia  praeferre ;  i.  4.  22  (also  of  a  teacher) 
ambitiosa  festinatio ;  so  8.  3.  25  'antegerio'  nemo  nisi  ainbitiosiis  uteiur; 
II.  I.  50  ambitiosus  institor  eloquentiae.  (Gellius  9.  12.  i  says  am- 
bitiosus can  mean  et  qui  ambit  et  qui  ambitur,  but  no  real  instance  of 
the  passive  use  seems  yet  to  have  been  discovered.) 

Ambitdr  (ambio).  1.  One  who  goes  about  asking  for  votes 

or  support:  Serv.  A.  4.  283  ambitores  etiam  dicuntur  qui  ut  honores 
consequentes  discurrendo  et  rogando  suffragia  adquirunt;  Lamprid. 
Alex.  Sev.  28.  ^  patronis  auctoribus  damnatus  ambitor  est.  2. 

In  a  general  sense,  one  who  desires  a  thing,  with  gen. :  Paulin.  Nol. 
Epist.  13.  16  aeternae  laudis  ambitor;  and  elsewhere  in  later  Latin. 

Ambitus,   -us  (ambio) ;  a  bastard  form  ambitutn,  -i  in  Tert. 
Apol.  26;   C.  I.  L.   6.   2345    (Rome).  1.  A   going   round, 

circuitous  course,  circular  movement :  Cic.  N.  D.  2.  49  ambitus 
rotuJidi  stellarian ;  Tim.  8  rotundi  ambitus;  so  Hor.  A.  P.  17 
aquae  per  amoenos  ambitus  agros;  Quint,  i.  10.  40  //istorici, 
qui  magnitudinem  instdarum  satis  significari  navigationis  a?iibiiu 
credidcrunt  (by  the  time  it  takes  to  sail  round  them);  11.  2.  21  in 
urbium  ambitu  (while  walking  round  a  town);  Plin.  2.  86  quoniam 
tanto  breviore  quam  sol  {luna)  ambitu  currit.  Of  time  :  Ta^  A.  6.  28 
post  longum  saeculorum  ambitum.  2.  An  embrace  :  retron.  132. 

3.  Circumference,  circuit :  especially  in  law,  of  the  space  left 
between  two  houses  so  as  to  make  room  for  going  round :  Legg. 
XII.  Interpr.  ap.  Varro  L.  L.  5.  22  ambituju  parietis  circuitum  esse 
describunt;  Cic.  Top.  24  Scaevola  id  solum  esse  arnbitus  aedis  dixerit, 
quod  parietis  communis  tcgendi  causa  extra  tectum  proiceretur ;  Varro 
1.  c.  ambitus  est  quod  circumeundo  teritur  ;  Paul.  p.  16  I\I  '■ambitus' pro- 
pric  dicitur  inter  vicinorum  aedificia  locus  duorum  pedum  et  semipedis  ad 
circumeundi  facultatem  relic t us ;  Vitruv.  i.  i.  lo  iura  .  .  .  quae  ne- 
cessaria  sunt  aedificiis  communibus  parietum  ad  ambitum  stillicidiorum 
et  cloacarum  ;  of  a  sepulchre  :  Dig.  47.  12.  5  ;  C.  I.  L.  6.  1191  theatri 
(Rome,  400  A.  D.) ;   monumenti '\h.  1904,  2345.  4.  Generally, 

=  circumference:  Tac.  G.  37  castra  ac  spatia,  quorum  ambitu  nunc 
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quoqiiemetiarismoJcm  inanusque  getitis,  so  elsewhere  in  Tac. ;  Amm. 
17.  12.  \\  se  .  .  .  cum  terrarum  suarum  ambi'iu,  and  elsewhere  in 
Amm.  Border,  edge  :  Tac.  A.  12.  56  cinclo  ratihus  amhitu  {laciis) ; 
14.  '^^d^extremum  atnbiltwi  campi.  5.  Met.,  of  writing  or  speak- 

ing, a  period:  Cic.  Brut.  162  ambitus  ille  verborum,  si  sic  -neplobov 
appellari  placet;  Orat.  168  perfecto  completoque  ambitu  verborum  \ 
Quint.  9.  4.  22,  124;  Petron.  118;  Suet.  Tib.  71  per  ambitum 
verborum  rem  enuntiandam  (by  several  words  instead  of  one) ;  Fronto 
ad  M.  Antoninum  De  Orat.  p.  161  Naber,  ambitus  isti  et  circumitiones. 
6.  Met.,  like  ambitio,  display,  ostentation  :  Tac.  Agr.  id, per  ostenta- 
tionem  et  officiorum  ambitum;  H.  2.  92  ambitu,  cotiiitatu,  et  itnmensis 
salutantiu?n  agminibus;  Serv.  A.  10.  213  apud  maiores  bella  non  ambitu 
sed  virtute  constabant.  7.  Met.,  in  public  life,  unlawful  means 

taken  to  secure  election  to  office,  especially  of  bribery  and  treating. 
In  this  sense  only  in  the  speeches  of  Cic,  where  it  occurs  passim : 
leges  aj7ibitus,  infinito  ambitu  manus  co?nmaculare,  etc.,  etc.,  so  Caes. 
C.  3.  I ;  Sail.  Cat.  18.  2  ;  Liv.  7.  15.  2,  and  constantly  in  all  Latin ; 
Tac.  H.  I.  17  largitione  v el  ambitu;  2.  93.  al.,  A.  4.  2  nee  senatorio 
ambitu  abstinebat  clientes  suos  .  .  .  oryiandi  (corruption  of  the  senate, 
which  consisted  in  — );  but  A.  13.  29  ambitu  suffragiorum  =  the 
corrupt  obtaining  of,  or  canvassing  for,  votes.  8.  =  ambitio, 

canvassing,  electioneering  excitement :  Tac.  A.  i .  1 5  sine  repulsa 
et  ambitu;  81  ne  ambitu  comitia  turbaretit ;  14.  28  quonia?n  {comitia) 
acriore  ambitu  exarserant;  15.  20  candidatorum  ambitus  lulias  leges 
pepererunt ;  D.  37  de  ambitu  comitiorum.  9.  Of  base  and  un- 

worthy arts  in  general,  undue  or  corrupt  influence,  and  the  like : 
Tac.  A.  I.  2,  7  uxorium  ambitum;  vi,  ambitu,  postremo  pecunia; 
75  ambitum  et  potentium  preccs;  2.  34  ambitum  fori,  corrupta 
iudicia.  10.   =  ambitio,  ambition:     Tac.  A.  12.  i  nee  minore 

atnbitu  feminae  exarserant.  11.  Ambitiousness,  in  the  sense  of 

false  affectation  or  display:  Quint.  4.  i.  18  ambitus  faciendi  iniuste 
(the  affectation  of  acting);  12.  10.  '^  propj-io  quodain  inteUegendi 
ambitu  (afTectation  of  connoisseurship).  12.  Attention,  homage : 

Tac^Hj_.2.  64  nee  ullis postea  fortunae  inlecebris  aut  ambitu  civitatis 
in  gaudium  evicta.  13.  Of  intercession  or  pleading,  or  interest 

excited,  on  behalf  of  a  person:  Tac.  H.  i.  20  novum  officii  genus  et 
ambitu  ac  numero  onerosum  (i.  e.  through  the  amount  of  applications 
or  requests  it  would  bring  with  it);  A.  12.  59  quod  patres  odio  de- 
lator is  contra  ambitum.  Agr ippinae  pervicere  (intercession);  13.  52 
senecta.  quam  ultra  vitam  eorum  produxit,  quorum  ambitu  evaserat; 
16.  4  nihil  ambitu  nee  potestate  senatus  opus  esse  die  titans.     In  Tac. 
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H.  I.  19  ambihi  rcmanendi  ant  eundi  itt  qiiemqne  metus  vel  spes 
impulerat,  it  is  difficult  to  see  how  the  word  should  be  explained ; 
whether  as  '  capricious  desire '  or  '  affectation,'  or  as  =  '  there 
being  plenty  of  unfair  influence  or  favour  to  secure  their  going.' 

Ambivareti  (not  Ambluareti),  name  of  a  tribe  of  Gauls,  allies 
of  the  Aedui :  Caes.  G.  7.  75. 

Ambivius,  -i,  nom.  m. :  Lucil.  Inc.  65  quid  tibi  ego  ambages, 
Avihivi,  scribere  coner}  Cic.  Cluent.  163;  C.  I.  L.  6.  200.  i.  10 
(Rome,  70  A.  D.);  ib.  2284,  and  elsewhere. 

Ambix,  -igis,  ace.  pi.  ambigas  (Greek  a/x^'l.  -'ko?),  a  little  cone- 
shaped  bottle:  Gael.  Aurel.  Chron.  4.  7.  94;  Apic.  6.  236  ambicas 
(conj.  Schuch  for  abias  of  INISS.). 

Amblasius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1057.  iii.  75;  1058.  iii.  10 
(both  Rome,  210  a.  d.). 

Ambligonius  (d/:i/3Xvy&)i'ioy),  obtuse-angled :  avibligomum,  an 
obtuse-angled  figure,  Grom.  Lat.  p.  291  Lachm. 

Ambrones,  name  of  a  tribe  of  Gauls :  Liv.  Epit.  d^  ex  Teutonis 
et  Ambronibiis  \  Paul.  p.  17  INI  Ambrones  fuerunt  gens  quaedam 
Gallica,  qui  subita  inundatione  maris  cum  amisissent  sedes  suas,  rapinis 
et  praedationibus  se  suosque  ale  re  coeperunt.  Eos  et  Cimbros  Teutonos- 
que  C.  Marius  delcvit.  Ex  quo  tractuin  est  ut  turpis  viiae  homines 
ambrones  dicerentur;  Placidus  p.  12  D  '  Ambroiiem,' perditae  improbi- 
tatis,  a  genie  Gallorum,  qui  cum  Cimbris  Teutonisque  grassantes periere. 
It  would  appear  from  these  passages  that  the  word  must  have  been 
used  as  a  term  of  reproach,  perhaps  by  the  satirists  or  comedians. 

Ambrdsla,    -ae   {dfi^poala).  1.  The   fabled   food   of  the 

gods:  Varro  neplnXovs  2.  i  ;  Catull.  99.  2  du/ci  dulcius  ambrosia; 
Cic.  Tusc.  I.  65  al. ;  Ov.  Pont.  i.  10.  11  ;  M.  2.  120  ambrosiae  suco 
sattiri  (^i  though  it  were  a  plant);  4.  215  ambrosiam  pro  gr  amine 
habefit  {oi  the  horses  of  the  Sun);    14.  606.  2.  A  fragrant 

essence  conferring  beauty:  Verg.  G.  4.415  liquidujn  ambrosiae  dif- 
fundit  odorem.  3.  Name   of  a   miraculous    healing   plant : 

Verg.  A.  12.  419  salubris  Ambrosiae  sucos  et  odoriferam  panaccam. 
4.  Name  of  an  antidote  to  poison,  discovered  by  Zopyrus  :  Gels.  5. 
23.  2.  5.  Name  of  a  kind  of  vine :  Plin.  14.  40;  of  a  plant 

also  called  botrys,  described  by  Plin.  25.  74;  of  the  aizoon  Plin.  25. 
160;  of  the  artemisia  Plin.  27.  28,  55  ;  Plin.  27.  28  says  '■ambrosia' 
vagi  nominis  et  circa  alias  herbas  fluctuati. 

Ambulabilis  (ambulo),  capable  of  walking :  Boeth.  Cic.  Top. 
p.  332  Orelli. 
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AmbiilativTis,  adj.  {avihtdo),  pertaining  to  walking;  neut. 
amhuJaliTum  (or  fern.  a7nhnhitiva  ?),  in  pi.  subst.  =  a  procession  : 
C.  I.  L.  3.  3438  (Aquincum  in  Upper  Pannonia)  171  a?nbulatwis. 

Ambulatdr,  -oris  (ambulo),  a  lounger :  Cato  R.  R.  5.  2  ;  Mart. 

I.  41.  3  iranstiberiiius  ambulator. 

Ambiilatorius,    -a,   -um,    (ambulator).  1.  Movable : 

Script.  Bell.  Alex.  2  (iurres)  ambulatorias ;  so  Vitruv.  10.  19.  3; 
Plin.  21.  80  operciihwi  ambulatorhan  ;  Veget.  Mil.  several  times  has 
ambulatoriae  turres.  2.  Suitable  for  walking  in :  Dig.  8.  5.  8 

ambtdaion'a  poriicus.  3.  Met.,  movable,  opp.  to  staliviis  :  Tert. 

Nat.  I.  16  sive  stah'vo  sive  ambulatorio  titulo.  4.  Met.,  of  a  case 

at  law,  that  passes  from  one  court  to  another:  Cod.  lust.  6.  2.  22 
praef.  ambidatoria   causa.  5.  Met.,    susceptible   or  capable 

of  change  :  Dig.  34.  4.  4  ambidatoria  est  voluntas  {defuncti)  ad 
vitae  suprevium  exituin.  6.  Met.,  in  law,  allowing  a  transfer- 

ence from  one  person  to  another:  Dig.  23.  5.  10  erit potestas  legis 
ambidatoria ;  40,  7.  34  ambulatoriam,  ut  ita  dixerim,  condicionem. 

Ambulo,  -as.  1.  To  walk  about,  go  about,  walk  :  pass, 

used  impersonally  by  Cic.  Legg.  2.  i  satis  iam  ambidatum  est; 
Varro  L.  L.  6.  i  sedatur,  ambulatur,  and  elsewhere  ;  Plaut.  Mil. 
251  Rib.  abiit  ambidatum  (has  gone  a  walk);  Plaut.  As.  427  R 
cum  fusti  est  ambulanduvi ;  Capt.  12  Y  si  non  ubi  sedeas  locus  est, 
est  ubi  ambules  \  Ter.  Hec.  815  cursando  atque  ambulando  totum 
hiinc  contrivi  diem;  so  Hec.  435,  Ad.  713;  C.  I.  L.  i.  143 1  cum 
diu  ambulareis,  tamen  hue  veuiendwn  est  tibi ;  Cic.  Flacc.  41  ani- 
bidai  cum  lorica;  Verr.  5.  173  sic  .  .  .  ambidare;  TuU.  19  cum 
avibidaret  in  agro;  and  so  elsewhere  in  Cic;  Hor.  i.  S.  2.  25 
tunicis  demissis  ambidat;  so  i.  S.  4.  66;  Vitruv.  2.  i.  2  ut 
non  proni  sed  erecti  ambularent ;  Quint.  8.  5.  15  cum  loricatus 
in  for  0  ambidare t;  11.  3.  44  standi,  ambulandi  .  .  .  vices;  Tac.  A. 
I.  13  ambulantisque  Tiberii  genua  advolveretur,  and  so  often  else- 
where in  Latin.  With  cogn.  ace. :  Ov.  F.  i.  122  perpetuas  ambulat 
ilia  vias ;  in  Cic.  Fin.  2.  112  it  is  doubtful  whether  maria  or  mari 
ambulavisset  is  the  right  reading.  2.  To  lounge,  walk  idly 

about,  strut  about:    Cato  Orat.   10.    5   tu  otiosus  ambidas;  R.   R. 
5.  5    minus   libcbit   ambidare;    Scipio   Africanus  mi.    (Meyer    xv. 
4)  qui  barba  .  .  .  vtdsa  ambulet;  Varro  R.  R.  i.  16.  4  ne  ambulat 
feriata ;  Hor.  Epod.  4.  5   licet  superbus  ambules  pecunia.  3. 

To  walk,  as  distinguished  from  running  or  leaping :  with  ace.  of 
distance ;  the  passive  can  also  be  used  of  the  distance  ;  act.  am- 
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hulare  mi'IIe passuum ,  pass,  jnillc passuum  amhulatiir  :  Cic.  Quinct.  78 
septingenta  jiiilia  passuum  a?nbu/are ;  Quint.  6.  3.  77  se  iam  hina 
milia  passuum  ambulare;  Plin.  10.  iii  ambulant  aliae  {aves)  .  .  . 
saliunt  aliae  .  .  .  currunt  {aliae) ;  23.  26  si  statijn  bifia  sladia  ambu- 
lentur.  4.  To  go,  move,  in  general ;  esp.  in  colloquial  Latin, 

in  imper. :  Plaut.  Trin.  11 08  cito  ambula,  actutum  redi;  Pseud. 
263b  R  ambula  hi  (go  on!);  Ter.  Heaut.  380  ambula\  (walk!); 
Ph.  936  in  ius  ambula.  Bene  ambula=good  bye,  bon  voyage  \  Plaut. 
Cas.  3.  I.  12;  Most.  840  L;  Capt.  452  R  bene  ambula/o,  and  else- 
where in  Plaut.  5.  Of  inanimate  objects,  to  move.  Of  a 
ship  :  Cato  R.  R.  i.  3  ubi  naves  ambulant.  Of  a  wheel:  Vitruv.  9. 
4.  16  etiamsi  aeque  celeriler  ainbulet.  Of  a  river:  Plin.  5.  51  Nil  us 
.  .  .  ut  per  deserta  et  ardentia  et  immenso  longitudinis  spatio  ainbulans. 
Of  light  in  a  gem:  Plin.  37.  131  hanc  (Jucem)  trans/undit  cum  iti- 
clinatio7ie  velut  intus  ambulantem.  6.  Met.,  in  Law.  (a)  Of 
a  provision  passing  from  one  law  to  another :  Plin.  i  o.  1 39  quod  deinde 
caput  translaium  per  otnnes  leges  ambulavit.  (b)  Of  a  bargain  or 
agreement  which  is  transferable  from  one  person  to  another  :  Dig. 
7.  I.  25.  2  ambidabit  sl/pulatio,  proftctaque  ad  heredem  rcdibit  ad 
fructuarium;  4.  4.  i^-^  per  plures  quoque  personas  si  empiio  ambula- 
verit.  (c)  Of  a  right:  Dig.  37.  11.  2.  9  ambulabit  cum  dominio 
honorian  posscssio.  (d)  Of  an  obligation:  Dig.  4.  5.  7.  i. 
7.  Met.,  to  walk,  i.  e.  to  live,  behave,  constantly  in  Vulg. :  e.  g. 
Psalm  118.  I  qui  ambulant  i?i  lege  Domini. 

Ambiiro,  -is,  -ere,  {am-buro)  sup.  ambustum ;  the  perf.  ap- 
parently does  not  occur.  1.  To  burn  around,  hence  to  burn 
superficially  or  singe,  but  sometimes  also  in  the  general  sense  of  to 
burn  :  Plaut.  Epid.  674  R  quaqiia  tangit,  omne  amburii;  Mil.  33  Rib. 
L  amburcbat guiturcm  ;  Most.  947  L  amburet  corcidum  carbunculus  ; 
Ace.  439  hice  torris  quern  amburi  vides ;  C.  L  L.  i.  1009  (Cicero- 
nian or  early  Augustan  age)  ambusto  corpore  (of  a  corpse) ;  Cic. 
Mil.  86  ut .  .  .  amburcretur  abiectus;  Verr.  i.  70  hie  sociorum  am- 
bus t  us  inccndio,  tamen  ex  ilia  flamma  periculoque  evolavit ;  Dom. 
113  qui .  .  .  ambustas  fortuna7'um  mearum  reliqtiias  suas  domes  com- 
portari  iuberent\  Sest.  143  cuius  [Herculis)  corpore  aynbusto,  and 
elsewhere  in  Cic;  Sail.  II.  2.  21  parietes  tetnplorum  ambusti ;  4.  43 
{faces)  ambustas  .  .  .  reliquerant ;  Verg.  A.  12.  301  barba  ;  298 
tor  rein  ;  I  lor.  i.  S.  10.  64  libris  Ambustum  propriis  ;  Ov.  M.  2.  209 
ambustaque  nubila  fumant  \  9.  174  ambustique  sonant  nervi;  Sen. 
Agam.  561  ambus  tus  ex  tat,  and  in  Plin.,  TaCj,  and  later  authors, 
e.g.  Suet.  Claud.  21   Pompciani  tlualri,  quod  aynbustum  rcstilueral. 
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2.  Of  the  effects  of  cold  (comp.  the  use  of  Jiro) :  Val.  Fl.  4.  70 
ambusta  pruinis  Lumina;  Tac.  A.  13.  35  ambusti  mtiUorum  arius 
vifrigoris,  3.  Met.,  Li  v.  22.  35.  3  damnatione  collegae  et  sua 

prope  ambusiiis  evaserat  {not  unscathed),  so  Val.  Max.  8.  i.  i  has  a 
section  on  ambusti,  i.  e.  qui  in  discrimen  capitis  addiicti  neque 
damnati  neque  absoluti  sunt.  Neut.  of  pass.  part,  ambus tus,  am- 
bustum,  -i,  used  as  subst.,  a  singe,  burn:  Plin.  24.  51  recentis  am- 
busti] 2\,  \2  pusulas  ambusti  modofacit;  35.190  ambustis prodest, 
and  elsewhere  in  Plin. 

Ambustulatus,  pass.  part,  from  a  lost  verb  ambustulare,  formed 
from  dim.  of  ainbustus,  ambustulus,  singed,  scorched :  Plant.  Rud. 
770  R  ifi  ignem  coiiiciam,  Teque  ambiistulatum  viagnis  obiciam  avibus 
pabulum.    (Catull.  36.  8  has  ustidare,  and  Cic.  Mil.  33  se7?iustulatus.) 

Ameana  (possibly  for  Ameiana),  name  of  a  woman :  Catull.  4 1 .  i . 

Ameia,  nom.  f. :  C.  I.  L.  4.  2345  (Pompeii). 

Amelius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  i.  74 ;  Amelia,  cogn.  m. :  I.  R.  N. 
6769.  ii.  (now  at  Naples);  C.  I.  L.  6.  200.  ii.  28  (Rome,  70  a.d.). 

Amendo,  -as,  form  oi  aynando  in  Amm.  18.  6.  18. 

Am.entatid,  better  ammentatio  {ammento),  a  hurling  or 
slinging  ;  so  concr.,  a  missile  :  Tert.  Nat.  i.  10  init.  machaeris  veslris 
ammentationibusque . 

Amentinus  pagus,  C.  I.  L.  6.  251  (Rome,  27  a.d.). 

Amento,  -as,  better  ammento.  1.  To  furnish  with  a  strap 

or  thong  {ammentuvi) :  Cic.  De  Or.  i.  242  auctorem  aliqiiem  in- 
venire,  a  quo  cum  ammentatas  hastas  acceperit  (spears  fitted  with 
an  ammentum,  and  therefore  ready  for  use);  Brut.  271  tit  hastae 
velitibus  ammentatae,  sic  apta  quaeda7n  et  parata  sittgulis  causarum 
generibus  argumenta  tradimtur.  2.  To  hurl,  fling:  Lucan  6. 

221  cum  iaculum  parva  Libys  ammentavit  habena  ;  Sil.  14.  422 
ammentante  Noto  (whirling  them  along).  3.  IMet.,  to  sling,  hurl, 

launch  forth,  of  an  argument :  Tert.  Marc.  4.  33  ammentavit  hanc 
sententiam. 

Amentum,  see  Admentum. 

Amerldla,  apparently  dim.  of  Ameria,  name  of  a  town  of  the 
Prisci  Latini :  Liv.  i.  38.  4  ;  Plin.  3,  68. 

Ames,  -itis,  m.,  a  straight  pole,  or  rod.  1.  For  stretching 

nets  upon  :  Paul.  p.  21  M  '  amites  '  perticae  aucupales;  Hor.  Epod. 
2.  33  aut  amite  levi  rara  tendit  retia  ;  Pallad.  10.  12.  2.  For 

carrying  a  litter:  Pallad.  7.  2.  3  amites  basternarum.  3.  For 
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barring  an  enclosure:  Col.  9.  i.  3  per  iratisversa  lalerum  cava 
transmittuntur  amites,  qui  exilus  ferariim  ohserent;  Itala  Exod.  30. 
4  (see  Ronsch  I.  u.  V.  p.  92).     (From  am-,  to  take  :  comp.  (V-'?-) 

Amethystus,  -i,  subst.  f.  (Greek  dufdvaros).  1.  A  violet- 

coloured  precious  stone,  the  amethyst :  described  at  length  Plin. 
37.  121  foil.  ;  Ov.  A.  A.  3.  181  purpureas  amethystos;  Plin.  37.  80 
aynethysti  fuJgens  purpura ;  ib.  93  qttorum  extre7nus  igniculus  in 
ameihysii  violam  exeat;  Plin.  37.  121  foil,  gives  various  explanations 
of  the  name  :  causam  nominis  adferunt  quod  usque  ad  vini  colorem 
accedens  prius  quavi  eum  degustet  in  viola  desinat  fulgor  :  alii  quia 
sit  quiddam  iti  purpura  ilia  non  ex  toto  igneiwi,  sed  in  vini  colorem 
deficiens  .  .  .  ;  124  magorum  vanitas  ehrietati  eas  resistere  promittit 
et  inde  appellatas.  2.  A  kind  of  vine,  the  grape  of  which  did 

not  intoxicate;  Celsus  ap.  Col.  3.  2.  24  inerticula  .  .  .  nigra,  quam 
Graeci  amethyston  vocant. 

Ametius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1063.  ii.  8  (Rome,  212  a.d.). 

Amfariam,  on  both  sides:  Gloss.  Epin.  i.  F.  35  ^ amfariam' 

pro  ambabus  partibus. 

Amfragosus :  anifr.  locus  is  glossed  as  =  qui  ex  multis  par- 
tibus pcramlndari  potest;  Glossae  Nominum  p.  12  Lowe;  Gloss. 
Cyrill.  irfpiodevaifios  tottos,  ainfragosus,  amfractus,  ambago. 

Ami  (<V'5  riot  ammi),  subst.  indecl.,  a  plant  resembling  cumin  : 
Plin.  20.  163,  264;  Scribon.  Larg.  121. 

Amicio,  conjugated  generally  as  of  the  fourth  conj.  The  fol- 
lowing forms  are  also  found;  perf.  amicui  Brutus  ap.  Diom.  p. 
367  K;  amixi,  Varro  Kwopprfrwp,  ib. ;  perf.  inf.  amicisse,  Fronto 
Fer.  Als.  p.  228  Naber  ;  supine  amictum  ;  fut.  pass,  amicibor  Plant. 
Pers.  307  R,  but  amicictur  Vulg.  ler.  43.  12.  The  word  can 
hardly  be  a  regular  compound  of  am  and  iacio,  as  is  usually  as- 
sumed, or  the  perf.  and  sup.  would  be  amieci,  amiectum,  while  the 
first  syllable  would  probably  be  long.  It  is  more  probably 
formed  from  a  lost  word  am-ex  or  avi-ix,  am-u-is,  analogous  to 
ob-ex,  ob-ic-is,  though  the  length  of  the  first  syllable  of  this  word 
prevents  the  parallel  being  complete.  The  syllable  ic-  may  be 
a  shorter  form  of  iac-,  but  atn-ic-io  will  not  be  analogous  to 
ab-ic-io. 

Amicitia,  as  quasi-technical  term  of  international  law,  friend- 
ship between  the  populus  Romanus  and  other  communities  or 
nations:  Lex.  Rep.  C.  L  L.  i.  198.  i  in   amicitia  popuU  Romani ; 
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Lex.  Agr.  ib.  200.  75  (/>/)  amcicitiam popiili  Romani  7nanserunt\  80 
in  amicitiam  popiili Romani  7nanscrant ;  so  often  in  Caes.,  Cic,  Sail., 
and  the  historians  generally,  and  in  legal  Latin. 

Amicosus,  adj.  from  arnica,  having  many  mistresses :  Diom.  p. 
326  K  amicosus,  woXvepMnevos. 

Amictus,  -us  {amicio).  1.  Covering:   Varro  L.  L.  5.  131 

amiciui  quae  sunt',  Cic.  Tusc.  5.  90  jnihi  arnictui  est  Scythicum 
legmen ;  Prop.  3.15.3  ut  mihi  praetextae  pudor  est  velatus  amictu. 

2.  Manner,  style  of  dressing  :  Titin.  117  itum,  gesium,  aynictum  qui 
videhant  eius ;  Cic.  De  Orat.  2.  91  imitari  alicuius  amictum  aut 
statum  aut  mottan  ;  Cluent.  in  facite  enim  ut  .  .  .  voltum  atque 
amictum  atque  etiam  illam  .  .  .  purpurani  recordemini;  Tac.  A.  2.  59 
pari  cum  Graecis  amictu;  14.  21  Graeci  amictus  .  .  .  tum  exoleverunt. 

3.  The  manner  of  putting  on  the  toga:  Quint.  11.  3.  141  amictus 
fiet  angustus;  143  hoc  amictus  genus.  4.  Concr.,  a  garment, 
dress,  vesture,  covering:  Cic.  Att.  6.  i.  17  amictus,  anulus,  imago 
ipsa;  Verg.  often,  e.g.  A.  6.  301  sordidus  ex  umeris  nodo  depcndet 
amictus;  Ov.  M.  14.  262  pallavique  induta  nitentern  Insuper  aurato 
circumvelatur  amictu,  and  elsewhere  in  Ov.;  in  pi.,  Ov.  M.  4.  104  ore 
cruentato  temies  laniavit  amictus :  Tac.  G.  1 7  feininae  saepius  lineis 
amictihus  velantur,  and  so  elsewhere  in  Latin.  5  IMet.,  sur- 
rounding, covering,  envelopment:  Lucr.  6.  1134  caeli  mutemus 
amictum  ;  Verg.  A.  i.  412  et  multo  nebulae  circum  deafudit  ajuictu  ; 
Sil.  12.  613  terras  caeco  nox  condit  amictu;  Stat.  Theb.  i.  631 
celsa  Cyclopum  Tecta  superiecto  7iebularum  incendit  a?nictu.  6. 
Of  weeds  covering  the  ground:  Col.  10.  70  iam  virides  lacerate 
comas,  iam  scindite  amictus.  7.  Proverb,  quem  mater  amictum 
dedit,  soUicite  custodientiu7n  =  not  giving  up  early  habits :  Quint.  5. 
14.  31  (translating  from  the  Greek). 

Amieulo,  -as,  verb  der.  from  amiculum,  to  cover  slightly  :  Solin. 
52.  19. 

Amicus,  in  the  language  of  court  etiquette,  one  belonging  to  the 
retinue  or  surrounding  of  a  man  in  high  place:  Caes.  C.  3.  104, 
108  amici  regis  ;  Nep.  Milt.  3.  2  of  Darius  ;  ainictis  Augusti  is  thus 
a  regular  title,  e.g.  C.  L  L.  3.  199  (Syria);  781.  27  (Tyra  in  Lower 
Moesia) ;  5.  581 1  (Milan) ;  7165  (Piedmont) ;  Tac^A.  i.  27  «/  quis 
praetorianorum  militum  a7nicorumve  Caesar  is  occurreret;  so  A.  i. 
35>  37.  40,  43,  and  often  in  later  Latin. 

Amigro,  -as,  to  go  away  to  a  place:  Liv.  i.  34.  7  amigrant 
Romam. 
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Aminneus,  adj.,  Amiunean,  or  belonging  to  the  Aminnei,  an 
Italian  tribe  whose  whereabouts  is  uncertain :  Macrob.  S.  3.  20, 
7  says  Aminnei  fiierunt  ubi  nunc  Falernuni  est,  but  others  placed 
them  in  the  region  of  the  Piceni.  The  adj,  occurs  only  as  the 
epithet  of  a  well-known  wine,  Aminneum  vinu?n  :  Cato  R.  R.  7.  i 
A??iinneum  minusculum  et  maiuscidum ;  ib.  106.  2;  so  Varro  R.  R. 
I.  25  ;  Verg.  G.  2.  97  ;  PHn.  14.  21  foil. ;  I.  R.  N.  79.  29  (Petelia)  ; 
Edict.  Dioclet.  C.  I.  L.  3.  2.  4,  and  elsewhere. 

Aminnius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  2010.  i.  20  (Rome). 

Amio,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  3.  6010.  14  (now  at  IMunich) ;  C.  I.L. 
7-  1337-5  (Liverpool). 

Amisia,  -ae,  name  of  a  river  in  N.  Germany,  the  Ems ;  Tac. 
A.  I.  60  al.;  called  by  Mela  30  Amissis ;  by  Plin.  4.  100  Amisis. 

Amitto,  -is,  pf.  aniisi,  sup.  amissinn :  2nd  pers.  perf.  sing. 
amisiiiox  amisisti,  required  by  the  metre,  Ter.  Hec.  251  ;  Eun.  241 ; 
so  Umpfenbach  and  Wagn.  1.  To  send  away :  Plant.  Gas.  3. 

3.  10  exa7ii?naiiitn  amittat  domu?Ji ;  Rud.  488  R  amitto  domiim  ;  Capt. 
339  R  ;  Mil.  1 410  Rib.  amittemus  salvom;  Ter.  Hec.  2^1  ut  veni, 
itidetn  incertum  amisii.  2.  To  let  go  free  :  Plant.  Bacch.  223 

R  qui  de  amittmida  Bacchide  aurum  hie  exigit ;  ib.  963  Helena  .  .  . 
persuasit  se  ut  amitteret.  3.  To  let  go,  let  off:  Ter.  Phorm. 

141    nunc  amitte,  quaeso,  hunc  (let    him  off  this   time).  4. 

To  let  go,  let  drop,  give  up,  dismiss  :  of  a  thing  or  person.  (a) 
Plant.  Amph.  847  R  amittere  rem  inquisitivn  ;  Stich.  187  R  nofi 
amittam  quin  eas  (I  won't  let  you  go  unless  — ) ;  Bacch.  1 195  R  neque 
si  hoc  hodie  amiseris,  id  post  mortem  eventurum  esse  umquam  :  IVIil. 
457  Rib.  amisisti praedaju  jnanibus ;  477  amisisti  a  te  vix  vivom. 
0pp.  to  retinere:  Ter.  Ph.  175  retinere  an  vero  amittere  (of  a  wife 
or  mistress)  ;  Ph.  507  72eque  quo  pacta  a  me  a??iittam  neque  titi  re- 
tineam  scio ;  918-20  ab  se  amittere;  714  hoc  argentum  temere  num- 
quam  amittam  ego  a  me\  Ace.  304  age  age,  amolire,  amitte,  cave 
veste7n  attigas  (let  go  I) ;  Cic.  N.  D.  2.  124  amittercnt  captum  ;  Gael. 
64  cur  Licinimn  de  matiibus  amiserunt}  so  ib.  66;  Verg.  A.  5.  853 
clavum  . . .  nusquam  ainittebat.  (b)  Met.,  Tac.  A.  13.  46  7iec posse 
7natri7)i07iium  a77iittere  quod,  etc.  (c)    Vita/n,  ani7na77i  spiritum 

a7nittere,  to  give  up  life  or  breath,  to  expire:  Plant.  As.  611  R 
a7nissurum  vita7n  ;  Gorn.  Her.  4.  57  a7?iisit  vita7n,  at  non  perdidit 
(he  has  parted  with  his  life,  but  not  thrown  it  away) ;  Gic.  Rose. 
Am.  30  per  su7!i7iiu7n  dedecus  vita7n  amittere;  Phil.  9.  15  cu7n  .  .  . 
vitam  amiserit  in  7naxi77io  rei  public  ae  nuaure;  Mil.  37  ita  est  mul- 
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calus  ut  vitam  amiserit;  Sail.  C.  58.  21  cavete  ne  inuiti  animam 
amittaiis  ;  I.  14.  2-^  non  enim  regniim^  sed fugam  exiliiwi  egestaicm  et 
omnes  has  quae  me premunt  aerumnas  cum  anima  simul amisisti ;  Verg. 
A.  II.  409  nunquam  animam  talem  dextra  hac  .  ,  .  amittes;  Tac.  A. 
2.   71  spirituvi   aniea  quam  ultionem  amissuros.  5.  To  lose, 

let  slip,  let  go,  of  a  thing  which  it  is  right  or  desirable  not  to  let  go  ; 
literally,  as  of  a  thing  or  person,  met.,  of  an  opportunity  or  the  like  ; 
Naev.  Com.  61  qui  vestram  rem  publicam  ajuisis/is  lam  cito ;  Plaut. 
Most.  424  L  amisisti  occasionetn;  Trin.  561  agrum;  Pers.  403  R 
ego  argenhwi,  is  ius  iurandum  amiserit;  Ter.  Eun.  322  qua  7-atione 
amisisti  (lost  sight  of  him,  of  some  one  following) ;  Caecil.  43  rem 
paternam  amiserant;  Cato  R.  R.  5.  6  irienyiii fructum  amittes;  Ace. 
278  viulta  amittuntur  tarditie  et  socordia  ;  Ter.  Eun.  606  occasionem  ; 
Lucr.  I.  659  ardua  dum  metuunt,  amittunt  vera  viai;  Caes.  G.  3. 
18  occasionem  negotii  bene  gerendi  non  amittendam  esse;  C.  i.  33 
ne  reliquum  tempus  amittat.  6.  To  lose,  in  the  ordinary  sense 

of  the  word  :  differing  from  per  do  in  this,  that  per  do  means  to  throw 
away  or  ruin  by  one's  own  voluntary  act,  ai^ntio  to  lose  involuntarily, 
by  mistake  or  accident.  Very  common  in  all  Latin,  and  applied 
to  persons  and  things  of  all  kinds.  (a)  Plaut.,  Ter.  Ad.  913 
sumptu  amittet  multa  (lose,  i.  e.  have  to  pay);  Ph.  672  me  hoc  est 
aequom  amittere  (it  is  right  that  I  should  bear  this  loss);  Lucr.  i. 
1039  privata  cibo  nattcra  animantuin  Diffluif,  amitlens  corpus  (of 
parts  of  the  body  lost);  so  4.  541  am.  de  corpore partem ;  Varro  R.  R. 
I.  7.  6  amittere  folia  (of  a  tree  shedding  its  leaves);  and  so  Plin. 
has  florem,  semen  amittere.  (b)  Very  common  of  losing  goods, 

money  and  the  like :  also  of  losing  influence,  dignity,  reputation, 
honour  {gratiam,  dignitatem,  existimatione7n,  honestatem)  :  Nep.  Eum. 
10.  2  ut  fidem  amittere  mallent  quam  eum  non  perdere;  of  losing 
quahties  {tdilitatem,  viriditatem,  etc.),  conditions,  or  circumstances 
[^pacem,  potestatem,  salutevi)  of  one's  country:  Cic.  Fin.  4.  22 
patriam  amittere.  (c)  Of  persons  in  high  office,  to  lose  armies, 
provinces,  towns,  and  the  like :  e.  g.  Cic.  Pis.  96  Aetolia  amissa  ; 
Verr.  Act.  i.  13  classes  .  .  .  amissae  ac  perditae ;  and  so  constantly 
in  Cic,  and  all  Latin.  (d)  Of  losing  soldiers  in  battle  :  Cic. 
Marcell.  17  cives  quos  amisimus;  so  Caes.  G.  7.  51,  8.  12,  and 
elsewhere  in  Latin,  as  Liv.  35.  6.  9.  (e)  Of  losing  a  person  by 

death:  Lex  Anton.  C.  I.  L.  i.  204.  ii.  i  leiberos  servosve  bello 
Mitridatis  ameiserunt;  Cic.  Fam.  7.  33.  i  (of  the  dead)  amissus; 
Catull.  64.  150  germanum  amittere  crevi;  64.  245  amissum  immiti 
Thesea/ato ;  and  so  very  commonly  in  all  Latin. 
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Amius,  nom.  m. :  I.  R.  N.  5070  (Aesernia). 

Amma,  cogn.  f, :  C.  I.  L.  2.  880  dat.  Affime  (Salmantica  in 
Lusitania) ;  so  ib.  2668  (3rd  cent.  a.d.). 

Ammaeus,  nom.  m. :  C.  I.  L.  5.  398  (Regio  x),  now  at  Vienna; 
C.  I.  R.  491. 

Ammaia,  name  of  a  town  in  Lusitania  :  Ammm'ense  municipium 

C.  I.  L.   2.   158  (161   A.D.). 

Ammaus,  nom.  m. :  I.  R.  N.  5474  (Superaequum). 

Ammia,  nom.  f.  :  C.  I.  L.  5.  2121  (Tarvisium) ;  2.  1140 
(Italica  in  Baetica) ;  ib.  3062  (Augustan  age),  spelt  Amia.  Cogn. 
f. :  C.  I.  L.  5.  6023  (Milan);  I.  R.  N.  688  (Canusium);  3221 
(Misenum);  and  not  seldom  in  inscr.     Avunius,  cogn.  m. :  C.  I.  L. 

2.  2675  (Legio  vii),  Tarraco;    3.  1359.  7;    1334.  8;    1336.  50; 
and  elsewhere  in  inscr. 

Ammianus,  cogn.  m. :  I.  R.  N.  11 70  (Aeclanum) ;  1467  (Be- 
neventum) ;  C.  I.  L.  6.  1058.  v.  109  (Rome,  210  a.d.);  ib.  1600. 

Ammias,  cogn.  f. :  I.  R.  N.  2744  (Classis  Praetoria  jNIisenensis) ; 
C.  I.  L.  6.  i6oo  (Rome);  C.  I.  R.  1444. 

Am  mica,  cogn.  f . :  C.  I.  L.  2.  3198  (Valeria  in  Tarraconensis). 
Ammilla,  cogn.  f. :  C.  I.  R.  917. 

Amminus,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  2.  146  (Ebora  in  Lusitania). 
Ammo,  cogn.  m. :  C.  L  L.  2.  2797  (Clunia  in  Tarraconensis); 

3.  6010.  15  (now  at  Regensburg). 

Ammoniacus,  adj.  [Afutnon),  belonging  to  Ammon  ;  sal  Am- 
moniacum,  a  kind  of  salt  found  in  the  sands  of  Africa:  Ov. 
INIed.  Fac.  94;  Cels.  6.  6.  39;  Plin.  31.  79  (who  describes  it). 
Ammoniacum  gummi,  a  gum  distilled  from  a  tree  called  metopon, 
growing  in  the  neighbourhood  of  the  temple  of  lupiter  Hammon  : 
Cels.  5.  II  al. ;  Plin.  12.  167  al.  Ammotiiaciim  alone,  and  Am- 
moniaci  gtitta,  often  in  Scribonius  Largus. 

Ammonianus,  cogn.  m. :  L  R.  N.  2675,  2761,  2803  (all 
Classis  Praetoria  Misenensis) ;  C  L  L.  6.  228  (Rome,  205  a.d.); 
spelt  Amonianus  C.  L  L.  6.  3159  (Rome). 

Ammonicus,  nom.  m. :  C.  L  L.  2.  514  (Emerita  in  Lusitania). 

Ammonius,  nom.  m. :  Cic.  Att.  15.  15.  2  ;  L  R.  N.  2803 
(Classis  Misenensis);  2714  ^^t\i  Hamm- ;  3393  (near  Naples); 
and  elsewhere  in  inscr.  Cogn.  m. :  C.  L  L.  5.  1250  (Aquileia) ; 
and  elsewhere  in  inscr. 
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Ammuneus,  cogn.  m.:  C.  I.  L.  5.  6648  (shore  of  Lake  Verbanlis). 

Amnacum,  formerly  read  in  Plin.  21.  176,  where  modern 
editors  write  amaracum. 

Amnego,  -as,  form  sometimes  found  in  Inscr.  for  abnego :  see 
Lowe  p.  421. 

Aninic61a,  -ae,  subst.  m.,  a  dweller  in  rivers  :  Auson.  Mos.  137 
(p.  124  Peiper)  amnicoJatn  delphina. 

Amnicdlus,  -a,  -um,  haunting  the  streams:  Ov.  M.  10.  96 
amnicolae  salices. 

Amnis,  -is,  subst.  m.,  but  in  old  Latin  fem. :  Fest.  p.  250  s.  v. 
avinis  Petronia  says  '  amneyn '  aidem  feminine  antiqui  enuntiabant. 
Nonius  p.  191  quotes  instances  of  the  fem.  use  from  Naevius  (Tr. 
44),  Plant.  Mercator  (859  R),  Accius  (Trag.  297,  323),  and  Varro 
Periplus  ;  so  Varro  R.  R.  3.  5.  9.  See  also  Serv.  A.  9.  124  ;  Prise. 
I.  p.  160  K.  Abl.  more  usually  amne,  but  anini  Ace.  ap.  Non. 
p.  192;  Cic.  De  Or.  3.  186;  Verg.  G.  i.  203;  3.  447,  and  else- 
where ;  also  in  Hor.,  Liv.,  Colum.,  Calpurn.,  and  Sil.  (Neue,  Lat. 
Form.  I.  pp.  219-220.)  1.  Originally,  perhaps,  =  water,  but 

usually  a  river ;  common  in  all  Latin  from  Naevius  downwards : 
Plant.  Trin.  940;  Enn.,  Cato,  Lucr.,  Cic,  etc.;  as  opposed  to 
the  sea,  Sen.  N.  Q.  4.  2.  10,  12  ;  to  a  rivulet,  Cic.  Rep.  2.  34  non 
tenuis  quidam  rivulus  .  .  .  sed  abunda7itissivius  amnis  illarum  disci- 
plinarum  atqiie  artium.  Of  the  ocean  stream:  Verg.  G.  4.  233  (in 
pi.)  Oceani  sprelos  pede  reppulit  amnes\  TibuU.  2.  5.  60  qua  flui- 
tantibiis  U7idis  Solis  anhelantes  abluit  amnis  equos;  3.  4.  18  caeruleo 
amne.  2.  Of  water  in  general:  Verg.  A.  7.  ^6^  furii  intus 

aquai  Ftwiidus  aique  alte  spiimis  exuberat  amnis;  12.  \\^  fusum 
labris  splendetitibus  amnem  Inficit,  occulte  medicans.  3.  Of  an 

overflow  :  Pallad.  11.  14.  1%  primo  aynne  musti . . .  egesfo.  (Perhaps 
connected  with  Greek  oyL-fipo-s,  Skt.  dmb-u,  dmbh-as,  water,  and 
abhrd-m,  storm-cloud ;  comp.  also  Old  Celt,  ambe-,  brook,  and  Old 
Irish  abann,  river.  Vanicek  p.  7,  with  others,  connects  it  with  ap-, 
water,  another  form  of  which  base  is  preserved  in  aqua.  Havet 
derives  it  from  the  preposition  ab,  ab-nis  being  thus  an  adjective, 
and  meaning  '  rushing  away.'  Another  possibility  seems  to  me  to 
be  that  it  stands  for  au-nis,  and  may  thus  be  related  to  the  Celtic 
Avona  and  Italian  river-name  Avetis;  Serv.  A.  7.  657.  Compare 
the  two  forms  Sainnium  and  SawTrat.) 

Amnius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  6.  1652  (Rome,  334  a.d.). 

Amnuo,  form  oi  abmio:  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  421. 
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Amoenifer,  adj.,  bringing  delight :  Venant.  Fort.  Vit.  S.  Mart.  4.4. 

Amoenltas,  -atis,  subst.   f.   {amoetius).  1.    Pleasantness, 

attractiveness,  lovableness  :  charm,  mostly  used  of  things  and  places  : 
Plant.  Men.  356  R  amanti  afiioefiiias  vialo  est;  Stich.  278  R  atnoeni- 
tales  omnium  veneru77i  et  venustaiujii  adfero;  1162  amoenitas  formae ; 
Capt.  774  F  ita  hie  me  amoenitate  amoena  a?noenus  oneravit  dies ;  Cic. 
Prov.  Cons.  29  amoenitas  eum,  credo,  locorutn,  urbiicm  pulchritude  .  .  . 
retinet;  Fam.  6.  19.  i  et  villa  et  amoenitas  ista  hospitii  est,  non 
deversorii ;  7.  i.  i  cum  esses  in  ista  amoenitate  paene  solus  relictus, 
and  so  often  elsewhere  in  Cic. ;  Nep.  Att.  13  hereditas  .  .  .  cuius 
amoenitas  silva  constabat;  so  Liv.  7.  38.  7  (of  a  landscape)  ilia 
fertilitate  atque  aynoenitate  perfrui;  Tac.  often,  always  of  places, 
except  A.  5.  2  nihil  mutata  amoenitate  vitae;  Cell.  10.  3.  5  lux 
ista  et  arnoenitas  orationis  verborumque;  12.  i.  24  amocnitates  .  .  . 
et  copias  ubertatesque  verborum;  6.  7.  i  ingenii  amoenitates.  2. 

As  a  term  of  endearment:  Plant.  Cas.  2.  3.  13  uxor  viea,  mea 
amoenitas;  Poen.  365  R. 

Amolio,  -is,  -ire,  —  foil.:  Curt.  8.  5.  17  prius  ab  oculis  amolita 
natura  est;  Apul.  de  Deo  Socr.  9  commixta  .  .  .  sive  amolita. 

Amolior,  -iris,  verb  depon.  \vS..amolirier  Plaut.  INIost.  371  L. 
1.  To  remove,  get  out  of  the  way :  Plaut.  Pseud.  856  R  nostra 
amoliri  {hinc)  omnia ;  Most.  378  L;  Sisenna  ap.  Non.  p.  73  1771- 
pedimentum;  Liv.  5.  22.  3  a7iwliri  tum  deu77i  do7ia  ipsosque  deos 
coepere;  25.  36.  11  a77ioliti  obiecta  onera;  Lucan  5.  355  quantu77i 
Forlu7ia  .  .  .  Afuolitur  onus;  Plin.  11.  25  a77ioliu7itur  077inia  medio; 
Tac.  A.  I.  50  obsta7itia  silvartwi;  H.  3.  31  no7ni7ia  atque  i7nagines 
Vitellii.  2.  To  get  out  of  the  way,  of  an  argument  or  objec- 

tion or  statement:  Quint.  9.  2.  71  amolia77iur  cetera,  ut  hoc  solum 
supersit;  5.  13.  11  an  amohhtda  singula,  and  so  elsewhere.  3. 

With  reflexive  pron.,  amoliri  se  =  to  get  oneself  out  of  the  way, 
take  oneself  oflF:  Plaut.  Pseud.  557  R  agile,  a77iolimini  hi/ic  vos  i7itro 
nu7ic  ia77i;  True.  630  R  sed  ego  cesso  hinc  7ne  a7iwliri;  Pacuv.  16 
no7ine  hiiic  vos  a77iolimini  1  so  184;  Ter.  And.  707  proinde  hinc 
vos  a77ioli77iini ;    Ace.  304.  4.   Of  a   person,  to   get  rid   of: 

Petron.  10  custodem  molestum  a/twliri;  Tac.  A.  2.  42  iuve/iem  specie 
ho7ioris;  H.  i.  13  Octavia7n  uxorc7n;  so  A.  14.  59.  5.  Of  cir- 

cumstances, conditions,  qualities,  feelings,  to  remove,  get  rid  of, 
put  out  of  the  way :  Liv.  28.  28.  10  amolior  et  a7noveo  7iomen  7neum  ; 
Plin.  II.  23  amoliendis  periculis ;  Petron.  97  i7n'idia/n  a77iolitur ; 
Tac.  H.  3.  75  a 771.  cri7>ien  invidiamque  a  partibus  Vitellii. 
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Amdveo,  -es,  -movi,  -motum,  irreg.  fut.  amoveam  Itala  2 
Sam.  7.  15,  ap.  Augustin.  C.  D.  17.  8  7nisericordiam  autem  meam 
noil  amoveam  ab  eo.     To  remove,  get  out  of  the  way.  1.  Of 

persons  and  tilings:  Plant.  Trin.  799  servos  ancillas  amove;  Ter. 
Hec.  694  tcstcm  haiic  cum  abs  te  amoveris  \  Titin.  45  parasitos 
amove;  Lucr.  i.  225  qiiaecumqiie  vetustate  amovet  aeias ;  Cic.  Att.  i. 
12.  2  nebuloncjii  ilium  ex  istis  locis  amove;  Sail.  Cat.  20.  i  amotis 
arbitris ;  Liv.  5.  51.9  alia  .  .  .  amovivius  ab  hostiuin  oculis  ;  40.  51.3 
signa  amovit;  Tac.  often  thus;   Suet,  and  later  writers.  2. 

With  reflexive  pronoun:  Ter,  Ph.  566  modo  te  hinc  amove;  Liv. 
3.  38.  11  se  a  coetu ;  Sil.  17.  223  qui  memet  finibus  umquam  Amorim 
Ausoniae;  Suet.  Tit.  10  seque  e  medio  quani  longissime  amovere. 
3.  To  banish,  remove  to  another  place :  Plant.  Epid.  94  R  ut 
aliquo  ex  urbe  eam  amoveas;  Tac.  A.  4.  31  iii  insulam;  14.  57  in 
Galliam  Narboiietisem ;  i.  53  ajnotus  Cercinam.  4.  Met.,  to 

remove  a  person  from  an  office  or  post :  Cic.  Har.  Resp.  43  quaes- 
tor em  a  frumejitaria  procuratione ;  Vulg.  Luc.  16.  4  cum  atnotiis 
fuero  e  vilicatione,  and  elsewhere  in  Vulg.  5.  Met.,  of  feelings 

and  states  or  conditions :  Plant.  Amph.  464  R  amovi  inolestiam  a 
foribus;  Trin.  784  suspicionejii  ab  adulescente;  Ps.  1282  b  R  crapu- 
lum  dum  amoverej?i;  Merc.  41  R  animus  studio  amotust  puerili 
meus;  Ps.  144  R  {si  I.  c.)  somnum  socordiainque;  Asin,  254  R  aps 
te  socordiam  .  .  .  segnitiem ;  Ter.  And.  307  amorem  ex  animo  amo- 
veris; 510  a  me  opinionem  hanc  tuam  esse  amotam  volo;  181  amoto 
metu;  Cic,  Cluent.  159  libidinem  metum  invidiam,  etc.  .  .  .  ainovere; 
Rab.  Perd.  12  Porcia  lex  virgas  ab  omnium  civium  Romanorum 
corpore  amovit;  Hor,  i.  S,  i.  27  amoto  ludo;  Liv.  5.  35.  6  am. 
bellum;  Tac.  A.  4.  71  metus  suos,  and  elsewhere  in  Latin.  6. 

To  carry  off,  i.e.  appropriate,  steal:  Hor.  i.  C.  10.  8  boves  Per 
dolum  amotas;  Dig.  25,  2,  3,  3  reruin  a?iiotarum  iudicio;  so  42.  i, 
52,  and  elsewhere, 

Ampeius,  nom.  m.:  C.  L  L.  3.  2400  (Salona) ;  3172  (Dalmatia). 
Ampelio,  cogn.  f :  L  R.  N.  1688  (Beneventum). 

Ampelis,  cogn.  f.:  C.  L  L.  6.  3158  (Rome) ;  L  R.  N.  3460  (now 
at  Naples). 

Ampelisca,  n,  p,  fem.:  Plant.  Rud. 

Ampelium,  cogn.  f.:  L  R,  N.  931  (Luceria). 

AmpeliuS;  nom.  m.:  Amm.  28,  i.  22,  Cogn.  m.:  L  R.  N.  1846 
(Beneventum,  542  a.d.)  ;  Ephem.  Epigr.  3.  p.  78. 

Amphibalum,  a  cloak:  Sulp.  Sev.  Dial.  2.  i.  5.  7, 
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Ampliib616gia  (apparently  a  bastard  extension  of  the  form 
amphiholid),  ambiguity:  Isid.  Or.  i.  33.  13;  Ps.  Acron  Hor.  A. 
P.  449. 

Amphicolus  (d/i(/)ix&)Xoy),  lame  on  both  sides,  t.  t.  for  an  iambic 
trimeter  with  a  spondee  in  the  second  and  last  foot :  Plotius 
Sacerdos  p.  523  K. 

Amphidanes,  name  of  a  precious  stone  with  magnetic  powers, 
described  Plin.  37.  147. 

Amphidoxus  or   -6s  {dfji<pi8o^os).  1.  Of  a   case   (in  the 

legal  sense),  of  doubtful  character :  Fortunat.  ap.  Halm  R.  L.  M. 
p.   109,  and  often  elsewhere  in  later  Rhett.  2.  Of  doubtful 

meaning:  Isid.  Or.  2.  21.  26. 

Amphimeres  (d/i0e/xepi7$),  t.  t.  of  Prosody  for  the  foot  called 
amphiinaccr :  Diom.  p.  479  K. 

Amphispdrus  {an(j>i(7Tropos),  sown  on  both  sides :  C.  I.  L.  3. 
586.  II  per  a7nphispora  Lamietmuni  (Lamia  in  Macedonia). 

Amphitapus  {ducftiTanos),  adj.,  rough  on  both  sides ;  as  subst.,  a 
coverlet  of  this  character;  pi.  -oe  or  neut.  -a:  Lucil.  i.  2%  psilae 
atqiie  amphitapoe  villis  ingentihus  moUes  (so  L.  Miiller) ;  6.  10 
pliima  aiqiie  amphitapo  ;  Varro  Manius  2 1  amphitapo  bene  molli ; 
Nonius  p.  540  =  Isid.  Or.  19.  26.  5  ^ amphitapa''  ex  utraque  parte 
villosa  tapeta;  Dig.  34.  2.  23.  2. 

Amphdra,  -ae,  or  amfora,  subst.  f.,  Latin  form  usual  for  the 
Greek  dn<popfvs.  Gen.  pL  a??iphorufn,  Lentulus  ap.  Cic.  Fam.  12. 
15.  2;  Charisius  p.  55  K  says  it  is  doubtful  whether  amphorum  or 
amphorantm  is  right,  adding  that  lulius  Romanus  thought  am- 
phorum right  if  the  measure  was  meant,  amphorarum  if  the  word 
w'as  used  independently.  Plin.  6.  82  has  amphorum,  Liv.  21.  63.  3 
aviphorarum  in  this  sense;  C.  I.  L.  6.  1771  (Rome,  363  a.d.) 
amforum.  1.  A  large    cylindrical   vessel    with   two   handles, 

usually  of  earthenware,  but  sometimes  also  of  glass,  used  for 
holding  wine  after  it  w-as  strained  off  from  the  dolium,  and  also  for 
oil  and  other  liquids:  Plant.  Mil.  821  Rib.  amphoram  nardmi\ 
Cato  R.  R.  10.  2,  88.  i;  Hor.  often,  and  in  all  Latin.  2. 

A  mphora  spar  tea,  a  two-handled  basket  for  holding  grapes :  Cato 
R.  R.  II.  2.  3.  Amphorae  were  also  used  as  coffins  for  the 

poor  :  Prop.  4.5.  75  sil  tuinuhis  knae  curio  vetus  amphora  coUo. 
4.  And  as  public  urinals:  Titius  ap.  Meyer  Orat.  Rom.  Fragm. 
XXV.  I.  5.  Amphora  as  a  measure:  Cato  R.  R.  57.  i  heminas 
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lernas,  id  est  omphoravi ;  the  amphora  contained  two  urnae,  =  6 
gallons  and  7  pints;  Cic.  Font.  19  in  singulas  vini  amphoras ;  Fest. 
p.  258  quadra?7tal,  quod  ex  Graeco  amphoram  dicimus;  Plin.  9.  93. 
6.  Amphora  Capitolitia,  an  imperial  (7;«//;ora,  or  amphora  setup  as 
a  standard  in  the  Capitol:  Capitol.  Maximin.  4.  i.  7.  As  a 

measure  of  a  ship's  carriage,  like  our  ton  ;  the  amphora  in  this 
connection  counted  as  =  80  lbs.:  Lentulus  ap.  Cic.  quoted  above; 
Liv.  21.  63.  3  7iavem  quae  plus  qiiam  CCC  amphorarum  esset;  comp. 
Plin.  6.  82. 

Amphdrula,  dim.  of  amphora,  the  link  of  a  chain  in  the  shape 
o'i.2i\\\.\S.Q  amphora:  Isid.  Or.  19.  31.  12. 

Ampius,  Ampia,  nomina:  C.  I.  L.  i.  521,  5.  8206  (Aquileia), 
and  often  in  inscr. 

Ampla,  a  handle:  Amm.  21.  2.  i  (of  a  shield)  axiculis  .  .  .  in 
vanu7)i  excussis  aynpla  remanserat  sohi ;  Serv.  A.  7.  796  ano  r^?  Xo,3^9, 
quam  Lah'ne  amplam  vocamus.  Met.,  an  occasion,  opportunity  : 
Amm.  18.  5.  4  invenit  tandem  amplam  nocendi ;  19.  3.  2  ut  amplam 
07miem  adipiscendae  laudis  .  .  .  circumcideret.  For  more  instances 
see  Scholl  in  the  Archiv  i.  p.  534  foil.  He  would  restore  the  word  to 
Cic.  Verr.  2.  60  amplaJii  occasionem  Jiancfus,  supposing  occasio?iem 
to  be  a  gloss  on  ampla?)i. 

Amplectibilis,  acceptable,  welcome  :  Paulin.  Diac.  adv.  Caelest. 
2  sententiam  tam  amplectihilem. 

Amplexatio,  -onis,  {amplexor),  embracing:  Chalcid.  Tim.  196 
propter  7iimiam  corporis  amplexationem ;  Isid.  Or.  7.  8.  14 ;  Cassiodor. 
Var.  8.  26. 

Amplexio,  -onis,  {amplector'),  1. 1.  of  Grammar,  =  limikoKri,  the 
joining  of  one  metre  with  another :  I\Iar.  Vict.  p.  94  K. 

Amplexo,  -as,  frequentative  oi  amplector,  to  embrace  frequently  ; 
met.  to  cling  to  a  thing:  Plant.  Poen.  1230  R  hatic  amabo  atque 
amplexabo]  Lucil.  Inc.  173;  Ace.  70  amplexa;  Claud.  Quadrig. 
ap.  Prise,  i.  p.  393  K  suaviare,  amplexare;  Cic.  Cluent.  124  aticto- 
ritatem  censorum  amplexato ;  Petron.  63  cu7n  mater  amplexaret 
corpus  filii  sui.  (See  also  Lowe  P.  G.  p.  410.)  Deponent  form 
a77iplexor.  1.  To  embrace:  Plaut.  Amph.  465  R;  True.  925 

R  a77iplexarier ;  Ps.  293  R  amplexator ;  Ter.  Heaut.  900,  and  else- 
where in  the  comedians  and  in  other  Latin.  2.  Met.,  to 
embrace,  give  a  cordial  welcome  to:  Cic.  Q.  F.  2.  12.  3  Appius 
iotum  me  amplexatur;  Fam.  i.  9.  10  inimicum  7ncu77i  sic  amplex- 
abantur.             3.  Of  things,  to  be  fond  of,  attached  to :  Cic.  (?) 
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ad  Brut.  i.  11.  2  quo  magis  aynplcxetur  ac  tueatur  iudiciian  suu77i; 
Sest.  98  otitim;  De  Or.  3.  63  voluptalem;  Ac.  Post.  i.  33  quas 
(species)  Plato  mirifice  erat  aviplexatus. 

Amplia,  noni.  f.:  I.  R.  N.  3571  (Capua). 

Ampliata  and  Ampliatus,  cognomina:  C.  I.  L.  4.  1975  (Pom- 
peii), and  often  elsewhere  in  inscr. 

Ampliatio,    -onis    {amplia).  1.    An   increasing :    Rufin. 

Hist.  Eccl.  I.  6.  19;  Tert.  De  Bapt.  13  addita  est  ampliatio  Sacra- 
mento. 2.  =  amplificatio  in  the  rhetorical  sense,  a  heightening, 
filling  out,  swelling,  of  language  or  style:  Arnob.  7.  46  ampliatio 
sermonis.  3.  The  postponement  of  a  trial :  Sen.  Contr.  i . 
3.  9.  p.  81  Bursian  ;  Ps.  Ascon.  in  Verr.  i,  26.  p.  164  Orelli. 

Ampliatdr,  -oris  {amplio),  one  who  increases  the  number  of; 
Inscr.  on  a  coin  of  Antoninus  Pius  ap.  Eckhel  Doctr.  Numm. 
vol.  7.  p.  12,  6".  P.  Q.  R.  ampliatori  civiu?n;  Augustin.  Serm.  109. 
2  {Mai)  pflpuli. 

Amplificatio,  -onis.  1.   The  act  of  increasing.         (a) 

Cic.  Off.  I.  25  rei  familiaris;  ib.  2.  42  honoris  ct  gloriae;  Div. 
2.  2'i pectiniae ;  Verr.  3.  19  vectigalium.  (b)  In  a  literary  work, 
long  quotations  or  passages  inserted  (?) :  Vitruv.  5.  pr.  i  nt  am- 
plificationihus  aitctoritas  aiigerelnr.  (c)  In  oratory,  making  much 
of  a  point,  enlarging  upon  it:  Corn.  Her.  2.  86  amplificatio  pcc- 
catorujn;  3.  15  amplificationes  crebrae  et  breves;  3.  24  ajupl.  divi- 
dittir  in  cohortationem  et  conquestionem;  Cic.  Inv.  i.  100;  Part.  27 
est  amplificatio  vclicmens  qnaedam  argumentatio ;  so  constantly  in 
Quint.  2.   The  act  of  doing  honour  to  a  person:  Arnob.  7. 

13  ampl.  siimcntis  honor  em. 

Amplificatdr,  -oris  {amplified),  one  who  enlarges  or  increases  : 
Cic.  Fam.  10.  12.  5  dignitatis  tuae;  Tusc.  5.  10  reriim  ipsanim  ; 
C.  I.  L.  6.  1 142  (Rome,  334  a.d.). 

Amplifico,  -as.  1.  To  increase,  make  greater,  in  size  or 

degree:  Pacuv,  267  saevum  amplificatis  dolor  em;  very  common 
in  Cic,  who  has  e.g.  Cat.  3.  2  qui  hanc  urbem  cofiditam  amplifii- 
catamque  servavit;  N.  D.  2.  8  res  publica  amplificata  ;  INlan.  46  hanc 
auctoritatem  .  .  .  ?nagnis  vestris  indiciis  amplificatam ;  Ac.  2.  5 
gloriam;  Fam.  12.  24.  i  amplificandae  dignitatis  tuae;  Lael.  59 
amplificandae  fortunae;  N.  D.  3.  34  ampl.  voluptatem,  dolorem; 
N.  D.  2.  16^ /acultatem  disserendi;  Caes.  G.  2.  14  auctoritatem 
Aeduoru77i  apud  omnes ;  6.  12  gratia  dignitateque  a77iplificata ;  Vitruv. 
5.  8.  2  gradationes  scalaru7n  .  .  .  a77iplificantur ;  Liv.  i.  44.  3  urbs 
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ainpUficanda  .  .  .  vtdela/ur,  and  in  later  Latin.  2.  Of  persons, 

to  exalt,  make  great,  treat  with  distinction:  Cic.  Legg.  3.  ^2  pauci 
honor e  ei  gloria  amplificati;  Dom.  88  a  populo  .  .  .  sum  amplijicatus, 
ornatus ;  Plin.  Pan.  69  ingenttuyn  viroru?n  nepoies  .  .  .  amplificat 
atque  auget;  Vulg.  Eccles.  48.  4  al.  3.  Of  deities,  to  glorify: 

Arnob.  3.  33  numen  vocahulis  amplificatum  tribus;  7.  31  tantum  esto 
viacius  qtiatitum  volo,  taiitmn  ampUficatiis  quantum  iuheo.  4.  In 

oratory,  to  make  much  of,  extol :  Corn.  Her.  3.  6  atiiplificandae  hae 
paries  vi'rtutis,  opp.  to  allenuandae ;  Cic.  Fin.  5.  72  virtutem  ipsam 
suis  laudibus  ampUficantis  oratio;  De  Orat.  i.  143,  Orat.  125,  and 
elsewhere  in  Cic;  so  Quint,  several  times,  and  in  later  Latin. 

Amplio,  -as.  1.  To  enlarge,  increase,  in  size,  number,  or 

degree :  August.  Mon.  Ancyr.  4.  15  solo  {basilicae)  ampliato  ;  Script. 
Bell.  Hisp.  42  ampliato  honor e;  Hor.  i.  S.  4.  32  ampliet  ut  rem; 
Gels.  7.  5.  I  amplianda  scalpello  plaga  est :  quam  ut  telo  postea 
transeunte  amplietur ;  Quint.  Praef.  2  7  adiumenta  .  .  .  quae  si  modica 
ob tiger unt,  possunt  ratione  ampliari;  Lucan  3.  276  ampliat  orbem; 
Plin.  Pan.  54  de  ampliando  Jiumero  gladiatorum;  Tac.^H.  2.  78 
prolatare  agros,  ampliare  servitia;  Suet.  Aug.  18  ampliato  Vetera 
Apollinis  templo,  and  so  elsewhere,  and  in  later  Latin.  2. 

Of  persons,  to  extol,  glorify:  Quint.  8.  4.  20  Hannibalis  bellicis 
laudibus  ampliatur  virtus  Scipionis;  Mart.  8.  66.  12  quorum  paci- 
ficus  ter  a?npliavit  lanus  nomina ;  Prud.  Peristeph.  10.  138  his  am- 
pliatus  sifruar  successibus.  3.  In  oratory,  to  make  much  of, 

set  off  a  point:  Arnob.  i.  57  ampliare  lenociniis.  4.  In  legal 

language,  of  a  judge,  to  put  off  or  postpone ;  abs.,  and  also  with 
ace.  of  the  person  whom  the  trial  concerns,  and  of  the  trial  itself: 
Cic.  Verr.  i.  26;  Caec.  29  potestas  ampliandi;  Corn.  Her.  4.  48 
hominem  nefarium  ampliare;  Liv.  4.  44.  12  earn  {virginem)  am- 
pliatam;  43.  2.  6  bis  ampliatus,  tcrtio  absolutus  est  reus;  Sen. 
Contr.  I.  3.  2.  p.  78  Bursian  ampliatur  a  iudicibus  in  pocnam;  Val. 
Max.  8.  I.  II  cuius  causa  .  .  .  ampliata  est. 

Ampliusciilus,  rather  considerable  :  Apul.  Apol.  75  ampliuscula 
for  tuna.  Adv.  ampliuscule,  in  more  detail:  Sidon.  Ep.  8.  16; 
Claud.  Mamert.  Stat.  An.  3.  17. 

Amplus,  -a,  -um,  comp.,  sup.  amplior,  amplissivuis ;  adv. 
ample,  also  a??ipliter  in  the  early  dramatists,  Gellius  and  Apuleius. 
1.  Wide,  spacious,  ample,  full,  large.  (a)  Of  extent  in  place  :  Liv. 
Andr.  Od.  40  W  ampla  vestis;  Pacuv.  147  amplus,  rubicundo  colore 
et  spectu  protervoferox;  Plaut.  Bacch.  677  R  quom parum  immersti 
ampliter  (not  deeply  enough);   C.  I.  L.  i.  199.  42  (117  B.C.)  dmn  tie 
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ampliorem  modum  pratonim  hahcant;  Varro  R.  R.  i.  20.  i  amplis 
coniidus ;  2.  2.  3  ovem  esse  oportet  corpore  aniplo  ;  Lucr.  2.  1133 
quanta  est  res  amplior  augmine  adempto,  Et  quo  latior  est ;  Cic.  Q.  F. 

1.  I.  42  theatrum  magnitudine  a7nplissimuin^  and  elsewhere  in  Cic.  ; 
Caes.  G.  4.  3  quorum  civitas  ampla  atque  floretis;  Sail.  I.  98.  3  in 
una  [colle)  castn'sparum  ample  ;  Verg.  A.  3.  353  porticibus  in  amplis ; 
Liv.  27.  51.  9  amplissima  veste;  so  elsewhere  in  Verg.  and  Liv.,  and 
in  later  authors,  as  with  Iiortus,  cuhicidiim,  insula,  etc.  (b)  Of 
time:  Plin.  6.  218  amplissima  dies  horarum  aeqtanoctiahwn  quin- 
decim.  (c)  Of  number  :  Sail.  I.  54.  ■^exercitum  niamro  homiiium 
ampliorem  ;  105.  3  numerum  ampliorem  (efficiebant) ;  Cic.  Verr.  2.124 
ut  is  amplior  numerus  esset.  (d)  Of  quality,  abundant,  full,  ample, 
sufficient :  Plant.  Epid.  302  R  est  lucrum  tihi  amplum ;  Vet.  Orat. 
ap.  INIeyer  xxvii  esca  amplior;  Plant.  Stich.  692  R  amplitcr  facere 
su?nptu7n;  Cist.  2.  3.  54  occupatus  sum  ampliter;  Cato  R.  R.  pr.  3 
amplissime  laudari;  Ace.  282  henigne  ei  largi  atque  ampliter  ;  Lucil. 
13.  7  exstructam  amplitcr  7netisam;  Pompon.  54  aptate  munde  atque 
ampliter  corivivium  ;  Lucr.  5.  <^\\pabula  dura  tulit,  miseris  ?nortalibus 
ampla ;  often  in  Cic,  who  uses  it  with  munus,  patri7?ionium,  prae- 
mium,  res pecuaria,  res fa77iiliaris, pecu7iia,  and  the  like;  Caes.  has 
a77ipliores  copiae,  a77iplissimae  epulae,  do7iis  a77iplissime  donare,  munera 
a77iplissime  missa ;  Cic.  Verr.  4.  62  exo7-7iat  a7nple  7nagiiificequc  tri- 
clinitan,  and  so  in  all  Latin.  (e)  Met.,  of  authority,  full,  wide, 
comprehensive:  Cic.  Leg.  Agr.  2.  31  quibus  vos  amplissimas 
potestates  dedistis;  Caes.  G.  3.  8  huius  civitatis  est  lo7ige  a77iplissima 
auctoritas.  Of  a  question,  comprehensive :  Quint.  3.  5.  8  a7nplior 
quaestio.         (f)  Met.,  of  an  effect,  wide-spreading,  extensive  :  Plin. 

2.  107  cuius  sideris  effectus  amplissimi  ?'«  te/'ris  sentiuntur.  (g) 
Met.,  of  states,  conditions,  feelings,  mental  or  bodily  endowments, 
great,  full,  abundant,  sufficient:  Ter.  Hec.  289  haec  irae  faciae 
essent  77mlto  a77ipliores ;  ib.  330  si  forte  7norbus  a77iplior  factus  siet; 
Lucr.  5.  1 1 74  viribus  amplis;  Cic.  Cluent.  128  mctus  amplior;  Sail. 
L  105.  5  ti7nor  aliqua7itus,  sed  spes  a77iplior ;  Cic.  Verr.  2.61  a7npla77i 
occasio7ie77i  caha/miae  7iactus;  but  see  s.  v.  ampla;  Prop.  3.  22.  41 
hie  a77ipla  nepotum  Spes;  Plin.  28.  153  a7nplior potentia  feris ;  Quint. 
2.  3.  4  a77ipliorc7n  dicc7idifacultatem.  (h)  I\Iet.,  of  an  investigation 
or  trial,  full,  comprehensive,  sufficient :  Plin.  Ep.  2.  11.  23  Iiic  finis 
cognitionisa77iplissi7/iae.  (i)  Met.,  in  an  ethical  sense,  large,  wide, 
free:  Sail.  C.  40.  6  quo  Icgatis  ani7nus  a7/iplior  esset;  59.  i  quo  w/- 
litibus  exaequato  periculo  animus  a7/iplior  esset;  Cic.  Man.  37  quid 
.  .  .potest  77iagnu7n  et  a/7iplu77i  dc  re  publica  cogitare;  Att.  i.  26.  3 

N 


lyS  Amplus. 

7tiAi7  [habei]  iv  rois  woXiriKois  amplum.  2.  Of  things,  honour- 

able, splendid,  glorious,  worthy  of  consideration  ;  so  very  common, 
(a)  Cato  Orat.  lo.  2  quantoque  suam  vitam  snperiorem  atqiie  ampli- 
orem  atque  antiquiorem  animum  inducunt  esse  quam  innoxiorem  ;  Cic. 
Att.  3.  10.  2  amplus  status;  Fam.  it.  3  ampla  negotia;  5.  2.  i 
amplae  res ;  in  his  speeches  he  has  such  phrases  as  haec  ainpla  sunt, 
haec  divtna,  haec  immortalia  ;  and  joins  amplus  with  dignitas,  gradus 
dignitatis,  genus,  honos,  insignia  sacerdotium ;  also  with  verba,  laus, 
and  iudicium  in  the  sense  of  an  opinion  deliberately  expressed ;  so 
Caes.  with  genus,  magistratus,  in  the  sense  of  office ;  so  also  Sail., 
who  also,  like  Caes.,  has  amplae  res  gestae;  Serv.  Sulp.  ap.  Cic. 
Fam.  4.  12.  3  amplmyi  funus ;  Plin.  28.  \%  promittit  illi  {deo)  eundem 
aut  ampliorem  apud  Romanes  cultum ;  Tac^  has  ampla  praemia, 
amplius  studium  (more  honourable) ;  Suetlul.  7  coiectores  ad  am- 
plissimam  spern  incitaverimt  (most  magnificent  expectations).  (b) 
Followed  by  dat.,  honourable  or  complimentary  to  a  person : 
Cic.  has  mihi  amplum  ac  praeclarum  :  haec  .  .  .  ipsis  populis  sunt 
ampla;  Liv.  2.  9.  4  amplum  Tuscis  ratus;  8.  4.  5  est  quidem 
nobis  hoc  per  se  haudnimis  amplum.  3.  Of  persons  or  bodies 

of  people,  honourable,  dignified :  INIetell.  Num.  (Meyer  xlv.  2) 
quonia?n  se  ampliorem  putat  esse  si  se  mihi  ijiimicum  dictitaverit ;  so 
very  common  in  Cic,  who  joins  it  with  civitas,  cognatio  (in  the 
sense  of  relatives),  collegium,  cofisilium,  familia,  ordo;  often  also 
with  cives,  homo,  vir ;  amplissimus  ordo  of  the  senate  in  Plin.  and 
Suet.;  so  Hor.  i.  Epist.  3.  28  hoc  studiuvi parvi properemus  et  ampli, 
and  in  all  Latin;  Tac.  A.  14.  52  satis  amplis  doctoribus  (sufficiently 
respectable).  4.  In  a  literary  sense,  either  of  a  writer  or  his 

style  or  expressions,  full,  rich,  copious ;  of  words,  strong,  ex- 
pressive :  Cic.  Or.  30  causidicum  quendam,  non  ilium  quidem  amplum 
atque  grandem  ;  Brut.  239  erat  oratione  satis  amphis  ;  Quint.  9.  4.  88 
herous  {pes)  .  .  .  Aristoteli  amplior,  opp.  to  humilior;  9.  4.  129 
amplius  compositionis  genus;  8.  4.  2  amplior  a  verba  (stronger  ex- 
pressions); Suet.  lul.  16  amplissimis  verbis  conlaudatum;  Otho  i 
conlaudans  ajuplissiviis  verbis.  5.  The  neuter  comp.  amplius 

is  used  both  adjectivally  and  adverbially  in  the  sense  of  more  (in  a 
quantitative  meaning).  (a)  Adj.:  Plaut.  Trin.  246  et  istuc  et 

si  amplius  vis  dari  dabitur ;  Most.  906  L  hand  nummo  amplius  (not 
a  penny  more) ;  Ter.  Ad.  469  an  quid  est  etiani  amplius  (more,  i.e. 
worse);  so  Cic,  Caes.,  and  all  Latin.  Substantivally  with  gen.: 
Plaut.  Men.  846  R  amplius  turbarum;  Lex  Rep.  C.  L  L.  i.  198.  2 
(120  ^.c)  pequniae  quod  s let  amplius  ;  so  Cic.  has  amplius  frumenti, 
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auri,  negofii;  Caes.  G.  6.  9  obsidum  ;  C.  3.  25  temports.  (b)  In  the 
legal  formula,  amplius  co  nomine  7ion  peti  =  that  no  further  claim  is 
made  on  that  account :  Cic.  Fam.  13.  28.  2  ;  Brut.  18  ;  Rose.  Com. 
35  al.;  Dig.  46.  8.  23  amplius  non peti;  so  also  ib.  45.  i.  4  amplius 
non  agi;  9.  2.  27.  11  amplius  non  agendutn.  (c)  Adv.  =  more; 
of  action;  abs.,  with  quam,  and  with  abl.:  Plaut.  Aul.  420  R  neqtie 
quoi  ego  de  industria  amplius  male  plus  lubens  faxim  ;  Enn.  A.  290 
exaugere  amplius;  Ter.  And.  31  quod ars  efficere  hoc possit  amplius 
(beyond,  besides);  Ad.  269  in  os  te  laudare  amplius;  And.  325 
numquid7iam  ainplius  tihi  cum  ilia  fuit}  Ph.  457  ainplius  deliber- 
andum censeo ;  Lucr.  3.  953  lamcntetur  juiser  amplius  aequo,  and  so 
constantly  in  all  Latin  of  any  action  which  admits  of  degree.  (d) 
So  in  the  legal  formula  of  postponing  a  trial,  amplius  =  amplius 
deliberandum  est;  Lex  Rep.  C.  L  L.  i.  198.  48  (120  B.C.)  quoticns 
quomque  ^  amplius^  bis  in  uno  iudicio prommtiatum  erit;  Cic.  Verr.  i. 
74;  Brut.  86,  and  elsewhere  in  Latin.  (e)  Of  number  or 
amount,  more ;  with  quam.  without  quam,  and  with  abl. :  Lex  Rep. 
C.  L  L.  I.  198.  ii.  3  (120  B.C.)  71CVC  amplius  de  una  familia  unu?n; 
Lex  Agr.  ib.  200.  14  (iii  i?.c.)  agri  iugera  non  amplius  trigi^ita; 
Lex.  lul.  Mun.  ib.  206.  151  (45  b.c.)  quam  amplius  dies  Ix  reliquei 
erunt,  and  so  in  all  good  prose  authors  very  often;  Cic.  e.g.  has 
horam  amplius,  more  than  an  hour ;  Sail,  amplius  annos  triginta ; 
Caes.  non  amplius  milia passuum  decern;  Liv.  1. 18.  2  centum  amplius 
post  annos,  i.e.  amplius  quam  centum  annos  post.  (f)  =:  besides, 
further:  hoc  amplius  Cato  Orat.  40.  6;  R.  R.  94;  Lucr.  i.  652  = 
this  further,  this  moreover ;  so  Cic.  and  all  Latin  ;  nihil,  non  amplius, 
nothing  more,  no  further,  passim  in  Latin ;  so  also  nemo  amplius, 
no  one  more  or  besides.  Hoc  atnplius,  =■  and  this  besides,  was  the 
form  used  in  the  senate  by  a  speaker  who  proposed  an  addition  to 
the  original  motion:  Cic.  Phil.  13.  50  Servilio  adsentior  atque  hoc 
amplius  censeo,  and  so  elsewhere  in  Latin.  (g)  Of  time,  =  any 
longer,  any  more  :  so  in  all  Latin,  e.g.  a?)iplius  ?norari,  iacere,  etc.; 
and  of  any  action  that  admits  of  prolongation,  especially  common 
in  the  Vulg.  in  this  sense.  {Atn,  around,  and  the  suffix  -plo-,  which 
occurs  also  in  simplus,  duplus,  quadruplus,  connected  in  all  proba- 
bility with/)/(Y?,  to  fill,  and  expressing  comprehension  or  fulness.) 

Ampsanctus  {am,  sanctus^.  1.  Fenced  in  on  all  sides : 

Serv.  A.  7.  565  'Ampsancti  valles,'  loci  amsancti,  id  est  om?ii  parte 
sancti,  quern  dicit  et  silvis  cinctum  et  fragoso  fluvio  torrente.  2. 

Name  of  a  small  lake  and  valley  in  the  territory  of  the  Hirpini : 
Cic.  Div.  I.  79  ;  Verg.  A.  7.  565;  Plin.  2.  208. 
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Ampudius  and  Ampudia,  nomina :  C.  I.  L.  5.  7256  (Segusio), 
I.  1374  ;  I.  R.  N.  330  (Grumentum  in  Lucania). 

Ampulla,  -ae.  1.  A  small  jar  or  flask  with  round  sides  : 

Isid.  Or.  20.  5.  5;  Plaut.  Stich.  228  R  a77ipuUam  riibidam  Ad  unctioncs 
Graecas  sudaiorias;  Persa  124  R  al.  ;  Cic.  Fin.  4.  30  ampulla  aid 
strtgilis\  Petron.  78  a7npiillam  nardi;  Mart.  6.  35.  4;  and  else- 
where in  Latin.  2.  Because  ampullae  were  used  for  carrying 
painter's  colours,  the  word,  like  the  Greek  XtjKvdos,  was  used  for 
rhetorical  or  poetical  colouring;  Hor.  A.  P.  97  proicit  ampullas  ct 
sesquipcdalia  verba ;  though  it  is  generally  taken  there  as  =  swelling 
A\ords,  from  the  shape  of  the  ampulla.  (Probably  dim.  of  amphora  ; 
amporula  became  ampulla,  as  pucrula  puella.) 

Ampidlagium,  the  flower  and  incipient  fruit  of  the  pome- 
granate, from  its  likeness  to  an  atnptdla :  Gael.  Aur.  Chron.  4.  3. 
52,  5.  2.  44. 

Ampullula,  dim.  of  ampulla  :  Sulp.  Sev.  Dial.  3.  3.  2  {si  I.  c.) ; 
and  elsewhere  Eccl. 

Amputatio,  -onis  (ampido).  1.  A  cutting  off:  Gic.  Cato 

Mai.  53  sarmentorum;  Val.  Max.  3.  3  ext.  4  linguae;  August.  G. 
D.    19.  4.   2   metnbrorum;    Dig.  48.   19,  28.  pr.  capitis.  2. 

Goncrete,  a  cutting,  or  the  branch  that  is  cut  away:  Plin.  12.  118 
amputatio  ipsa  surculique.  3.   Met.,  Arnob.   i.  27   fin.  ampu- 

tatio omnium  delictorum  =  doing  away  with.  4.  In  medicine 

=  loss:  Gael.  Aur.  Acut.  2.  10.  69  vocis;  so  Ghron.  3.  2.  16,  23; 
Isid.  Or.  4.  7.  14  raucedo  amputatio  vocis.  5.  Gessation  :  Gael. 

Aur.  Ghron.  4.  3.  40  amp.  pulsiis. 

Ampiitatrix,  -ieis,  subst.,  fern,  of  lost  atuputator,  she  who  cuts 
off:  Ambros.  de  Job  et  David  4.  2.  -^ /alee  virtutum  ampidatrice 
vitiorum. 

Amputena,  nom.  f :  G.  I.  L.  5.  1070  (Aquileia). 

Amputo,  -as,  -avi,  -are.  1.  To  cut  or  lop  off,  as  boughs 

from  a  tree,  or  limbs  from  the  body:  Lucil.  7.  22  testesque  una 
affiputat  ambo;  Gic.  Gael.  76  ampidanda  plura  sutit  illi  aetati  quam 
inserenda;  Phil.  8.  15  in  rei  public  ae  corpore,  ut  totum  salvum  sit, 
quicquid  est  pestiferum  amputetur ;  and  elsewhere  in  Gic. ;  Hor. 
Epod.  2.  13  inutilesque  fake  ramos  amputans ;  Quint.  10.  7.  28 
sicut  rustici  proximas  vitis  radices  amputant ;  and  often  elsewhere 
in  Latin;  Tac.  several  times.  Gonstr.  with  ab:  Gol.  De  Arb.  7. 
6  a  matre  amputato.  2.         (a)  Of  a  tree,  to  prune  :  Gic.  De 

Sen.  52  qua7?i  {vite/7i)  a77iputans.        (b)  Of  a  man,  to  castrate  :  Sen. 
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Exc.  Contr.  lo.  4.  9.  (c)  IMet.,  of  the  action  of  cold :  Sil.  3. 
553  fractosque  asper  rigor  amputai  artiis.  (d)  Met.,  in  Rhetoric, 
of  sentences  or  expressions,  to  cut  short:  Cic.  Orat.  170  in fr acta 
et  amputata  loqui;  Tac.  D.  32  {eloquenlid)  circunicisa  et  amputata. 
(e)  Met.,  in  other  contexts:  Cic.  De  Or.  2.  28  volo  esse  in  adiiles- 
cen/e  iinde  aliqiiid  amputem  ;  i.  65  licet  June,  quantum  ciiique  videtur, 
circiimcidat  atqiie  aruputet ;  Acad.  Pr.  2.  138  circumcidit  atqtie 
ampiitat  multitiidinem ;  Fin.  i.  44  amputata  circtimcisaque  omni 
inanitate  atque  errore ;  Quint.  8.  3.  75  turpcs  ct  perniciosos,  etiamsi 
nobis  sanguine  cohaereant,  ampmtandos.  (f )  To  diminish  :  Tac. 

H.  2.  69  amptitari  legionum  auxilior unique  numcros  iuhet.  3. 

To  cut  short,  put  an  end  to:  Sen.  Med.  533  lojiga  colloquia; 
Cypr.  ad  Fortun.  4  verhorum  moras:  De  Zelo  et  Liv.  10  onmeni 
aemulationejfi ;  Serv.  E.  9.  i  j^  omneni  litem  amputaturiim ;  C.  I.  L. 
6.  1 71 1  (Rome,  488  k.d.)  fraudes  molendinariorum  amputantur. 
{Am,  puto,  in  the  sense  of  clearing  or  cutting  away:  Paul.  p.  24. 
M  '  amputata',   id  est  circiimputata^ 

Amsedeo,  to  sit  around :  Placidus  p.  8  D  '  amsedentes '  circum- 
sedentcs  (so  IMiiller  rightly  for  arsedejites). 

Amtermini,  explained  by  Paul.  p.  1 7  INI  as  =  qui  circa  tcr- 
minos  proviticiae  manent.  Ateius  Capito  ap.  JMacrob.  S.  i.  14.  5 
quotes  arator  am  terminum  from  Cato. 

Amula,  dim.  of  ama,  a  little  bucket :  Vulg.  Reg.  i.  7.  40,  45. 

Am  villus  and  Amulia,  nomina  :  Naev.  Pun.  28  ;  Liv.,  Ov.  F.  4. 
53  in  gen.  Amfi/i:  I.  R.  N.  2948;  and  elsewhere  in  Latin. 
Spelt  Amullius  C.  L  L.  6.  1058.  iv.  59,  3884.  i.  10  (Rome,  210  and 
197  A.D.).     Can  the  base  amu-  be  connected  with  amocnust 

Amunelae  and  Amunciilae,  name  of  an  Italian  town,  to  be 
distinguished  from  the  Greek  Amyclae :  Plin.  8.  104  (Ilertzberg 
ap.  Ritschl  Opusc.  2.  p.  503).  (From  a  base  amon-  or  amun-, 
perhaps  connected  with  amor  and  amoenus^ 

Amuntianus,  cogn.  m. :  C.  L  L.  6.  1063  (Rome,  212  a.  d.). 

Amuntinus,  cogn.  m. :  C.  L  L.  4.  3200.^  (Pompeii). 

Amurca  {dixopytj) :  it  should  be  mentioned  that  according  to 
Serv.  G.  i.  194  this  word  was  written  amurca,  but  pronounced 
amurga.     See  under  C. 

Amurius,  nom.  m. :  C.  L  L.  5.  3312  (Verona). 

Amussis,  -is,  ace.  -im,  subst.  f .  a  carpenter's  rule :  Varro 
Quaestiones   Plautinae   2    ap.  Non.   p.    9  '  amussis '  est  aequamcn. 
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levamenlum,  id  est  apud  fahros  tabula  qtiaedayn  qua  utuntur  ad  saxa 
coagmentata ;  Paul.  p.  6  regula  ad  quam  aliquid  exaequatur,  quae 
'  amussis'  dicitur;  lulius  Romanus  ap.  Chans,  p.  198  K  ' amussts' 
autem  est  tabula  rubricata,  quae  dimitiitur  exami'natidi  open's  gratia 
an  rectum  opus  surgat;  comp.  Placidus  p.  12,  Auson.  Opusc.  7.  3. 
II  (Peiper  p.  90)  nil  ut  deliret  amussis.  Met.,  ad  amussim,  in 
accordance  with  rule,  so  exactly,  precisely :  Varro  rov  u-arpos  to 
naibiou  si  dia  getis  est  ad  amussim  ;  R.  R.  2.  i.  26  ut  sii  {numerus) 
ad  amussim  ;  Gell.  i.  4.  i  ut  indicium  esse  /actum  ad  amussim 
diceres.  The  ace.  amussim  was  also  used  simply  in  the  same  sense  : 
Paul,  p.  6  '  ainussim '  regulariter,  tractum  a  regula^  etc. 

Amylum,  amulum,  or  amdlum  {(i\x.vkov),  starch :  the  lexx. 
quote  instances  from  Cato,  Celsus.  Pliny,  and  Isidore ;  Caper  De 
Orth.  p.  107  K  says  amohwi  non  amulu7n;  and  in  Apicius  Schuch 
always  prints  amolum. 

An,  interrogative  and  disjunctive  conjunction.  1.  Interro- 

gative :  (a)   In   direct   questions,   simply  introducing   the   in- 

terrogation, often  with  a  slight  notion  of  surprise  or  scorn  :   Naev. 
^J*'\         Com.    II    an  vicivius}  (have  we  conquered.?);  Plaut.  Trin.  637 
o  an  id  est  sapere,  ut  qui  heneficium  a  benevolente  repudies}  As.  837 

R  an  tu  esse  me  tristem  piitas}  Ter.  And.  781  an  non  .  .  .  civis 
est?  Hec.  100  an  fion  habett  Eun.  733  ati  abiit  a  militel  Pacuv,  25 
an  quis  est  ?  Ace.  3  an  sceptra  iam  placent  ?  so  passim  in  Cic, 
e.  g.  Quinct.  43  quid  igitur  pugnas  ?  an  quod  saepe  .  .  .  dixisti,  ne 
in  civitate  sis?  so  Sail.  C.  51.  10  sed,  per  deos  immortales,  quo  ilia 
or  alio  pertinuit  ?  an  uti  vos  infestos  coniurationi  faceret?  ib.  51.  23 
at  aliae  leges  item  condemnatis  civibus  non  animam  eripi  sed  exilium 
permitti  iubent.  An  quia  gravius  est  verberari  quam  necari?  and  so 
frequently  in  Sail,  Cjgs.  G,  \^_^-qiiid  ad  se  venirent  ?  An  specu- 
landi  causa?  7,  *j*j' an,  quod  ad  diem  7ion  venerunt,  de  eorum  fide 
constantiaque  dubitatis?  C,  2,  31  an  no7t,  uti  corporis  vuhiera,  ita 
exercitus  incommoda  sunt  tege7ida?  and  often  in  Caes, ;  Liv.  2,  38. 
3  an  non  setisistis  triumphatum  hodie  de  vobis  esse  ?  Followed  by  7te  : 
an7ie,  old  formula  ap.  Cic.  Mur.  26  a7tne  tu  dicis  qua  ex  causa  mndi- 
caveris?  Verg.  A,  6.  719  anne puta7idum  est  Sublimes  animas?  etc.; 
followed  by  vera,  Plaut,  Trin,  1018;  Cic,  Quinct,  68  quid  adfertur , 
quare  P.  Quinctius  7iegetur  absens  esse  defensus?  An  vero  id?  etc.; 
so  passi77i  Cic,  Caes,,  etc.  With  deliberative  conjunctive :  Caecil. 
148  an  velim?  Lucil.  30,  60  an  subigamque  domemque?  (b)  In 

indirect  questions  an  may  be  translated  whether:  Plaut.  Trin.  986 
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quaero,  an  iu  is  es}  ib.  992  di  ??ie  perdant  si  te  flocci  facio  an 
periisses  pri'us ;  Cic.  Plane.  33  cujji  ilk  rogasset  Granium  quid 
Irish's  esset,  an  quod  reiectae  audiones  essenfi  Verr.  3.  76  de  acces- 
sione  dubilo  an  Apronio  data  sit;  Verr.  4.  27  quaesivi  an  misisset; 
and  so  in  all  Latin,  after  verbs  of  asking,  doubting,  and  the  like, 
e.  g.  quaerere,  rogare,  dubilare,  consuUarc,  deliberare,  etc.  But 
Cic.  never  says  quaero  aft :  Madv.  on  Fin.  2.  104.  In  Tat.  with 
adj.,  as  amhiguus  and  anxius.  (c)  So  constantly  with  haud  scio 
an,  nescio  ati,  nescio  an  ita  sit  ^  I  do  not  know  whether  it  be  so, 
i.  e.  it  probably  is  so  :  haud  scio  an  non  sit,  it  probably  is  not  so : 
Cato  Orig.  5.  2  haul  scio  an  fueritit  (probably  they  were) ;  so  C. 
Gracchus  ap.  Meyer  xxxiv.  6  ;  Ter.  And.  525  hatid  scio  an  sint 
vera;  so  C'lc. pass i?n  :  e.  g.  Verr.  3.  162  id  quod  tametsi  isti  difficile 
est,  tamen  haud  scio  a7i  fieri  possit;  Verr.  i.  125  is  mortuus  est 
C.  Sacerdote  praetore,  nescio  an  ante  quani  Verres  praeturam  petere 
coepit;  Off.  3.  50  duhitet  an  turpe  fio?t  sit  (he  would  be  inclined  to 
think  it  was  not  bad) ;  Cato  INIai.  56  mea  sententia  haud  scio  an 
nulla  beatior  esse  possit  (probably  none  could  be  happier).  In 
silver-age  Latin,  however,  this  rule  is  not  observed  :  Plin,  Ep. 
3.  I.  I  nescio  an  ulhmi  tempus  iucundius  exegerim  (I  doubt 
whether  I  ever  spent  a  pleasanter  time) ;  so  the  MSS.  of  Quint. 
9.  4.  I  nescio  an  ulla  (where  Halm  reads  itulhi) ;  Val.  Wax.  5. 
2.  9  nescio  an  quicquam  admirabilius  acciderit  (probably  nothing) ; 
see  Mayor  on  Plin.  Ep.  3.  i.  i.  Tac.  is  fond  of  elliptical  phrases 
such  as  incertinn  a7i,  dubiuvi  an,  \\ithout  an}'  verb ;  e. g.  sceleris 
cogitatio  inccrtuni  an  repens ;  stetit  sub  Othone  incertuni  an  nietu ; 
incertum  an  offensus ;  dubiuvi  an  quaesita  morte ;  and  the  like, 
(d)  '^\\}ci  fortasse,  fors,  and  in  late  Latin  \;\\.h. /ors /uat :  e.g.  Ace. 
122  /or tasse  an  sint;  Varro  L.  L.  8.  ^  foriasse  an  in  quibiisdam 
sint  lapsi.  2.  Disjunctive  :    (a)  =  cr,  especially  frequent   in 

questions,  direct  and  indirect,  preceded  very  often  by  ne,  utrum, 
or  (less  often)  by  both  together;  it  can  be  repeated  as  often 
as  required:  Naev.  Trag.  39  pugnane  an  dolist  Plant.  Trin.  349 
plus  fit  an  minusl  983  properas,  an  non  properas'i  Amph.  343  R  v'  f 
servosnees  an  liber  1  ib.  Prol.  56  utrum  sit  an  non  volt  is!  Enn.  Trag. 
105  seditio  tabetne,  an  numeros  augificat  suosl  Ter.  Eun.  968  dicam 
huic  an  non  dicam  ?  Ph.  147  pater  eius  rediit,  an  non }  ib.  852  isne 
est  an  non  ?  Andr.  186  hocine  agis,  an  non  ?  Eun.  1045-8  ne  .  .  .  an 
.  .  .  an;  ib.  382-6  an  id  flagitiumst .  .  .  an  potius;  Ad.  382  utrum 
studione  id  sibi  habet  an  laudi  putat  fore  ?  Lucil.  14.  25  idne  aegrist 
magis  an  quod,  etc.    So  C\c.  passim,  and  all  Latin.    So  also  amic: 
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Enn.  Trag.  232  domwn  palernamne,  anne  ad  Peliae  filias  \  Cic.  Pis, 
2  par  to  vis,  anne  geslol  INIan.  57  Gabinio  dicam  anne  Pompeio  an 
utrique  ?  (b)  Similarly  in  indirect  questions,  alone,  or  preceded 

by  ne,  ulrum  or  ulnimne,  the  verb  being  sometimes  omitted  for 
brevity:  Plant.  Trin.  102  hostesne  an  cives  comedis  parvi  pendere; 
ib.  1065  quid  ad  ?ne  attinet  honisjie  servis  tu  utare  an  nialis}  and 
often  elsewhere;  Ter.  Ad.  241  venias  in  periciiliim,  servestie  an 
perdas  Mum;  Hec.  558  roga  velitne  an  non  iixoreni;  Ph.  445  vise 
redieritne  iam  an  noti  domiim ;  ib.  659  utrum  stultiiia  facere  hmic 
an  maJitia  dicajn  incertus  sum;  Eun.  721  7'ogo  uiriim  praedicemne 
antaceam;  Lucil.  27.  27  viginii  domi  an  triginta  an  centum 
cihicidas  alas;  Varro  L.  L.  10.  r  quaesierunt  dissimilitudijiem  an 
similitudinem  seqiii  dcbereni ;  so  Cic.  passim,  with  utrum  and  ne : 
Quinct.  92  ;  Phil.  2.  30  utrum  possitne  se  .  .  .  defendere,  utrum  .  .  . 
homicidacne  sint  an  vitidiccs  libertatis ;  so  Caes.,  Sail.,  and  all  Latin. 
In  Tac.  sometimes  coupled  with  vd,  as  H.  2.  41  incertu/n  fuit 
insidias  an  proditionem  vel  aliquod  hones ticm  consilium  coeptaverint; 
with  seu  as  H.  2.  42  is  rumor  .  .  .  an  in  ipsa  Othonis  parte  seu  dolo 
seu  forte  surrexerit parum  compertum.  'io  anne  :  Plant.  Amph.  173 
R  7tec  aequom  anne  iniquom  i?nperet  cogitabit;  Bacch.  576  R  utrum 
aurum  redd  at  anne  eat  secum  simul;  Cic.  Fin.  4.  23  quid  interest 
.  .  .  bona  dicas  anne  praeposita.  (e)  An  is  especially  frequent 

in  introducing  a  rhetorical  question  in  the  course  of  an  argument : 
or  . .  .1  or  do  you  say  that  ?  or  can  you  deny  ?  or  is  it  the  fact  that  ? 
and  the  like:  e.g.  Cic.  Fin.  i.  5  an  ^  utinam  ne  in  nemore'  nihilo 
minus  Icgitnus;  ib.  i.  28  a«  me,  inquam,  7iisi  te  audire  vellem,  censes 
haec  dicturum  fuisse  ;  and  so  passim  in  Cic.  and  all  Latin.  (d) 

An  credo,  =  or,  I  suppose,  in  an  ironical  sense,  is  given  in  the 
MSS.  of  Lucr.  5.  174  and  Serv.  Sulp.  ap.  Cic.  Fam.  4.  5.  3,  but 
is  not  accepted  by  the  best  scholars.  (e)  Without  any  question, 
simply  raising  a  doubt  between  two  alternatives:  Cic.  Fin,  2.  104 
Simonides  an  quis  alius;  Catull.  37.  7  centu?fi  an  ducenti ;  Cic.  Fam. 
7.  9,  3  Cn.  Octavius  an  Cornelius  quidam  est;  ib.  13.  29.  4  7ion 
plus  duobus  an  tribus  mensibus ;  Att.  1 1.  6.  7  euntem  afi  iam  in  Asia  ; 
Ov.  F.  4,  7  saucius  an  sanus,  numquid  tua  signa  reliqui}  4.  487 
pastorem  vidisset  an  arva  cokntem;  Plin.  Ep.  6,  13.  5  septem  an 
acta ;  Tac. j/ery  frequently :  e.  g.  vagus  .  .  .  an  consilio  dulis  sub^ 
ditus  rumor ;  legiones  meiu  an  contumacia  locum  de'sei-uere ;  finem 
vitae  sponte  an^/afo  irnpl^it ;  mobilitate  ingenii  an  fie^ltius's/ruia- 
retur ;  vitandae  suspiciotiis  an  quia  pavidis  consilia  in  inc'Srtolsunt; 
inferius  maiestate  sua  rati  si  palam  lamentarentur ,  an  ne  .  .  .  falsi 
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intellegerentur  ;  Plautum  ea  tioji  move  re,  sive  iiuUam  opem  providebat 
inermis  atqiie  exul,  seu  taedio  ajnhiguae  spei,  an  aiiiore  com'iigis  et 
liber orum.  i/^^  '  -^  V  "  ^"^ 

Ana,  distributive  prep,  with  ace,  the  Greek  ava,  Veget.  Vet.  4  (3). 
2.  d  folii  ciiprcssi  ana  uncias  ires  detcres  (in  the  proportion  of  three, 
i.e.  three  apiece);  so  ib,  5  {3).  23.  i,  6  (4).  28.  22  al. ;  Itala  Luc. 
9.  3  (see  Ronsch  I.  u.  V.  p.  451). 

Anabdladium  [ava^oXdSiov  from  dra/SoXi^) :  defined  by  Isid.  Or. 
12.  25.  7  as  amiciorinm  lineum  feminarum  quo  uineri  operiuniur, 
qiwd  Graeci  et  Latini  sindonem  vocant,  a  mantle  for  the  shoulders, 
worn  by  women  :  Itala  Gen.  49.  11,  where  the  Vulg.  has  pallium  ; 
see  Ronsch  1.  u.  V.  p.  239. 

Anabdlicarius,  -i  {anabolicus),  a  person  who  loads  wares  on 
shipboard  and  imports  them:  Fragm,  lur.  Rom.  Vat.  137. 

Anabolicus   (ava^oKiKos),   imported :   Vopisc.  Aur.   45.    i    ana- 

bolicas  species  =  imported  goods. 

Anacephalaeosis,  ace.  -in  {dvaKe({)d\aLa)cns),  t.  t.  of  Rhetoric, 
summing  up  or  recapitulation:  Quint.  6.  i.  i;  Schem.  Dian.  ap. 
Halm  R.  L.  M.  p.  73  ;  Fortunat.  ib.  p.  108  ;  and  other  rhetorical 
writings  (often  written  in  Greek). 

Anacliterium,  -i,  subst.  n.  (drafcXtrj/ptoi/),  a  rest  or  support  for 
leaning  upon  :  Spart.  Helius  Verus  5.  7  (not  anaclinleriuni). 

Anaelomends,  ace.  -6n,  the  Greek  dvaK\cjfj.evos  from  dvaKXaa, 
1. 1.  of  Prosody,  a  variety  of  the  metre  ionicus  a  viinore,  in  which  the 
fourth  and  fifth  syllables  are  respectively  sliort  and  long  instead 
of  long  and  short,  as  Paphias  amor  cohimbas  Atil.  Fort.  p.  290  K. 

Anacoenosis,  -is,  subst.  fem.  (d»/aKotVcoo-is),  t.  t.  of  Rhetoric,  = 
Latin  commiiniealio,  consultation  with  the  opposite  party,  Rufinian. 
p.  41  Halm. 

Anae61uth6n,  subst.  n.  {avaKuXovQov),  t.  t.  of  Grammar,  a  con- 
struction which  does  not  follow  rule:  Serv.  A.  3.  541;  Plotius 
Sacerdos  p.  457  K. 

Anadiplumendn  [avahi-nkovinvov),  name  of  a  variety  of  the 
metre  ionicus  a  minore,  beginning  with  a  cretic,  as  dejici,  fieque 
amor i  dare  liidinn  libel  ultra,  Atil.  Fort.  p.  290  K. 

Anaglypharius,  -i,  subst.  m.  (originally  adj.),  from  anaglyphus. 
1.  a  worker  in  relief :   Schol.  luv.  9.  146.  2.  IMct. :  Ambros. 

de  Tob.   13.  43  anaglypharii  usurarum,  persons  who  heap  usury 
upon  usury. 
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Anaglyphus,  adj.  {dvny'Kvcpos),  chiselled,  adorned  with  work  in 
relief:  Hier.  in  les.  15.  54.  v.  1 1  and  12  anaglyphas  portas  sive 
crystallinas ;  Schol.  luv.  14.  62  (vasa)  anaglypha  sigillis;  Isid.  Or. 
20.  4.  8  '  anaglypha^  quod  superius  sunt  sculpta.  Graeci  enim  ava 
sursum,  yXv4>T)u  autem  sculpturam  dtcuni,  id  est  sursum  sculpta. 
As  subst.,  n.  pi.  anaglypha,  reliefs,  Vulg.  i  (3)  Reg.  6.  32  anaglypha 
valde  provii:  cni;a. 

Anagiyptarius,  adj.,  working  in  relief:  C.  I.  L.  2.  2243  (Cor- 
duba)  anagiyptarius  caclator. 

Anaglypticus,  adj.  (aVayXnTrrtKoy),  chiselled,  worked  in  relief: 
Sidon.  Ep.  9.  13.  v.  50. 

Anaglyptus,  adj.  (di^ayXuTrroy),  chiselled,  or  worked  in  relief: 
Inscr.  Orell.  3838  trulla  argentea  anaglypta.  N.  pi.  anaglypta, 
as  subst.,  =:  reliefs :  Plin.  33.  139  ;  Mart.  4.  39.  8  tiec  viensis 
anaglypta  de  pato'nis. 

Anagndrizomene  [dvayvapiCoixevr)),  the  title  of  a  comedy  by 
luventius:  Ribbeck  Fragm.  Com.  p.  70  (ed.  i  ;  Fest.  p.  298  IM) 
luventius  in  Anagiiorizomene. 

Anagnosticum,  -i,  subst.  n.  (ai/a-yi/wo-rtKo'i/),  a  passage  for  reading, 
a  lesson:  Ennod.  Ep.  i.  4,  8.  5  ;  and  Eccl. 

Anagoge,  subst.  f.  (avayayx]).  1.  Expectoration  :  Gael.  Aur. 

Tard.  2.  9.  2.  In  literature,  =  the  bringing  out  of  the  deeper 

sense  of  a  passage:  Hieron.  in  les.  i.  i.  v.  3  and  8;  and  else- 
w^here  Eccl. 

Anagogieus,  adj.  from  foreg. :   Hieron.  in  les.  i.  i.  3. 

Anaia,  nom.  f.  =  Annaea  :  I.  R.  N.  5587  (=  C.  I.  L.  9.  3827^). 

Anaiedius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  i.  183  (Marsian  territory). 

Anaillus,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  7.  1336.  64  (near  Warrington). 

Analemma,  -atos,  gen.  pi.  -jnatonim,  dat.  pi.  -matis  {avaKr]^i.\ia), 
an  instrument  for  showing,  by  means  of  the  shadow  at  midday,  the 
limes  at  which  the  sun  enters  the  different  signs  of  the  zodiac : 
Vitruv.  9.4.1'  analemma '  est  ratio  conquisita  solis  cursu  et  umbrae 
crescentis  ad  brumam  observatione  inventa,  e  qua  per  rationes  archi- 
tectonicas  ciranique  descriptiones  est  inventus  effectus  in  ?nundo;  ib. 
9,  7.  I ;  and  elsewhere  in  Vitruv. 

Analdgia,  -ae,  ace.  -an,  subst.  f.  {avnKoyia),  similarity  of  relations, 

analogy,  proportion  :  in  pure  l^dXin  proportio  (Quint.  1.6.  3) ;  lulius 

Caesar  entitled  his  grammatical  work  De  Analogia  ;  Varro  L.  L.  8. 

32  si  esset  ajialogia  petefida  supellectili,  onmes  lectos  haberemus  domi 

^  In  the  Index  to  vol.  9  wrongly  given  3287. 
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ad  t'.nam  formam  ;  Sen.  Ep.  120.  4  per  analogiam  .  ,  .  hoc  verbtim 
cum  Laiini  grammaiici  civitate  donaverint,  ego  non  piiio  in  civitatem 
suam  redigendum  :  utar  ergo  illo,  etc.  Especially  in  Grammar,  the 
similar  inflection  of  similar  words  :  Varro  L.  L.  8.  23  verborum 
simih'um  declmaiio  swu'h's ;  ib.  10.  39  ut  '  sodalis'  et  '■  sodalitas' 
'  civis '  et  '  civitas '  non  est  idem,  sed  utrumque  ab  eodem  ac  con- 
iuncium,  sic  analogon  et  analogia  idem  non  est,  etc. ;  in  this  sense 
it  is  common  in  Quint,  and  the  later  grammarians.  In  a  scientific 
treatise  on  grammar,  the  chapter  De  Aiialogia  would  treat  of  regular 
declension  and  conjugation,  while  irregular  nouns  and  verbs  would 
be  called  anomala,  dvcofiaXia  being  the  opposite  of  dvaXoyia. 

Anal6gicus  (dvaAoyiKos),  adj.  from  foreg.,  belonging  to  or  con- 
cerning analogy:  Gell.  4.  16.  9  Caesar  .  .  .  in  libris  analogicis ; 
and  in  later  writers.  Adv.  analogice:  Prob.  Inst.  p.  88  K  ana- 
logice,  no7i  attomak  dcclinantur. 

Analyticus,  -a,  -um,  and  fem.  -e,  adj.  {avaKvTiKo^^,  analytical : 
adv.  analytice,  analytically,  Bocth.  Arist.  Anal.  i.  18.  p.  537  foil.; 
subst.  fem.  analytice  {dvaXvTiKi]),  analysis  in  logic,  Boeth.  Cic.  Top. 

1.  p.  276  Orelli. 

Anamia,  nom.  f. :  C.  I.  L.  i.  1347  (Etruscan). 

Anas,  a  duck:  note  that  in  Plautus  Capt.  1003  R  and  Cic. 
N.  D.  2.  124  the  MSS.  give  a?iites,  not  anates  as  nom.  pi. 

Anas,    -atis    (anus).  1.   The   weakness    of   old   age   in 

women,  as  senium  is  old  age  in  men:  Paul.  p.  10.  M  anatem 
7norbum  anuum  dicebani,  id  est  vetularum,  sicut  senium  morbum  senum. 

2.  Care,  anxiety:  Placidus  p.  10  D  '  anate,'  sollicitudine,  cur  a. 
Anasceua,    -ae,   and   anaseeue,    ace.    -en   (dvaa-Kevfj),  t.  t.  of 

Rhetoric.  1.  A  refutation  by  regular  argument :  Suet.  Rhet.  i 

quod  thesis  et  ayiasceuas  et  catasceuas  Graeci  vocant ;  Isid.  Or.  2.  12. 
I  catasceua  est  confirmatio  propositae  rei  :  anasceua  auteni  contraria 
superiori  est,  revificit  enim  non  fuisse,  etc.  2.  The  affectation 

of  speaking  in  a  lofty  style  of  a  mean  subject:  Plot.  Sacerd.  p.  455 
K  anasceuan  {vocant)  cum  res  humiles  subkvantur  tumore  a/iquo 
dictionis. 

Anaseeuasticus  {anasceua),  concerned  with  refutation :  For- 
tunat.  I.  13  (R.  L.  M.  p.  91  Halm). 

Anastasis  {dvda-Taais),  abl.  anastasi  CommodisLTi.  Instr.  2.  2.  i  ; 
the  resurrection  of  the  dead:  Lact.  7.  23.  2.  5. 

Anastrdphe  {dmaTpo(})^),  t.  t.  of  Rhet.  —  Latin  rcversio,  or  in- 
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version  of  the  ordinary  arrangement  of  words,  as  mecum,  sccum,  for 
cum  7ne,  cum  sc.  Quint.  8.  6.  65 ;  and  Gramm. 

Anathemabilis    {atidihemdre),    accursed :    Arnob.  lun.   in   Ps. 

I  ID. 

Anathematismus,  -i  {dva6efxaTi(Tfj.6s),  the  act  of  making  accursed, 
cursing:  Cassiod.  Kisi.  Trip.  2.  11. 

Anathematizatio  {anathhnatlzdre)  =  foreg.  :  Augustin.  Enarr. 
in  Ps.  41.  n.  12,  where  MSS.  give  anathematio. 

Anatdnus  {avarovo^^,  t.  t.  of  Architecture,  of  capitals  whose 
height  Avas  greater  than  their  breadth  (properly  =  stretched  up- 
wards) :  Vitruv.  10.  15.  5  si  capitula  altiora  quam  er it  latitudo  facta 
ficerint,  quae  anatotia  dicuntur. 

Anavis,  nom.  m. :  C.  I.  L,  i.  832  {=  Aiiiiavius). 

Anaxag6reus,  of  Anaxagoras,  PHn.  i.  Ind.  ad  2,  c.  59,  in  n.  pi. 
Anaxagorea,  doctrines  of  Anaxagoras. 

Aneaedo,  or  ancido,  -is,  -6re,  sup.  -caesu??i,  or  -cisu?n :  properly, 
to  cut  round  {af?i,  caedd) :  Lucr.  3.  660  ancisa  recenti  Volnere :  per- 
haps also  in  Varr.  L.  L.  7.  43  (ancilia  dicta  ab  ambecisu,  quod  ea 
arrna  ab  utraque  parte,  ut  Thracum,  incisd)  the  true  reading  is 
ancisa :  Paul.  p.  20  JM  '  ancaesa '  dicta  stmt  ab  a7itiquis  vasa  quae 
caelata  appcllamiis,  quod circumcaedendo  talia  fiant ;  Isid.  Or.  18.  12.  3 
ab  077ini parte  ancisum  et  rotundutn  ;  Serv.  A.  7.  125  seems  to  have  read 
ancisis  dapibus  for  accisis ;  hoc  est  apud  nos  '  am  '  quod  apud  Graecos 
dfi(pi,  et  hoc  '  ancisi '  (the  text  gives  accisi)  valde  undique  caesi,  i.  e. 
dfKplKonoi ;  Prisc.  I.  p.  29  K  anfractus,  ancisus,  anquiro. 

Ancala,  -ae,  and  ancale,  subst.  f ,  the  elbow,  or  the  bend  of 
the  knee  :  Gael,  Aur.  Ghron.  5.  1.3.  23. 

Ancarius,  -i,  an  ass  :  Lucil.  6.  17  hie,  inquam,  rudet  e  rostris  .  .  . 
Concursans  veluti  ancarius  clareque  quiritajis  (apparently  for  an- 
garius,  from  the  Greek  ayyapo^^. 

Ancarius,  or  Ancharius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  2.  1690  (Tucci  in 
Baetica),  Ancarius  Pollio  ;  ib.  531  Ancharius;  the  latter  name  and 
the  fern.  nom.  Ancharia  are  common  in  Inscr.  and  lit. 

Ancarsius,  nom.  m.  :  I.  R.  N.  2276  (Pompeii). 

Ancasta,  name  of  a  goddess:  C.  I.  L.  7.  4  (near  South- 
ampton). 

Ancentus,  -iis,  subst.  m.,  properly  a  singing  on  both  sides  :  so 
of  music  intended  to  excite  combatants:  C.  I.  L.  10.  4915  (Vena- 
frum)  Martios  ancentu  gladiantcs  in  arma  vocavi ;  where  IMommsen 
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says  the  word  ought  undoubtedly  to  be  read  for  accenttis  in  Amm. 
16.  22.  36  and  24.  4.  22  aenatoriun  anccntn, 

Anceps,  -cipitis,  :  old  nom.  ancipes,  Plaut.  Rud.  1157  R  :  see 
lul.  Rom.  ap.  Charis.  p.  120  K  ;  Prise,  i.  pp.  105,  280,  325  K  ;  abl. 
ancipiU'2i.w(S.aiicipiti;  wov[i,2iCQ..'\^\.x\.  ancipitia.  1,  Two-headed, 

(a)  Paul.  p.  1 9  M  anceps  .  .  .  id  quod  ex  utraque  parte  caput  habcat. 
Oflanus:  Ov.  F.  i.  95  ancipiti  inirandus  imagine  lanus;  so  Arnob. 
6.  25.  (b)  Met.,  of  an  axe,  two-headed  :  Paul.  p.  19  id  quod  ex 
utraque  parte  caput  habeat,  ut  secures,  bipennes  ;  Plaut.  Rud.  1157  R 
ancipes  securicula;  Men.  858  R  ancipitem  securim;  Ov.  M.  8.  397 
securis.  Of  a  mountain-peak,  two-headed:  Ov.  M.  12.  337  vi07itis 
acumen.  Of  fortifications,  facing  both  ways:  Liv.  5.  i.  9  ancipitia 
mimimenta.  (c)  Sharp  on  both  sides,  of  swords  and  the  like : 
Lucil.  29.  34  vecte  atque  ancipiti  ferro  effringam  car  dines  (where 
Nonius  p.  245  says,  '  a7iceps,'  acutum  ex  utraque  par te^  \  Lucr.  6. 
168  ancipiti  ferro  \  so  Catull.  64.  369;  Verg.  A.  7.  525;  Vulg. 
lud.  3.  16  gladium  ancipitem  ;  and  so  al.  (d)  Met.,  Lucr.  3.  525 
ancipiti  refutatu.  2.  Two-fold  :    properly  on   both  sides  or 

ends  of  a  thing:  Lucr.  2.  520  ancipiti  quoniam  mucroni  utrimque 
notantur  (by  points  one  at  one  end,  the  other  at  the  other)  ;  Sail.  C. 
29.  I ;  L  67.  2  a7iceps  malum  (threatening  on  both  sides);  so  L  38. 
5  anceps  periculum;  Caes.  C.  3.  72  ancipitem  terrorcm  intra  extraque 
munitiones ;  Cic.  Man.  9  ut  .  .  .  ancipiti  contentio7ie  districti  de  im- 
perio  dimicaretis  (a  contest  in  East  and  West)  ;  Caes.  G.  3.  26  atici- 
piti  proelio  (a  battle  on  both  sides)  ;  so  7.  76  ;  C.  3.  63  ;  Varro 
De  Vita  P.  R.  ap.  Non.  p.  245  ut  ancipiti  urgeretur  bello ;  Lucr.  6. 
377  ancipiti  quottiam  bello  turbatur  utrimque,  Hinc  flammis,  illinc 
ventis  umoreque  mixta;  6.  596  ancipiti  terrore ;  Liv.  2.  20.  5  metu 
ancipiti  versi ;   i.  25.  5  agitatio  anceps  telorum  annor unique;   32.  30. 

11  anceps  tu  mult  us;  34.  12.  i  cur  a;  37.  11.  8  telis  ancipitibus; 
Curt.  3.  7.  9  ancipiti  acie  ;  so  Tac.  has  anceps  pugna.  3. 
Pointing  in  two  directions,  so  double :  Varro  L.  L.  5.  30  de  Tibcris 
nomine  anceps  historia  (there  are  two  accounts) ;  Cic.  Somn.  Scip. 

12  ancipitem  fatorum  viam;  Off.  i.  9  ancipitem  cur  am  cogitandi  (a 
reflection  which  points  in  two  directions);  De  Or.  3.  145  ancipites 
viae  ratiotjesqiie  et pro  omnibus  et  contra  omnia  disputandi;  ib.  3.  59' 
ancipitem  faciendi  dicendique  sapientiam  ;  Ov.  ]\L  14.  438  ancipites 
viae.  4.  Two-sided,  i.e.  doubtful,  uncertain,  of  things,  or  condi- 
tions, or  circumstances  :  Cic.  Inv.  i.  20  genus  causarum  ;  so  Cornific. 
and  Cic.  elsewhere  ;  Cic.  Marc.  15  anceps  fortuna  belli ;  N.  D.  i.  103 
ancipites,  oi  animals,  doubtful,  i.e.  amphibious;  Verg.  A.  4.  603 
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pugnae  fortuna  ;  10.  359  anceps  pugna  diu  ;  10.  304,  of  a  ship, 
anceps  sustentata  diu  (in  uncertain  position) ;  5.  589  ancipitem  do- 
lum;  Hor.  2.  S.  5.  34  ius  anceps;  2.  i.  34  Lucanus  an  Apultis, 
anceps ;  Liv.  has  anceps  oraculum,  anceps  proelium,  ancipiti  Marie ; 
Quint,  sors  anceps,  anceps  genus  causae;  8.  2.  21  ex  ancipiti  =■  from 
doubtfulness  of  meaning;  |£ac.  has  anceps  proclii  /ortuna,  proelium, 
bellum.  5.         (a)  Of  the  mind  and   feelings,  doubtful,  un- 

certain; Verg.  A.  3.  \*]formido;  Quint,  has  anceps  animus,  volun- 
tas, (b)  Of  persons,   doubtful,  hesitating:    Verg.  A.   5.  654 
matres;  Fronto  Ad  Verum  p.   114  Naber,  Clitomachus  anceps  in 
dubiufn  vocare  omnia.  6.  Of  things  and  situations,  dubious, 
A  dangerous ;  sometimes  followed  by  dat.  of  person  to  whom  ;    so 
^    mostly,  if  not  altogether,  in  writers  of  the  first  century  a.  d.  :  Cic.  De 
^        Orat.  2.  125  hie  locus  tam  anceps;  Nep.  Dat.  7.  3  quin  ancipitibus 
locis  premeretur ;  Liv.  21.  23.  5  revocare  eos  aut  vi  retinere  anceps 
erat;  Veil.  2.  79  dubia  et  interdum  ancipiti  fortuna  ;  Plin.  7.  149 
ancipites  morbi  corporis;  23.  20  (eani)  purgationibus  ancipitem  pu- 
tant;  T^^.H.  i.  5  Galbae  vox  pro  re  publica  honesta,  ipsi  anceps; 
Suet.  Aug.  59  ex  a?icipiti  morbo ;  Tac.  is  fond  of  the  phrases  in 
ancipiti  (in  a  dangerous  situation),  in  anceps,  and  inter  ancipitia  (into 
a  dangerous  situation,  or  between  two  such). 

Ancharenus,  nom.  m. :  C.  I.  L.  3.  2709  (Delminium  in  Dal- 
matia). 

Ancilis,  circular  or  oblong :  applied  only  to  the  sacred  shields 
supposed  to  have  fallen  from  heaven  (arma  ancilid)'.  Val.  Max.  i. 
I.  9  sex  lictoribus  praecedentibus  arma  ancilia  tulit;  luv.  2.  126 
clipeis  ancilibus;  calendar  of  Philocalus,  C.  I.  L.  i.  338  (a.  d. 
354)  arma  ancilia  movent;  Serv.  (Dan.)  A.  8.  285  arma  ancilia; 
Charis.  p.  81  arma  ancilia  lustrari  solent.  Neut.  ancile  as  subst., 
heterocl.  gen.  pi.  anciliorum,  Hor.  3.  C.  5.  10;  one  of  the  sacred 
shields  (see  Liv.  i.  20.  4):  Enn.  A.  123;  Lucil.  9.  61;  Varro 
L.  L.  7.  43 ;  Verg.  A.  8.  664  ;  Ov.  F.  3.  377  ;  and  in  later  writers. 
(Varro  connected  the  word  with  aficido  L.  L.  7.  43  ;  Ov.  F.  3.  377  ; 
but  Kettner  may  be  right  in  referring  it  to  ancus,  ancilis  standing  to 
ancus  as  servllis,  erilis  to  servus,  erus.) 

Ancilius,  nom.  m. :  L  R.  N.  5379  (Corfinium). 

Ancillo,  -as  (ancilia),  to  make  a  slave  of:  Ps.  Cypr.  de  Sing. 
Cler.  40  ancillat  corpus. 

Ancisio,  -onis,  subst.  f.  abstr.  from  anc'ido  :  Isid.  Or.  18.  12.  3. 


Ancistrum  —  Anculus.  igi 

Ancistrum  (ajKia-Tpov),  a  little  hook  :  Isid.  Or.  4.  11.  3;  Gael. 
Aur.  Chron.  5.  i.  19  (in  both  places  of  a  surgical  instrument). 

Ancites,  -ibus,  name  of  gods:  Di  Anciles  C.  I.  L.  9.  3515 
(Furfo,  Ital.  Reg.  iv). 

Anclabris,  -e,  adj.  from  anculo,  belonging  to  the  service  of  the 
gods :  Paul.  p.  1 1  M  anclabris  mensa,  anclabria  vasa. 

Ancle,  -as,  apparently  a  miswriting  of  the  Greek  avTkav,  to 
draw  off  water :  Paul.  p.  1 1  ' anclare'  haurire,  a  Graeco  descends ; 
see  Lowe  P.  Gl.  p.  372,  who  quotes  glosses  ''anclare,'  haurire, 
anclare,  di/rX^o-ai,  anclat,  apverai ;  it  would  appear  that  the  glosses 
have  confused  this  word  with  anculare,  to  serve  or  minister  (q.  v.). 

Ancon,  -onis,  ace.  -ond :  subst.  m.  {ayKcIiv).  1.  The  elbow, 

\j3X.  cuhitum  :  Fortunat.  Rhet.  p.  123  Halm.  2.  Met.         (a) 

the  projecting  ornament  at  the  top  of  a  doorpost,  also  called /flrJ/;>: 
Vitruv.  4.  6.  4  ancones  sive parotides  vocantur.  (b)  The  arm  of  a 
workman's  square  :  Vitruv.  3.  3.  14  (2«(:(?«/(5/«;  8.6.  i.  (c)  The 
knobbed  bar  of  a  hydraulic  engine  :  Vitruv.  10.  13.  i,  5.  (d)  A 
clasp  or  frame  for  holding  together  the  parts  of  a  building  :  Vitruv. 
ID.  21.  4.  (e)  A  pole  for  stretching  nets  upon:  Grat.  Cyn.  87. 
(f)  A  rest  for  a  shelf  in  a  wine-shop  :  Augustin.  Qu.  in  Heptateuch. 
2.  109  (Paucker).  (g)  The  arm  of  an  arm-chair:  Gael.  Aur. 
Chron.  2.  i.  46.         (h)  A  kind  of  drinking-cup :  Dig.  33.  7.  13. 

Anedratus,  part.  pass,  from  a  lost  verb  am  or  are,  furnished  with 
an  anchor :  Vitruv.  De  Diversis  Fabr.  Archit.  (p.  300  Rose  and 
Miiller-Striibing)  ancoratae  catenae. 

Ancra,  or  angra,  -ae  (?  ayicred),  a  narrow  place  or  passage 
{anc-  or  ang-^  :  Paul.  p.  1 1  M  explains  ancrae  as  =  convallcs  vel 
arborum  intervalla\   so  Placidus  pp.  7,  9D;  Gloss.  Philox.  ancrae, 

uyKfa,  nv\uiv€s',    GloSS.  Gyrill.  avXcoi/,  6  a-revos  tottos  koL  €TnfiT]Krjs,ancrea\ 

Gloss.  Nom.  p.  13  Lowe  '  antea'  (for  ancra)  vallis. 

Anculo,  -as,  or  anclo,  also  dep.  aiiclor  (Prise,  i.  p.  391  K),  verb 
den.  from  ajiculus.  1.  To  serve,  attend:  Paul.  p.  19  afttiqui 

^anculare'  dicebant  pro  tninistrarc ;  ib.  p.  77  'anclabris'  ea  qua  in 
sacrificiis  dis  '  anclatur,'  quod  est  haiiritur  ministratiirque  (see  on 
anclo).  2.  With  ace,  to  minister,  serve  a  thing:  Liv.  Andr. 

Od.  43  W  vinum  quoque  quod  libabant  anclabatur ;  Id.  Trag.  28 
florcm  anculabayit  Libcri  ex  carchesiis. 

Anculus,  -i,  ancula,  -ae,  dim.  of  ajicus,  atica,  a  servant,  atten- 
dant:  Paul.  p.  19  M.  Gollateral  form  of  ancillus  and  ancilla  : 
comp.  anulus  ancllus,  populus  popcllus,  angulus  angellus. 


192  Ancunulentus  —  Aneo . 

Ancun-iilentus,  adj.,  dirty,  foul :  Paul.  p.  1 1  M  (base  cwi-,  found 
also  in  in-quin-arc). 

Ancus,  adj.,  curved,  bent :  as  cpith.  of  persons  =  with  a  crooked 
arm:  Paul.  p.  19  '■amicus'  appellatur  qui  aduncum  bracchium 
hahet .  .  .  et  (?)  exporrigi  non potest;  Serv.  A.  8.  816  'Ancus'  autem 
dicitur  dno  rod  dyKcbvos,  id  est  a  cubito,  quefti  incurvum  habuisse 
dicitur;  so  generally  =  deformed:  Isid.  Or.  10.  180  '??iancus'  ma7m 
ancus.  As  subst.  ancus  probably  meant  a  servant :  comp.  ancilla, 
ancuJus,  anculare. 

Ancus,  name  of  mythical  king  of  Rome  :  Enn.  A.  143  ;  Liv.  i. 
31.  I ;  and  other  authors. 

Aneyromagus,  -i,  name  of  a  kind  of  ship:  Isid.  Or.  19.  i.  16 
'  ancyromagus'  dictus  pro  eo  quod  celeritate  suiij)  ancoris  et  instru- 
vientis  j-cUqiiis  navium  vehendis  sit  aptus  :  (.?  ancyragogus,  dyKvpaym- 
yds) ;  perhaps  also  to  be  read  in  Gell.  10.  25.  5,  where  the  MSS. 
corruptly  give  veintiemodia. 

Andatoata,  -ae,  subst.  m.,  the  name  of  a  gladiator  who  wore  a 
helmet  with  no  openings  :  instances  in  the  lexx.  Add  that  Anda- 
hatae  was  the  title  of  one  of  Varro's  Saturae :  Nonius  p.  135  s.  v, 
lusciosi. 

Andasius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  2613  (Rome). 

Andenius,  Andenia,  nomina:  C.  I.  L.  5.  2 114  (Tarvisium). 

Andes,  name  of  a  GalHc  tribe,  also  called  Andecavi:  Caes.  G.  2. 
35,  and  elsewhere^;  name  2^'&o  oi  ■a,  pagus  near  Mantua:  Sueton. 
Vita  Verg.  \  0-wj.  %l^U5fvw«  A  U^^N^i^-e^v.-v." 

Andetiaca,  nom.  f. :  C.  I.  L.  5.  2438  (Ferrara). 

Andronius,  named  after  (the  physician)  Andron  :  Cels.  6.  14  ; 
Scribon.  Larg.  225.  248  Andro7iium  medicamcntum.  As  subst.  n., 
Androniian  :   Scribon.  Larg.  232.  248. 

Anenius,  Anenia,  nomina:  C.  I.  L.  6.  2547  (Rome),  3.  2170 
(Salonae). 

Anenus,   nom.    m. :    Eph.  Epigr.   i.    141   (Cartima   in    Spain, 

2  A.  D.). 

Aneo,   -es,   verb  den.  from  anus.  1.   To  be  old  :  Plant. 

Merc.  755  R  (conj.  Ritschl)  satis  spissuni  filum  mulieris  :  verinn 
hercle  anet ;  Caper  Orth.  p.  93  K  quotes  anet;  Gloss,  ap.  Lowe 
P.  G.  p.   271   anet,  yqpa,  anet,  yTjpdcricei.  2.  To  tremble  like 

an  old  woman:  Cledon.  p.  55  K  'aneo,'  quod  est  '  trctno' ;  so 
Pompeius  Comm.  p.  222  K  legimus  enivi  'anet  ille,'  id  est  quasi 
a7iicula  contrcmiscit. 


Anesco  —  Angerona.  193 

Anesco,  -is,  verb  incept,  from  anco,  Caper  Orth.  p.  93  K. 

Anesum,  -i,  name  of  a  plant  [Pimpmella  Anisum  Linn.),  Plin. 
19.  167,  20.  185  al.,  and  later  medical  writers. 

Anethatus,  part.  pass,  from  lost  verb  anethare,  den.  from 
anetlmm,  made  oi  ivietlmm  or  dill:  Apic.  6.  239,  7.  287. 

Anethinus,  adj.  from  anethum,  made  of  or  prepared  with  dill : 
Isid.  Or.  4.  12.  ro,  and  Med. 

Anetius,  adj.  (di/atVtos),  blameless:  Itala  Act.  Apost.  16.  37. 

Aneurysma,  -atis,  subst.  n.,  Greek  dvfvpvo-na,  widening  or  en- 
largement of  the  veins  :  Veget.  Vet.  3.  30  (Schneider). 

Anfius,  nom.  m.  :  C.  I.  L.  6.  1064.  ii.  21  (Rome,  212  a.  d.). 

Anfractus,  adj.,  curved,  rounded,  bending,  or  winding : 
Amm.  29.  37.  5  tiimulos  per  anfracta  tmdiqiie  spatia  in  siihlivie 
porrectos.     N.  an/rachim,   as  subst.  1.  A    curve,   bend,    or 

circuit :  Legg.  xii  ap.  Gaium  Dig.  8.  3.  8  m  a?i/racium,  id  est  tibi 
flexu7n  est;  Ace.  336  terranan  anfracta  revisam  ;  Varro  L.  L.  7. 
1 5  anfr actum  est  flextim :  ah  eo  leges  iubeiit  in  derecto  pedum  octo 
esse,  in  anfracto  sexdecim,  id  est  inflexo.  2.  Of  the  hollows  of 

the  ears  :  Varro  Parmeno  4  cu7n  irrigavit  cavata  aurium  anfracta. 

Angaria,  -ae,  subst.  f.,  Greek  ayyapua  :  an  animal  provided  for 
the  post-service  on  the  imperial  highways:  Dig.  50.  4.  18.  21  and 
29  ;  Cod.  Theod.  8.  5  ;  and  other  legal  writing. 

Angario,  -as  [angaria).  1.  To  put  in  requisition  for  the 

imperial  postal  service:  Dig.  49.  18.  4.  i  7iaves  eorum  angariari 
posse;  Paulin.  Nol.  Ep.  37  (27).  i  impigrum  carnis  infinnae  iunmi- 
tum  angariavit;    abs.,  Augustin.  Ep.  138.   ri.  2.  Met.,  to 

compel  a  person  to  go  a  journey:  Vulg.  Matt.  5.  41  quicunque  te 
angariaverit  milk  passus;  and  elsewhere  in  Vulg.  and  Itala;  see 
Ronsch  I.  u.  V.  p.  248.  3.  Generally,  to  compel  a  person 

to  do  a  service:  Vulg.  Matth.  27.  32  hunc  angariavcrunt  ut  toller et 
cruccm  eius;  Arator  Hist.  Apost.  2.  902  angariat,  inquit,  Te,  etc. 

Angarius,  -i  (spelt  also  ancaruis,  q.  v.),  originally  adj.  from 
ajigarus  (tiyyapos),  a  royal  courier:  Nigid.  Fig.  ap.  Gell.  19.  14.  7 
in  nomine  anguis  et  ajigari  et  ancorae. 

Angeltice  (dyytXTtKij),  the  style  of  narrative  suited  to  the  report 
of  a  transaclion :  Diomed.  p.  482  K. 

Angerona  and  Angeronia,  name  of  a  Roman  goddess  who  was 
represented  with  closed  or  sealed  lips,  as  the  guardian  of  the  name 
of  Rome's  genius:  Varro  L.  L.  6.  23;  Paul.  p.  17  M ;  PHn.  3. 
65  ;    Macrob.   S.   i.    10.   7.     (Probably  from    a  lost   ncut.   angiis, 
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194  Angiportum  —  Angulum. 

gen.  angeris  or  angon's,  standing  to  angor  as  tenus  to  tenor,  onus  to 
honor,  decus  to  decor  ;  comp.  angus-tus.  Angus  might  well  mean 
pressure,  and  thus  silence.) 

Angiportum,  -i,  n.,  and  angiportus,  -us,  m. :  a  narrow  alley 
or  passage  :  defined  by  Paul.  p.  1 7  M  as  Her  compendiarium  in  op- 
pt'do,  eo  quod  sit  angustus  portus,  id  est  aditus  in  portum  ;  Gloss. 
Philox.  angiportus,  orf i/coTrdy ;  Glossae  Nominum  p.  1 3  Lowe  '  angi- 
portum' angusta  porta.  1.  Neuter  form:  Plaut.  Pseud.  961  R 
al. ;  Ter.  Ad.  578;  Eun.  845  al. ;  Titius  (ap.  Meyer  Or.  Rom. 
Fragm.  xxv.  i) ;  Varro  L.  L.  5.  145;  Corn.  Her.  4.  64;  CatuU. 
58.  4;  Cic.  Verr.  2.  in  ;  Vitruv,  i.  6.  i,  7,  8,  13;  7.  i.  2. 
Masculine  form :  Plaut.  Cist.  i.  2.  9;  Most.  1032  L;  Cic.  Div.  i. 
69  ;  Hor.  I.  C.  25.  10;  Vitruv.  i.  6.  i.  (^;;^o-,  narrow,  and /'or/w.y 
in  the  sense  of  a  way  or  passage.) 

Angitia,  name  of  a  goddess  worshipped  among  the  ]\Iarsians  as 
a  protectress  against  serpents :  Verg.  A.  7.  759  ;  Sil.  8.  500  ;  Solin. 
2.  29  ;  Serv.  A.  1.  c;  C.  I.  L.  9.  3885  (Lucus,  Ital.  Reg.  iv),  3074 
(Sulmo)  in  pi.  Angitiis. 

Angobates,  -ae,  m.,  an  unknown  kind  of  automaton  :  Vitruv. 
10.  12.  4. 

Anguiger  [ajiguis,  gero),  m.,  the  snake-bearer,  or  constellation 
Ophiuchus  :  Anth.  Lat.  761.  49  Riese. 

Anguilla,  in  the  sense  of  a  whip:  Isid.  Or.  5.  27.  15  anguilla 
est  qua  coercentur  in  scholis  pueri,  quae  vulgo  scutica  dicitur. 

Anguinus  {angtiis),  adj.  1.  Belonging  to  a  snake  :  Pacuv. 

3  cervice  anguina  ;  Cato  R.  R.  73  pellem  anguinam  ;  Prop.  4.  8. 
10  ore;  Plin.  30.  37  adeps ;    30.  23  cor;   30.  24  versatio.  2. 

Made  of  snakes:  Catull.  64.  193  (of  the  Eumenides)  anguino 
capillo;  Ov.  Trist.  4.  7.  12  anguinis  .  .  .  comis  (where  edd.  give 
anguincis).  3.  Like  a  snake ;  of  a  kind  of  cucumber,  also 

called  cticumis  erraticus:  Varro  R.  R.  i.  2.  25;  Col.  2.  9.  10,  7. 
10.  5  (where  edd.  give  anguineus) ;  Plin.  20.  8  foil.  (In  Plin.  29. 
52,  where  ajiguinum  used  to  be  read  and  taken  as  a  subst.,  Detlefsen 
reads  manitim.) 

Angularis ;  the  n.  pi.  angularia  is  used  in  the  sense  of  a  car- 
penter's square  or  angular  rule  in  Vulg.  Is,  44.  i^  fecit  illud  in  angu- 
laribus,  ei  in  circino  tornavit  illud. 

Angularius  or  angdlarius,  placed  at  a  corner :  Lex  Par,  Fac. 
C.  I.  L.  I.  577  (105  B.C.)  ;  Dig.  18.  I.  69  (where  it  is  apparently 
used  as  the  name  of  a  tank,  lacuni  Sabatenem  Angulariuni). 

Angulum,  neut.,  an  angle  :  Grom.  Lat.  p.  345  Lachm. 
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Angustator  —  Angustia.  195 

AngTistatdr,  glossed  as  =  angustiam  paticjis  :  Glossae  Nominum 
p.  15  Lowe.     (Read  angustiam  faciens^ 

Angustia,  -ae,  subst.  f.  {angushis) :  mostly  in  pi.,  but  the 
sing,  is  found  Sail.  H.  4.  20;  Cic.  N.  D.  2.  20;  Vitruv.  5.  3. 
6;  Plin.  14.  61  ;  Tac.  A.  4.  72,  and  frequently  in  Vulg.  1. 

Narrowness.  (a)  "Sail.  C.  58.  20  angustiae  loci;  Caes.  C.  3.  49 
loci;  I.  17  locorum  ;  G.  7.  11  ponlis;  G.  i.  39,  40  itineris;  Cic. 
Agr.  2.  52  itiiierum  ;  Har.  Resp.  22  impeditum  turba  et  angusliis 
(the  press) ;  Plin.  14.  61  loci  angustia;  Tac.  uses  the  word  often 
thus,  e.g.  angustiae  portarum,  viarum,  saltuum^  loci,  itinerum,  adittis. 
(b)  Concr.,  a  narrow  passage  ;  narrow  entrance ;  of  the  sea,  a 
strait ;  of  mountains,  a  defile  ;  so  common  in  all  Latin  :  Varro  L. 
L.  7.  21  7na7'e  inter  angustias  facit  Propontidis  fauces  ;  Cic.  Agr.  2, 
87  in  angustiis  atque  in  faucibus  Graeciae  ;  N.  D.  2.  ig  fretorum 
angustiae ;  Caes.  has  angustiae  portus,  vallium,  and  uses  it  often 
abs. ;  and  so  Sail.,  who  H.  4.  20  says/»^;-  angustiam  scissum  ;  so  Liv., 
Vitruv.,   Tac.^  and   later  writers.  2.  Met.,   narrow  bounds, 

narrow  space,  or  compass :  Corn.  Her.  4.  55  cuius  animus  an- 
gustiis tantis  invidiae  continetur ;  Cic.  N.  D.  i.  88  angustiae  tantae 
animi ;  Pis.  24  angustiae  pectoris  tui;  N.  D.  2.  20  angustia  con- 
clusae  orationis  ;  Caecin.  84  istas  verborum  angustias;  De  Or.  3. 
126  quant  is  ex  aftgusliis  orator  em  educere  ausus  es;  Tac.  D.  4 
f^    omissis  forensium  rerum  angustiis.  3.  Of  time,  limited  space  : 

Cic.  De  Or.  i .  3  asperitatibus  rerum  vel  angustiis  temporis ;  so  De 
Orat.  3.  228  ut  me  temporis  angustiae  coegerunt;  Cic.  Fil.  ap.  Cic. 
Fam.  16.  21.  7  angustiae  tui  temporis;  Cic.  Marc.  27  numquam  (Juus 
animus^  his  angustiis,  quas  natura  nobis  ad  vivcnduni  dedit,  contentus 
fuit;    Apul.  ]\L   10.  26  angustia  temporis;    and   in    other  writers. 

4.  Of  circumstances,  straitness,  distress,  difliculty ;  sometimes 
abs.  =  poverty :  Cic.  Att.  12.  5.  i  in  his  praesertim  tantis  suis 
angustiis;  Fam.  12.  30.  4  angustiae  pecuniae  publicae;  Sulla  78  ut 
in  tot  rerum  angustiis  nihil  veritati  loci  relinquatur ;  Quinct.  1 9 
q7{i  hunc  in  siimmas  angustias  adductum  putaret;  Caes.  G.  3.  18 
ayigustiis  premi ;  C.  3.  47  ipse  in  sumynis  angustiis  crat;  C.  i.  54, 
78  res  in  angustiis  crat;  T^.  D.  8  pauper tas  et  angustia  rerum 
{angustiae  Halm);  A.  4.  72  pro  angustia  rerum;  i.  75  co?fiperto 
paternas  ei  angustias  esse  (that  his  father  had  left  him  in  difficulty) ; 
elsewhere  he  has  angustiae  for  tunae,  familiar  es,   rei  frumentariae. 

5.  Of  physical  distress:  Cic.  De  Or.  3.  181  angustiae  spiritus  ; 
Plin.  21. 160  urinae.  6.  Of  mental  distress  or  anguish  :  Vulg. 
Gen.  42.  21  videntes  angustiam  animae  illius. 

0  2 
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Aniavius,  Aniavia,  nomina:  C.  I.  L.  5.  2370  (Atria). 

Anicianus  [Anictiis),  of,  or  named  after,  Anicius :  Cato  R.  R. 
7.  4  pirus  Aiiiciana  ;  so  Plin.  15.  61,  36.  168.  Aniciana  nota,  of  the 
brand  of  a  wine  :  Cic.  Brut.  288,  and  elsewhere  in  Latin  in  other 
contexts.  Anicianus  and  Aniciana  are  found  as  cognomina  C.  I.  L. 
6.  1057.  V.  65  ;  I.  R.  N.  3539. 

Anicitlanus,  cogn.  m. :    C.  I.  L.  5.  5219  (on   Lake   Larius, 

520  A.D.). 

Anicius  and  Anicia,  nomina :  often  in  inscr.  Anicia  Auson. 
Opusc.  35.  2  (p.  85  Peiper)  and  elsewhere. 

Aniensis  (Anien),  of  the  Anio  :  C.  L  L.  6.  2918  (Rome); 
ib.  2382  (175  A.D.)  tribus  Atmiensis  (sic);  the  tribus  Aniensis  is 
found  also  in  Spanish  towns,  such  as  Tarraco,  C.  I.  L.  2.4238,  and 
Asturica  Augusta  in  Gallaecia,  ib.  2638;  also  in  Cicero  and  Livy. 
(For  the  quantity  of  the  first  syllable  see  Anio.) 

Anienus  {Anien),  of  the  Anio :  Verg.  G.  4.  369  Aniena  fliienta. 
As  subst.,  =  Anio,  Prop.  4.  7.  86,  Stat.  Silv.  i.  3.  70.  Form  Anienis, 
Cato  Orat.  18.  3  Aniciiem  aquam. 

Anilla,  -ae,  subst.  f.  dim.  from  amis  =  anicula :  Macrob.  Diff. 
2 I.J  6. 

Anima,  -ae,  subst.  f.,  gen.  sing.  c7;;?w«f  Lucr.  i.  112  al.  Dat. 
abl.  pi.  in  classical  Latin  animis,  but  in  Vulg.  and  Eccl.  animahus. 
1.  Air,  wind,  breeze  :  in  sing,  and  pi.  (a)  Plant.  Aul.  303  R 
ne  quid  a?m7iae  forte  amittat  dormiens ;  Enn.  Epich.  3  aqua  terra 
anima  sol;  Ace.  11  vela  veiitorum  inmittite  aiiimae;  Varro  L.  L.  5. 
39;  Andabatae  11  ani?na  ut  conclusa  in  vesica;  Lucr.  i.  715  ex 
igni  terra  atque  anima  procrescere  et  imbri;  5.  236  aurarumque 
leves  anitnae  \  5.  1229;  Cic.  Ac.  2.  124  ignis  an  anima  ati  san- 
guis; Tusc.  I.  65  si  deus  aut  anima  aut  ignis  est;  so  elsewhere  in 
Cic;  Verg.  E.  6.  32  se^nina  terrarumque  ignisque  animaeque;  A.  8. 
403  ignes  animaeque;  Hor.  4.  C.  12.  2  impellunt  animae  lintea 
Thraciae.  (b)  Breath :  Naev.  Com.  49  animae  pauxillulum  in 
se  habet;  Plant.  Amph.  fr.  xviii.  p.  119  R  animam  coinprime ;  Trin. 
492  ani7nam  otnittcre;  Merc.  125  R,  and  elsewhere  in  Plant.  Enn. 
A.  507  of  a  horse  :  anima  calida  ;  Caecil.  161  ;  Ter.  Ph.  868  animam 
compressi;  Ad.  325  animam  recipe;  Ace.  640  dulcitas  conspirata 
animae;  Lucil.  20.  11 ;  so  Cic,  Varro,  Verg.,  Ov.,  and  all  Latin; 
of  a  jar:  Phaedr.  3.  i.  5  0  suavis  anima \  Animam  agere,  to  be 
still  alive:  Plaut,  Trin.  1091.  To  be  at  one's  last  gasp  :  Lucil. 
3.  66  expirans  animatn  puhnonibus  aeger  agebat;  Catull.  63.  31 
anhelans,  animam  agens  ;  Cic.  Tusc.  i.  19  et  agere  a7U7na?n  et  efflare 


Anima.  197 

dicimiis;    Sen.    Ep.    loi.    12.  2.  Life,    the   breath    of  life, 

(a)  Plaut.  Mil.  730  Rib.  animam  adi??iere;  Amph.  673  R  comically, 
animam  pulei\  Enn.  Trag.  169  me  anima  privare;  Pacuv.  93  ani- 
mam aether  adiugat;  Ter.  Ph.  661  ;  Ad.  314,  498  animam  re- 
linquere  ■=  to  die;  C.  Gracchus  (Meyer  xxxiv.  6)  animam  efflavit] 
Varro  R.  R.  i.  69  animain  efflare ;  Corn.  Her.  4.  57  amisit  animam, 
poiitus  est gloriam;  Lucr.  3.  582  animam  linguere,  to  faint;  6.  1234 
animam  amitiebat ;  C.  I.  L.  i.  1194  mors  animam  abripuit,  non  vitae 
ornatum  ahstidit\  Cic.  Att.  9.  10.  3  anima  dam  est,  spes  esse  dicitur, 
and  so  in  all  Latin.  (b)  Of  plants,  life:  Sen.  Ep.  58.  10  sunt 
quaedam  quae  animam  habent  nee  sunt  animalia :  placet  e7iim  satis  et 
arbustis  animam  inesse ;  Plin.  17.  152  medulla,  sive  ilia  vi talis 
anima  est ;  31.3  animamque  etiam  her  bis  vitalem  inde  de/erre,  and 
elsewhere  in  Plin.  (c)  Concrete,  as  in  English,  a  soul,  a  living 
being,  of  men  and  animals  :  Enn.  quoted  by  Varro  L.  L.  5.  59  ova 
parire  solet genus pinnis  condecoratum,  Non  animam ;  C.  L  L.  2.  1 155 
(Italica  in  Baetica)  Silvana  vixsit,  anima  Candida;  1888  (Gades) 
Successus  anima  bona;  Verg.  A.  11.  24  egregias  animas,  quae 
sanguine  nobis  Hanc  patriam  peperere  suo;  372  viles  animas  ;  Hor. 
I.  S.  5.  41  aniinae  quales  7iec  candidiores  Terra  tulit;  Ov.  I\L  12.  69 
fortisque  animae  nece  cognittis  Hector ;  Lucan  5.  322  {si  I.  c),  and  so 
in  later  Latin;  Tac.  H.  4.  32  vos  Treveri  ceteraeque  servientium 
animae  (slavish  souls).  (d)  As  a   term  of  endearment:    Cic. 

Fam.  14.  14.  2  ajiimae  yneae;  so  ib.  14.  18;  Prop.  2.  10.  1 1  in  ad- 
dressing himself  says  surge  atiima.  (e)  The  soul  or  immaterial 
principle,  as  opposed  to  the  body:  Lucil.  28.  77^  corpust,  animast 
wvevfia;  26.  24  constare  homi7iem  ex  anima  et  corpore ;  Cic.  N.  D.  i. 
87  animam  rationis  consiliique  participem  ;  Caes.  G.  6.  14  no7i 
interire  a7ti/iias;  Sail.  L  2.  i  ex  corpore  atque  anit7ia ;  Hor.  i.  C.  3.  8 
animae  dimidium  7)icae;  i.  12.  37  ani7naeque  7nag7iae  Prodigiwi  Paul- 
lum ;  Ov.  often  in  this  sense,  as  77iorte  care7it  anit/iae :  7iostra  7iocens 
anima  est,  ani7nas  formatae  i7ifu7idere  terrae  (all  from  the  ]\Ietamor- 
phoses);  so  Quint,  and  Tac.  frequently;  and  all  Latin.  (f)  Some- 
times ani?na  is  technically  distinguished  from  anitnus,  ani7}ius  being 
the  reason  or  thinking  faculty,  anima  the  vital  principle  :  Ace.  296 
sapitnus  ani/no,/rui7)iur  a7ii77ia  :  si7ie  anif/io  ani/na  est  debilis  ;  Varro 
Andabatae  10  in  reliquo  corpoi-e  ab  hoc  fonte  diffusa  est  ani/na,  hinc 
ani/nus  ad  intellege/itia/n  attributus  ;  Lucr.  3.  396  /nagis  est  animus 
vital  claustra  coerce7is,  Et  do7ni7iantior  ad  vita/n  qiiam  vis  ani/nai; 
and  so  passim  in  the  third  book  of  Lucr.  (g)  Of  a  disembodied 
spirit:  Enn.  ap.  Cic.  Tusc.   1.  37  unde  animae  excitantur  ;  Verg., 
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Hor.,  Ov.,  and  all  Latin  ;  in  pi.  of  one  soul,  Verg.  A.  5.  81  ani- 
viaeque  uvibraeque  patertiae ;  Sen.  Contr.  7.  17.  5  (p.  198  Bursian) 
di  Jl/anes  Popilli  senis,  el  mullae  pain's,  Cicero,  te  perseciinlur  animae. 

Animadversus,  -us  {animadverlo),  punishment :  Lamprid.  Alex. 
Sev.  25.  2  i'n  aniviadversibus  asperior. 

Animaequitas  [animaequtis),  calmness  of  mind  :  Eccl. 

Animatio,    -onis    {a7iimo).  1.  The    act    of  quickening 

or  animating,  hence  =  living  force  :  Tert.  An.  1 9  animationem 
arbon's  (the  fact  that  the  tree  has  the  principle  of  life  in 
it) ;  Val.  9  animalionein  cum  passione  {=  lv6v\iT^ai%) ;  so  Marc. 
2.3.  2.  Concr.,  Cic.  Tim.  10  the  system  or  order  of  life  : 

divinae  animalionis  speciem  fingebat  ex  igne.  3.  Met.,  eager- 

ness, animation  =  TTpo^UjLiia :  Itala  Act.  17.  11  cutn  o?imi  ani- 
viatione  collidie  examinantes  scripliiras  (Ronsch  I.  V.  p.  70). 
4.  Anger,  wrath  =  ^v/Ltds :  Itala  Is.  42.  25,  and  elsewhere  Eccl. 
(Ronsch  I.  V.  p.  305). 

Animatdr  {animare).  1.  He  who  quickens  or  enlivens : 

Prudent.  Perist.  10.  788  animator  solus  et factor  tui;  and  elsewhere 
Eccl.  2.  Of  an  artist:  Mart.  Cap.  i.  36  marmoris  signifex 

animator. 

Animatorius  {animator),  that  lets  the  air  through :  Gloss. 
Cyrill.  ^i^Tpa  TeTpTjfjLevT],  olla  animatoria. 

Animislus,  Animisia,  nomina  :  I.  R.  N.  4314.  4392  (Aquinum). 

Aniraositas  ((7;//>;^tf«^j).  1.  High  spirit :  Amm.  16.12.42 

abiecta  resistendi  animositate  (spirit  to  resist),  and  elsewhere  in 
Amm. ;  Macrob.  Somn.  Scip.  i.  6.  42  as  translation  of  to  Qv^hkov,  the 
spirited  element  in  the  soul;  so  i.  12.  14  animositatis  ardor  em. 
2.  Anger:  Macrob.  Somn.  Scip.  2.  12.  8  maerores  metusque  ac 
desideria  et  animositas  vel  dolor es;  Itala  Hebr.  11.  27  (Ronsch  I.  V. 
p.  305)  and  Vulg.  3,  Hatred  :  Arnob.  3.  i  animositas  unitae 

consensionis ;  Cypr.  De  Zelo  ac  Liv.  6. 

Animosus,  in  the  sense  of  inspired,  soaring:  Hor.  3.  C.  4.  20 
non  sine  dis  animosus  infans;  Ov.  Am.  i.  15.  19  a?iimosique  Accius 
oris;  3.  i.  15  animosa  Tragoedia. 

Animus,  -i,  subst.  m.,  the  most  general  word  in  Latin  for 
describing  consciousness  or  mind  as  opposed  to  matter.  It  is  used 
in  the  following  main  senses;  (i)  life,  vital  power,  consciousness; 
(2)  mind  as  opposed  to  the  body,  sometimes  mind  or  imagination 
as  opposed  to  the  bodily  organs  of  sense  ;  (3)  reason ;  (4)  feeling, 
spirit,  passion ;  in  pi.  high  spirits,  including  anger,  pride,  resent- 
ment, etc. ;    affection,  inclination,  kind  feeling  or  disposition  to- 
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wards  a  person;  (5)  will  or  intention,  motive;  (6)  character,  or 
disposition  in  general.  1.  Vital  power,  consciousness.         (a) 

Animo  male  est,  =  I  feel  ill  or  faint  (literally  it  is  ill  with  my 
feelings) :  Plant.  Amph.  724  R  animo  si  male  esse  occeperit;  so 
Pseud.  952  R  and  elsewhere;  Lucr,  3.  581  atiimo  male  factum 
cum  perhibetur  (of  fainting);  Caes.  G.  6.  38  relinquit  aiiimiis 
Sextiu?n  ;  Catull.  20.  25  supiman  animum  in  gravi  Derelinquere 
caeno;  Verg.  A.  lo.  487  tma  eademque  via  sanguis  animusque 
secuntur;  and  so  often  in  Latin.  Ammo  linqui,  to  faint,  Suet, 
lul.  45.  (b)   Of  animals   and  plants,  vital  force,   life :    Cic. 

Tusc.  I.  80  quarum  animi  sunt  rationis  expertes  (which  have  life 
without  reason) ;  Fin.  5.  37,  38  rerum  quae  aut  sine  atiimo  sunt  aut 
non  multo  secus,  earum  summum  bonum  in  corpore  est,  ut  nan  inscite 
illud  dictum  videatur  de  sue,  ani?num  (not  animam  ]\Tadv.)  illi pecudi 
datujn  pro  sale.  (c)  As  term  of  endearment,  soul,  life :  Plaut. 
As.  664  R  anijue  mi;  so  Cure.  165  R;  Men.  182  R;  True.  339 
R  ilium  inhiant  omnes,  illest  animus  omnibus ;  and  elsewhere  in 
Plaut.;  Ter.  Eun.  196  metis  fac  sis  postremo  animus,  quando  ego 
sum  tuos  ;  And.  685  anime  mi,  and  so  elsewhere.  2.  INIind  in 

the  most  general  sense  as  opp.  to  body ;  sometimes  mind  or  ima- 
gination as  opp.  to  the  senses ;  sometimes  in  pi.  (a)  Naev. 
Trag.  40  animi  acrimoniam;  Plaut.  Trin.  270  applicare  animuiu 
ad  frugem;  394  hoc  uniim  consolatur  me  atque  animum  meum; 
Most.  529  L  animus  conscius  (a  guilty  conscience);  Aul.  181  R 
egomet  sum  hie,  animus  demist;  381  accessit  animus  ad  meam  sen- 
tent  iam;  Pers.  66  R  atiimus  induct  potest  Eum  esse  civem  fidelem\ 
Ter.  And.  572  si  ita  animum  induxti esse  utile;  Hec.  50  in  animum 
induces pati;  ^8^  animum  ad  vwrctricem  induxti tiunn;  Epist.  Praet. 
ad  Tiburt.  C.  1.  L.  i.  201  animum  indouco,  with  ace.  and  inf.; 
Afran.  349  amcntes,  quihus  animi  non  sunt  intcgri;  Ter.  Heaut. 
692  a7iimo  amisso  (=  heedlessly) ;  And.  56  animum  ad  studium 
adiungant;  Phorm.  240  animum  ad  cogitandum  instituere ;  Hec. 
Prol.  5  in  funambulo  Animum  occiiparat;  Ad.  30  in  animo  cogitare; 
And.  266  dum  in  dubio  est  animus,  impellitur ;  446  animum  ad 
uxorem  appulit ;  303  animus  in  spe  attentus  fiiit ;  Ad.  957  gcrmanus 
par  iter  animo  et  corpore;  Hec.  311  qui  eos  gubernat  animus,  in- 
firmum  gerunt;  Lucil.  29.  115  animos  attendere  velis ;  27.  13 
animum  quaerunt  amici,  rem  parasiti  ac  ditias;  Cic.  Fin.  i.  31 
animo  ac  ratione  (as  opp.  lo  sensii) ;  Earn.  6.  3.  2  animo  videre  opp. 
\o  oculis  cerncre;  and  so  passim  in  Latin.  (b)  So  a.\so  animus 

is  used  of  the  mind  or  idea,  as  opp.  to  words  or  actions  :  Cic.  I\Iur. 
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65  cu7n  ad  uJtinmm  ammo  conkndissemus,  ibi  tanwi  uhi  oporteret 
consiskremiis ;  Cluent.  72  qui  illi pecuniae  .  .  .  spe  iam  atque  animo  in- 
cuharci;  Deiot.  37  viulta  se  arhitratur  et  peperisse  antefactis  et  habere 
in  animo  atque  vir/ute,  quae  Jiullo  modo  possit  amittere  (though  animo 
may  here  =  magnanimity);  Verg.  A.ii.  i2,  arma parate animis,et  spe 
praesiimite  bellutn  ;  Liv.  33.  28.  5  animis  Zeuxippum  audorem  destina- 
bani  caedis  ;  35.  42.  12  spe  a7iimoque  complexum  .  .  .  imperium  ;  and 
so  often  elsewhere  in  Latin.  (c)  The  locative  or  genitive  animi 
is  often  used  for  '  in  the  mind,'  '  in  mind,'  especially  after  words 
expressive  of  doubt  or  pain :  Plaut.  Trin.  454  sanus  mentis  aut 
animi;  Aul.  105  R  discrucior  animi;  Mil.  1063,  1275  Rib.  excru- 
cias  animi;  elsewhere  Plaut.  has  angas  te  animi,  pendere  animi, 
animi  miscra  ;  Pacuv.  294  anitni  horrescit;  Ter.  Ad.  610  dis- 
crucior animi,  and  elsewhere  excruciare, pendere  animi;  Eun.  274 
falsus  animi;  Lucr.  i.  136  nee  me  animi fallit,  and  so  elsewhere; 
Cic.  Att.  II.  12.  I  animi  pendere,  and  so  elsewhere;  4.  15.  4 
animi  offender er ;  Verg.  has  animi  miser atus  ;  Liv.  i.  7.  6  confusus 
atque  incertus  animi;  so  Tac.  often.  (d)  Me^is  and  animus  are 
often  joined  together,  sometimes  simply,  jnens  atque  animus,  some- 
times in  the  form  mens  animi:  Plaut.  Epid.  530  R  territat  inentem 
aniini ;  so  Cist.  2.  i.  7;  Enn.  Trag.  255  mentem  atque  animum; 
Ter.  And.  164  mala  mens,  malus  animus;  Lucr.  3.  615,  4.  758, 
5.  149,  6.  1 183  mejis  animi;  i.  74  mente  animoque;  i.  74  animum 
dico,  mentem  quern  saepe  vocamus ;  CatuU,  65.4  mens  animi;  Caes. 
G.  I.  39  omnium  mentes  animosque perturbarant;  so  Verg.  and  other 
good  writers.  3.  Specially  of  the  reason  and  the  faculties 

connected  with  it,  as  memory,  judgment,  and  the  like.  (a)  Cic. 
Inv.  I.  108  res  expertes  animi;  so  as  t.  t.  of  Philosophy  animus  is 
opposed  to  anima  as  reason  to  the  mere  principle  of  life ;  see  under 
anima.  In  popular  language  also  animus  is  used  of  the  mind 
specially  in  this  sense ;  Cic,  for  instance,  often  couples  animus  with 
cogitatio,  itigenium,  consilium,  etc.  In  animo  esse  =  to  be  in  the 
memory  (Ter.  And.  283  scripta  ista  dicta  sunt  in  anifno  Chrysidis); 
Verg.  E.  9  51  omnia  fert  aetas,  animum  quoque  (i.e.  the  power  of 
composing) ;  and  so  in  all  Latin.  (b)  Judgment,  opinion  (as 

in  English  mind):  Plaut.  Aul.  478  R,  539  meo  animo;  so  Stich. 
39  R  and  elsewhere ;  Amph.  Prol.  58  animi  vestri  quid  siet  super 
hac  re;  Men.  1082  R  tiisi  me  animus  fallit ;  Stich.  2  b.  R  nos  eius 
animum  de  nostris  factis  noscimus ;  Cato  Orat.  9  quid  illis  opinamini 
ani?ni  habuisse  ;  Ter.  Ad.  666  quid  illi  tandem  creditis  fore  animi} 
so  Eun.  1015  ;  Hec.  502  sin  alio  est  animo ;  Phorm.  735,  and  else- 


Animus.  201 

where,  nisi  me  animus  fall  it  -^  774  miitit  animum  ;  Heaut.  478  tiiom 
animtim  potius  proditurum  tc;  Phorm.  465  aim  is  toe  animo;  Cic. 
Sest.  49  meo  quidem  animo.  (c)  Of  the  future,  expectation  or 
hope  :  ^ac.  Agr.  30  magfius  mi  hi  animus  est  .  .  .fore.  4.  Of 

the  feehngs,  as  distinguished  from  the  reason.  (a)  In  the  most 
general  sense:  Plaut.  often;  Ter.  Heaut.  189  timet  animu?n 
a?nicae  ut  sit  suae  (what  are  her  feelings) ;  Hec.  389  a7ii7no  amico 
esse  erga  aliquem ;  And.  842  animo  otioso;  Ph.  763  animo  iniquo ; 
Hec.  Prol.  28  aequo  animo  attendite;  And.  377  quomodo  sit  animus 
ad  nuptias ;  Ad.  902  ct  animo  et  7iatura  pater ;  Hec.  244  animo 
patrio  victus  ;  Heaut.  637  animus  maternus  \  Corn.  Her.  3.  24  sensus 
atque  amnios  omnium  pcrsonarum ;  aequo  animo  aliqttid  ferre,  to 
bear  a  thing  calmly,  is  common :  Cic.  Att.  2.  5.  2  quo  atiimo  se 
destitutum  ferat;  and  so  in  all  Latin.  (b)  Synonymous  with 
the  English  word  heart,  the  centre  of  feeling  ;  so  ex  animo  =  from 
the  heart,  sincerely:  Plaut.  Trin.  397  ex  animo;  Stich.  2  a.  R 
suo  ex  animo;  Enn.  Trag.  z^i  Medea,  animo  aegra,  saevo  amore 
saucia;  Ter.  Ad.  72  ^.;ir  animo  facit ;  Eun.  175  ex  animo  ac  vere 
diceres;  Ad.  919  nostrae  familiae  tarn  ex  animo  factum  ;  Heaut.  959 
iibi  le7ie  ex  a7ii7)io  volo;  old  formula  ap.  Cell.  4.  20.  3  and  else- 
where, ex  a7iimi  tui  se7itentia;  Cic.  Fam.  4.  6.  i  adhibuisti  dolorem 
ammi;  9.  16.  2  ex  aninio  vereque;  Prop.  3.  6.  35  si  veris  a7iimis 
est  questa  puella.  (c)  Spirit,  courage,  '  heart ;'  in  pi.  spirits  : 
Plaut.  Aul.  732  R  aJii77io  bono  es ;  INIil.  1 230  Rib.  habe  a7iimum  bo7ium ; 
Amph.  250  R  7iostris  a7iimus  additust;  Enn.  A.  504  vi7tcla  siiis 
?nag7iis  ani7nis  abrupit;  Ter.  And.  333  reddidisti  a7ii7nu77i;  Ad. 
696  bo7io  animo  es  ;  Hec.  347  a7iivius  mihi  redit  et  cur  a  ex  corde 
cxcessit;  Ph.  g^i  a7ii}ito  virili praescntique ;  Cfd^  gladiatorio  ani7Ho; 
Heaut.  424  jnihi  addit  a7iimum  ;  Lucil.  27.  11  tollere,  de/nitte/'e  ani- 
mos ;  Caes.  constantly  uses  it  thus,  saying,  la7tguido  a7ii77io  esse, 
praescntia  a7iimi,  mag7ius  animus,  a7iimu7n  augere,  se  ani77io  de77iiitere, 
and  the  hke;  so  in  Cic,  Verg.,  Ov.,  and  all  Latin;  Liv.  31.  18.  4 
ani7nos  mihifacere  (high  spirits);  Petron.  18  bontim  animum  habere 
ea77i  iussi.  Animos  tollere,  of  pride  ;  Plaut.  True.  640  R  an/mos 
sustulit;  Ter.  Hec.  507  sublati  anitni  sunt;  comp.  Cic.  ALan.  66 
a7iimos  ac  spiritus  ;  Cluent.  109  animos  ac  spiritus  tribunicios  ;  Liv. 
I.  34.  4  cu7n  divitiae  animos  facerent.  (d)  In  bad  sense,  bad 
passion,  as  anger  and  the  like,  both  in  sing,  and  pi. :  Plaut. 
Mil.  567  Rib.  animum  vincam ;  so  ib.  1209;  True.  603  R 
a7iimos  violcntos  (passions) ;  Asin.  405  R  Aeacidinis  fninis  ani- 
misque    expletus;    Ter.    Hec.    608    animum  Jlectere ;    And.    641 
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ammo  morem  gerere ;  Hor.  i.  Epist.  2.  62  ajiimwn  rege,  qui  nisi 
paret  Tmperat;  Verg.  A.  i.  57  viollitque  animos  ac  temper  at  iras; 
Liv.  34.  31.   2   imperare  animo  nequivi  quin,  etc.  (e)  In  good 

sense,  the  'heart,'  the  affections,  feehng:  Plaut.  Merc.  334  R 
animum  adicere  ad  aliqiiem ;  Ter.  And.  339  expleam  animtwi 
gaudio;  Eun.  143  ad  virginem  animum  adicit;  Hec.  294  animum 
amori  deditum;  And.  272  mihi  suom  animum  credidit ;  Eun.  816 
iamdudum  animus  est  in  patinis;  Heaut.  1063  credas  animum  ibi 
esse  ;  C.  I.  L.  i.  10 11  coniunx  una  meo praedita  amatis  animo;  Cic. 
Att.  15.  12.  I  animus  erat  in  cursu  (his  heart  was  in  it);  10.  8.  9 
quantus  animus  in  discessu  nostro  (strong  feehng);  Sail.  I.  14.  22 
animo  meo  carissime;  and  so  elsewhere  in  Latin.  (f)  In  neutral 
sense,  inclination:  Plaut.  Trin.  310  si  animum  vicisti  potius 
quam  animus  te;  ib.  226  magister  mihi  exercitor  animus  nunc  est; 
Aul.  725  R  me  defrudavi  Ammumque  vieum  geyiiumque  meum; 
Amph.  290  R  cubat  amans,  animo  obsequens;  131  animi  impoti; 
Cas.  2.1.7  <^^ii>Jii  amorisque  causa  sui;  Bacch.  144  R  sperat  quidem 
animus;  Ter.  And.  188  ajiimuiii  ut  expleret  suum;  879  adeo  im- 
potenti  esse  animo  ;  Ad.  33  potare  atque  animo  obsequi ;  Ov.  M.  i.  i 
/ert  animus  .  .  .  dicere ;  and  so  in  all  Latin.  (g)  Animi  causa  = 
for  one's  own  pleasure  or  amusement :  Plaut.  Trin.  334  ;  Cure. 
340  R,  and  elsewhere  ;  Varro  R.  R.  3.  8,  Cic,  Caes.,  and  all 
Latin.  (h)  Generous  impulse  or  feehng,  heart  or  inchnation 
to  give  or  do  a  kindness,  in  sing,  and  sometimes  in  pi. :  Cic. 
Leg.  Agr.  2.  22  animorum  ac  magnificentiae ;  Q.  F.  i.  i.  3  animo 
et  benevolent ia ;  Lig.  35  te,  qui  oblivisci  nihil  soles  nisi  iniurias, 
quotiiam  hoc  est  animi,  quoniam  etiam  ingenii  tui;  Verg.  A.  12.  23 
aur unique  animusqtie  Latino  est;  Prop.  2.  20.  26  quicquid  eram, 
hoc  animi  gratia  magna  tui;  Sen.  Ep.  16.  7  no7i  est  quod  mireris 
aiiimum  meum :  adhuc  de  alieno  liberalis  sum.  5,  Intention, 

purpose,  desire,  motive :  in  animo  est,  or  (in  poets  and  later 
Latin),  animits  est,  citiquid facere ;  quo  animo  quis  fecerit  (with  what 
motive);  so  also  very  common,  e.g.  Caes.  G.  i.  7  sibi  esse  in 
animo  .  .  .  iter  facere ;  7.  28  hoc  ajtimo  (with  this  intention)  ut,  etc., 
and  so  in  other  good  prose ;  Verg.  A.  4.  639  est  animus . . .  abolere; 
so  Ov,  est  animus  aliquid  facere,  and  in  prose  Tag.  and  Sueton. ; 
/Tac.A.  14.  44  interficiendi  domini  aniniMn  sumpsisse  ;  Gains  4.  153 
animo  retineri possessionem  ;  2.  68  animus  revertendi ;  3.  91  aninms 
solvendi  (the  intention  of);  C.  I.  L.  6.  174  (Rome,  488  a.d.) 
animus  donandi.  The  constr.  with  the  gerund  does  not  seem  to  occur 
in  the  Ciceronian  age.  6.  Disposition,   character;  so  very 
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common  in  all  Latin:  Plaut.  Bacch.  612  R  iracutido  amnio,  pro- 
tervo ;  so  commonly  magnus  animus,  tenuis,  infinnus  animus,  and 
the  like ;  Sail,  has  animus  insokns  malannn  artium,  inverecundus, 
dis  hojuinihisque  infestus,  audax,  subdolus,  varius,  etc.,  Cic.  and  Hor. 
angustus  and  parvus  animus  ;  and  similar  expressions  are  found  in 
later  authors. 

Aninms,  Aninia,  nomina  :  C.  I.  L.  3.  1822  (Narona  in  Dal- 
matia) ;  I.  R.  N.  683  (Canusium) ;  and  often  in  inscr.  and  literature. 

Anio,  -enis,  Mart.  Cap.  3.  292,  and  -onis  :  also  nom.  Anien 
Cato  ap.  Prise,  i.  p.  684  K;  Plin.  36.  122;  Stat,  twice;  Serv. 
A.  I.  273.  1.  Name  of  a  river  flowing  into  the  Tiber :  Enn.  A. 
608  ace.  Anionem  ;  Cato,  Cic,  and  all  Latin.  2.  Name  of  the 

aqueducts  that  brought  water  from  the  Anio,  A7iio  veins  and  Ajiio 
710VUS  C.  1.  L.  6.  1243  ^l->  spelt  Annio  C.  L  L.  6.  2344,  2345 
(Rome) ;  and  in  Frontinus  and  Plin.  (The  spelling  Annio,  Anni- 
ensis,  may  perhaps  show  that  the  word  was  pronounced  and  scanned 
as  a  disyll.,  Anjd.) 

Anio,  -onis,  cogn.  m. :  C,  L  L.  6.  1970  (Rome). 

Anionius,  nom.  m. :  C.  L  R.  938. 

Anisdeyclum,  -i  (Greek  dvtaoKVKkov),  a  machine  consisting  of 
wheels  of  unequal  diameter:  Vitruv.  lo.  i.  3  scorpionis  vel  aniso- 
cychrum  versationes. 

Anna,  mythological  name,  f. :  Verg.  A.  4.  9  al. ;  Ov.  Ep.  7.  191 ; 
with  epithet  oiPerejina,  name  of  a  Roman  goddess,  probably  fem.  of 
Annus,  and  so  the  goddess  of  the  year :  Ov.  F.  3.  523  foil. ;  IMacrob. 
S.  I.  12.  6;  C.  L  L.  6.  2299.  2301  (Rome,  10  a.d.  and  30  a.d.). 

Anna,  nom.  f :  L  R.  N.  5405  (Corfinium);  C.  L  L.  3.  2567 
(Salonae);  cogn.  f.  (or  title.?):  C.  L  L.  3.  2012,  2160,  2450,  2515 
(Salonae). 

Annaeanensis  {Anneatiensis),  epithet  of  Bona  Dea:  C.  L  L.  6. 
69  (Rome). 

Annaeus,  Annaea,  nomina:  often  in  inscr.  and  literature. 

Annaienus,  nom.  m. :  C.  L  L.  5.  2560  (Ateste). 

Annalenius,  nom.  m. :  C.L  L.  6.  1058.  vii.  11  (Rome,  210  .\.i).). 

Annalis,  -e,  adj.  from  annus,  belonging  to  the  year.  1. 

Annually  recurring  :  Varro  R.  R.  r.  27  tempera  duorum  generum  sunt, 
unum  annate,  alterum  menstruum;  L.  L.  6.  25  annates  dies  (annual 
feasts);  Dig.  15.  2.  i.  i  and  elsewhere ;  so  anrtalia  tempera,  of  the 
seasons,  Gael.  Aur.  Chron.  3.  8.  1 10  (Paucker).  2.  Referring  10 

the  year ;  lex  annalis,  a  law  determining  the  age  at  which  officos  of 
state  might  be  held  :  Cic.  Phil.  5.  47  ;  DeOr.  2.  261;  Liv.  40.  44.  i. 
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3.  Annalis,  as  subst.,  i.e.  annalis  liber,  a  record  of  the  events 
which  have  happened  in  the  year:  very  often  in  pi.  annales — 
records,  annals,  sometimes  as  title  of  a  historical  work,  as  of  Ennius, 
Fabius,  Volusius,  and  others.  Lucil.  9.  41  annaks  Enni ;  Catull. 
36.  I  annales  Volusi ;  Cic.  Att.  2.  16.  4  aii7iaks  suos  (of  a  work 
by  Q.  Cicero) ;  Att.  12.  23.  2  In  tuo  annali ;  so  in  sing.  Att,  13.  30.  3; 
Varro  ap.  Charis.  p.  120  K  eclogas  ex  annali  descriptas ;  in  pi.  very 
frequent  in  Cic.  and  all  Latin.  Met.,  Verg.  A.  i.  373  annales  nostro- 
rum  lahorum.  The  sing,  annalis,  or  annalis  liber,  is  used  of  a  single 
book  in  such  a  historical  work :  Plin.  7.  10 1  Q,  Ennius  .  .  .  sex  turn 
decimiim  adiecit  atinalem ;  Quint.  6.  3.  86  sexto  annali  libro  Enni. 
The  annales  pontificum  or  annales  maximi  were  a  public  record  of 
the  events  of  each  year  kept  by  the  pondfices  :  Cic.  De  Or.  2.  52  ; 
Serv.  A.  I.  373  ;  and  elsewhere  in  Latin.  The  word  annales  could 
be  applied  to  a  literary  work,  as  that  of  Tacitus  so  named.  But  a 
distinction  was  sometimes  made  between  annales  and  hisloria :  Sem- 
pronius  Asellio  ap.Gell.  5.  18.  8  annales  libri tantianviodo  qiiod factum 
quoque  anno  gesium  sit,  ea  demonstrabant,  id  est  quasi  qui  diarium 
scribunt  quam  Graeci  e(^r/juepiSa  vocant,  i.  e.  annales  implied  merely 
the  bare  yearly  record  of  events,  while  historia  was  a  narrative 
arranged  on  a  rational  principle;  so  Cic.  de  Orat.  2.  52  erat  enim 
historia  nihil  nisi  annalium  confectio.  Verrius  Flaccus,  however, 
was  inclined  to  agree  with  the  opinion  that  the  essence  of  historia 
was  that  the  writer  should  have  been  an  eye-witness  of  the  events 
he  recorded:  Gell.  5.  18.  i  earum  tamen  proprie  rerum  sit  historia 
quibiis  rebus  gerendis  interfuerit  is  qtii  narret;  so  Serv.  A.  i.  373 
inter  historiam  et  annales  hoc  interest :  historia  est  earum  rerum  quas 
vel  vidijjius  vel  videre  potuimus,  dicta  ano  tov  laropelv,  i.  e.  videre  ; 
annales  vero  sunt  eorum  temporum  quae  aetas  nostra  non  novit,  unde 
Livius  ex  annalibus  et  historia  constat;  Isid.  Or.  i.  43.  3  annales  sunt 
res  sijigulorum  ajinorum ;  quaecwtque  enim  digna  ?ne?noriae  domi 
militiaeque,  rnari  ac  terrae,  per  annos  in  commentariis  acta  sunt,  ab 
anniversariis  gestis  annales  nominantur.  Historia  autem  ?nultorum 
annorum  vel  temporum  est  .  .  .  hiter  historiam  autem  et  a?inales  hoc 
interest,  quod  historia  est  eorum  temporum  quae  vidimus,  annales 
vero  sunt  eorum  annorum  quos  aetas  nostra  non  novit.  The  dis- 
tinction was  not  always  strictly  maintained,  but  the  title  an7iales 
would  usually  imply  that  an  arrangement  according  to  years  was 
adhered  to. 

Annavus,  Annavos,  or  Annans,  and  Annava,  nomina:  C.  L  L. 
5.  1072,  8288,  8973  (Aquileia) ;  L  R.  N.  5447  (Sulmo). 
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Annecto,  -is,  -nexui,  -nexum  (adn-).  1.  To  bind,  or  tie 

to,  fasten  to  :  Varro  R.  R.  3.  5.  4  adnexas  peritcas ;  Cic.  N.  D.  2. 
135  stomachus  ad  linguam  adnectitur ;  Inv.  2.  \'^\  funiculus  .  .  . 
scapham  adnexa?}i  trahehai;  Sail.  H.  4.  59  quae  Imka  ferreis 
lamminis  .  .  .  adnexuerant ;  3.  21  mantis  fcrreas  et  alia  adnexu 
idonea;  Liv.  33.  29.  6  cadaver  a  saxis  .  .  .  adnexa;  Petron.  97  ad- 
necteret  pedes  et  manus  instilis  \  Plin.  10.  no  epistulas  adnexas 
earum  pedibus ;  Val.  Max.  4.  5.  6  remedia  corporihus  aegrorum  ad- 
nexa ;  and  elsewhere  in  Latin.  2.  Met.,  to  join,  attach : 
Lucr.  3.  693  nam  neque  Ian  to  opere  adnecti  potuisse  puta7idum  est 
Corporihus  nostris ;  Plin.  3.  50  of  a  tract  of  country :  adnectitur 
scptima;  3.  5  insulam  .  .  .  continefiti  adnectens ;  so  5.  117  ;  INIela  2. 
104  du?n  [Ay/us)  limum  .  .  .  litori  adnectens  auget  terras;  Tac.  H. 
4.  77  pons  qui  ulterior  a  coloniae  adnectit;  2.  14  {praetorianis  in 
lit  ore)  adnexa  classis ;  A.  2.  64  quod  i7icultum,ferujn,  adncxum  hos- 
tibus  (i.e.  vicinum^  3.  I\Iet.,  in  narrative  or  discussion,  to 
join  or  attach  :  Cic.  Inv.  i.  26  sicut  aliquot  ynembrum  adnextan  ora- 
tio7ii;  Top.  54  cut?i  id  quod  adnexum  est  negaris,  ut  id  quoque  cut 
flier  it  adnexum  ncgandum  sit ;  Quint.  7.  i.  i  recta  quaedam  locatio 
prioribus  sequmtia  adnectens.  4.  Met.,  of  a  friend  or  ally,  to 
attach:  Amm.  28.  i.  36  quibtis  ad  siii  societatem  adnexis.  5. 
Of  an  additional  statement,  to  add ;  sometimes  followed  by  ace. 
and  inf.:  Val.  Max.  2.  6.  14  adnecte  .  .  .  Lyciorum  ratiottem;  Tac. 
A.  2.  26  simul  adnectebat,  si  fore  t  adhuc  bellandum,  relinqueret,  etc. ; 
4.  28  adnectebatque  Caecilium  .  .  .  ??iinistravisse  pecuniam.  6. 
Of  including  a  person's  name  in  a  charge  :  Tac.  A.  12.  52  adnec- 
tehatiir  crimini  Vibia  mater.  7.  Of  connection  by  blood  : 
Tag.  H.  I.  if  pars  popiili  magnis  domibiis  adnexa  ;  A.  5.  i  sanguiiti 
August i .  .  .  adnexa. 

Annedius,  nom.  m.  :  Eph.  Epigr.  3.  17  (Corduba). 

Anneiaria,  nom.  f . :  C.  I.  L.  5.  2522  (Ateste). 

Anneius,  Anneia,  nomina  :  I.  R.  N.  331  (Grumentum) ;  2952 
(Naples);  6013  (Peltuinum  Vestinorum) ;  C.  I.  L.  2.  4970.  70 
(Tarraco) ;  C.  I.  L.  5  several  times  ;  Val.  Max.  7.  7.  2. 

Annellus,  nom.  m. :  C.  I.  L.  3.  14  (Alexandria). 

Annexio,  -onis  (adn-),  subst.  f.  [adnecto),  a  joining.  1. 

Pallad.  4.  10.  36  aliqua  adnexione  conglutina;  Ter.  Scaur,  Orth. 
p.   II  K  adiectione,  detractione,  viutatio?te,  adnexione.  2.  As 

technical  term  of  Grammar,  =  Greek  ((vyiJ^a,  the  figure  by  which 
one  verb  is  made  to  do  duty  for  several  nouns:  lul.  Ruf.  3  (ap. 
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Halm  R.  L.  M.  p.  48),  who  gives  as  an  instance  of  it,  Aeneas,  iirhe  ei 
sociis  ct  classe  relic ta. 

Annicto,  -as  (adn-),  to  wink  frequently  at :  Paul.  p.  29  '■adnictat' 
saepe  et  Icviter  oculo  adnuit :  Naevius  in  Tarcfililla,  '  alii  adnutat.  alii 
adnickil,  alium  amat,  alium  tenet';  Placidus  p.  10  D  ^ adnictare,'  in- 
ridere,  invilare. 

Anniculus :  the  forms  annucuhis  and  annuclus  are  found 
C.  I.  L.  3.  2319,  2457,  3858. 

Annicus,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  3.  5697  (Noricum). 

Annidienus,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  3413  (Rome). 

Annidius,  Annidia,  nomina :  I.  R.  N.  11 74  (Aeclanum) ; 
5233  (Larinum);  C.  I.  L.  3.  732  (Constantinople);  6.  3884.  ii.  19 
(Rome,  197  A.  D.). 

Annienus,  nom.  m. :  I.  R.  N.  5874  (Amiternum). 

AnnihilatiO,  a  making  nothing  of,  treating  with  contempt : 
Gloss.  Cyrill.  e'l^ovSeVwo-ts'  annihilatio;  Hieron.  Epist.  106.  6"]  anni- 
hilatio  sive  annuUatio.  Paucker  gives  other  instances  from  late 
Latin. 

Annihilator  (adn-),  one  who  scorns :  Gloss.  Cyrill.  e^ovdevrjTrjs, 
amiihilator. 

Annihilo  (adn-),  to  make  nothing  of,  scorn :  Gloss.  Cyrill. 
e^ovdevu),  anm'Mo  i  Hieron.  Ep.  135;  lornand.  Get.  29;  Cassiod. 
Ps.  109.  4. 

Anni61enus,  AnniSlena,  nomina:  I.  R.  N.  4255  (Casinum); 
5384  (Corfinium). 

Annitas  {annus),  full  age,  old  age:  Placidus  p.  9  D  ' annitas' 
adidta  aetas  .  .  .  Interdiim  senectiis  est. 

Annitor  (adn-),  in  the  sense  of  making  an  effort  in  support  o 
some  one  else:   Sail.  H.   4.  61.   14  niillo  circum  adnitoite ;  C.  19 
I    in  Hispaniavi    missus   est  adnitenie    Crasso;    Verg.  A.   i.    144 
Triton  adnixus;  Tac,  A.  12.  63  (one ruin)  fine m  aut  modmn  orabant 
adtiitente  principe. 

Anniversalis,  annual:  Augustin.  Faust.  \().  d  azymorum  anni- 
7'ersale  ius ;  32.  3  anniversale  sacrum  (Paucker). 

Annona,  -ae,  gen.  annones  C.  I.  L.  6.  1796. 31  (Rome,  483  a.  d.). 
1.  The  yearly  amount,  quantity,  or  yield  of  natural  productions : 
Liv.  29.  37.  3  novum  vectigal  ex  salaria  aniiona  co?istituerunt ;  35. 
44.  7  annona  tolerahilis  rerum  aliarum  :  Col.  3.  21.  6  musti  anno- 
nam;    3.  3.  10  pretium  amionae;    8.  17.  13  annona  lac t is.  2. 

Especially  of  the  yearly  yield  or  produce  of  corn,  and  so  =  pro- 
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visions  in  general,  means  of  subsistence:  Plaut.  Stich.  179  'K  per 
caram  armofiam  dixit  me  natum  pater  (at  a  time  when  provisions 
were  dear);  Mil.  733  Rib.  esset  is  aiinona  vilior;  Cato  Orig.  4. 
I  quoiiens  antiona  cara  est;  Ter.  And.  746  turn  atttiona  cara  est; 
Cic.  Verr.  3.  195  qtuviti esset  annona;  Phil.  8.  26  annonae perfugia, 
and  so  often  in  Cic.,  who  frequently  has  car  it  as,  vilitas  annonae  and 
the  like.  So  in  all  Latin.  Tac.  has  Aegyptus  aiinonae  fccunda, 
Aegyptus,  clans tra  annonae,  aliqium  annonae  praeficere,  praefectura 
annonae.  Tho.  prae/ectus  annonae  (C.  I.  L.  6.  1599,  Rome,  200  a.d.) 
was  the  superintendent  of  the  market.  Met.,  Hor.  i.  Epist.  12.  24 
vilis  amicormn  est  annoiia,  bonis  ubi  quid  deest  (a  supply  of  friends  is 
easily  procured  when — ) ;  luv.  9.  100  his  opibiis  nunquam  cara  est 
annona  veneni.  3.  The  price  of  provisions ;  sometimes  alone, 

the  price,  as  in  the  phrase  annona  macelH:  Plaut.  Trin.  484  cena 
hac  annofia  est  sijie  sacris  hercditas  ;  Varro  ra^?)  Mf  j/ittttou  i  i  incen- 
dunt  annonam;  so  R.  R.  3.  2.  16,  and  ib.  exca?ide/acere  annonam 
macelli;  Cic.  often,  e.  g.  Fam.  5.  17  invidia  a7inonae;  Dom.  11  cum 
ingravesceret  annona ;  ib.  15  commutatam  annonam  esse  dicebant ; 
Mil.  72  levanda  annona;  Dom.  12  difficidtas  annonae;  Caes.  C.  i. 
52  annona  crevit;  quae  fere  res  .  .  .  ifigravescere  cofisuevit :  iamque 
ad  denarios  L  in  singulos  modios  annona  pervenerat;  Liv.  26.  20.  8 
artiorem  annonam  sociis  quam  hosti  faciebat;  5.  13.  i  arinojia  ex 
ante  convecta  copia  nihil  mutavit  (or  in  these  two  instances  does  it 
mean  supply  ?) ;  Tac.  A.  2.  87  saevitiam  annonae  incusante  plehe; 
4.  6  acri  amiofta/angabatur  plebes;  6.  X'^  gravitate  annonae ;  15.  72 
ex  modo  annotiae;  Sueton.  and  later  writers;  Suet.  Tib.  34 
amtonam  rtiacelli.  4.  As  military  term,  rations  ;  sometimes  in 

pi.  :  C.  I.  L.  2.  1 15  anno7iis  duplis  do7iatus  miles  (Ebora  in  Lusi- 
tania) ;  Amm.  i^.  ().  2  ex  anyiona  decent  dierum  et  septem  ;  Veget.  M. 
I.  19  a7inonam  pariter  et  ar7na  portandi;  Ps.  Ascon.  in  Verr.  i.  36 
i7i  an7tonam  exercitus;  Lamprid.  Alex.  Sev,  42.  3  qui  a7i7i07ias  binas 
aut  ter7ias  accipiebant ;  ib.  45.  2.  5.  Dues,  payments:  Amm. 

14.  7.  II  et  tuas  et  palatii  tui  auferri  iubcbo  prope  die7n  a7inonas  :  C. 
I.  L.  6.  177 1  annonas  exsolvere  (Rome,  363  a.  d.);  Ps.  Ascon.  in 
Verr.  i.  36  quaestoris  a727io7tas ;  so  very  often  in  legal  Latin;  e.g. 
Dig.  26.  7.  32.  6  oner  a  a7ino7iarum  et  contributio7iu77i  tc7nporalium,so 
in  the  Theodosian  Code  several  times.  6.  A  largess  or  distribu- 

tion of  corn:  C.LL.  2.  4468  annona/rumentaria  c/npta  plclnin  adiuvit. 
7.  A7inotia,  personified,  the  goddess  of  the  food-supply:  C.LL.  6.22 
Annonae  Sanctae;  C.  L  L.  2.  4976  (i)on  a  ring  at  Madrid.  (Origin- 
ally the  fem.  of  an  adj.  an7ionus  ;  comp.  capronae  h'om  caper.     Bridal. 
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comparing  the  names  Bellona  and  Pomona,  and  appealing  to  the 
inscriptions,  thinks  Annona  was  originally  a  goddess,  the  goddess  of 
the  year  or  the  season.  This  is  the  most  probable  etjTnology  that 
has  as  yet  been  suggested.) 

Annonarius,  -a,  -um.  1.  Adj.  from  amiona,  belonging  or 

pertaining  to  the  supply  of  corn  or  food  ;  Ascon.  in  Pis.  9.  p.  7 
Orelli,  hgem  atimviariam  (a  law  about  the  distribution  of  corn) ; 
Arnob.  i.  16  annonaria  caritas  (dearness  of  provisions) ;  Veget.  M. 
3.  3  pahula  frumentum  ceteraeque  annonariae  species  (other  kinds  of 
provisions) ;  Trebell.  xxx  Tyr.  24.  5  annonaria  regio  (region  whence 
supplies  are  drawn);  C.  I.  L.  6.  1759  annonaria  potestas  (control 
over  the  market)  Rome,  389  a.  d.  In  the  Cod.  Theod.  the  word  is 
common,  combined  with  ratio,  officuim,functio.  2.  Annona- 

rius as  subst.,  an  officer  who  presides  over  the  commissariat :  Cod. 
Theod.  8.  I.  3  annonarii  et  actuarii. 

Annono,  -as  [annona),  to  feed,  supply;  Augustin.  Serm.  29 
(Mai)  annonare  aliqiiem  per  xl  annos  panibus  angelicis. 

Annositas,  -atis,  subst.  {annosus).  1.  Old  age:  Augustin. 

Epist.    269.  2.  A   long  course  of  years:    Cod.  Theod.  13. 

6.  10  cursus  annosifatis. 

Annotatlo,  -onis  (adn-),  {adnoiare).  1.  Annotation,  the  act 

of  making  remarks  or  observations  in  writing:  Quint.  10.  7.  31 
hanc  brevem  adnotationem  (this  manner  of  making  brief  notes), 
2.  Concr.,  a  written  note  or  observation  :  Plin.  Ep.  7.  20.  2  librum 
cum  adnotationibus  tuis  expecto ;  Gell.  praef  3  in  illis  adnotationibus 
priscis ;  so  elsewhere  in  later  Latin.  3.  Specially,  the  notes 

made  by  a  quaestor  at  an  auction :  Tert.  Apol.  1 3  sub  eadem  adno- 
tatione  quaestor  is.  4.  The  notification  to  a  magistrate  of  the 

intention  to  accuse  a  person:  Dig.  48.  17.  4.  5.  A  rescript 

or  cabinet  order  of  an  emperor:  Cod.  Theod.  i.  2.  i,  and  else- 
where ;  also,  in  legal  Latin,  of  notes  or  ?nefnoranda  of  wishes  made 
by  private  persons. 

Ann6tat6r,  -oris  (adn-),  {adnoto).  1.  One  who  takes  notes 
or  observations  for  the  purpose  of  accusing:  Plin.  Pan.  49  non  .  .  . 
spectator  adnotatorquc  convivis  tuis  immines.  2.  In  legal  lan- 

guage, an  accountant:  Cod.  Theod.  12.  6.  3  subscriptores  .  .  .  adno- 
tatores,  ccterorumque  officiorum  diversi  homines. 

Anndto,  -as  (adn-).  1.  To  make  a  note  or  observation, 

(a)  Col.  12.  3.  4  ///  meminisset  atque  adnotaret  quid  et  quando  et  cm 
dedisset.         (b)  With  ace.  of  the  note  or  remark  made:  Quint,  i. 
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4.  17  </(?  quibus  in  orthographia  pauca  adnotabo.  2.  To  remark 

upon,  take  note  of,  with  ace. :  Plin.  7.  157  illud  adnotare  succurrii, 
and  so  elsewhere;  Quint.  7.  i.  58  tllud  non  indigmim  quod  adno- 
tetiir;  8.  2.  4  quod  i?i  or  a  Hone  Dolabellae  emendatum  a  Cicerone 
adnotavi;  8.  i.  2  hominem  .  .  .  adnotata  uniiis  affectatione  verbi 
hospitem  dixit;  11.  3.  179  adnoiayidae  magis  proprietates,  and  else- 
where in  Quint. ;  Tac.  A.  14.  2  oscula  et .  .  .  blanditias  adnotantibus 
proximis;  Plin.  Epist.  9.  26.  5  iyi  scriptis  meis  adnoiasse  quaedam  ut 
tuniida;  with  abl.  of  reason  why  the  remark  is  made:  Plin.  3.  60 
coiichylio  et  pisce  nobili  adnotantur.  3.  To  remark,  followed 

by  ace,  and  inf. :  Quint.  5.  11.  32  iJhid  est  ad7iotandum  tnagis,  argu- 
vienta  duci  ex  iure  simili;  8.  6.  2  hoc  .  .  ,  adnotasse,  quosdam  .  .  . 
adsti/ni;  Tac.  H.  3.  37,  and  often  elsewhere;  Suet.  Nero  41  cum 
adnotasset .  .  .  trahi.  In  pass,  with  following  inf:  Tac.  A.  13.  35  ad- 
notatusque  est  miles  .  .  .  ita  pracriguisse  manus.  4.  With  ace,  to 

annotate,  make  notes  in  or  upon  :  Plin.  Epist.  3.  5.  10  liber  legcbattir, 
adnotabat  excerpebatque ;  Suet.  Gramm.  24  multaque  exemplar ia 
contracta  emendare  ac  distinguere  et  adnotare  curavit;  with  predica- 
tive adj.,  Lactant.  5.  3.  22  Dei  hostes  etlibros  suos  nefarios  (piKaXridui 
adnotare.  5.  In  law,  to  make  a  note  with  regard  to  the  treat- 

ment or  disposal  of  a  criminal:  Plin.  Ep.  10.  96.  4  ad?iotavi  in 
urbem  remittendos ;  Suet.  Cal.  27  ex  noxiis  laniandos  adnotavit; 
Dig.  48.  17.  I.  2  ut  eos  quos  adtiotaverint .  .  .  adesse  iubeant. 

Annualis,  -e  {annus).  1.  Hired  for  a  year :  Vulg.  Eccl. 

(Sirach)  37.  14  cum  operario  annuali.  2.  A  year  old:  Paul. 

Sent.  3.  6.  74  agni .  .  .  nisi  antmales  sunt. 

Annullatio,  -onis,  subst.  f.  (adnullare\  annihilation :  Hieron. 
Ep.  106.  67  annullaiiojii  sive  annihilationi ;  Inc.  Visit.  Infirm.  2.  5; 
IMythogr.  Vat.  3  (Paucker). 

Annumeratio    (adn-).  1.  A    reckoning   up,    counting : 

Cod.  Theod.  6.  22.  8.  i  annorum  adn.  2.  Of  money,  a  pay- 

ment, counting  out  to  a  person  :  Hieron.  Rufin.  3.  6  pretii  adn. ; 
Paucker  adds  two  other  instances  from  late  Latin. 

Annuntiatrix  (adn-),  fem.  of  adnuntiator :  Ennod.  Diet.  2 
(p.  431  Harttl). 

Annuo,  -is,  -i,  -ere  (adn-):  perf.  adnHit  Enn.  A.  136. 
1.  To   nod   to.  (a)  Plaut.    As.    784  R  fiutet,  nictet,    adnuat; 

Pompon.  24  saepe  adtiuit;  Catull.  64.  204  adnuit  invicto  caelestium 
numine  rector;  Cic.  Verr.  i.  158  quos,  cum  iste  adtiuerat,  .  .  .  sub- 
sortiebatur;  Verg.  A.  9.  106  ;  10.  115  adnuit,  et  totum  nutu  ircme- 
fecit  Olympum;  Liv.  i.  12.  10  admietilibus  atque  vocantibus  suis;  Ov. 
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M.  15.  683  adnuit  his,  and  elsewhere.  (b)  With  cogn.  ace.  of 
the  nod  given :  Liv.  7.  30.  20  adjiui/e  .  .  .  mitum  numenque  vestrum 
invictuvi  Campams.  2.  To  nod  assent  to,  agree  :  Plaut.  Stich. 

224  R  eheu,  adnidsWi  True.  Prol.  4  dahcriii  esiis  annon?  Adnuoti/; 
Ter.  Eun.  580  irnperat  ut  maneam.  Adnuo:  Varro  R.  R.  i.  2.  2 
ut  adnuis  (as  you  indicate  by  your  nod) ;  Cic.  N.  D.  i.  113  adnuere 
te  video,  and  elsewhere  in  Cic;  Ov.  M.  14.  593  al. ;  Quint.  11.  3 
79  adnuendi  et  renuendi  ratione;  frequent  in  Tac.  =  assent.  With 
ace.  of  the  thing  assented  to:  Catull.  61.  163  omnia  omnibus  ad- 
nuit;  Cic.  Verr.  3.  213  hoc  mihi .  .  .  adnuisse  visus  est;  De  Or. 
2.  285  id  quoque  toto  capite  adnuif;  Tac.  D.  33  cum  Aper  quoque  et 
Secundus  idem  adnuissent;  A.  14.  60  ut  falsa  adnuerent  (agree  to 
affirm).  3.  With  inf.,  or  ace.  and  inf.  in  the  past,  to  affirm 

that  a  thing  has  happened ;  in  the  future,  to  agree  or  consent  that 
it  shall  happen;  Plaut.  Cure.  342  R  adnuo  visitasse  (I  say  that  I 
did  — ) ;  Bacch.  1 86  R  ego  autevi  venturum  adnuo;  Enn.  A.  136  adnuit 
mecum  sese  decernere  ferro;  Catull.  64.  129  adnuit .  .  .  def endure; 
Verg.  A.  II.  20  ubi  primum  vellere  signa  Adnuerint  super i  (con- 
sented that  we  may) ;  Liv.  32.39.  3  adnuisset  se  venturum.  4. 
With  dat.,  to  nod  favourably  to,  nod  assent  or  approval  to  :  Aemil. 
Paulus  (Meyer  p.  156)  adnuendo  votis  meis  di  id  egerunt,  etc. ;  Verg. 
A.  4.  128  petenti  Adnuit;  G.  i.  40  adnue  coeptis;  Liv.  31.  5.  7 
adnuisse  precationi  deos;  so  often  in  Ov. ;  Tac  H.  2.  4  ubi  magnis 
consult  is  adnuere  deam  videt;  A.  12.  48  adnuisse  facinori;  15.  16 
pad;  Plin.  Ep.  i.  22.  11  ut  promissis  deus  ad?iuat.  5.  With 
ace.  of  thing,  to  grant,  or  promise  to  grant:  Verg.  A.  i.  250  caeli 
quibus  adnuis  arcem;  12.  187  sin  nostrum  adnuerit  potius  Victoria 
Mar  tern;  Hor.  4.  C.  6.  22  ni  divom  pater  adnuisset  Rebus  Aeneae 
potiore  ductos  Alite  muros;  Tac.  H.  4.  53  id  solum  religio  .  .  .  ad- 
nuere credebatur  (to  agree  to,  to  concede).  6.  To  give  a  sign, 
beckon,  to  a  person  :  Curt.  5.  2  (9).  22  dojiec  ut  considcrem  adtiueres; 
Tac.  A.  15.  58  adsistenti  adntientique  a?i  inter  ipsam  cognitionem  de- 
stringer  et  gladium  . . .  renuit;  luv.  3.  317  virgd  Adnuit;  Vulg.  Prov. 
10.  10  adnuit  oculo ;  Act.  12.  17  manu,  and  so  elsewhere  in  Vulg. 

Annutativus  (adn-),  {adnutare),  affirmative,  declaratory : 
Diomed.  p.  417  K;  Dosith.  p.  422  K,  of  the  conjunction  et,  in  the 
line  et  eris  mihi  magnus  Apollo.  (In  the  passage  in  Diomedes  Keil 
reads  adnutivus.) 

Anomalia,  -ae  (dvco/iaXia),  anomaly  or  unlikeness,  irregularity, 
opp.  to  analogia,  likeness  or  analogy :  Varro  L,  L.  9.  3 ;  see  8. 
23  cum  putarent  sequendam   crvvrjdeiav  dissimilitudinemque  quae   in 
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consuetudine  est,  qtiam  eiiam  vocant  av(i>\i.aKlav .  and  comp.  Gell.  2. 
25.    (See  Analogia^ 

Andmoeusia,  -ae  (dw/iotovcria),  the  opinion  according  to  which 
the  Son  was  of  unlike  substance  to  the  Father :  Sulp.  Sev.  Chron. 
2.  40.  3  anomoeusia  Arn'anonim. 

Andmoeusius  {avofioiovcnos:),  of  different  substance,  Eccl. 

Anonius,  nom.  m. :  I,  R.  N.  11 24  (Aeclanum). 

Anquina.  -ae,  subst.  f.,  defined  by  Nonius  (p.  536)  as  vinculum 
quo  antemnae  teneniur,  the  rope  which  fixed  the  anlemna  to  the  mast ; 
so  Isid.  Or.  19.  4.  7.  Lucil.  3.  4,2  funis  enim  praecisus  cite  atque 
anquina  soluia ;  Cinna  ap.  Isid.  1.  c.  aique  anquina  regal  stabilem 
/or  t is  si  ma  cursujn. 

Anquiro,  -is,  -quisivi,  -qiaisitum.  1.  To  search  around 

or  on  all  sides,  to  look  about :  Paul.  p.  22  M  '  anquirere '  esl  circuni 
quaerere ;  Placidus  p.  5  '  anquirens '  pro  adquirens  vel  inquirens 
fnagis.    Cic.  De  Or.  i.  151  atiquirentihus  nobis.  2.  With  ace, 

to  look  about  for:    Cic.  Lael.  87  ut  nan  anquirat  aliquem;   Off. 

1.  II  tU  anquirat  omnia.  3.  To  enquire  about:  Cic.  N.  D.  i. 
45  anquirit  animus  for  mam  dei ;  Tac.  H.  2.  59  nihil  eorum  quae 
fierent  anquirente  Vitellio.  4.  With  following  verbal  clause,  to 
ask,  inquire:  Cic.  N.  D.  i.  30  anquiri  quid  sit  deus,  and  elsewhere 
in  his  philosophical  writings;  Tac.  A.  12.  6  nee  diu  anquirendum 
quin  Agrippina  .  .  .  anteiret;  13.  6  man  .  .  .  cetera  belli  per  magistros 
administrari  possent  anquirebani;  14.  22  quisnatn  deligeretur  an- 
quirebant.  5.  Especially  of  a  judicial  inquiry;  Liv.  6.  20. 
12  duumvir  OS  qui  de  perduellione  anquirerent;  Tac^  A.  3.  12  de 
morte  .  .  .  anquiritur.  With  gen.  of  the  charge:  Liv  2.  52.  5  quum. 
capitis  anquisissent ;  with  abl.  :  Liv.  26.  3.  6  ut  capite  anquirendum 
contio  succlamaret. 

Ansa,  -ae,  subst.  fern.,  a  handle.  1.  Of  a  vessel:  Cato 

Orat.  50  matellas  sine  ansis;  R.  R.  113.  2;  of  an  amphora : 
Verg.  E.  3.  45  ;  6.  17,  and  elsewhere  in  Latin,  where  the  idea  has 
to  be  expressed.  Of  an  altar:  Serv.  A.  6.  124  ararum  ansas 
tcncntes.  Of  a  door:  Petron.  96  ansam  ostioli;  of  a  rudder: 
Vitruv.  8.  8.  5;    the  movable  handle  of  a  balance:  Vitruv.  8.  8.  4. 

2.  The  looped  end  of  a  cable:  Vitruv.  10.  18.  2.  3.  The 
loop  on  the  edge  of  a  sandal:  Tibull.  i.  8.  14  ansaque  nudatos 
colligat  arta  pedes',  Plin.  35.  85  quod  in  crepidis  una  pauciores 
intusfcisset  ansas.  4.  Of  an  iron  clamp  round  the  corner  of 
a  building:  Vitruv.  2.  8.  4  ansis  ferrets  ct  plumbo  frontes  vinctae 
sunt.             5.  Of  the  barb  of  a  hook:  Prop.  4.  i.  142  et  bene  cum 
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menio  fix  urn  discusser  is  tin  cum,  Nil  erit  hoc,  rostro  te  premet  ansa 
suo.  6.  Met.,  a  handle,  occasion  for  doing  something :  Plaut. 

Pers.  671  R  quaerere  ansam,  impehim  tctfaciat;  Cic.  Caecin.  17  iste 
autem  hac  sexlula  se  ansam  reti7iere  omnium  contr overs iarum  putat; 
Plane.  84  si  locus  habet  reprehensionis  ansam  aliquant ;  Lael.  59  quo 
plures  det  sibi  iamquam  ansas  ad  reprehendendum.  (Probably  from 
a  lost  verb  formed  from  the  preposition  am-,  round,  the  meaning 
apparently  being  a  curved  or  hooked  handle.) 

Anserarius  {anser),  a  keeper  of  geese :  Gloss.  Hild.,  al.  Gloss. 

Anseratim,  in  goose-fashion:  Charis.  p.  182  K  ut  ^ passer atim,' 
'  anser  atim! 

Ansicius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  5.  3489  (Verona). 

Ansius,  Ansia,  nomina:  I.  R.  N.  several  times;  C.  I.  L.  i. 
1260.     Cogn.  m. :   I.  R.  N.  6838  (now  at  Naples). 

Anspanla,  nom.  f . :  C.  I.  L.  5.  814  (Aquileia). 

Anta,  -ae,  subst.  fem.,  a  square  pillar  at  the  side  of  the  limen  or 
at  the  corners  in  a  house  or  temple:  Paul.  p.  16  atitae,  quae  sunt 
later  a  ostiorum  ;  Nonius  p.  30  '  antae'  dictae  sunt  quadrae  columnae  ; 
Lex  Par.  Fac.  C.  I.  L.  i.  577  ^j?  ^(?  pariete  antas  duas  ad  mare  vor- 
su7n  proiciio  long  as  pedes  it,  crassas  pedem  i;  Vitruv.  3.  2.  i  ;  4.  4.  i, 
and  often  elsewhere;  C.  I.  L.  2.  1066  antam  marmoravit  [hxvz.  in 
Baetica,  c.  120  a.  d).  Aedes  in  aniis,  a  temple  provided  with  antae, 
^  vaoi  iv  naparrraa-ec ;  Vitruv.  3.  2.  I  tn  autis  erit  aedes,  cum  habebit 
in  fronte  antas  parietum  qui  cellam  circumcludunt,  et  inter  antas  in 
medio  columnas  duas.  (From  prep,  an  and  suffix  -ta-  or  -to- ;  so, 
literally,  a  projecting  and  prominent  column.) 

Antanaclasis  {avTavaKkaa-Ls),  a  figure  in  Rhet.  defined  by  Isid. 
Or.  2.  21.  10  as  quae  eodem  verbo  contr arium  exprimit  senstan. 

Antanapaestus,  name  of  a  metrical  foot,  ^ '->  ^•.  Diomed. 

p.  481  K. 

Antarius,  {ante,  or  rather  perhaps  from  lost  adj.  antus).  1. 

Carried  on  before  on  in  front :  Paul.  p.  8  M  antarium  belhwi  quod 
ante  urbem  geritur ;  Serv.  A.  11.  156  sane  hoc  helium  antarium 
vocari  solitum,  qtiod  sit  ante  urbem.  2.  Antarius  funis  ap- 

parently =  a  front  or  main  cable  {i^poTovos) ;  in  Vitruv.  10.  2.  3  it  is 
used  of  the  ropes  which  support  a  crane  or  machine  for  lifting, 
as  opp.  to  ductarii  futies,  which  are  the  ropes  for  lifting  the 
weight. 

Ante.  1.  As   adv.     Note   the   phrase  ante  est  ut  aliquid 

facial,  —  he  must  first  do  so  and  so,  Cypr.  Sent.  Episc.  55  ;  Epist. 
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15.  2  ;  ante  csl  followed  by  inf.,  ib.  Epist.  33.  2.  2.         (a)  As 

preposition  ante  must  once,  if  we  may  infer  from  the  adverbs 
antehac  and  antea,  have  governed  the  abl. ;  comp.  Serv.  E.  i.  30 
antiqui  'post,'  '  ante,'  '  a'rcum,'  ablativo  lungcbant.  This  use  is  found 
in  the  Itala,  Psalt.  Veron.  Ps.  71.  17  ante  sole;  Matt.  24.  38  ante 
diliivio;  Ronschl.  V.  p.  406.  (b)  A7ite  =  in  the  face  of,  in  con- 

trast with  :  Ennod.  Epist.  9.  19  ne  ante  dignat/onem  vestratn  videatur 
inportuna  laudatio;  9.  33  lihertas  .  .  .  credidit  sibi  ajite  Christianam 
humilitatcm  liccre  quod  voluit  (setting  aside  humility). 

Anteambulo,  -as,  to  go  before,  with  ace,  to  look  after  a  thing : 
Gloss,  ap.  Lowe,  Glossae  Xominum,  etc.,  p.  103  qui  ncgotia  aliena 
antcambulat. 

Antecantativus,  adj.  from  antccanto,  1. 1.  of  Grammar,  =  Greek 
TrpowStKos;  antecantativum  carmen  is  a  verse  which  is  introductory 
to  another  and  requires  to  be  supplemented  by  it,  as  a  hexameter 
to  a  pentameter  in  elegiacs,  or  an  iambic  trimeter  to  a  dimeter  in 
(e.g.)  the  epodes  of  Horace:  Mar.  Vict.  p.  57  K  haec  etiam  in 
car  minibus  quae  mutuo  adnexa  ita  ex  se  pendent  ut  alterum  sine  altera 
audiri  non  possit ;  TrpoaStKo.  et  irraSiKa.  vocaverunt,  id  est  antecantativa 
et  postcantativa. 

Antecapio,  -cepi,  -ceptum,  to  take  or  seize  upon  beforehand, 
(a)  Sail.  I.  50.  I  iiti  locum  castris  antecapcrct;  Tac.^H.  4.  66  quia 
pontem  Mosae  fluminis  anteceperat.  (b)  Of  time :  Sail.  C.  55.  i 
optimuju  factu  ratus  noctem  quae  instabat  antecapere ',  I.  21.  3  iempus 
legatorutn   (to    anticipate,    be    beforehand    with).  (c)  INIet.,  of 

measures  or  proceedings,  to  take  beforehand;  Sail.  C.  32.  \  prius- 
quam  legiones  scribercntur  miilta  antecapere  quae  bello  usui  forent. 

(d)  Of  a  condition  or  feeling:  Sail.  C.  13.  3  non  famem  aut  sitim 
neqiic  frigus  neque  lassitudiiiem  opperiri  sed  ea  ornnia  luxu  antecapere. 

(e)  Of  a  thought  or  idea:    Apul.  M.  4.  5  antecapto  meo  cogitatu. 

(f)  As  1. 1.  of  Philosophy  =  Greek  npoXaniSdvuv,  to  form  a  notion  or 
idea  previous  to  experience:  Cic.  N.  D.  i.  43  anteceptam  animo 
quandam  informationem. 

Antecedo,  -is,  -ere,  -cessi,  -cessum.  1.  To  go  before 

or  in  front.  (a)  Abs. :  Cic.  N.  D.  2.  52  antecedendo,  opp.  to 
retardando  ;  Phil.  2.  58  vehebatur  in  essedo  tribunus  plebis  :  lictores 
laureati  antecedcbant ;  Caes.  G.  7.  35  Vercingetorix  .  .  .  magnis 
itineribus  antecessit;  ib.  54  antecedere  ad  confirmandajn  civitatem  ; 
C.  I.  79  //'  qui  antecesseraut ;  and  elsewhere  in  Caes.,  who  uses  it 
with  abl.  of  time,  e.  g.  quattuor  horarum  spatio  antecedens,  and  the 
like;  Hor.   3.  C.  2.   31  antecedtntcm  scelestum.         (b)  ^^''ith  ace. 
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to  go  before,  precede :  Caes.  C.  4.  11  ad  eos  equites  qui  agmen 
anUrcssi'sscn/ ;  and  so  elsewhere  ;  C.  3.  80  sic  ut  nunlios  expugnati 
oppidi fammnque  antecederei  (be  beforehand  with);  Brutus  ap.  Cic. 
Fam,  II.  13.  2  hiduo  me  Pompeius  antecessit;  and  elsewhere  in  good 
Latin.  Of  a  stream :  Script.  Bell.  Hisp.  29  cuius  decursum  ante- 
cedebat  rivus.  2.  Of  time  :         (a)  Abs.,  Ter.  Ph.  525  iam  ea 

praeteriit  dies?  Non,  verum  haec  antecessit)  Cic.  often,  who  has 
causae,  or  res,  antecedentes  ;  verisimile  est  causa?n  antecedere  ;  and  the 
like;  so  very  often  Quint.,  e.g.  4.  2.  81  causas  quae  antecesserunt; 
10.  7.  12  si  antecesserit  ars,proderit  usus.  (b)  With  ace. :  C.  I.  L. 
I.  1009  reliqui  fietum  nata  genitori  meo,  Et  antecessi,  genita  post, 
leti  diem ;  Caes.  C.  2 .  6  non  ita  multum  se  reliquorum  civium  fattcm 
antecedere  existimaverunt ;  Cic.  Top.  53  quicquid  antecedit  quamque 
rem;  so  several  times  in  Quint.;  Tac.  D.  16  quorum  aetas  milk 
fere  et  trecentis  annis  nostrum  sacculum  antecedit.  (c)  With  dat. : 
Cic.  Top.  88  si  huic  rei  ilia  antecedit,  huic  no7i  antecedit;  so  Fat.  34 
non  sic  causa  intellegi  debet,  ut  quod  cuique  antecedat,  id  ei  causa 
sit,  sed  quod  cuique  efficienter  antecedat;  Brut.  82  aetate  paulum 
eis  antecedens  Galba ;    and  elsewhere  in  good  Latin.  3.  Of 

quality,  to  go  beyond,  surpass :  abs.,  and  with  ace.  and  dat :  Plaut. 
Pseud.  532  R  virtute  tu  regi  Agathocli  antecesseris ;  Titin.  11 
ubi ambitionem  virtuti  videas  antecedere;  Cic.  Acad.  i.  3  m  res  lojige 
ceteris  et  studiis  et  artibus  antecedit;  and  so  elsewhere  in  Cic. ;  Verr. 
4.  138,  142,  143  usu,  aetate,  honore  antecedere;  Caes.  G.  6.  12 
tan  turn  potentia  antecesserant ;  C.  3.  82  ne  unus  omnes  antecederet ; 
and  often  in  Caes.,  but  never  with  dat. ;  Petron.  1 7  antecessura 
fabulas  latrocinia  ;  Tac.  D.  25  Cicero  ...  ceteros  eoru7idem  tem- 
porum  disertos  a^itecessit;  G.  43  enumeratos  paulo  atite  populos  an- 
tecedunt;  and  elsewhere  in  good  Latin. 

Antecessi VTis,  adj.  {antccessio),  preceding  or  going  before : 
Tert.  Viig.  Vel.  4  as  t.  t.  of  Philosophy,  subiectivum  {subiectum  est) 
antecessivo. 

Antecessus,  -us,  perhaps  to  be  written  anticessus,  subst.  m. 
from  antecedo,  lit.  a  going  before,  only  surviving  in  the  phrase  hi 
a?z/tT^jj«/// =  beforehand  or  in  anticipation:  Sen.  Ep.  7.  10  dtio 
in  anteccssum  accipe;  and  elsewhere  in  Sen.;  Quint.  Decl.  12.  20 
(Burm.),  where  in  antecessus  was  read:  Flor.  2.  9.  (3.  21.)  20  in 
antecessum  sanguine  senatus  sibi  parentabant. 

Antecdlumnium,  -i,  subst.  n.,  a  space  in  front  of  the  pillars : 
Ps.  Ascon.  Verr.  i.  51  (p.  171.  17  Orell.)  ad  omnes  columnas :  locus 
antecolunmium  diciiur. 
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Antecresco,  t.  t.  in  Grammar  of  verbs  which  reduplicate  their 
perfects  {inordeo,  etc.):  Serv.  in  Donat.  p.  451  K  omnia  verba  quae 
in  praeteritis  anieci-esciint. 

Anteeo, -ivi,  and  more  commonly  -li,  -ire,  in  old  Latin  antideo : 
Plant.  Trin.  546 ;  Cas.  2.  3.  9 ;  Cist.  2.  i.  3 ;  Bacch.  1089  R ;  Pers. 
779  R.  Anteis,  anteit,  are  scanned  by  the  poets  as  disyllab., 
aw/^V^  as  trisyllab.    yl?//^a/Ov.  A.  A.  2.  726.  1.  To  go  before 

or  in  front.  (a)  Cic.  Leg.  Agr.  2.  93  anieihant  liclores;  Off.  2. 
25  destricto  gladio  iubebat  anteire ;  Hor.  i.  Epist.  2.  70  si  ccssas 
aut   strenuus    anteis ;    and   in   other   good   authors.  (b)  Fol- 

lowed by  dat.  or  ace. :  Cic.  Leg.  Agr.  2.  93  praetoribus  anteeunt; 
Lucr.  4.  141  ardua  saxa  Montibus  anteire  \  Hor.  i.  C.  35.  17  /^ 
semper  anteit  saeva  necessitas;  and  with  ace.  several  times  in  Tac. 
2.  Of  time.  (a)  Abs. :  Tac.  A.  3.  69  si  anteissent  delicto,  poenae 

seqiiercntur;  4.  71  avebat  animus  anteire  statimque  memorare  exitus. 
(b)  With  dat.  and  ace:  Cic.  Tusc.  i.  5  qui  his  aetate  anteibat', 
Ac.  I.  35  cum  Arcesilam  anteire t  aetate;  Ov.  A.  A.  2.  726  nee 
cursus  anteat  ilia  tuos.  3.  Met.,  to  anticipate,  prevent.         (a) 

With  ace:  Ter.  And.  556  id  te  oro  tit  anteeamus;  Tac.  A.  5.  6 
anteibo  periculum;  ib.  5.  lo  quo  vera  seu  falsa  a7iteiret;  6.  29 
damnationem  ;  15.  38  incendium  .  .  .  anteiit  remedia  velocitate  mail 
(wa^  too  rapid  for).  (b)  Followed  by  indirect  question  =  to  be 

beforehand,  i.  e.  know  previously:  Sil.  14.  455  anteibat .  .  .  quid  vellet 
crastinus  Auster.  4.  To  go  beyond,  be  in  front  of,  with  dat. 

or  ace. :  Liv.  38.  51.  11  vos  aetatem  mcam  honor ibus  vestris  anteistis  ; 
Tac.  A.  5.  3  neque  SeiaJius  audebat  auctoritati  parentis  anteire  (to 
put  himself  above).  5.  To  excel,  be  prominent  in  anything  : 

Caes.  C.  I.  32  ut  operibus  anteire  studuerit.  6.  To  excel, 

surpass,  followed  by  dat.  and  (much  more  frequently)  ace. :  Plant. 
Amph.  649  R  virtus  omnibus  rebus  anteit;  Pers.  779  R  a^itideo 
omnibus  facile ;  Trin.  546  Surorum  antidit  patientiam ;  Bacch. 
1089  R  o??mes  longe  antideo;  Cas.  2.  3.  9  munditiam  antideo;  Ter, 
Ph.  247  eum  anteeo  sapient ia  ;  Trabea  5  fortunam  ipsam  anteibo 
fortunis  meis ;  so  Cic,  Caes.,  Sail.,  Verg.,  Ov.,  and  other  good 
writers;  very  frequent  in  Tac.  In  pass.,  Cic.  Sull.  23  abs  te  anteiri 
putant ;  Tac.  H.  2.  loi  7ie  ab  aliis  apud  Vitellium  anteirentur.  Of 
a  thing,  to  surpass  in  value:  Cic.  Att.  12.  31.  2  quantum  anteire 
istos  hortos  Drusi  (how  much  more  valuable  I  think  them)  7. 

With  ace.  of  thing,  to  go  beyond,  exceed  :  Tac..  A.  14.  11  Neronis 
immanitas  omnium  questus  anteibat;  15.  18  qui  gravitate  sumptuum 
iustos  reditus  anteissent  (had  exceeded  the  due  measure  of). 
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Antefatus,  -a,  -um,  part.  pass,  from  lost  verb  ante/are, 
mentioned  beforehand  :  Juriscons.  and  Eccl. 

Antefero,  -fers,  -ferre,  -tuli,  -latum.  1.  To  carry  before 

or  in  front:  Caes.  C.  3.  106  fasces  miteferrcntur ;  Tac.  A.  i.  8  ut 
legum  latarum  titub',  victariim  ah  eo  gentium  vocabida  a^iteferrcntiir ; 
3.  76  viginti  darissimarum  familianim  imagines  antelatae  simt. 
2.  Of  time,  to  bring  (i.e.  apply)  beforehand :  Cic.  Fam.  5.  16.  6  quod 
est  dies  adlatura,  id  consilio  ante/erfe  debemus.  3.  Of  quality, 

to  prefer,  place  before,  abs.  and  followed  by  dat. :  Caes.  G.  5.  44 
controversias  hahebant  quinam  anteferretur  :  titer  utri  anteferendus 
videretur ;  so  very  often  in  Cic,  both  of  persons  and  things; 
e.  g.  alienigenas  sociis  antejerre,  aicctoritatem  vestram  vitae  suae, 
opes  gloriae,  auctoritaiem  huius  or  dim's  tiiis  doloribus,  and  the  like ; 
so  Sail.,  Verg.,  Quint.,  Tac.^  and  other  good  writers.  4.  To 

publish,  put  in  a  prominent  position:  Cod.  Theod.  16.  5.  37. 
5.  To  prefix  to,  with  dat.:  Cod.  Theod.  13.  5.  16.  i  ;   10.  9.  3. 

Antefigo,  -fixi,  -fixum,  to  fix  or  set  up  in  front :  Tac.  A.  i.  61 
truncis  arborum  antcfixa  or  a.  Antefixum  as  n.  subst.,  an  ornament 
set  upon  the  roof  of  a  house  or  temple :  Paul.  p.  8  M  '  antcfixa^ 
quae  ex  operis  figulinis  tec  to  adfigtintur;  so  Liv.  26.  23.  4  Victorias 
quae  in  antefixis  erant ;  34.  4.  4  antefixa  fictilia  deorum  Romanorum. 
In  Vitruv.  10.  15.  4  antefixiwi  means  a  piece  of  wood  fixed,  in 
front  of  a  catapidta. 

Antegredior,  -grederis,  -gredi,  -gressus  sum.  1.  To 

go  or  move  before  or  in  front  of,  with  ace. :  Cic.  N.  D.  2.  53  cutn 
antegrcditur  solem;  Amm.  16.  10.  7  post  antegressos  multiplices 
alios  \   16.  12.  %  praecursatoribus  iam  antegressis.  2.  Of  time, 

to  precede:  Cic.  Off.  i.  94  quidquid  est  enim  quod  deceat,  id  turn 
apparet  cum  aniegressa  est  honestas ;  Div.  i .  25  isdem  signis  ante- 
gressis  ;  Fat.  19.  21  causae  antegressae. 

Anteius,  Anteia,  nomina,  often  in  inscr. :  e.  g.  I.  R.  N.  6417. 

Antelena  {avrl  and  laeiid),  a  sheepskin  garment  with  the  wool 
turned  inwards  :  Itala  Hebr.  11.37  circoierunt  in  antelejtis  et  caprinis 
pellibus  (Ronsch  S.  B.  p.  7). 

Antella,  the  breast-band  of  a  horse,  intended  to  prevent  the 
saddle  from  slipping  backwards;  Isid.  Or.  20.  16.  4;  Gloss,  ap. 
Lowe  P.  G.  p.  262. 

Antel6gium,  a  prologue :  Plaut.  ]\Ien.  prol.  1 3  R  huic  fabulae 
argumeiito  antelogium  hoc  fuit;  Auson.  Epist.  12  (16).  praef.  extr. 
(p.  239  Peiper)  from  Plautus. 
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Anteluco,  -as,  to  do  a  thing  before  daylight :  Qucrolus  2,  4 
qiiolicns  est  anklucandum. 

Antenna,  -ae,  better  written  antemna :  so  at  least  the  Florentine 
MS.  in  Dig.  21.  2.  44,  14.  2.  6,  the  best  INISS.  of  Verg.  A.  3.  549, 
Plant.  Trin.  837  ;  see  also  Isid.  Or.  19.  2.  7,  who  apparently  identifies 
the  word  with  the  proper  name  Antemnae.  A  sailyard  in  a  ship  : 
Plaut.  Trin.  837  mere  antemnas,  scindere  vela ;  Lucr.  2.  554 
antemnas  proram  malos  ionsasqiie  naianles ;  Catull.  64.  234;  Caes. 
G.  3.  14;  Verg.  A.  3.  549  vcJatanan  anteinnarian  \  Hon,  Liv.,  and 
other  good  writers.  (Perhaps  for  anteminae,  projections ;  though 
others,  writing  antenna,  have  connected  the  word  with  an  and 
tenno  =  tendo^ 

Antenovissimus,  penultimate:  IMax.Vict.  Rat.  INIetr.  p.  218  K 
anteyiovissimus  pes  hums  versus  (Paucker). 

Anteoccupatio,  -onis,  t.  t.  of  Rhetoric,  the  act  of  anticipating 
an  objection:  Cic.  De  Or.  3.  205;  Quint.  9.  i.  31. 

Antepagmentum,  -i,  subst.  n. ;  defined  by  Paul.  p.  8  ]\I  '  a7ile- 
pagnienta'  valvarum  ornamcnta  quae  antis  adpinguntur,  i.e.  ad- 
figuntur;  an  external  fixture  or  fitting  of  a  house,  such  as  frames 
of  the  doors;  Cato  R.  R.  14.  2  villae  fundamenta  ex  caementis  et 
cake  stipra  terram  pede,  ceteros  parieles  ex  latere,  iiigamenta  et  ante- 
pagmenta,  quae  opus  erunt,  .  .  .  indito ;  C.  I.  L.  i.  577  (Lex  Par. 
Fac.  B.C.  105)  antepagmenta  ahiegnea  lata  dodrantein,  crassa  semim- 
a'am ;  Vitruv.  4.  6,  and  7  several  times. 

Antepario,  -is,  -ere,  -partum,  to  gain  before  or  previously: 
Naev.  Com.  84  qui  aitteparta  patn'a  peregre  prodigunt;  Plaut.  Trin. 
643  virtute  eorum  anteparta ;  True.  63  R  ///  ?ie  anteparta  dermis 
postpartoribus. 

Antepilanus,  in  metaphorical  sense,  not  (as  Lewis  and  Short 
say)  a  competitor,  but  one  who  fights  before  another,  shows  him 
the  way,  so  =  guide  or  leader  in  crime:  Amm.  28.  i.  46  cuin 
Maximino  velut  antepilano  suo  contcndens. 

Antepono,  -is,  -ere,  -pdsiii,  -pdsitum.  1.  To  set  before 

or  in  front  of,  followed  by  dat. :  Plaut.  Men.  274  R  anteponam 
bojuan  prandiwn  pransoribus ;  Rud.  509  R  {ccna)  quae  anteposita 
est  Tereo;  Cure.  73  R  quid  antepoiies  Veneri  ieicntaculi'i  \zxio 
Manius  14  habens  antepositam  alimoniani;  Hor.  i.  S.  3.  92  (by 
tmesis)  positum  ante  niea  puUum  si  parte  catini  Sustulit  esurictis ; 
Tac^A-  !•  50  non  antepositis  vigiliis ;  12.  56  antepositis  propug- 
naculis  ;   15.  32  equitum  Romanorum  locos  sedilibus  plebis  anteposuit. 
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2.  To  prefix.  (a)  Of  prepositions  to  other  words  :  Varro  L.  L. 

6.  38  anlepositis  praeverhiis.  (b)  Of  part  of  a  treatise  to  the 
rest:  Vitruv.  2.  praef.  5  non  puiavi  anleponendum  nisi  prius  de 
materiae  copiis :  de  aedificiorum  raiionibus  .  .  .  antcponam  (I  will 
treat   first).  (c)  Of  words   in   a   sentence :    Quint.   9.   4.    44 

plurimum  refert  compost tionis,  quae  quibus  anteponas.  3.  Of 

time  :  C.  I.  L.  i.  13 13  inviteis  L.  C.  Leireis  L.  f.  et  qui  eos  pareiitaret 
ne  anteponat,  where  Mommsen  says  anteponuntur  cadavcra  cum  in 
kctis,  ubi  alia  antea  deposita  sunt,  alia  denuo  apponuntur.  4.  Of 

quality,  to  prefer:  Cic.  Fin.  4.  16  cum  animum  infinita  qiiadam 
laude  anteponerent  corpori;  so  often  in  Cic.,  e.g.  Att.  11.  7.  3,  and 
passim  in  his  speeches;  so  also  Caes.,  Sail.,  and  other  good 
authors.  By  tmesis,  Cic.  Off.  3.  71  mala  bonis  ponit  ante.  Fol- 
lowed by  abl.,  Apul.  M.  3.  19. 

Anteridr,  -oris,  compar.  adj.  from  a  lost  positive  anterus. 
1.  Foremost,  front:  Amm.  16.  8.  8  anteriorem  chlamydis  partem; 
30.  5.  19  a7iteriores  pedes;  n.  pi.  ajiteriora  as  subst. :  Amm.  25.  3. 
2  ad  speculanda  atiteriora  (the  ground  in  front).  2.  Of  time : 

Prudent.  Symm.  2.  96  quique  Chao  anterior  fuerit  mundumque 
crearit;  Sulpic.  Sev.  Chron.  i.  52.  3  anteriorum  regum  ;  and  else- 
where in  late  Latin,  Eccl.  and  Jur. 

Anteris,  -idis,  gen.  pi.  -idon,  subst.  f.  [dvnjpls),  a  buttress  or 
support :  Vitruv.  6.  11.  6  anterides  sive  erisinae  erunt ;   10.  17.  9. 

Anteritas,  priority :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  '  anteritas ' 
antiquitas. 

Anterumene,  Greek  avraipovfievr),  name  of  one  of  the  temperate 
zones;  Ps.  Prob.  ad  Georg.  i.  233. 

Antesignanus,  -i,  properly  a  soldier  who  fought  before  the 
standards :  so  1.  as  military  1. 1.,  the  antcsignani  were  a  body 

of  about  300  light-armed  men  attached  to  each  legion,  whose  duty 
it  was  to  precede  the  legion  in  its  march,  and  perform  such  services 
as  required  speed  and  nimbleness :  Varro  Sat.  Men.  (Riese  p.  100.  6) 
antesignani  quadratis  multisignibus  tecti ;  Caes.  C.  i .  43  unius  legionis 
antesignanos  ;  57  elcctos  ex  omnibus  legionibus  fortissimos  viros,  ante- 
signanos;  Liv.  9.  39.  7,  22.  5.  7  ;  Veget.  R.  M.  2.  2,  2.  7,  2.  17, 
who  says  they  were  also  called  campigeni.  2.  Met.,  Cic.  Phil. 

2.71  fueras  in  acie  Pharsalica  antesignanus  (among  the  foremost); 
Apul.  M.  4.  II  of  a  leader  of  robbers. 

Antesignat6r,  -oris,  Q)  =  atitesignanus :  C.  I.  L.  6.  3561 
(Rome)  antesignator  tribuni. 
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Antesinister,  on  the  left  front:  Serv.  E.  9.  15  "■  ante  sinistra' 
{comix),  i.  e.  ab  antica  parte  ad  sinistram.  (Perhaps  to  be  read  in 
Verg.  1.  c.  for  ante  sinistra.) 

Antestius,  Antestia,  nomina,  often  in  inscr. 

Antesto,  or  better  antisto,  (see  Ritschl  Opusc.  2.  p.  559  foil.), 
to  stand  in  front,  so  to  be  superior  to,  surpass ;  abs.  and  followed 
by  dat.  and  sometimes  ace:  Enn.  Trag.  271  plebes  in  hoc  regi 
antistat  loco  \  Calo  R.  R.  156.  i  brassica  quae  omnibus  hokribus 
antistat ;  Claudius  Quadrig.  ap.  Gell.  9.  13.  7  qui  et  viribus  et 
magnituditie  et  adukscentia  simulque  virtute  ceteris  antistabat ;  Metell. 
Numid.  (Meyer  xlv.  3)  universi  me  unum  antistatis ;  Catull.  9.  2  ; 
Lucr.  5.  22  Herculis  antistare  autem  si  facta  putatis  ;  Cic.  Rep.  3.  28 
Pompeius  antistat;  Mela  2.  75  antestat  (so  Parthey)  oinnibus  Ataci- 
norum  Decu?nanorumque  colonia;  3.  54  ut  fecunditate  alias  ita  mag- 
nitudine  antestat;  Tag^.,j\..  2.  33;  Gell.  6.  5.  i;  Apul.  INI.  4.  8 
with  ace. 

Antestor,  -aris  :  that  the  active  form  antesto  was  once  in  use 
maybe  inferred  from  a  quotation  from  Aelius  in  Prise,  i.  p.  382 
K  impubes  libripens  esse  non  potest  neque  a7itestari,  and  perhaps 
from  an  inscr.  (C.  I.  L.  2.  5042)  of  the  Augustan  age,  aritestato 
libripende. 

Antevenio,  -is,  -veni,  -ventum.  1.  To  come  before,  or 

beforehand.  (a)  Abs.,  Plaut.  Mil.  221  Rib.  anteveni  aliqua,  atque 
aliquid  circumduce  exercitum;  Verg.  G.  3.  71  anteveni,  et  subolem 
armento  sortire  quot  annis.  (b)  With  dat.  and  sometimes  with 
ace,  to  anticipate,  be  beforehand  with:  Plaut.  Trin.  911  temper i 
huic  hodie  anteveni;  impers.  pass.,  Cato  Orat.  74  quod  compluriens 
usu  venit,  omni  tempore  anteventum  est;  Sail.  I.  48.  2  exercitum 
Metelli  antevcnit ;  56.  2  Mctellum ;  88.  2  consilia  et  insidias ;  Tac. 
A.  I.  63  onustum  .  .  .  militcm  ctan  antevenisset ;  Claud.  De  Laud. 
Stil.  2.  152  a7itevenis  tempus,  non  cxpectantibus  ultro  Munificus. 
2.  To  surpass,  excel.  (a)  With  dat.  and  ace:  Plaut.  Cas.  2.  3. 

I  ointiibus  rebus  amor  em  credo  antcvenire  ;  Ps.  417  R  nemo  atite- 
veniat  filio,  credo,  meo ;  Sail.  I.  4.  7  per  virtutcm  nobilitatem  ante- 
venire  ;  96.  3  plerosque  antevenire.  (b)  Abs.,  Tac.  A.  4.  18 
beneficia  eo  usque  laeta  sunt,  dum  videntur  exsolvi  posse  :  ubi  7nultum 
antevenere,  pro  gratia  odiutn  redditur. 

Anthius,  nom.  m.r  C.  I.  L.  6.  245  (Rome). 

Anthdldgumena  {av&o\oyovii.iva),  n.  pi.,  a  florilegium  or  selection 
of  choice  passages:  Plin.  20.  77  qui  anthologumena  scripsit. 
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Anthdristicus  {(hdnpKTTiKO':),  1. 1.  of  Rhetoric  ;  ac/i'o  anthorisiica, 
the  process  of  defining  a  thing  by  comparison  of  two  statements 
about  it:  Fortunat.  Rhet.  i.  aj).  Halm  R.  L.  M.  p.  91. 

Anthracinus  (avQpaKivo^  from  avPpa^),  coal-black :  Varro  de 
Vita  P.  R.  ap.  Non.  p.  550,  in  abl.  pi.  mithracinis ;  either  fem.  = 
anthracinis  vestihiis,  or  n.  pi.  from  anthracina. 

Anthyp6ph6ra,  ace.  -an  {dvdvrrocpopd),  t.  t.  of  Rhetoric,  =  the 
process  of  taking  one's  adversary's  statement  and  using  it  (hypo- 
thetically)  against  him ;  in  pure  Latin  opposiiio  or  ohicctio  :  Sen. 
Contr.  I.  7.  17;  Rufinianus  Schem.  Dian.  p.  61  Halm. 

Antiae,  -arum,  front  locks  of  hair:  Paul.  p.  17  IM  '  anliae' 
vmlichres  capilli  demissi  infroniem;  comp.  Charis.  Exc.  p.  549  K, 
Placidus  p.  8  D,  Isid.  Or.  19.  31.  8,  and  several  glosses  quoted 
by  Lowe  P.  G.  p.  323.  Used  by  Apul.  Flor.  3.  p.  342  of 
Apollo,  pracmuhis  antiis  et  promulsis  capronis,  and  by  Tert. 
Pall.  4  of  a  lion.  {Antiae  differs  from  capronae,  antiae  being  all 
the  front  curls  or  hair,  caprojiae  only  the  fringe  hanging  over  the 
forehead.) 

Antibacchius  {antibacchtis),  the  antibacchiac  metre :  Diom. 
p.  513  K. 

Antibacchus  (avrl^ayxos),  1. 1.  of  Grammar,  a  foot  consisting  of 
one  short  and  two  long  syllables  {■u  — ) :  Ter.  Maur.  p.  368.  v. 
14 1 4  K. 

Antibucdlica,  n.  pi.,  title  of  a  work  written  against  the 
Bucolica  of  Vergil :  Suet.  Vita  Verg.  43. 

Anticato,  -onis,  title  of  a  work  by  Julius  Caesar  written  against 
Cato,  in  two  books:  luv.  6.  338  duo  Caesaris  Anticatones,  where 
the  scholiast  remarks,  Caesar  .  .  .  /it^ros  duos  famosissimos  in  vitam 
Catonis  edidit,  quos  Anticatones  inscripsit;  Suet.  lul.  56  reliquit  de 
Analogia  duos  Jibros  et  Anticatones  totidein;  comp.  Quint,  i.  5.  68; 
Gell.  4.  16.  8. 

Antichresis,  -is,  subst.  f.  (di/r/^pj^o-ts),  t.  t.  of  Law  for  the 
process  of  allowing  a  creditor  to  take  buildings  and  crops  in  lieu 
of  money  due  to  him:  Dig.  20.  i.  11.  i ;   13.  7.  33. 

Anticipalis,  -e,  adj.  from  anticipare,  preliminary :  Grom.  Lat. 
pp.  64,  66,  72  (Lachm.). 

Anticipatid,    -onis,   subst.    f.    (a7iticipare).  1.  A   know- 

ledge of  a  thing  prior  to  instruction  or  experience :  Cic.  N.  D. 
I.    43    anticipatioJiem    quandam    deorum,    quam    appellat    -npoK^^iv 
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Epicurus.  2.  Anticipation  or  foreknowledge  of  the  future  : 

Arnob.  2.  4  anticipationis  allaclu;  Hieron.  in  Matth.  3  ad  21.  18 
discipulorum  animos  signi  anticipatio7ie  firmare.  3.  An  antici- 

I)ation,  or  act  preliminary  to  another:  Arnob.  3.  13  anticipationcs 
itionum.  4.  As  1. 1.  of  Grammar,  =  7tp6Xt]\J/i.s,  also  caMedprae- 

surnptio,  the  figure  of  placing  the  verb  after  one  of  two  or  more 
nominatives,  when  it  agrees  with  both  or  all :  Rufin.  Schem.  Lexcos 
p.  48  Halm ;  an  instance  given  is  nee  tantum  Rhodope  viiraniur  et 
Ismarus  Oiphea. 

Anticipator,  -oris,  subst.  m.  {an/ia'po),  one  who  knows  before- 
hand :  Auson.  Eph.  3.  9  (p.  7  Peiper)  ipse  Dei  Vcrbum,  Vcrlum 
Dtus,  anticipator  Mitudi  quemfacturus  erat. 

Anticipo,  -as.  1.  To  take  or  seize  beforehand,  antici- 

pate :  Varro  Bimarcus  1 7  anticipate  atque  addite  calcar  (be  before- 
hand with  them) ;  Lucr.  5.  659  aut  quia  sol  idem  sub  terras  ilk 
revertetis  Anticipat  caeltim  radiis  accendere  tempta7is  (seizes  before 
his  time);  Cic.  Att.  8.  14.  2  quid  proficies,  qui  anticipes  eius  rei 
molcstiam  qtiam  triduo  sciturus  sis;  Ov.  M.  3.  235  anticipata  via 
est  {per  compendia  mantis);  Plin.  2.  122  per  singulas  intercalationes 
una  die  anticipantilms;  Stat.  Theb.  6.  435  anticipasse  viam;  Suet. 
Tib.  62  anticipasse  earn  {^/?iorte7ii),  i.e.  had  anticipated  execution  by 
suicide;  Claud.  21  fecit  et  saeculares  (Judos),  quasi  anticipatos  ab 
Augusta  ;  Vulg.  Ps.  76.  5  anticipaverunt  oculi  mei  vigilias ;  78.  8  <?«- 
ticipent  nos  miser icordiae  tuae.  2.  =  prius  refellere  :  Ps.  C}'pr. 

Sing.  Cler.  25.  =. prius  pati \  Auson.  Orat.  59.  (3.  m,  p.  9 
Peiper)  tormentaque  sera   Gehennae  Anticipat.  3.  To  antici- 

pate, i.e.  foresee:  Arnob.  6.  4.  4.  As  t.  t.  of  Philosophy,  to 

form  a  notion  or  idea  prior  to  experience  or  instruction  :  Cic.  N,  D. 
I.  76  quod  sit  informatum  anticipatumque  mcntibus  jiostris. 

Anticus,  adj.  from  ante,  opp.  to  posticus,  in  front ;  used 
almost  entirely  in  connexion  with  the  measurements  of  templa  (v. 
te??iplum)  or  of  buildings  or  land :  Varro  L.  L.  7.  7  eius  templi partes 
quattuor  dicuntur,  sinistra  ab  oriente,  dextra  ab  occasu,  antica  ad 
meridiem, postica  ad  septentrionem  ;  so  Fest.  p.  2  20  M  ;  Serv.  A.  6. 1 9 1 ; 
Placidus  p.  7  D  antica  quae  ante  in  auguriis  sunt;  Cic.  Tim.  10 
in  anticam  partem.  Antica  linea,  the  line  in  front  of  a  plot  of  land  : 
Grom.  Lat.  pp.  166,  179  Lachm.,  and  elsewhere. 

Anticyprios,  -ii  [duTiKVTrpios),  1. 1.  of  Prosody,  a  foot,  —  w ^  : 

Diom.  p.  482  K. 

Antifer,  name  of  a  star:  C.  I.  L.  5.  6244  (Milan). 
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Antigenus,  born  before :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6,  and  Gloss. 
Epin.  5.  A.  10. 

Antigerio,  or  antegerio,  an  old  adv.  =  valde  or  imprimis : 
Paul.  p.  8  M  '  antigerio '  pro  '  valde '  dixerunf ;  Placidus  p.  7  D 
''antegerio''  vel  ' admodum'  vel  'imprimis'.  Quint,  i.  6.  40,  8.  3. 
25  notes  it  as  antiquated  in  his  time. 

Antigradus,  -i,  a  front  step:  C.  I.  L.  8.  7994 /^r  antigrados. 

Antigraphdn,  or  -um  (avrlypacjiov),  a  copy  of  a  work :  Sub- 
scriptio  to  the  MSS.  of  Persius  (402  a.d.)  teinptavi  emendare  sine 
antigrapJio. 

Antilius,  nom.  m.:  I.  R.  N.  4660  (Venafrum). 

Antimetab61e  {avriixeraBoXri),  t.  t.  of  Rhetoric,  the  figure  of 
opposing  two  clauses  in  which  the  relative  position  of  the  words  is 
reversed,  e.g.  komo  ornat  locum,  non  hominein  locus;  non  ut  edam 
vivo,  sed  ut  vivam  edo\  Charis.  p.  287  K;  Isid.  Or.  2.  21.  11. 

Antinum,  name  of  a  town  in  Italy:  often  in  I.  R.  N. 

Antipharmacdn  and  -cum  [dvTKpdpfiaKop),  a  remedy :  Philarg. 
G.  2.  299  ;  Isid.  Or.  17.  9.  23  antipliarmacum  ehrietatis. 

Antiphila,  n.  p.,  f. :  Ter.  Heaut.  often;  Turpil.  188, 

Antiphona,  -ae,  a  singing  in  alternate  choirs :  Isid.  Or.  6.  19.  7, 
al.  Eccl. 

Antiphdra  {am-KJiopa.),  a  reply :  lul.  Exc.  ap.  Keil  G.  L.  5.  p.  320 
per  metaphorain  et  antiphoram,  id  est,  per  intcrrogationcm  et  re- 
sponsioncm  (F.  Haverfield). 

Antiphrasis  (diri^pao-tj),  the  using  of  a  word  in  a  sense 
opposed  to  its  real  meaning,  as  '  Iticus'  quia  non  luceat:  Charis. 
p.  276  K;  Serv.  A.  i.  139,  al.  Gramm. 

Antipddes,  -um.  (Form  Antipodae  [si  I.  c),  Isid.  Or.  9.  2.  133  ; 
Antipodes,  ace.  -on,  Grom.  Lat.  p.  62  Lachm.)  1.  The  Anti- 

podes :  Plin.  4.  90  ;  Serv.  A.  6.  532,  and  other  later  authors.  2. 

Ironically,  of  persons  who  turn  night  into  day:  Sen.  Ep.  122.  2. 
3.  The  name  of  a  supposed  tribe  in  Libya  whose  feet  turned  back- 
wards:  Isid.  Or.  II.  3.  24. 

Antiquarius,  adj.  from  antiqmis,  belonging  to  antiquity. 
Hence,  1.  fond  of  ancient  authors :  Tajc.  D.  21  nee  que?nquam 

adeo  antiquarim?i  piito,  7it  Caelium  ea  ex  parte  laudet  qua  antiquus 
est ;  37  z«  antiquariorum  bybliothecis ;  ib.  42  ;  luv.  6.  454  tenet  anti- 
quaria  versus,  where  the  Schol.  says  ut  antiquarius  versus  dicit; 
Suet.   Aug.   86    cacozelos  et  antiquarios.  2.  Ars  ayitiquaria, 
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the  art  of  copying  ancient  manuscripts  :  Hieron.  Epist.  5.  2.  3. 

Subst.  antiqtiarius,  a  scribe  whose  profession  it  was  to  copy  ancient 
manuscripts:  Isid.  Or.  6.  14.  i  antiqunrii  qui  tajitummodo  Vetera 
(scrihunf) ;  Gloss.  Epinal.  i.  col.  A.  1.  6  '  antiquarius'  qui  grandes 
litteras  scribit.  Gloss.  Philox.  antiquarius  apxaioyparpos,  (caXXiypn^os. 
Auson.  Epist.  12  (16).  p.  238  Peiper,  and  in  other  later  writers. 

Antiquitas,  -atis  [antiquus),  antiquity,  in  most  of  the  senses 
in  which  we  use  the  word.  1.  Old  age,  antiquity,  of  things, 

words,  institutions,  etc.:  Cic.  Verr.  i.  46  eius  fani  religio  atque  anti- 
quitas; Font.  41  generis  antiquitas  \  Cluent,  43  pro  antiquitate 
generis  sui,  and  often  elsewhere  in  Cic;  so  also  Vitruv.  2.  i.  5; 
Quint,  often,  and  in  later  Latin,  e.g.  Tac.  A.  12.  61  viulta  de  anti- 
quitate eoruvi  iCooruni)  rettulit.  2.  Ancient  character  and 
manners,  style,  habit :  Cic.  Rab.  Post.  2  7  qui  documentum  fuit 
hominibus  nostris  virtutis,  antiquitatis,  prudentiae ;  Sest.  1 9  ex- 
empluvi  imperii  veteris,  imaginem  antiquitatis,  columen  ret  public ae ; 
Varro  L.  L.  5.  122  antiquitatis  retinendae  causa;  Quint  2.  5.  21 
antiquitatis  nirnius  ad?nirator ;  11.  3.  10  antiquitatis  imitatio;  Tac. 
D.  19  hwic  vclut  tcrminum  antiquitatis  constitucre  solent  (of  the 
ancient  style);  A.  4.  16  sicut  Augustus  quaedam  ex  horrida  ilia 
antiquitate  ad  praesentem  usum  jlexisset;  3.  4  unicum  antiquitatis 
speci?nen  ;  14.  20  spectaculorum  antiquitas  (the  old  usage  with  regard 
to  public  shows) ;  so  in  the  younger  Pliny,  and  other  good  authors. 

3.  Concrete,  antiquity,  i.e.  the  body  of  antiquity,  the  events  which 
took  place  in  old  times,  the  remains  of  old  times  :  Afran.  362  anti- 
quitas pctendast  principio  ?nihi ;  Cic.  Balb.  20  praeclarum  .  .  .  aucto- 
rem  antiquitatis  \  Plane.  58  non  abhor rens  a  studio  antiquitatis;  De 
Orat.  I.  193  plurima  est  .  .  .  in  xii  tabulis  antiquitatis  effigies;  ib. 
I.  18  tctienda  est  etiam  omnis  antiquitas;  Man.  27  qui .  .  .  antiqui- 
tatis memoriam  virtute  super arit;  Fin.  i.  65  {/abulis)  ab  ultima 
antiquitate  repetitis;  Quint.  10.  i.  ()^  peritissimus  omnis  antiquitatis  ; 
Tac. .  A.   2.   59  cognoscendae  a7itiquitatis,   and  elsewhere  in   Tag. 

4.  Concrete,  the  men  of  old,  ancient  writers,  etc.:  Cic.  Div.  2.  70 
err  aba  t  cnim  iji  multis  rebus  antiquitas;  Tusc.  i.  26  omni  antiqui- 
tate:  quae  melius  .  .  .  cerncbat;  Plin.  12.  %^/abulose  narravit  anti- 
quitas; 19.  49  quoniam  antiquitas  nihil  mirata  est  nisi,  etc.  5. 
In  pi.  antiqtiitaies  =  antiquities ;  this  was  the  title  of  a  work  by 
Varro:  Varro  L.  L.  6.  13  ut  in  A/itiquitatum  libris  demonstravi; 
Ateius  Capito  ap.  Gell.  13.  12.  2  nisi  quod  iustum  satictumque  esse  in 
Romanis  antiquitatibus  legisset;  Plin.  praef.  14  ;  Tac.  H.  2.  4  laetum 
antiquitaiibus    Graecorum    ge?ius.     (According    to    Fronlo    Epist, 
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p.  162  Naber,  Sallust  used  the  word  in  the  sense  of  carilas;  Hist. 
1 .  1 4  tantum  antiqtiitatis  curaeque  pro  lialica  gente  maioribus  fuit, 
as  if  this  =  tanto  aniiquiorem  Italicam  gcnte7n  habueriint.  The 
same  explanation  is  given  of  the  same  passage  by  Serv.  G.  2.  209. 
But  it  is  more  probable  that  antiqiiitas  here  means  old-fashioned 
feeling.) 

Antiquitus,  adv.  from  antiquus.  1.  From  old  times :  Caes. 

G.  6.  4  quorum  antiquitus  erat  in  fide  civitas;  7.  32  cum  singuli 
magistratus  antiquitus  creari  .  .  .  consuessent ;  Liv.  9.  29.  8  Appius 
iam  inde  antiquitus  insitam  pertinaciam  familiae  gerendo ;  Quint. 
I.  10.  12  acceptam  antiquitus  opinionem,  and  elsewhere  in  Quint, 
and   later   writers ;    in  _X3^   ^^'''7   often.  2.  In   old   times, 

formerly:  Caes.  G.  2.  4  Rhenum  .  .  .  antiquitus  traductos;  ib.  17, 
and  elsewhere  several  times  in  Caes.;  Vitruv.  2.  6.  2  atitiquitus 
crevisse  ardores ;  4.  i.  3  ^  quibus prima  et  antiquitus  Dorica  est  tiata  ; 
Quint.  I.  10.  18  sic  institui pueros  ajttiquitus  .  .  .  demons trat ;  12.  2. 
29  quae  sunt  tradita  antiquitus  dicta  aut  facta  praeclare,  and  so 
elsewhere  in  good  authors,  e.  g.  Tac.  A.  4.  65. 

Antique,  -as  {antiquus),  properly,  to  make  old ;  so,  to  reduce 
to  a  forgotten  condition,  annul:  Paul.  p.  26  ]M  '  antiquare'  est 
in  viorem  pristiniwi  reducer e ;  Nonius  p.  76  '  antiquari'  obsolefieri 
et  memoria  tolli ;  Placidus  p.  7  D  '  antiquare,'  ad  statum  revocare. 
1.  In  its  proper  sense:  Ennod.  Epist.  9.  30  (p.  254  Hartel)  bofia 
.  .  .  antiquata  temporibus  \  Vulg.  Hebr.  8.  13  quod  aiitem  antiquatur 
et  senescit,  prope  interitum  est  (what  is  growing  old).  2.  To 

throw  into  the  background:  Ennod.  Epist.  i.  15  (p.  26  Hartel) 
antiquaverat    apud    me    scribendi    studiiwi    spes    tacendi.  3. 

Most  commonly  as  t.  t.  of  Law,  to  reject  a  proposed  law :  so  Cic. 
Off.  2.  73  qua77i  {legem)  antiqtiari passus  est,  and  elsewhere  in  Cic; 
Liv.  4.  58.  14  legis  quam  .  .  .  antiquari  apparebat,  and  elsewhere  in 
Liv.,  and  often  in  Latin. 

Antiquus,  adj.  from  a7ite\  in  form  closely  resembling  anticus, 
which  however  is  formed  by  the  suffix  -co,  while  antiquus  is 
formed  by  -cuo-,  and  differing  from  anticus  in  meaning,  for  anticus 
refers  to  space,  antiquus  to  time ;  scanned  anticuiis  (quadris.) 
Plant.  Cas.  Prol.  7  and  13.  Spelt  anticus  C.  I.  L.  6.  615  (Rome). 
1.  Previous,  former,  belonging  to  a  former  time  (opposed  to  the 
present):  Plant.  Trin.  74  artcs  antiquae  tuae;  INIost.  796  L  anti- 
quom  obtines  hoc  tuom  (your  old  way  or  habit);  Amph.  475  R 
antiquam  .  .  .  concordiam;  Ter.  Heaut.  435  iua  duritia  antiqua; 
Ad.  812  tuam  rationem  afitiquam;  Hec.  92  antiqua  cojisuetudine ; 
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858  antiqua  venustas;  Lucil.  Inc.  150  antiqtio  conciUo  {■=  priori); 
29.  21  aHtiquis  diliciis;  Pompon.  191  gloriam  antiquam  Ailicavi; 
Caes.  G.  1.  18  in  antiqimm  locum  gratiae;  i.  45  antiquissivium 
quodque  ie?7ipus ;  C.  3.  54  in  mitiquas  vumitiones;  Cic.  Q.  F.  3.  i.  8 
antiquior  dies  in  tuis  erat  adscripta  litter  is  qiiam  in  Caesaris ;  Alt. 
9.  9.  I  antiqiiissiinae  cuique  {epistolae)  respondebo;  Verg.  A.  4.  431 
coniugium  afitiqmwi,  quod  prodidit;  4.  458  coniugis  antiqui;  Ov. 
M.  I.  423  antiqiio  stia  flumina  reddidit  alveo;  2.  485  mens  antiqua 
tamcn  facta  quoque  mansit  in  ursa,  and  so  often  elsewhere  in  Ov. 
2.  Met.,  before,  i.e.  preferable  to,  more  important;  common  thus 
in  comp.  and  superl. :  Nonius  p.  426  '  antiquior  '  melior.  Lucil.  14.9 
quanio  antiquius  quam  facere  hoc  fecisse  videris ;  Corn.  Her.  3.  5 
antiquior  em  mortem  turpitudine  habere;  Cic.  Fam.  11.  29.  i  anti- 
quius officium  meum  quam  illius  voluntatem ;  Q.  F.  2 .  i .  2  a7tti- 
quissimam  iudiciortim  causam  habiturum  se  dixit;  Phil.  13.  6  ?ie 
quid  vita  antiquius  haberetJi,  and  elsewhere  in  Cic;  Varro  de  Vita 
P.  R.  ap.  Non.  p.  426;  Script.  Bell.  Al.  36  nee  sibi  quicquam  anti- 
quius .  .  .fore  respondebat ;  I.iv,  i.  32.  2  longe  aniiquissirmnn  rat  us 
sacra  publica  facere;  3.  10.  2  id  antiqtiius  consuli  fuit;  7.  31.  i 
utilitate  fides  antiquior  fuit;  Quint.  4.  2.  26  in  armorum  ratione 
antiquior  cavendi  qua?n  ictum  inferendi  cura  est.  3.  Abs.,  old, 

ancient,  of  long  standing,  what  has  lasted  a  long  time ;  of  things, 
and  of  persons  in  their  relation  to  other  persons,  as  in  that  of 
friendship,  hos])itality,  alliance,  and  the  like :  Plant.  Trin.  381 
historiam  vetercm  atque  antiquam;  Enn.  Trag.  214  antiqua  erilis 
fida  custos  corporis;  Ennius  A.  252  multa  tenens  antiqua  ;  Trag.  324 
antiquom  oppidum;  Ter.  Ph.  67  hospitem  antiquum;  Cic.  Fam. 
13.  52  antiquissimus  hospes ;  11.  27.  2  antiquior  amicus  nemo  te;  so 
often  in  Cic,  vho  has  antiquissi?nus  amator,  antiquus  civis,  a?nicus, 
custos,  patronus,  socius,  and  the  like.  Of  things  it  is  thus  used  very 
frequently  in  Latin,  e.g.  Cic.  has  ant.  fanum,  fundus,  statua,  irnago, 
lex,  7nunicipium,  oppidum,  simulacrum,  sedes,  etc.;  Caes.  G.  7.  32 
a^itiquissima  familia  ;  Verg.  has  ant.  urbs,  saxum,  genus,  domus, 
etc.;  Ov.  arae,  silvae,  Amyclae,  mos,  etc.;  Hor.  templa,  scripta  ;  Tag. 
litterae,  mos,  instituta,  monumenta,  religio,  and  so  other  good 
authors.  4.  Of  persons,  aged  :  Pacuv.  80  cives  antiqui,  amici 

maiorum  meutn;  Libri  Sibyllini  ap.  Cic.  Verr.  4.  108  Cererem  anti- 
quissimani  placari  oportere;  Verg.  A.  2.  742  tumuhun  antiquae 
Cereris;  9.  647  antiquum  in  Buten;  Ov.  H.  i.  63  antiqui  Neleia 
Nestor  is  arva;  Tac.A.  2.  60  Hcrcule,  quem  .  .  .  antiquissimum  per- 
hibent;  Cypr.  Epist.  55.  24  antiqui  in  aetate  episcopi.  5.  Of 
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persons,  ancient  in  race  or  lineage  :  Ace.  594  genere  afiliqui;  Cic. 
Verr.  4.  67  antiqidssimis  et  clarissimis  regibus;  Verg.  A.  11.  253 
antiqid  Ausotiii.  6.  Old,  ancient,  i.e.  what  once  existed  and 

has  now  ceased  to  exist ;  so  passim  in  all  Latin,  of  things  and 
persons,  e.g.  Plant.  Trin.  295  moribus  antiquis ;  so  Enn.  A. 
492.  Antiqui  in  Cic,  Quint.,  etc.,  are  the  ancients,  the  men  of 
former  years :  Cic.  Phil.  5.  47  niawres,  veteres  I'lli,  admodu?n  antiqui, 
Aniiquus  is  more  frequent  in  this  sense  than  vetus,  though  the  latter 
is  sometimes  used  in  the  same  sense,  and  in  conjunction  with 
aniiquus.  7.  Old,  antique,  old-fashioned :  Cato  Orat.  10.  2 

antiquiortm  animiim;  Ter.  Ad.  442  antiqua  viriute  et  fide;  And, 
807  antiquom  obtines  (the  good  old  fashion);  C.  I.  L.  i.  542  (Tit. 
Mumm.  146  B.C.)  7fioribus  antiqueis;  Cic.  Rose.  Am.  27  vestigia 
antiqui  officii,  and  elsewhere  in  good  Latin.  Adv.  antique,  in  an 
old-fashioned  way:  Hor.  2.  Epist.  i.  66  nimis  antique;  Quint.  8.  3. 
44  dicta  sancte  et  antique;  Tac.  G.  5  simplicius  et  antiquiiis.  Of 
persons,  simple,  old-fashioned:  Cic.  Rose.  Am.  26  }io?nines  antiqui; 
Att.  9.  15.  5  quam  sim  antiquoru?7i  hominum;  Plin.  Epist.  2.  9.  4 
vir  sanctus,  aniiquus .  8.  In  Vitruv.  3.  i.  8  aniiquus  nmnerus 

■=■  perfectus,  i.e.  the  number  ten. 

Antis,  -is,  subst.  m.,  a  projection ;  so  especially  the  projecting 
end  of  a  row,  or  the  projecting  corner  of  a  square,  as  of  the  corner 
of  a  wall.  It  is  defined  by  Paul.  p.  16  as  follows:  '■antes''  sunt 
extremi  ordines  vinearum;  Non.  p.  30  says  '■antes'  sunt  quadra- 
turae;  Vergilius  Georgiconnn  lib.  ii.  [41'j)  '  iam  canit  effectos  ex- 
tremus  vinitor  antes' ;  Serv.  G.  2.417  'antes'  alii extremos  vitiearum 
ordifies  accipiunt,  alii  macerias  quibus  vineta  claudmitur  ,  .  .  dicuntur 
autem  allies  a  lapidibus  enmientioribus,  quae  interponuntur  ad  ma- 
ceriani  sustentandam  ;  nam  proprie  antes  sunt  eminentes  lapides,  vel 
columnae  uUimae,  quibus  fabrica  sustinetur.  Comp.  Isid.  Or.  15.  7. 
8  ;  Philarg.  G.  2.  417  sunt  autem  {antes)  extremae  quadrarum  partes  ; 

Exc.  Charis.  p.  548  K  hi  antes  opx^-Toi,  ol  crrolxoi  twv  dimeXav,  Xeyerai 

8e  Koi  eVt  ImriKaiv  rd^eav.  Cato  quoted  by  Philarg.  1.  c.  used  the 
word  in  a  military  sense,  probably  =  half  a  square :  peditcs  quattuor 
agminibus,  equites  duobus  antibus  ducas.  (From  an-  =  before : 
an-ti-s  will  then  properly  =  a  projection  in  front,  as  postis  from 
pos-  =  something  standing  at  the  back.) 

Antispasticus,  adj.  from  antispastus  (dvTia-n-aaTiKoi),  consisting 
of  antispasts  :  Diom.  p.  505  K. 

Antispecto,  -as,  to  look  in  front  or  forwards :  Gell.  9.  4.  6 
vestigia  hominum  antispectantia. 
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Antistes,  -Itis,  subst.  m.  and  f.  Abl.  aniisie  C.  I.  L.  6.  716 
(Rome) ;  antislibiis  the  MS.  of  Arnobius  5.  7.  1.  A  president, 

one  who  presides  over:  Colum.  3.  21.  6  vindemiatoru7n\  Tert. 
Apol.  I  Romani  imperii  atilistites;  Pall.  4  latrinannn;  Cod.  lustin. 
10.  46.  I  aniislih's  liberaliiim  studionmi.  2.   INIost  frequently 

in  connexion  with  religion,  one  ^vho  presides  over  a  temple  or 
a  sacrifice ;  in  relation  to  a  deity,  his  or  her  priest ;  so  by  itself, 
a  priest :  Cic.  Verr.  4.  1 1 1  antistitcs  Cereris ;  Dom.  2  deorum  im- 
viortalium;  104  caerimo7iiarum  et  sacrorum;  Har.  Resp.  14  sa- 
crorui7i\  Prop.  3.  17.  37  crater  antisiitis;  Ov.  M.  13.  632  ;  Liv.  i, 
7,  14  Poiitii  antistites  sacri  eius ;  i.  45.  5  atitistiteni  faTii  Dianae ; 
C.  I.  L.  6.  788  (Rome)  praediorum  Helvidianorum;  1751  (371 
A.D.)  devotionis;  I.  R.  N.  5010  (Aescrnia)  antistes  Dei  invicti; 
C.  I.  L.  3.  1 1 14,  1 1 15  antistes  huiusce  loci;  1095  Liberae  (all  at 
Apulum  in  Dacia);  Tac.  PI.  4.  83  caerimoniarum,  and  so  fre- 
quently elsewhere  in  Latin,  of  priests  or  priestesses  (fem.  Liv.  i.  20.  3, 
and  elsewhere).  3.  In  ecclesiastical  writers  it  is  equivalent  to 

sacerdos,  as  e.g.  often  in  Cyprian;  sometimes  also  to  episcopus,  as 
in  Ennodius ;  Amm.  uses  it  in  a  general  sense  of  the  higher  eccle- 
siastical functionaries,  e.g.  15.  7.  6  Liberius,  Christianae  legis 
antistes,  and  also  of  ordinary  priests.  4.  Met,,  a  master  or 

authority  in  a  science  or  department  of  knowledge :  Cic.  De  Or. 
I.  202  eius  art  is  antistes;  Col.  11.  i.  10  ceterariim  artiiim;  Plin.  7. 
110  Platoni  sapientiae  antistiti;  Quint.  11.  i.  69  iuris.  5.  One 

who  waits  upon,  worships  (as  a  priest  a  deity) :  Ov.  Tr.  3.14.  i  cuJtor 
et  atttistes  doctortim  sancte  viroriim  ;  Gell.  14.  4.  3  index,  qui  iustitiae 
antistes  est.  (The  word  is  a  participial  form  in  -//-  from  antisto,  -ste- 
ti- ;  comp.  interpre-ti-  from  pre-  to  go,  super sti-ti-  from  superstoi) 

Antistita,  -ae,  fem.  of  antistes,  a  priestess:  Plaut.  Rud.  624  R 
antistita  Veneria;  Ace.  167  tmicam  antistitam  .  .  .  suam;  Cic.  Verr. 
4.  99  iltius  faiii  antistitae;  Varro  and  Cornelius  Severus  ap.  Charis. 
p.  100  K;  Ov.  M.  13.  410  of  Cassandra,  antistita  Phoebi;  Ciris  166 
Cybeles  antistita ;  Apul.  Apol.  26  caelitum  antistita.  (The  word 
antistita  is  remarked  upon  by  Gellius  13.  21.  22  ;  Nonius  p.  487  ; 
Charis.  p.  100  K;  and  Prise,  i.  p.  157  K). 

Antistius,  Antistia,  nomina,  often  in  inscr. 

Antisto,  see  Antesto. 

Antistoech6n  {uvtktto'ixov),  t.  t.  of  Grammar,  the  substitution  of 
one  letter  for  another:  spelt  antistichon  Pomp.  p.  194  K;  comp. 
also  Serv.  A.  i.  304,  421,  726,  al.  (F.  Haverficld). 
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Antistrephon,  -ontos,  subst.  m.  {uuTia-Tpicfjcov),  the  figure  by 
which  the  points  of  an  argument  are  reversed,  so  as  to  make  it 
prove  an  opposite  conclusion  to  that  for  which  it  was  first  used  : 
Cell.  5.  II.  I. 

Antistr6ph6n,  abl.  -o  {avTia-Tpocj^ov),  t.  t.  of  Prosody,  the  part  of 
a  chorus  which  corresponds  to  the  strophe :  Mar.  Victorin.  p.  59  K. 
Fern,  form  antistropha,  ace.  -am,  Macrob.  Somn.  Scip.  2.  3.  5. 

Antistrdphus,  adj.  (dvTidrpocfyns),  corresponding  to  one  another : 
Isid.  Or.  I.  36.  5;  adv.  antisirophe,  Schol.  luv.  15.  174. 

Antitheticus  lyavTi6iTi.K6<;^^  adj.  from  antitheton,  antithetical: 
Fortunat.  Ars  Rhet.  i.  13;  2.  10,  11  (pp.  91,  iii,  112,  Halm) 
qiiaesiio,  definitio. 

Antitheus,  -i,  subst.  m.  {wrlfieos),  1.  a  pretended  deity: 

Arnob.  4.  12.  2.  The  adversary  of  God :  Lact.  2.  9.  13. 

Antius,  Antia,  nomina  :  I.  R.  N.  391 1,  6780;  C.  I.  L.  5.  4124, 
and  elsewhere  in  inscr. 

Antlia,  -ae,  subst.  f.,  =  Greek  avT^iop,  a  machine,  worked  by  a 
wheel,  for  drawing  up  water:  Mart.  9.  18.  4  {acr/a?)  curva  labo- 
ratas  antlia  tollere  aquas',  Suet.  Tib.  51  in  antliam  condemnato 
(condemned  to  work  the  machine);  Gloss,  ap.  Low^e  P.  G.  p.  373 
'  antlia '  rota  hauritoria,  (A  form  antlium  may  be  pointed  to  by 
Script.  De  Idiom.  Gen.  ap.  Keil  G.  L.  4.  p.  582  antrum,  rutrum, 
afjifXT] ;  perhaps  for  antlium  ilfir],  sutrum  upfj-r].) 

Antlo,  see  Anclo. 

Antoeeumene,  -es,  subst.  f.  [uvroiKovpevi]),  the  southern  hemi- 
sphere:  Grom.  Lat.  p.  61  (Lachm.). 

Antonesco,  -is,  verb  inceptive  from  Antonius,  to  begin  to 
be  like  Antonius  :  Consentius  p.  377  K  a  propria  {iiomine)  ut 
Antonius  antoncscit. 

Antronius,  Antronia,  nomina:  C.  I.  L.  2.  2538  (Tarraco- 
nensis);  I.  R.  N.  2932  (Naples). 

Antriio,  -as,  glossed  in  Paul.  p.  9  as  =  gratias  refero.  (The 
word  is  not  cleared  up;  see  Lowe  P.  G.  p.  334.) 

Antuleia,  nom.  f. :  C.  I.  L.  5.  4528  (Brixia). 

Antullia,  nom.  f . :  C.  I.  L.  6.  1317  (Rome,  ist  cent.  a.  D.). 

Antullinus,  cogn.  m.:  C.  I.  L.  3.  6056  (Ancyra). 

Antullus,  Antulla,  cognomina  :  C.  I.  L.  5.6874  (Pennine  Alps) ; 
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6.  468,  1057  (Rome),  and  elsewhere  in  inscr. ;  INIart.  i.  114.  4. 
116.  3. 

Anubis.  -idis,  ace.  -em  and  -im,  name  of  an  Egyptian  deity : 
Verg.  A.  8.  698;  Ov.  M.  9.  690;  Plin.  33.  131,  and  elsewhere  in 
Latin.     Dat.  Ajwbidi,  C.  I.  L.  6.  3673  (Rome). 

Anularius,  adj.  from  miiilus,  belonging  to  rings:  Vitruv.  7. 
14.  2  creta  anularia;  Suet.  Aug.  72  scalae  atiulanac,  the  name  of 
a  place  in  Rome;  C.  I.  L.  i.  1107  conlegium  a?iulan'twi,  or  coti- 
legium  of  ring-makers  (in  gen.  and  dat.  coiikgi  anulari,  conlegio 
anularid).  As  subst.  anularius  ■=  2.  ring-maker:  Cic.  Ac.  2.  86. 
Neut.  ayiularium,  the  presont  of  a  ring  to  a  soldier:  C.  I.  L.  8. 
2554  anularia  sua  accipiant. 

Anulenus,  nom.  m. :  C.  I.  L.  3.  1750  (Epidaurum  in  Dalmatia). 

Anulia,  nom.  f. :  C.  I.  L.  3.  2380  (Salonae). 

Anulla,  -ae,  subst.  f.,  dim.  of  anus,  a  little  old  woman :  Fronto 
Ad  Amic.  i.  15,  Prud.  Perist.  6.  149. 

Anullinus,  cogn.  m.:  C.  I.  L.  6.  220  (Rome,  203  a.  d.),  1027, 
and  elsewhere  in  inscr. 

Anuldculter,  -ri,  subst.  m.,  a  ring-shaped  knife:  Tert.  An.  25. 

Anusia,  nom.  f. :  C.  I.  L.  5.  116  (Pola). 

Anxa,  name  of  a  town  in  Calabria  :  Plin.  3.  100. 

Anxani,  name  of  an  Italian  tribe,  also  called  Frentani :  Plin.  3. 
106. 

Anxanum,  name  of  a  town  of  the  Frentani  :  I.  R.  N.  5293. 

Anxanus,  of  Anxur  :  C.  I.  L.  6.  2404.  A.  4.  (Rome,  115  a.d.). 

Anxates,  name  of  a  community  among  the  Frentani:  I.  R.  N. 
5473  (Superaequum). 

Anxatini,  name  of  a  tribe  of  the  INIarsians  :  Plin.  3.  106. 

Anxianimus,  of  an  anxious  mind :  Alcim.  Avit.  Ep.  31. 

Anxifer,  bringing  pain  or  distress :  Gloss.  Epinal.  4  E.  1.  38  ; 
'  anxi/ivis'  macstificis;  Cic.  poet.  Div.  i.  22  ;  Tusc.  2.  21. 

Adristds  or  a6ristus  (aoptoroy),  the  aorist  tense :  IMacrob.  Diff. 
p.  635  K. 

Aparemphatus  {dnapefKparo^),  neut.  aparemphatum  as  subst.,  1. 1. 
of  Grammar,  =  the  infinitive,  because  it  does  not  refer  to  any 
definite  person. 

Apellius,  Apellia,  noniina:  1.  R.  N.  5716  (Aequicoli,  Trib. 
Valeria). 


230  Apello  —  Aperio. 

Apello,  -is,  -ere,  to  drive  away:  Itala  lohann.  6.  37  (Ronsch 

I.  V.  p.  182). 

Apenarius,  -i,  subst.  m. :  Treb.  Pollio  Gallienus  8.  3  Cydopea 
luseruni  omties  apcnarii.  Georges  takes  the  meaning  to  be  '  clowns, 
jesters,'  from  apina ;  is  it  not  rather  from  the  Greek  aTrijw?,  drivers 
of  war-chariots  ? 

Apeninus  (so  C.  I.  L.  i.  199.  18,  117  e.g.,  and  the  Verona 
fragm.  of  Verg.  A.  12.  703,  but  the  best  MSS.  of  Vergil  also  give 
Appemiinus),  name  of  the  mountain-chain  running  from  end  to 
end  of  the  Italian  peninsula:  Plin.  3.  48,  and  often  in  literature. 
As  adj.,  C.  I.  L.  8.  7961  (Prov.  Numidia)  lovi  O.  M.  Appennino; 
Vopisc.  Firm.  3.  4  sortes  Apeninac  (oracles  given  in  that  mountain). 

Aperio,  -ui,  -pertum,  -perire,  fut.  aperibo  Plant.  True.  763 
R;  Pompon.  173,  but  usualy  aperiam.  Johann  Schmidt  (Zur 
Geschichte  des  Indog.  Vokalismus  2.  p.  127)  connects  it  with 
Oscan  and  Umbrian  vero-,  a  door,  the  base  of  which  appears  in 
several  Slavonic  languages,  ap-uer-io,  opp.  to  op-uer-io.  I  am 
disposed  to  assume  a  base  ap-  meaning  light,  comp.  Aprilis  apriciis 
and  perhaps  Aperta  =  Apollo.  1.  To  open  anything  closed, 

often  with  dat.  of  the  person  or  thing  for  which  an  opening  is 
made.  (a)  Plant.  Trin.  400  ostium ;  and  so  elsewhere  in  Plaut. ; 
Ter.  Ad.  634  aperito  aliqids  osituj?i ;  and  elsewhere  in  Ter.  ;  Varro 
L.  L.  5.  I.  13  cun'a  Calabra  sine  calatione  potest  aperiri;    Cic.  Att. 

II.  9.  I  aperire  litteras;  Mil.  85  oculos ;  Phil.  3.  32  portas  taeter- 
rimis/ratrikis,  and  often  elsewhere;  Caes.  C.  i.  14  aperto  sanctiore 
aerario  ;  Verg.  A.  2.  2^6/atis  aperit  Cassandra  futuris  Ora ;   7.  570 

pestiferas  aperit  fauces  \  so  Ov.  M.  15.  557  oraque  Venturis  aperire 
recentia  fatis,  elsewhere  Ov.  has  aperire  domos,  fores;  Tac.  has  ap. 
arma7nentariu?n,  doj?ius,  horrea,  venas,  campum,  porttnn  ;  Plin.  12.  40 

florcni  aperire  (of  a  tree),  and  so  frequently  in  all  Latin.    Verg.  A. 

I.  146  vastas  aperit  Syrtes  (as  Servius  says,  ideo  quia  harenarum 
conger ie  itnpcdiente  praeclusae  ad  navigandum  erafit;  but  Nonius 
takes  it  here  2iS  =■  placat).  So  Cic.  Arch.  21  populus  Romanus 
aperuit,  Lucullo  navigante,  Pontum;   Li  v.  32.  1^.  ^  faucibiis  quas 

fuga  hostium  aperuerat]  Plin.  2.  122  ver  ergo  aperit  navigantibus 
rnaria.  (b)  Of  an  institution,  to  open  for  use :  Cic.  Fam.  9.  18.  i 
Dionysius  dicitur  Corinthi .  .  .  ludum  aperuisse;  Li  v.  i.  8.  5  locum 
.  .  .  asylum  aperit;  Prop.  2.  31.  2  porticus  a  magna  Caesare  aperta 

fuit;  Suet.  Gramm.  16  scholam  aperuit.  (c)  Poet.,  Verg.  G.  i. 
217  Candidas  aura  lis  aperit  cum  cornibus  annum  Taurus;  so  Plin. 
Pan.  58  aperire  amium  et  fastos  reserare.  2.  INIet.,  Cic.  Verr. 
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5.  181  locum  suspicioni  aut  crimini ;  Marcell.  2  meae  pristtJiae  vitae 
consuetudinem  .  .  .  intcrclusavi  aperuisti;  elsewhere  he  says  aperire 

fores  aniia'iiae,  rem  familiarem,  f antes  philosophiae\  Liv.  42.  52.  14 
qui  aperuerint  armis  orbem  terrarum;  Tac.  H.  2.  71  ut  Valenti  et 
Caecinae  vacuos  honoris  menses  aperiret;  2.  77  aperiet  et  recliidet 
(?  rescindetT)  contecta  et  tumescentia  victricium  partium  vulnera ;  3.  2 1 
is  terror  obstructas  mentes  consiliis  ducis  aperuit;  A.  2.  'jo  si  mors 
Germanici  Syriam  aperuisset;  Agr.  22  tertius  expeditionum  annus 
novas  gcntes  aperuit ;  G.  1  gentibus  quibusdam  quas  beUum  apcruit. 
3.  To  open,  i.e.  make  by  opening.  (a)  C.  I.  L.  i.  577.  i.  1 1  (Lex 
Parieti  Faciundo,  105  b.  c.)  in  co  pariete  medio  ostiei  lumen  aperito; 
Lucr.  I.  373  liquidas  aperire  vias  ;  6.  1050  vias  apertas  \  Cic.  Fam. 

6.  II.  2  apcruit  7:irtus  tibi  rcditu7n  ad  tuos  ;  Sail.  C.  58.  ^  ferro  iter 
aperiundum  est;  Verg.  A.  11.  884  aperire  viam  sociis ;  Liv.  6.  2. 
10  via7n  incendio;  Tiberius  ap.  Sueton.  Tib.  28  si  hanc  feiiestram 
aperueritis ;  Petron.  79  quae  aperiret  iter  errantibiis ;  Tac.  G.  16 
subterra7i€0s  spccus.  (b)  INIet.,  Liv.  4.  53.  9  occasioiiem  aperuere 
ad  itivadetidum  ;  9.  27.  2  si  qui  motus  occasioncm  aperiret.  4. 
To  disclose,  reveal,  uncover.  (a)  Plaut.  Ps.  840  R  ubi  omnes 
patinae  feriwnt,  omnes  aperio;  Lex  Rep.  C.  L  L.  i.  198.  52  ea7n 
sorte77i  ex  hac  lege  apcrta77i  bracioque  apcrto  .  .  .  adferto;  Afran.  106 
aperto  capite;  Turpil.  46  apertae  surae;  so  Varro  Eum.  4  ;  Lucr.  5. 
778  aperto  lumine;  Cic.  Phil.  2.  77  caput  aperuit;  Plane.  i6/ro77tes; 
Sull.  88  imagi7ies;  N.  D.  2.  52  (of  a  star)  se  aperiendo;  Verg.  A.  3, 
275  et  for7nidaius  nautis  aperitur  Apollo;  i.  106  his  vnda  dehiscens 
Terram  inter  Jluctus  aperit;  6.  406  ra77iu7n;  3.  206  aperire  procul 
mo7ites  ;  8.  681  patriu77ique  aperitur  vertice  sidus ;   7.  448  tantaque  se 

fades  aperit;  Ov.  M.  2.  339  aperto  pectore;  13.  688  apertae  pectora 
matres.  (b)  Of  thoughts,  facts,  etc.,  to  disclose,  reveal,  sometimes 
followed  by  a  verbal  clause :    Plaut.   Men.   733   R  aperiam  ttia 

flagitia;  Ter.  And.  632  se  aperiunt  (disclose  their  true  nature); 
Cic.  Mil.  44  quid  cogitaret  aperire;  Cluent.  66  ot/mia  .  .  .  sic  ape- 
riam; elsewhere  Cic.  has  aperire  bonoriwi  e77iptio7ic77i,  fonte7n  seek r is, 
totam  vita7n,  ;r;«,  etc. ;  so  Sail.  C.  40  co7iiuratione7n ;  41  ;rw.  077i7ic7n  ; 
47  077i7iia  uti gesta  erant;  L  33  socios  sceleris  sui;  Cic.  Att.  5.  \.  2  de 
Oppiofaciu7ii  est  ut  volui,  et  7iiaxi77ie  quod  DCCC  apc7-uisti  (that  you 
opened  to  him  the  view  of,  i.e.  promised  him);  Liv.  i.  5.  6 
Romulo  re 771  aperit;  3.  15.  9  lux  dei7ide  aperuit  belhwi  ducc77ique 
belli;  4.  12.  10  aperiret  magis  quam  levaret  i7iopia7n ;  Ov.  ]\L  15.  559 
casus  futuros;  8.  706  iudiciu77i  superis;  A.  A.  3.  371  studioque 
aperi77iur  in   ipso  ;    Tac.  Agr.    38  proxi7nus  dies  facie77i   victoriae 
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latins  aperuit;  H.  4.  29  sic  exhausta  node  novam  aciem  dies  ape- 
ruit;  and  Tac.  uses  the  word  in  a  great  number  of  connexions, 
e.  g.  ambages,  cogitaiiones,  secreta,  sententiam,  nocturnos  visus,  in- 
sidias,  ira?n,  venim,  iiissa  imperatoris;  with  ace.  and  inf.:  parari 
rebeUionem,  apertum  esse.      So    frequently  in    Latin.  5.  To 

explain,  make  clear:  Plant.  Trin.  17  senes  qui  hue  vefiieiit,  ii  rem 
vobis  aperient;  Cist.  i.  i.  3  id  viihi  hodie  aperuistis ;  Pacuv.  364 
Graiugena ;  de  is  toe  aperii  ipsa  oratio;  Pompon.  173  aperibo,  noji 
possum  pati;  Varro  L.  L.  5.  i.  8  aperire  eoepit  (yphi/osophia)  quae 
in  eonsuetiidine  com  muni  essent ;  5.  6.  37  verhorum  causas  ape  merit; 
Cic.  Fin.  4.  67  aperitmtur  dubia  perspieuis;  i.  30  occulta  quaedavi 
et  quasi  dubia  aperiri;  Prop.  4.  10.  i  lovis  causas  aperire  Feretri. 
6.  Part.  pass,  apertus,  as  adj.  comp.,  sup.  apertior,  apertissimus. 
(a)  Open,  free,  of  space,  of  places,  or  of  things:  Cic.  Dom.  no 
aditus  apertus  in  templum  Castor  is;  Phil.  14.  17  cursus  ad  laudcm; 
Verr.  4.  3  domus  .  .  .  nostris  hojuiiiibus  apertissima;  4.  no  in  aperto 
et propatulo  loco  ;  Phil.  2.  58  aperta  lectica  ;  Caes.  G.  7.  22  cuniculus; 
elsewhere  he  joins  it  with  locus,  litus,  mare,  collis,  campi,  Oceanus ; 
G.  3.  8  apertus  impetus  maris  (open  space  of  the  sea) ;  Lucr.  6.  698 
mari  aperto;  Verg.  G.  2.  112  eolles ;  A.  11.  904  saltus;  elsewhere 
he  has  ap.  aether,  campus,  caelum,  pelagus,  aequor ;  G.  i.  393 
aperta  serena ;  Ta^^Agr.  10  vasto  atque  aperto  mari;  A.  4.  67 
aperto  pelago  ;  H.  3.  21  apertus  limes  (opposed  to  densa  arbusta); 
elsewhere  he  joins  it  with  eolles, plajiities,  spatia ;  n.  pi.,  G.  16  aperta 
populatur;  A.  i.  56  aperta  populatus;  i.  51  hostem  rcdigunt  in 
aperta;  i.  65  enisae  legiones  in  aperta  et  solida;  2.  23  in  aperta 
Oceani  {naves  disiecit).  (b)  Of  ships,  open,  without  decks  :  Cic. 
Verr.  5.  104;  Script.  Bell.  Al.  11.  13;  Liv.  31.  22.  8.  (c) 
Exposed,  unprotected:  Caes.  C.  2.  35  umerus;  G.  7.  25  apertos 
(i.e.  milites);  so  Caes.  often  uses  latus  apertum  of  the  unprotected 
flank  of  an  army;  e.g.  G.  7.  50  ab  latere  aperto;  Cic.  Verr.  4.  42 
istius  eupiditati  apertissimum  ;  Verg.  A.  10.  314  latus;  11.  666 
pectus;  Tac.  H.  2.  21  aperti  incautique  muros  subiere.  (d)  jMet., 
of  the  senses  or  feelings,  open:  Quint,  i.  2.  28  parum  apertos  ad 
percipiendum  animos;  Tac.  H.  3.  10  uni  Antonio  apertae  militum 
aures.  (e)  Met.,  of  things,  clear,  obvious,  open,  manifest :  Lucr. 
4.  596  res  cernere  apertas;  2.  \%2  faciemiis  aperta;  4.  467  res 
secernere  apertas  Ab  dubiis;  Varro  L.  L.  5.  84  partim  sunt  aperta, 
partim  obscura;  ib.  7.  103;  constantly  in  Cic,  e.g.  Rose.  Am.  95 
ita  aperta  et  mani/esta ;  ib.  116  ?)mlta  apertiora  videant  necesse  est ; 
Verg.  A.  9.  663;   II.  360  aperta  pcricula;    Quint.  3.  6.  23  cuius 
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{verlt)  apertus  inielledus  est;  Tac.  A.  4.  67  aperla  secreia,  velut  in 
annates  referebat.  (f)  With"acc.  and  inf.,  apertum  est,  it  is 
obvious  :  Cic.  Fin.  5.  44  ;  Tac.^A.  13.  i  venenum  inter  epulas  datum 
apertius  est  quam  nt  fatter ent.  (g)  Avowed  :  Yxo\\  4-  3-  49  aperto 

in  coniuge.  (h)  Undisguised,  open  :  so  very  common  :  Cic.  has 
aperta  audacia,  blanditiae,  consensio,  circiimscriptio  mulierum,  ciipidi- 
ias,/urtum,  inimicitiae ;  "Ytiq..  aperta  vi,  apertiore  fama  ;  aperta  odia, 
consensio;  A.  2.  67  apertiore  ciistodia;  and  so  other  good  authors, 
(i)  Of  narrative,  statement,  or  style,  clear,  lucid,  intelligible :  Cic. 
Inv.  I.  29  aperta  nar ratio;  Dom.  41  an  etiam  apertius  aliquod  ins 
populi  [cle^xexl);  Quint.  4.  2.  36  narratio  aperta  atque  dilucida; 
9.  4.  125  aperta  {periodos)  ut  intellegi  possit,  and  often  in  Quint, 
(k)  Of  persons  and  characters,  open,  outspoken,  undisguised  :  Cic. 
IMur.  51  ut  seinper  fiiit  apertissimus;  Phil.  2.  iii  apertiorem  in 
dicendo;  Verr.  Act.  i.  5  apertus  in  corripicndis  peciiniis  \  Cluent.  48 
quis  apertior  in  iudiciu7n  adductus  est!  Sest.  35  aperti  hastes. 
7.  Adv.,  aperte.  (a)  Openly,  undisguisedly :  Ter.  And.  493 
quam  tam  aperte  fatlere  incipias  dolis  ;  Ph.  956  tam  aperte  inridens  ; 
Sail.  I.  20.  7  aperte  totius  Numidiae  imperium  petere;  40.  2  aperte 
resistere  non  poterant;  in  Cic. passim,  e.g.  N.  D.  i.  11  nullaju  rem 
aperte  iudicandi;  Tac.  H.  3.  3  aperte  descendisse  in  causaju  vide- 
batur;  A.  11.  28  aperte  fr enure ;  H.  3.  52  fidos  apertius  monuit; 
A.    3.    4    clamitahant  prompt ius    apertiusque.  (b)  Clearly,    in- 

telligibly;  Naev.  Trag.  67  aperte  dice;  Ter.  Heaut.  702  aperte,  ita 
ut  res  se  hahet,  narrato;  And.  195  aperte  dico;  so  Pacuv.  7  ;  Lucil. 
28.  9  minitari;  Lucr.  2.  ,141  nee  apparel  aperte;  Cic.  Quint.  89 
quod  aperte  vetaret,  and  often  in  Cic.  8.  Neut.  apertum,  -i, 

as  subst.,  the  open,  an  open  space,  mostly  with  prepositions.  In 
aperto  is  very  common:  Lucr.  6.  817  expiratque  foras  in  apertum; 
3.  588  in  aperto;  Hon  3.  C.  12.  10  per  apertum;  Liv.  35.  5.  3 
ex  aperto;  22.  4.  3  in  aperto;  Tac.^H.  2.  3  in  aperto  madescunt 
(and  often  in  Tac);  3.  23  ut  tela  vacuo  atque  aperto  excute- 
rentur.  Met.,  Sail.  I.  5.  3  quo  ad  cognoscendum  omtiia  magis  in 
aperto  sint ;  Tac  H.  4.  4  invidia  in  occulto,  adutatio  in  aperto  erat ; 
Agr.  I  agere  digtia  memoratu  promun  magisque  in  aperto  erat  (more 
open  to  a  man,  easier);  Agr.  33  veniunt,  e  latebris  suis  ex  trust,  et 
vota  virtusque  in  aperto  (are  in  the  open  before  us);  H.  3.  56  cum 
transgredi  Appenninum  .  .  .  et  fessos  inopia  hostes  adgredi  in  aperto 
erat  (was  the  easy  or  obvious  course). 

Aperta,  name  of  Apollo:   Paulus  p.  22  ]\I;   perhaps  connected 
with  aperio,  Aprilis,  and  apricus. 
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Aperticius :  Gloss.  Epinal.  5.  A.  20  '■aperticius^  asperens 
(probably  for  apcriens). 

Apertilis, -e  {aperio),  open:  Glossae  Nominum  p.  15  Lowe; 
Gloss.  Cyriil.  uvolktos,  apertilis,  apertus. 

Apertio,  -onis,  subst.  f.,  {aperio),  an  opening.  1.  Varro 

R.  R.  I.  63.  I  rccenti  apertione,  and  in  later  writers,  as  Pallad.  and 
the   Vulgate.  2.  As   t.    t.    in    Medicine,  =  Greek   awTo/ii'a, 

opening  a  body:  Gael.  Aur.  Acut.  i.  8.  57  ;  elsewhere  he  has  it  of 
opening  a  dead  body.     An  opening,  relaxation  :  Gael.  Aur.  Chron. 

3.  8.  1 13  6'j/  lacerantior  ei  corporis  apertionibus  efficax  .  .  .  maritimus 
aer.  3.  In  connection  with  religion,  the  solemn  opening  of  a 
temple:  Apul.  M.  11.  20  matutiiias  apertiones ;  11.22  ritu  sollemni 
apertionis;  Serv.  (Dan.)  A.  4.  301  Tuoveri  sacra  dicebantur,  cum 
sollemnibus  diebus  aperiebantur  templa  instaurandi  sacrificii  causa 
.  .  .  hoc  vulgo  apertiones  appellant.  4.  Applied  to  baptism  as 
a  description :  Ambros.  de  Sacr.  i.  i. 

Apertius,  nom.  m.  :  G.  I.  L.  5.  8822  (Altinum) ;  and  elsewhere 
in  inscr. 

Apertivus,  -a,  -um  (aperio),  t.  t.  in  INIedicine  =  avaa-royiUiTiKoi, 
exciting  :  Gael.  Aur.  Acut.  3.  4.  40. 

Aperto,  -as,  freq.  of  aperio.  1.  To  uncover :  Plant.  Men. 

910  R  quacso,  cur  apertas  bracchiumi  2.    Met.,  to   reveal: 

Arnob.  2.  2  (conj.  Heraldus)  vota  immortalitatis  apertaret. 

Apertiilarius,  one  who  breaks  open  a  door :  Gloss.  Philox., 
Osbern  ap.  IMai  Gl.  Auct.  8.  p.  52. 

Apertura,  -ae,  subst.  f.  {aperio).  1.  An  opening :  Vitruv. 

4.  6.  6  of  doors,  aperturas  habent  in  exteriores  partes  (are  opened 
outwards).  2.  Goner.,  an  opening,  hole  :  Vitruv.  10.  9.  2  re- 
lictis  semipedalibus  aperturis  :  hauriendo  per  aperturas  \   10.  13.  5, 

5.  5.  I,  and  elsewhere.  Of  an  opening  or  cut  in  a  garment :  Edict. 
Diocl.  7.  49.  50  aperturae  cum  subsutura  holosericae.  3.  A 
breach  :  Itala  Amos  4.  3  ;  Vulg.  Amos  9.  11. 

Apex,  -icis  :  subst.  m.  1.  In  its  oldest  use  it  seems  to 

have  been  applied  to  a  point  with  the  appearance  of  a  rod  {virga) 
which  rose  from  the  top  of  the  flamen's  cap :  Serv.  A.  2.  683  apex 
proprie  dicitur  in  summo  flafninis  pilleo  virga  lanata,  hoc  est  in  cuius 
extremitate  modica  lana  est;  Suet.  ib.  {dixit)  apicem  pilleum  sutile 
circa  medium  virga  eminente  \  Serv.  A.  10.  271  apex  virga  quae  in 
summo  pilleo  flanmium  lana  circumdata  et  filo  colligata  erat;  comp. 
Isid.  Or.   19.  30.  5,  who,   like  Suet.  1.  c,  applies   it    to   the  cap 
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itself:  Paul.  p.  18  M  apex  qui  est  sacerdotum  insigne.  C.  I.  L.  i.  33 
(c.  210  B.C.)  quei  apice  insig7ie  Dialis  flaviinis  gestslei ;  Fabius 
Pictor  ap.  Gell.  10.  15.  17  ;  Lucil.  9.  61  hinc  ana'lia,  ab  hoc  apices 
capidasque  repertas ;  Verg.  A.  8.  664;  Liv.  6.  41.  9;  and  in  other 
writers.  2.  The  emblem  of  kingship:    Cic.  Legg.   \.  \  ab 

aquila  Tarquinio  apicem  imposiium  ;  Hor.  3.  C.  21.  20  regum  apices', 
I.  34.  14  hinc  apicem  rapax  For  tuna  cum  stridore  aciito  Susiidit. 
3.  The  part  of  a  helmet  in  which  the  crest  was  inserted  :  Verg.  A. 
10.  270  ai'det  apex  capili,  where  Serv.  says  apex  est  coni  altitudo; 
12.  492    apicem  tamen  incita  summum  Hasta  tulit.  4.  The 

crest  of  a  bird  :  Plin.  11.  121  nee  nisi  volucribus  apices.  5.  In 

general,  a  pointed  top  or  summit :  Varro  R.  R.  i.  48.  i  apex  grani 
arista;  Verg.  A.  7.  66  of  a  tree  ;  A.  2.  683  of  a  flame, y^waVri? 
lumen  apex;  Ov.  M.  10.  2^()  flamma  apicem  duxit;  Stat.  Ach.  i. 
^2\  flammarum  apices  ;  Val.  Fl.  3.  189  ;  of  a  hill,  Ov.  M.  7.  779,  13. 
910  apicem  colkctus  in  unum;  of  a  sickle,  Col.  4.  25.  i  eiusque 
velut  apex pr onus  imminens  mucro  vacatur  ;  luv.  12.  72,  of  a  moun- 
tain, snblimis  apex ;  and  elsewhere  in  the  poets  in  this  general 
sense.  6.  Met.  (from  the   insigne  of  priest    and   king),  the 

crown  :  Cic.  Sen.  60  apex  est  senectutis  auctoritas ;  Stat.  Theb.  10. 
782  nam  spiritus  oli??!  Ante  lovem  et  siimmis  apicem  sibi  poscit  in 
astris;  Arnob.  often  uses  it  in  this  sense;  C.  I.  L.  6.  1779  (Rome, 
387  A.  D.)  apex  supremus  virtutis.  Height  or  exaltation  of  office  : 
Cod.  Theod.  8.  15.  6  sub  quoqiie  apice  potestatis ;  C.  I.  L.  6.  1784 
(Rome,  400  A.  D.)  apex  praetorianae  praefecturae.  7.  As  t.  t. 

of  Grammar,  a  mark  (')  or  accent  put  over  a  syllable  to  denote 
its  length:  Quint,  i.  4.  10  velut  apice  utebantur ;  ib.  i,  7.  2  ; 
Scaurus  Orth.  p.  18.  33  K;   and  other  grammarians.  8.  A 

stroke  or  point,  such  e.  g.  as  turns  C  into  G  :  Ps.  Probus  Exc. 
Nom.  p.  215  K.  9.  A  point  of  a  letter:  Gell.  13.  31.  10  vix 

ipsos  litter  arum  apices  potui  comprehendere;  17.  9.  12  ?nembra  litte- 
rarum  atque  apices  in  partes  diversissimas  spargebat ;  Amm.iS-  5- 12 
apicum  pristinorum  reliquias.  10.  Of  authoritative  writings  or 

rescripts:  apices  ■=  litter ae ;  Ps.  Probus  De  Nom.  Exc.  p.  215  K 
ciim  vera  pluralem  {ilicimus,  apex)  in  die  at  nomen,  cuius  locutio  in 
consuetudine  est,  quando  dicimus  divinos  apices,  et  significamus  lit- 
teras;  so  not  unfrequently  in  legal  Latin,  apices  Augusti  =■  imperial 
rescripts,  and  sometimes  also  of  sacred  books :  see  Ronsch  I.  V. 
p.  328.  11.  Met.,  a  small  point:  Ulp.  Dig.  17.  i.  29.  4  apices 

iuris;  Arnob.  3.  i  apex  ullus  ullius  quaestionis ;  Vulg.  Malt.  5.  18; 
Luc.  16.  17  '  tittle.'     (It  is  possible  that,  as  in  other  cases,  two  dis- 
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tinct  words  have  been  confused  :  ap-cx,  from  ap-,  to  bind,  a  bit  of 
twisted  wool,  and  ap-ex,  a  flame,  from  ap-,  light :  see  Aperio.) 

Apexabo,  apexavo,  or  apexao :  a  sausage  with  the  end  tied 
up  into  a  point  {apex):  so  explained  by  Varro  L.  L.  5.  iii.  In 
Arnob.  7.  24  Reifferscheid  reads  apexaones  (pi.).  (The  ending 
-abo  or  -avo  may  be  a  slang  suffix,  as  Varro  L.  L.  mentions  another 
kind  of  sausage  called  longavo,  from  longus.) 

Aphdrismus,  -i  {d(f)opi(rn6i),  1. 1.  of  Medicine,  a  prescription : 
Gael.  Aur.  Acut.  3.  i.  5;  Isid.  Or.  4.  10.  i  (referring  to  medicine) 
aphorisvms  est  senno  brevis,  integrum  scnsum  propositae  rei  scribens. 

Aphrodisiacum  metrum,  the  choriambic  trimeter,  Mar.  Vict, 
p.  86  K. 

Apiaster,  -ri,  masc.  form  oi apiastrum:  Prise,  i.  p.  127  K. 

Apiata  (sc.  aqua),  water  flavoured  with  parsley:  Cass.  Felix  59. 
p.  148  (Paucker). 

Apica  (fem.  from  lost  adj.  apicus,  bald),  defined  by  Varro  R.  R. 
2.2.3,  Paul.  p.  25  M,  and  Plin.  8.  198  as  ovis  quae  ventrem  glabrum 
habet.  (The  name  Apicius  is  probably  derived  from  apicus,  which 
seems  to  have  meant  uncovered,  and  may  be  connected  with 
aperio  :  comp.  the  connexion  of  opacus  with  operio.) 

Apiciosus,  bald:  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  424  *■  apiciosusl 
calvus,  calvasicr. 

Apidius,  Apidia,  nomina :  C.  I.  L.  5.  4233  (Brixia) ;  6.  1837 
(Rome) ;  I.  R.  N.  4355  (Aquinum) ;  and  elsewhere  in  inscr. 

Apiennius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  3.  2736  (Dalmatia). 

Apillius,  Apillia,  nomina:  C.  I.  L.  5.  17 71  (Forum  lulium) ; 
8452  (Aquileia). 

Apina,  -ae,  is  said  to  be  the  name  of  a  town  in  Apulia  :  Plin.  3. 
104;  subst.  f.,  a  trifle:  Gloss.  Philox.  apinae,^avvai;  Mart.  i.  113. 
2,  14.  I.  7  (applied  to  his  poems).  Apinae  fricaeque  wSlS  a  pro- 
verbial expression  for  trifles.  (Ribbeck  thinks  that  Apinae  is  a 
mere  popularisation  of  the  Greek  proverb  fi's  ' Kt^uwas," \(l)avvaiht\n^ 
a  comical  name  formed  from  dcpaves :  and  that  /rlca  is  a  misforma- 
tion  from  the  Greek  ace.  rpixa.) 

Apinius,  Apinia,  nomina:  C.  I.  L.  5.  970  (Aquileia);  1845, 
1862  (lulium  Carnicum)  ;  the  last  373  a.  d. 

Apinor,  -aris,  verb.  dep.  den.  from  apina,  to  trifle :  Exc.  Charis. 
quoted  in  a  note  to  Dositheus  p.  58  K  apinor,  eiKaioXoya  (of  doubt- 
ful authority). 
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Api61ae,  -arum,  name  of  a  Latin  town  :  Liv.  i.  35.  7;  Plin.  3.  70. 

Apiscor,  -i,  aptus  sum  :  and  very  rarely  apisco.  Inceptive 
from  apo.  A.  Act.,  apisco,  to  get,  acquire:  Plant.  Trin.  367 

non  aetate  verum  ingoiio  apiscihir  sapicntia;  Fannius  ap.  Prise,  i. 
p.  380  haec  aptsamtur ;  Fabius  IMaximus  ib.  amiili  qiiam  apisci. 
B.  Dep.,  apiscor :  part,  apiscendus  used  passively.  Inf.  sometimes 
apiscier.  1.  To  get  hold  of:  so  (in  space)  to  come  up  with, 

overtake,  catch,  of  persons  :  to  get  as  far  as,  of  places  :  Plant.  Epid. 
668  R  sitie  viodo  me  liomincm  apisci;  Accius  436  R  advorsum  aphis 
alter  in  promptu  occupat;  Sisenna  ap.  Non.  p.  68  itaqiie  postero  die 
legatos  Iguvium  redeuntes  apiscitur;  Cic.  Att.  8.  14.  3  apiscendi 
maris  (of  getting  to  the  sea)  ;  Lucr.  5.  808  uteri  terram  radicihus 
apti  (catching  hold  of) ;  met.,  ib.  i.  448  ratione  animi  qiiam  qiiisqtiam 
possit  apisci ;  6.  1235  nidlo  cessabant  tempore  apisci  Ex  aliis  alios 
avidi  contagia  viorbi.  2.  Met,  to  get  hold  of,  obtain  (Paul, 

p.  II  'apisci'  pro  '  adipisci' ;  so  Nonius  p.  74):  in  various  con- 
nexions: Plaut.  Capt.  775  R  hereditatem  sum  aptus;  Plant.  Epit. 
ap.  Gell.  I.  24.  ■^  postquam  est  mortem  aptus  Plautus ;  Pacuv.  168 
quod  ego  bellando  aptus  sum ;  Ter.  Heaut.  693  deorum  vitam  apti 
sumus  ;  Lucil.  29.  14  tit  si  quod  co7icupisset  7ion  aptus  foret;  Catull. 
64.  145  aliqiiid  .  .  .  praegestit  apisci;  Serv.  Sulp.  ap.  Cic.  Fam. 
4.  5.  6  magnatn  laudem ;  Liv.  4.  3.  7  spes  apiscendi  summi  honoris. 
Tac.  is  fond  of  the  word  ;  he  joins  it  with  summa,  honores,  favorem, 
Jlamitiium,  potentiam,  ius,  praemia,  imperium,  decus ;  A.  6.  20  artis 
Chaldaeorum  . . .  apiscendae  (acquiring);  in  A.  6.  45  he  uses  it  with 
the  gen.,  dum  dominationis  apisccretur ;  so  adipiscor  A.  12.  30. 
3.  Special  instances:  Plaut.  Rud.  17  litem  apisci  {io  gain  a  suit); 
Ter.  Ph.  406  de  eadcm  causa  bis  indicium  apiscier  (so  Bentley), 
to  get  the  same  cause  tried  twice. 

Apisius,  Apisia,  noniina :  C.  I.  L.  5.  549  (Trieste);  5947 
(Milan);  I.  R.  N.  5810  (Amiternum) ;  and  other  inscriptions. 

Apius,  masc.  form  oi  apiiim,  parsley  :  Apic.  3.  65,  4.  181 ;  Veg. 
Vet.  3.  II.  I  ;  Pallad.  5.  3.  2. 

Apluda,  -ae,  spelt  ahhinda  in  the  Liber  Glossarum  and  Balliol 
Glossary;  also  apliina:  subst.  f.,  chaff:  Paul.  p.  10  M  'apluda'  est 
genus  minutissimae  palcae  frumenti sive panici,  de  qua  Naevius  'non 
hercle  apluda  est  hodie  quam  tu  nequior' ;  Gell.  11.  7.  5  =  Non.  p. 
70  '  apludam,'  veteres  rusticos  frumenti  dixisse  furfurem,  idque  a 
Plauto  in  comoedia,  si  ea  Plauti  est,  quae  Astraba  iiiscripta  est, 
positum  esse;  Plin.  18.  99  mili  et  panici  ct  sesamac  purgamenta  ad- 
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pludam  vocant,  el  alibi  aliis  ?iojni?iibus.  Comp.  Placidus  p.  8  D,  and 
Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  142.  Another  explanation  of  the  word 
made  it  =  a  very  delicate  kind  of  drink:  Paul.  p.  10  sunl  qui 
'  apludam  '  sorhilionis  liquidissimum  puteni  gefius. 

Apludus,  praen.  m. :  C.  I.  L.  3.  2773  (Dalmatia). 

Aplustre,  pi.  -ia,  abl.  sing,  -i,  and  aplustrum,  pi.  -a,  abl.  -is 
(Prise.  I.  p.  350  K) :  according  to  Paul.  p.  10  ]M  also  called  am- 
plusire ;  subst.  n.,  defined  by  Schol.  luv.  10.  136  as  tahulatum  ad 
decorandam  superficiem  navis  adpositum ;  but  others,  he  goes  on  to 
say,  identified  it  with  rostra.  Munro  on  Lucr.  2.  556  defines  it  as 
'  a  fan-like  erection  of  planks  arising  above  the  poop  of  a  ship ' ;  so 
Mayor  on  luv.  10.  136,  Ennius  quoted  by  Gloss.  Philox.,  which 
says  aplustra,  nrepov  n'Koiov,  i)s  "Evvios ;  Cic.  Arat.  fr.  2  2  yiavihus 
abstimplis  flintantia  qiiaerere  aplustra;  so  Lucr.  2.  555;  Lucr.  4. 
i^^'^  fractis  .  .  .  aphistris;  Lucan  3.  585  aiidax  aplustre  re  tenia  t ; 
ib.  672  validis  aplustre  lacertis  .  .  .  rotant ;  Sil.  10.  324  laceroque 
aplustria  veto;  14.  422  tor  quel  .  .  .  Poenorum  aplustribus  ignes ; 
luv.  10.  136  aplustre.  (The  Latinised  form  of  the  Greek  a^XaaTov. 
The  form  amplustre  may  have  been  a  scholar's  fiction,  or  due  to 
false  analogy.) 

Apo,  -is,  and  apio,  -ere,  to  take  hold  of,  to  bind,  fasten :  Paul. 
p.  18M  co7nprehe7idere  antiqui  vinculo  '  apere'  dicebaiit ;  so  Serv,  A. 
10.  270;  the  imper.  ape,  according  to  Paul.  p.  22,  meant  compesce; 
originally  'hold  him  fast ' ;  Isid.  Or.  19.  30.  5,  has  the  form  apio  : 
apex  .  .  .  appellatus  ab  apiendo,  id  est  ligafido.  The  glosses  '  ape ' 
prohibe  (Paulus  1.  c),  ape  kioKvo-ov,  apet  aTroo-o/Sa  (Gloss.  Philox.) 
point  to  another  apo,  if  indeed  they  are  not  corrupt  for  abhibe.  Part. 
pass,  aptus.  1.  Bound,  tied :  sometimes  abs.,  bound  together, 

connected  (Nonius  p.  234  '■  aptum''  .  .  .  conexum  et  conligatuni)'. 
sometimes  with  abl.  of  the  thing  by  which  the  binding  is  effected : 
sometimes  with  ex  and  abl.,  bound  from,  depending  from,  con- 
nected with :  Enn.  A.  344  vinclis  venatica  .  .  .  Apta  ca^iis ;  Lucil. 
10.  4  tonsillas  funibus  aptas ;  Cic.  Tusc.  5.  62  gladium  e  lacunari 
saeta  equina  aptum  ;  Lucr.  2.  479  rem  quae  Ex  hoc  apta  fidetn 
ducat  (depending  on)  ;  4.  829  bracchia  .  .  .  validis  ex  apta  lacertis; 
4.  1258  seminibus  commisceri  genitaliter  apta;  6.  1067  inter  se 
singlariter  apta ;  3.  839  quibus  e  sumus  writer  apti ;  Cic.  N.  D.  1.9 
aptae  inter  se  omnes  res;  3.  4  apta  inter  se  et  cohaerentia;  2.  115  ita 
cohaeretniundus  .  .  .  ut  nihil  neexcogitari  quidem  possit  aptius;  Sail. 
Hist.  3.  ap.  Non.  p.  234  non  aptis  armis  .  .  .  sed  laxiore  agmine; 
Cic.  Caecin.  52  non  ex  verbis  aptum  pendere  ius.  2.   Fitted 
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with  a  thing  (with  abl.),  so  furnished  with  :  Enn.  A.  30.  162  axetn 
stellis fulgcniihus  aptum  ;  ib.  343  nox  steUis  ardentibus  apta  ;  Trag. 
410  (9  Fides  alma,  apta  pinnis ;  Ace.  660  coliimen  alae  cornibus  ap- 
tum ;  Lucil.  30.  4  clinas  restibus  aptas  ;  Lucr.  6.  357  stellis  fulgenti- 
bus  apta  .  .  .  caeli  domus  ;  5.  1428  veste  Purpurea  atqiie  auro  sig- 
nisque  ingentibus  apta  ;  Varro  DoHum  aut  Seria,  limbus  stellis  aptus  ; 
Mutuum  Muli,  lucus  teneris  fruticibus  aptus;  Caes.  C.  3.  in 
triremes  omnes  et  quinqueremes  aptae  instructaeque  omnibus  rebus  ad 
navigandum;  Verg.  A.  4.  482  steUis  ardentibus  aptus;  11.  202 
caelum  stellis  ardentibus  aptiwi. 

Aptus,  as  adj.,  comp.  and  sup.  aptior,  aptissimus,  adv.  apte, 
aptius,  aptissime :  fit,  suitable,  well  adapted,  convenient :  abs.,  and 
followed  by  ad  or  by  the  dat. :  so  passim  in  Latin  :  sometimes  also 
followed  by  in  with  ace,  or  by  a  verbal  clause  introduced  by  a 
relative:  poet,  with  inf.  1.  Abs.         (a)  Lucil.  13.  7  mensam 

apte  instructajn  ;  Cic.  N.  D.  2.  37  undique  aptum  atque  perfectum 
expletumque ;  Sail.  H.  3.  71  no7i  aptis  armis  \  so  Catull.  28.  2  aptis 
sarcinulis  et  expeditis  (handy)  ;  Cic.  Att.  11.  5.  2  aptum  deversorium 
(convenient);  Fin.  3.  17  aptas  malit  et  integras  omnes  partes  cor- 
poris qua?n  eodem  usu  in^minutas  aut  dctortas  habere;  elsewhere  he 
has  aptis  et  accommodatis  locis  ;  quid  aptum  sit,  id  est  quid  maxime 
deceat :  nihil  fieri  potest  nee  commodius  nee  aptius  :  aptis  et  accommo- 
datis locis :  aptmn  et  congruens :  apte  numeroseque  dicere :  quid 
eorum  apte  fiat;  Verr.  4.  54  ita  apte  includebat;  Cael.  69  in  islam 
apte  quadrare;  Lucr.  4.  669  cetera  sint  magis  apta;  so  Quint,  often 
has  aptum  atque  conveniens,  apte  dicere,  and  the  like  ;  Tac^  H.  i.  69 
apta  trepidatione  (conveniently  put  on);  D.  22  pauci  sensus  apte 
terminantes;  31  apti  loci ;  and  so  in  all  Latin.  (b)  Complete, 
finished:  Cic.  De  Or.  i.  132  ego  neminem  nee  motu  corporis  neque 
ipso  habitu  atque  forma  aptiorem  .  .  .  mihi  videor  audisse;  Parad.  3. 
26  vita,  quae  omtti  gestu  moderatior,  et  ofnni  versu  aptior  esse  debet. 
(c)  Of  style,  exact,  close:  Cic.  De  Or.  2.  56  Thucydides  .  .  .  verbis 
est  aptus  ac  pressus  :  comp.  Brut.  145  verbis  erat  ad  rem  cum  summa 
brevitate  mirabiliter  aptus.  (d)  Apt,  clever  :  Tac.  H.  2.  5  aptior 
sermone.  (e)  Kindly,  accommodating  :  Hor.  2.  S.  5.  43  amicis 

aptus.  2.  Followed  by  ad,  dat.,  in  with  ace,  or  verbal  clause, 

(a)  Of  persons,  fit,  suited  ;  where  conduct  is  in  question,  naturally 
fitted  for,  made  for :  Cic.  Lael.  4  7iulla  aptior  .  .  .  persona  quae  .  .  . 
loqueretur  ;  Caes.  G.  5.  16  nostras  .  . .  minus  aptos  esse  ad  huius  generis 
hostem  ;  7.  22  Galli .  ,  .genus  .  .  .  ad  omnia  imitanda  et  efficienda 
apttssitnum  ;    Script.  Bell.   .\1.   7   hoe  genus  .  .  .  aptissimum  ad  pro- 
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dilionern;  Cic.  Verr.  2.  134  Timarchideti  ad  cius  lihidines  .  .  .  naturn 
atque  aptum  fuisse ;  Fam.  13.  16.  i  ad  eiiis  optima  stiidia  vehementer 
aphis ;  Ps.  Tib. 4.  63  (Pan.  Messalae)  {Circe)  apta  . . .  viutare  ;  Ov.  M. 
14.  "jG^/onnas  dcus  aphis  in  ojmies  ;  Liv.  38.  21.  ^  genus  piignae  in 
quod  ini7iirne  apti  sunt;  2.  23.  15  Servilius,  lenioribus  remediis 
aptior ;  Tac.  A.  5.  2  aptus  adliciendis  feminarum  animis.  Strong 
enough  to  bear  a  thing,  a  match  for  it:  Hor.  i.  S.  3.  29  minus 
aptus  acutis  Naribus  horiim  hominum  ;  so  Ps.  Acron,  who  says  ne 
possit  deridentium  urbanitatem  .  .  .  sus/inere ;  i.  Epist.  20.  24  solibus 
aptum;  so  in  medicine,  Celsus  2.  12  tit  aptus  tali  curationi  sit;  7. 
14  tali  curationi  neque  infans  neque  aid  robustis  annis  aut  senex  aptus 
est.  (b)  Of  things,  fit:  Lucr.  6.  961  rebus  sint  omnibus  apta; 
Caes.  C.  I.  30  omnia  sibi  esse  ad  bellum  apta  ac parata  ;  2.  37  castra 
ad  helium  ducendum  aptissima  ;  3.  i  hoc  ad  debitor um  tuendam  exis- 
timationem  esse  aptissimum  ;  so  Cic.  passim  with  a^/and  with  dat. ;  Ov. 
A.  A.  I.  10  aetas  mollis  et  apta  regi;  Her.  3.  70  est  tnihi  quae  lanas 
molliat  apta  manus.  (c)  With  dat.  of  person  ;  suited  to  :  Caes. 
G.  3.  13  reliqua  pro  loci  natiira  .  .  .  ill  is  essent  aptiora  et  accommo- 
datiora;  Cic.  Phil.  3.  24  provincia  quae  cuique  apta  erat ;  Tull.  18 
arma  quae  cuique  habilia  atque  apta  essent;  Liv.  32.  17.  12  aptius 
hosti ge7ius  armorum  pugnaeque;  and  often  elsewhere  in  Lat.  (d) 
Especially  in  Medicine,  of  remedies  and  treatment  (see  Diintze  in  the 
Neue  Jahrbiicher,  1876,  vols.  113,  114,  p.  6).  (a)  Abs.,  Cels.  6. 
7.  2  apta  compositio  est;  i.  3  omjiibus  fatigatis  aptum  est  cibum 
sumere.  (/3)  With  dat. :  Cels.  2.  33  quae  his  morbis  apta  sunt;  2. 
24  stomacho  apta  sunt;  and  so  elsewhere;  with  ad,  Cels.  5.  20,  5. 
18.  I.  (y)  With  dat.,  of  the  result  to  be  produced  :  Cels.  2.  32 
sovino  aptum  est papavcr  ;  and  so  elsewhere. 

Apdcha,  -ae  (ottox'?),  a  receipt  or  acknowledgment  of  payment : 
C.  I.  L.  6.  1785  (Rome,  400  a.  d.)  apoca,  apocis  ;  and  in  legal  Latin. 

Ap6cho,  -as  (apocha),  to  exact  money  for  goods  (so  Dirksen  ex- 
plains it):  Cod.  Theod.  11.  2.  i,  8;  11.  30.  i  ;   14.  5.  15. 

Apdehyma,  -atis  {cmoxvy-a),  pitch  scraped  off  the  hulls  of  ships  : 
Veget.  Vet.  3.  54  al. 

Apoclisis,  ace.  -in  (an-d/cAio-^s),  a  diversion  or  turning  aside  of  an 
argument :  Charis.  p.  286  K. 

Ap6culo,  -as  (?  abociilo),  to  put  out  of  sight :  Petron.  62  apocu- 
lamus  nos;  67  ego  me  apoculo. 

Apdderinus,  made  of  the  peeled  kernels  of  nuts  :  Apic.  2.  53 
apoderifiiim  insicium  (conj.  Schuch). 
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Apoecid.es  {dnoiKidrji),  n.  p.  in  Plautus'  Epidicus. 

Ap61ensis  (for  Apul-),  of  Apulum  in  Dacia  :  C.  I.  L.  5.  8659 
(Concordia). 

ApoUinaris  :  the  neut.  Apollinare  is  used  as  =  the  temple  of 
Apollo  in  Sacra  Argeoru7n,  quoted  by  Varro  L.  L.  5.  52  ;  Liv.  3. 
63-  7- 

Ap6pb6reta,  -ae  {dnocpopTjTr'ji),  a  flat  dish:  Isid.  Or.  20.  4.  12. 

Apdphdretious  {dno^opr^TiKos),  of  the  nature  of  an  apophoretiim  : 
Symmach.  Epist.  5.  56  (54)  apophonticum  librarian  argetilt  duarum 
(a  present). 

Ap6physis,  -is,  abl.  -i,  subst.  f.  (dTro^vo-tf) :  the  curve  of  a 
column,  at  top  and  bottom  :  Vitruv.  4.  7.  3. 

Apdproegmena,  -orum,  -is,  subst.  pi.  n.  {aTronporjyiJLfva.),  techni- 
cal term  of  the  Stoic  philosophy  for  things  which  though  in 
themselves  not  bad,  approach  to  the  nature  of  such  things,  and  are 
therefore  to  be  rejected :  in  Latin  reiecta  or  remota  :  opp.  to  Trporjyfifva, 
which  is  the  Latin  equivalent  oS. praeposita  :  Cic.  Fin.  3.  \^  ne  hoc 
ephippiis  et  acratophoris  polius  quam  proegmenis  et  apoproegmenis  con- 
cedatur  {titi). 

Apor :  see  Apud. 

Apdria,  -ae,  ace.  -an,  subst.  f.  (^dnopla).  1.  Difficulty,  doubt, 

embarrassment:  Itala  Luc.  21.  25;  Iren.,  al.  Eccl.  2.  As 

a  rhetorical  figure  :  Charis.  p.  287  K  per  aporiam. 

Ap6riati5,  -onis,  subst.  f.  abstr.  from  aporior,  the  feeling  of  a 
doubt  or  embarrassment :  often  in  Eccl.  (see  Ronsch  L  V.  pp. 
145,  252). 

Ap6si6pesis  (an-ocrtwTrT/o-ir),  t.  t.  of  Grammar,  the  sudden 
breaking  off  of  a  sentence  for  rhetorical  effect :  Quint.  9.  2. 
54;  Aquila  Romanus  p.  24  ap.  Halm.  R.  L.  M.  (called  by 
Cicero  De  Or.  3.  203  rcliccti/ia ;  by  Celsus  ohticentia  ;  by  others 
ititcrruptio). 

Apostatrix,  apostate  :  Vulg.  Ezech.  2.  3  genies  apostatrices. 

Apostema,  -atis  (aTro'o-rTj^a),  a  gathering,  abscess :  Plin.  30.  40, 
28.  217;  Veget.  Vet.  4.  8.  i.  Declined  as  fem.:  Isid.  Or.  4.  7.  19 
collcctmies  Graeci  apostemas  vocarit. 

Apostr6phe,  -es  and  apostrdpha,  -ae  {d7Toa-Tpo(pr]),  t.  t.  in 
Rhetoric  for  the  figure  which  consists  in  turning  away  from  one's 
audience  and  addressing  some  one  else:  Quint.  4.  i.  69;  in  4.  2 
he  calls  it  scttho  aversus  a  uidice,  and  so  4.  i.  63.     The  word  is 
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found  also  in  later  commentators  and  rhetoricians.  Aquila 
Romanus  §  9  calls  it  aversio. 

Appaeus,  Appaea,  nomina:  C.  I.  L.  5.  798  a.  iii.  2564-5-6 
(Este);  6.  1057.  v.  48  (Rome,  210  a.d.). 

Appaedius,  Appaedia,  nomina:  I.  R.  N.  6024  (Peltuinum  of 
the  Vestini);  C.  I.  L.  5.  8214  (Aquileia);   6.  975.  vi.  57  (Rome, 

136  A.D.). 

Appagine cuius,  -i,  dim.  from  a  lost  word  appdgo,  -mis,  a  little 
appendage  or  ornament:  Vitruv.  7.  5.  3. 

Appallenus,  Appallena,  nomina :  I.  R.  N.  602,  603,  604  (Bari). 

Appallius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  2375  b.  ii.  7  (Rome,  120  a.d.). 

Apparatio,  -onis  (adp-),  {apparare).  1.  A  getting  ready 

or  preparing.  (a)  With  gen.:  Cic.  Off.  2.  56  apparatione popu- 
lariummunerum',  Vitruv.  i.Praef  2  hallistarum;  2.  8.  20  iiiateriae; 

6.  2.  ^  proper Honts.  (b)  Abs. :  Vitruv.  5.  9.  8  de  lignatione  .  .  . 
difficilis  et  moles ta  est  apparatio;  in  pi.  2.  10.  3;  7.  5.  8  t/i?  appara- 
tionibus.  2.  Preparation  or  state  of  readiness:  Corn.  Her.  2. 

7.  3.  In  rhet.  =  irapaaKevri,  Studied  preparation  for  the  pro- 
duction of  a  particular  effect :  Corn.  Her.  i .  1 2  apparationis  alicuitis 
causa  [genus  narratioftis  intercurrit) ;  Cic.  Inv.  i.  25  apparationis 
atqiie  artificiosae  diligentiae, 

Apparatorium,  -i  (adp-),  subst.  n.  from  apparare,  a  place  for 
making  ready  or  preparing:  I.  R.  N.  1504  porticum  cum  appara- 
torio  et  compitiim  (Beneventum) ;  C.  I.  L.  3.  1096  (Apulum  in 
Dacia) ;  3960  (Pannonia  Sup.);  4792  (Virunum  in  Noricum). 

Apparatus,  -us  (adp-),  subst.  m.  [apparare^.  1.  Abstr., 

preparation,    making   ready.  (a)  Caes.    C.  2.    15  ta^itos  suos 

labores  et  apparatus ;  Cic.  Phil.  5.  30  belli  apparatus  refrige- 
scent;  N.  D.  i.  20  totius  orbis  designatio  et  apparatus;  Rep.  2.  27 
sacrorum  .  .  .  apparatum  per/acile?n  esse  voluit;  Acad.  Pr.  2.  3  belli 
instrumento  atque  apparatu  ;  Vitruv.  5.  9.  8  reliqui  oiyines  faciliores 
apparatus  sunt  quam  lignorum  ;  7.  praef.  16  cogitationum  apparatus. 
(b)  Specially  of  splendid  or  elaborate  preparation,  pomp,  display, 
magnificence ;  so  very  common  in  all  Latin  from  the  Ciceronian 
age  downwards :  Varro  Nescio  Quid  i ;  Cic.  Fam.  7.1.2  apparatus 
spectatio  tollit  omnem  hilaritatem;  Att.  15.  i.  B.  3  apparatus  eius 
ludorum ;  elsewhere  he  has  tam  7?iagfjificum  apparatum,  pran- 
diorum  apparatus^  magnificentiam  apparatus,  hunc  tantum  tuum 
apparatum.  De  Or.  i.  229  (met.)  dixit .  .  .  nullo  apparatu;  Hor. 
I.  C.   38.    I   Persicos  odi,  ptier,   apparatus;  Liv.    i.   9.   7   quanto 
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apparatu  turn  sciehant  aui poterant,  concelebraf  \  so  2.  7.  4;  7.  14. 10 
instructo  vano  terror  is  apparatu  (display);  7.  17.  5  discusso  itaque 
vano  apparatu  hostium  ;  Tap.  G.  23  sine  apparatu,  sine  blandimentis 
expeUunt faiJiem ;  so  ib.  "14';  H-  i-  88  hixuriosos  apparatus  convivi- 
orum  \  H.  4.  1 1  apparatu,  incessu,  excuhiis  vim  principis  amplecti. 
Met.,  D.  32  sine  apparatu,  sine  honore.  2.  Concr.,  apparatus, 

material  for  a  thing;  of  a  person,  furniture,  outfit:  Caes.  C.  3.  41 
omnem  .  ,  .  apparatum  belli  eo  contulisset ;  so  44;  in  pi.  C.  2.  2  tanti 
omnium  rerum  ad  bellum  apparatus;  Liv.  5.  5.  6  turres,  vineas 
iestudinesque  et  alium  oppugnandarum  urbium  apparatum;  34.  29.  3 
o?nni  bellico  apparatu;  Vitruv.  7.  4.  4  Graecorum  pavimentorum 
minifne  sumptuosus  et  u tills  apparatus  ;  10.  1.  i  ad  apparatus  specta- 
tioncm;  9.  9.  15  horologiorum  .  .  .  apparatus  ut  sint  ad  usum  ex- 
peditiores;  Plin.  13.  3  in  reliquo  eius  apparatu;  Tac.H.  3.  56  dis- 
iecto  saa-ificii  apparatu;  D.  22  sit  in  apparatu  eius  et  aurum  et 
gemmae,  and  elsewhere  in  Lat.  Met.,  Liv.  9.  17.  16  oner  alum 
fortunae  apparatibus  suae  (trappings,  pageantry). 

Appareo,  -es  (adp-),  fut.  2  pcrs.  sing,  appareas  Itala  4  Esdr. 
11.45;  to  appear,  become  visible  ;  in  various  applications.  1. 

Of  persons,  as  1. 1.  in  Law,  to  appear  before  or  by  the  side  of 
another,  so  to  attend  on  him  (comp.  apparitor) ;  with  dat. 
Pompon.  2  postquarn  tibi  appareo  atque  aeditumor  in  tempio  tuo ; 
Lex  Cornel,  de  xx  quaestoribus  (81  b.c.)  in  C.  1.  L.  i.  202  qui 
viator  apparet  qtiaestoribus ;  Lex  lul.  Mun.  80  qui  scribae  librarei 
magistratibus  apparcbant;  also  apparendi  causa;  Cic.  Legg.  2.  21 
divomque  iras  providento  Usque  apparento;  Cluent.  147  quos  huic 
quaestioni  apparere  video;  C.  L  L.  i.  1013-14;  Verg.  A.  12.  850 
hac  .  .  .  lovis  ad  solium  Apparent;  Liv.  3.  33.  8  collegis  novem 
singuli  accensi  apparebant;  9.  46.  2  cum  appareret  aedilibus,  and 
elsewhere  in  Lat.  2.  Of  an  actor,  to  appear  on  the  stage : 

C.  L  L.  I.  1009  Gracca  iti  scena prima populo  apparui.  3.  To 

appear,  come  to  light,  become  clear,  of  things  or  persons  previously 
not  seen,  or  of  things  not  previously  understood :  Plaut.  Trin. 
218  quod  si  exquiratur  usque  ab  stirpe  auctoritas  Unde  quidque 
auditum  dicant,  nisi  id  adpareat,  Famigeratori  res  sit  cum  damno  et 
malo;  ib.  419  ratio  quidem  hercle  adparet,  argentum  oixfrat ;  Amph. 
793  R  cruciatu,  nisi  adparet,  tuo;  Trin.  414  tion  tibi  illud 
adparere  si  sumas  potest  (be  clearly  accounted  for) ;  Ter.  Ad.  964 
res  adparet  (is  clear)  ;  Lucil.  17.  16  magna  ossa  lacertique  Apparent 
homini;  Lucr.  i.  878  res  putat  inmixtas  rebus  latitare,  sed  illud 
Apparere  unum;  3.  18  apparet  divom  numen;  ib.  976  numquid  ibi 
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horribile  apparel;  6.  466  cl  co/idffisa  qiieant  .  .  .  apparere  ('make 
themselves  visible,'  Munro) ;  6.  761  apparel  origo  ;  Cic.  Fam.  i.  9.  6 
odium  residuum  repenle  appareret  (came  out);  Rose.  Am.  121  eo 
viagis  eminet  el  apparel]  Mil.  84  quia  non  apparel  ncc  cernilur ;  Phil. 
13.  16  magis  id  apparel;  Anton,  ap.  Cic.  Phil.  13.  22  apparuisse 
numen  deorum  inlra  finem  anni  verienlis;  elsewhere  he  uses  it  with 
vesligiujn,  navicula,  and  other  substantives ;  Script.  Bell.  Af.  3  Cn. 
Piso,  cum  Maurorum  .  .  .  Irihus  inilibus  apparuil;  so  Verg.,  who 
has  sepulchrwn  Incipil  apparere  Bianoris  ;  herbae  campo  apparenl  ; 
apparel  domus  inlus ;  apparenl  dirae  fades,  etc.,  and  all  writers. 
In  Eccl.  of  supernatural  appearances.  The  part.  pres.  apparens  is 
used  in  the  sense  of  apparent,  visible,  by  Vitruv.  i.  4.  10  non  habent 
apparenlem  splenem;  8.  i.  7  si  quae  sunt  aquae  apparenles;  3  praef.  i 
explicala  el  apparenlia;  Quint.  9.  2.  46  apparens  magis  quam  con- 
fessa  ficlio  voluntalis;  12.  8.  10  medicis  non  apparenlia  7nodo  vilia 
curanda  sunl,  sed  etiam  invenienda  quae  la  lent.  Met.,  Liv.  2.  28.  8 
apparebat  alrox  cum  plebe  cerla?nen  (loomed  in  the  distance). 
4.  The  negative  phrases  tion,  nunquam,  nusquam,  apparere  mean  to 
disappear,  go  out  of  sight:  e.g.  Plaut.  True.  888  R  haud .  .  . 
adparel  quod dalumsl ;  Ter.  Eun.  660  ilk  bonus  vir  nusqua7n  apparel; 
Lucr.  3.  25  nusquam  apparent  Acherusia  le?npla.  5.  Its  usage 

should  be  specially  noticed  with  words  expressing  action  or  its 
results,  e.g.  opera,  labores,  promissa,  implying  that  the  action  has 
produced  visible  effects :  Plaut.  Pseud.  849  R  pro  pretio  facio  ut 
opera  adpareal;  Ter.  Eun.  ^11 /ac  sis  nunc  promissa  appareant; 
Cato  R.  R.  2.  2  si  opus  non  apparel,  dicit  z'ilicus,  etc.;  Cic.  Phil.  2, 
84  ubi  campus  Leonlinus  appareat;  Hor.  2.  Epist.  i.  224  non 
apparere  labores  Noslros.  6.  In  a  general  sense,  to  appear,  to 

be  seen,  of  persons  and  things ;  with  dat.  and  sometimes  ad  with 
ace.  of  person  to  whom:  Plaut.  Capt.  457  R  ego  apparebo  domi; 
Cic.  N.  D.  2.  82  ordo  apparel  (is  visible)  el  artis  simililudo;  Cic. 
Sull.  5  z«  Jiis  subselliis  me  apparere  nollem;  Varro  R.  R.  i.  40.  i 
quod  apparel  ad  agricolas ;  racpfj  MeviTrnov  24  nee  vo/am  nee 
vestigium  apparere;  L.  L.  6.  18  aliquot  huius  diei  vestigia  in  sac r is 
apparenl;  Verg.  A.  i.  118  apparenl  rari  nantes  iii  gurgite  vaslo; 
2.  422  illi etiam  .  .  .  appareiit;  11.  605  adversi campo  apparent;  Liv. 
32.  34.  3  apparel  id  etiam  caeco;  Vitruv.  8.  3.  17  lacertarum  reliqua- 
r unique  serpenlium  ossa  iacenlia  apparent;  Tac^A.  3.  45  duodecimum 
apud  lapidem  Sacrovir  copiaeque  patenlibus  locis  apparuere.  Of 
other  senses  than  that  of  sight :  Plaut.  Men.  866  R  sonitus  ungu- 
larum  adpareal;  Vitruv.  5.  4.  2  apparel  auribus,  sensibus.  7. 
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Of  a  proposition  or  truth,  to  appear,  be  evident ;  constr.  abs.,  with 
ace.  and  inf.,  and  with  an  indirect  question ;  so  very  often  in  all 
Latin  from  the  Ciceronian  age  downwards:  Lucr.  2.  140  apparet 
aperte;  Varro  L.  L.  5.  i,  4  ita  fieri  oportere  apparet;  Cic.  Fam.  9. 
3.  2;  Att.  2,  24.  3  ///  appareret  noctein  intercessissc;  Flacc.  38  ut 
apparet;  Verr.  3.  99  apparet  quae  vierces  .  .  .  videatur ;  Mil.  54 
appareret  uter  esset  msidiator ;  Verg.  A,  8.  17  quid  struat  .  .  .  appa- 
rere;  Vitruv.  i.  6.  12  apparet  unde,  etc.  The  verb  is  sometimes 
constructed  with  nom.  and  inf.,  e.g.  Cic.  Fin.  3.  23  data  esse  appa- 
reant,  where  Madvig  quotes  Sen.  Prov.  5.  i  apparebunt  autem  bona 
esse ;  Suet.  Nero  i  quo  facilius  apparcat  ita  degenerasse  a  suorum 
virtutibus  Nero.  8.  With   adj.,   to  appear,  in   the   sense  of 

showing  oneself  or  itself  to  be:  Hor.  2.  C.  10.  22  rebus  adversis 
ani?)iosus  at  que  Fort  is  appare;  Tac.  A.  13.  35  idqtie  usu  salubre  et 
misericordia  vielius  apparuit;  Suet.  Khet.  i  [rhctorica)  uti/is  honesta- 
que  apparuit.  9.   =  vidcor,  to  seem,  to  look:  Vitruv.  2.  7.  4 

apparent  recentia  uti  si  sint  77iodo  facta;  3.  2.  11  tenuis  et  exilis 
apparebit;  so  3.  5.  3  ;  Paucker  quotes  A  mm.  27.  2.  5  ut  aequiperare 
Romaiii  hostium  inultitudincm  apparercfit,  iuferiores  7iu?nero. 

Apparitio  in  the  sense  of  an  appearance  or  manifestation 
[=  i7!-L(pdvfia) :  Hieron.  Epist.  120.  3;  Oros.  6.  20;  Cassiod.  in 
Ps.  13  extr.,  al.;  Hist.  Trip.  9.  9;  Isid.  Or.  6.  18.  6  eVi0dj/etrt 
Graece,  Latine  apparitio  sive  manifestatio  vocatur. 

Apparit6r  {appareo),  an  attendant :  Cato  Or.  2 ;  Lex  Rep. 
C.  L  L.  I.  198.  50  viatoribus  apparitoribus ;  Varro  R.  R.  3.  7.  i  ; 
Cic;  Liv.  i.  8.  3;  i.  48.  4  ;  L  R.  N.  4025  (Sinuessa)  apparitor 
Caesarum;  elsewhere  L  R.  N.  app.  tribunorwn;  C.  I.  L.  6.  1948 
(Rome)  aedilium  ;  2196  (Rome)  apparitor  pontificutn  parmularius  ; 
and  elsewhere  in  inscr. 

Apparitorium,  explained  as  =  adiutorium :  Gloss.  Epinal.  p. 
I.  col.  I.  1.  i8.  (Does  this  imply  that  there  was  an  adj.  apparitor ius 
from  appareo  =  to  serve  ?     Or  is  the  word  a  neuter  subst..?) 

Apparitura,  -ae  (appareo),  the  business  of  an  apparitor :  Suet. 
Gramm.  9  L.  Orbilius  Pupillus  .  .  .  pri?no  apparituram  magis' 
tratibus  fecit. 

Appellasius.  nom.  m.:  L  R.  N.  4356  (Aquinum). 

Appellatio  (adp-),  as  1. 1.  of  Grammar,  was  applied  in  three 
ways  :  1.  As  =  noun  substantive,  any  substantive  except  a  proper 
name:  Charis.  Exc.  p.  533  K;  comp.  Prise,  i.  pp.  54,  55  K; 
Quint.  9.  3.  9.         2.  By  some  grammarians,  to  the  generic  names 
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of  living  creatures ;  thus  Tercntius  Scaurus  distinguished  appellatio 
on  the  one  hand  from  nomen  (proper  name)  and  vocabidum  (generic 
name  of  inanimate  things)  :  Diomed.  p.  320  K.  3.  By  other 

grammarians,  to  the  names  of  abstract  qualities,  such  as  pietas, 
lustiiia,  etc.:  Dositheus  p.  391  K;  Charis.  p.  169  K  appellatio 
'■  ajnatiol  nomen  '■  amator' ;  Serv.  A.  12.  95. 

Appellativus  (adp-).  1.  t.  t.  of  Grammar,  appellative, 

i.e.  referring  to  a  genus  or  species  as  opp.  to  an  individual  (see 
Appellatio  3):  Ps.  Ascon.  in  Verr.  i.  63  ut  ostenderet  non  appella- 
tivum  no7}ie)i  esse  sed proprium;  Charis.  p.  153  K  appellativa  quae 
generaliter  communiterque  dicuntur ;  so  Diomed.  p.  322  K;  Prise. 
I.  p.  58  foil.  2.  So-called:  Ambros.  in  Ps.  118  Serm.  8.  58 

in  illo  appellativo,  no7i  vera  caelo. 

Appellito,  -as  (adp-),  freq.  from  appellate;  older  than  the 
Augustan  age,  because  cited  by  Verrius  Flaccus:  Paul.  p.  27  M 
'  appellitavisse '  appellasse. 

Appendium  (adp-),  a  weight  hung  to  the  feet  of  criminals 
while  being  crucified  :  Cassiod.  Var.  10.  29. 

Appendo,  -is  (adp-) :  the  following  meanings  require  notice. 
1.  To  weigh  against  something  else,  with  dat.;  hence  in  pass. 
appenditur  centum  drachmis,  it  is  weighed  against  a  hundred 
drachmae,  it  is  equal  to  or  weighs  a  hundred  drachmae :  Isid.  Or. 
16.  25.  21  7?iina  i7i  ponder ihus  centum  d)'ach/nis  appenditur;  16. 
26.  4  cyathi  p07idus  dece//i  drach77iis  appe7iditur.  2.  Intr.,  to 

weigh,  be  equivalent  to,  with  ace:  C.  I.  L.  6.  1770  (Rome,  363 
A.D.)  quantum  caro  appendit;  Isid.  Or.  16.  25.  16  appende7is  aureos 
tres;   16.  26.  5  he77ii7ia  appendit  libra7n  una77i. 

Appensio  (adp-),  iappendo),  weighing,  consideration :  lulian. 
ap.  Augustin.  c.  sec.  resp.  lul.  i.  74  ut  ipsa  rerum  consideratio  et 
appensio  indicat;  Id.  ib.  2.  140,  141 ;  6.  16  (Paucker). 

Appensus,  -us  (adp-),  {appendo),  a  weighing :  Ps.  Apul.  De 
IMundo  3  {si  I.  c.)  7ne7isu  appe7isuque. 

Appetibilis  (adp-),  {appeto),  desirable,  attractive :  Macrob.  S. 
I.  I.  4  ser77i07ies  .  .  .  appetibiles  venustate ;  Itala  Prov.  6.  8  (Ronsch 
I.  V.  p.  109),  and  in  later  Latin. 

Appetitorius,  adj.  from  appetitor,  creating  or  causing  desire  : 
Dionys.  Exig.,  Greg.  Nyss.  De  Great.  Hominis  31  appetitoriam 
vim  eius  rei  quae  deest  (Paucker). 

Appetitrix,  -icis,  fem.  of  appetitor:  Augustin.  De  Contin.  3 
{co7tti7ientia)  illius  bo7ii  a77iatrix  et  appetitrix  {si  I.  c.)  (Paucker). 
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Appeto,   -is,  -ivi  (adp-).  1.  To  approach,  draw  near, 

(a)  Neuter:  only  of  lime  or  events;  Plant.  Aul.  75  ^  propinqua 
partitudo  cui  adpetit;  Most.  636  L  adpetit  meridies;  Cato  R.  R.  94 
cum  ver  adpeict;  Caes.  G.  6.  35  dies  appetehat  septimus;  7.  82  cum 
lux  appekrel;  Liv,  5.  44.  6  «i^/'  «(?ar  appetit\  5.  19.  i  Veiisque  fata 
appetebant  {Vews  Weissenb.) ;  Sen.  Marc.  23.  5  adpetit  fitiis  \ 
Quint.  2.  10.  I  iam  fere  tetnpus  adpetel;  Tac.  Agr.  10  hiemps  ad- 
petebat;  H.  2.  19  wojtr;  A.  4.  51  adpetenie  lam  luce.  (b)  With 
ace,  to  approach,  come  towards,  make  for:  Cic.  N.  D.  2.  100 
appetens  terram  mare;  De  Sen.  63  salutari,  adpeti;  Phil.  2.  33  qui 
illos,  cum  accesserint,  non  adfari  atque  appetcre  viderctur.  2.  To 

seize,  take  hold  of,  grasp  at:  Cic.  Div.  i.  46  cum  dor?}iienti  ei  sol 
ad  pedes  visus  esset,  ter  eum  scribit  frustra  adpetivisse  manibus ; 
Catull.  2.  3  digilum  dare  adpctcnti;  Cic.  Div.  2.  85  mamma7n  ad- 
petcjts;  Liv.  i.  8.  4  alia  atque  alia  appetendo  loca;  Plin.  11.  250 
dexter  a  osculis  aversa  adpetitur ;  7.  183  cujii  placentam  adpeteret] 
Quint.  II.  3.  124  cava  manu  sumjtiis  digitis pectus  adpetere.  3. 

To  approach  in  a  hostile  manner,  attack:  Plant.  Cist.  2.  i.  12  a7nor 
fugat,  agit,  appetit  et  raptat)  Cic.  often ;  he  has  lapidibus,ferro  ali- 
quem,  or  vitam  alicuius,  appetere  :  ignominiis  omnibus  appetitus ; 
Caes.  C.  2.  35  umerum  apertum  gladio  appetit;  Verg.  A.  11.  277 
cumferro  caelestia  corpora  deynens  Appeiii;  Liv.  7.  26.  5  ales  .  .  .  as 
oculosque  hostis  rostro  et  ufigtdbus  appetit;  Tac.  H.  4.  42  adpetitum 
morsu  Pisonis  caput;  3.  84  Vitellium  .  .  .  an  iribunum  adpetierit) 
Arnob.  i.  33,  i.  40  crudelitate,  crimine  aliquem  appe,  re,  and  else- 
where in  good  Latin.  In  law,  to  attack,  i.  e,  bring  a  charge  against : 
Dig.  38.  2.  14.  3  qid  tali  iudicio  appetit,  and  elsewhere  in  legal 
Latin.  4.  To    strive   after,    desire,   aim   at,  covet ;   so  very 

common  in  contexts  of  all  kinds,  with  ace.  and  verbal  clause  in  inf.: 
Plant.  Mil.  760  Rib.  dum  adpetunt  (in  their  eager  desire) ;  Cato  R.  R. 
103  uti  magis  cupide  adpctant  cibum  ;  C.  Gracchus  (Meyer  xxxiv.  7) 
quod  cupide  adpetistis ;  Turpil.  159  adpetunt  cupide  intui;  Afran.  336 
adpetere  dominatum;  Lucr.  5.  1279  iiique  dies  magis  appetitur  \ 
Catull.  44.  9  smnptuosas  appeto  cetias;  C\c.  passim,  e.g.  Fin.  4.  18 
appetensque  convictum  hotnitium  ac  societatem;  Fam.  11.  6.  2  appetam 
huius  rei  principatum;  Caes.  has  appetere  a?nicitiam,  rcgnum,  hono- 
rem ;  Sail,  appetere  cofisulatum,  adulescetitium  fimiliaritates  :  socie- 
tatem alicuius,  and  so  later  authors.  5.  Abs.,  appetere  =  to 
feel  appetite  or  desire:  Cic.  N.  D.  2.  8i.  (The  adjectival  use  of 
the  part,  appetens  is  sufficiently  illustrated  in  the  lexx.) 

Appiciscor,  -eris  (adp-),  to  bargain  for  a  thing:  Fionto  ad 
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Ant.  Pium  p.  167  Naber,  vitae  vieae  parte  adpicisci  cupio  iit  ie 
complectercr. 

Appingo,  -is  (adp-),  from  ad  and  pango,  to  fix  to :  Paul.  p.  8  M 
quae  a7itis  adpinguntur ;  perhaps  in  Cic.  Att.  2.  8.  2  (of  adding 
something  to  a  letter)  iu  modo  adpitige  aliquid  novi ;  pango  being 
sometimes  used  of  literary  composition. 

Appinius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  3.  2817  (Dalmatia). 

Appiosus,  afflicted  with  giddiness;  of  animals:  Veget.  Vet.  i. 

25-  2;  3-  10;   3-  II-  I- 

Applano,  -as  (adp-),  to  make  level  or  even :  Gloss.  Hild.  '  ad- 

planat,'  hostit,  aequat. 

Applar,  -aris,   n.,  a  small  ladle  or  spoon :  Pacuv.  ap.  Gloss. 

Philox.  applar  el8os  aKfvovs,  u>s  naKoii(3i.os;  Auson.  Epist.  25  (21). 

p.  270  Peiper  (speaking  of  gam m)  lam  pa/was  implebo  meas,  ut 

parcior  ille  Maiorum  viensis  applaria  sucus  inundet. 

Applaudo.     Add  the   following   note.  1.  Applaudo^ad- 

fligo,  to  knock  down:  Hygin.  Fab.  126.  p.  no  Schmidt  cum  luctati 
essent  et  Ulysses  Irum  applosisset;  Paul.  p.  11  M  quod  flatu  deici- 
atur  et  quasi  applodatur ;  Lamprid.  Heliog.  6.  7  seriam  adplosam 

/regit.  2.  In  the  sense  of  applauding,  with  dative :  Hieron. 

in  Is.  Comm.  ad  33.  13  foil,  qui  applaudunt  sibi,  and  so  elsewhere 
in  Hieron.  (Paucker). 

Applicatio  in  the  legal  sense,  the  attaching  of  oneself  to  another 
as  cliefis  to  patromis,  especially  of  a  stranger  who  had  come  to 
Rome  and  attached  himself  in  this  way  to  a  Roman  citizen :  ius 
applicationis,  the  testamentary  law  affecting  such  a  case :  Cic.  De 
Or.  I.  177  no7itie  ifi  ea  causa  ius  applicationis  obscurum  sane  et 
ignotum  patcf actum  in  iudicio  atque  i?ilustratum  est  a  patrono  ? 

Applico,  -as  (adp-),  perf.  applicavi,  but  also  applicui,  though  in 
Cic.  this  form  occurs  only  once,  Flacc.  82  ;  in  poetry  and  later, 
prose  it  is  frequent;  supine  applicatu7n  in  class.  Lat.,  applicitum 
Col.,  Quint.,  Plin.,  lun.,  and  Solin.,  as  also  in  some  inscr.  1. 

To  fold  closely :  CatuU.  9.  8  applicansque  collum  lucundum  os 
oculosque  suaviabor  (folding  your  neck  to  me);  Petron.  24  in  oscu- 
Imn  adplicuit.  2.  To  join  closely  to,  attach,  press  hard  to, 

apply  closely  to,  bring  into  contact  with,  with  ad  and  ace,  and  later 
with  dat. :  Pacuv.  ap.  Corn.  Her.  2.  36  quod  nihil  cernat  quo  sese 
adplicet;  Caes.  G.  6.  27  ad  eas  {arbores)  se  adplicant;  Cic.  Inv.  2.  43 
quod  in  itinere  se  tam  familiariter  adplicaverat ;  Tusc.  5.  77  cum  ad 
flammam  se  adplicaverufit,   sitte  gemitu  uruntur;  Fin.  2.  37  tit  ad 
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honcstafc?n  adplicetiir  {voluptas);  Verg.  A.  ro.  536  capiilo  lenus 
adplicat  eiisem  (drives  home) ;  12.  303  terrae  adpUcat  tpsum  (thrusts 
him  down  to);  Liv.  4.  37.  10  applicant  se  turbae  (thrust  themselves 
into) ;  23.  27.  7  diim  corpora  corporibus  appUcajit)  32.  30.  ^flumuii 
castra\  Ov.  M.  5.  160  appUcat  hinc  umeros  ad  magnae  saxa 
columnae;  Vitruv.  4.  7.  6  alii .  .  .  removentes  parietes  aedis  el  adpli- 
cantes  ad  intercolumnia ;  Ov,  F.  3.  750  applicat  hunc  {asellum)  ulmo ; 
Liv.  32.  21.  34  ut  applicar emus  for tunae  nostra  consilia  (attach  to, 
make  dependent  on,  fortune);  33.  17.  8  applicata  colli  {Leticas), 
(close  to)  ;  Petron.  26  adplicuerat  octilum per  rimavi ;  Quint,  i.  2.  26 
ut  vites  arbor ibus  adplicitae;  9.  4.  27  ctiam  ipsa  eiiormiias  invenit 
ciii  adplicari  .  .  .possit;  Petron.  22  appliciti parietibus  {c\oit  up  to), 
and  so  elsewhere  in  good  authors.  3.  Of  the  voice :  Vitruv, 

5.  8.  2  locus  in  quo  leniter  adplicet  se  vox.  4.  Of  a  ship,  to 

bring  to  (sometimes  without  navem  or  a  corresponding  accus.), 
with  ad  and  ace,  in  poetry  with  dat.  Of  animals,  to  drive  to. 
Enn.  Trag.  114  quo  accedam,  quo  adplice??i  {=:  na  /ceXo-w ;) ;  Caes.  C. 
3.  loi  adplicatis  nostris  ad  terram  navibus ;  Script.  Bell.  Hisp.  37 
(without  navem)  ad  terram  applicant;  Cic.  Inv.  i.  153  misericordia 
commoti  navem  ad  eum  applicaverunt ;  Prop.  i.  20.  20  scopulis  appli- 
cuisse  ratem  ;  Verg.  A.  i .  6 1 6  quae  vis  immanibus  applicat  oris  ?  Liv. 
33.  17.  2  applicuit  naves  ad  Heraeum;  Ov.  M.  3.  598  applicor  et 
dextris  adducor  litora  re?nis ;  so  7.  223  (of  a  chariot  drawn  by 
snakes)  Threces  regionibus  applicat  a?tgues ;  Vulg.  IMarc.  6.  53  et 
applicuerunt ;  al.  Vulg.,  and  so  elsewhere  in  Latin.  5.  Of  the 

mind,  person,  feelings,  etc.,  to  attach,  devote  to,  turn  to :  Plaut. 
Men.  342  R  se  adplicant,  adgluti?tant ;  Trin.  270  ad  frugem  adpli- 
care  atiimum',  Ter.  Andr.  924  adplicat  pri?num  ad  Chrysidis 
patrem  se;  ib.  193  animum  ad  dcterioreyn  partem  adplicat;  Cato 
Carmen  de  Moribus  2  si  quis  se  ad  convivia  adplicabat;  Ace.  411 
victum  ad  mansuetu?n  adplicans  (construction  uncertain);  Varro 
R.  R.  3.  16.  35  quo  applicant  se  avidius;  Cic.  Lael.  48  ad  signifi- 
catione?n  virtutis  animus  se  applicat;  elsewhere  Cic.  has  se  ad  ali- 
quem,  ad  alicuius  familiar itatem  applicare  :  se  ad  philosophiam,  ad 
ius  civile,  ad  scribendam  historiam  applicare;  Fin.  4.  34  applicatum 
esse  ad  se  diligcndum  .  .  .  ad  id  quod  in  eo  sit  optimum.  6.  Of 

style,  to  accommodate  one  thing  to  another :  Quint.  5.  11.44  extra 
petita,  nisi  ad  aliquam  praesentis  disceptationis  utilitatem  ingenio 
applicantur,  nihil  per  se  valent;  8.  3.  76  et  falsis  utnniur,  nee  ilia 
illis,  quibus  similia  videri  volunt,  applica?it;  7.  3.  19  «/  in  rem  fini- 
tionem  applices,  and  elsewhere  in  Quint.  7.  Se  applicare  ad, 
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to  betake  or  commit  oneself  to:  Arnob.  2.  14  adpUcare  se  ad  dei 
misericordids.  8.  In    later   Latin,    to   attach    one    thing   to 

another  or  to  a  person,  so  that  it  is  inseparable  from  it  or  him : 
Quint.  4.  2.  I  i^j pressus  el  velut  adplicitus  ret  cultus  (keeping  close  to 
the  subject);  Quint.  4.  i.  ■^o persom's  applicantur  non pignora  modo, 
sed  proptnquitaics ;  Phn.  Epist.  10.  58  (66).  4  quamvis  eidem  talia 
crimina  adplicaretitur  {wqxq  associated  with  his  name):  Arnob.  6.  2 
nee  posse  potestaiibus  caelestibus  applicari  (be  attached  to,  or  reckoned 
among);  7.  21  applicitu77i  quid  luppiter  habeat  ad  tauri  sanguinem 
(attachment  for  or  connexion  with) ;  Paul.  Sent.  3.  6.  49  adiunciiones 
quas/undo  legato  testator  ex  diver  sis  emptionibus  applicaverat ;  Dig.  9. 
2.  27.  14  applicare  aliud  cuius  moles ta  separatio  sit  (to  thrust  in); 
10.  2.  45.  I  quod  non  idoneum  servum  rei  communi  applicuerit  (thrust 
upon);  18.  2.  19  alio  f undo  applicito  (joined  to  it) ;  19.  2.  54  cum  in 
onmem  causam  se  {Jideitissor)  applicuit  (has  attached  himself,  bound 
himself  up  with,  the  whole  case);  44.  7.  31  stipulationes  impossibili 
condicioni applicatae  \  45.  i.  56.  -^  filii perso7ia  obligationi magis  quam 
solutioni  applicatur;  46.  i.  16.  -^  fideiussor  accipi  potest  quotiens  est 
aliqua  obligatio  civilis  vel  naturalis  cut  applicetur ;  48.  18.  19  quae- 
stioni  applicetur  (be  attached  to) ;  50.  6.  2  qua  {fide)  ad  munera  sive 
honor es  applicare  se  passi  sunt.  9.  Part.  pass.  perf.  applicatus 

and  applicitus,  used  as  adj.:  Varro  R.  R.  2.  7.  5,  of  a  horse,  auribus 
applicatis  (closely  folded .?). 

Apploro:  in  Sen.  N.  Q.  4.  2.  6,  cum  iam  adploraveris  mersos, 
Madvig  Adv.  2.  p.  447  would  read  deploraveris . 

Apploto,  -as  (adpl-),  freq.  from  applaudo,  to  strike  against: 
Itala  Marc.  9.  18  qui  ubicwnque  eum  apprehenderit  applotat. 

Apponidlena,  nom.  f. :  I.  R.  N.  6045  (Peltuinum  of  the 
Vestini). 

Apponius,  Apponia,  nomina:  I.  R.  N.  2718  (Classis  Praetoria 
Misenensis) ;  C.  I.  L.  5.  1078  (Aquileia);  7060  (Turin,  spelt 
Apo7iia);  6.  1057.  v.  69  (Rome,  210  a. d.). 

Appono:    note  the  following  uses.  1.  Vulg.  Gen.  25.  17 

appositus  ad populum  suum  ;  ib.  35.  29  appositus populo  suo  (gathered 
to  his  people).  2.  Appositum  as  subst.  n.,  in  rhet.,  an  argu- 

ment from  comparison:  Quint.  5.  10.  87  adposita  vel  comparativa 
dicu7itur  quae  vmiora  ex  maioribus,  77iaiora  ex  mi7ioribus,  paria  ex 
paribus  probant.  Co7ifirmatur  co7iiectura  ex  77iaiore, '  si  quis  sacrile- 
giumfacit,  faciei  et/urtu7n,'  etc.  3.  In  grammar,  an  epithet ; 

translation  of  the  Greek  eTrlOerov;  Quint.  8.  6.  40;  ib.  2.  14.  3. 
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Appdsitio  (adp-),  {appoiio).  1.  A  setting   near   or   by: 

Mart.  Cap.  6.  693  appositmie  tuercium  gaudet  iynpkre  coniractum ; 
in  pi.  Vulg.  Ecclesiast.  30.  18  appositiones  epularum.  2.  In 

medicine,  an  application,  as  of  plasters,  etc.:  Gael.  Aur.  Acut.  2. 
26.  151,  etc.  3.  An  addition:    Ascon.  in  Scaur,  p.  23  Or. 

praeserli?n  cum  adiecerit  illam  apposittotiem.  4t.  A  comparison 

{=  napa^oXjj) :  Quint.  5.  11.  i  m  ojnniuvi  similiian  adpositione. 
5.  A  laying  upon  a  person  (of  an  accusation):  Lamprid.  Comm. 
5.  15.  (Not  in  Gellius  7.  (6).  i.  4  as  quoted;  the  right  reading 
is  opposiiwne.) 

Appdsitivus,  (adp-),  adj.  from  appono:  Prise.  2.  p.  179  K, 
t.  t.  in  Grammar,  of  a  pronoun  which  can  be  added  to  another 
pronoun,  as  ipse  to  ^^();  =  Greek  eniTaynariKos. 

App6situs,  -us  (adp-),  subst.  m.  {appono).  1.  A  placing 

near:  Arnob.  2.  67  sacras  facitis  mensas  salinorum  adpositu. 
2.  In  medicine,  an  application:  Plin.  23.  164  vulvae prodcst  {niyrti- 
danum)  adpositu ;  24.  22,  24.  (Georges  quotes  it  from  Varro  R.  R. 
I.  7.  5,  but  there  it  is  probably  the  part.  pass,  agreeing  with  ager) 

Apprehendo,  -is,  -ere,  -prehendi,  -prehensum  (adpr-) : 
in  contracted  form  adprendo  Caecil.  73;  Sil.  13.  653;  Stat.  Silv.  3. 
4.  43  apprensa.  1.  To  grasp,  take  hold  of,  seize,  lay  hands 

upon ;  common  in  Latin  and  in  a  great  variety  of  contexts  :  Caecil. 
79  ininiict,  quos  neque  ut  adprendas  neque  uti  dimittas  scias;  Ter. 
Ph.  863  pone  adpreJmidit  pallio,  resupinat ;  Cato  R.  R.  156.  4  ut 
libido  nauseae  adprehendit ',  Cic.  Cluent.  52  ut  quidquid  appre- 
hendera?}i,  statim  accusator  extorquehat  de  manibus;  N.  D.  i.  54 
{aiomi)  adprehendent  s  aliae  alias;  2.  120  adprehatdunt  vites  ad- 
minicula;  Att.  10.  8.  2  appreheiidere  Hispanias  (get  hold  of,  in 
a  military  sense).  Cicero  is  not  fond  of  the  word ;  in  Pro  Quinct. 
97  7?iafmtn prehendit,  not  apprehcndit,  is  the  true  reading;  nor  does 
it  occur  in  Caesar  or  Sallust,  so  far  as  their  works  survive.  It  is 
used  in  such  contexts  as  nianum  adprehendere,  aliquem  adprehendere, 
more  frequently  in  the  first  century  a.  d.  and  onwards  :  e.  g.  Quint. 
9.  4.  129  manibus  invice?n  adprehcnsis,  where  Cic.  would  probably 
have  written  preliensis  \  so  Plin.  Ep.  i.  5.  8  adprehendit  Caecilium 
Celerem  ,  Tac.  A.  4.  8  quibus  {adulescentibus)  adprensis,  and  so  fre- 
quently inflate  Latin;  e.g.  Ulp.  19.  7  adprehendere  rcrum  domi- 
nium; Vulg.  Luc.  5.  26  stupor  apprehcndit  omnes ;  Dig.  5.  3.  25.  5 
qui  mente  praedonis  res  hereditarias  adprchcnderit ;  19.  i.  31.  2  ius 
eius;  41.3.  4.  22  possessionem.  2.  Quintilian  is  fond  of  using 

the  word  in  the  sense  of  catching  or  taking  hold  of  a  fact  or  a 
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point:  5.  14.  23  quae  (leges  oralon'as)  Graeci  apprehensa  magis  in 
catenas  h'gant',  6.  4.  18  quod  apprehendens  mains  aJiquid  cogatur 
dhm'tkre ;  7.  i.  55  in  hoc  de  quo  loqmniur  patre  quid  adprehendi 
poles n  9.  2.  74  ul  indices  illud  iyilellegerent  faclum,  delalores  noti 
possenl  adprehendere ;  10.  2.  3  hoc  ipsum,  nisi  caule  el  cum  iudicio 
adprehendilur,  nocel.  3.  In  Law.  (a)  of  a  provision  in  a 

law  or  of  the  law  itself,  to  touch,  apply  to  a  person :  Paul.  2.  26. 15 
quatenus  lege  lulia  de  adulteriis  non  adprehendilur ;  Dig.  23.  2.  64.  i 
isenalus  consulli  se7ttenlid)  heredem  exlraneum  adprehendi ;  48.  2. 
12.  4  capul  priynum  legis  Pompciae  eos  adprehendil  qui,  etc.  (b) 
Of  a  person  including  some  one  besides  himself  in  a  slipidalio : 
Dig.  45.  I.  56.  3  ideo  videlur  personam  filii  adprehendisse.  {?  What 
is  the  exact  meaning  of  the  word  in  Dig.  40.  7.  pr.  2  qui  slalu 
liberi  causatn  adpreJiendilT).  (c)  To  grasp  with  the  mind,  ap- 
prehend, perceive:  Tert.  Adv.  Val.  11  experiril^.)  detwi,  non 
apprehendi;  Gael.  Aur.  Chron.  3.  5.  70;  5.  10.  108. 

Approbabilis,  (adpr-),  adj.  {approbo),  to  be  approved  of:  Ps. 
Cypr.  De  Sing.  Cler.  6  no7i  esl  adprobabilis  in  hac  socielale 
sinceritas. 

Approbatid,   -onis    (adpr-),    subst.    f.    {approbo).  1.   A 

demonstration  of  the  goodness  of  a  thing :  Corn.  Her.  2.  9  haec 
el  ad  improbalionem  el  approbalionem  leslium  perlinebunl.  2. 

The  expression  of  approval :  Catull.  45.  9  (Amor)  dexlram  sler- 
jiuil  approbalione??i;  Cic.  Att.  14.  16.  2  lanla  approbalione  infi- 
morum;  Brut.  185  vulgi  adsensu  el  popular i  approbalione;  Tusc. 
2.  3  effeclus  eloquenliae  esl  audienlium  approbalio;  Off.  i.  98  hoc 
decorum  .  .  .  movel  approbalionem  eoriim  quibusciwi  vivilur;  Ac.  2. 
52  «^  vinolenli  quidem  quae  faciunl  eadem  adprobalione  faciu7il  qua 
sobrii;  Sest.  107  egit  causam  .  .  .  lanla  approbalione  omnium;  Phil. 
5.  23  approbalione  auclorilalis  meae  colonias  palrias  adiil;  Liv.  23. 
23.   7   cum  ingenli  approbalione   hominum.  3.  Proof:    Corn. 

Her.  2.  9  approbalio  esl  qua  tilimur  ad  exlremum  confirmala  sus- 
picione;  Cic.  Inv.  i.  60  al. ;  Frontin.  A.  9.  70  oftinibus  adprobalio 
noslra  expedilissima  esl. 

Apprdbativiis,  (adpr-),  adj.,  expressive  of  consent  or  approval : 
Prise.  2.  p.  97  K  approbalivae  (coniunc Hones)  sunl  quae  approhanl rem. 

Appr6bat6r,  -5ris  (adpr-),  subst.  m.  {approbo),  one  who 
approves  of:  Cic.  Att.  16.  7.  2  approbalor  profeclionis  7neae;  Cell. 
5.  21.  6  subscriplores  approbaloresque  huius  verbi ;  instances  from 
later  authors  are  quoted  by  Paucker. 
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Apprdbo,  -as  (adpr-),  verb  den.  from  adprohus,  properly  to 
make  good,  so  to  express  approval ;  sometimes  abs.,  sometimes 
with  ace.  of  thing   of  which  the  approval  is  expressed.  1. 

Abs.,  Plant.  Pseud.  1334  R  adplaudere  alque  adprobare;  Dom.  35 
bona  causa  visa  est :  approhaverunt ;  Quint.  11.  3.  loi  digitus  .  .  . 
approbantibus  et  narrantibus  et  distinguentibus  decorus.  2.  With 

ace,  Ter.  Ph.  724  non  salis  est  iuom  te  officium  /ecisse,  id  si  non 
fama  adprobat\  Ace.  ^i  genitorem  ifiiusium  adprobas;  Cic.  Ac.  96 
hoc  tc  negas  nee  approbare  posse  nee  improhare;  and  so  very  commonly 
in  all  Latin.  3.  With  ace.  and  inf.,  to  express  one's  assent  or 

agreement  that  something  should  take  place :  Cic.  Verr.  4.  1 43 
conclamant  omnes  et  approbant  ita  fieri  oportere;  Phil.  4.  2  vos  ilium 
Iwstern  esse  tatito  consensu  ta?itoque  clamore  approbavistis  \  Cic.  uses 
the  expression  di  approbent  1  in  cases  where  he  wishes  to  express 
either  derision  of  an  absurd  statement  (Verr.  5.  49  quod  non  sunt 
foederati.  Di  approbent !  Habemus  homitietn,  etc.)  or  self-abandon- 
ment to  a  hopeless  situation :  so  Att.  6.  6.  i  socer  Appii f actus  sum. 
Di  approbent  \  so  Fam.  2.  15  qtiod  actum  est,  di  approbent  \  4. 

With  ace,  to  show  a  thing  to  be  good,  approve  it :  Plant.  Amph. 
prol.  13  haec  ut  me  volt  is  adprobare;  Catull.  61.  232  talis  illius  a 
bojia  Matre  laus  genus  approbat;  Vitruv.  9.  3.  9  regi  subtiliter  factum 
adprobavit;  Sen.  Med.  985  approba  populo  manum;  Here.  Oct.  17 16 
approba  natum  prius,  Ut  dignus  astris  videar ;  Epist.  99.  18  stultnis 
nihil  est  quam  famam  captare  tristitiae  et  lacrimas  adprobare  (to  try 
to  commend  or  show  to  be  right);  102.  29  illis  (dis)  nos  adprobari 
.  .  .  iubet;  Plin.  11.  240  duobus  Alpes  generibus  pabula  sua  adpro- 
bani;  Stat.  Silv.  2.  6.  ^"j  primosque  lovi  puer  approbat  annos; 
Quint.  I.  4.  20  quae  mihinonapprobantur;  9.  2.  78  nayn  rectumgenus 
adprobari  sine  ynaximis  viribus  7ion  potest;  Tae  A.  i.  44  j?  tribum, 
si  legio,  industriam  innocentiamque  adprobaverant,  and  often  else- 
where in  Ta^  5.  Of  a  fact  or  proposition,  to  make  good, 
prove:  Cic.  Inv.  i.  59  cum  propositio  sit  hoc  modo  approbata;  IMart. 
6.  66.  4  dum  puravi  cupit  approbare  cunctis;  Quint.  7.  3.  25  in 
adprobando  refellendoque  \  Tac.  A.  3.  12  nc  obiecta  crimijia  pro 
adprobatis  accipiatis ;  Suet.  Aug.  46  ii  qui  e  plebe  sibi  filios  filiasve 
approbarent  (proved  the  existence  of);  Amm.  14.  10.  10  eamque  ex 
re  turn  fore  scntentiarum  via  concinens  adprobasset ;  and  often  else- 
where in  silver  age  and  later  Latin. 

Appromissdr,  -oris  (adpr-),  subst.  m.  {adpromitto),  one  who 
promises  a  thing  for  another  as  well  as  himself:  Paul.  p.  15  M 
'  adpromissor '  est  qui  quod  suo  7iomine  aliquid promittit,  id  pro  altero 
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quoque  promittit)  Dig.  45  i.  5.  2  adp7-of)msores,  i.e.  qui  idem  pro- 
mittimt\  46.  3.  43  adpromissores  hypothccae pigtiora ;  24.  3.  64.  4  si 
et  reum  acceperit  adpromissoremve. 

Apprdpio,  -as  (adpr-),  iprope),  to  approach :  Sulp.  Sev.  Dial. 
2.  6;  Vulg. ;  Ps.  Cypr.  De  XII  abusivis  8,  and  not  seldom  else- 
where in  late  Latin  (Paucker). 

Approximo,  -as  (adpr-),  iproximus),  to  approach :  Tert.  Adv. 
lud.  II  approximavit  vitidicta  civitatis  huius;  Vulg.  Ps.  31.  6  ad 
eum  non  approxiJtiabtmt ;  al.  Eccl. 

Appungo,  -is  (adp-).  To  mark  with  a  point :  Serv.  A.  i.  21 
{hi  versus)  in  Probi  {libro)  adpuncti  sutit:  Isid.  Or.  i.  20.  4  obelus 
superne  adpunctus ;  Paucker  adds  Hier.  Qu.  Hebr.  in  Genes.  19.  35 
Hebraei  quod  sequitur  .  .  .  apptmgunt  semper  quasi  incredibile. 

Apra,  -ae,  fern,  of  aper,  a  wild  sow:  Pliny  quoted  by  Prise,  i. 
p.  233  K  says  that  this  form  was  in  use  among  the  ancient  Latin 
writers. 

Aprico,  -as,  of  the  sky,  to  be  sunny:  Amm.  23.  2.  6  apricante 
caelo. 

Aprilius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  3.  728  (Rhaedestus  in  Thrace); 
cogn. :  C.  I.  L.  4.  2342  (Pompeii). 

Aprilla,  cogn.  f. :  C.  I.  L.  5.  4488  (Brixia)  ;  3.  1844  (Narona) ; 
2250  (Salonae). 

Aprofennius,  Aprofennia,  nomina:  C.  I.  L.  i.  181  (ancient, 
from  Picenum) ;  spelt  Aprofenius:  3.  2182,  2183  (Salonae),  and 
elsewhere  in  inscr. 

Aprucia,  nom.  f. :  I.  R.  N.  4200  (Interamna). 

Aprulla,  cogn.  f . :  C.  I.  L.  2.  3782  (Tarraconensis) ;  I.  R.  N. 
no  (Salernum) ;  6017  (Peltuinum  of  the  Vestini). 

Apstidius,  nom,  m. :  I.  R.  N.  4519  (Nola). 

Aptabilis  {apio),  suitable,  adaptable :  Int.  Iren.  2.  30.  3,  4  ; 
adv.  apiabiliter :  ib.  i.  16.  3.     Paucker  adds  Gaudent.  Tr.  16. 

Aptabilitas,  suitability:  Int.  Iren.  i.  4.  5. 

Aptatura,  -ae,  a  putting  straight  or  setting  right :  Edict.  Diocl. 
7.  20  miilo7nedico  tonsurae  et  aptaiurae pedum. 

Aptotus  («7rro)Tor),  t.  t.  of  Grammar,  indeclinable  :  Diom.  p. 
308  K,  al.  Gramm. ;  adv.  apiote:  Probus  Inst.  p.  120  K. 

Aptra,  -orum,  vine-leaves :  Titinius,  quoted  by  Gloss.  Philox., 
Optra  diJLni\6(pvX\a,  wf  Tirivvios;  Gloss.  ap.  Lowe  P.  G.  p.  191  'Optra 
folia  vitis. 
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Aptronius  and  Aptronia,  nomina:  C.  I.  L.  i.  81,  82  (Latium, 
very  ancient). 

Apiia  {d(t>va),  a  very  small  fish,  perhaps  the  anchovy:  Paul.  p.  22 
'■  apua'  genus  minimi  pisciculi:  Placidus  p.  ii  D;  Plin.  31.  95; 
32-  145- 

Apud:  Paul.  p.  26  attests  an  ancient  form  apor,  which  actually 
occurs  in  one  of  the  oldest  known  Latin  inscriptions  (perhaps 
about  300  B.  c.)  apur  fnem  ;  see  Biicheler  in  Rhein.  Mus.  33.  p.  489. 
Form  aput  C.  L  L.  i.  206.  15,  34,  120  (Lex  lulia  Municipalis) ; 
ib.  818  (end  of  the  republic  or  beginning  of  the  empire) ;  2.  1963, 
1964  (82  A.D.) ;  4306  (c.  100  A.  D.),  and  often  elsewhere  in  inscr. 

Apusceius  and  Apusceia,  nomina:  C.  L  L.  6.  19 16  (Rome). 

Apusidia,  nom.  f . :  C.  L  L.  5.  1764  (Forum  lulium). 

Apusius,  Apusia,  nomina:  L  R.  N.  2025,  2026  (Nola). 

Apustius,  nom.  m. :  Liv.  31.  27.  i. 

Apusulenus,  nom.  m. :  C.  L  L.  5.  775  (Genoa);  6.  200.  iii.  n 
(Rome,  70  A.  D.). 

Aquaeductlum,  n.,  an  aqueduct:  C.  L  L,  7.  142  (near  Car- 
narvon). Paucker  quotes  aquaedjictorum  (from  aquaediictics  or  -uvi .'') 
from  Arnobius  lun. 

Aqualicus,  -i,  the  stomach  :  Gloss,  ap.  ]\Iai  CI.  Auct.  6  '  aqtiali- 
cum '  ventriculum  ;  Osbern  ap.  eund.  CI.  Auct.  8.  p.  49  '  amhnsiUa ' 
venter,  aqualicus. 

Aquarius  as  subst.,  one  whose  business  is  with  water,  hence : 
1.  A  slave  who  looked  after  tanks  and  conduits:  L  R.  N.  744 
(Venusia)  aquariorum  collegius;  C.  L  L.  6.  551  (Rome)  Augusti 
aquarius;  Cael.  ap.  Cic.  Fam.  8.  6.  4 ;  luv.  6.  332  ;  Valerian  ap. 
Treb.  Poll.  Claud.  14.  11.  2.  A  superintendent  of  aqueducts  : 

C.  L  L.  6.  2345  (Rome)  aquae  Anionis  aquarius;  Frontin.  Aq.  9 
aquarii  noslri,  and  elsewhere. 

Aquemolus,  a  water-mill :  Gloss.  Cyrill.  v^paXeTrjs,  aquacmolus. 

Aquic61us,  Italian  n.  p.,  Verg.  A.  9.  684. 

Aquif61ia  and  aquif61iu8,  see  Acrifolius. 

Aqullegus,   -i.  1.  Adj.,    drawing   water:    Tert.    An.   33 

aquilegis  rotis.  2.  Subst.,  a  drawer  of  water:  C.  L  L.  2.  2694 

(Astures  Transmontani,  Gallaecia);  6.  152  (Rome). 

Aquilentanus  (from  aquilcntus,  the  meaning  of  which  seems  to 
have  been  misconceived),  northerly :  Chalcid.  Comm.  Tim.  67.  69. 

Aquilinitas  (aqui/inus),  the  quality  of  being  like  an  eagle : 
Vet.  Transl.  Aristot.  Rhet.  i.  4  (Paucker). 


2j6  Aquilius  —  Arabarches. 

Aquilius  or  Aquillius,  a  nomen  common  in  inscr.  and 
literature. 

Aquilus,  adj.,  dark:  Paul.  p.  22  "■  aquilus''  color  est  fuscus  et 
subtiiger,  a  quo  '  aquila'  dicta  esse  videtiir  .  .  .  ^  Aqui/us'  autevi  color 
ab  aqua  est  nominatus.  Nam  cum  antiqui  duos  omyiino  naturales 
nossent,  id  est  album  et  nigrum,  ititervenerit  autem  is  quoque  qui  ita 
neutri  similis  est  ut  tamcn  ab  utroque  proprietate??i  trahat,  potissimum 
ab  aqua  eum  deiiominarunt^  cuius  incertus  est  color.  Serv.  A.  i.  394 
makes  aquilus  =  ater;  Placidus  p.  30  D  and  Gloss,  ap.  Lowe 
P,  G.  p.  273  ^=^niger;  ib.  p,  297  defines  ^  aquilu?n,'  fuscum,  sub- 
nigrum,  which  is  probably  nearer  the  truth.  Of  the  complexion, 
dark  :  Plant.  Poen.  1 1 1 2  R  corpore  aquilo  ;  Lucilius  seems  to  have 
used  the  word  according  to  Gloss.  Philox.  aquilum,  niKavov,  w? 
AouKiXXio? ;  Suet.  Aug.  79  color  inter  aquilum  candidumque ;  Ib. 
Vita  Vergilii  8  colore  aquilo.  The  Manes  were  called  Z>i  aquili: 
Placidus  p.  30  D;  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  298;  Martianus 
Capella  2.  164  di  quos  aquilos  vocant. 

Aquincum,  name  of  a  town  in  Pannonia  :  Eph.  Epigr.  2  often ; 
C.  L  L.  6.  2385  b.  7  ;  2387.  9;  Amm.  30.  5.  13  where  it  is  spelt 
Aci7icum.  Adj.  Aquincensis  {%'^q\.\.  Acuicesis);  C.  I.  L.  6.  3454 
(Rome). 

Aquininius,  nom.  m. :  C.  L  L.  4.  1855  (Pompeii). 

Aquinius,  nom.  m. :  C.  L  L.  2.  2405  (Tarraconensis) ;  Cic. 
Fam.  16.  24.  2 . 

Aquipedius,  see  Acup-. 

Aquisius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  4.  2419  (Pompeii). 

Aquitania,  name  of  the  Roman  province  of  southern  Gaul : 
Caes.  G.  i.  i, 

Aquitanicus,  -a,  -um,  adj.,  belonging  to  the  Aquitani :  Plin. 
4.  108  foil.  Aquitanica provincia  ;  so  C.  L  L.  6.  1621,  2131  (Rome): 
Plin.  4.  109  Aq.  sintis. 

Aquivergium,  -i,  a  place  into  which  water  flows :  Grom.  Lat. 
PP-  315,  325,  336  (Lachm.). 

Aqutius  (=  Acutius),  nom.  m. :  C.  I.  L.  4  often  (Pompeii). 

Aquuia,  nom.  f. :  L  R.  N.  2206  (Pompeii). 

Arabarches  {apa^apxns),  =  Arabiae princeps,  properly  a  governor 
of  Arabians,  so=  '  nabob,'  '  great  Mogul ':  used  by  Cic.  Att.  2.  17.  3 
as  a  nickname  of  Pompeius;  luv.  i.  1^0  A egyptius  aut  Arabarches. 
'  As  Egypt  from  the  Nile  to  the  Red  Sea  bore  the  name  of  Arabia, 
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the  governor  of  Thebais  was  also  called  'ApalSdpxrjs  on  the  analogy 
of  Asiarch,'  IMayor  on  luv.  1.  c. 

Arabarchia,  -ae,  subst.  f.  from  Araharches:  Cod.  lust.  4.  61.  9 
vectigal  Arabarchiae  per  Aegyp/um  .  .  .  constitutum;  according  to 
Dirksen,  the  name  of  the  revenue  in  question. 

Aracilia,  nom.  f . :  Eph.  Epigr,  i.  32  (Praeneste). 

Araclovius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  5.  572  (now  at  Trieste). 

Aractaeus,  Aractaean,  i.  e.  Babylonian :  Ps.  Tib.  Pan.  Mess. 
142  (so  Baehrens  after  Heyne  ;  not  Areccaeus). 

Aradus,  -i,  Arvad,  an  island  off  the  coast  of  Phoenicia  :  Lucr. 
6.  890  (from  the  certain  conj.  of  Bernays) ;  Plin.  5.  78  al. 

Araneus,  adj.,  of  a  spider.  It  should  be  observed  that  all  the 
Latin  forms,  araneus,  subst.,  a  spider;  aranea,  subst.,  a  spider  or 
spider's  web ;  and  araneu?n,  a  spider's  web.  are  formed  from  this 
adj.,  which  is  the  Latin  form  of  the  Greek  apdxvio^.  Aranae,  for 
arancae  Enn.  ap.  Non.  p.  192  from  a  conjecture  of  Lucian  IMiiller's : 
confirmed  by  the  MS.  F  (J.  H.  Onions). 

Arantius,  nom.  m. :  C.  L  L.  6.  3186  (Rome). 

Arapennis  or  arripennis,  name  of  a  square  measure  used  by 
the  Baelici :  Grom.  Lat.  i.  pp.  368,  407  Lachm. 

Arater,  -tri,  masc.  form  of  aratrum  :  Augustus  ap.  Grom,  Lat. 
I.  pp.  112,  201,  203  Lachm. 

Araterrium,  word  coined  to  explain  aratrum  :  Isid.  Or.  20.  14.  2. 

Arativmcula,  -ae,  concr.,  a  little  ditch  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G. 
p.  294  '  aratiuncula''  fossa  tnodica. 

Aratorius,  fit  for  ploughing.  1.  Of  oxen :  Paul.  Sent.  3. 

6.  35;  Cod.  Theod.  2.  30.  i    boves  aratorios.  2.  Of  land: 

n.  pi.,  Cod.  Theod.  9.  42.  7  ifi  vmeis,  olivis,  araforns,  pascuis. 

Aratrius,  Aratria,  nomina:  C.  L  L.  5.  883.  1094  (Aquileia), 
and  often  elsewhere  in  C.  L  L.  5. 

Aratura,  (aro),  ploughing:  Gloss.  Cyrill.,  dpoTplaais  aratio, 
aratura. 

Aratus,  -us  {aro\  ploughing:  Dictys  2.  41. 

Arausiensis,  of  Arausio  in  Gallia  Narbonensis  (comp.  Anicusis 
from  Aiiio):  C.  L  L.  2.  1549  (180  a.d.). 

Arausis,  name  of  a  river  rising  in  the  Cevennes :  I\Iela  2.  80. 

Aravaci,  name  of  a  tribe  in  Pannonia :  C.  L  L.  3.  3286,  4373, 
5629;  5.4095;  6.1607;  called  J/-(767ja'Tac.  G.  28.  i\(\].Arazt(s, 
of  the  Aravaci:  C.  L  L.  2.  502,  1017  ;  6.  3422  naiione  Arava. 
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Arbenius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  5.  2898  (Patavium). 

Arbernus,  Arberna,  cognomina  :  Varro  L.  L.  8.  81  (not  Arv-). 

Arbiter,  -tri.  1.  A  witness :  sometimes  followed  by  verbal 

clause  expressing  the  action  witnessed :  Legg.  XII.  3.  4  (Bruns)  si 
quid  horiim  vitium  iudici  arhitrove  reove ;  Plaut.  Mil.  158  Rib. 
arbitri  vicini  smil  meae  quid  fiat  domi ;  11 32  7ie  quis  adsit  arbiter; 
Capt.  2 1 1  R  sitie  hisce  arbitris  ;  2 1 9  «^  arbitri  dicta  nostra  arbitrari 
queant,  and  so  often  elsewhere  in  Plaut. ;  Cic.  Verr.  5.  80  ab  arbitris 
remoto  loco;  186  legum  iiidicior unique  arbitri  et  testes;  Sail.  C.  20. 
I  omnibus  arbitris  remotis;  Cic.  Mur.  7  vosque  adhibere  arbitros; 
Ov.,  Liv.,  Quint,  i.  21.  3;  i.  41.  i  and  often;  10.  7.  16  omnes  ar- 
bitros reformidet;  several  times  in  Tac.,  who  uses  it  with  gen.  of  the 
thing  witnessed;   and  in    many  other'  writers.  2.  A  judge, 

(a)  In  older  times  it  would  appear  that  arbiter  and  iudex  might  be 
used  indifferently  (Cic.  Mur.  27)  to  mean  a  judge  appointed  by  the 
praetor  to  decide  a  special  case:  Legg.  XII.  2.  2  iudici  arbitrove 
alio  ;  ib.  9.  3  ;  1 2.  ■^praetor  arbitros  tres  dato  ;  Ps.  Probus  De  Litteris 
Sing.  p.  274  K  te,  praetor,  iudiceni  arbitrumve  postulo  uti  des.  (b) 
As  distinguished  from  a  iudex  appointed  by  the  praetor,  a  person 
called  in  by  private  individuals  to  arbitrate  on  a  special  case : 
Plaut.  True.  629  R  ni,  bellator,  arbitrum  aequom  ceperis;  Rud. 
1004  F  nisi  das  sequestrum  aut  arbitrum;  Trin.  1161  irnpetrabit  te 
advocato  atque  arbitro;  Ter.  Heaut.  500  vicini  nostri  hinc  ambi- 
gu7tt  de  finibus :  Me  cepere  arbitrum;  Ad.  123  aut  cede  quemvis 
arbitrum.  (c)  The  difference  between  an  arbiter  and  iudex  in  the 
Ciceronian  age  is  clearly  stated  by  Cic.  Rose.  Com.  10  foil,  iudi- 
cium  est  pecuniae  certae,  arbitrium  incertae :  ad  iudicem  hoc  modo 
venimus,  tit  totam  lite?n  aut  obtineamus  aut  amittamus  :  ad  arbitrum 
hoc  a7iimo  adimus,  ut  neque  nihil,  neque  tantum  quantum  postulavimus 
consequainur  .  .  .  Eundemne  tu  arbitrum  et  iudicem  sumebas  ?  eidem 
et  infinitam  largitionem  remittebas  et  etindem  in  angustissimam  formu- 
lam  sponsionis  concludebas  ?  Quis  umquam  ad  arbitrum,  quantum 
petiit,  tantum  abstulit  ?  .  .  .  Ceteri  cum  ad  iudicem  causam  labefactari 
animadvertunt,  ad  arbitrum  confugiunt.  In  other  words,  an  arbiter 
was  expected  to  decide  according  to  equity  and  the  general  merits 
of  the  case,  a  iudex  according  to  strict  law.  So  Sen.  Ben.  3.7.8 
quia  ilium  {iudice})i)  /ormtila  includit,  et  certos,  quos  non  excedat, 
terminos  ponit,  huius  {arbitri)  libera  et  millis  adstricta  vinculis 
religio  et  detrahere  aliquid  potest  et  adicere,  et  sententiam  suam  non, 
proui  lex  aut  iustitia  suadet,  sed  prout  humanitas  aut  misericordia 
tmpulit,  regere.     So  often  in  Latin  =  an  arbitrator :  e.  g.  Liv.  2.33. 
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II  jjiterpreti  arlilrove  concordiae  civium.  3.  Outside  the  sphere 

of  law,  a  judge,  umpire,  or  arbiter  in  any  circumstances :  e.  g.  Cic. 
Legg.  I.  53  arbiter  inter  antiqua/?i  Academiam  et  Zenonc7n\  Hor. 
has  arbiter  pugnae,  bibendi;  and  so  elsewhere  in  Latin.  4.  A 

judge  in  the  sense  of  a  lord,  ruler:  Hor.  i.  C.  3.  15  arbiter 
Hadriae;  Ov.  Trist.  5.  2.  47  arbiter  imperii;  Her.  9.  45  arbiter 
Etirystheus  irae  Iimonis  iniquae  (who  has  power  to  give  effect  to). 
(Usually  derived  from  ar  =  ad,  and  bi-,  to  go.) 

Arbiterium,  -i,  subst.  n.,  abstr.  from  arbiter  ■=  arbitriiim  (q.  v.) : 
C.  I.  L.  6.  3471  (Rome);  2.  4137  (Tarraco,  250  a.d.);  Gloss,  ap. 
Mai  CI.  Auct.  6  '  arbiterium  '  collegium  arbitrorum  multorwn  ;  Gloss. 
Sang.  p.  144  Warren  '•  arbiteritun'  collegia  arbitrorum  multorum,  id 
est  ipsa  consensio  eorum\  Gloss.  Epinal.  p.  5  A.  1.  23  ^  arbitrium' 
coUectio  arbitriorum  multorum  magisterium.  Probably  the  true 
reading  is  '  arbiteriiun  '  coUectio  a.  m.  (the  judgment  or  joint  opinion 
of  many  arbitri). 

Arbitra,  -ae,  f.  of  arbiter.  1.  A  witness :  Hor.  Epod.  5.  50 

O  rebus  meis  Non  infideles  arbitrae,  Nox  et  Diana;  Amm.  28.  6.  20 
flagitiorum  arbitra  conscientia.  2.  A  judge :  Sen.  Ep.  66.  35 

ratio;  Gell.  7.  2.  5  neccssitas;  and  in  later  Latin. 

Arbitrarius,  adj.  {arbiter),  adv.  arbitrario  Plaut.  Poen.  790  R  ; 
belonging  to   an  arbiter.  1.     (a)   Causa  or  actio  arbitraria, 

a  case  or  pleading  which  may  come  before  an  arbiter:  Dig.  13. 
4.  5,  7.  8.  10;  formula  arbitraria  Gaius  4.  141,  163,  (b)  Met., 

uncertain,  undecided  :  Paul.  p.  15  M  '■  arbitrarium'  cum  adhuc  res 
apud  arbitrum  geritur.  This  corresponds  with  its  usage  in  Plaut. 
Amph.  372  R  cert  urns  t,  noti  est  arbitraritwi;  Poen.  790  R  certo, 
haud  arbitrario.  2.    Arbitrary,   capricious,  so,  (a)  Of 

words  or  names,  given  at  pleasure,  or  used  at  pleasure  :  Gell.  10.  4. 
3  verba  esse  naturalia  7nagis  quam  arbitraria ;  Macrob.  Exc.  Paris, 
p.  622  (Keil)  {verba)  quae  millam  rem  per  se  dicta  significant,  quae  ab 
illis  npoaipfTLKu,  ab  his  arbitraria  .  .  .  vocari possunt.  (b)  Of  facts, 

guessed  at:  Gell.  14.  i.  5  coniectari  pauca  quaedam  .  .  .  fusa  et 
vaga  et  arbitraria.  (c)  Of  will  or  intention,  capricious :  Gell. 
14.  I.  23  arbitr arias  {homimwi)  et  varias  voluntates;  so  of  motion  : 
Gell.  18.  10.  10  motus  et  retnissio  .  .  .  naturalis,  non  arbitraria. 
(d)  Of  a  person:  INTart.  Cap.  i.  6S  Jictor  arbitrarius. 

Arbitratus,  -us  {arbitror).  1.  Decision,  pleasure  (of  an 

arbiter  or  person  to  whom  a  thing  is  referred) :  Plaut.  Bacch. 
996  R  tuos  tibi  servos  tuo  arbitr atu  serviat;  As.  766  R  arbitratus 
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tuus  sit  (I  leave  it  with  you) ;  Trin.  990  vapulatis  tneo  arhitratu 
et  novorum  aedilium  (at  my  pleasure) ;  Rud.  1355  R  mens  arbitratus 
est  lingua  quod  iuret  mea;  Pseud.  661  R  iuo  arbitratu  maxime  (by 
all  means  if  you  like);  so  Most.  780  L  iuo  usque  arbitratu  spccta; 
Aul.  647  R  tuo  arbitratu\  (as  you  like!);  Cato  R.  R.  144.  i 
arhitratu  domini;  C.  I.  L.  i.  199.  26  (114.  B.C.)  neque  satisfaciunt 
arbitratui  Genuaisium;  ib.  577  (105  B.C.)  duumvirum  arbitratu; 
and  several  times  in  legal  inscriptions.  So  too  often  in  the  speeches 
of  Cicero  and  in  later  Latin,  e.g.  Petron.    66.  2.  Power, 

jurisdiction  :  Lex  Rep.  i  in  arbitratu  dicione  potestate  populi  Ro- 
vumi.  3.  Control,  authority:    Cic.   Inv.    i.   35  apud  quos  et 

quo  more  et  cuius  arbitratu  sit  educatus. 

Arbitrium,  -i,  subst.  n.,  from  arbiter.  1.  Witness,  pre- 

sence of  an  arbiter  (see  Lewis  and   Short).  2.  A  decision, 

judgment  given  by  an  arbiter:  Legg.  XII.  12.  3  eorum  arbitrio.  As 
opposed  to  that  of  a  index  ;  Cic.  Rose.  Com.  10  iudicium  est  pecuniae 
certae,  arbitrium  ijicertae,  and  often  elsewhere  in  that  speech ;  Vitruv. 
6.  8.  2  privata  indicia  arbitriaqiie  ;  and  in  later  legal  Latin.  3. 

Judgment,  in  the  general  sense  of  the  word.  (a")  Ter.  Heaut.  prol. 
25  arbitrium  vestrum,  vestra  existimatio  Valebit  ]  Varro  L.  L.  5-  81 
censor,  ad  cuius  censionem,  id  est  arbitrium.,  cetiseretur  populus  ;  Cic. 
Cluent.  134  cuius  arbitrio  et  populus  Romanus  et  exterae  nationes 
contentae  esse  soleba?it;  De  Or.  i.  108  (rebus)  ab  arbitrio  opi?iio?iis 
seiunctis ;  and  so  in  all  Latin.  Note  especially  Liv.  6.  34.  7  malo 
arbitrio,  quo  a  proximis  quisque  miniine  anteiri  vtilt  (the  perverse 
feeling,  state  of  mind,  opinion).  (b)  With  gen.  of  the  matter 
with  regard  to  which  the  judgment  is  given  :  Arbitria  funeris, 
judgment  as  to  how  much  of  a  dead  man's  property  is  to  be  spent 
on  his  funeral :  Cic.  Dom.  98  praetextatos  .  .  .  arbitria  petcntes 
funeris;  so  of  the  money  itself  (met.),  Cic.  Post  Red.  ad  Sen.  18 
cum  tibi  arbitria  funeris  solvebantur  ;  Pis.  21  arbitria  funeris  abs- 
tulisti.  In  other  contexts :  Hor.  A.  P.  72  usus,  Quem  penes  arbi- 
trium est  et  ius  et  nor7na  loquendi ;  Liv.  44.  15.  5  Rhodios  nunc  in 
orbe  ter r arum  arbitria  belli  pacisque  agere;  31.  12.  17  libertim 
arbitrium  eius  {pads)  populo  Romano  permittenti;  Tag.  H-  4-  21 
perfuga  Batavus  arbitrium  rerum  Romanarum  ne  ageret;  A.  13.  14 
velut  arbitrium  regni  agebat;  12.  60  condiciones  pads  et  arbitria 
belli  tractare.  In  legal  Latin  we  have  arbitrium  familiae  hercis- 
cundae,  and  the  like.  4.  The  power  of  doing  a  thing,  free 

choice  in  a  matter ;  often  with  the  gen.  of  the  thing  in  which  the 
choice  is  exercised:  Cic.  Att.  15.  13.  i  eius  {orationis)  custodiendae 
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et  profcrcndae  arhitrhim  iuiim  (1  leave  it  to  your  judgment  to  keep 
it  back  or  to  publish  it);  Ov.  I\I.  ii.  loi  huic  dctis  optandi gralu7n, 
sed  inutile  fecit  Muncris  arhitrium;  4.  224  eripite  arbitriiim  viatri 
seer  eta  loqiiendi;  Liv.  2.  9.  6  sal  is  vendcndi  arbitriiim;  37.  52.  8 
munificentiam  corum  in  se  frairesque  suos  ipsorum  arhitrii  dehere 
esse\  Tac.  H.  i.  \2  popiilo  Romano  arbitriiim  eligendi permittere;  A. 
15.  60  illud  breve  ?nortis  arbitriuvi;  16.  33  Serviliae  datiir  mortis 
arbitrium ;  elsewhere  he  has  libcrum  mortis  arbitrium  ;  Suet.  Dom. 
8  libenim  mortis  arbitrium  alicui permittere.  5.  Pleasure,  will, 

caprice  :  Lucr.  2.  281  cuius  ad  arbitrium  .  .  .  Cogitur ;  Cic.  Verr. 
4.  136  quariwi  iste  arbitrio  practuram  gesserat ;  Mil.  33  qui  tiio 
arbitrio  tribunatimi  gercret;  and  often  elsewhere,  e.g.  ]Mur.  19 
vixit  ad  aliorum  arbitrium  ;  Hor.  3.  C.  6.  40  scverae  Main's  ad 
arbitrium;  3.  C.  2.  20  arbitrio  papillaris  aurae;  and  very  com- 
mSnly  in  all  Latin.  De  Libera  Arbitrio,  on  Free  Will,  is  the  title 
of  a  treatise  of  Augustine.  6.  Power,  authority  :  Cic.  ^''err. 

I.  150  in  eius  arbitriian  ac  potestatem  venire  fiolebant ;  Tag.  H. 
3.  49  7iec  miles  in  arbitrio  ducum;  4.  62  omnia  in  arbitrio  earum; 
A.  6.  51  rei  Romanae  arbitrium  (power  over). 

Arbitro,  -as  (see  below),  and  arbitror,  -aris,  verb  den.  from 
arbiter,  inf  arbitraricr:  Plaut.  Aul.  607  R  ;  Bacch.  570  R  ;  Cassius 
Hemina  ap.  Peter  Hist.  RcU.  p.  107.  1.  To  witness  a  thing, 

be  at  hand  when  it  is  done ;  with  ace,  and  also  followed  by  verbal 
clause :  Plaut.  Aul.  607  R  quid  aga7it  arbitrarier  (be  aware  what 
they  are  doing) ;  Capt.  519  ne  arbitri  dicta  nostra  arbitrari  queant ; 
Epid.  695  R  arbitrami?io  1  (give  your  evidence!)  Cato  Orat.  7.  i 
cum  tantamrem  peragier  arbitrarer  ;  Cic.  Font.  29  qui primum  illud 
verbum  consider atissimumnostrae  consuetudinis  'arbitror'  {sustuleriint), 
quo  nos  etiam  nunc  iitimur  cum  ea  dicimus  iurati  quae  compcrta 
habemus.  2.  To  act  as  an  arbiter  or  judge ;  so  with  ace,  or 

verbal  clause,  to  give  award  or  judgment  that  a  thing  shall  be 
done:  Scaevola  Dig.  4.  8.  44  quod  utroque  praesente  arbitratus  est; 
6.  I.  35  nee  rem  arbitrabitur  iudex  niihi  restitui;  Dig.  2.  17.  8.  i 
inter  consentientes  arbitrari.  Act.  arbitro  in  this  sense.  Dig.  4.  8.  27. 
41  quo  minus  arbitretur.  With  dat.  of  person,  to  adjudge  to:  so 
met.,  to  attribute  to  :  Plaut.  Bacch.  570  R  si  pergis  parvam  fidem 
7uihi  arbitrarier  \  Apul.  Apol.  51  cui  ego  fidem  arbitratus.  3. 

To  think,  judge  :  with  verbal  clauses  ;'  so  very  common  in  all  Latin, 
e.g.  Plaut.  Amph.  prol.  48;  Trin.  505  dig7ium  Adfinitate  nostra 
me  arbitra7iiini;  ib.  952  ;  with  ace.  and  inf  789,  1125  ;  Enn.  Trag. 
429  bene /(Uta  77iale  locata  7/iale/iUta  arbitror,  cic,  cic.  4.  'i"o 
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think,  have  an  opinion,  as  opp.  to  knowing  or  feehng  certain : 
'Ter.  Eun.   no  Arhitror  :   Certiim  noii  scimiis.  5.  Act.  form 

arbitro,  -as,  to  think:  (Non.  p.  470;  Prise,  i.  p.  383  K)  Plaut. 
Stich.  144  K  probiores  credo  arbilrabtinl;  Pseud.  1014  R  ie  si  arbi- 
trarcm  digniun;  Men.  981  R  arbitro;  Epid.  267  R  arbitretur  uxor 
iuo  gnato ;  Cic.  Att.  i .  11.  2  me  iam  arbitrari  designation  esse ;  N. 
D.  2.  74  imper.  arbitrate ;  Caes.  C.  3.  6  quia  teneri  ab  adversariis 
arbitrabantur  ;  Caehus  ap.  Prise,  i.  p.  383  K  scriptores  .  .  .  quiveri 
arbitratitur;  Dig.  2.  15.  8  qtiem  patrem  familias  esse  arbitratur. 

Arbonius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1058  (i.  155)  (Rome,  210  a.d.). 

Arbbr.  1.  In  the  sense  of  wood  in  general:  Sail.  I.  17.  5 

ager  .  .  .  arbor e  ifi/eamdus ;  Verg.  A.  5.  504  i7i  arbor e  niali ;  Plin. 
12.  5  arbor e  sulcamus  7nariq  . .  .  arbore  exaedificamus  tecta:  arbor ea 
et  simulacra  numinum  fuere.  2.  Of  a  thing  made  of  wood. 

(a)  One  of  the  upright  pieces  of  wood  over  which  the  beam  of  the 
wine-press  was  fixed:    Cato  R.  R.  18  throughout;   Plin.  18.  317. 

(b)  The  mast  of  a  ship :  Gloss.  Philox.  arbor  navis  Iutos  ttXolov. 
Lucan  9.332  arbor ibus  caesis ;  Sil.  3.129  pendentibus  arbore  nautis  ; 
Petron.  114;  Paul.  Sent.  2.  7.  3  deustis  armamentis  et  antemna  et 
arbore;  Dig.  14.  2.  3  arbor  aid  aliud  navis  itistrumentum;  ib.  14.  2. 
5.  I,  14.  2.  6;  Oros.  4.  19  (a  passage  copied  from  Liv.  30.  25. 
II,  who,  however,  says  maluni);  Ti.  Donatus  on  Aen.  5.  829 
erigi  cunctarum  naviian  arbores  iubet. 

Arbussonius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  5.  6541  (Novara)  al.  inscr. 

Arbustivus,  applied  to  wine :  made  from  vines  supported  on 
poles ;  Glossae  Nominum  p.  17  Lowe  '  arbustivum  vinum '  quod 
ex  vinea  iitnexa  arbustis  fit;  Idiom.  Cod.  Harl.  p.  499  Gundermann, 
arbustivum  vinum,  6  e^  avahivhpahuiv  olvos.  Colum.  12.  41,  42  speaks 
of  arbustivum  mustum. 

Arbustus,  adj.  formed  from  arbos,  as  venustus,  onustus,  robustus, 
foedustus,  augustus,  from  venus,  onus,  robus,  foedus,  and  augus. 
1.  Planted  with  trees:  Cato  R.  R.  7.  \  fmidum  suburbanian  ar- 
bustutn ;  Cic.  Rep.  5.  3  agri  arvi  et  arbusti  et  pascui;  Col.  3.  13. 
16;  Plin.  10.  177  arbusto  agro.  2.  Trained  on  trees  :  Plin.  17. 
207  arbusta  vite.  (The  usages  of  arbustum  as  subst.  are  sufficiently 
illustrated  in  the  lexx.) 

Area  in  the  sense  of  a  cell  for  confining  prisoners  :  Cic.  Mil.  60 
in  areas  coniciebantur ;  Fest.  p.  264  M  robus  quoque  in  car  cere  dice- 
batur  is  locus  quo  praecipitatur  maleficorum  genus,  quod  ante  arcis 
robusteis  includebatur .     (See  s.  v.  Argei.) 
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Arcae,  name  of  a  pagus  between  Arpinum  and  Aquinum ;  see 
Mommsen  C.  I.  L.  lo.  p.  555. 

Arcaeus,  nom.  m. :  I.  R.  N.  3452  (Naples). 

I.  Arcarius,  (sometimes  in  inscr.  spelt  arkariiis) ;  1.  Adj. 
from  area,  properly  belonging  to  ready  money  :  so  in  Gains  3. 
128  foil,  arcaria  no?m'na  =  debts  contracted  by  the  actual  payment 
of  ready  money  to  the  debtor,  without  (if  I  rightly  understand  him) 
any  evidence  given  in  writing ;  in  his  enim  (he  says)  rei,  non  lil- 
terarum  ohligatio  consislii ;  so  he  proceeds  arcaria  nomina  millam 

faciunt  ohligationem ;   C.  I.  L.   6.    1054   (Rome)    arkarius   scrvus 
(whose  duty  it  is  to  look  after  the  money  chest).  2.  As  subst., 

arcarius  =  a  treasurer  :  often  in  inscr.,  e.  g.  C.  I.  L.  6.  2197  (Rome) 
arcarius  Laurens  Lavinas;  2307  arcarius  Tusculanoriun  puhlieus; 
5.  8818  ;  8.  3289  arkarius  leg.  Hi.  A;  I.  R.  N.  1198  (Aeclanum) 
arkarius Marulli \  C.  I.  L.  2.  4187  ;  and  often  in  the  later  literature. 

II.  Arcarius,  from  arcus,  a  bowman  :  Rufinus  Int.  Joseph. 
Antiqq.  12.  14,  17  (Ronsch  S.  B.  p.  8). 

Arceius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  5.  2308  (Chioggia). 

Arcella,  -ae,  subst.  f ,  dim.  of  area  :  Paul.  p.  25  I\I  '  area  '  demi- 
nuiivum  facit  arculam  et  areellam  ;  Diom.  p.  326  K.  1.  A  little 

chest.  2.  A  little  four-sided  stone  for  marking  boundaries: 

Grom.  Lat.  p.  227  Lachm.  and  elsewhere. 

Arcens,  -tis,  n.  p. :  Verg.  A.  9.  581. 

Arceo,  -es,  -ui,  -ere  {are-^  to  restrain).  1.  To  confine, 

restrain,  keep  in  bounds:  Paul.  p.  15  M  ' arcere''  est  eoniinere; 
Serv.  A.  i.  31  {areet)  significat  et  ^ eontinef ;  ib.  2.  406  'areebant' 
continebant ;  Placidus  p.  1 1  D  ' areent'  ienenl,  custodiunt,  unde 
cohercere.  Enn.  ap.  Serv.  A.  i.  31  qui  fulmine  elaro  Omnia  per 
sonitus  arcet;  Cic.  N.  D.  2.  136  [alvus)  arcet  et  continet;  ib.  152 
lumina  arcemus;  Rep.  6.  17  arcens  et  continens  ceteros;  Har.  Resp. 
4  scelus  tuum  importunum  .  .  .  non  posse  arceri  otii  finibus ;  Verg.  A. 

2.  406  tencras  arcebant  vincula  pal  mas;  Fest.  p.  334  M  lalebras  eius, 
quibus  arcuerit  senem,  id  est  cohibucrit.  2.  To  keep  in  order  : 
Paul.  p.  175  M  ttoverea  dicitur  quam  quis  liber  is  sublatis  novam 
uxorem  ducit  arcendae  familiae  gratia;  so  possibly  Cic.  Quinct.  71 
itidex   ipse  arcebiiur   (though  this  reading  is  not  now  accepted). 

3.  To  go  and  fetch  a  thing:  Fest.  p.  321  M  herbae  quae  ex  loco 
sancto  arcebantur ;  compare  what  has  been  said  of  arcesso,  p.  19. 
(The  other  meanings  do  not  need  fresh  illustration.) 

Arcera,  -ae,  subst.  f.,  a  covered  waggon :  XII  Tabb.  ap.  Gell. 
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20.  r.  29  arccram  ne  sternito.  The  word  is  defined  by  Gell.  I.e. 
'  arccra  '  vocahatur  plaustrutn  tectum  iindique  et  mwiitum,  quasi  area 
quaedam  mag7ia  vestimenlis  mstrata,  qua  nimis  aegri  aut  senes 
portari  cuhantes  solent.  Comp.  Varro  L.  L.  5.  140,  and  Gerontodi- 
dascalus  ap.  Non.  p.  55,  who  says  the  word  was  also  found  in 
Cicero.  Serv.  A.  i.  744,  and  Placidus  p.  9  D,  perhaps  also  Paul, 
p.  1 5  M  (where  arcirma  stands  in  the  texts)  give  similar  definitions. 
(From  arc-  =  to  contain :  the  word  however  postulates  a  neut.  arcus, 
-en's ;  comp.  scchis  scclerus,pigiius  pignero,  miinus  muneror,  etc.) 

Arcessio,  -onis,  subst.  f.,  abstr.  from  arcesso,  a  summoning  : 
quoted  from  Charis.  p.  44  K,  where,  however,  Keil  reads  accersio. 

Arcessitor,  -oris,  subst.  m.  ag.  from  arcesso,  one  who  summons  : 
Plin.  Ep.  5.  6.  45  nemo  arcessitor  ex  proximo  (where  WSS.  differ  be- 
tween arcess-  and  accers-);  Apul.  ]\I.  8.  21  mittunt  e  suis  arcessitorem. 

Arcetius,  n.  p.  m.  :  Verg.  A.  12.  459. 

Archebulius,  adj.,  of  Archebulus;  Arch,  vietrum,  a  verse  de- 
scribed as  a  hexameter  with  one  syllable  taken  off  the  first  and  one 
off  the  fifth  foot;  Diom.  p.  514  K;  IMarius  Vict.  p.  70  K,  al. 
Gramm. 

Archestrata,  n.  p.  f. :  Plant.  Cure.  643  R. 

Archetypus,  adj.  (Greek  a.px^Tvno%),  original,  as  opp.  to 
copied :  Lucil.  9.  60  IM  arc/ielypa  .  .  .  unde  haec  sunt  omtiia  nata ; 
luv.  2.  7  archetypos  Clcanthas  (original  statues  of  C.) ;  Mart.  7.  11 
archetypae  nugae  (from  my  own  hand);  12.  69.  2  sic  tamquam  tahulas 
scyphosque ,  Paule,  Omiies  archetypos  habes  amicos  (genuine  friends  T). 
Neut.  archetypu??i,  or  in  the  Greek  form  archetypon,  an  original  : 
Varro  R.  R.  3.  5.  8  alter  um  genus  ornithonis,  in  quo  dicer  is  lofige 
vicisse  archetypon  inve7itoris  nostri;  Plin.  Ep.  5.  15  (10).  i  ut  enim 
pictores  pulchram  absolutamque  facicm  raro  nisi  in  peius  effingwit, 
ita  ego  ah  hoc  archetype  labor  et  decide  (original,  in  the  sense  of 
model);  IMacrob.  S.  7.  14.  2  sic  fit  ut  videatur  imago  archetype  sue 
grandior. 

Archiater,  archiatrus  (apxiarpoi),  a  chief  physician :  I.  R.  N. 
1488  (Beneventum) ;  C.  I.  L.  5.  8741  (Concordia);  Ennod.  p.  294 
Hartel ;  Paulin.  Petric.  Vita  JMart.  2.  704  archlatri. 

Arehibuc61us  (apxilSovKoXos),  title  of  the  chief  priest  of  Liber : 
C.  I.  L.  6.  504  (Rome,  376  a.d.). 

Arehiclinicus  {apxixXtvLKos),  a  chief  undertaker:  ]\Iart.  3.  93.  24. 

Archldendrdphdrus,  a  chief  bearer  of  branches :  C.  I.  L.  3 
763  (Tomi). 
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Archigallus,  chief  of  the  Galli  or  priests  of  Cybele  :  Plin.  35. 
70;  C.  I.  L.  6.  2183  (Rome);  3.  2920  (Dalmatia) ;  I.  R.  N. 
3583  (Capua) ;  and  in  late  Latin. 

Archigenius,  of  Arcliigenes  :  Arch,  meinim,  a  metre  consisting 
of  lines  each  composed  of  four  anapaests;  Plotius  Sacerdos  pp. 
532-3  Keil. 

Archigonus  {apxtyovoi),  primitive,  original:  Atil.  Fort.  p.  283 
K  miira  prmc/palia,  quae  a  Graecis  protofypa  el  archigona  diciintur. 

Archilocheus,    of  Archilochus.  1.    Arch,    met  rum,   the 

metre  of  the  ode  Lydla  \  die  per  \  dnmes  \\  Te  De\os  d\ro,  S}'ba\rhn  \\ 
cur  proper\es  amandd\  \  Diom.p.509  K,al.Gramm.;  of  Horace's  Ode 
I.  4  Solviiur  acris  humps  grata  vice  veris  et  Favoni,  Trahtintqne 
szccas  machinae  carinas,  INIar.  Vict.  p.  163  K;  of  a  hexameter  with 
four  feet,  aiit  Epheson  bimarlsve  Corinthi,  IMar.  Vict.  p.  165  ;  of  an 
iambic  dimeter,  Wr  o-ay  iraprjdpf  (ppeum  Ut  prisca  gens  mortalium, 
]\Iar.  ^'ict.  p.  170  al. ;  of  a  trochaic  tetrameter  consisting  entirely  of 
trochees,  Caes.  Bass.  p.  267  K. 

Arehimimus  {apxlpifios),  director  of  a  troupe  of  ?)n'mr.  C.  I.  L.  3. 
61 13  (Drama  in  Tiirace) ;  Sen.  fragm.  36  (Haase) ;  Suet.  Vesp. 
19;  PorphjT.  Hor.  2.  S.  6.  72. 

ArcMposia,  -ae  {dpxnroaia),  the  rules  for  regulating  a  drinking- 
bout:  Porph.  Hor.  2.  S.  2.  123  lihere  potare,  i.e.  sine  archiposia; 
Ps.  Acr.  Hor.  2.  S.  6.  69  insanas  leges  archiposiain  dicil. 

Architeeticus,  adj.  from  architectus,  belonging  to  architecture  : 
Cass.  Var.  3.  52. 

Architecton,  -6nis,  abl.  pi.  -6nis,  Titin.  129;  subst.  m.  (dpx'- 
reKTiov),  an  architect,  person  who  plans  a  building  :  Plant.  Poen. 
mo  R  me  quoque  dolis  iam  super  al  archileclonem;  Most.  746  L  ; 
Titin.  129;  Varro  Manius  18  harum  aedium  Stimmetria  confutahit 
architecloncs ;  Sen.  Ep.  90.  9;  Solin.  32.  41. 

Architectdnica,  -ae,  adj.  f.  from  architecton,  used  as  subst.  = 
arch,  ars,  architecture  :  Serv.  A.  6.  43  (where  some  I\ISS.  give 
architeclonia)  ;  INIart.  Cap.  9.  891  (under  architectonicus). 

Architectdnice,  Greek  form  of  foreg. :  Quint.  2.  21.  8. 

Architectonicus,  adj.  from  architecton,  possessing  an  archi- 
tectural character :  Vitruv.  9..  4.  i  rationes  architcclonicas ;  Sidon. 
Ep.  8.  4  architectonica  concineiitia. 

Architectulus,  dim.  of  architectus,  a  little  architect :  C.  I.  L.  4. 
2000  (Pompeii). 

Architectus,  -i,  one  who  plans  the  construction  of  a  house  or 
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ship  :  a  master  builder  or  constructor,  who  was  probably  also  'archi- 
tect '  in  our  sense  of  the  word.  The  form  in  the  second  declension 
is  found  Plaut.  Mil.  910  Rib.:  Amph.  Prol.  45;  Varro  R.  R.  3.  17. 
9;  Cic.  Fam.  9.  2.  5;  De  Or.  i.  62;  N.  D.  2.  90;  Fin.  i.  32; 
Brut.  118;  Vitruv.  i.  i.  3  al. ;  PHn.  34.  148;  Mart.  5.  56.  11  ; 
Vulg.  Is.  3.  3.  al.,  and  several  times  in  inscr.,  e.g.  C.  I.  L.  6.  2725 
arch,  arrnamentarii Lnperatoris  \  ib.  3182  (Rome);  8.  2850  (Lam- 
baesis  in  Numidia). 

Arcia,  name  of  a  town  in  N.  Italy :  lul.  Cap.  Maximin.  28.  8. 

Arcifinalis,  adj.,  according  to  Roby,  with  a  winding  or  ir- 
regular boundary  (arcus,Jifus).  The  word  is  thus  defined  Grom. 
Lat.  p.  138  Lachm.  occupatorii  diciintur  agri  quos  qiiidam  arcifiiialcs 
vocafit,  quibiis  agris  victor  populus  occupajido  Jiomen  dedit ;  ib.  p.  284 
arcifinalem  vel  occupatoriam  Iicefitia?n  .  .  .  Occupatorii  vera  idea  hoc 
(arcifinalis)  vocabulo  utimtur,  quod  vicini  urhium  populi  seu  posses- 
sores,  cum  nihil  adhuc  limitibus  terminaretur,  praesu?nptione  certa- 
minis  cum  de  locis  adversum  sibi  repugnantes  agerent,  quo  usque 
pulsi  vel  cederent  vel  restitisscnt,  victoriae  terminus  fieret,  victos 
aut  praesidium  collis  aut  rivi  inter stitium  aut fossae  munimen  resis- 
tere  pater  etiir. 

Arcifinius,  adj.,  =  arcifinalis :  Grom.  Lat.  p.  i  Lachm.  agcr  ar- 
cifinius  qui  nulla  mensura  continetur ;  ib.  p.  5  finitur  secundum 
aniiquam  observationem,  fiuminibus /ossis  mofitibus  viis  arbor ibiis  ante 
missis,  aquarum  divergiis,  et  si  qua  loca  a  vetere  possessore  poterunt 
optineri]  see  also  Grom.  Lat.  p.  99.  With  mos,  Grom.  Lat.  pp.  178, 
179  Lachm.  ynore  arcifinio.  Subst.  n.  arcifinium,  ■=^  a.  spatium: 
Grom.  Lat.  pp.  250,  410.  (The  word  is  as  old  as  Varro,  who 
according  to  Grom.  Lat.  p.  5  Lachm.  derived  it  ab  arcendis  hostibus.)- 

Arcina,  nom.  f. :  C.  I.  L.  8.  5203  (Thabraca,  Num.  Proc). 

Arcisellium,  -i,  subst.  n.,  probably  a  seat  with  rounded  back 
{a reus)  :  Petron.  75  (where  MSS.  and  Biicheler  give  arti-). 

Arcistes,  m.,  glossed  as  =  Sagittarius  :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct. 
vol.  7  ;  Gloss.  Epinal.  i.  col.  E.  1.  34. 

Arcius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  8.  9683  (Cartenna,  Mauretania 
Caesariensis). 

Arcdsynagogus  {sic),  the  ruler  of  a  synagogue:  I.  R.  N.  3657 
(Capua). 

Arcuatio,  -onis,  subst.  f.  (arcuare),  an  arching,  vaulting : 
Frontin.  Aq.  18  substructionibus  arcuationibusque  traiciuntur,  and 
elsewhere  in  Frontin.;    Serv.  A.  10.  806  arcuationis  curvae. 
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Arcuatura,  -ae,  subst.  f.  (arcuare),  a  vaulting  or  arch :  Gloss, 
ap.  j\Iai  CI.  Auct.  vol.  7,  and  Gloss.  Ball,  arquatiirae  fortiices. 
According  to  the  codex  Cassinensis,  in  Frontin.  Aq.  5  (where 
the  editions  give  arcuato  opere). 

ArculatTis,  adj.,  made  in  the  shape  of  a  curve:  Paul.  p.   16 

*  arculata  '  dicebantur  circuit  qui  ex  farina  in  sacrificiis  fieba?il. 

Arculum,  -i,  subst.  n.,  a  circular  covering  placed  on  the  head 
for  the  more  convenient  carrying  of  vessels  :  Paul.  p.  16  '  arculum  ' 
appellabant  circulum  quern  capiti  imponebani  ad  suslinenda  vasa  quae 
ad  sacra  publica  capite  portabantur ;  Servius  Aen.  4.  137  gives 
a  different  explanation  :  '  arculum  '  est  virga  ex  malo  Punico  incur- 
vata,  quae  sit  quasi  corotia,  et  ima  summaque  inter  se  adligatur 
vinculo  laneo  albo,  quam  in  sacrificiis  certis  regina  in  capite  Iiabebat. 
Comp.  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  13  '' arcolonus^  {^  arculuni)  circulus 
qiiem  in  capite  habent  qui  egerunt  vasa. 

Arciilus,  adj.  from  arceo,  hindering,  forbidding:  Paul.  p.  16  ]M 

*  arcula  '  avis  quae  in  auspiciis  vetabat  aliquid  fieri.     (Scaliger  very 
plausibly  conj.  arciva ;  comp.  Gloss.  Cyrill.  KwXuTtKo?,  arcivus.) 

Arculus,  -i,  subst.  dim.  of  arcus,  a  little  circle  :  Gloss,  ap.  Lowe 
P.  G.  p.  13  '  arculus  '  circulus  quodubique  arceat.  Title  of  the  deity 
supposed  to  protect  caskets:  Paul.  p.  i6  'Arculus  "  etiam pulabatur 
dcus  qui  tutclam  gereret  arculanwi. 

Arcumen,  -inis,  subst.  n.,  name  of  a  flower,  the  Iris  Illyrica  : 
Isid.  Grig.  17.  9.  9  (so  called  from  its  likeness  to  a  rainbow). 

Arcutes  (see  also  Arquites),  bowmen :  Gloss.  Philox.  arcutes, 

Arcutus,  bent,  curved :    Gloss.   Philox.  arculum,  ro^arov,  fVi- 

Ardelio,  -onis,  subst.  m.,  a  busy,  officious  person :  Phaedr. 
2.  5.  I  est  ardelionum  quaedam  Romae  iiatio;  Mart.  2,  7.  8  magnus 
cs  ardalio ;  4.  79.  10  deformius,  A/er,  Omnino  nihil  est  ardalione 
sene.  (The  MSS.  of  Mart.  /.  c.  are  in  favour  of  w-riting  ardalio  : 
glossaries  spell  the  word  ardalio,  ardelio,  and  ardulio  :  Gloss,  ap. 
Mai  CI.  Auct.  6  ^ardelio'  acutus  cum  maliguitate;  Gloss.  Ball. 
ardulio.  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  50  glosses  the  word 
'  ardelio'  lecator,  glutto,  heluo  ;  and  the  Epinal  Glossary  has  '  adoko ' 
glutto  ;  the  Bodleian  Glossary  of  the  eighth  or  ninth  cent.  '  ardalio ' 
gluio.  Georges,  in  the  Berliner  Philologische  Wochcnschrift  for 
January  12,  1889,  brings  more  evidence  from  glossaries  in  favour 
of  ardalio.) 
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Arduelius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  200.  iv.  43  (Rome,  70  a.b.). 

Ai'ea,  -ae,  spelt  aria  C.  I.  L.  6.  541  (Rome,  88  a.d.);  1904 
(Rome).  An  open  space:  Paul.  p.  11  area  proprie  dicilur  locus 
vacuus;  so  Serv.  G.  i.  178.  Plaut.  As,  216  R  aream  quando 
concinnavit  auceps,  cihum  offmidii :  ib.  220;  Ov.  M.  10.  87  collis 
crat,  collemque  super  planissima  campi  Area;  Sil.  14.  378  area 
pclagi;  Stat.  Theb.  6.  57.  1.  For  building  a  house  or  other 

edifice:  Cic.  Att.  4.  i-  7  aream  praeclaram  habebimus ;  Liv.  i.  38. 
7  aream  occupat ftmdamentis ;  Hor.  i.  Ep.  10.  i'^  potiendaeque  domo 
quaerenda  est  area  primiim  ;  Vitruv.  3.  i.  3  areae  quae  ad  normam 
sunt  quadratae;  soi.  2.  2;  i.  i.  4;  i.  7.  2  aptae  templis  areae; 
2.  8.  17  cum  rccipere  non  posset  area  plana  tantam  midtitudinem, 
etc. ;  Tac.  A.  15.  43.  2.  An  open  space  around  or  in  front  of  a 

house  or  other  building:  Lex  Par.  Fac.  (105  b.c)  in  area  trans 
viam:  in  area  quae  est  ante  aedem  Serapis;  C.  I.  L.  6.  541  (Rome, 
88  A.D.)  aream  silicariam  sterner e ;  2.  3279  (Tarraconensis)  rtrra 
ante  templum;  Plin.  Ep.  6.  20.  4;  7.  27.  10;  C.  I.  L.  6.  461 
(Rome)  area  nymphis  data ;  2065.  i.  18  area  templi  lovis  0. 
M.  (Rome,  87  a.d.);  i.  636  negotiatores  in  area  Saturni ;  1488 
aream  Volcano  maceriamque  saepiendam;  Tac.  A.  15.  43  pate- 
factis  arcis  additisque  porticibus ;  C.  I.  L.  i.  11 92  murum  et  aream 
claudendam.  3.  A  space  for  tombs:  C.  1.  L.  6.  816  (Rome, 

90  A.D.)  area  intra  definitionem  cipporum  clausa  viribus ;  Tert. 
Scap.  3  areis   sepulturarum   nostrarum.  4.   Of  a  square  or 

open  space  in  a  city:  Varro.  L.  L.  5.  38  in  urbe  loca  pura  areae; 
Script.  Bell.  AI.  19  ;  Vitruv.  i.  6.  i  al.  5.  Of  beds  for  plants 

or  flowers:  Cato  R.  R.  161.  i  ubi  erit  subactus  locus,  areas facito,  ut 
possis  dextra  sinistraqtie  sarire,  rimcare ;  Varro  L.  L.  6.  64  holitor 
disserit  iji  areas  sui  cuiusque  generis  res  ;  Ov,  Am.  3.5.5  area  gra- 
tnineo  suberat  viridissima  prato  ;  C.  I,  L.  i.  11 47  aream  ubi  viridia 
sunt;  Col.  11.  3;  Plin.  19.  60;  Script.  IMoret.  83  sectique  famem 
dofnat  area  porri,  6.   Of  sheep-pens :    Vitruv.    6.   9.    4   uti 

singula  pecora  areae  ne  minus  pedes  quaternos  et  semipedem  . . .  possint 
habere.  7.  Of  beds  for  evaporating  salt  water  :  Vitruv,  8,  3. 

10  in  areis  salinarum.  8,  A  threshing-floor:  Cato  R,  R.  91, 

129 ;  Varro  L.  L.  5.  38  ubi frumenta  secta,  ut  terantur  et  arescant, 
area;  R.  R.  i.  51,  i ;  Cic,  Verr.  3.  36,  37,  etc.;  Verg.  G.  i.  178, 
192  ;  3.  133  ;  Liv.  34.  9.  12,  and  in  all  Latin.  9.  As  transla- 

tion of  the  Greek  SXw,  a  halo  round  the  moon  :  Sen.  N.  Q,  i,  2,  3. 
10.  An  exercise  ground:  Hor.  i,  C,  9.  18  campus  et  areae; 
Liv.  33.  32,  4.     INIet.,  a  ground,  field  (for  the  exercise  of  talent, 
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thought,  mind,  etc.) :  Ov.  Am.  3.  i.  25  haec  ammo,  dices,  area  facta 
vieo  est;  Her.  i.  72  paiet  in  ciiras  area  lata  tneas ;  Fast.  4.  10  tcritur 
nosiris  area  maior  egiiis;  Mart.  7.  32.  13  per  varias  aries  omnis 
quibus  area  servit.  11.  Of  a  course  of  years:  Mart.  10.  24.  9 

vitae  tribus  areis  peractis.  12.  Of  a  bald  patch  on  ihe  head: 

Cels.  6.  4  ;  Mart.  5.  49.  7  ;  of  a  bald  head  :  Petron.  109.  13. 

In  Geometry,  of  a  space:  Quint,  i.  10.  43  clusae  quattuor  litieis 
areae  ;  Cell,  i .  20.  2  planiun  est  quod  in  duas partes  solum  litieas  habet, 
qualia  sunt  triquetra  et  quadrata  quae  in  area  fiunt  sine  altiiudijie. 
14.  So  areae  pes  =  a  square  foot :  Vitruv.  9.  praef.  4.  foil. 

Arealis,  belonging  to  a  square :  Boeth.  Eucl.  Geom.  2.  fin. 
(p.  1344  INIigne)  arealis planities. 

Arebrigium,  name  of  a  town  in  the  Graian  Alps :  Itin.  Peut. 
(C.  I.  L.  5.  765). 

Areccaeus,  sec  Aractaeus. 

Arecinus,  nom.  m.  :  C.  I.  L.  6.  2016  (Rome,  73  a.d.). 

Areius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  8.  2564  (Castra  Lambaesitana) ; 
8449  (Silifis  in  Mauretania). 

Arellius  and  Arellia,  nomina  :  frequent  in  inscr.  and  literature. 

Aremdrica  (Keltic  air,  near,  and  7nor,  the  sea),  name  of  a 
part  of  France  (=  Gallia  Aquitanica) :  Caes.  G.  5.  53  ;  Plin.  4. 
105  ;  and  later  writers. 

Arem6ricus,  Aremorican  :  Rutil.  i.  213  oras  Aremoricas. 

Aremulus,  name  of  an  ancient  king  of  the  Latins:  Oros.  i.  20. 
5,6. 

Arenius,  or  Arennms,  nomen  m. :  I.  R.  N.  5705  (xVequicoli, 
172  A.D.);  C.  I.  L.  8.  7208  (Cirta). 

Aredlus,  -i,  =  areola,  a  little  flower-bed.  This  masc.  form  is 
given  twice  by  Gloss.  Epin.  'areoli'  aroma  turn  horti ;  '  areoli' 
sceabas. 

Aretaldgus,  -i  (d/jfTaXoyoj),  a  man  who  prates  about  virtue  : 
usually  a  '  stoic  or  cynic  parasite  who  would  hold  forth  upon  virtue 
for  the  entertainment  of  the  company':  INIayor  on  luv.  15.  16; 
luv.  1.  c.  7nendax  aretalogus ;  Suet.  Aug.  74  triviales  ex  circo  iudios 
interponebat  ac  /rcquentius  arctalogos ;  Comm.  Cruq.  Hor.  i.  S.  i. 
1 20  Crispinus  philosophiae  studiosus  fuit :  idem  et  carmina  com- 
ponebat,  sed  tarn  garrule  ut  aretalogus  dieerctiir. 

Aretius,  Aretia,  nomina  :  C.  I.  L.  5.  2523  (Este). 

Aretulla,  n.  p.  f. :  Mart.  8.  32.  2. 
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Arferius,  adj.,  from  arfcrre  =  adferre  :  only  known  in  fern. 
arferia  used  as  subst.,  which  is  explained  by  Paul.  p.  1 1  M 
'  arferia  '  aqua  quae  infcris  lihabatur,  si've  vas  vini  quod  sacris 
adhibchaiur.  Comp.  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  13  '  arferia  '  vas 
vinarium  quo  vinum  ad  aras  fcrehatur ;  Gloss.  Nom.  p.  7  Lowe 
'  ad  ferial '  aqua  quae  mnrtuis  libatur  (emend.  Lowe  for  qua  morluus 
lavatur).  (Perhaps  the  gloss  last  quoted  shows  that  there  were  two 
words,  arferia  aqua,  the  water,  and  arferial,  the  vessel.) 

Arfinis,  arfor,  arfui  =  adfinis,  etc. :  Prise,  i.  p.  35  K. 

Argaela,  name  of  a  town  in  Hispania  Tarraconensis,  Uxama 
Argaela  :  C.  I.  L.  2.  2907. 

Argaeli,  -orum,  name  of  a  tribe  of  Hispania  Tarraconensis : 
C.  L  L.  2.  696  (Norba  in  Lusitania)  Uxafna  Argelorum. 

Argaeus,  name  of  a  mountain  in  Cappadocia :  Plin.  6.  8  ;  Amm. 
20.  9.  I. 

Argei,  see  Argeus. 

Argentarius,    adj.  from   argentum.  1.  Of  silver:    Plin, 

33.  86  argentaria  meialla  (silver-mines)  ;  34.  95  phwibum  arg. 
(a  kind  of  lead  there  described);  35.  199  creta  argentaria  (a  kind 
of  chalk  there  described) ;  C.  L  L.  6.  43  arg.  moneta  (the  silver 
mint);  ib.  298  arg.  officina  (a  silversmith's  shop);  ib.  2226  arg. 
faber  (a  silversmith);  ib.  282  arg.  ponder  a  (for  weighing  silver),  (all 
these  inscr.  at  Rome);  C.  L  L.  8.  7156  (Cirta,  Prov.  Num.)  argen- 
taria ars\  Dig.  ^4.  2.  '^^  arg.  faber.  2.  In  general,  of  money, 
concerned  with  money  :  Plant.  Pseud.  300  R  inopia  arg. ;  Epid.  677 
R  opes;  Ps.  105  auxiliwn  ;  424  confueatus;  Men.  377  R  ekcebrae ; 
Ter.  Ph.  886  cura;  Cato  R.  R.  2.  5  ratio  arg.;  Com.  Pall.  Inc.  98 
spes  auxili argentaria;  Liv.  26.  11.  7  taberna;  Dig.  2.  13.  4  mensa; 
18.  I.  32  taberfias  arg.;  17.  2.  52.  5  argentarii  socii,  arg.  causa; 
C.  I.  L.  6.  1923  (Rome),  arg.  coactor  (a  tax-collector?).  3. 
Subst.  argentarius,  a  silversmith:  Vulg.  Act.  19.  24  al. ;  Cod. 
Theod.  13.  4.  2  ;  Schol.  luv.  9.  145:  C.  I.  L.  2.  3440  (Carthago 
Nova);  ib.  3749  argentarius  vasclarius ;  and  elsewhere  in  Ladn. 
(The  remaining  uses  are  sufficiently  illustrated  in  the  lexx.) 

Ax^eute6\u8,  6\va.  oi  argenteus.  1.  Adj.,  of  silver  (applied, 

according  to  a  common  Latin  usage  of  diminutive  adjectives,  to 
small  things):  Plant.  Rud.  1169  R;  Fronto  Or.  i.  p.  157  Naber, 
lamminae  argenteolae  (little  plates  of  silver).  2.  Subst.,  a  little 

silver  coin:  Schol.  luv.  14.  291  in  argenteolos  sire  nummos. 
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Argentifex,  -ficis,  a  silversmith  :  a  word  imagined  by  Varro 
L.  L.  8.  62  on  the  analogy  o{  aurifex. 

Argentexterebronides,  comical  patronymic,  Son  of  Silver- 
squeeze  :  Plant,  Pers.  703  R. 

Argentilis  {argetiium),  made  of  silver:  Anecd.  Helv.  p.  109 
(Hagen). 

Argestes,  ace.  -en  (Greek  apyecrrr^i),  name  of  a  wind  blowing 
from  the  south-west :  Ov.  F.  5.  161/rigidus  argesies  stimmas  mulcebit 
aristas,Candidaque  a  Calabris  vela  dabuntur  aquis  \  Vitruv.  i.  6.  10 
circa  Favoyiium  argestes  ;  Sen.  N.  Q.  5.  16.  5  a  solstitiali  occidente 
corus  ventt,  qui apud quosdam  argestes  dicitur  ;  but  he  proceeds  to  dis- 
tinguish the  corus  as  a  violent  from  the  argestes  as  a  gentle  wind : 
Plin.  2.  119  Zephyrum  et  urges  ten  vocafil ;  Gell.  2.  22.  12  caurus, 
quern  solent  Graeci  apyfarrfv  vocare  :  is  adversus  aquilonem  flat. 

Argetini,  name  of  an  Italian  tribe  :  Plin.  3.  105. 

Argeus,  adj.,  whence  comes  Argei,  the  name  apparently  of 
twenty-four  wicker  figures  thrown  every  year  from  the  potts  siib- 
licius  into  the  Tiber:  Ennius  A.  124;  Varro  L.  L.  5.  45  reliqua 
Urbis  loca  olim  discreta  qtiom  A  rgeorum  sac r aria  xxiv  in  iv  partes 
Urbis  sint  disposita  (so  conj.  Jordan)  ;  7.  44  Argei  ab  Argis  .  .  . 
Argei  fiunt  ex  scirpis,  si?nulacra  hominum  xxiv:  ca  quotannis  de 
ponte  sublicio  a  sacerdotibus  publice  deici  solent  in  Tibcriin.  The 
word  also  seems  to  have  been  applied  to  the  place  where  the  rite 
was  performed:  Liv.  i.  21.  5  loca  sacris  faciendis  quae  Argeos 
pontificcs  vacant  dedicavit  (Numa) ;  Ov.  F.  3.  791  itur  ad  Argeos; 
Gell.  10.  15.  30  czon  {flaminica)  it  ad  Argeos.  N.  pi.  Argea  also 
applied  to  the  same  place:  Paul.  p.  19  M  Argea  loca  Roniae  appel- 
labantur.  Fest.  p.  334  M  derives  the  word  from  arceo,  to  confine, 
and  the  hint  may  be  right.  If  the  ceremony  represented  an  ancient 
human  sacrifice,  .(4r^<'/ (=  Arcei)  may  have  meant  the  prisoners,  or 
victims  confined  to  await  the  sacrifice.  The  rest  of  the  word  would 
thus  be  arc-,  as  in  arc-a  a.nd  arc-eo.  Area  (see  s.  v.)  was  specially 
used  of  wooden  pens  or  cells  in  which  prisoners  were  confined. 
The  (oTxnArceus  may  either  have  been  genuinely  Latin  {=^  Arceius), 
or  may  have  displaced  the  Latin  form  Arcei  in  obedience  to  the 
supposed  derivation  from  the  Greek  'Apyelot. 

Argiletum,  -i,  name  of  a  part  of  Rome  between  the  Subura 
and  the  Forum  Nervae  :  Varro  L.  L.  5.  157;  Cic.  Att.  12.  32.  2 
by  tmesis  :  Mart.  i.  117.  9  Argi  nempe  soles  subire  letum  ;  2.  17.  3 
Argique  letum  multus  obsidet  sutor.     (The   passages   last   quoted 
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imply  an  etymology  from  Ari^n'  Ictuvi,  the  death  of  Argus,  which, 
according  to  the  Graecizing  mythologists,  gave  its  name  to  the 
place:  so  Verg.  A.  8.  345  lelum  docet  hospitis  Argi.  But  Serv.  on 
that  passage  says  the  word  was  derived  by  many  scholars  from 
argilla,  quasi  Argillehim  a  pingui  terra,  from  the  clay  found  there  : 
a  far  more  reasonable  etymology. 

Argillus,  cogn.  m. :  Serv,  (Dan.)  A.  8.  345. 

Argitis  (apyiTiy),  f.,  name  of  a  kind  of  vine  producing  a  white 
grape:  Ps.  Prob.  on  Verg.  G.  2.  99  argitis  dicta  est  a  candor e\ 
Isid.  17.  5.  23  argitis  Graeciila  vitis,  generis  alhi  fertilis\  Verg.  G. 
I.e.  argitisqtie  mijior;  Col.  3.  2.  21,  27. 

Arguitid  {arguo),  an  attack  or  accusation:  Hilar,  in  Ps.  118, 
lit.  3.  19  dig/m  arguitione;  Itala  Ps.  37.  15  fion  }iabc7is  in  ore  sua 
arguitiones  ;  Hieron.  in  Eccl.  7.  p.  438  sapiens  perfcctus  nulla  argu- 
itione indigct  (Paucker). 

Argiiitivus  {arguitid),  attacking  or  accusing:  Vet.  Transl. 
Arist.  Rhet.  2.  4  non  arguitivi pcccatorum  (Paucker). 

Argumentatio,  in  the  special  sense  of  syllogism  :  Isid.  Or.  2. 
9.  I  crvXXoyicr/xds  Graece,  Latijie  '  argumentatio '  appellatur. 

ArgumentatSr,  one  who  argues,  reasons,  or  disputes:  Tert. 
An.  38  aufcrenda  est  argumenlatoris  occasion  Augustin.  Serm. 
311.  12;  Boelh.  Arist.  De  Int.  Ed.  pr.  1,6  sophistarum,quosfallaces 
argu?nentatorcs  latine  possiimus  diccre. 

Argumentor,   -aris  {argutncntum),  to  reason,  argue.  1. 

Abs,,  Corn.  Her.  2.  46  arg.  de  eo  ;  Cic.  Att.  3.  29.  3  sed  quid 
ego  argumentor ;  Fin.  3.3?/^  argumentandum  quide??i  esse  de  volup- 
tate;  N.  D.  3.  9  ;  and  several  times  in  his  speeches.  2.  With 

cogn.  ace,  of  the  argument  brought  forward  :  Liv.  33.  28.  8  argu- 
mentatur  ?nulta  i7i  cam  partem  probahiliter.  3.  With  ace.  and 

inf.:  Cic.  Cluent.  64;  Dom.  22.  4.  With  indirect  question: 

Cic.  Verr.  i.  150  ne  argutnentemur  quo  ea  pecu7iia  pervenerit,  facit 
ipse  iudicium ;  Att.  3.  12.  i  tu  quidem  sedulo  argumentaris  quid  sit 
speratiduin.  5.    Past   part,    argumcntatus   used   passively,  = 

proved  :  Aufustius  ap.  Prise,  i.  p.  383  K  omnia  argumentata  7iomina, 
^  TTiaraidei'Ta. 

Argumentosus    (argumentum).  1.    Full    of  arguments : 

Sidon.  Ep.  9.  9  argumentosa ;  Rufinus  Orig.  in  Rom.  8.  7  perspi- 
caces  et  argumentosi  in  falsa  scientia\  Ps.  Acr.  on  Hor.  2.  S.  3.  70 
nodosi  .  .  .  vel  argumentosi,  2.  Of  a  work  of  art,  containing 
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numerous  subjects:  Quint.  5.  10.  10  vidgo  paulo  numcrosuis  opus 
dicitur  argtinieti/osu/n . 

Arguraentum,  -i  {arguo),  properl}-,  a  thing  Avhich  makes  clear  : 
so  a  thing  which  proves  a  fact,  a  proof.  1.  This  is  its  general 

use:  e.  g.  (a)  Plant.  Trin.  522  7ie  hi  .  .  .  siris  .  .  .  ei  rci  argu- 
menta  dicam  (things  which  go  to  prove  that) ;  so  ib.  532  ;  Most. 
91  L  ;  Most.  86  L  argumenia  in  pectus  multa  inslitui  hominem 
qiioius  rei  .  .  .  similan  esse  arhitrarer  (many  things  to  show  me,  many 
considerations) ;  ib.  95  argumenia  ad  hanc  rem  ;  Amph.  433  R 
vincon  argtwieiitis ;  ib.  592  mecum  arguvieniis puta\  Rud.  1023  R 
quo  argtimento  socius  non  sum  etfur  sum,/ac  dum  ex  te  sciam  ;  True. 
169  R  amator  similest  oppidi hostilis.  Quo  argumentosfi  INIil.  loio 
Rib.  quo  argu?Henlo}  Enn.  S.  37  hoc  eril  tihi  argumentum  .  .  .  ne 
quid  exspectes ',  Ace.  516  ;  Lucr.  i.  402  7nulta  .  .  .  commemorando 
Argumenta ;  Cic.  passim,  with  ace.  and  inf.,  and  other  verbal 
clauses :  e.  g.  hoc  satis  argujiwiti  est,  magno  argumcnto  est,  eum  hoc 
fecisse  ;  Gael.  68  scire  cupio  quid  habeat  argumenti  ista  majiuviissio  ; 
Verr.  2.  115  quid  tandem  habuit  argumenti  aut  rationis  res  quam  ob 
re?n  .  .  .  statueretur ',  Liv.  33.  28.  9  nuUo  adiecto  arginncnto  cur 
scire  videretur.  (b)  With  gen.  of  the  thing  proved  :  Cic.  Verr. 

2.  104,  5.  79  criminis;  and  often  in  Cic;  Ov.  M.  4.  762  animi 
laeti  Argumenta ;  Liv.  5.  47  arg.  ingcns  caritatis\  Pelron.  105 
argumentum  fugitivi  (proof  that  he  was  a  runaway) ;  137.8  amor  is ; 
Tac.  G.  25  impares  liber  tini  liber  talis  argumentum  sunt;  ib.  35  id 
praecipuum  virtutis  ac  virium  argumentu?n  est  qtiod .  .  . ;  H.  5.  4 
raptarum  frugum  argumentum  panis  ludaicus  nullo  fermento  deti- 
netur;  luv.  9.  85  viri.  (c)  In  law,  proof  or  evidence  of  a 
transaction:  Gains  3.  139  arg.  ejnpiionis.  With  gen.  of  the 
thing  which  proves:  Plin.  12.  68  (of  myrrh)  nostri  unguentarii 
digerunt  hand  difficulter  odoris  atque  pinguedinis  argu?ne?itis  (taking 
as  their  tests  its  odour,  etc.) ;  2.8  caelum  hand  dubie  caelati 
argu7nento  diximus  (from  the  fact  that  it  is  hollowed  out).  (d) 
In  the  technical  language  of  Rhetoric,  argumentum  is  used  for  a 
certain  proof  by  Cornif.  and  Cic. :  Corn.  2.  8  argumentum  est 
per  quod  reus  coarguitur  certioribus  argumentis  et  magis  finna 
suspicione ;  Cic.  Top.  8  argumentum  orationem  quae  rei  dubiae 
facial  fidem.  Quint,  uses  it  for  any  kind  of  proof:  5.  10.  i 
de  argumentis  :  hoc  enim  nomine  complectimur  omnia  quae  Graeci 
(vOvfiTjuara  (irixftpwtiTa  dnobft^eis  vocant.  2.  A  story,  narrative 

of  events,  real  or  fictitious.  (a)  Cic.  Inv.  1.27  argumentum  est 

ficla  res  quae  tamcn  fieri  potest,     Plaut.  Amph.  prol.  51  ;  Trin.  707  ; 
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Ter.  And.  pro).  6;  Varro  Parmeno  14;  ib,  15  in  arqumentis 
Caccilius  poscit  palmmn ;  Cic.  Gael.  64  haec  tola  fabella  quam  est 
sine  argumento  ;  N.  D.  i.  53  poetae  cum  explicare  argumenti exitum 
non  potcstis  ;  and  so  in  all  Latin.  (b)  The  subject-matter,  theme 
of  a  piece  of  writing  :  omnis  ad  scrihcndum  materia,  as  Quint, 
says  5.  10.  I  :  Cic.  Fam.  6.  6.  i,  10.  2.  4  al.  argumeiitum  epistulae\ 
Q.  F.  2.  II.  I  argumentum  ad  scribeJidum;  2.  12.  i  argiimentum 
scribendi;  so  often  in  Latin,  e.  g.  Asconius,  quoted  by  Quint.  5.  10. 
I,  in  explaining  a  speech  of  Cicero,  began  argiimeiitum  tale  est. 
(c)  Met.,  the  meaning,  drift  of  a  thing  :  Cic.  Off.  2.  84  tabulae  novae 
quid  habent  argu7nenti  nisi  ut,  etc.  (d)  The  subject  or  story  of 
any  work  of  art :  Cic.  Verr.  4.  124  perfecta  argtunenta  erant  in  valvis 
ex  ebore  diligentissime  ;  Verg.  A.  7.  791  argumentum  ingens ;  Prop.  3. 
9.  13  argumenta  niagis  sunt  Mentoris  addita  formae )  Petron.  88; 
and  elsewhere  in  Latin.  3.  A  name  :  Nigid.  ap.  Schol.  Germ, 

Aratea  p.  51  B  {^<^oY.y'&'s,tr^}) Samothraces  .  .  .  quorum  argumentum 
nefas  sit  enuntiare  {enumerare  1\ISS.),  etc. 

Argumentuose,  adv.,  from  lost  adj.  argunmituosus ,  with  many 
proofs:  Anecd.  Helv.  p.  55.  15. 

Argue,  -is,  -iii,  -utum :  the  part.  pass,  argutus,  pass.  inf. 
argutum  iri,  and  fut.  part,  arguiturus,  or  arguturus,  are  not  in 
common  use,  but  Prise,  i.  p.  505  K  says  '  argui  argutum^  unde  et 
participium^  argutus',  id  est  convictus.  Plautus  in  Pseudolo  {"]  ^6  R) 
'  argutus  inalorujn/acinorum,'  et/uturum  '  arguturus'  .  .  .  Invenitur 
iameji  in  usu  etiam  '  arguiturus '  pro  '  arguturus ' ;  Sallustius  in  II 
historiarum  'falsumfilium  arguituri!  Comp.  Paul.  p.  2  7  ]\I '  argutum 
iri^  in  discrimen  vocari;  Gharis.  p.  249  K  =  Diom.  p.  380  K 
'  arguor^  convict  us  sum  .  .  .  habet  tamai  apud  antiqiios  '  argutus  sum! 
1.  To  point  out,  show  in  a  clear  light,  make  manifest.  (a)  Verg. 

A.  4.  13  degeneres  animos  timor  arguit;  Ov.  Tr.  4.  3.  80  apparet 
virtus  arguiturque  malis.  (b)  Esp.  common  of  persons,  to  point 
out  as  having  done  a  thing,  convict:  Plant.  Bacch.  808  R  hae 
tabellae  te  arguont;  Caecil.  149  id  me  arguit;  Plaut.  Men.  651  R  quis 
arguit}  Lucr.  6.  401  quid un das  Arguit}  (c)  Followed  by  adj. 
or  other  predicative  word,  explanatory  of  the  matter  proved  :  Ace. 
419  ars  extispicem  te  arguit  (proves  you  to  be) ;  Hor.  Epod.  11.  9 
in  quibus  amantem  languor  et  silent ium  Arguit;  i.  Epist.  19.  6 
laudibus  arguitur  vini  vinosus  Homerus.  (d)  With  verbal  clause, 
ace.  and  inf.,  or  indirect  interrogative  ;  Plaut.  IMil.  244  Rib.  arguam 
hanc  vidisse  aput  te  (prove  that  I  saw)  ;  Gato  Orig.  5.  4  quod  arguatur 
male  facer e    voluisse;    Hor.    i.    C.    13.    7    arguens    Quam    knits 
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penitus  viacerer  ignibus.  (e)  \Mth  gen.  of  the  act  of  which  a 

person  is  convicted  :  Plaut.  Ps.  746  ^ccquid argutus  est ?  Malorum 
faciiiorum  saepissume;  Catull.  64.  322  carmine,  perfidiae  quod  post 
nulla  arguet  aetas;  Cic.  Caecin.  2^  se  pessimi  facinoris  arguit', 
Verg.  A.  II.  383  timoris',  Tac.  several  times,  e.g.  A.  6.  10  occu- 
pandae  ret  puhlicae.  (f )  hi  aliqua  re :    Vulg.  Ps.  49.  8  non  in 

sacrificiis  arguain  te.  (g)  De  aliqua  re:  Lex  Rubria  22.  33 
(49  B.C.);    Vulg.    loann.  8.  46,  16.  8.  2.  To  point  out  a 

person  as  guilty,  i.  e.  to  accuse,  charge  him,  whether  truly  or 
falsely.  (a)  Plaut.  Mil.  379  Rib.  intcndcre  hanc  arguerc;  Enn. 

Tr.  265  tu  delinquis,  ego  arguor  \  Cic.  Rose.  Am.  82  de  quibus 
quoniam  verbo  arguit,  verbo  satis  est  negare,  and  passim  in  his 
speeches,  but  always  in  the  sense  of  attacking  or  accusing  ;  Liv.  43. 
5.  6  si  coram  eum  argucre  vellent ;  and  often  in  Latin.  (b)  With 
double  ace. :  Plaut.  Men.  940  R  hacc  te  arguo;  Cic.  Phil.  2.  29  id 
quod  me  arguis.  (c)  With  gen.  of  thing  :  Plaut.  Amph.  882, 

897  R  argutam,  arguit prohri,  stupri,  dedecoris.  (d)  With  abl.  of 
thing :  Cic.  Verr.  5.  46  Jion  7)wdo  te  hoc  crimine  non  arguo  ;  Nep. 
Paus.  3.  7.  (e)  With  ace.  and  inf. :  Plaut.  Men.  814  R  7ne  arguit 
hanc surrupuisse;  Corn.  Her.  2.  46  atguere  aliquem  hominem  occidisse'y 
Cic.  Verr.  i.  85  auctor  illius  criminis  fuisse  arguebatur ;  a.nd  passim 
in  Cic. ;  Liv.  30.  23.  ^speculatores,  notilegatos,  venisse  argucbat;  33. 
47.6;  Tac.  constandy  ;  and  often  in  Latin.  (f)  With  cogn.  ace. 
of  the  tiling  charged  :  Plaut.  Amph.  885  R  quae  neque  sunt  facta 
neque  ego  in  me  admisi  arguit ;  Cic.  Caec.  2  id  ipsum  quod  arguitur 
confiteri \  and  so  often  in  Cic,  e.g.  Mur.  67  quid  accusas  .  .  .  quid 
arguis  ?  so  frequently  Tacitus  and  Suetonius.  (g)  With  ace.  and 
inf  forming  an  object-clause:  Ov.  M.  15.  73  primisque  animalia 
meftsis  Arguit  imponi  {^iizck's  the  placing  of).  3.  Part.  pass. 

argutus  as  adj.  Properly,  perhaps,  clear,  distinct,  well  defined  :  so 
(a)  Of  omens  :  Cic.  Div.  2.29  sunt  cnim  qui  vel  argutissima  hacc 
exta  esse  dicant;  Prop.  2.  3.  24  argutufn  sternuit  omen  amor.  (b) 
Of  a  type  of  architecture  :  Viiruv.  4.  8.  4  argutius  aedis  exem- 
plum,  clearer,  more  distinct.  Of  style  :  Cic.  Brut.  42  conccssum  est 
rhetoribus  ementiri  in  historiis,  ut  aliquid  dicere  possint  argutius 
(more  brilliantly  or  distinctly).  (c)  Of  the  form  of  limbs,  well- 
marked,  distinct :  Verg.  G.  380  argutumqtie  caput  (explained  by 
Non.  p.  239  as  =■  parvum,  collectum  ;  Serv.  and  Schol.  Bern,  as  = 
breve);  Pallad.  4.  13.  2  aures  breves  et  argutae  {-pointed  ?) ;  Script. 
Itin.  Alex.  6  ipse  visu  arguto  naribusqtie  subaquilinis  fuit  (perhaps 
=  clear-cut  features) ;  perhaps  Catull.  68.  72  arguta  solea  ;  but  the 
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commentators  take  this  as  =  sounding,  creaking.  (d)  Of  things 
in  motion,  as  the  hand  or  eye,  expressive:  Cic.  De  Or.  3.  220 
rnanus  mhnis  arguia,  digitis  subsequens  verba,  non  exprimens  ;  Gell. 
1.5.2  quod .  .  .  mantis  eius  i7iter  ageiidum  forent  argutae  niniium  et 
gestuosac,  Cic.  Legg.  i.  27  argiiti  oculi ;  Ov.  Am.  3.  2.  83,  3.  3.  9 
ocelli.  (e)  Of  sounds,  or  persons  or  things  uttering  sounds, 
clear,  loud,  shrill,  tuneful :  Naev.  ap.  Non.  p.  9  cum  argutis  Unguis 
viutas  qiiadriipides  (loud  speaking) ;  Plant.  True.  494  foil.  R 
argute  catus  :  facundiiatem  arguiam  :  arguhan  civem\  Verg.  G.  i. 
377  atit  arguta  lacus  circumvolitavit  Mr  undo  (explained  by  Schol. 
Bern,  as  =  stridula) ;  E.  9.  36  argutas  olores  {=■  canoras  Serv.)  ; 
7.  I  sub  arguta  ilice  (explained  by  Non.  p.  239  as  =  sonans);  7.  24 
fistula;  8.  22  nemus;  G.  i.  143  serra  ;  i.  294,  A.  7.  14  arguta 
pectine;  Hor.  3.  C.  14.  21  argutae  Neaerae  (where  Ps.  Acr.  comp. 
Verg.'s  arguta  fistula^  ;  4.  C.  6.  25  argutae  Thaliae  {si  I.  c.)  ;  2.  Epist. 
2.  90  argutos  poetas  ;  Prop.  i.  18.  26  arguto  dolore  (querulous,  loud- 
complaining)  ;  Ov.  A.  A.  I.  %o  forum;  IMart.  8.  73.  7  argtiti 
Netnesis  formosa  Tibulli  (tuneful).  (f)  Of  smell,  pungent :  Plin. 

15.  18  odor  in  tenui  argutior.  So  of  taste  :  Pallad.  3.  25.  4  arguti 
sapores.  (g)  Of  style  in  speaking  or  writing,  luminous,  striking, 
distinguished:  Cic.  Brut.  65  quis  [Catone)  in  sententiis  argutior; 
247  argutus  orator  vcr bisque  dulcis ;  De  Or.  2.  250  ex  ambigiio  dicta 
vel  argutissima  putatttur ;  Tac.  D.  20  arguta  et  brevi  sententia. 
(h)  Of  expression  or  thougmTclear,  lucid,  distinct :  Cic.  Ac.  Post. 
1 .  7  quam  argute,  quam  obscure  etiam  contra  Stoicos  disserendum ; 
Brut.  53  qui  de  matre  suavianda  tarn  acute  arguteque  coniecerit ;  Cael. 
1 9  si  mihi  ad  haec  acute  arguteque  responderit ;  De  Or.  2.  18  de  rebus 
difficillimis  argutissime  disputare  ;  Or.  98  ut  callide  arguteque  diceret. 
(i)  Of  the  mind  and  its  operations,  clever,  sagacious,  acute :  Plant. 
Trin.  974  nimis  argute  7)ie  obrepsisti;  Hor.  A.  P.  364  iudicis  argutu7n 
quae  7ion  foriiiidat  acumen;  i.  Sat.  10.  40  arguta  meretrice;  i. 
Epist.  14.  42  calo  argutus;  and  often  in  Latin. 

Argutia,  -ae  {argutus),  mostly  in   the  pi. :   Charis.    p.    33    K 
femiriina  setnper  pluralia  '  hae  argutiae  ' ;  but  Diom.  p.  300  K  and 
other  late  writers  use  it  in  the  sing.  1.  A  piece  of  clever- 

ness, clever  trick.  (a)  Plant.  Bacch.  1 2  7  R  etiam  med  advorsum 
exordire  argutias  ?  IMost.  2  qui  mi  inter  patinas  exhibes  argutias. 
(b)  Of  the  nightingale,  clever  ways,  accompHshments :  Plin.  10. 
85  hae  tantae  artifices  argutiae  .  .  .  paulatim  desinunt.  (c)  Of 
gesture,  or  expression  of  feeling ;  tricks :  Cic.  Or.  59  nullae 
argutiae  digitoru?n:    Quint.   11.  3.   i%2  7ieque  in  gestu  persequemur 
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omfies  arguti'as.  (d)  So  of  nimble  motion  :  Diom.  p.  300  K 
vicino  a'e're  pectoris  argufia  vcrberato.  (e)  Niceties,  delicacies, 
refinements:  Plin.  35.  117  argutiae  facetissivii  salis ;  34.  65  ar- 
gutiae  operum  custoditae  in  mmimis  quoque  rebtis.  (f )  As  aj)plied 
to  style  (with  the  same  meaning) :  Cic.  Brut.  167  huius  orationes 
tantum  argutiarum,  lantum  urbanifatis  habent,  ut  paene  Attico  sltlo 
scriptae  esse  vidcantur ;  Orat.  no  Dejnosthenes  .  .  .  m'MI  argutiis  et 
acumme  Hyperidi  .  .  .  cedi/.  2.  Cleverness,  acuteness :  Cic. 

Lael.  45  n?^//  est  quod  t'lli {Graeci)  no7i perscquantur  argutiis  ;  Legg. 

1.  7  cuius  {Macri)  loquacitas  habct aliquid  argutiaru7n\  Apul.  M.  i.  i 
mode  si papyruni  Aegyptia  argutia  Nilotici  calami  inscriptam  \  Gell. 
3.  I.  6  numquam  .  .  .  tarn  impor tuna  tamque  audaci argutia fuitiioster 
Probus  ut,  etc.;  Pallad.  14  pr.  argutia famulorum. 

Argute,  -as  (argutus),  to  chatter .  1.  With  ace.   of  the 

thing  about  which:  Prop.  i.  6.  7  totis  a  r gut  at  7ioctibus  igncs  ; 
Petron.  46  quid  iste  argutat  molestus  ?  SI  ^"  ^^^  ^^^  "^^  '"^  argutas. 

2.  More  frequently  in  deponent  form  argutor,  to  play  the  argutus, 
or  clever  person  :  inf.  -arier,  Plaut.,  Enn.,  Nov.  1.  c. :  Plaut.  Amph. 
349  R  pergin  argutarier  (to  show  off) ;  Enn.  Tr.  345  exerce  linguam 
melius  ut  argutarier  pos sis.  3.  To  chatter  :  Nov.  26  alii  cum 
tacent,  totum  diem  Argutatur  quasi  cicada  ;  so  perhaps  Lucil.  29. 
36.  4.  Comically,  pedibus  argutarier,  to  be  so  clever  with 
your  feet :  Titin.  28  terra  haec  est,  non  aqua,  ubi  tu  soli lus  argutarier 
Pedibus,  cretain  dum  condepsis. 

Aridus,  of  a  harsh  sound  as  of  breaking  or  tearing :  Lucr.  6. 
119  aridus  unde  aures  tcrget  sonus  ille ;  Varro  INIanius  i  o  tonat 
aridum;  Verg.  G.  i.  357  aridus  alt  is  Montibus  audiri  fragor; 
Terent.  Maurus  p.  332  v.  226  K  aridum  sonorem. 

Arietillus,  -i,  subst.  m.  dim.  from  arics,  a  little  ram,  restored 
by  certain  conj.  in  Petron.  39. 

Arietinus  :  in  Gell.  3.  3.  8  the  reading  arietinum  oracuhim  is 
extremely  doubtful.     Hertz  now  prints  Arretinum. 

Arieto,  -are,  verb  den.  from  aries ;  3rd  pers.  pres.  ind.  scanned 
dryetdt  Verg.  A.    11.    890.  1.  To   rush   like    a  ram,  butt: 

Plaut.  True.  256  R  in  nostras  aedes  arictat ;  Ace.  Brut.  24  in  me 
arieiare ;    Verg.  A.   11.  890  arietat  in  portas.  2.  Abs.,  to 

come  into  collision:  Plin.  2.  198  concurrentia  tecta  <07itrario  ictu 
arietant;  Sen.  Ep.  107.  2  labaris  oportet  et  arietes  et  cadas;   Ir.  2. 

3.  3  antequam  inter  se  acies  arietarcnt.  Trans.,  to  dash  down  : 
Curt.  9.  7.  22  quc7n  .  .  .  arietavit  in  terra7n  ;  Sen.  Ep.  56.  13  arietata 
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I'n/er  se  arma  ;  Ir.  3.  4.  2  dentium  inter  se  arietatorum  ;  Tranq.  i.  11 
animam  hisoh'tam  arietari. 

Ariga,  or  aruga,  -ae,  subst.  f. :  in  some  texts  spelt  ariiiga,  arviga 
and  harviga  :  a  horned  sheep.  The  MSS.  of  Varro  L.  L.  5.  98  and 
Velius  Longus  p.  73  K  give  anuga  or  arviga ;  but  Velius  Longus 

1.  c.  seems  to  have  meant  ariga,  as  he  says  '  arispex  '  ab  '  ariuga ' 
('  ariga  ')  quae  est  hostia,  non  '  aruspex ' :  Varro  L.  L.  5.  98  ariuga 
.  .  .  hae  sunt  qiiaruni  iji  sacrificiis  exta  in  olla  non  in  veru  cociintiir 
.  .  .  in  hostiis  earn  dicunt  ariugam  quae  cornua  habet ;  Paul.  p. 
100  M  harviga  dicebatur  hostia  cuius  adhaerentia  (?)  inspiciebantur 
exta;  Donat.  Ter.  Ph.  4.  4.  29  "■  haruspex'  ab  aruga  nominatur. 
(Probably  the  only  true  forms  are  aruga  and  ariga.  Perhaps  the 
first  syll.  ar-  is  the  same  as  that  of  ar-ies.) 

Arilla,  doubtful  subst  f.,  preserved  in  a  corrupt  gloss  of  Placidus 
p.  1 1  D  '  arilla '  coctione  (or  coactione)  paiiniculario ;  the  Balliol 
glossary  gives  for  this  arilla  coccitieus  patiniculus. 

Arillator,  -oris,  subst.  m.,  explained  by  Paul.  p.  20  =  cotio,  a 
petty  trader  or  merchant :  so  Gell.  16.  7.  12  says  Laberius  'cotionem' 
pervulgate  dixit,  quern  veteres  arillatorem  dixerimt.  Glosses  to  the 
same  purport  are  quoted  by  Lowe  P.  G.  pp.  142,  285. 

Arinia,  nom.  f . :  C.  1.  L.  8.  1557  (Agbia,  Prov.  Proc.  Africa). 

Ariolicum,  name  of  a  town  in  the  Graian  Alps :  Itin.  Peut. 
C.  I.  L.  5.  p.  765. 

Ariovistus,  Gallic  n.  p.  m. :  Caes.  G.  i.  31  al. ;  cogn.  m.:  C.  I.  L. 
7.  1320  (Kenchester  in  Herefordshire). 

Arisius,  Arisia,  nomina:  C.  I.  L.  6.  2379.  iii.  15  (Rome,  144 
A.  D.);  ib.  1056.  ii.  34  (Rome,  205  a.  d.)  ;  8.  3040  (Lambaesis, 
Numidia)  ;  ib.  8214  (Prov.  Numidia). 

Arisso,  -as,  verb  descriptive  of  the  noise  made  by  a  crane : 
Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  7  arissat  grus  quando  clamat,sicut  et  milvus 
iugit,  canis  baubat ;  so  Gloss.  Ball. 

Arista  in  the  sense  of  a  summer:  Verg.  E.  i.  'jo post  aliquot 
aristas  (^\■here  Serv.  says  quasi  rusticus  per  aristas  numeral  annos) ; 
Claud.  IV  Cons.  Hon.  372  necdum  decimas  emensus  aristas; 
Ennod.  C.  2.  i.  15  (opp.  to  hie?nps). 

Aristatus  {arista),  furnished  with  bristling  ears,  of  spelt :  Paul, 
p.  280  ^l/arreo  spico  i^.  far  re  spiceo)  aristato. 

Aristophaneus,  and  -lus :  sometimes  -ids,  ace.  -i6n :  of 
Aristophanes.  1.    Cic.   Q.    F.    3.   i.   8    Aristophaneo   more. 

2.  Aristophaneum  metrum,  a  variety  of  anapaestic  verse,  the  ana- 


Aristotelicus  —  Arma.  279 

paestic  tetrameter  catalectic:  Cic.  Or,  190  anapaestiis  is  qui  Aristo- 
phaneus  nominatur ;  Mar.  Vict.  p.  75  K;  Mar.  Vict.  p.  124  also 
mentions  an  Aristophanios  paeonicus,  consisting  of  three  paeons 
and  an  amphimacer  :  egregxa  percolud  inghiid  vmsice. 

Aristotelicus,  of  Aristotle:  Augustin.  Conf.  4.  16.  28. 

Aritudo.  -inis  {arere),  f.  dryness  :  Non.  p.  71  ;  Plant.  Rud.  524 
R  ;  Enn.  Epich.  2  ;  Varro  R.  R.  i.  12.  3  ;  L.  L.  5.  60;  Prom.  2.  6. 

Arlapsa,  name  of  a  town  in  Noricum :  Itin.  Antonini ;  see 
C.  I.  L.  3.  p.  686. 

Arma,  -drum:  gen.  armum  Pacuv.  34,  Ace.  319;  see  Cic. 
Or.  155;  subst.  n.,  only  found  in  pi.  1.  Implements  or  tackle 

of  any  kind:  Cic.  Mil.  74  (for  building);  Caes.  G.  3.  14  Jiaves  .  .  . 
onmi gcncre  ornatissimae  ;  Verg.  G.  i.  160  quae  sint  duris  agrestibus 
arma;  A.  i.  177  Cerealia  arma;  Ov.  M.  11.  35  {coloni)  operis  .  .  . 
relinquunt  Anna  sui;  6.  ^^i  furialiaque  accipit  arvia  (instruments 
of  the  orgy);  15.  471  ovis  arma  (woollen  clothing):  A.  A.  2.  50 
(of  wings  and  wax):  Liv.  35.  23.  11  Una  equestria  arma;  so  30.  17. 
13  ;  JMart.  14.  36  tondendis  hacc  arma  tibi  sunt  apia  capilUs. 
[N.  B.  In  Verg.  A-  5.  15  {colligere  arjna  iubet)  Serv.  and  Ti. 
Donatus  take  artjia  to  mean  sails ;  but  it  more  probably  means  the 
ship's  tackle ;  so  A.  6.  353  (navis)  spoUaia  armis?\  2.  Arms, 

weapons,  instruments  of  combat,  in  the  most  general  sense,  so  in 
all  Latin  :  e.g.  Plant.  Epid.  29,  30,  31  R.  (a)  Favourite  phrases 
are  in  armis  (in  arms  or  armed) :  e.g.  Pacuv.  261  in  armis  acvum 
agere;  ad  arma  (to  arms):  e.g.  Lucr.  5.  1076  {cquus)  /remiium 
patulis  ubi  naribus  edit  ad  arma.  Armor U7n  custos  was  the  title  of 
the  keeper  of  the  weapons  in  a  legion :  C.  I.  L.  2.  2668  (Legio  vii, 
Gallaecia,  3rd  cent.  a.  d.),  and  elsewhere.  Specially  of  a  shield : 
Verg.  A.  10.  841  Lausum  .  . .  super  armaferebant.  (b)  Met.,  Cic. 
De  Or.  1 .  172  posse  se  facile  ceteris  armis  prudentiae  tueri  atque  de- 
fender c;  Quint.  12.  2.  5  uti  rhetoru?n  armis,  fion  suis.  3.  War, 
state  of  war,  quarrel,  strife  ;  violent  methods  and  proceedings :  Cic. 
Att.  14.  20.  4  armorum  causam;  15.  26.  i  post  haec  arma  ;  Phil.  11. 
38  eorum  qui  utrisque  armis  vacant  (have  taken  neither  side  in  the 
quarrel);  Marc.  13  ad  ilia  arma  sumus  compuhi;  ib.  24  animorum 
ardore  et  armorum ;  Mil.  68  ab  armis  conquietura  ;  elsewhere  he  has 
ab  armis  discedere,  ire  ad  arma,  evocare  ad  arma,  rccedcrc  ab  armis, 
armorum  et  tumultus  metus,  suspicio,  and  the  like ;  vi  et  armis,  arma 
civilia;  Caes.  C.  i.  2  causa  armorum;  i.  4.  rem  ad  ar?na  dcdiici; 
G.  7.  33  ad  vim  atque  arma  descendcret;  Verg.  A.  10.  10  arma  scqui; 
10.  672  qui  me  mcaque  arma  sicuti  {my  quarrel);  so  3.  156;  Liv. 
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3.  14.  I  ab  cxtcniis  arj7i2S  otium  /nil;  3.  69.  2  inventus  .  .  .  arma  ei 
belhini  spectahat;  9.  i.  10  pia  arma  (a  righteous  quarrel);  Ov.  M. 
5.  91  neutra  arma  secutum.  4.  Arms  in  the  sense  of  an  army 
or  a  force:  Ov.  M.  6.  424  haec  auxiliaribus  armis  Fudcrat;  Liv.  9. 
9.  19  nostra  supplicio  liber  emus  Roinana  arma;  21.  26.  6  ulterior  em 
ripam  omncm  armis  obtiticbatit ;  41.  12.  9  nulla  usqiiam  apparuerunt 
arma;  Tac^^p.  2.  32  Hispanias  armis  non  ita  redundare.  (From 
ar-^  to  fit,  join;  so  either  things  fitted  together,  or  things  fitted  on). 

Armamentarius,  adj.  from  armamentiim,  connected  with 
arms:  C.  I.  I>.  6.  999  arma7nentarii  scribae  (Rome,  138  a.d.); 
5.  1883  {Co7icordia)  armamentaria  decuria ;  3.  1121  (Apulum 
in  Dacia)  arma7?ientarii  cojiductores.  As  subst.  m.,  armamentarius 
=  a  maker  of  weapons:  I.  R.  N,  4324  (Aquinum) ;  C,  I.  L.  6. 
2804  (Rome,  3rd  cent.  a.d.).  As  subst.  n.,  armamentarium  =■ 
a  storehouse  of  arms,  an  arsenal :  Cic.  Rab.  Perd.  20  ex  aedificiis 
armamentariisque  publicis;  De  Or.  i.  62  ;  Liv.  29.  35.  8  al. ;  Plin. 
7.  125;  luv.  13.  83  qui c quid  habent  telorum  armameiitaria  caeli; 
C.  I.  L.  6.  2725  armamentarii  Imperatoris  architectus;  (Rome) 
7.  446  arinamentaria  conlapsa  restituit  (now  at  Durham). 

Armamentum,  -i,  subst.  n.,  concr.  from  arma;  gen.  pi.  -urn 
Pacuv.  335;  usually  in  pi.  1,  Implements,  tackle  in  general: 

very  often  of  ships  :  Plant.  INIerc.  174  R  alia  armamenta  ;  Lucil.  3. 
41  armamenta  tamcn,  malum,  velum,  omnia  servo;  Caes.  G.  3.  14 
cum  omnis  Gallicis  navibus  spes  in  velis  armamentisque  consisteret; 

4.  29  ancoris  reliquisque  armamentis  amissis ;  C.  i.  36,  58  (also  of 
ships);  Plin.  16.  1^0  armamenta  ad  ificlutos  cantus ;  17.  1^2  prae- 
diet  is  velut  armamentis  vinearum;  18.  112  isdem  arinamentis  nudata 
conciditur  medulla.  2.  Of  ships,  in  the  special  sense  of  sails : 
Plaut.  Merc.  192  '^  armarncntis  complicandis  componcjidis  studuimus ; 
Pacuv.  335  armamentu?n  stridor;  Liv.  31.  45.  14  art?ia7)ietitis  77iag7ia 
ex  parte  a77iissis;  21.  49.  9,  1 1  sublatis  ar77iame7itis  (with  sails  up), 
demere  ar77iame7ita  (to  lower  the  sails);  so  36.  44.  4;  Sen.  Ir.  2.  31. 
5  ut  non  expedite  ad  contrahendum  armamenta  disponeret:  Tranq. 
9.  3  7nagna  armamenta  pandentibus ;  Ben.  6.  15  arma7nenta  demitti. 

Armariolus,  -i,  dim.  of  armarium :  Glossae  Nominum  p.  1 7 
Lowe.     (The  neut.  a7-mariolu7n  is  the  usual  form.) 

Armatio,  -onis  {armd),  an  arming:  Prise.  2.  p.  463  K. 

Arm.atius,  nom.  m. :  C.  LL.  8.  830  (Turca,  Prov,  Proc.  Africa). 

Armat6r,  -oris,  subst.  m.  ag.  from  a7-77io,  he  who  arms :  Prise. 
2.  p.  463  K. 
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Armatrix,  -icis,  fcm.  of  ar?nator,  she  who  arms:  Prise.  2. 
p.  463  K. 

Armatura,  -ae,  subst.  f.,  abstr.  from  armo.  1.  The  act  of 

arming:  Prise.  2.  p.  463  K.  2.  Equipment:  Cic.  Fam.  7.  i. 

2  armatura  vari'a  pediiatus  et  equitatus;  Att.  6.  i.  14;  Caes.  G.  2. 
10  levis  armaturae  Numidas ;  Vulg.  2  Par.  32.  ^  fecit  universi 
generis  armatiiram  et  clipcos]  Ezech.  26.  9  turres  tuas  destruet  in 
armatura  sua.  Of  ships'  tackle  :  Itala  Act.  Apost.  27.  19  armaturam 
proiecerunt ;  (Ronsch  S.  B.  p.  9).  3.  Coner.,  a  body  of  troops 

(usually  with  an  epithet  to  denote  the  quality  of  their  equipment) : 
Cic.  Phil.  10.  14  kvis  armatura;  so  Brut.  137;  Liv.  21.  55.  2; 
22,  18.  2  ;  27.  48.  I ;  28.  14.  8  (all  with  kvis);  Amm.  14.  6.  17  leves 
armaturas ;  Yeget.  passim.  4.  Esp.  in  later  Latin,  the  heavy- 

armed  imperial  guard:  Amm.  14.  11.  21  armaturarum  tribunus;  so 
1 5-  5-  6;  15.  4.  10  agetis  vicem  armaturarum  rectoris.  5.  Of 

a  single  soldier :  C.  I.  L.  3.  3336  (Pannonia  Inf.)  armatura  legiotiis 
eiusdem;  ib.  1663  (IMoesia) ;  8.  2618  b.  18  (Lambaesis,  Prov. 
Numidia) ;  6.  2699  (Rome).  6.  In  general,  troops:  Nazar. 

Pan.  Const.  23  quod  tanio  numero  duplicabat  armatura  terror  em; 
Veget.    2.    23    armaturae   quae   sub   campi  doctor e  sunt.  7. 

Armour:  Val.  Max.  7.  6.  i ;  Vulg.  Sap.  5.  18;  Ephes.  6.  11. 
8.  Practice  in  tactics,  the  science  of  war:  Amm.  14.  11.  3  per 
multiplicem  ar?!iaturae  scientiam;  21.  16.  7  artium  ar?)iaturae  pe- 
des tr  is ;  Veget.  I.  4  armaturae  numeros  oynnes  .  .  .  docere ;  i.  13 
il/o  exercitii  genera  quod  armaturam  vacant ;  1.23  artnafuram  o?}ifies 
discebant ;  I.  R.  N.  2648  armaturae  schola  (Classis  Praet.  IMisenensis, 

159  A.D.). 

Armentarius,  adj.  from  ar  mentum,  connected  with  herds.  The 
following  instance  has  not  been  noticed:  Gloss.  Ej^nal.  2.  C.  14 
'  armentarius  locus '  ubi  armenta  conduntur. 

Armentum,  -i,  subst.  n.,  fem.  form  armenta,  -ae:  Enn.  Inc.  12  ; 
Pacuv.  349  cornifrontes  armentas  1.  One  of  the  larger  domestic 

animals,  as  horse  or  ox:  Cato  R.  R.  2.  7  armetita  delicula;  Varro 
R.  R.  2.  5.  7  armentoruni  gregem ;  Lucr.  i.  163  armenta  atquc  aliae 
pecudes ;  4.  1197  volucres  armenta  feraeque  Et  pecudes  et  equae  \ 
5.  2  22)  pecudes  armenta  feraeque ;  Cic.  Phil.  3.  31  gregcs  armentoruni 
reliquique  pecoris;  Verg.  G.  4.  395  inmania  cuius  Armenta  ct  turpcs 
pascit  sub  gurgite phocas ;  Hygin.  p.  102  (Schmidt)  centum  armenta  ; 
Tac.  G.  21  certo  arttientorum  et  pecorum  numero;  A.  4.  49  eqiii, 
armenta.  2.  A  herd  of  the  larger  cattle,  as  horses,  oxen,  or 

deer:  Verg.  G.  3.  71  subolem  armcnto  sort  ire;  A.  i.  185  tota  ar- 
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menta  (of  deer) ;  Hon  i.  Epist.  8.  6 ;  Ov.  M.  2.  842  ;  6.  395 ;  8.  882  ; 
11.  348;  Liv,  I.  7.  5;  32.  II.  2;  Col.  i.  Praef.  26  aliud  exigit 
equinum  atque  aliud  lubulum  armentu7n\  Plin.  8.  165  (of  horses); 
II.  263  pecori  armentoque ;  Plin.  Ep.  2.  17.  3  greges  oviuni,  equorum, 
boum  armenia  ;  Dig.  7.  8.  12.  3  boiwi  ar?)iefiti  and  often  elsewhere  in 
Latin.   [The  word  is  generally  connected  with  aro,  after  Varro  L.  L. 

5.  96  '  annenta  '  quodboves  ideo  maxirne parabmitur  id  inde  eligerent  ad 
arandiim.  If  armentum  is  connected  with  aro,  the  connexion  is  col- 
lateral, not  derivative,  the  word  being  (like  ar-uus)  formed  directly 
from  the  base  ar-.  But  it  is  also  possible  that  ar-mentum  comes 
from  ar-,Xo  join,  fit,  like  ar-ti-s,  ar-ma,  and  several  other  words.  In 
this  case  it  would  mean  a  beast  that  can  be  fitted  or  joined,  either 
to  a  plough  or  to  another  animal.] 

Armicustos,  -odis,  subst.  m.,  a  guardian  of  arms :  I.  R.  N. 
2680  (Classis  Praet.  Misenensis,  now  at  Naples). 

Armifactdr,  -oris,  subst.  m.,  a  maker  of  arms :  Victor  Vit. 
Persec.  Vand.  i.  30;  Nov.  lust.  86.  i. 

Armifactorium,  -i,  subst.  m.,  a  manufactory  of  arms:  Nov. 
lust.  86.  I. 

Armifactura,  -ae,  subst.  f.,  the  manufacturing  of  arms :  Nov. 
lust.  86.  I. 

Armilausa  or  armilausia,  subst.  f.,  a  military  garment  worn 
over  the  shoulders,  but  open  at  the  sides  :  Isid.  Or.  19.  22.  28  '  armi- 
lausa '  vulgo  vocata  quod  ante  et  retro  divisa  atque  aperta  est,  in  armos 
iantum  clausa,  quasi  armiclausa,  C  litter  a  ablata:  Gloss.  Epinal.  i.C. 
29  'armilausia'  sercae ;  Schol.  luv.  5.  143  '  viridem  ihoraca'  armi- 
latisiavi  prasinam ;  and  in  late  Latin.  The  instances  quoted  by 
Ducange  clearly  show  that  artnilausia  is  a  military  garment.  Lausia 
or  lausa  (see  s.  v.)  is  a  tile  or  thin  slab  of  stone  ;  can  arinilausia  then 
be  a  piece  of  military  slang,  a  tile  for  the  shoulders  {annus)  ?  Comp. 
the  use  of  lilium,  vinea,  papilio,  testudo  in  military  slang. 

Armilla,  -ae,  subst.  f.  1.  A  bracelet,  armlet,  worn  both  by 

men  and  women:  Plaut.  Men.  536  W;  True.  272  R;  Quadrigarius 
ap.  Gell.  9.  13.  7;  Cic.  Rep.  4.  ap.  Prise.  2.  p.  462  K  armillae, 
quas  nunc  bracchialia  vocant;  C.  I.  L.  i.  624  (44  B.C.)  C.  Canuleius 
.  .  .  donatus  torquibus  armillis;  Liv.  i.  11.  8 ;  10.  44.  3 ;  C.  I.  L.  5. 
4365  (Brixia)  torquibus  et  armillis  donatus.  2.  An  iron  hoop 

or  ring:  Cato  R.  R.  21.  4  armillas  quat/uor  facito,  quas  circum 
orbem  i?idas,  ne  cupa  et  clavus  center antur  intrinsecus ;  Vitruv.  10. 

6.  II.     {Ar-,  to  fit.) 
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Armilustrium,    -i,    {armUustrum    Liv.    27.    37.    4).  1. 

Name  of  a  place  on  the  Aventine,  meaning  originally  the  place 
where  arms  were  cleaned:  Varro  L.  L.  6.  22  'armilustrium'  ab  eo 
quod  in  armilustrio  arjJiali  sacra  faciuni,  nisi  locus  potius  dictus 
ab  its ;  Gloss.  Nom.  p.  1 7  Lowe  '  armilustrium '  do?7ius  uhi  arma 
mundantur;  Curiosum  ap.  Jordan  Topographic  der  Stadt  Rom.  2. 
p.  561 :  Liv.  27.  37.  4.  Ar?tiilustri  victis:  C.  L  L.  6.  802  (Rome); 
975.  iii,  26  (Rome,  136  a.d.)  2.  Also  the  name  of  a  festival 

celebrated  at   Rome,  the  celebrators  being  armed:  Varro  L.  L. 

5.  153;  6.  22;  Paul.  p.  19  M  'armilustrium^  erat  festiun  apud 
Romanos,  quo  res  divinas  armatifaciehant,  ac  dum  sacrificarent  tubis 
canebant;  I.  R.  N.  5750  (calendar  of  Amitcrnum).  (See  Marquardt 
Rom.  Alt.  6.  p.  417.) 

Arminius,  Arminia,  nomina:    C.  L  L.  5.  3071  (Patavium) ; 

6.  2379.  vi.  32  (Rome,  144  a.d.);  3286  (Rome);  8.  3428,  5333 
(Numidia  Procons.);  German  n.  p.  m.,  Tac.  A.  i.  55  al.,  Flor. 
Veil.,  etc. 

Armipdtens,  -entis,  adj.,  mighty  in  arms:  Ace.  127  Minervae 
armipotenti ;  Lucr.  i.  33  Mavors  armipotens\  Verg.  A.  2.  425  divae 
armipotentis ;  6.  500  Dciphobe  armipotens ;  9-  717  Mars;  11.  483 
armipotais^  praeses  belli.  Trilonia  virgo;  Stat.  Silv.  3.  2.  20  Ausoniae 
armipotentis  alumnus;  Claud.  VI  Cons.  Hon.  655  arm.  genitor ; 
Dig.  50.  15.  I  (of  Tyre). 

Armo,  -as,  verb  den.  from  arma.  1.  To  furnish,  equip  : 

Cic.  often;  e.g.  Sest.  46  armatae  classes;  Agr.  i.  20  quemadmodum 
{colonia)  armatur ;  elsewhere  he  has  consules  .  .  .  aerario,  provinciis, 
exercitu  arinavit;  Agr.  2.87  Karthago  tnuris  armata;  elsewhere 
again  magistratus  .  .  .  deorum  religione,  temeritatetn  multiludinis 
auctoritate  public  a  armare ;  Verr.  5.  50  navem  .  .  .  ornatajn  at  que 
armatam;  N  D.  2.  121  armatas  cornibus;  Caes.  G.  3.  13;  5.  i ; 
C.  I.  36  armatas,  ar?najidas  naves;  Verg.  A.  4.  299  armari  classem  ; 
G.  I.  255  armatas  classes;  Hor.  A.  P.  79  Archilochum propria  rabies 
armavit  iambo;  and  often  in  Latin.  Arj?iata  is  the  name  of  a 
trireme,  L  R.  N.  2817,  2839  (Classis  Praetoria  IMisenensis). 
Met.,  Cic.  Inv.  i.  i  qui  sese  armat  cloquentia;  Fam.  12.  23.  4 
arniat  contra  omnes  fortunae  impetus  philosophia ;  Caecin.  ap.  Cic. 
Fam.  6.  7.  4  armavit  te  ad  omnia  ingenium  ;  Liv.  6.  38.  4  causam 
plebis    ingeyitibtis    animis    ar7nant.  2.  In    a   more   restricted 

sense,  to  arm,  furnish  with  arms,  past  part.  pass,  arjiiatus,  armed, 
an  armed  person:  Plaut.  Epid.  438  R  virtute  belli armatus;  Bacch. 
942  K  armati  atque  animati probe;  Enn.  Tr.  97  gravidus  armatis 
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eqiios;  Tr.  315  segetis  armatae;  Cato  Orig.  7.  5  armatwn  homi- 
nem ;  Cic.  Verr.  2.  5  Sicilia  7fiaxmos  exercittis  noslros  armavii,  and 
passim  in  Cic,  e.g.  armare  multitudinem,  veteranos,  etc.;  Caes.  C.  i. 
2\  pastores  arinat;  G.  4.  32  reh'quos  arviari  iussit,  and  elsewhere; 
Sail,  has  annare  copias,  manus,  se,  etc.;  Liv.  2.  35.  i  plebe?n  ira 
prope  armavit]  35.  32.  14  Asiam  Europamqtie  ad  funestum  ar ma- 
rent  helium  ;  and  so  very  commonly  in  all  Latin,  very  often  followed 
by  /«,  adversum,  contra  aliquem;  note  especially  Verg.  A.  9.  773, 
10.  i^o/errum,  calamos,  armare  veneno,  which  Quint.  8.  6.  12  remarks 
as  a  metaphorical   use.  3.  Ar?natissi7nus,  sup.  of  ar?nati(s, 

completely  armed :  Cic.  Caec.  61  quasi  artnatissimifuer hit;  Sen. 
Ben.  5.  4.  I  multis  ari7iatissimis  (^paresfuermit)  nudi autleviter  armati. 

Armus,  -i,  subst.  m.,  the  fore-quarter  in  animals,  in  man  the 
upper  part  of  the  arm ;  distinguished  technically  from  umcrus,  the 
shoulder:  Plin.  11.  233  iini  {Iiomini)  timer i,  ceteris  arnii;  comp. 
Ov.  M.  II.  700  ex  umeris  fiunt  armi.  According  to  Serv.  A.  1 1.  644 
and  Isid.  Or.  11.  i.  62  armus  was  properly  used  only  of  animals; 
but  Verg.  1.  c.  certainly  uses  it  of  a  man,  and  so  perhaps  A.  4.  11 
pec  tore  et  armis ;  so  also  Val.  Fl.  4.  265  vigil  ille  metu  cum  pec  tore 
et  armis;  Lucan  9.  831  totoque  siinul  demittit  ab  ar?no.  Of  animals, 
often  in  Latin:  e.g.  Hor.  2.  S.  4.  44;  Ov.  M.  11.  700;  Plin.  11. 
229,  233.     {Ar-,  to  fit  or  join.) 

Arnacis,  -idis:  wrongly  conjectured  in  Varro  ap.  Non.  p.  543, 
where  the  word  is  probably  peronatris. 

Arniensis  and  Arnensis  [Am us),  of  the  Arnus;  name  of  one 
of  the  tribes  of  Rome:  C.  L  L.  i.  1012  (abbreviated  Am.); 
6.  2381  b.  ii.  22  (Rome),  and  elsewhere  in  inscr.  Written 
Arnensis  C.  L  L.  6.  1473  (Rome),  and  elsewhere;  Areniensis 
C.  I.  L.  2.  105  (Pax  lulia  in  Lusitania) ;  Cic.  Agr.  2.  79 ; 
Liv.  6.  5.  8. 

Arnius,  nom.  m. :  C.  L  L.  5.  522  (Trieste). 

Arnustia,  n.  p.  f. :  C.  L  L.  i.  1373  Thania  Arnustia. 

Aroma:  abl.  pi.  heterocl.  aromatis  Apul.  ]\L  3.  17;  11.  16; 
Flor.  19. 

Aromatarius,  -i  {aroma),  a  dealer  in  spices:  C.  L  L.  6.  384 
(Rome). 

Aromaticus  {aroma).  1.  Of  spices,  aromatic :  Veget.  R. 

M.  6.  13.  3  calami  aromatici;  Sedul.  Carm.  5.  324  jnessis  aroma- 
ticae.  2.  N.  pi.  aromatica  as  subst.,  aromatics,  Spart.  Hadr. 

19.  5. 
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Arpius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  2375  b.  ii.  6  (Rome,  120  a.  d.) 

Arquamentum.,  glossed  as  =  dixl,  the  pole  of  a  cart :  Gloss. 
Nom.  !•.  17  Lowe:  perhaps  for  armammtum  \  Gloss.  Cyrill.  (iViMs 
cific'i^rjs,  armainejilum  (Ronsch  S.  B.  p.  8). 

Arques,  -itis,  subst.  m.,  an  archer,  bowman :  Paul.  p.  20  I\I 

'  arqidtes  '  arcu  proelt'afiles,  qui  nunc  dicuntur  sagittarii.  Another 
form  of  the  word,  arcistcs  (q.  v.),  is  found  in  glossaries.  Probably 
arquiks  is  only  another  form  of  arcutcs  (q.  v.). 

Arquio,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  2.  2990. 

Arquius,  Arquia,  nomina:  C.  I.  L.  2.  377,  2373;  cogn.  m. : 
C.  I.  L.  2.  632  (Turgalium,  Lusitania) ;  2458  (Bracara  Augusta, 
Tarraconensis) ;  2465  (Valen9a  do  Minto,  ist  cent.  a.  d.). 

Arra,  -ae,  subst.  m.,  the  word  in  use  in  classical  Latin  as  equi- 
valent to  arrabo:  quoted  from  Laberius  by  Gell.  17.  2.  21  7)iulto 
videtur  sordidiiis  ('  arrahme') '  arra'  quamquam  '  arra  '  quoque  veteres 
saepe  dixcrvit  et  co?nphiriens.  1.  Earnest  money  to  bind  a 

bargain,  deposit  as  evidence  that  a  contract  has  been  entered  into, 
distinguished  from  pignus  by  Isid.  Or.  5.  25.  20  interest  autem  in 
loque?idi  usu  inter  pignus  et  arra?n.  Nam  pignus  est  quod  datur prop- 
ter rem  credit  am,  quae  dum  redditur,  staiim  pigntis  atifertur.  Arra 
vera  est  quae  primum  pro  re  honae  fidei  contractu  empta  ex  parte 
datur  et  postea  co?npletur.  Est  cnim  arra  complenda,  tion  auferenda. 
Laberius  ap.  Gell.  I.e.;  Gains  3.  139;  Dig.  18.  3.  6.  8;  19.  i.  11. 
6.     Met.,  Plin.  29.  21  mortis  arram.  2.  In  connexion  with 

marriage ;  arrae  sponsales  or  sponsaliciae  are  things  given  in  pledge 
before  marriage,  to  be  returned  if  the  contract  is  not  kept :  Dig.  23. 
2.  38  mulier  iuris  sui  cofistituta  arrarum  sponsalium  nomine  usque  ad 
duplum  teneatur\    Cod.  5.   i.  5;    5.  2.   i.  3.  Arrae   regiae, 

pledges  royal  in  magnificence:  lul.  Cap.  Maximin.  27.  7  (where 
see  Casaubon). 

Arrabo,  -onis,  subst.  m.,  =  arra:  Varro  L.  L.  5.  175  arrabo 
sic  datur  ut  rcliquum  reddatur ;  Plant.  Rud.  46  R  datque  arrahonem  ; 
Most.  648  Sonn.  arrahoni  has  dedit  quadraginta  minas;  Poen. 
1359  R  arrahonem  hunc  pro  mina  mecum  fero;  True.  689  R 
(comically  called  rahoncm  above,  with  a  play  on  rapo,  q.  v.);  Mil. 
952  Rib.  hunc  arrahonem  amor  is  primum  a  me  accipe;  Ter.  Heaut. 
603  ea  relic ta  arrabojiist pro  illo  argcnto  ;  Quadrig.  ap.  Gell.  17.  2. 
20  cum  tantus  arrabo  penes  Samnitcs  liomani  esset;  and  elsewhere  in 
Latin. 
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Arranius,  Arranla,  nomina:  C.  I.  L.  8  often;  C.  I.  L.  6.  1056. 
iii.  95  (Rome,  205  a.d.). 

Arrecinus,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  200.  viii.  8  (Rome,  70  a.d.). 

Arrenianus,  cogn.  m.:  I.  R.  N.  635.  i.  25  (Canusium,  223 
A.D.);  5759  (Amitcrnum). 

Arrenius,  Arrenla,  nomina:  C.  I.  L.  6.  1046.  iv.  17  (Rome, 
205  A.D.);  1057.  V.  37  (Rome,  210  a.d.);  5.  4390  (Brixia) ;  8. 
8460  (Sitifis,  Mauretania). 

Arrenus,  Arrena,  nomina:  C.  I.  L.  6.  766  (Rome);  3.  6220 
(Arrubium  in  Moesia) ;  al.  inscr. 

Arrhythmia,  -ae  {uppvdnia),  absence  of  rhythm :  Mar.  Vict, 
p.  43  K. 

Arricanius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  3876  (Rome). 

Arricinius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  199  (Rome,  70  a.d.). 

Arridius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  8.  7209,  7210  (Cirta,  Prov.  Nu- 
midia). 

Arrigo,  -rexi,  -rectum  (adr-).  1.  To  set  up,  prick  up, 

raise  up:  Plant.  Rud.  1293  R  aures;  so  Ter.  And.  933  arrige 
aiires ;  Verg.  A.  2.  303  adrectis  auribus;  4.  280  adrectae  horrore 
comae;  10.  726  comas;  elsewhere  he  has  arrectus  in  digitos  (stand- 
ing on  tiptoe),  tollit  se  adrectum,  adrectos  ctirrus,  adrectis  haslis, 
cervicihus;  Ov.  M.  15.  516  auribus.  Sens,  obscen.,  intrans.,  M. 
Antonius  ap.  Suet.  Aug.  69  ;  Mart,  often.  2.  Of  the  mind  or 

feeling,  to  excite;  also  of  persons:  Sail.  C.  39.  3  vetus  certamen 
animos  eorum  adrexit;  I.  68.  4  animis  eorwn  adrectis;  ib.  86.  i 
animos  adrectos  videt;  ib.  84.  4  eos  non  paulu?ji  .  .  .  oratione  sua 
ddrexerat;  H.  i.  48.  8  Etruria  atque  omnes  reliquiae  belli  adrectae. 
Verg.  is  very  fond  of  this  use;  G.  3.  105  cum  spes  adrectae  iu- 
venum;  A.  i.  579  animum  adrecti;  5.  138  laudum  arrecta  cupido; 
5.  643  mentes;  12.  251  adrexere  animos  Itali;  731  arrectaeque  am- 
boruvi  acies,  etc.  Liv.  8.  37.  2  adrecti  ad  bellandum  animi  sunt; 
45.  30.  I  libertas  data  adrexit  animos ;  Tac.  A.  3.  11  adrectae  civi- 
tate.  3.  Part,  pass.,  arrectus,  -a,  -t'lm,  as  adj.,  steep:  Liv.  21. 

35.  II  adrectiora;  Solin.  9.  8  {saxd)  adrectiora. 

Arriguus,  -a,  -um,  adj.,  from  arrigo,  glossed  as  =  obscene 
rigidus :  Glossae  Nominum  p.  1 7  Lowe. 

Arrdgatio,  -onis  (adr-),  subst.  f.,  abstr.  from  arrogo,  1. 1.  of  Law, 
a  form  of  adoption  which  took  place  by  the  authority  of  the 
pnpiiliis'.  Cell.  5.  19.  I  (genus  adoptionis)  quod  per  populum  [Jit)  ad- 
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rogatio;  Gaius  i.  99  (=  Dig.  i.  7.  2)  popiiU  aiiciorifate  adoptamus 
eos  qui  sui  iuris  stmt,  quae  species  adoptionis  dicitur  adrogalio,  quia 
et  is  qui  adoptat  rogaiur,  i.  e.  interrogatur  an  velit  eum  quern  adopta- 
turus  sit  iusiwn  sihi  filium  esse,  el  is  qui  adoptatur  rogatur  an  id 
fieri  patiatur,  ct  populus  rogatur  an  id  fieri  iuheat  \  UIp.  Fr.  8.  2  foil. ; 
al.  lurisc;  Vopisc.  Aur.  12.  3  adrogatio  Aureliani. 

Arrdgat6r,  -oris  (adr-),  subst.  m.,  ag.  from  arrogo,  one  who 
adopts  by  the  process  o'i ar rogatio:  Dig.  i.  7.  2,  19,  22,  40.  (In 
Arnob.  i.  50  Reiiferscheid  rightly  reads  abrogatoris.) 

Arrtimo,  see  Adrumo. 

Arruns,  -tis,  Etruscan  n.  p.:  Cic.  Tusc.  4.  50;  Verg.  A.  11. 
759  foil;  Liv.  I.  34.  2;  I.  56.  7. 

Arruntius  and  Arruntia,  nomina :  frequent  in  inscr.  and  lit. 

Ars,  artis,  subst.  f.,  properly  a  fitting  together,  so  a  making,  or 
power  of  making.  1.  A  power  to  do  a  thing,  hence  a  quality ; 

only  of  persons,  and  thus  a  characteristic,  a  way  of  proceeding : 
Plant.  Trin.  74  natn  si  in  te  aegrotant  artes  antiquae  tuae  (your 
old  ways);  293  his  ego  de  artibus  graliam  facia;  Cato  Or.  42 
(Jord.)  si  posset  audio  fieri  de  artibus  tuis  (your  qualities) ;  Ter.  Ad. 
2^()  fratrem  esse  primarimi  artium  magis  priticipem;  And.  31-34 
eis  (artibtis)  qiias  semper  in  te  intellexi  sitas,  fide  et  taciturnitate ; 
Sail.  I.  2.  4  cum  praesertim  tarn  multae  variaeque  sint  artes  atiinii 
(qualities) ;  C.  10.  4  avaritia  fidem  probitatem  ceterasque  artes  bonas 
subvertit ;  1 1 .  2  huic  quia  bonne  artes  desunt,  dolis  atquefallaciis  con- 
tendit;  I.  i.  '^probitatem  industriam  aliasque  artes  bonas;  I.  28.  5 
in  consule  nostra  multae  banaeque  artes  animi  et  corporis  erant  (gifts) ; 
I.  85.  43  hixuria  et  ignavia,  pessimae  artes;  and  so  with  a  bad 
meaning  C.  5.  7  qtiae  utraque  eis  artibus  auxerat  quas  supra 
memoravi;  C.  9.  3  duabus  his  artibus,  audacia  in  bello,  ubi  pax 
evenerat,  aequitate;  Tac^H.  i.  45  industriae  eius  innocen/iacque  quasi 
malis  artibus  ittfensi;  2.  ^^  foedum  mancipium  et  malis  artibus  am- 
bitiosiitn ;  3.9  egregius  ipse  et  qui  solus  ad  id  bellum  artes  bonas 
attulisset;  3.  20  ratione  et  consilio,  propriis  ducis  artibus;  A.  2.  73 
dementia,  temper antia,  ceteris  bonis  artibus;  16.  32  specie  bonarum 
artium,  and  elsewhere  in  Tac.  2.  A  pursuit :   so  in  pi.  = 

a  course  of  conduct:  Plant,  Trin.  228  utru?n  potius  ha  rum  mihi 
artem  expetessam;  Merc.  998  R  missas  iavi  ego  istas  artes  feci; 
Cato  Or.  12  (Jord.  p.  45)  a  bene  factis,  ab  optimis  artibus  fugit 
maxima  fugella;  Lucil.  Inc.  18  eidem  studio  et  arti;  Sail.  C.  21 
praeclari facinoris  aut  artis  bonae  fainam;  I.  41.  2  metus  hostiJis  in 
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bonis  artihns  civitalem  relinebal  (in  a  good  course) ;  ib.  63,  3  {filer 
artes  bo?tas  .  .  .  brevi  adolebai;  85.  9  mihi  qui  omnem  actatem  in 
optimis  artibus  egi;  8.  2  si permanere  vellet  in  siiis  artibiis  (pursuits, 
course  of  life);  85.  i  plerosque  non  eisdem  artibus  imperitim  peter e 
et  gerere  (course,  line  of  conduct) ;  Li  v.  5.  27.  8  ego  Romanis  artibus, 
virtute,  opere,  armis,  vificam ;  Tac._H.  i.  17  quorum  favorem  utlargi- 
tione  et  ambitu  male  adquiri,  ita  per  bonas  artes  hand  spernendum 
(=  fair  means);  i.  30  nemo  iinpcrium  flagitio  quaes  itum  bonis  arti- 
bus exercuit;  i.  8  pads  artibus;  3.  86  studia  exercitus  raro  cui- 
quam  boiiis  artibus  quaesita ;  4.  44  exercita  malis  artibus  potentia ; 
A.  14.  57  malas  artes,  quibus  solus  pollebat,  and  elsewhere  in  Tac. 
3.  An  occupation,  nearly  in  the  sense  of  profession  :  Plant.  Capt.  469 
R  parasiticae  arti ;  Verg.  A.  12.  519  cui  circinn  flumina  Lernae 
Ars  fuer  at  pauper  que  do7nus.  4.  An  accomplishment,  acquired 

faculty  or  power:  Lucil.  13.  16  ut  perhibetur  iners,  ars  in  quo  non 
erit  ulla;  C.  I.  L.  i.  1009  (perhaps  of  the  Ciceronian  age)  docta 
erodita  omnes  artes  virgo  :  viridis  aetas  cum  jloreret  artibus  ;  Lucr.  4. 
971  studia  atque  artes  ;  Cic.  Mur.  2  2  artes  ilico  nostrae  conticescmit ; 
ib.  30  duae  stmt  artes,  quae  possunt  locare  hominem  ifi  altissimo  gradu 
digfiitatis,  una  imperatoris,  altera  orator  is  boni;  Quinct.  93  om?tes  tuas 
artes,  quibus  tu  magnus  es,  facile  concedit;  Arch.  10  aut  nulla  aut 
humili  aliqua  arte  praeditis ;  Part.  Or.  35  animi  quemadmodum 
affecti  sint,  virtutibus,  vitiis,  artibus,  ifiertiis  spectantur.  Cic.  very 
often  has  bonae  artes,  optimae  artes,  artes  et  disciplinae,  studia 
atque  artes ;  but  he  does  not,  apparently,  like  Sail,  and  Tac,  use 
the  word  in  a  moral  sense.  Verg.  G.  2.  52  ?'«  quascumque  voces 
artes  hand  tarda  sequent ur\  A.  12.  397  mutas  agitare  inglorius 
artes ;  Liv.  i .  18.  4  instructum  non  tam  peregrinis  artibus ;  so  passim 
in  Latin.  5.  An  art,  exactly  in  our  sense  of  the  word :  so 

passim  in  Latin:  e.g.  Plaut.  Aul.  626  R  ar tern  face  re  hidicram; 
Mil.  187  Rib.  carum  artefu  et  disciplinam;  Cato  de  Moribus  2  (p.  83 
'^oi'd^  poeticae  artis  honos  non  erat;  Lucil.  Inc.  ■^^  arte  pavinmili 
atque  emblcmatis  vermiculati;  Cass.  Hemina  fr.  35  (Peter  Hist.  Rel. 
p.  106)  omnes  res  atque  artes;  Caes.  G.  6.  17  omnium  inventorum 
artium;  Cic.  Fin.  5.  26  ut  ojuniwn  artiuvi  recte  did  potest  commune 
esse  ut  in  aliqua  scientia  versentur;  3.  49  cognitiones  comprensio7iesque 
rcrum  e  quibus  efficiuntur  artes ;  so  ars  dicendi,  navigandi,  gubernandi, 
etc.  In  pi.,  concr.,  a  work  of  art:  Hor.  2.  Epist.  i.  242  iudicium 
subtile  vidcftdis  artibus;  so  Verg.  A.  5.  359  clipeum  effcrri  iussit, 
Didymaojiis  artes  {si  I.  c).  6.  In  general,  art,  skill,  cultivation, 

as  opposed,  e.  g.  to  nature  or  genius :  so  again  passim  in  Latin : 
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e.g.  Cic.  Verr.  4.  65  ea  varietate  opcrum  ut  ars  certare  videretur  cum 
copia;  4.  97  eadeiJi  arte  per/ecta,  and  the  like  often  elsewhere. 
Abl.  arte,  by  the  application  of  skill  or  craft :  artfully,  skilfully : 
Ter.  Heaut.  366  haec  arte  tractahat  virum ;  Lucr.  4.  792  scilicet 
arte  viadent  siT?mIacra  et  docta  vagantur}  Liv.  2.  35.  8  arte 
agendum,  etc.,  etc.  Per  arte?n,  in  the  same  meaning  :  Lucr.  4.  847, 
5.  10;  and  often  afterwards  in  Latin.  7.  In  a  person,  the 

quality  of  art  or  skill :  Ter.  And.  31,32  quid  est  Quod  tibi  mea  ars 
efficere possit  amplius}  Lucil.  30.  11  haec  virtutis  tuae  atque  artis 
vionumenta  locantur;  Cic.  Q.  Rose.  28  quid  Roscii?  Disciplina. 
Fades  non  erat,  ars  crat pretiosa;  Verr.  2.  135  haec  vero  huius  ars 
erat  et  malitia  admiranda ;  Arch.  1 7  propter  siiigularcm  artem  ac 
venustatem  videbatur  omnijio  7nori  non  debuisse;  Q.  Rose,  i^  plus 
fidei  qua?ii  artis,  plus  veritatis  quani  disciplinae  possidet;  Balb.  45 
adsiduus  usus  .  .  .  et  ingenium  et  artevi  saepe  vincit;  Sest.  120  summi 
poetae  ingeniu?n  non  solum  arte  sua,  sed  etiam  dolor e  expnmcbat ; 
Plane.  62  virtus,  probitas,  integritas  in  Candida  to,  non  linguae 
volubilitas,  non  ars,  non  scientia  requiri  solet ;  Balb.  56  idcirco  ilia 
171  omni  parte  orationis  suj?ima  arte  aspergi  videretis;  Lucr.  5.  1355 
praestat  i?i  arte  .  .  .  genus  virile ;  and  so  often  in  Latin.  8. 

Concrete,  an  art,  device,  trick  :  Plant.  Trin.  844  artcs  naugatoriae ; 
Sail.  I.  48.  I  se  suis  artibus  tejtiptari ;  H.  4.  i  ea  arte  se  quisque 
armahat;  Liv.  3.  35.  8  ars  haec  erat,  7ie  .  .  .  (a  device);  so  Verg., 
Quint.,  Tac,  etc.  9.  In  the  sphere  of  philosophy  and  litera- 

ture ars  means  applied  science  or  theory :  and  may  be  translated 
theory,  art,  system  :  Corn.  Her.  i.  3  ars  et praeceptio  quae  dat  certam 
via7n  ratio7iemquc facie7idi;  Cic.  De  Or.  i.  186  ex  iis  rebus  qiuvinn 
ars  7io7idum  sit;  2.  30  ars  earu7n  rerum  est  quae  sciu7itur;  2.  44 
ad  artem  et praecepta  revocanda;  Acad.  Pr.  2.  22  ars  .  .  .  ex  7nultis 
animi  perceptionibus  constat;  Arch.  18  cetcraru7n  reruin  studia  et 
doctri7ia  et  praeceptis  et  arte  C07istare ;  poetam  7iatura  ipsa  valere ; 
Quint.  2.  14.  5  ars  erit  quae  disciphna  percipi  debet ;  10.  7.  12  hie 
usus  ita  proderit  si  ea  de  qua  locuti  sumus  ars  antecesserit ;  so  12. 
10.  I  and  elsewhere.  Especially  of  grammatical  theory  or  system  : 
Non.  p.  487  gclu  ars  7nonoptoton  esse  vult,  contra  se/ttit  auctoritas; 
p.  51 7  omnes  arte7n  secuti,  etc.  (Ronsch  S.  B.  p.  9);  Serv.  has  sccundu7n 
artem,  according  to  rule,  G.  4.  182  al.,  zxidi  contra  arte/n,  against  rule. 
10.  In  pi.,  rules,  or  collections  of  rules  :  Quint.  2.^.1^  hoc  diligenttae 
ge7ius  plus  conlaturu7n  discentibus  qiuwi  onmcs  omniu/n  artcs ; 
Prooem.  26  7iihil praecepta  atque  artcs  valere;  5.  14.  27  sacra  tra- 
dentiu7/i  artes,  and  elsewhere  in  Quint.  11.  A  treatise  on  a 
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technical  subject,  as  Grammar  or  Rhetoric :  Cic.  Fin.  3.  4  ipsae 
rheloriim  arles;  4.  7  scripsit  artem  rhetor icam  Ckanihes;  Inv.  i.  8 
eius  ars  quam  edidit,  and  elsewhere  in  Cic;  so  Quint.  2.  13.  i  pie- 
risque  scriptorihis  artiiim  ;  and  so  often  elsewhere ;  luv.  7.177  artem 
scindes  Theodori;  and  constantly  in  later  Latin.    {Ar-,  to  fit  or  join.) 

Arsace,  name  of  a  city  in  Parthia  :  Plin.  6.  113. 

Arsaces,  -is,  ace.  -en,  name  of  the  royal  family  of  Parthia :  Sail. 
H.  4.  61 ;  C.  I.  L.  6.  1799  (Rome)  Phraates  Arsaces  rex  regu7n\ 
Amm.  23.  6.  2  al.  The  scholia  to  Lucan  i.  108  say  Parthi  ab 
Arsaco  rege  dicti,  vel  certe  ah  eo  quod  pilosi  sint  sicut  tirsi,  quos 
'  arsacas '  lingua  sua  vocant. 

Arsedentes,  glossed  as  =  circumsedentes  by  Placidus  p.  8  D 
(perhaps  for  amsedentes). 

Arsellius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  6.  2380  (Rome,  150  a.d.). 

Arsenius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  6.  861  (Rome,  161  a.d.);  I.  R.  N. 

6358  (181   A.D.). 

Arsina,  n.  p.  f.:  C.  I.  L.  i.  1374  (Perusia). 

Arsineum,  -i,  glossed  as  =  ornamentum  capitis  muliehris :  Paul, 
p.  20  ]\I ;  restored  by  Scaliger  to  Cato  Orig.  ap.  Fest.  p.  265  M 
arsinea,  rete,  diadema.  Perhaps  this  word  is  intended  in  Gloss. 
Philox.  arsinum,  BiaKpifia  (?  StdS^/za). 

Arsinius  and  Arsinia,  nomina:  C.  I.  L.  i.  1382;  3.  3435 
(Aquincum  in  Pannonia). 

Arsis,  ace.  -in  (opo-tj),  1. 1.  of  Prosody,  properly  a  raising ;  so 
the  strong  part  of  a  foot,  as  e.g.  the  long  syllable  in  a  dactyl, 
trochee,  or  iambus,  the  first  syllable  in  a  spondee :  fully  defined  by 
Mar.  Vict.  p.  40  K  arsis  elatio  temporis,  soni,  vocis  (i.e.  of  the  note 
or  pitch) :  thesis  depositio  et  quaeda7n  contractio  syllabariwi ;  comp. 
Diom.  p.  474  K  pes  est poeticae  dictionis  duarum  ampliusve  syllaha- 
rum  .  .  .  modus  recipiens  arsim  et  thesim,  i.e.  qui  incipit  a  sublatione, 
finitur  positione.     See  also  Mart.  Cap.  9.  974  ;  Isid.  Or.  i.  16.  21. 

Artaba,  -ae,  a  dry  measure  =  a  cadus  or  4  J  7nodii,  according  to 
Grom.  Lat.  i.  p.  376  Lachm.;  according  to  Isid.  Or.  16.  26.  16  = 
72  sextarii,  i.e.  3  modii  and  6  sextarii;  according  to  Script.  Carm. 
De  Ponderibus  89  =  3A  modii.  Isid.  and  the  last-quoted  writer 
say  it  was  an  Egyptian  measure ;  Placidus  p.  6  D  calls  it  Syrian. 

Artamo,  n.  p.  m. :  Plaut.  Bacch.  799  R. 

Artanius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  3.  6365  (near  Mostar). 

Artanus,  cogn.  m.:  Mart.  8.  72.  3. 
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Artatio,  quoted  by  Paucker  from  Commod.  Instr.  i.  41.  9, 
where  it  is  almost  certainly  corrupt. 

Artemo,  -onis,  or  artemon  {dprffKou).  1.  A  small  sail, 

topsail:  Isid.  Or.  19.  3.  3,  where  it  is  defined  as  derigejidae  potius 
navis  causa  comincndatum  qtiam  celeritatis ;  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct. 
8.  p.  43  '  ai'teyno  '  velum  parvum  :  dictum  quoque  artemum  {artemon  ?). 
Lucil.  26.  99  Araliis  artevio\  and  later,  as  e.g.  Sen.  Contr.  7.  i 
(16).  2  in  velo,  in  artcmo?iel  Vulg.  Act.  Apost.  27.  40  leva/o  arte- 
vione;  Dig.  50.  16.  242  artemo  magis  adiectamento  quam pars  navis 
est;  Schol.  luv.  12.  69  {velo  prora  sua)  i.e.  artemone  solo  vclifi- 
caverunt.  2.  The  third  pulley  in  a  lifting  machine :  Vitruv. 

10.  2.  9  Graeci  itrayovTa,  fiostri  arte?)ione7Ji  vacant.  3.  Glossed 

also  as  =  te7no  by  Placidus  p.  4  D ;  as  =  mains  navis  by  Gloss. 
Epinal.  i.  col.  C.  1.  18. 

Arteriacus  {arterla),  fem.  -a  and  -e  (aprr^ptaxof).  1.  Of 

the  windpipe:  Vitruv.  i.  6.  \  gravitudo  arteriaca  {ox -e\  2. 

In  medicine,  intended  for  the  windpipe :  Gael.  Aur.  Chron.  2.  6.  93 
arteriaca    medicamcnta.  3.  Fem.  arteriace  as  subst.,  a  pre- 

scription or  compound  for  the  windpipe:  Gels.  5.  25.  7  ;  Scribon. 
Larg.  Comp.  74,  75;  Plin.  23.  136. 

Arthriticus    {arthritis).  1.  Gonnected    with    the    gout : 

Gael.  Aur.  Ghron.  5,  2.  28  arthritica  passio.  2.  Of  persons, 

gouty:  Lucil.  9.  72  arthriticus  et podagrosus ;  Gic.  Fam.  9.  23  fin.; 
Fragm.  lur.  Vat.  130;  Gael.  Aur.  Ghron.  5.  2.  38, 

Articulatio  {arficUld).  1.  Division  into  joints ;  of  shoots 

and  branches  of  trees:  Plin.  16.  loi  excrescentium  caciiniinum  arti- 
culatio; 17.  163  arbor cs  etiam  quibus  non  sit  articulatio;  17.  226 
vitibus  peculiaris   articulatio.  2.  Articulation    in    speaking : 

Fulgent.  Myth.  3.  10,  3.  3.  Graccac  Articulatioues,  title  of  a 

work  quoted  by  Fulgent.  Gont.  Verg.  p.  154  Muncker  sicut  Dionysius 
in  Graecis  articulationibus  memorat.  The  point  being  one  connected 
with  etymology  {ramus  from  ^a-^mhla),  the  word  may  mean  '  forma- 
tions.' 

Articiilatdr,  a  dissector  of  bodies  or  anatomist  :  Gloss.  Philox., 
articulator,  fieXoKonos. 

Articuleius,  nom.  m.:  G.I.  L.  6.  154  (Rome,  123  a.d.);  2074. 
22  (Rome,  loi  a.d.);  5.  8309  (Aquileia,  loi  a.d.),  al.  inscr. 

Articiilus,  -i,  subst.  m.  dim.  of  artus.  1.  Properly  a  little 

limb,  member.  (a)  Esp.  of  a  finger:  Catull.  99.  S  omnibus  ar- 
ticulis;    Prop.    2.   34   b.    80   impositis  temper  at  articulis;    Ov.  II. 

u  2 
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10.  140  litter aque  articulo  pressa  tremente  labat;  Pont.  2.  3.  18 
sollicitis  supptitai  articulis;  Plin.  2.  158;  Vulg.  Dan.  5.  24,  al. 
Vulg.  (b)  Pro  v.,    molli  articulo  tractare   aliquem,   to  treat   a 

person  gently:  Quint.  11.  i.  70  quat}i  ?}wlli  articulo  iractavit 
Catoncm]   2.  12.   2   excipit  adversarii  mollis  articulus.  2.  A 

joint  in  a  limb.  (a)  Cato  R.  R.  157.  8;  Lucil.  4.  31  ;  Varro 
R.  R.  2.  9.  4  internodiis  arliculorum  longis  \  Cic.  Att.  i.  5.  9; 
Lucr.  3.  697;  Caes.  G.  6.  27;  Hor.  2.  S.  7.  16;  Liv.  29.  49.  i 
ipso  in  articulo,  quo  iimgitur  capiti  cervix ;  Cels.  5.  18.  28  nervis 
et  articulis;  Plin.  8.   153;    11.   217,   244;  Pers.  5.   58;    Patron. 

17.  (to)  Of  plants:  Cic.  Sen.  53  ad  articulos  sarmentorum ) 
Col.  2.  II.    9   a?ite  quam   seges  i?i  articulum  eat;    Plin.  16.   88; 

18.  159  si  in  articulum  seges  ire  coeperit.  (c)  Met.,  of  style  in 
writing,  a  connection:  Corn.  4.  16  sine  7iervis  et  articulis  fluctuat 
dicendi  genus;  Cic.  De  Or.  3.  186  or  alio  articulis  memhrisque  dis- 
tincta.  (d)  A  ridge  joining  two  hills:  Plin.  37.  201  netnorum 
salubritate,  montium  articulis  (for  which  Salmasius  proposed  to  read 
obstaculis).  3.  Of  time  and  circumstances,  a  'juncture/ 
moment,  crisis:  Ter,  Ad.  229  in  ipso  articulo  oppressit  (nicked  me 
to  a  hair);  Cic.  Quinct.  19  in  ipso  articulo  temporis;  Augustus  ap. 
Suet.  Claud.  4  de  sifigulis  articulis  tonporum;  Curt.  3.  5.  11  iji  quo 
me  articulo  reruni  meartim  deprehenderit  cernitis;  Plin.  2.  216  in 
ipsis  quos  dixi  temportwi  articulis;  18.  222  hi  car  dines  singulis 
etiam  nunc  articulis  temporum  dividuntur ;  ib.  350  sunt  et  ipsius 
lunae  octo  articuli;  17,  11  hoc  est  illud  quadriduum  oleis  decretorium, 
hie  articulus  austrinus  nubili  spurci  quod  diximus ;  Amm.  23.  3.  5 
necessitatum  articulis;  Vulg.  Gen.  7.  13  in  articulo  diet  illius.  So 
in  articulo  ■=statim,  immediately  :  Cod.  lust.  i.  33.  3  ;  Claud.  IMam. 
Stat.  An.  I.  I  (p.  23  Engelbrecht).  4.  (From  the  meaning  of 
a  joint  or  knot)  a  point  of  di\ision,  part,  stage :  Plant.  IMen.  140  R 
articulos  omnes  commoditatis  scio  (all  the  shades,  gradations,  niceties 
of  kindness) ;  Augustus  ap.  Suet.  Claud.  4  quid  est  quod  dubikjtius 
quin  per  eosdem  articulos  et  gradus  produce?idus  sit,  etc.;  Plin.  2. 
68  in  mediis  latitudinum  articulis;  Dig.  i.  3.  12  no7i  possunt  omnes 
articuli  singillatim  aid  legibus  aut  senatus  consultis  coniprehendi; 
Am.  I.  33  vcrboru7n  articulos  integrare  (to  make  complete  divisions 
of,  i.e.  wholly  articulate).  5.  As  t.  t.  of  Rhetoric,  a  sentence 
consisting  of  single  words  not  coupled  by  conjunctions :  Corn. 
4.  26  articulus  dicitur  cum  singula  verba  distinguuntur  caesa  ora- 
tione,  hoc  modo,  ^  Acrimonia,  voce,  vultu  adversarios  pcrterruisti! 
6.  As  t.  t,  of  Grammar.         (a)  A  conjunction :  Rutilius  Lupus  i . 
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p.  9  (Halm)  cum  senteniiae  vmltornm  arliciihnim  cotivem'enlt  copia 
continaitur ;  so  below,  deinptis  articiilis  smtcniiae  divisae  promin- 
tianhir.  (b)  A  pronoun:  Varro  L.  L.  lo.  20  in  articulis  duae 
partes,  finitae  et  hifijiitae;  so  10.  30;  8.  45  qm's  quae,  hie  haec 
vocaniur  articuli',  Pompeius  p.  209  K  tit '  0'  articulus  sit  {i.  e.  pro- 
nomefi)  vocativi  casus;  so  Serv.  Comm.  in  Don.  p.  436  K.  Ac- 
cording to  Prise.  I.  pp.  54,  548  K,  the  Stoics  applied  the  term 
fitiitus  articulus  to  the  pronoun,  infuiiius  articulus  to  the  article, 
(c)  Pliny  (ap.  Prob.  Inst.  Art.  p.  133  K)  wished  to  distinguish 
the  usage  o^  hie  as  follows:  ^ hie'  tune  voluit  did pronomcn  quaiuh 
solum  reperitur  deelinari,  ut  puta  hie  huius,  etc.  At  vero  si  cum 
alia  parte  orationis  inveniatur  deelinari,  artieulum  appellari,  ut  puta 
hie  Cato  huius  Catonis.  So  Sergius  Explan.  in  Don.  p.  538  K 
calls  hie  when  thus  joined  with  a  noun  '  articulus ':  casilms  articuli 
accidunt  pro  gencrihus  ^  hi,'  etc.  lb.  p.  548  K  the  usage  is  ex- 
plained as  due  to  the  fact  that  we  then  point  with  the  finger  {ar- 
ticulus). (d)  Perhaps  in  deference  to  the  authority  of  Pliny, 
articulus  came  to  be  used  from  his  time  onwards  in  the  sense 
of  the  article:  Quint,  i.  4.  19;  Prise,  i.  p.  54  K  ipsos  articulos, 
quibus  nos  ear  emus,  infinitos  articulos  dicchant ;  2.  p.  124  K  '' hic^ 
nunquam  senstcm  articuli  habet;  2.  p.  11  K  (and  elsewhere)  he 
calls  o  the  articulus  pracpositivus,  Ss  the  articulus  subiunctirus.  All 
the  later  gramm.  use  articulus  =  article.  7.  In  general,  of 
a  word:  Dig.  28.  5.  29  hoc  articulo  'quisque^;  35.  i.  4  hie  arti- 
culus ^  turn.'  8.  Of  a  clause:  Dig.  36.  i.  27.  2  dctracto  hoc 
articulo  '  quisquis  mihi  heres  erit.' 

Artidius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  6.  200.  vii.  2  (Rome,  70  a.d.);  8. 
8714  (Mauretania  Sitifensis). 

Artifex,  -icis.  Gen.  pi.  artificium  Quint.  7.  Pr.  i,  but  else- 
where artificuin.  1.  Adj.  (a)  SIvilled,  instructed,  artistic :  Cic. 
Orat.  172  politus  scriptor  atque  arti/cx ;  Cic.  Brut.  96  iam  artifex, 
ut  ita  dicaiii,  stilus;  Prop.  4.  2.  62  artifices  manus;  so  exactly  Ov. 
A.  A.  3.  556  equum  ;  M.  15.  218  ;  Trist.  2.  522  (where  Ehwald  reads 
artificis) ;  Am.  3.  2.  52  ;  Plin.  8.  55  vir  tarn  artificis  ingcnii;  luv.  10. 
2-^'^oris;  Vulg.  Deut.  27.  15  7nanuu7n  artificum.  (b)  In  passive 
sense,  made  by  art,  artistically  formed  or  wrought,  artificial :  Prop. 
2.  31.  8  quattuor  artifices,  vivida  signa,  bores;  Pers.  5.  40  artificcvique 
tuo  ducit  dc  poUice  vultum;  Val.  Fl.  6.  466  da  precor  artificis  blonda 
aspiramina  formae;  Plin.  8.  150  artifici  dimieatione  (artificial); 
10.  85  hac  tantac  tamque  artifices  argutiae;   12.  115  incidcntis  manus 
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lihrattir  artifici  ievipcramenio  (well-calculated);  29,  52  artifici  com- 
plexti;  Quint.  9.  4.  8  artifex  mollis;  Solin.  35.  6  artifici  plaga 
(artificial).  2.  As    subst.,    artifex  =  an    artist,    craftsman, 

skilled  or  instructed  person,  in  the  widest  application  of  those 
terms.  (a)  Plaut.  Cas.  2.  6.  \  plus  artificum  est  qiiam  rebar  ; 
ariolum  hunc  haheo  domi;  Cic.  Fam.  i.  7.  7  te  lids  ut  egregium 
artifice?n  operibus  laelari;  Verr.  i.  91,  92  servos  artifices;  ib.  4.  54; 
5.  73;  Ac.  2.  22  qui  d is  Ungues  artificem  ab  insciof  N.  D.  2.  58 
Nalura  no7i  artificiosa  tantiim  sed  plane  artifex  a  Zeno7ie  dicitur ; 
Varro  L.  L.  5.  93  artificibiis  viaxima  causa  ars;  9.  12.  18  of 
sculptors  and  painters,  and  so  constantly  in  Latin.  Of  musicians : 
Cic.  Mur.  29;  Ov.  M.  11.  169;  Curt.  5.  i  (3).  22;  Quint.  5.  10. 
125  ;  Plin.  Ep.  4.  19.  4  non  artifice  aliquo  docente,  sed  amore,  (b) 
Of  engravers,  workers  in  wood,  etc.:  Verg.  A.  12.  210;  Ov.  M.  12. 
398;  Suet.  Vesp.  18.  (c)  Of  a  jeweller:  Apul.  Apol.  61  art. 
sigilli.  (d)  Of  a  gold  or  silver  smith:  Sen.  Tranq.  i.  7;  Helv. 
1 1.  3  ;  luv.  II.  102.  (e)  Of  a  workman,  artisan  (e.g.  a  mason) : 
Liv.  5.  3.  6  tamquam  artifices  improbi  opus  quaerunt;  ib.  42.  3,  11  ; 
ib.  fr.  91 ;  Quint.  7.  praef.  i  ;  Plin.  Ep.  8.  20.  4  omnia  .  .  .  quasi 
artificis  ?nanu  cavata  el  excisa.  (f)  Of  a  turner :  Apul.  Apol.  62. 
(g)  Of  a  measurer:  Grom.  Vet.  5.  20,  10.  17  L;  al.  saep.  (h) 
Of  a  skilled  gardener :  Plin.  Ep.  5.  6.  35.  (i)  Of  an  actor : 
Plaut.  Amph.  Prol.  70;  Cic.  Quinct.  78;  Sest.  120;  Liv.  5.  i.  5, 
7,  2.  6  ;  Sen.  Clem.  i.  26.  2,  al.  Lat.  (k)  Of  an  orator,  rhetori- 
cian, or  writer,  implying  science  and  skill:  Cic.  Quinct.  77;  De 
Or.  I.  Ill  magister  atque  artifex;  ib.  145  istorum  artificum  doc- 
trina;  Quint.  11.  3.  112  artifices  vetant  tolli  ma7ium  supra  oculos. 
(1)  Of  a  practical  physician:  Cels.  i.  pr.  p.  8  Daremberg;  ib.  p.  12 
al.  (m)  Of  a  barber:  Tibull.  i.  8.  12;  Mart.  6.  52.  6.  (n) 
Of  a  boxer:  Phaedr.  5.  5.  7  (not  Plin.  7.  186,  where  the  reading  is 
given  up  by  Detlefsen).  (o)  Of  a  bird-catcher:  Petron.  109.  7. 
(p)  Of  a  poisoner:  Sen.  N.  Q.  3.  25.  i  magnorum  artificum  venena. 
(q)  Of  an  artillery  officer:  Amm.  24.  4.  12,  28.  (r)  Often 
followed  by  an  adj.,  defining  the  sphere  of  the  art:  Cic.  Arch.  10 
artifex  scaeniciis ;  so  Sen.  Ep.  11.  7  ;  Suet.  lul.  84  ;  Cell.  3.  3.  14  ; 
Apul.  M.  10.  2  medicus ;  Flor.  15  artifices  sellularii;  Cell.  17.  5.  9 
rhetoricus;  Amm.  15.  3.  4  artifices  palaestritae ;  28.  4.  32  artifices 
scaenarii;  Lamprid.  Al.  Sev.  52.  i  art.  carpentarius ;  Vulg.  Sap. 
13.  II  art.faber;  3  Reg.  7.  14  aerarius;  Is.  44.  13  lignarius. 
(s)  With  gen.  of  the  art  or  work :  Liv.  29.  35.  8  multis  ialium 
rerum  (i.e.  tormentorum)  artificibiis;  Sen.  Ben.  7.  20.  3  artifices 
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scacnae;  Taa  A.  12.  66  artifex  talmm  .  .  .  Locusia;  Suet.  Tit.  7 
saltationis ;  Tert.  Spect.  23  ptigiiorum;  Amm.  17.  5.  7  medellaricm; 
Capitol.  Max.  8.  4  alter  ins  ret;  Vulg.  Apoc.  18.  22  oww/j  arti's; 
and  so  elsewhere.  (t)  Met.,  Sail.  I.  35.  5  homines  talis  negotii 
artifices',  Prop.  1.2.  di/ormae  .  ,  .  arttficem  (who  makes  up  the  form), 
(u)  Peculiarly:  Prop.  2.  i.  58  solus  amor  morbi  nan  habet  artificem^ 
i.  e.  the  physician  who  cures  the  malady.  (v)  Followed  by  gen. 
of  the  gerundive  or  gerund:  Cic.  De  Or.  i.  23  Graeci  dicendi arti- 
fices et  doctor es;  Fin.  i.  42  tamquam  artifex  conqiiiretidac  et  com- 
parandae  voluptatis ;  Liv.  fragm.  i  unicus  pugnandi  artifex ;  Quint. 
11.3.  ^'>,pro7nmtiandi;  12.  10.  6  pingendi fingendiqiie ;  Suet.  Cal.  32 
decollandi.  (x)  Met.,  Cic.  Fin.  2.  1 16  coviparatidarum  voluptatum  ; 
Liv.  6.  36.  10  tractandi  animos  plebis;  Sen.  Ep.  9.  ^  faciendarum 
amicitiarum;  Quint.  2.  15.  18  suadejidi;  11.  i.  85  sinnmus  ille 
tractandorum  atii?noriim  artifex;  Tac.  H.  2.  86  sereiidae  in  aliis 
invidiae;  luv.  14.  ii6  adquirendi;  Amm.  27.  9.  2  tratisferejidae  in 
alios  invidiae ;  28.  i.  lolaedetidi.  (y)  With  iji  and  abl. :  Lamprid. 
Comm.  I.  8  in  his  artifex  quae,  etc.  (z)  Met.,  Quint.  Cic.  Pet. 

Cons.  47  i7i  a?)ibitione  artifex-,  Amm.  14.  5.  8  i?i  complicandis  m- 
gotiis  art.  viirus.  (aa)  With  abl.  without  ?«  (or  dat.  of  object  ?) : 
Quint.  12.  10.  9  dis  quam  hominibus  effiiigendis  melior  artifex. 
(bb)  With  ad  and  gerund  or  gerundive  :  Cic.  Vcrr.  5.  183  qui  .  .  . 
artifices  ad  corriimpendum  iudiciiun  volunt  esse  (masters  in  the  art 
of  — );  Plin.  6.  187  artifice  ad  formanda  corpora  .  .  .  inobilitate 
ignea.  (cc)  With  inf.:  Pers.  prol.  11  negatas  artifex  sequi  voces ; 
I.  71  nee ponere  lucum  Artifices.  (dd)  With  in  and  ace:  lustin. 
9.  8.  8  in  seria  et  iocos  artifex',  Quint.  Decl.  10.  9  (Burmann)  in 
lacrimas   artifex   tiostras.  (ee)  The  maker  of  a  thing,  with 

gen.  of  thing:  Cic.  Tim.  5  eius  [mundi)  artifex;  Sen.  Helv.  8.  3 
incorporalis  ratio  ingcntium  operum  artifex;  Octav.  397  (386) 
natura  .  .  .  operis  immensi  artifex;  Plin.  2.  3  naturae  omnium  ar- 
tifici;  Quint.  5.  12.  21  statuarum;  luv.  13.  154  artifices  mercaio- 
remque  veneni;  Vulg.  and  elsewhere  in  late  Latin;  C.  L  L.  9. 
1 7 19  (Beneventum)  tibicini  artifici  organorum.  (flf)  IMet.,  Ov. 
M.  13.  551  ad  artificcm  dirae  Polymestora  caedis ;  A.  A.  i.  656 
necis  artifices;  Plin.  28.  6  eversor  iuris  hianajii  monstrorumque 
artifex;  Sen.  Phaedr.  567  (559)  scekrum;  Agam.  1041  (983) 
sceleris  infandi.  (gg)  Abs.,  a  cunning  person  :  Ter.  Phorm. 
259  arlificem  probum  (=  Well  acted!) ;  Verg.  A.  2.  125,  11.  407  ; 
Ov.  ]\L  6.  615  artificem  Terea  (who  contrived  ihe  crime);  luv.  4. 
18  consilium  laudo  artificis. 
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Artificalis  {arii/ex),  t.  t.  of  Grammar,  applied  to  compound 
words :  Auecd.  Hclv.  p.  85  K  omnia  nomina  aut  naturalia  sunt, 
h.  e.  si'niplicia,  aut  artificalia,  h.  e.  coynposita.  I\Ir.  Haverfield  adds 
Consentius  p.  398. 

Artif  icialis,  -e,  adj.  from  artif  ex,  conforming  to  rule,  made 
according  to  rule,  regular,  formal,  artificial:  Quint,  i.  8.  14  ut  com- 
moncat  artificialinm  (artificial  expressions);  i.  9.  i  prohatio  arti- 
ficialis  (according  to  rule) ;  6.  4.  4  artificiali  ratiojie  (regular, 
formal);  12.  8.  14  art.  probationis  getius;  Chalc.  Tim.  Comm.  2 
artificiaUhus  remediis.  Adv.  artificialiter:  Quint.  2.  17.  14  alius  se 
artificialiter,  alius  inartificialiter  gerat;  Chalc.  Tim.  56  (=  scienti- 
fically); so  ib.  62  ;  Boeth.  Contr.  Eutych.  et  Nest,  i  (Paucker). 

Artificialitas,  -atis,  artistic  quality,  =  ro  rexviKov :  Vet.  Transl. 
Arist.  Rhet.  i.  2  (Paucker). 

Artificina,  -ae,  glossed  as  =  locus  uhi  diversae  artes  exercentur, 
Osbern  ap.  INIai  CI.  Auct.  8.  p.  43. 

Artifieldlum,  -i,  subst.  n.,  dim.  of  artificiiim,  a  litde  device : 
Not.  Bern.  11.  6. 

Artif  iciosus,   adj.   from   artificiiwi ;    adv.  artificiose.  1. 

Abounding  in  or  requiring  art,  skill,  or  professional  knowledge. 
(a)  Corn.  Her.  4.  6  and  7  several  times,  e.g.  quid  dicitis  difficile? 
utrum  laboriosum  an  artificiosum  ?  (b)  In  philosophical  language 
=  the  Greek  tcxvikos,  working  by  art  or  rule:  Cic.  N.  D.  3.  27 
naturae  non  artificiose  amhulantis;  2.  58  ipsius  mundi  natura  non 
artificiosa  solum  sed  plane  artif  ex  ab  eodem  Zenone  dicitur;  Fin.  2. 
15  non  de  re  artificiosa,  ut  mathematici,  loquitur  (technical);  so 
Vitruv.  9.  8.  7  artificiosis  ratio7iibus.  (c)  Of  a  person,  abound- 
ing in  professional  knowledge:  Cic.  Inv.  i.  61  rhetor ibiis  qui 
elegantissimi  atque  artificiosissimi  putati  sunt.  2.  Of  things, 

in  passive  sense,  artistically  made:  Cic.  N.  D.  2.  138  artificiosi 
operis  divitiique;  Top.  69  animata  animatis,  naturalia  non  na- 
turalibus,  artificiosa  non  artificiosis;  Vitruv.  9.  9.  2  artificiosis 
rebus  se  delectare.  3.  Of  processes,  actions,  artificial  as  op- 

posed to  natural:  Corn.  Her.  3.  16  ab  or  dine  artificioso;  3.  17 
cum  ipsa  res  artificiosam  dispositionem  artificiose  commutare  cogit ; 
Cic.  Div.  I.  72  ea  genera  divinandi  non  naturalia  sed  artificiosa 
dicuntur ;  De  Or.  i.  186  qui  ilia  digesta  artificiose  generatim  com- 
ponerent;  Fin.  3.  32  in  ceteris  artibus  cum  dicitur  '■  artificiose,'  pos- 
tertim  quodammodo  et  consequens  putandum  est;  Vitruv.  i.  6.  2 
artificiosis  rerum  inventionibus.  4.  In  Cic.  N.  D.  2.  57  ignem 
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artificiosum  is  a  translation  of  Zeno's  ■nvp  Tex^tKov,  68a  ISabi^ov  ds 
yevfo-iv:  rational. 

Artificium,  in  the  concrete  sense  of  a  work  of  art :  Cic.  Verr. 

4.  46  7)iag)m  artificia  fiiisse  in  ca  insula;  ib.  132  hacc  opera  atque 
artificia. 

ArtigrapMa,  -ae,  subst.  f.,  abstr.  from  ar/igraphus,  the  writing 
of  a  technical  treatise:  Anecd.  Helv.  p.  174  K. 

Artigraphus,  -i  {ars,  ypacpa),  the  writer  of  a  technical  treatise, 
especially  on  grammar  or  metre,  =  Greek  rex^iKos  :  Serv.  A.  i.  104, 

5.  522;  Pompeius  pp.  205,  240  K,  and  other  grammarians;  also 
in  the  later  rhetoricians. 

Artilius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  5.  8123  b  (Aquileia). 
Artinius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  3186  (Rome). 

I.  Artio,  -is,  -ivi  {ar/us),  to  fix  or  fit  firmly :  Cato  R.  R.  40.  3 
surcidum  aridum  ptracutiim :  co  artito  surculum ;  41.3  duos  sur- 
culos  artito  ad  mcdullam;  Novius  twice,  ap.  Non.  p.  505  (vv.  16,  41 
Rib.)  ;  Gloss.  Hild.  '  artire'  constringere,  coniungere. 

II.  Artio,  -is,  -ivi  (rt-r^),  to  instruct  in  accomplishments :  Paul, 
p.   20  ]\I;    Placidus  p.    10  D  '•  artitus'  artibiis  instructus;  Gloss. 

Philox.  artitus,  TravT^xvoi,  8ai8aXos. 

Artista,  -ae,  sul)st.  m.,  Latin  rendering  of  Greek  t€xvItt]s,  an 
artist:  Vet.  Transl.  Arist.  Rhct.  2.  23  (Pauckcr). 

Artius,  adj.  (///jrtos),  sound  in  mind  and  body:  Augustus  ap. 
Suet.   Claud.  4  si  est  artius,  ut  ita  dicaf/i,  SXoK^tjpos.     Cogn.  m.: 

1.  R.  N.  6559  (now  at  Naples). 

Arto,  -as  (artus).  1.  To  fasten,  fix  closely  together :  Col. 

12.  44.  2  transvcrsos  fustcs  artato,  ita  ut  dcfnitum  non  contingant. 

2.  To  squeeze,  contract,  compress,  put  into  small  compass :  Lucr. 
I.  576  quorum  condenso  mag  is  omnia  conciliatu  Artari  possunt 
validasque  ostcndcre  vires;  Plin.  17.  209  {vitis)  contineri  debet 
vimine,  non  artari;  Luc.  5.  234  artatus  rapido  fervet  qua  gurgite 
ponius ;  Mela  i .  i .  7  ubi  primum  se  ariat,  Hellespont  us  vacatur  ; 

IVIart.  I.  2.  3  hos  erne  quos  artat  brevibus  membrana  tabellis;  Mart. 
14.    190.    I  pellibus   exiguis   artatur   Livius   ingens.  3.  To 

confine,  put  in  bondage:  Victor  Vit.  3.  28,  46  al.  poetiis,  vinculis 
artare,  and  the  like.  4.  Met.,  to  confine  the  range  of  a  thing, 

shorten,  abridge  :  Veil.  i.  16.  2  artati temporis  spatium  ;  i.  16.  4  quid 
.  .  .  post  Isocraten  clarum  in  orator ibus  /uit.^  Adeo  quidem  ar latum 
angustiis  temporian,  ut,  etc. ;  2.  10.  3  artata  numerofclieitas ;  2.  86.  i 
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in  hoc  transcursii  tarn  artaii  operis\  Petron.  85  artaverat  ludum 
dies  sollemnis  ;  Mart.  12.  5.  2  longior  undecimi  nobis  deci7niqiie  lihelli 
Artatus  labor  est.  5.  To  choke  up,  throng:    Plin.   3.   83 

angustias  eas  artantibus  insulis  parvis  quae  Cuniculariae  appellantur; 
Luc.  5.  234,  9.  ■^^  pelagus  victas  artasse  carinas  ;  Sil.  14.  370  classis 
.  .  ,  artabat  lunato  caerida  gyro ;  INIart.  2.  90.  6  arta  atria  iimnodicis 
i?7iaginibiis.  6.  To  throng  or  crowd  a  person:  Plin.  Pan.  23.  2 
occursantium  populus  .  .  .  te  .  ,  .  maxinie  artaret.  7.  In    Law. 

(a)  To  shorten  a  time  previously  allowed,  opp.  to  prorogo :  Dig. 
42.  I.  2.  (b)  To  preclude  a  person  from  a  plea:  Dig.  2.  11. 
2.  8  ipse  se  artaverit :  neque  sic  artandus  est;  43.  24.  5.  i  tarn 
artare  adversarium  ut  intra  diem  occurrere  ad prohibendum  non  possit. 
(c)  To  force,  bind,  compel:  Cod.  Theod.  9.  26.  3,  9.  27.  7  artari 
ad  solutionem\   13.  i,  7  ad  necessitatetn  collationis  artentur.  8. 

In  general,  to  force,  compel :  Salv.  ad  Eccl.  4.17  artat  nos  ad  retri- 
butionem;  Victor  Vit.  2.  35  ad  ciirrendum\  Scriptor  de  Sing.  Cler.  9 
artari  ad  labor  em  ;  \^  se  artat  ne  vitietur.  9.  Of  the  feelings, 

to  straiten :  Ennod.  Vita  Epiphan.  p.  364  artabat  cordapuer. 

Artopta,  -ae,  subst.  m.  {apTonT-qs),  a  baking-pan  for  fine  bread  : 
Plaut.  Aul.  400  R,  quoted  by  Plin.  18.  107  with  the  remark  magna 
ob  id  concertatione  eruditorum  an  versus  poetae  sit  illius;  luv.  5'72- 
(Often  spelt  artepta:  see  Lowe  P.  G.  p.  259.  A  common  gloss  is 
'  artepta,^  genus  vasis.) 

Artorius,  Artoria,  nomina  :  often  in  inscr. :  luv.  3.  29. 

Artuatim,  adv.  from  artiidtus,  part.  pass,  of  artuare,  limb  by 
limb :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  'artuatim '  membratim ;  Firm.  Mat. 
Prof.  Rel.  2.  2. 

Artullia,  nom.  f . :  C.  I.  L.  2.  8  (Orsonoba  in  Lusitania). 

Artuo,  -as,  -avi,  verb  den.  from  artus,  -iis,  to  tear  limb  from 
limb  ;  Gloss.  Bodl.  artata  (i.  e.  artuata),  tribulata,  districta. 

Artus,  adj.,  1.  close,  tight,   drawn  or   pressed  close   or 

tight:  Naev.  Com.  12  yiiniis  arte  conligo.  (a)  Plaut.  Pseud. 
66  compressiones  artae;  Epid.  694  R  arte  conliga;  INIerc.  prol.  64 
arte  cohibitam  scse  a  patre;  Cato  R.  R.  33.  5  arteque  adligato ;  Lucr. 
6.  120  regiotiibus  artis;  Cic.  Verr,  i.  13  artioribus  apud  P.  R.  vin- 
culis  tenebiiur;  Or.  220  ita  arta  et  astricta  ut  ea  .  .  .  lax  are  ne- 
queamus)  Att.  6.  2.  i  vincula  amoris  artissima;  Off.  3.  m  nullum 
vinculum  ad  astringendam  fidem  artius ;  Caes.  G.  7.  23  arte  conti- 
nenttir;  so  Cic.  arte,  artius  adstrifigere,  and  the  like;  Verg.  A.  i. 
293  compagibus  artis;  Ov.  M.  6.  242  arto  nexu;  Val.  INIax.  2.  2.  8 
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maiestas  alstineniia  artissime  consiringchatur ;  Ateius  Capito  ap.  Gell. 
10.  6  quanta  artius  prcssiusque  conflictaia  essem;  Vitruv.  9.  9.  1 1 
arte  leniterque  versetur;  Col.  6,  2,  5  arte  reh'gato  ad  stipitem;  Tac. 
A.  14.  4  artius  oculis  et  pcciori  haerens;  13.  28  cohilita  artius  et 
aedilium  potestas ;  H.  i.  38  arta  custodia;  G.  20  artissimum  nexuvi 
sanguinis.  (b)  Of  dress,  Hor.  i.  Ep.  18.  30  arta  decet  sanum 
comitem  toga.  (c)  Met.,  of  laws,  restraints,  etc.:  Lucr.  5.  1147 
leges  artaque  iura ;  Plin.  1 6.  1 2  leges  artae  et  ideo  superbae.  (d) 
Met.,  of  friendship:  Tac.  A.  2.  66,  4.  68  a.  amicitia]  Apul.  i\I.  9. 
23  contiibernalis  artissimi\  adv.,  Plin.  Ep.  2.  13.  5  hunc  .  .  .  arte 
fatJiiliaritcrque  dilexi;  6.  8.  i  artissime  diligo.  2.  Of  places  : 

narrow,  close,  confined  (literally,  pressed  together).  (a)  Caes.  G. 
>].  iS  artiores  sih'ae ;  Lucr.  i.  "joarta  claustra;  ^.  ^^^  artas  partes ; 
Sail.  H.  4.  61.  15  artis  locis;  Hor.  2.  Ep.  i.  60  arto  theatro;  i.  Ep. 
5.  2^  arta  convivia\  Liv.  32.  10.  10  arta  et  confragosa  loca;  32.  10. 
2  artissimae  ripae ;  Xrc-  has  it  constantly  of  places  :  a.  itinera,  via, 
loca,  later  a,  fauces,  etc.  (b)  So  adv.  arte,  ire,  stare,  locare,  etc., 
to  stand  or  move  in  close  compass,  at  close  quarters,  closely :  Plant. 
Stich.  619  R  si  arte  poteris  adculare;  Sail.  I.  52.  6  arte  statuere 
acie?n;  C.  59.  2  artius  conlocare;  I.  68.  4  quam  artissime  ire;  Curt. 
4. 13.  -^^  si  artius  starent;  Plin.  12.  16  seri  artissime.  3.  Other- 

wise applied.  (a)  Narrow:  Ov.  M.  i.  i^o  fit  [luminis)  artior 
orbis;  of  a  sieve,  Plin.  18.  115  artior e  (cribro)  cernitur;  of  distance, 
Tac.  A.  12.  63  artissimo  i7iier  Europain  Asiamque  divortio;  of  the 
person,  Ulp.  Dig.  21.  i.  147  mulicrem  ita  artam  ut  mulier  fieri  non 
possit.  (b)  Of  metrical  quantity,  short:  Ov.  P.  4.  12.  10  artius 
appellem  Tuticdnumque  vocem.  (c)  Of  slumber,  deep  :  Plant.  IMost. 
816  L  qtiam  arte  dormiunt  {coagmentci);  Cic.  Div.  i.  59  arte  et gravitcr 
dormitare;  Rep.  6.  10  a.  somnus.  (d)  Of  darkness,  profound: 
Suet.  Nero  46  in  artissimis  tenebris.  4.  Met.,  of  feelings  :  Plor. 

2.  S.  6.  82  ut  tamen  artum  Solveret  hospitiis  animum  (confined); 
Col.  I.  5.  2  spes  artior  aquae  manantis  (more  confined,  i.e.  slighter). 
5.  Met.,  of  actions :  Liv.  39.  32.  7  artior  petitio  (closer  competi- 
tion); Tac.  A.  13.  38  artum  numerum  (militum)  fifiiri  (limiied  to  a 
narrow  amount).  6.  Met.,  of  circumstances,  narrow,  straitened  : 
Plaut.  As.  78  R  arte  habct  ilhnn  mater  (keeps  him  close);  Sail.  H. 

3.  6i.  13  artitis  habere;  L  45.  2  arte  modum  statuere;  85.  34  nee 
eos  arte  colam  (in  contrast  with  his  own  luxury) ;  Liv.  2.34.5  in  tarn 
artis  commeatibus  (when  the  means  of  getting  provisions  were  so 
straitened);  so  Tac.  H.  4.  26;  Ov.  P.  3.  2.  25  rebus  in  artis;  Sil. 
7.  310  res  artac;  Tac.  A.  4.  58  arto  comitatu  (scanty);  H.  3.  69, 
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4.  50  artae  res;  Flor.  i.  22  {2.  6)  31  /am  art  is  adflictisque  rekis; 
Vulg.  Is.   30.   20  panem  artum.  7.  Neut.  artum    as  subst., 

mostly  with  prep.,  a  narrow  place:  Tac.  Agr.  37  sicuhi  artiora 
erant  (if  the  way  was  narrower).  In  "artian,  into  a  strait :  Lucr. 
6.  158;  Hor.  A.  P.  134.  Met.,  Plin.  8.  44  a  vie  cotilecia  m  artum 
(into  a  short  space).  Li  arto,  in  a  narrow  space:  Liv.  i.  50.  8 
multiplicatis  in  arto  ordinibus ;  34.  15.  8  in  arto  haerentes;  Tag. 
Agr.  36.  Met.,  Ov.  M.  9.  683  ne  spent  sibi  ponat  in  arto;  Liv. 
26.  17.  5  cum  in  arto  res  esset;  Tac*-jl.  3-  13  z'«  «''/''  commeatum  ; 
A.  4.  32  nobis  ifi  arto  et  inglorius  labor. 

Artus,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  3.  4376  (Arrabona,  Pannonia  Sup.). 

Arva,  name  of  a  town  in  Baetica,  whence  Arvaboresis  ccnturia, 
the  name  of  a  ccnturia  at  Arva:  C.  I.  L.  2.  1064  (c.  100  a. d.); 
adj.  Arvcnsis  :  C.  I.  L.  2.  1065. 

Arvena  =  advena  :  Prise,  i.  p.  35  K. 

Arvenio  =  advenio  :  Diom.  p.  452  K;  Placidus  p.  11  D. 

Arvenius  and  Arvenia,  nomina:  C.  I.  L.  5.  2096  (Asolo). 

Arventia,  nom.  f . :  I.  R.  N.  1012  (Luceria). 

Arverius,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  7.  1236  (near  Chedworth  in 
Gloucestershire)  :  probably  the  same  as  Arvirius  ib.  1237.  (Pro- 
bably connected  with  Arviragus,  q.  v.) 

Arviga,  arvix,  see  Ariga. 

Arvilla,  -ae,  dim.  of  arvina,  fat :  Paul.  p.  20  I\I. 

Arviniila,  -ae,  dim.  of  arvina,  fat :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6 
arvinulis  adipibus;  so  Gloss.  Bodl. ;  Vulg.  Lev.  8.  16. 

Arvipendium,  a  chain  for  measuring  land :  Gloss.  Philox. 
arvipcndium  (txoIvos  yecoiierpiKos,  arvipendia  nXeOpa, 

Arviragus,  British  n.  p.:  luv.  4.  127. 

Arvius,  nom.  m. :  C.  L  L.  4.  1815  (Pompeii);  7.  1236 
(Britain);  5.  5227. 

Arula,  in  the  sense  of  an  enclosure  of  turf  raised  round  vines : 
Plin.  17.  77  :  perhaps  this  meaning  may  be  referred  to  in  the 
gloss.  '  arula '  craticula  Gloss.  Hild.,  Bodl.  and  Ball. 

Ariileius,  nom.  m. :  L  R.  N.  7094  (now  at  Naples). 

Arulenus,  nom.  m.  :  C.  L  L.  5.  5762  (Milan);  6.  2051.  81 
(Rome,  69  A.  D.). 

Arulonia,  nom.  f. :  C.  I.  L.  8.  7217  (Cirta). 

Arvinculeius,  Arunculeia,  nomina:  C.  L  L.  5.  4332-3 
(Brixia);  Catull.  61.  86. 
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Arunculeus,  glossed  z's,^  carbunculus:  Gloss.  Nom.  p.  17 
Lowe. 

Aruncus,  -i,  a  tuft  of  hair  hanging  from  the  beard  of  a  she- 
goat:  Plin.  8.  203  dcpcjidd  omniiun  {capraruni)  Jiicnto  villus  qticm 
aruncum  twcant. 

Artio,  -is,  to  pull  or  tear  away:  Varro  L.  L.  5.  135  aratrum 
[vocatuni)  quod  aruit  terravi. 

Arv6cito  =  adv- :  Paul.  p.  27  I\I  ^arvocHat'  saepe  advocat. 

Arvdco,  arvolo  =  adv- :  Prise,  i.  p.  35  K. 

Aruseius,  nom.  m. :  Tac.  A.  6.  7,  40. 

Arusinatum.  pagus,  a  community  in  N.  Italy,  now  Fumane, 
in  the  Valle  Policella:  C.  I.  L.  5.  p.  390.  nos.  3915,  3926. 

Arusini  campi,  name  of  a  tract  near  Beneventum  :  Frontin. 
Strat.  4.  I.  14. 

Arx,  -cis,  subst.  f.  1.  A  strong  place.         (a)  Plant.  Eacch. 

900  R  ;  Ps.  1064  R  ex  arce  Ballionia;  Enn.  Tr.  77  arce  et  tirhe 
orba  sum;  219  qui  Corinthian  altam  arcem  habetis ;  Caecil.  146; 
Ten  Hec.  431,  801  (of  a  part  of  Athens);  Lucr.  5.  1107,  etc.  ; 
Cic.  De  Or.  2.  273,  etc.;  Liv.  2.  34.  6  coloniafn  quae  arx  iti 
Pomptino  essct ;  and  very  often  in  Latin.  (b)  As  name  of  the 
S.W.  height  of  the  Capitoline  hill:  Varro  L.  L.  5.  47;  Cic.  Off.  3. 
66;  Liv.  i.  18.  6;  i.  24.  5.  (c)  Arces  of  the  seven  hills  of 
Rome:  Verg.  G.  2.  535;  Hor.  i.  C.  2.  3;  Petron.  121.  107, 
124.  293.  (d)  Met.,  a  stronghold,  strong  place.  Very  com- 
mon: e.g.  Cic.  Phil.  8.  24  Colylum  .  .  .  ornamentuvi  aique  arccm 
amicorum  suorum;  Sail.  H.  3.  61.  6  arcem  habent  e  spoliis  vestris\ 
Liv.  3.  45.  8  tribunicium  auxilium  et  provocationem,  dtias  arces 
liber tatis  tuendae;  7.  29.  6  Campanos,  ipsam  arcem  finitimoruin\ 
28.  3.  3  iirbs  .  .  .  arx  Hasdrubali  ad  excursioiies  facietidas;  28. 
42.  16  7ibi  Hannibal  sit,  ibi  caput  atque  arccm  huius  belli  esse;  37. 
18.  3  {Pcrgamuni)  caput  arcemque  regni.  2.  A  height,  high 

place  (of  a  mountain  or  other).  (a)  Verg.  G.  i.  240  Riplieas 

arces;  4.  461  Rhodopciae  arces;  and  very  commonly  in  ^"crg.  and 
other  poetry,  e.  g.  Prop.  3.  15.  25  Cithaeronis  arces ;  Ov.  ]\L  i.  467 
Parnasi  constitit  arce;  Petron.  116  impo  si  turn  arce  sub  li Jin  oppidu?n ; 
123,  205  Caucasea  arce;  ib.  209  tumidas  iratus  depriinit  arces. 
(b)  Of  heaven:  Verg.  A.  i.  250  caeli  quibus  adnuis  arcem;  Hor. 
3.  C.  3.  10  arces  attigit  igncas;  so  Ov.  ]\L  i.  163  ;  2.  306  al. ;  Am. 
3.  ID.  21  sidercam  miindi  qui  temperal  arcem.  (c)  Met.,  a  height, 
eminence,  highest  point  :  Sen.  Thyest.  342  cupidi  arcium;  Sil.  13. 
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771  ad summas  latidum  perduxen't  arces ;  Luc.  7.  593  nondiim  attigU 
arcevi  Inn's;  Quint.  12.  11.  20  Cicerone  arc  em  tenente  eloquen- 
tiae;  Stat.  S.  2.  2.  131  celsa  hi  mentis  ab  arce  Despicis  err  antes; 
TaCjD.  10  in  ipsam  arcem  eloquent  iae  \  Claud.  IV  Cons.  Hon.  235 
alta  capitis  .  .  .  in  arce.  Of  the  head  :  Sen.  Oed.  187.  (The  pro- 
verb in  Cic.  Plane.  95  arcetn  facere  e  cloaca  is  difficult ;  perhaps 
arcem  is  a  mistake  for  arctim,  an  arch.  I  had  conjectured  this 
when  I  found  that  others  had  anticipated  me.)  [Arc-,  perhaps  in 
the  sense  of  to  contain.] 

As,  assis,  subst.  m.,  gen.  pi.  usually  assiiim,  but  assum  Fragm. 
Bob.  De  Nomine  et  Pronomine  (Gramm.  Lat.  5.  p.  560  K)  and 
Varro  L.  L.  5.  180.  Nom.  sing,  assis  Donat.  Ter.  Ph.  i.  i.  9; 
Schol.  Pers.  2.  59;  Ps.  Acron  Hor.  A.  P.  325.  Formerly  called 
assarius :  Charis.  p.  76  K  assarius  ab  antiquis  dicitur,  nwic  as; 
Varro  L.  L.  8.  71  non  milk  assarium  esse,  sed  assariorinn;  Placidus 
p.   9  D  assarium  nummum  assis.  1.  Originally  a   pound's 

weight  of  bronze:  Varro  L.  L.  5.  169,  182;  Gell.  20.  i.  31; 
Prise.  2.  407  K' as'  nianmus  est  libralis.  Ov.  Med.  Fac.  60  in  haec 
solidi sexta  face  assis  eat ;  Auson.  Eel.  i.  11  (p.  97  Peiper)  ;  Carmen 
de  Pond.  4 1  librae  Sive  assis.  But  the  value  of  the  as  was  gradually 
reduced  from  a  pound's  weight  to  half  an  ounce  at  the  end  of  the 
republic  and  a  quarter  of  an  ounce  under  the  empire :  see  Mar- 
quardt  Rom.  Alt.  5.  p.  7  foil.  The  chief  references  are  to  Varro  R. 
R.  I.  ID.  2 ;  Plin.  33.  42-45.  So  that  in  classical  Latin  as  means 
a  copper  coin  of  an  ounce  or  half  an  ounce  weight;  Petron.  57 
has  the  expression  assem  aerariiim,  a  brass  farthing.  Prov.  asse 
caruni  est,  dear  at  a  penny,  Cato  Marc.  Fil.  \o;  ab  asse  crevit,  he 
started  with  a  penny  in  his  pocket,  Petron.  43  ;  asse?n  habeas,  asse?n 
valeas,  Petron.  77.  2.  A  unit  or  whole:  Varro  L.  L.  9.  84 

as  quoniam  simplex  est  et  principium,  et  ujiiim  significat  et  habet 
mtiltitudinis  sensum  infinitum;  Ps.  Acr.  Hor.  A.  P.  325  assis  totnm 
patrimojuum  est;  Comm.  Cruq.  ib.  ponitur  etiam  assis  pro  uno,  ut 
viginti  et  as.  Thus  in  assem  =  so  as  to  make  up  the  whole,  i.  e.  in 
the  entirety  of  a  thing,  altogether:  Cels.  2.  12.  7  7it  sit  in  assem 
autumnalis  satio  modiorum  ducentorum;  3.  3.  8  in  assem  consum- 
matiim :  fit  in  assem  summa,  etc. ;  Dig.  20.  6.  9  fundtim  in  assem 
vendidit.  Of  land  measure:  Col.  5.  i.  12  iugenim  pedes  viginti 
octo  milia  et  octingentos,  hoc  est  as;  Plin.  18.  178  iterari  assem  (the 
whole).  Especially  common  of  an  estate  or  inheritance :  Paulus 
Dig.  28.  5.  17.  2  si  expleto  asse  duos  sine  parte  heredes  scripserit, 
and  all  through  this  section  of  the  Digest.    So passi/n  in  legal  Lat., 


AsaroticTis  —  Ascella.  303 

so  that  heres  ex  asse  =  an  heir  to  the  whole  estate.  In  a  general 
sense:  Sidon.  Ep.  2.  12  «/  sangumern  fortunasque  miser  or  um,  quas 
ilk  sibi  ex  parte  propinaverai,  hie  ex  asse  miscerei.  In  Vitruv.  10 
12.  I  asses  apparently  =  e/i/SoXca,  or  circular  pieces  of  metal  fitted 
at  the  end  of  a  water-pipe,  arranged  so  as  to  let  the  water  out,  but 
prevent  its  return.  (Usually  interpreted  as  =  one ;  and  as  the 
same  word  as  the  Greek  fh.  Unless  the  ss  of  the  base  shows 
the  word  to  belong  to  one  of  the  non-Latin  dialects,  it  probably 
points  to  some  other  original  combination,  such  as  rs  or  ns,  so 
that  assis  =  either  arsis  or  atisis.  INIay  assis  originally  have 
been  an  -i  form  of  the  word  assus,  and  have  meant  a  (burnt  or) 
molten  lump  of  copper?  W.  Christ  in  the  Archiv  12.  p.  63  thinks 
that  as  may  be  a  '  doublet '  of  aes.) 

Asaroticus,  -a,  -um,  adj.  from  asarotos,  belonging  to  mosaic  : 
Sidon.  Carm.  23.  ^6  portas  Exornas  asaroticis  lapillis. 

Asarotos,  n.  -6n,  n.  pi.  -a,  adj.,  the  Greek  do-apmroj,  unswept ;  of 
mosaic  work :  Plin.  36. 184  Sosus  . .  .purgamenta  cenae  in  pavimeniis 
quaeque  everri  solctit  rclicta  fecerat parvis  e  tessellis  tinctisque  in  varios 
colores.  N.  pi.  as  subst,  mosaics:  Stat.  Silv.  i.  3.  56  varias  ubi 
picla  per  arks  Gaudet  humus  super atque  novis  asarota  figuris. 

Asbest6s,  subst.  m.,  and  -6n,  subst.  n.,  asbestos,  a  mineral  un- 
consumable  by  fire  :  Varro  L.  L.  5.  131 ;  PHn.  37.  146  (where  it 
is  described);  Augustin.  C.  D.  21.  7.  i  </<?  lapide  asbesio;  Isid.  Or. 
16.  4.  4. 

Ascalonensis,  -e,   adj.  from  Ascalon  :    Sulp.   Sev.   Chron.   i. 

31-  3- 
Ascalonites,  ace.  pi.,  -as,  an  inhabitant  of  Ascalon  :  Vulg.  los. 

13-  3- 

Ascalonius,  -a,  -um,  adj.  from  Ascalon,  of  Ascalon  :  Col.  11. 
3.  57  Ascalonii  generis  ccpa,  the  shalot ;  so  ib.  12.  10.  i  Ascalonia 
cepa;  Apic.  4.  144.  Ascalonia  alone  as  subst.  f.  =  A.  cepa\  Plin. 
19.  loi  and  following  sections;  so  Anthimus  63. 

Ascarida,  -ae,  subst,  f.,  a  kind  of  worm :  Cael.  Aur.  Chron.  4. 
8.  117,  4.  9.  134;  Isid.  12.  5.  13  (enumerated  among  vermes 
carnium). 

Ascarii,  -orum,  name  of  a  division  of  the  Imperial  troops : 
Amm.  27.  2.  9. 

Ascarius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1058.  iii.  92  (Rome,  210  a.  d.). 

Ascella,  -ae,  subst.  f.  (also  written  ascilla).  1.  The  shoulder : 
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Isid.  Or.  II.  I.  65  alae  .  .  .  quas  quidam  ascellas  vocant ;  Gloss. 
Ball.,  Osbcrn  ap.  Mai  CI.  Auct.  vol.  8.  p.  57;  Vulg.  Lev.  i.  17, 
and  elsewhere,  and  in  other  late  Latin.  2.  A  wing :  Itala 

Matth.  23.  37  (quoted  Ps.  Cypr.  ad  Vigil,  i.  p.  120  H). 

Ascellula,  -ae,  subst.  fem.  dim.  from  ascella,  the  wing  of  a 
bird  or  scale  of  a  fish :  Gloss.  Ball.,  Gloss,  ap.  I\Iai  CI.  Auct.  7 
'  ascdlidae '  pennae  vel  squamae. 

Ascendo,  perf.  ascendidi:  Evang.  Pal.  ap.  Ronsch  L  V. 
p.  288.  Part.  pass,  ascensus  used  in  a  neut.  sense  :  Itala  INIarc.  15. 
8  et  ascensa  tola  turba  (Ronsch  L  V.  p.  296). 

Ascensibilis  {ascendo),  that  can  or  must  be  climbed :  Gael. 
Aur.  Chron.  3.  i.  4  iter  ascensihile  (up-hill) ;  Arnob.  lun.  Trin.  2.14 
extr.,  asccnsibile  faceret  caelum. 

Ascensio,  in  the  concrete  sense  of  a  high  place :  Vulg.  Amos 
9.  6  qui  aedificat  in  caelo  ascensione?n  suam. 

Ascensus,    -us,    subst.   m.,    abstr.    from   ascendo.  1.  An 

ascent,  going  up:  very  often  in  Latin,  e.g.  Caes.  G.  5.  32  aliquem 
ascensu  prohibere;  7.  85  agger  .  .  .  ascensum  dat  Gall  is ',  7.  86 
loca  praerupta  ex  ascensu  iemptant;  Sail.  L  94.  2  ubi  paulo  asperior 
ascensus  erat;  Verg.  A.  2.  303,  etc.,  etc.  Used  with  acf  and  z«, 
like  ascendo.  In  pi.,  Liv.  36.  24.  4  ascensus  temptant.  With  gen. 
of  place  ascended  :  Cic.  Dom.  54  ab  eius  templi  aditu  atqtie  ascensu  ; 
ib.  loi  Capitolii]  so  Vulg.  2  Esdr.  12.  36,  Eccl.  50.  12;  of  the 
heavenly  bodies,  rising:  Vulg.  2  Esdr.  4.  21  aurorae;  Ion.  4.  7 
diluculi.  [In  Plin.  29.  59  Detlefsen  reads  adsensu?\  Met.,  Cic. 
Legg.  3.  7  asc.  ad  honoris  amplioris  graduni;  Balb.  40  ad  civiiatem. 
2.  Concr.,  a  way  up,  ascent :  Caes.  G.  7.  45  alio  ascensu ;  46  a 
planitie  atque  initio  ascensus;  i.  21  qualis  esset  natura  montis  et 
qualis  in  circuitu  ascensus;  Vitruv.  4.  7.  5  tribunal  habet  et  as- 
censum ;  so  5.  6.  2,  5.  7.  7.  3.  A  stage  in  ascent :  Cic.  Plane. 
60  etiam  in  virtute  multi  stmt  ascensus.  4.  The  height  of  a 
hill  or  mountain:  Lucr.  5.  493  crescebant  montibtis  altis  Ascensus; 
Script.  Bell.  Gall.  8.  14  tanto  collis  ascensu;  Ov.  M.  11.  151  riget 
arduus  alto  Tmolus  in  ascensu.  5.  As  t.  t.  of  Rhet.  =  climax : 
Aquila  Romanus  p.  34  Halm  ;  Mart.  Cap.  5.  536.  6.  In 
Grammar,  of  the  degrees  of  comparison  :  Cledon.  p.  37  K  ascensus 
quidam  ad  ainplificajidani  significationem  gradus  sunt  dicti.  [In 
Vitruv.  ID.  19.  8  the  right  reading  is  accessu,  not  ascensu^ 

Ascensus,  -i,  name  of  the  god  of  ascending  or  climbing :  Tert. 
Nat.  2.  15, 
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Aseiamallia,  -ae,  subst.  f.,  an  implement  combining  an  axe 
and  a  hammer  :  Glossae  Nominum  p.  i8  Lowe. 

Ascinus,  adj.,  the  Greek  aa-KTjvos,  unsheltered  :  Ennod.  Ep.  9.  20 
sci'fis  pro  ascinis  a  quo  veniat  rdributio,  si  iuveniur. 

Ascio,  -as,  verb  den.  from  ascia.  1.  To  hew  with  an  axe : 

Augustin.  in  Ps.  30.  Serm.  2.  6  quod  dolelur,  ascielur,  deplanctur. 
2.  To  level  with  a  trowel:  Vitruv.  7.  2.  2. 

Ascopa,  -ae,  f.  =  do-KOTrvriVT;,  a  leathern  flask:  Itala  lud.  10.  5 
(Ronsch  I.  V.  p.  250);  Glossae  Nominum  p.  18  Lowe  ' ascupa' 
cavea ;  Gloss.  Epin.  3.  E.  3  '  ascopa '  in  similiiiidinem  utris ;  in 
Gloss.  Philox.  ascora,  Cyril),  ascura. 

Ascreius,  nom.  m.  :  C.  L  L.  9.  3709  (IMarruvium). 

Ascribe,  -is,  -scripsi,  -scriptum,  to  write  in  addition  :  constr. 
with  ad,  in  wilh  abl.,  dat.,  and  abs.  1.  Of  adding  a  clause  or 

expression  to  something  already  written.  (a)  Plant.  Ps.  1003  R 
(emend.  Ritschl)  nulla?n  salu/em  mittere  ascriptam  solet  (no  salutation 
at  the  end  of  the  letter) ;  Bacch.  734  R  adscrihe  hoc  cito ;  Pers.  69  R 
est  etiam  in  ea  lege  adscribier  (an  additional  clause  might  be  inserted) ; 
Cic.  Inv.  I.  56  adscribat  ad  legem;  Verr.  i.  88  7i07i  solum  illud  per- 
scribunt,  quod  turn,  prohibifi  sunt,  sed  etiam  causam  ascribunt;  ib.  148 
ad  extremum  adscripserat  '  Rediviva  sibi  habeto' ;  Caec.  95  in 
eadem  lege  ascr.;  Att.  i.  6.  9  ascr.  salutem  ;  and  elsewhere  in  Cic. ; 
Varro  L.  L.  7.  57  huiuscemodi  equites  pictos  vidi  in  Aesculapii  aede 
et  ferentarios  ascriptos  {\.q.  the  word /erentarii) ;  Phaedr.  5.  prol.  6 
si  inarmori  adscripserunt  '■  Praxitelen^  sua;  Quint,  i.  7.  17  ' «'' 
litter  am  dativis  casibus  ascribant ;  Suet.  Nero  2 1  nomen  in  albo ; 
and  elsewhere  in  Latin.  (b)  Inverted  constr.,  Spartian.  Sev.  22. 
3  orbem  .  .  .  ipsius  nomine  ascriptum.  (c)  Sometimes  the  ace.  ex- 
presses not  the  thing  itself  additionally  written,  but  a  statement  of  or 
about  it,  or  something  referring  to  it :  e.  g.  Cic.  Balb.  20  qui  banc 
pocnain  foederibus  ascribat  (statement  of  penalty) ;  Rab.  Post,  i 
ascribat  ad  indicium  suum  .  .  .  mcam  sententiam  \  Cluent.  34  cum 
tutorem  liberis  non  ascripsit  (i.  e.  his  name) ;  Flacc.  74  tutor  his 
rebus  Graecorum  legibus  ascribendus  fuit  (i.  e.  the  name  of  a  tutor) ; 
Verr.  2.  106  cognitorem  ascribit  Sthenio;  Verr.  5.  51  quid  cense tis 
.  .  .  voluisse  Ma7nertinos  impendere  laboris  .  .  .  ne  haec  bircmis  ascri- 
beretur  (that  the  additional  imposition  of  the  ship  should  not  be 
laid  on  them);  Verr,  3.  83  ascr.  accessiont m ;  Varro  L.  L.  10.  20 
nos  sicubi  optis  fuerit .  .  .  quid  et  cur  ascribeinus;  Tac.  A.  13.  51 
{constitutum)  tie  censibus  negotiatorum  naves  ascriberentur  t'ributum- 
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que  pro  iis  penderent.  (d)  INIet.,  Cic.  Phil.  2.  79  tu  eius  perfidiae 
voluntakm  tuam  ascripsisti  (supported  his  perfidy  by  your  assent), 

2.  To  add  one  person's  name  to  another's ;  to  assign  one  person 
to  another  in  any  capacity:  Varro  L.  L.  7.  56  ascribebantur  inermes 
annaiis  ynilitihus  qui  succederent  si  quis  eorum  deperisset ;  Cic.  Man. 
58  A.  Gabinius  Cn.  Pompeio  socius  adscribiiur ;  Fam.  9.  14.  i 
adscribunt  me  sociuni  tuis  laudibus  ;  Agr.  2.24  ilium  sibi  conlegam  ; 
Phil.    2.    33    ascribe   vie   in   talem   numerum  (add  my   name  to). 

3.  To  enrol,  enter  on  a  list ;  commonly  of  enrolling  names  for  a 
colony ;  Paul.  p.  1 4  M  adscripli  dicebanlur  qui  in  cohnias  no7nen 
dedissent,  ut  essent  coloni.  (a)  Cic.  Phil.  2.  102  colonos  novos 
ascribi  posse  rescripsi]  Har.  Resp.  57  ascr.  in  certam  sedein  civi- 
iatis ;  Arch.  8  Heradeae  adscriptum  (i.  e.  assigned  to,  or  enrolled 
as  a  citizen  of,  Heraclea) ;  ib.  ascr.  Heraclietisem ;  Balb.  30 
Athenis  Rhodios  adscribi;  Fam.  13.  30.  i  ascriptus  in  id  mutii- 
cipium;  Hor.  3.  C.  3.  35  adscribi  quietis  Ordinibus  patiar  deorum', 
Liv.  33.  24.  9;  Tac.  H.  2.  94  urbanae  militiae;  Suet.  Nero  9 
ascriptis  vetera7iis\  Oros.  6.  22.  6  Romaiio  censui  adscriplus ;  6.  22. 
7  adscribi  inter  homines  ;  and  elsewhere.  (b)  With  ace.  of  the 
place  to  which  the  colonists  are  to  go:  Liv.  31.  49.  6  adscrip- 
serujit  colotios  Venusiam;  34.  42.  6  Puteolos  .  .  .  adscripli  coloni; 
Tac.  A.  14.  27  veterani  Tarentu?)i  atque  Antium  adscripli.  4. 
To  include  in  a  class  or  division  :  Hor.  i.  Epist.  19.  4  male  sanos 
Adscripsit  Liber  satyris  faunisque poelas  \  Quint.  9.  3.  99  quae  sunt 
arguvuntorum,  figuris  adscripserunt ;  12.  5.  3  vitiis  adscribere 
adfectum  propter  quem  facere  honeste  pudet;  Tac.  G.  46  Germanis 
an  Sarmatis  adscribam ;  D.  1 7  quos  quid  anliquis  temporibus  potius 
adscribaiis  . .  .non  video.  With  noun  in  sing. :  Quint.  8.  4.  26  potest 
ascribi  ai7iplificalioni  congeries  verborum.  5.  Of  things,  to 
assign,  appoint,  attach:  Phaedr.  4.  3.  6  adscribere  hoc  debebunt 
exemplum  sibi;  4.  11.  8  cum  adscriplus  venerit  poenae  dies;  Plin. 
10.  18  illi  deo  ales  adscribiiur;  Plin.  Ep.  4.  10.  i  eidem  adscripsisse 
legalum  (a  legacy).  (In  Cic.  Dom.  129  scribebantur,  not  ascr-,  is 
the  right  reading.)  6.  To  assign,  ascribe,  impute  a  thing, 
make  responsible  for  it :  Cic.  Inv.  i .  9 1  hoc  incommodum  Scipioni 
adscriboidum  videtur ;  Att.  13.  7  causain  adscribere;  Plin.  25.  30  dis 
invenloribus  ascriptu7n;  Arnob.  2.  76  adscr.  infortunio  voluplatem; 
Claud.  Cons.  Stil.  2.  81;  Rapt.  Pros.  3.  419  (4.  88);  Vulg.  2 
Reg.  12.  28;  and  elsewhere  in  late  Lat.  7.  To  adopt  or 
take  a  name:  Spartian.  Car.  10.  6  cum  .  .  .  Alamanfiici  tiomen 
ascriberet.           8.  Part.  pass,  adscriplus  as  subst.,  of  an  idle  super- 


Ascripticius  —  Asia.  307 

numerary :  Lamprid.  Al.  Sev.  15.  3  }i€  quern  adscriptum,  i.e. 
vacantivtim  haheret.  9.  In  legal  Latin,  a  cultivator  attached 

to  a  particular  region  :  Cod.  Theod. 

Ascripticius,  adj.  (ascn'pius).  1.  Having  the  stains  of  an 

ascriptus,  or  one  additionally  enrolled  as  a  soldier  or  citizen : 
Paul.  p.  14  ]\I  ascripticii  .  .  .  dicehanttir  qui  supplejidis  legionibus 
ascribehanlur ;  Cic.  N.  D.  3.  29  novos  et  adscripticios  cives.  2. 

O^ coloni,  attached  to  the  soil :  Cod.  lust,  i,  3.  37  adscripticiorum 
creaiioncs',  i.  4.  24  adscripticiae  sive  coloniariae  condicionis;  3. 
38.11;   11.47.  6.  3.  Of  an  idle  supernumerary  :  Treb.  Poll. 

XXX.  Tyr.  18.  11  nullum  adscripticium,  i.e.  vacantem,  habcrel.  (The 
quantity  of  the  antepenultimate  is  uncertain.  Lucan,  as  INIr.  Beare 
points  out  in  the  Hermathena,  scans  trlhicnicius :  on  the  other  hand 
the  analogy  of  novtclus,  Anicius  and  other  similar  words  makes  for 
the  long  quantity.) 

Ascriptor,  -oris  (ads-),  properly,  one  who  adds  his  name  to  a 
document  as  approving  its  contents:  Cic.  Agr.  2.  22  conlegas  suos 
ascriptores  legis  ograriae.  In  general,  a  supporter  of  a  thing: 
Cic.  Red.  in  Sen.  9  in  restituendo  auctorem  ascriploremque ;  ib.  26 
non  modo  salutis  defensor  .  .  .  verum  etiam  ascriptor  dignitatis  meae. 

Asculinus,  see  Ausculinus. 

Asculum,  name  of  a  town  in  Picenum,  sometimes  called  As- 
culum  Picenum:  Cic.  Brut.  169;  Caes.  C.  i.  15;  and  often  in 
Latin.  Contracted  form  Asclinn  Sil.  8.  438.  To  be  distinguished 
from  Ausculum  in  Apulia  (see  Ausculum). 

Ascura,  see  Ascopa. 

Asellifer,  bearing  the  asellus :  of  the  constellation  Cancer : 
Anth.  Lat.  761.  57  (Riese)  inter  aselliferi  .  .  .  lumina  Cancri. 

Asellio  [asellus),  a  dealer  in  asses:  Ennod.  C.  2.  24.  Often  as 
cognomen. 

Asellius,  Asellia,  nomina:  C.  I.  L.  6.  1056.  iii.  50  (Rome, 
205  A.D.);  9.  2246  (Telesia),  al.  inscr. 

Asia,  -ae.  1.  The  name  of  the  eastern  or  third  division  of 

the  earth's  surface:  Varro  L.  L.  5.  16;  Mela  i.  8  Tanaisa  scplentrione 
ad  meridiem  vergens  in  mediam  fere  Maeotida  dcjiuit :  et  ex  diver  so 
Nilus  in  pelagus.  Quod  terrarum  iacet  a  freto  ad  ea  flumina  ab 
altera  latere  Africam  vocamus,  ab  altero  Europcn  :  ultra  quidqutd  est 
Asia  est.  The  various  boundaries  of  Asia  as  given  by  diflercnt 
authorities  are  stated  by  Plin.  5.  47  foil.  Passim  in  Lat.:  e.g. 
Plaut.  Trin.  599,  845 ;  Verg.  A.  3.  i  res  Asiae  {=  the  East). 
2.  Asia  ]\Iinor:  Varro  L,  L.  5.  16  pars  Asiae  in  qua  est  Ionia  ct 
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provincia  nostra.  3.  The  Roman  province  of  Asia,  consisting 

of  Phrygia,  Mysia,  Caria,  and  Lydia  (see  IMarquardt  R.  A.  4.  p.  333 
foil.) ;  Cic.  Flacc.  65  ;  Plin.  5.  102  ;   and  often  elsewhere  in  Lat. 

Asiarcha,  -ae,  subst.  m.,  a  high-priest  of  a  temple  of  Asia : 
C.  I.  L.  3.  296  Asiarchae  le?nploruni  splendidissimae  civitatis  Ephe- 
sinae  :  Asiarchae  Ephesinae  civitatis  =■  apxiepe'is  rfj?  'Ao-t'ay  vacbv  twv 
iv  'E<pf(Ta):  Cod.  Theod.  15.  9.  2  exceptis  alytarchis  syriarchis  ago- 
nothetis  itemque  asiarchis  et  ceteris.  (Comp.  Dig.  27.  i.  6.  14  Wvovi 
Upapxtn,  olov  'A(Tiapxia;  50.  5.  8  sacerdotium  provinciae.) 

Asicius,  Asicia,  nomina:  C.  I.  L.  6.  2375.  iii.  37  (Rome, 
120  A.D.);  CI.  L.  2.  1772  (Gades),  al.  inscr. 

Asidius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1057.  ii.  59  (Rome,  210  a.d.). 

Asidonius,  Asidonia,  nomina:  C.  I.  L.  3.  45  (Egyptian 
Thebes,  134  a.d.);  2113  (Salonae) ;  10.6491  (Ulubrae).  These 
two  names  are  spelt  Assidonia  and  Assidonitis  C.  I.  L.  8.  332-4, 
386  (Prov.  Byzacena,  Afr.). 

Asilus,  -i,  subst.  m.,  a  gadfly  :  Nigidius  De  Animalibus  ap. 
Philarg.  and  Schol.  Bern.  Verg.  G.  3.  147  asilus  est  musca  varia 
[cui  no?ne?i\  tahanus;  Plin.  11.  100  asilo,  sive  tabanum  did  placet ; 
ib.  32.  10;  Serv.  G.  3.  148  (=  Isid.  Or.  12.  8.  15)  Latine  asilus, 
vulgo  iabanus  vacatur.  Met.,  a  stimulus,  incitement;  Tert.  Pud. 
10  moechiae  asilum. 

Asinaricius,  of  a  mill,  turned  by  an  ass :  Itala  Marc.  9.  42  ; 
(Ronsch.  I.  V.  p.  121). 

Asinastra,  name  of  a  kind  of  fig-tree :  Cloatius  ap.  ]Macrob. 
■3.  S.  20.  I. 

Asisinates,  the  inhabitants  of  Asisium  :  Plin.  3.  113  ;  in  some 
MSS.  Ass-. 

Asisium,  name  of  a  town  in  Umbria  (now  Assisi) :  Prop.  4.  i. 
125  {si  I.  c.) ;  C.  I.  L.  6.  3884.  ii.  50  (Rome,  197  a.d.). 

Asisua,  Assisua,  or  Assua,  a  doubtful  word,  glossed  as  ■=.  fovea 
deceptionis  ajiimatitium;  Glossae  Nominum  p.  18  Lowe;  according 
to  Placidus  p.  10  D  ■:=petaurus  pernix  (a  trapeze) ;  so  Id.  Harl. 
p.  496  Gundermann,  assua  neravpou.  For  attempts  at  explanation 
see  Lowe  1.  c. 

Asma,  -atis  [aa-pu),  n.,  a  verse  :  INIar.  Vict.  p.  161  K  quorum  ex- 
empla  inducer e  supervacuum,  accepta  semel  asmatum  structione,  videtur. 

Aspanius,  Aspania,  nomina:  C.  I.  L.  5.  1099,  1430  (both  at 
Aquileia);  10.  5903  (Anagnia). 

Asparagus,     -i,    subst.    m.,     aanapayos    or    a(T<papayoi.  1. 
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Garden  asparagus  as  opposed  to  the  \vild  {corrudd) :  Cato  R.  R. 
149.  2  ;  161.  I  ;  Lucil.  3.  26  ;  Inc.  166  (in  pi.) ;  Varro  S.  ]M.  573 
(Biicheler) ;  also  in  pi.,  Plin.  19.  145  ;  and  elsewhere  in  Latin.  2. 
A  shoot  or  bud  containing-  flower  or  seeds:  Plin.  23.  27  as- 
paragos  eius  (of bryony).  According  to  PIir}nichus  (Lobeck  p.  1 1 1) 
this  was  a  misuse  of  the  word. 

Aspargo,  -inis,  subst.,  generally  fern.,  but  masc.  Ennod.  C. 
2.  128.  3:  of  doubtful  gender  according  to  Prise,  i.  p.  169  K. 
Written  also  aspergo.  The  form  aspargo  is  attested  by  the  MSS.  of 
Verg.  A.  3.  534,  and  Non.  p.  405  quoting  the  passage ;  by  the 
Florentine  MS.  of  Dig.  14.  2.  4.  2  ;  Vel.  Long.  p.  75  K  '  aspergo ' 
verhiim  est ;  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  '  aspargine '  asparsione. 
A  form  of  the  nom.  aspargen  is  preserved  by  Mar.  Vict.  p.  7  K. 
1.  A  sprinkling,  shower,  rain:  Lucr.  6.  525  {sol)  adversa  fidget  nitn- 
borinn  aspargine  cojitra ;  Verg.  A.  3.  534  salsa  aspargine ;  Ov,  AL 

1.  572  smnmisque  aspargine  silvas  hnplnit ;  3.  86;  4.  125  caedis, 
and  elsewhere;  Petron.  102  aquae  asperginem;  Solin.  53.  24  curyi 
viaxime  lunares  liqtmntur  aspergincs;  Amm.  27.  4.  14;   Sidon.  Ep. 

2.  I  siiperiectae  asperginis.  2.  Of  flames:  Ov.  I\L  14.  796 
flammifcra  .  .  .fumant  aspargine  posies  (the  rain  of  fire).  3. 

Of  colour,  tinge:  Ennod.  C.  2.  82.  5  candenkm  crocca  gestans  as- 
pargine frontem.  4.  Met.,  a  taint,  stain  :  Fronto  ad  Amicos 
p.  195  Naber  ciiiiis  infamiae  aspergo  inquinat  simul  miiltos  et 
dedecorat;    Prud.    Apoth.     937     onuii    culpa  nan     aspcrgine    liber. 

5.  Damp,  or  moisture  in  general:  Cato  R.  R.  128;  Vitruv.  5.  11. 
i;  Plin.  22.  63  parietiim  aspergincs;  Dig.  14.  2.  4.  2  altcrius 
aspargine   (the   damp    that   has    spoilt    one   part   of  the   cargo). 

6.  As  1. 1.  of  Medicine,  a  sprinkling,  =  the  Greek  avunaa-fia :  Gael. 
Aur.  Acut.  3.  38.  218  sytnpasmatibus  utentes  quae  nos  aspergincs 
dixerimus;  ib.  Chron.  3.  7.  93. 

Aspectamen    (aspecto),    sight:   Claud.   Mam.   Stat.  An.  2.   12 
iticunda  aspcctanmii  (where  however  Hartel  reads  spectamini). 
Aspectus,  -us,   meaning  the  eye:  Ennod.  Opusc.   i.  p.  284; 

3.  p.  347  Hartel. 

Aspernamentum  {aspcrnor),  a  thing  to  be  rejected,  an  abomina- 
tion :  Itala  Lev.  20.  13,  Deut.  27.  15,  Is.  2.  2o(Ronsch  I.  V.  p.  22). 

Aspero,   -as,    -avi,   verb    den.  from  aspcr.  1.  To    make 

rough:  Varro  R.  R.  i.  52.  i  asperata  fcrro  tabula;  Col.  8.  3.  6 
asserculis,  qui  paulum  formatis  gradibus  asperantur;  Non.  p.  8  M 
riigis  fronhm  contrahere  et  asperare;    Pallad.  3.  31.  2  asp.  limuin 
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dyscnteriacae passionis.  2.  To  sharpen  :  Luc.  6.  80 1  ahruptaque 

sax  a  Asperat ;  Tac.  G  46  m  sagiliis,  quas  inopia  ferri  ossibus 
asperant;  K.  \^.^\  pugionem  . .  .asperari  saxo.  3.  Of  water, 

to  lash  into  foam:  Verg.  A.  3.  285  et  glacialis  hiemps  aqidlonibus 
asperat  tindas  :  imitated  by  Luc.  8.  195;  Val.  Fl.  2.  435.  4. 

To  cause  to  bristle:  Prud.  Perist.  10.  275  dum  Minervae  pectus 
hydris  asperat.  5.  Of  sound,  in  a  sentence,  to  make  harsh  : 

Quint.  9.  4.  31   asperandae  compositionis  gratia.  6.  Of  per- 

sons, and  their  feelings,  to  exasperate  :  Varro  R.  R.  3.  16.  20  cum 
tor  pent  apes.,  nee  calorihus  asperantur ',  Stat.  Theb.  i.  137  indomitos 
.  .  .  discordia  fratres  Asperat;  Ta.c.  H.  3.  38  Vitellium;  ib.  82 
viilitem;  so  A.  i.  72,  3.  12;  H.  2.  48  iram  victoris.  7.  Of  a 

thing,  to  intensify,  aggravate  :  Tac.  A.  2.  29  «^  lenire  neve  asperare 
crimina  videretur;  Gael.  Aur.  A  cut.  2.  37.  195  asperata  parvo  motu 
passionis  .  .  .  magnitude ;  Dig.  48.  19.  42  interpretatione  legum 
poenae  vioUiendae  sunt  potius  quam  asperandae.  8.  To  make 

harsh  or  unattractive :  Prud.  Psych.  430  lascivas  vitae  inlecebras 
giislatus  amarae  Mortis,  et  horrifico  super  ultimus  asperat  haustu. 

Aspersus,  -us  (aspergo),  a  sprinkling:  Plin.  8.  134.  11.  279.  13. 
82  ;  Yen.  Fort.  Carm.  5.  5.  104  aspersu  sacro  fit  gregis  alter  odor. 

Asphaltus,  -i,  subst.  m.,  asphalt  or  bitumen:  Isid.  Or,  13. 19.  4. 

Asphddelum,  neuter  form  oi  asphodelus -.    Gell.  18.  2.  13. 

Aspiratio,  in  the  metaphorical  sense  of  inspiration,  influence  : 
Tert.  Apol.  22  asp.  daemotium  .  .  .  mentis  .  .  .  corruptees  agit ; 
Int.  Iren.  3.  21.  2  dei ;  Lact.  2.  14.  10;  Amm.  15.  2.  8  aspiratione 
siiperni  numinis ;  26.  i.  5  numinis  aspiratione  caelestis. 

Aspirativus,  (adsp-),  adj.  from  aspiratus,  t.  t.  of  Grammar,  ex- 
pressing aspiration:  Cornut.  ap.  Cass.  Orth.  p.  153  K  *^'  littera 
ipsa  per  se  aspirativa  est. 

Aspratura  {asperare),  rough,  fresh  coin :  Gloss.  Philox.  as- 
pratura,  koWv^ov. 

Assa,  -ae,  word  of  doubtful  authority  in  Grom,  Lat.  p.  402  L 
carbones  aut  testa  aut  ossa  aut  vitruni  aut  assas  ferri  aut  aes  aut 
calcem  aut  gypsum  aut  v as  fictile.  (Two  good  MSS.  give  assas,  a 
third  asses,  a  fourth,  of  unstated  authority,  has  viassas.  In  any  case 
the  meaning  seems  to  be  lumps  or  pieces.) 

Assarius,  adj.  from  as,  worth  an  as:  Cato  R.  R.  132.  2  daps 
lovi  assaria  pecunia;  Sen.  Apoc.  11.  2  (emend.  IMommsen).  As 
subst.,  =  as  (see  As  ad  init.). 

Assatdr,  -oris,  subst.  verb.  ag.  from  assare,  one  who  roasts  : 
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Gloss.  Philox.  assaior,  vnTaveis;  Glossae  Nominum  p.  19  Lowe 
'  as  sat  or  ^  frixor. 

Assecula,  -ae  (ads-),  subst.  of  common  gender,  Charis.  p.  52  K. 
One  who  follows,  a  follower,  hanger-on,  with  some  idea  of  re- 
proach :  Cic.  Corn.  2.  3  Orell.  adsen/atores  eorinn  afque  adseciilae\ 
Verr.  i.  65,  3.  30,  34;  Sest.  135;  Att.  6.  3.  6  ;  Nep.  Att.  6.  4  ; 
Liv.  5.  II.  2  patricioriim;  luv.  9.  48  hiimili  adseadae.  (The  spell- 
ing adsecula  is  attested  by  Charis.  I.e.,  and  in  several  cases  by  the 
MSS.  of  Cic;  though  the  contracted  form  adsecia  is  also  found. 
The  Epinal  Glossary  twice  has  adsaecula ;  and  so  Gloss.  Philox.) 

Asseeuiis,  (ads-),  adj.  from  adsequor,  following  closely,  at- 
tentive: Plant.  Trin.  11 18  adsecue  seqm'tur',  fragm.  ap.  Varr. 
L.  L.  6.  73  71WIC  seqtiere  adsecue,  Polyhadisce.  (See  Lachmann's 
Lucretius  p.  304.) 

Assedulo  (ads-),  adv.  from  lost  adj.  adsedtilns,  sedulously ; 
the  Bembine  MS.  of  Terence  gives  this  form  in  Ad.  50  tile  ut .  .  . 
me  haheat facio  adsedulo ;  the  other  MSS.  however  have  sediilo. 

Asselia,  nomen  f. :  C.  L  L.  5. 4046  (between  Mantua  and  Verona), 

Assentiae,  subst.  f.  pi. :  glossed  as  =  adsejttationcs,  flatteries  ; 
Placidus  p.  3  D.     (The  form  looks  corrupt.) 

Assentio,   -is,   -sensi,    -sensum  (ads-).  1.  The   active 

form  was  noticed  by  the  ancient  scholars :  Varro  ap.  Gell.  2.25. 
9  ;  Quint,  i.  5.  13  ;  Nonius  p.  469  ;  Diom.  p.  381  K ;  Prise,  i.  p. 
399  K.  To  agree  :  abs.,  with  dat.  of  person  with  whom,  and  some- 
times with  cogn.  ace.  of  the  thing  in  which  one  agrees.  (In  the 
majority  of  cases  in  the  Ciceronian  age  and  later  the  verb  is  found 
in  the  perf.).  Plant.  Aniph.  824  R  adsentiant  illud  quod  dnam  (in 
that) ;  Rud.  975  R  adsentio  ;  Ace.  476  adscnsit  si'lens;  50  adsentio; 
Pompon.  167;  Sisenna  ap.  Quint.  1.5. 13;  Cic.  Inv.  i.  51.  54;  Fam. 
5.  2.  9  ;  Att.  9.  9.  I ;  Q.  F.  2.  i.  2  ;  Legg.  2.  23  {adsentio  ]\ISS.); 
Verg.  A.  2.  130  adsensere  omjies;  Ov.  INI.  3.  406,  9.  259,  14.  592  ; 
Liv.  I.  54.  I  adsentire  se  veteribus  Gahinis  dixcrit;  Tac.  H.  5.  3  ; 
A.  3.  23,  51  ;  Suet.  Vesp.  6  ;  Apul.  M.  7.  5;  Gell.  6.  5.  5  his  ad- 
sentimus.  In  pass.,  answering  to  act.  with  cogn.  ace.  :  Cic. 
Ac  2.  g^  pcrcepta  adscnsa  (i.e.  quae  adsctisimus) ;  impersonal:  Cic. 
Fam.  I.  2.  I  Bibtdo  adsenstnn  est.  2.  Deponent  form  adscutior, 

adsensus  sum;  Plaut.  Merc.  142  R  tibi  adsentior;  Lucil.  12.  9  ad- 
sensus  sum  homini;  Varro  R.  R.  2.  i.  27  ;  Cic.  passim ;  Sail.  C  52. 
I  ceteri  verba  alius  alii  varie  adsentiebavtur ;  Liv.  25.  30.  6  omncs 
adsensi  sunt ;  41.  24.  19;  and  elsewhere  in  Latin.    With  cogn.  ace 
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of  the  thing  in  which  one  agrees  :  Cic.  N.  D.  3.  64  noti  haheo  quod 
tibi  adscniiar  ;  Ac.  2.  68  quicquam  ;  De  Or.  i.  35  cetera  adseniior 
Crasso;   i.  126  illud  tibi \  3-  184  illiid  adscntior  Theophrasto. 

Assentor,  -aris,  -atus  sum  (ads-).  1.  To  make  as  if  one 

agreed  with  a  person,  to  put  on  an  appearance  of  assent :  abs., 
and  with  dat.  of  person.  (a)  Plaut.  Amph.  702  R  eiiam  tu  ad- 
sentaris  huicel  Most.  237  "L.  adsentabor  tibi potius ;  IMil.  35  Rib.  f/ 
adsentandumst,  qiiicqiiid  hie  vieyitibitur ;  Men.  418  R  adsentabor, 
quicquid  dicif,  midieri;  Ten  Eun.  490  ;  Ad.  988  ;  Cic.  Lael.  97,  99  ; 
Ac.  2.  45-  (t»)  With  cogn.  ace,  Ter.  Eun.  253  omnia  adsetitari 
(in  everything).  2.  To  flatter:  Plaut.  Most.  168  L  adsetitari 

mihi;  Cic.  Fam.  3.  11.  2,  9,  12.  i.  3.  In  a  good  sense,  to 

express  assent:  Quint.  11.  3.  102  caesirn  manus  lenior  perynittit  et 
adsentatur;  Tert.  Exh.  Cast.  4  cui  consilio  adsentabimur}  (The 
word  cannot  be,  as  is  said  commonly,  the  intensive  of  adsentior,  but 
apparently  is  formed  from  the  base  sent-  as  aspernor  from  sperti-,  neco 
from  7iec.  Compare  subsentalor,  quoted  from  Plautus  by  Fronto,  p. 
33  Naber.) 

Assequella,  -ae  (ads-),  [adsequor),  a  clause  which  follows  : 
IVIarius  Vict.  p.  57  K  Jieque  iji  epodis  singuli  versus  sine  clausulis 
siiis  et  adsequellis  audiri poterimt  epodoe. 

Assequlbilis,  -e  (ads-),  adj.  from  adsequor,  to  be  attained  : 
Vet.  Transl.  Arist.  Rhet.  i.  2  bene  adsequibilia  (Paucker). 

Assequor,  -secutus  sum  (ads-),  to  follow  up,  overtake. 
1.  Plaut.  Pseud.  249  F;  Mil.  1349  Rib. ;  Ter.  Ph.  982  adsequere, 
retine,  duvi  ego  hue  servos  evoco;  Lucil.  4.  41  adsequitur  nee  opi- 
nantem ;  Poet.  ap.  Cic.  Tusc.  i.  94  ;  Pall.  Inc.  44  a  tergo  insequens 
Nee  opinantes  adsecufa  est;  Cic.  Att.  3-  5  Jz"  es  Romae,  iam  me  ad- 
sequi  non  potes;  Off.  i.  no  tiec  quicquam  sequi  quod  adscqui  non 
queas ;  Liv.  24.  20.  2,  28.  16.  2,  32.  16.  3  adsecutus  ad  Zamam  in- 
sulam;  33.  8.  12;   'J^^^.  3.  60;  and  often  in  Latin.  2. 

JNIet.j  to  overtake,  that  is,  equal,  match  a  person:  Cic.  Legg.  i.  7 
quern  si  adsequi  posset;  Fam.  i.  4.  4;  Quinct.  31  ita  in  utroque 
exceJlunt  ut  neino  nostra   loco   natus  adsequi  possit.  3.  Of  a 

quality  or  action,  to  attain  to,  get  to  a  level  with  :  Corn.  Her.  4.  28 
ut  longitudo  aut  plc7iitudo  harutn  multitudinem  alterius  adsequatur  et 
exaequet;  Cic.  Cluent.  196  maiorum  graviiatem  ;  Cat.  4.  20  tanta?n 
laudem;  Fam.  6.  4.  5  merita,  and  elsewhere  in  Cic;  Plin.  Ep. 
4.  8.  5  ingenium  eius.  4.  To  overtake,  i.e.  attain  to,  get,  gain, 

realize.  (a)  Varro  R.  R.  i.  68  adsequi  maturitatem  ;  3.  6.  3 
fructum  (of  profit  realised);  Cic.  Fam.  5.  6.  2  hoc  rebus gestis  sum 
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adsecutus;  Q.  F.  i.  i.  12  laudem;  Att.  11.  7.  3  quod  vis ',  11.  23.  2 
adsequi  nihil  cogitatione  ;  and  so  often  in  all  Latin.  (b)  Followed 
by  a  verbal  clause  :  Varro  R.  R.  2.  4.  20  adsequi  desiderium  parentis 
ferre  ;  often  in  Cic.  with  ut,  as  e.  g.  orahme  adsequi  tit populares  esse 
videantur  \  and  so  often  in  Latin.  5.  Of  the  mind,  to  over- 

take, i.  e.  to  follow  a  thing  home,  get  hold  of  it,  grasp  it :  Cic.  often, 
e.g.  Att.  8.  1 1  D.  5  adsequi  suspicione  non  potui;  Att.  7.  12  a.  4 
quidconiectura  adsequaris.  6.  So  generally,  to  understand  :  with 
ace,  or  followed  by  verbal  clause:  Cic.  Inv.  2.  139  qui  cogiiaiiofie 
adsequi possent  et voluntatem  inteiprelari;  N.D.3.  38  utapertis  obscura 
adsequamur  \  N.  D.  2.  97  nuJlo  consilio  adsequi  possumus  quanlo 
consilio  geraniur ;  Curt.  4.  16.  10  animo  adsequi  aut  oratione  com- 
plecti;  Cell.  20.  i.  5  inscitiae  non  ad  sequent  ium ;  Vulg.  i  Tim.  4.  6 
bonae  doctrinac  quam  adsecutus  es ;  2  Tim.  3.  10  adsecutus  es  meam 
doctrina?n.  7.  To  follow  up  a  subject:  Varro  L.  L.   10.  9 

quejn   locum    aut   inceperunt  ncque  adsequi  potucrunt.  8.  In 

later  Latin,  %m\-^\y  ■=  sequor  :  Ennod.  Opusc.  8.  p.  415  (Hartel) 
commodum  .  .  .  quod  serenum  examen  adsequitur. 

Asser,  -eris,  subst.  m.,  a  pole:  Naev.  Com.  32;  Plant.  Aul. 
357  R;  Cato  R.  R.  14.  i;  C.  L  L.  i.  577  (105  b.c.)  inasserato 
asser ibus  ahiegnieis  sectilibus;  Varro  L.  L.  5.  140,  7.  23  ;  and  often 
elsewhere  in  Lat.  (Probably  from  ad  and  ser-,  to  fasten,  bind,  as 
agger  is  from  aggero.) 

Assero,  -serui,  -sertum,  -serere  (ads-).  Literall}',  to  bind 
close,  bind  to  oneself:  so  1.  To  grasp:  Formula  of  Augurs 

quoted  by  Varro  L.  L.  6.  64  si  mihi  auctor  es  verbcnam  manu  adserere. 
2.  In  law,  to  lake  hold  of  a  person  as  a  sign  of  claiming  him  :  fre- 
quently in  the  phrases  ma?iu,  or  (as  is  sometimes  given  in  good 
MSS.)  manum  adserere ;  adserere  aliqucm  in  liberlatem,  to  claim  him 
as  a  free  man ;  in  servitutem,  as  a  slave  ;  again  adserere  aliquem 
liber ali causa.  Adserere  manu^io  grasp  with  the  hand;  ads.  manum 
(if  the  form  is  sound),  to  grasp  the  hand  of  the  person  claimed  (see 
Fest.  p.  340  I\I).  Plant.  Poen.  905  R  vianu  eas  adscrat  .  .  .  liber  ali 
causa;  so  ib.  1102,  1348;  Cure.  669;  Pers.  163  R  a  knone  illam 
adserito  manu;  ib.  717  adseratur  haec  manu;  Rud.  973  R  mci 
sunt  .  .  .  nee  manu  adseratitur  neque  illinc  partem  quisquam  postulct ; 
Ter.  Ad.  194  nam  ego  liber  ali  illam  adsero  causa  manu;  (where 
Donatus  says  sunt  iuris  verba,  a  quibus  etiam  adsertores  dicuntur 
vindices  alienae  libertatis) ;  Varro  L.  L.  6.  64  ;  Cic.  Flacc.  40  in 
causa  liberal i  qui  adserebatur ;  Li  v.  3.  44.  5  virginem  in  servitutem 
adscrcret;  34.  18.  2  adscrendi  in  servitutem;  Suet.  Aug.  74  adserto 
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in  ingemdtakm ;  Tib.  2  in  servituiem;  Vit.  10  ifi  lihertatem)  Vesp. 
3;  Gramm.  21;  Dig.  40.  14.  2  ^«/  se  ex  lihertinitate  ingenuitati 
adserant;  47.  10.  11.  9  ^^  adserit  in  libertatem.  Met.,  Liv.  8.  5.  4 
quamqiiam  ar?nis  possutnus  adserere  Latium  in  libertatem ;  Ov.  M. 
I.  761  vieque  adsere  caelo;  Mart.  i.  15.  9  haec  utraque  manu  com- 
plexuque  adsere  toto.  3.  Without  manu,  to  set  free  :  Ov.  Am. 

3.  n.  3  adserui  iam  me;  Sen.  Tranq.  17.  8  Liber  ...  liberal 
servitio  cur  arum  animum  et  adserit;  Plin.  Ep.  2.  10.  4  mortalitatevi, 
a  qua   te  adserere  .  .  .  poles.  4.  Of  a  thing,  to  vindicate  it, 

maintain  its  independent  existence,  assert  it :  Quint.  6.  5.  8  in  adse- 
renda  liber  late  rei  public  ae;  Mart.  9.  loi.  13  adseruit  possessa  mails 
Palatia  reg7iis ;  Suet.  lul.  16  ?'«  adserenda  digfiitate ;  Cal.  60  in 
adserenda  liber  late ;  Claud,  i  o  adserturi  communem  libertatem  ; 
Flor.  I.  7  (13).  19  post  adsertam  a  Manlio  urbem;  i.  34  (2.  18). 
16  adseruit  cum  fide  socios;  i.  38  (3.  3).  19  liberatae  Italiae  adser- 
tique  imperii ;  2.  4(3.  16).  i  Gracchanas  adserere  leges  ;  2.  5(3.  17). 
4  equitem  Servilius  Caepio,  senatum  Livius  Drusus  adserere;  2.  5 
(3.  17).  I  easde?n  leges  adserere  conatus;  C.  I.  L.  6.  1783  (Rome, 
431  A.D.)  adserere  honorem  (maintain).  5.  To  claim  as  one's 

own;  to  keep  hold  of:  Quint.  4.  2.  95  ter  abdicatum  iuvejiem  .  .  . 
tamquajJi  suion  filium  adserit;  Mart.  7.  63.  10  adserto  qui  sacer 
orbe  fuit;  9.  i.  3  dum  grande  famuli  nomen  adseret  Rhejii;  10. 
35.5  non  hacc  Colchidos  adserit furorem  (claims  as  the  subject  of  her 
poem).  6.  To  take  under  one's  patronage  :   Cypr.  Ep.  70.  2 

adserunt  haereticos,  and  so  elsewhere  in  Cypr.  7.  To  protect 

(comically):  Mart.  11.  98.  10  non  te  cucullis  adseret  caput  tectum; 
14.   142  hoc  focale  tuas   adserat  auriculas.  8.  To  enslave: 

Lucan  3.  56  fiamque  adserit  urbes  Sola  fames  (the  Scholia  explain 
it  '  liberates ' ;  but  the  context  clearly  points  to  the  opposite 
meaning).  9.   To   appropriate   to   oneself,    claim:    Ov.    IM. 

I.  462  nee  laudes  adsere  nostras;  Veil.  2.  60.  i  adserebant .  .  . 
fata  .  .  .  conditorem  .  ..  Rornani  nomiriis ;  Plin.  7.  137  sibi  cogtiomen 
adseruit;  Quint,  pr.  16  quae  velut  propria  philosophiae  adserun- 
tur;  9.  3.  64  sibi  artem  figurarum  adserere;  12.  i.  20  ads. 
sapientis  sibi  nomen;  Plin.  Ep.  i.  3.  3  quin  tu  .  .  .  ipse  te  studiis 
adseris}  (let  study  claim  you  for  itself);  lustin.  44.  3.  2  Gallaeci 
sibi  Graecam  originem  adserunt ;  Suet.  Otho  9  dominationem  sibi ; 
Dig.  5.  4.  I.  2  sibi  partem  dimidiarn  hereditatis.  10.  To  claim 

in  support  of  a  statement,  and  so  to  affirm  a  thing,  assert  it  as 
true.  (a)  Treb.  Pollio  xxx  Tyr.  12.  3  quantum  .  .  .  Astjanax 
.  .  .adserit;    Spartian.    Pesc.    Nig.  3.    5  adserens   necessarium   rei 
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piihlicae  virnm ;  Cypr.  Cath.  Eccl.  Un.  3  adserenies  noctcm  pro  die 
(pretending  night  to  be  day);  Ep.  73.  25  adsen'lur  haereticorum 
baptisma  (is  claimed,  asserted  as  genuine) ;  Ep.  44.  i  quae  adserunt 
(which  they  assert);  Oros.  3.  20.  ^  pro  adserenda  omnium  lemporum 
alternanti  calamitate  (insisting  upon,  asserting);  INIacrob.  Somn. 
Scipionis  r.  20.  10  cum  defectum  lunae  conantur  adserere.  (b) 
Followed  by  ace.  and  inf. :  Sen.  Exc.  Contr.  4.  2.  5  adserens  cotUra 
Metcllum  agetidum ;  7.  i.  10  adserens  minus  verecundum  esse; 
Aur.  Vict.  Orig.  Gentis  Rom.  9.  8;  Mart.  Cap.  6.  601  si  congrue 
videtur  adser turn,  Qic;  Ps.  Cypr.  De  Sing.  Cler.  26.  And  generally 
in  later  Latin :  see  Paucker  De  Latinitate  Scriptorum  Historiae 
Augustae  p.  99.  (In  Varro  L.  L.  9.  108,  cur  non  sit  analogia, 
adserunt  quod,  etc.,  Spengel  is  probably  right  in  reading  ad/ericnt.) 
11.  Of  a  person,  to  approve  {=  probare):  Cod.  Theod.  4.  8.  9 
quern  adserant  suffragia  munerum  et  privilegia  mcritorum.  12. 

Subst.  m.,  adscrtum,  -i,  an  assertion,  statement :  Mart.  Cap.  6.  599. 

Assertio,  -onis  (ads-),  {adscro,  -serui).  1.  The  act  or  right 

of  claiming  a  person  as  free  or  as  a  slave  :  Prise.  2.  p.  365  K  adscrtio 
tarn  a  servitute  in  libertatem  quam  a  libertate  in  servitutem  trahi 
significat.  Quint.  3.  6.  57  sitne  liber  qui  est  in  adsertiofie ;  5.  2.  i 
adsertio  secunda;  11.  i.  78  ifi  secunda  adsertionc  aut  in  caitum- 
viralibus  iudiciis  duplicibus;  Traian.  ad  Plin.  Ep.  10.  66  (72)  7tec 
adsertioncm  daiegandam  esse  iis  qui  ex  eitismodi  causa  in  libertatem 
vindicabuntur  puto ;  Suet.  Dom.  8  ne  se  perfusoriis  adscrtionibus 
accom?}iodarcnt ;  lul.  Cap.  M.  Anton.  9.  9  de  adsertionibus  legem. 
2.  A  vindication:  Arnob.  4.  21  0  deorum  adsertio  religiosa\ 
Victor  Vit.  2.  60 paiernae  unitatis  declaratur  adsertio;  Cod.  Theod. 
16.  I.  3  Trini talis  ordincm,  pcrsonaru?n  assertionem,  et  divinitatis 
unitatem.  3.  A  claiming:  jNIinuc.  Eel.  Oct.  38  verae  libertatis 

adsertio.  4.  A  plea  :  Cod.  Theod.  4.  22.  2  si  inanis  probctur 

adsertio.  5.  An  assertion  of  a  thing  as  true:  Arnob.   i.  32 

adsertio  talis  rei.  6.  A   statement :    Cod.   Theod.   9.  34.   7 

(in  pi.) ;  Script.  Itin.  Alex.  43  ;  and  often  in  other  late  Latin. 

Assertdr,  -oris  (ads-),  {adsero,  -serui).  1.  One  who  claims 

another  either  as  free  or  as  a  slave ;  or  who  maintains  an  action 
concerning  another  person's  freedom  :  Fest.  p.  340  I\I  cum  cuipiam 
adserat  majium,  cduccndi  eius  gratia  ex  servitute  in  libertatem,  vocatur 
adsertor;  see  also  Gains  4.  14.  Liv.  3.  44.  8;  3.47;  Ascon.  in  Cornel, 
p.  63  Orelli ;   al.  Lat.  2.  One  who  maintains  or  vindicates  a 

thing :  an  avenger  :  a  champion  :  abs.,  and  with  gen.  of  object : 
Plin.  20.  160  lulium  Vindicem  adscrtorcm  ilium  a  Xerone  libertatis; 
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Sen.  Ep.  13.  14  Caloni gladium  adserlorctn  lihcr talis  extorque;  Mart. 
I.  53.  5  si  de  servitio  gravi  querimtur,  Adsertor  venias  ;  i.  25.  3  qui 
loquitur  Curios  adsertoresque  Camillos;  Quint,  i.  6.  39  verba  a 
vetustate  repetita  magnos  adser tores  hahent;  Tac.  H.  2.  61  adsertor 
Galliarum ;  Suet.  lul.  80  populo  .  .  .  adserlores  flagitante ;  Tib.  2 
adser  tores  unicos  dignitatis;  Galba  9  ut  humano  generi  adser  torem 
ducemque  se  accommodaret ;  Cypr.  Ep.  10.  3  adser  tores  sui  nominis  ; 
ib.  44.  3  eva7igelii;  Macrob.  S.  7.  4.  3  nee  longe  petendus  adsertor 
est;  Oros.  5.  22.  16  Lepidus,  adsertor  Marianae  partis;  7.  32.6 
A  rriani  dogmatis  adsertor. 

Assertrix,  -tricis  (ads-),  fern,  of  adsertor.,  a  champion  :  lulian 
ap  Augustin.  Op.  Imp.  c.  lul.  6.  5  init.  voluptatem  .  .  .  adsertricem 
iuris  diabolici. 

Asservo,  -as  (ads-).  1.  To  guard,  keep  in  custody :  Plaut, 

Amph.  349  R;  Capt.  115  R;  Bacch.  750  R;  Ter.  And.  865 
ads.  vinctum;  Heaut.  593  tibi  istic  adservandust ;  734  die  me  hie 
oppido  esse  invitam  atque  adservari;  Cic.  Verr.  3.  60,  and  often 
elsewhere  in  his  speeches;  Liv.  5.  40.  7;  6.  33.  4  ne  auctore 
quideni  adservato.  2.  To  watch,  keep  an  eye  on :  Plaut.  Rud. 

777  R  hunc  quoque  adserva,  ne  quo  abitet ;  Catull.  17.  16  adservanda 
nigerrimis  diligentius  uvis  ;  Caes.  C.  i.  21  portam  ?nurosque  adser- 
vari iussit ;  3.  28  ads.  earn  parte7n  orae  maritimae;  Liv.  4.  55.  2 
duos  consules  adserva7idos  adsidua  opera  desumunt ;  Curt.  9.  7.  2 
Bactriana  arce,  quae  neglegentius  adservata  erat.  3.  To  keep, 

preserve:  Cic.  Arch.  9  tabulae  neglegentius  adservatae;  Plin.  7.  75. 
198  ;  9.  48.  80.  Met.,  Cic.  Caec.  73  ius  civile  .  .  .  si  neglegentius 
adservatum  erit  (observed). 

Assessio,  (ads-),  (adsideo).  1.  Remaining  by  a  person's 

side  :  Cic.  Earn.  11.  27.  4  quae  fuit  adsessio  tua  (how  you  remained 
with  me).  2.  The  office  of  judicial  assessor :  Augustin.  Conf. 

8.  6.  13  ;  Cod.  lust.  i.  51.  14.  i  and  2. 

Assessdr,  -oris  {adsideo).  1.  One  who  sits  by  :  Non.  p. 

73  ;  Augustin.  Serm.  58.  i  Assessor  Patris.  2.  An  assessor, 

one  who  sits  by  to  assist  a  public  functionary:  Cic.  Div.  i.  95 
Lacedaemonii  regibus  suis  augurem  adsessore?n  dederunt ;  Sen.  Tranq. 
3.  4  adeuntibus  adsessoris  verba  pronuntiat;  Suet.  Galba  14  f^r 
adsessore  praefectus  praetorii;  Spartianus  Pesc.  Niger  7.  3  foil. 
adsessores  in  quibus  provinciis  adsedissent  in  his  administrarent  \ 
and  not  seldom  in  legal  Latin. 

Assessorius  {assessor'),  belonging  to  an  assessor :  only  as  the 
title  of  a  legal  manual,  in  n.  pi.  {Assessor ia)\  Dig.  2.   14.   12  (of 
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a  work  by  Putcolanus)  in  lihro  primo  Asstsson'orum ;  in  neut.  (or 
masc.)  sing.:  Dig.  47.  10.  5.  8  Sabhius  m  Adscssorio  .  .  .  praetores 
,  .  .  exemplum  legis  secuturos  ait. 

Assestrix,  -icis  (ads-),  fern,  of  assessor,  a  woman  who  sits  b}- : 
Afran.  181  dimiltit  adscstricem,  me  ad  sese  vocai ;  Vulg.  Sap.  9.  4 
sediian  tuanon  adsestricem  sapient t'ani. 

Asseveratio,  -onis  (ads-),  (adsevero).  1.  Earnest,  vehe- 

ment assertion:  Corn.  Her.  i.  4  expositio  cum  adseveralione ;  Cic. 
Att.  13.  23.  3  adseveralione  omni;  Val.  Max.  5.  9.  4 ;  Plin.  29.  61  ; 
Tag.  A.  415  (with  ace.  and  inf.)  magyia  cum  adseveralione principis, 
non  se  lus  nisi  in  servilia  dedisse ;  A.  4.  52  ads.  Caesaris.  2. 

Earnestness,  emphasis,  vehemence:  Quint.  11.  3.  2  neqiie  prohatio 
ulla  .  .  .  lam  firma  esl  ill  non  perdal  vires  suas,  nisi  adiuvaliir 
adseveralione  dicenlis ;  Plin.  Pan.  67.  i  quae  adseveralio  in  voce; 
Liv.  Epit.  48  qui  se  Persei  filium  ifigejili  adseveralione  mentirelur ; 
Tac.  A.  2.  31  accusalio  .  .  .  eadem  adseveralione  peracta;  3.  35 
eadcm  ads.  ;  4.  19  imdla  ads.',  4.  42  magna  ;  Fronto  p.  212.  10  N 
(Laudes    Fumi   et    Pulveris).  3.  Apparently  =  positiveness, 

assurance:  Arnob.  4.  15  ex  adseveralione  rei  cognilae  monslrari 
(the   certainty  derived    from   an    ascertained    fact!').  4.  As 

t.  t.  of  Grammar  =  an  interjection:  Quint,  i.  4.  20  adiciebanl  cl 
adseveralionem,  ul '  ehcu! 

Assevero,  -as  (ads-),  {severus).  A.  Trans.  1.  To 

make  serious:  Apul.  M  3.  13  vulltiosam  fronlem  rugis  insurgenli- 
bus  adseverabal ;  8.  6  fronlem  adseveral.  2.  To  assert  with 

earnestness  or  emphasis ;  with  ace.  or  verbal  clause,  sometimes 
also  with  de  :  Plant.  Mil.  759  Rib. ;  Cic.  Cluent.  72  pulchre  adseverat 
se  ab  Oppianico  deslitulum  esse  \  Phil.  2.  80  se  faclurum  esse;  Att. 
10.  14.  3  se  in  exiliu?n  iluru?n;  Ac.  2.  35  ulla  de  re  adseverare ; 
Brut.  208  quemadmodum  adver sarins  de  quaque  re  adseveral;  Or. 
239  de  quo  .  .  .  lanlo  opere  adscveravi ;  Plin.  12.  83.  In  Tjic. 
very  often  with  the  ace.  and  inf.,  often  also  with  simple  accusative  : 
e.g.  H.  2.  96  nee  uUum  civilis  belli  melum  adseverabal;  3.  22 
ordinem  ag??unis  adseverare  non  ausim  (to  affirm  what  was  the 
order);  A.  13.  18  viros  gravilalem  adseveranles  (c.vc\'^\\7i&\zyi\^}) ; 
Suet.  Vesp.  5  ads.  fore  ul,  etc.  3.  To  affirm,  i.  e.  to  prove  : 

Xac.  Agr.  1 1  magni  arlus  Germanicam  originem  adscverant.  B. 

Intrans.,  to  be  serious  as  opp.  to  jesting.  1.  Cic.  Verr.  2.  26 

ulrum  adseveralur  in  hoc  an  templalur  ?  (impersonal  passive) ; 
Brut.  293  bella  irovia,  si  iocaremus :  sin  adseveramus,  vide  ne,  etc.  ; 
Quint.  9.  2.  '^()  freqiicntius  adseveral  quam  eludil;    and  9.  2.  104. 
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2.  Adv.  from  pres.  part.,adsn'eran/tr,comp.  -z«i',  seriously,  earnestly  : 
Cic.  Att.  15.  19.  2  va/de  adseveranter  locutiwi  esse;  Ac.  2.  61 
mulio  adsevera7ititis.  3.  Adv.  from  past  part,  pass.,  adseverate, 
seriously,  carefully  (?)  :  Gell.  6.  5.  2  tragoedias  poeiarum  nobilium 
sciie  alque  adseverate  actitavit. 

Assideo,  -es,  -sedi,  -sessum  (ads-).  1.  To  sit  by  :  with 

ad,  apud,  dat.,  and  ace.  :  Charis.  p.  295  K  adsideo  praetori  el 
praetorem.  (a)  Plaut.  Rud.  532  R  aput  carhones ;  Most.  1129  L 
adsedere  sibi ;  Caecil.  160;  Cic.  Verr.  2.  83  qui  nobis  adsidet ;  5. 
112  cum  mater  .  .  .  adsideret ;  and  often  elsewhere  in  all  Lat. 
With  ace,  Sail.  I.  11.  3  dextra  Adherbalem  adsedit.  (b)  Abs., 
to  sit  near:  Cic.  Brut.  200  adsidetis  et  attente  audiens;  Liv.  9.  46. 
9  qui  ibi  adsidebant;  al.  Lat.  (c)  Specially,  of  sitting  by  a 
person  to  tend  him  in  sickness:  Hor.  i.  S.  i.  82  habes  qui Adsideat; 
Prop.  4.  3.  41  adsidet  una  soror ;  Plin.  Ep.  7.  19.  i  dum  adsidet 
luniae  virgini ;  Tac.  Agr.  45  valetudini,  and  several  times  in  Tac;.: 
Ennod.  Opusc.  5.  p.  396  Hartel.  (d)  In  legal  phraseology,  to 
sit  by  as  assessor:  Prop.  4.  11.  21  adsideant  fratres ;  Tac.  A.  i.  75 
patrum  cognitionibus ;  2.  57  rarus  /'«  tribunali  Caesaris  Piso,  ac  si 
quando  adsideret^  etc.  (e)  In  council:  Quint.  8.  4.  21  Priamo 
adsidentes.  (f)  To  sit  by  to  aid  a  person  in  a  case ;  to  assist 
as  advocate:  Quint.  7.  i.  52  iit  agere  non  potueris,  adsidere 
potuisti]  Fronto  ad  Caes.  4-  13  p.  75  Naber,  oscitanti  iudici  adsidere. 
(g)  To  sit  near  a  place  to  besiege  it,  with  ace.  and  dat. :  Sail.  H.  4. 
42  Amisumqtie  adsideri  sine proeliis  aiidiebat;  Verg.  A.  11.  304  dum 
muros  adsidet  hostis ;  Ciris  268  moenibus;  Liv.  21.  25.  6  muris  ; 
23.  19.  5  Casilino  ;  Curt.  4.  3.  i  uniurbi  \  Sil.  9.  623  adsidet  arces ; 
12.  453  adsessos  Capuae  muros;  Tac.  H.  2.  22  isdem  castris  ;  4. 
58;  A.  6.  43  castellum;  Gell.  7.  i?  8  (from  an  older  writer) 
adsidebat  oppugnabatque  oppidmn.         (h)  To  attend  to  :   Plin.  Ep. 

3.  5.  19  litteris ;  Pan.  81  gubernaculis.         (i)  To  watch,  attend: 
^Tac.  A.  13.  24  ludis;  25  theatro.         (k)  INIet.,  to  be  very  near  to  : 

Hor.  I.  Epist.  5.  1/^  parous  .  .  .  niiniumque  sever  us  Adsidet  in  sano. 
2.  To  sit  down,  take  one's  seat :  (a)  Plaut.  Stieh.  7  R  set  hie, 
soror,  adside ;  Pompon.  114  adside,  si  qua  ventura  est ;  M.  Brutus 
ap.  Cic.  De  Or.  2.  224  adsediitius  ifi  Tiburti  ego  et  Marcus  filius  ; 
Cic.  Rose.  Am.  60;  Or.  129;  Att.  i.  14.  2  ut  adsedit;  Lucr.  4. 
\02^fontem  propter  amoenum.  Adsidet ;  Sail.  C.  31.  7,  53.  i ;  Ascon. 
in  Corn.  p.  59  Orelli  (of  a  praetor  taking  his  seat  in  court)  cum  P. 
Cassius  adsedisset;  Suet.  lul.  82  ;  Tib.  14  aquila  . . .  in  cuhnine  domus 
eiiis  adsedit  (settled).         (b)  To  sit  =  scdto  :  Plaut.  Stich.  153  R 
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apiit portum  servos  turns  adstdei ;  Bacch.  278  '^  forte  ut  adsedi  in 
stega  ;  True.  67  R  {si  I.  c.)  circiim  argefttarias  adsident. 

Assido,  -is,  -ere  (ads-).  1.  To  sit   down,  take    one's 

seat:  Plaut.  Bacch.  432  R  aput  magistrtim  adsideres  ;  Stich.  90  R 
istic  adsiditur ;  Rud.  688  R  adsidite  hie  in  am  ;  Aul.  606  R  in  ara 
hie  adsidam  sacra;  Cato  R.  R.  157.  11  ;  Ter.  Heaut.  124  adsido: 
accurrunt  servi,  soccos  detrahunt;  Turpil.  125  aptid  ignem  adsidam; 
Cic.  Ac.  I.  14  adsidamus ;  Fin.  2.  59  si  seieris  .  .  .  aspidem  occiilte 
latere  uspiam  et  velle  aliqiiem  impnidentem  super  earn  adsidcre,  .  .  . 
iinprohe  feceris  nisi  momicris  ne  adsidat.  2.  Of  a  bird  or  bee, 

to  settle  :  Varro  R.  R.  3.  16.  6  ?iulla  apum  adsidit  in  loco  inquinato  ; 
^t>-  3-  5-  3.  It  is,  of  course,  impossible  in  prose  to  be  certain 
whether  the  inf.  adsidere  and  the  part.  pres.  adsidens  is  from 
adsideo  or  adsido. 

Assidonius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  6.  1057.  v.  132  (Rome,  a.d.  210). 

Assiduitas,    -atis    (ads-)    {adsiduus).  1.   Constant   pre- 

sence in  a  place,  constant  attendance  on  a  person  :  Q.  Cic.  Pet. 
Cons.  43,  50;  Cic.  Mur.  21,  67,  and  elsewhere  often  in  his 
speeches,  e.g.  Verr.  i.  loi  quod  levissimum  est,  adsiduitate;  Q.  F. 
I.  3.  4  ads.  quotidiana;  Tac.  D.  5  adsiduitate  contuheriiii;  Suet. 
Tib.    10  vitato  adsiduitatis  fastidio.  2.   Unremitting  perse- 

verance or  application:  Cic.  Rose.  Am.  149;  INIan.  20;  Balb. 
6;  Fam.  7.  6.  i  adsiduitate  et  virtute  consequi  aliquid ;  Att.  12. 
33.  2  ads.  jnedici ;   15.  4.  i  ;  Vulg.  Eccl.  7.  14;   20.  27;  38.  28. 

3.  Of  acts,  constant  habit,  frequent  repetition  :  Corn.  Her.  3.  40 
ads.  exercitationis ;  Cic.  Inv.  i.  4  dicendi;  Att.  16.  5.  2  orationis; 
N.  D.  2.  96  adsiduitate  quotidiana;  Off.  2.  74  hellorum;  Suet. 
Aug.  43  spectaculorum;  Dom.  22;    Vulg.  Eccl.   41.  9  opprobrii. 

4.  Of  a  thing,  repetition:  Corn.  Her.  4.  18  ads.  eiusdem  litterae. 
Continuance  :  Cic.  Fil.  ap.  Cic.  Fam.  16.  25  ads.  epistularum. 

Assiduo,  -as  (ads-),  {assiduus),  to  apply  constantly :  Vulg. 
Eccl.  30.  I  adsiduat  ei flagella.  Adv.  from  part.  pres.  assiduanter, 
constantly :  Liber  Glossarum  quoted  by  Lowe  Gloss.  Nom.  p. 
164. 

Assiduus,  (ads-),  adj. :  compar.  adsiduior  Varro  R.  R.  2. 
10.   6.     Originally  =  settled ;    so  1.  An  occupier  of  land, 

a  wealthy  man:  Gell.  16.  10.  15  adsiduus  in  XII  tabulis  pro 
locuplete  et  facile  faciente  dictus;  so  Varro  Vita  P.  R.  i.  ap.  Non. 
p.  67  ;  L.  L.  7.  99;  Cic.  Top.  10  ;  Rep.  2.  40 ;  Quini.  5.  10.  55 ; 
Charis.  p.  75  K;  Isid.  Or.   10.   17.     Legg.  XII   1.  4   W  adsiduo 
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vindex  adsiduus  esto  :  prolelario  quisqm's  volet  vindex  esto.  2. 

Met.,  reputable,  of  good  position:  Gell.  19.  8.  15  classicus  adsi- 
duusqiie  aliqui  scriptor.  3.  Constantly  with   a   person,  con- 

stantly in  a  place,  always  there  :  Plaut.  Trin.  202  tirhani  adsidui 
cives  quos  sctirras  vocmit ;  Cato  R.  R.  144.  4  adsiduos  homines 
praeheto;  Ace.  386  adsiduian  custodem  virginis;  Cic.  Rose.  Am. 
81,  92,  94  Romae  adsiduus;  ib.  18  in  praediis;  ib.  67  adsiduae 
domesticaeque  Fiiriae ;  Plane.  2 1  solidam  et  rohustam  et  adsi- 
duam  frequentiam ;  Pis.  64  adsidua  urbanaque  vita ;  elsewhere 
he  has  ruri  adsiduus ;  Varro  L.  L.  7.  99  qui  adest  adsiduus ; 
Catull.  66.  88  adsiduus  atnor  {sedes  vestras  incolat);  Q.  Cic.  Pet. 
Cons.  37  ;  Prop.  3.  25.  4  elevat  adsiduos  copia  longa  viros  (opp.  to 
absentes)  ;  Liv.  i.  20.  2  Jlatninem  lovi  adsiduum  sacerdotem  creavit 
(perpetually  resident) ;  i.  20.  3  adsiduae  templi  afitistites  ;  32.  10. 
6  adsiduus  in  oculis  homimwi ;  32.  19.  7  gravis  et  adsiduus  hostis 
(always  there);  34.  9.  5  ads.  custos;  Ov.  M.  6.  219  adsiduis 
pulsatus  equis  ;  Suet.  Tib.  1 1  circa  scholas  ads.  ;  and  elsewhere  in 
Latin.  4.  Persevering,  untiring:    C.  I.  L.   i.   ion  ilk  meo 

officio  adsiduo  florebat ;  Corn.  Her.  4.18  adsiduus  in  aliquo  vitio ; 
Cic.  De  Or.  2.  162  his  adsiduis  .  .  .  ea7idet)i  incudeni  die?n  7ioctemque 
tundetitibus ;  Varro  R.  R.  2.  9.  6;  2.  10.  6  eosque  adsiduiores 
faciunt;  Cic.  Att.  13.  12.  3  a^/j.  cursus;  Plancus  ap.  Cic.  Fam.  10. 
21.  7  ads.  febricula  ;  Lucr.  4.  974  operas;  Prop.  2.  19.  31  m 
adsidua  .  .  .   lingua;    and  in    later  Lat.  5.  Constant,  per- 

petual, continual :  Plaut.  As.  428  R  afi&z'(/«(7OT  opera?n  dedi ;    Lucr. 
I.  995  viotu;   Cic.  De  Or.   i.   150;    Prop.   i.  3.  5  adsiduis  .  .  . 
fessa  chords ;  Suet.  Aug.  7 1  adsiduissimi  usus ;  and  very  common 
in  all  Latin.  6.  Adv.  adsidue,  sup.  adsiduissime,  constantly : 

often  in  Lat.,  e.  g.  Ter.  Hec.  217  ;  Ad.  Prol.  16  ;  Heaut.  Prol.  462  ; 
Corn.  Her.  4.  69  ;  Cic.  Div.  i.  74;  Lucr.  6.  11 59;  Verg.  7. 

Adv.  adsiduo:  Plaut,  Amph.  168  R;  Mil.  50  Rib.;  Most.  964 
L;  True.  421  R;  Plin.  26.  16;  Dig.  40.  4.  44. 

Assignificatio    (ads-),    {adsignifico),     additional    explanation 
(=  7rpo(T8iaaa(pi]ais) :  Carm.  de  Figuris  184  (Halm  R.  L.  I\L  p.  70). 

Assignifico,  -as  (ads-).  1.  To  show,  point  out,  indicate. 

With  ace.  and  inf.:  Varro  R.  R.  2.  11.  \o  adsigiiificant  antiquorum 
statuae  tonsores  oli?n  non  fuisse.  2.  As  1. 1.  of  Grammar,  to 

mean,  signify:  Varro  R.  R.  2.  i.  10  cognoinijia  adsigtiificari  {?  -e) 
quod  dicuntur  ;  L.  L.  6.  3.  6  geftus  unum  quod  tempera  adsignificat ; 
so  ib.  6.  3.  40,  7.  65  al. ;  Varro  fragm.  ap.  Gell.  10.  i.  6,  ap.  Non 
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P-  59  ',  ^el.  Long.  p.  52  (of  the  letter  /i)  quod  ex  hoc  qtioque  existi- 
7nant  qtn'dam  colligi  posse  consonantem  esse  et  adsignificmiteni  (i.  e. 
having  meaning). 

Assigno,  -as  (ads-).  1.  To  seal,  mark  or  stamp  with  a 

seal.       (a)  Pers.  5.  81  adsigna,  Marce,  tabellas ;  with  dat. :  Dig.  26. 

8.  20  7ion  adsignanle  instrumento  divisiojiis  ;  abs.,  45.  i.  126.  2  coram 
sitbscribente  et  adsignanie.  (b)  Met.,  to  stamp  with  a  certain 
character,  describe:  Ti.  Donatus  on  Aen.  6.  491  adsigjial  Graecos 
timidos  ct  fiigaces.  2.  With  dat.,  to  stamp  one  thing  upon 
another:  Quint.  9.  4.  29  verbum  in  clausula  positum  adsignatur 
orationi  et  quasi  irifigitur.  3.  With  dat.  of  person,  ace.  of 
thing,  to  mark  as  a  person's  property,  allot,  assign  to  him.  Of 
land  :  Lex  Agr.  C.  L  L.  i.  200,  joined  with  dare,  reddere;  on  the 
Termini  Gracchani,  ib.  i.  553  foil.;  Cic.  often;  Hor.  2.  Epist.  i. 
8  agros  adsignajit',  Liv.  21.  25.  3,  etc.,  etc.  4.  Of  other 
matters:  Cic.  Verr.  3.  61  apparitores ;  Pis.  88  ordines;  Rep.  6.  15 
munus ;  Varro  L.  L.  5.  181  pccuniam;  Liv.  5.  7,  5  equos  publicos; 
Plin.  10.  141  caelum;  Quint,  often  in  a  variety  of  contexts;  Tac. 
and  all  Latin.  5.  To  give  the  right  of  expecting  a  thing: 
Tac.  G.  13  insignis  nobilitas  out  magna  patrtim  yncrita  principis 
dignitatem  etiam  adulescentibus  adsignajit;  IL  i.  30  minus  iriginta 
transfugae  .  .  .  i^npcrium  adsignabunt}  6.  To  commit  to  a 
person's  charge:  lustin.  14.  4.  21  aliquem  custodibus)  Dig.  4.  9.  i. 
8  res;  so  ib.  18.  62.  2.  7.  INIet.,  Plin.  Ep.  6.  23.  2  bonos  iuvenes 
osteitdere  /oro,  adsignare  famae  (to  give  over  to  the  renown  which 
awaits  them);  Sen.  Ep.  no.  2  sive  adsignati  sumus  {dis),  sive 
neglecti  etfortunae  dati.  8.  To  present  (=  Trapto-Tdi/at) :  Vulg. 
Act.  9.  41  adsignavit  earn  vivam  (he  gave  her  over);  al.  Vulg. 

9.  Met.,  to  assign,  attribute  a  thing  to,  etc.:  Cic.  Verr.  5.  131  me 
culpae  fortunam  adsignare ;  INIil.  6  mortem  Clodii  virtuti  Illilonis  ; 
Brut.  74  hacc  huic  sermoiii  adsigna;  Q.  F.  i.  4.  i  imprudentiae  ; 
Fam.  6.  7,  3  ijifirmitati;  Att.  6.  i.  11  olKovo^iia  si  perturbatior  est, 
tibi  adsig7ia  ;  10.  4.  6  nihil  adsignabis  nee  patruo  7iec  patri;  Plancus 
ap.  Cic.  Fam.  10.  18.  2  adsignatum  iri  hoc  iii7iori;  Nigidius  ap. 
Cell.  4.  9.  2  ea  res  vitio  adsignabatur ;  Liv.  3.  72.  4  Scaptio7ie  hoc 
adsignaturos  pularcnt  populos ;  35.  31.  15  7ie  imius  a77ientiam  civi- 
taii  adsignarent;  Veil.  2.  38.  6  gloria7n  Cvpri devictae  ;  Quint.,  Tac.^ 
etc.,  e.g.  Quint,  ir.  i.  23  7)iodo  id  virtuti senatus,  77iodo providentiae 
deoru7n  immortalium  adsignat. 

Assimulatio   (ads-),   (adsiinulo\  1.  An  imitation  :  with 

gen.  of  thing  imitated:  Plin.  11.  262  7nulierum  prodigiosa  adsiinu- 
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latio',  Cod.  Theod.  i6.  2.  18  nee  ea  in  adsimulatione  aliqua  conva- 
lescant;    Cod.  lust.  2.  19  (18).  24.  2.    Of  poetry,   fiction: 

Eulog.  Comm.  Somn.  Scip.  p.  401  (Baiter)  faliilosa  adsimulatio. 
3.  As  1. 1.  of  Rhetoric:  Corn.  Her.  4.  50  (=  the  employment  of 
simile  or  illustration). 

Assimiilatdr,  -oris  (ads-)  {assimulo),  a  hypocrite :  Donat.  on 
Andr.  i.  2.  ^  fictus  adsimulator  et  caUidiis. 

Assimulo,  -as  (ads-) :  in  late  Lat.  adsimilo.  1.  To  make 

like  :  with  ace.  of  object,  and  dat.  of  thing  to  which  :  often  in 
pass,  or  middle,  and  thus  pass.  part,  adsimulatus  =  resembling : 
Lucr.  2.  980  totis  viortalibus  adsimulata  (resembling);  6.  189 
montibus  adsimulata;  Verg.  A.  12.  22^  formam  adsitnulata  Camerti', 
Plin.  3.  43  est  Italia  folio  quenio  viaxime  adsinmlata)  37.  179 
ochrae  Atticae;  Vulg.  Job  30. 19  assimilatus  sum /avillae ;  Cant.  i. 
8 ;    Matt.  6.   8    nolite  adsimulari  illis.  2.  To   assimilate  in 

point  o^  status'.  Gains  i.  22  adsimulati  Latinis  coloniariis.  3. 

To  make  oneself  up,  put  on  an  assumed  appearance  :  sometimes 
with,  sometimes  without,  an  ace.  of  the  personal  pronoun  :  Plant. 
Epid.  195  R  adsimulato  quasi;  420  me  sic  adsimulabam.  quasi 
stolidu7n;  Mil.  1165  Rib.  adsimulare  quasi  spernas;  Amph.  Prol. 
115  R  adsimulavit  sese  quasi  siet;  Poen.  599  R  ita  nos  adsimula- 
bimus  ;  IMen.  146  R  ecquid  adsimulo  similiter}  4.  To  repre- 

sent as  like,  to  compare  to:  Cic.  Inv.  i.  42  simile  ex  specie  compa- 
rabili  aut  ex  conferenda  atque  adsimulanda  natura  iudicatur ;  Lucr. 
2.  914  hnquitur  ut  totis  animalibus  adsimulentur ;  Ov.  IVI.  5.  6 
tumultus  Adsi77iulare  freto  possis;  Tac.  G.  9  in  tillatn  Jmmani  oris 
speciem  adsimulare)  Agr.  \o  Britamiidtn  scutulae  vel  bipemii ;  A.  i. 
28  suis  laboribus  defectionem  side r is  ;  15.  ^()  praesentia  mala  vetustis 
cladibus.  5.  Abs.,  to  describe  :  Suet.  Tib.  57  natura?n  eius  et 

perspexisse  et  adsimulasse  aptissime.  6.  To  represent,  recall, 

suggest  the  figure  of:  Claud.  Carm.  Min.  20  (45).  6  os  longius  illi 
Adsimulat porcufn.  7.  To  make  a  pretence  ;  sometimes  with 

cogn.  ace.  of  neut.  pronoun:  Plant.  Stich.  77  R  quasi  numquam 
quicquam  adeo  adsimulem;  Ter.  Ph.  210  quid  si  adsimulo?  Satis 
est}  often  in  pass.,  as  Andr.  500;  Heaut.  716  hoc,  id  adsimulari 
(that  this  pretence  should  be  kept  up).  8.  To  put  forward  as 

a  pretence  :  Plant.  Bacch.  962  R  atque  id  periclum  adsi?nulo.  9. 

To  imitate,  copy  :  Cic.  Verr.  2.  189  litter ae  .  .  .  adsimulatae  .  .  .  in 
libros  transferuntur ;  Ov.  M.  7.  298  odium falsum  ;  14.  656  anum', 
Plin.  8.  106  ser?nonem  hominum;  Quint.  7.  10.  ^  pic  tor  .  .  .  percepta 
semel  iinitandi  ratione  adsimulabit  quicquid  acceperit ;  Apul.  Flor.  7 
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effigiem  regis  ex  aere.  10.  To  pretend,  assume  the  appearance 

of  a  thing  :  with  simple  accus.,  accusative  and  infinitive,  or  simple 
infinitive  :  Plaut.  ]Men.  835  R  me  insafu're ;  Capt.  224  R  adsimulo 
me  esse  tuom  servom;  ib.  664  ille  scrvom  se  adsimiilabat  \  Cist.  i.  i. 
97  adsimidare  amare  opor/ef;  Ter.  Ph.  873;  Hec  235;  Ph.  128 
(with  ace.  alone);  Trag.  Inc.  Fab.  57  R  furere  adsimulare; 
Cic.  Cluent.  36  hums  adsimulatae  familiaritatis  ;  Cael.  14  virtutis 
adsimulatae  \  Verg.  A.  10.  639  clipeiimqiie  iiihasqiie  Divhii  adsimulat 
capitis;  Liv.  26.  19.  9  alia  vera,  alia  adsimulata;  Sil.  7.  136  abitum 
fidosque  iimores ;  Petron.  80  adsimulata  {/acies)  peril ;  Quint.  9.  2. 
31  sermones  hominum  adsimulatos  \  10.  2.  12  in  illis  vera,  iti  his 
adsimilala  (sic)  viateria  est;  11.  i.  41  mutarum  rerum  adsimulamus 
adfeclus.  11.  Adv.,  from  pres.  part.,  adsiftiulanter  =  by  way  of 

imitating  the  noun  from  which  a  form  is  derived  :  Nigidius  ap. 
Non.  p.  40  sunt  etiam  adsimulanter  dicta  haec,  '  canaiim '  '  suatim ' 
'  bovatim  '  (from  cam's,  sus,  bos). 

Assipio,  -is  (ads-),  {ad,  saepio),  to  fence  up  :  Paul.  p.  21  M 
'■  adsipere  '  el ' praesipere  '  (read  with  IMiiller  adsipire  and  pracsipire) 
dicebant  antiqui,  sicut  nos  quoque  dicimus  ab  aequo  iniquum,  ab 
quaerendo   inquirere. 

Assir  or  asser  (so  Gloss.  Philox.),  blood:  Paul.  p.  16  INI  Latini 
prisci  sanguincm  assir  vocabant;  Philox.  {asaer  =  )  asser,  alfia  {?  from 
ad  and  sar-  to  flow  ?  comp.  ser-um,  and  the  names  of  the  rivers 
Sarnus  and  Serra). 

Assis,  subst.  m.,  =  as:  Donat.  on  Ter.  Ph.  i.  i.  9 ;  Schol.  Pers. 
2.  59. 

Assisa,  apparently  corruj^t  reading  for  acccssa  (though  Paucker 
accepts  it) :  Isid.  Ord.  Great.  9.  7. 

Assistentia,  -ae  (ads-), subst.  f.,  abstr.  from  assistens,  assistance: 
Inc.  Quaest.  ex  utroque  Testamento  (vol.  35  Migne),  Dei  nostri 
assistentia  (Paucker). 

Assisto,  -stiti,  -sistere  (ads-) :  perf.  adsisti,  Sulp.  Sev.  Dial. 
I  (2).  7.  I  ;  Vit.  IVIart.  7.  4  (according  to  Verona  MS.).  1. 

To  stand  by  or  near;  abs.,  and  with  dat. :  Plaut.  Pseud.  156  R 
adsistite  omnes  contra;  Merc.  977  R  ego  adsistam  hinc  altrinsecus; 
Ter.  Ad.  169  propter  hunc  adsiste;  Lucr.  i.  965  nee  re/crt  qui  bus 
adsistas  regionibus  eius;  Gic.  Arch.  24  ad  Achillis  tumulum  ;  \'crr. 
I.  66  ad  fores;  Tusc.  2.  21  (poet.)  accede,  gnate,  adsiste;  Rep. '2. 
37  ad  epulas  regis;  Sail.  G.  59.  3 //'f/'Ar  aquilam;  Gaes.  G.  6.  18 
ads.  in  publico  in  conspcctu  patris;  Verg.  A.    10.   490,    12.   790; 

Y  2 
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Hor.  I.  S.  6.  119  adsisto  divinis;  Ov,  M.  3.  187  in  latus  ohliquum 
iamen  astitit;  F.  5.  457  tecto;  i,  631  precanti;  Quint,  i.  2.  12 
scribetiti  ediscenti  cogitanti ;  and  elsewhere ;  Tac.jV.  13.  4  trihima- 
lihtis;  often  in  Tac.  ■=  to  stand  by  or  near.  With  ace,  Stat.  Theb. 
3.  299  hos  equos  (Val.  Fl.  5.  690  is  a  wrong  reference).  2. 

Abs., to  stand  up:  Ov.  M.  13.  125  Laertius  heros  Asiilit  (stood  up 
to  speak).  Of  troops,  to  take  up  a  position  :  Tac.  H.  3.  63  ;  A. 
14.  34  al.  3.  To  stop,  stand  still :  Plaut.  Most.  871  L  adsiste 

ilico;  Cic.  Fin.  3.  54  ita  iacere  talum  tit  rectus  ad  sis  tat.  4. 

Met.,  to  act  as  counsel  in  a  court  of  law  :  Plin.  Ep.  7.  6.  3  Vareno ; 
Tail.  D.  39  periclitantibiis ;  H.  3.  31  causae  suae;  and  in  legal 
Latin.  5.  To  stand  before  a  tribunal:  Vulg.  Act.  27.  23 

Caesari.  6.  To  assist:  Cypr.  Ep.  25  adsistente  sihi  Domino \ 

Cod.  lust.  2.  34  I   si  Veritas  adlegationi  tuae  adsistit.  7.  To 

stand  by  (of  an  opinion  or  line  of  conduct):  Cypr.  Dom.  Or.  15 
adsistere  cruci fortiter  ac  fideliter. 

Assistrix,  -ieis  (ads-)  =  adsestrix :  Itala  Sap.  9.  4  (Ronsch 
I.  V.  p.  62). 

Ass6cietas,  -atis  (ads-)  association,  society:  Cod.  Theod.  13. 
5.  14.  2  recenti  adsocietate  selecti. 

Assdeio  in  the  metaphorical  sense  of  to  join  with :  Claud.  B. 
Gild.  482  cornua  summis  Adsociant  malis ;  Ser.  Sammon.  341 
pelagi  latices  Dulcibus  adsocias  lyjuphis ;  Mar.  Vict.  p.  70  K;  and 
in  later  Latin. 

Assdcius  (ads-),  adj.,  associated  with:  Mart.  Cap.  4.  327  nil 
nor  male  putans  ni  fuat  adsociiim  ;  Cassiod,  Var.  3.  47  afii?nal  lum- 
bricis  adsocium. 

Assdleo,  -es  (ads-) :  to  be  usual.  1.  Plaut.  Pers.  759  R 

quae  adsolent;  Ter.  Andr.  481  quacque  adsolent,  quaeque  oportet 
signa  esse',  Liv.  34.  44.  2  pecunia  qtiartta  adsoleret.  2.  Impers., 

ut  adsolet  =  as  is  usual :  Plaut.  Epid.  5  R  {si  I.  c.) ;  Cic.  Phil.  2.82; 
Lael.  7;  Legg.  2.  21;  Liv.  i.  28.  2,  5.16.  11,  9.  14.  3,  32.  i.  9al., 
and  often  elsewhere  in  Latin  de  sollemni  more  et  ritu  certae  alicuius 
rei,  as  Madv.  says  on  Cic.  Fin.  5.  i.  Part,  adsolitus,  accustomed  : 
Faustus  Reiensis  De  Gratia  Dei  i.  17  adsolitam  attrahentis  bcfievo- 
lentiam. 

Assonatid,  -onis  (ads-),  assonance  :  Cassiod.  Exp.  Ps.  i.  i 
per  certas  adsonationes  \  In  Ps.  135  praef.  simili  verborum  adso- 
natione. 

Assdnus   (ads-),  adj.,  sounding  in  agreement  with  :    Cassiod, 
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in  Ps.  135  praef.  hoc  imitati podae  adsona  carviiman  jloscula  condi- 
denmt ;  Id.  in  Ps.  54.  26  verbis  evangelii  adsona  veritate  co7isenlil. 

Assotanus,  adj.,  of  Asso  in  Spain:  C.  I.  L.  2.  4540  {collegmm 
Assoianiini);  ib.  3423  (Nova  Carthago,  c.  100  a.d.). 

Assuarius,  -i,  subst.  m.  from  assus,  one  who  roasts  :  Glossae 
Nominum  p.  18  Lowe  'assuarius^  qui  assat. 

Assubrigo,  -is,  -ere  (ads-),  to  raise  iij) :  Plin.  9.  88  [jiaiifilos) 
se  paulatim  adsubrigcns. 

Assuesco,  -is,  -ere,  -suevi,  -suetum  (ads-),  syncopated  forms 
of  perf.,  and  plup.  tenses  :  adsues/is  Liv.  5.  6.  15  ;  adsuesse  Liv.  2. 
2.  3;  adsuesses,  adsuessent  Liv.  30.  28.  8,  42.  17.  5;  Sen.  Cons. 
Helv.  17.  3.  Part.  pass,  scanned  adsiietam  (quadris.)  Phaedrus  3. 
Prol.  14.  1.  To  make  accustomed,  habituate,  to  a   thing: 

with  ace.  of  person,  and  dat.  or  abl.  of  thing  :  or  with  ad  or  in : 
or  with  infinitive.  (a)  Often  in  Latin,  e.  g.  Cic.  de  Or.  3.  58 
lahore  adsueti;  Plane.  22  nicndaciis;  Sail.  H.  3.  62  adsuctum  ad 
omnes  vis  cofitroversianwi ;  Hor.  2.  S.  2.  109  pluribiis  adsuerii 
meniem;  Liv,  24.  5.  9  in  omnia  familiaria  iiira  adsuehun;  Veil.  2. 
79.  I  militi  navalibus  adsuescetido  cerlaminibiis ;  Stat.  Theb.  4.  655 
Rhodopen  .  .  .  adsuevcrat .  .  .  virescere\  Flor.  2.  32  (4.  12)  43  ad- 
stieverat  Armcnios  in  hoc  imiim  servituiis genus  ;  and  often  elsewhere 
in  Lat.  Euphemistically  :  Curt.  6.  5.  23  {puer)  cui  adsuetus  erat 
Darius.  (b)  With  inter  se:  Liv.  10.  19.  16  adsiietos  inter  se 
hostes.  (c)  With  /«  and  abl.:  Vulg.  Eccl.  23.  20  adsuetus  in 
verbis;  ler.  2.  24  in  solitudine.  (d)  Conversely,  with  ace.  of 
thing,  and  dat.  of  person,  expressed  or  implied  :  Varro  R.  R.  2.  9. 
5  canis  enim  facilius  adsuescit  quid  (i.e.  sibi);  Verg.  A.  6.  833  ne 
tanta  animis  adsuescite  bella  ;  so  pass.  part,  adsuetus ;  Ov.  Pont,  i . 
5.  36  adsueta  potiere  in  arte;  Phacdr.  3  prol.  14  adsuetani  vicem ; 
Plin.  8.  169  adsuetosfontes.  2.  Intr.,  to  be  accustomed;  with 

the  same  constr. :  Plaut.  Asin.  216  R  aves  adsuescunt;  Cic.  Fin.  i. 
II  qui  haec  legere  adsucvcrit ;  Caes.  G.  6.  28  adsuescere  ad  homines 
et  mansuefieri ;  Liv.  2.1.5  (impers.)  caritas  soli  cui  .  .  .  adsuescitur  ; 
Ov.  M.  II.  ^i^/acere;  and  often  elsewhere  in  Lat.  3.  Pass, 

part,  adsuetus  as  adj.:  Liv.  22.  18.  3  adsuetior  viontibus  (more 
accustomed    to).  4.  Neut.    adsuetum,  as    subst.  =  habit    or 

custom  :  Ov.  IL  6.  72  longius  adsueto ;  Stat.  Theb.  12.  306  adsueto 
propior. 

Assula,  -ae  (or  astula,  but  the  two  words,  though  virtually 
identical  in  meaning,  are  probably  different).  1.  A  chip  or 
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fragment,  of  wood,  stone,  or  any  other  substance:  Plaut.  Merc. 
129  "K  for ihiis  facer e  his  assulas ;  Clodius  ap.  Serv.  Aen.  i.  176 
astidae ;  Furius  Bibac.  ap.  Suet.  Gramm,  1 1  assulas  ;  Paul.  p.  84  M 
assu/ae  ex  arboribiis  .  .  .  exaissae;  Vitruv.  7.  6.  i  cae?ne?ita  mar- 
viorea,  sive  assulae  dicuntur ;  Sen.  N.  Q.  2.  31.  2  (where  the  INISS. 
on  tlie  whole  support  astulae) ;  Plin.  16.  54  cum  viulta  astula  tenui; 
ib.  57  quoniam  astula  in  fructu  est  (both  of  resin);  29.  34  astulis 
taedae  subiectis  et  subinde  intersiratis  ;  Apul.  Apol.  35 ;  Isid.  Or.  17. 
6.  26  astulae.  2.  Of  a  roughness   or  sharp  point  left  after 

pounding  in  a  mortar:  Apic.  2.  41  teres  diligenter,  ne  astulas 
habeant.  (Is  the  form  assula  to  be  maintained,  and,  if  so,  what  is 
the  etymology .?  ^j//^/a  seems  to  be  the  dim.  of  ^fl:^/^.  C-slVl  assula 
be  connected  with  adsilio  T) 

Assulatim,  adv.  from  lost  verb  assulare,  in  shivers  or  splinters ; 
glossed  as  =  minutatitn  by  Nonius  p.  72  :  Plaut.  Capt.  832  R 
prius  quam  pultando  assulatim  foribus  exitium  dabo  ]  Men.  859  R 
{dolabo)  assulatim  viscera;  Sueius  ap.  Non.  p.  72  assulatim  .  .  . 
sumit  cibum.  (In  Plaut.  Capt.  I.e.  the  reading  of  B,  ' assultatim,' 
perhaps  points  to  astulati?n.) 

Assultatio,  -onis  (ads-),  (assulto),  a  leaping  up :  Dionys.  Exig. 
Great.  Horn.  1 9  exordium  superbiae  factum  est  adsultatio  equi. 

Assumentum  (ads-),  {adsiio),  a  patch:  Itala  Matth.  9.  16 
(Ronsch  I.  V.  p.  22);  Vulg.  Marc.  2.  21  assumentum  pa^ini 
rudis. 

Assummo,  -as  (ads-),  to  add  up  :  Not.  Bern.  12  a.  Schm.,  and 
perhaps  Isid.  Or.  16.  25.  15  sextula  bis  assummata  duellam  facit 
(so  Hultsch  for  assunipta). 

Assumo,  -is,  -ere,  -sumpsi,  -sumptum  (ads-).  1.  To 

take  in  addition,  take  something  else,  take  besides.  (a)  Gorn.  Her. 
4.  7  aliena  exejnpla  adsumere ;  Varro  L.  L.  8.  28  quaecumque  usus 
causa  ad  vitam  sunt  adsumpta;  Gic.  Att.  2.  19.  4  alienam  invidiam 
adsumpsissem;  Fam.  7.  25.  2  adsu?)io aliquantum  noctis  (i.e.  work  in 
the  night  as  well);  De  Or.  i.  170  7iisi  dicendi  copiam  adstimpsisset ', 
I.  217  ut  quisque  .  .  .  aliam  quoque  artem  sibi  adsumpserit ;  2.  163 
adsu7ni  foris;  Top.  69  adsumptis  atque  adventiciis  (opp.  to  iimata 
atque  insita)  ;  Balb.  55  Cereris  sacra  .  .  .  adsumpta  de  Graecia  ; 
Lucr.  2.  1 1 24  plura  sibi  adsumunt  quam  de  se  corpora  mittunt; 
Varro  L.  L.  6.  2  ut  verba  litteras  alia  adsumant,  alia  amittant;  Hor. 
I.  Epist.  5.  28  Btitram  tibi  Septiciumque  .  .  .  Adsumam;  Liv.  21. 
19.  5  qui  postea  adsumeretur  \  Gels.  3.  21  (p.  107  D)  si  plus  umoris 
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excernitur  qtiam  adsiimitur ;  Quint.  lo.  i.  121  vcrborum  etiam  quae 
adsionpta  sunt  proprietas.  (b)  In  Logic,  to  add  new  arguments  : 
Varro  L.  L.  8.  69  non  debere  extrinsecus  adsumi  cur  similia  sint. 

2.  To  take  to  oneself.  (a)  Of  things  :  Varro  R.  R.  2.  14  ad- 
sumptas  ob  €a?n  causam  oves  putant  (taken  into  the  service  of  man) ; 

3.  3.  4  adsumenda  quaedam  in  villam;  Lucr.  4.  1091  nam  cihus  alque 
umor  memhris  adsumiiur  inius;  Cic.  Off.  3.  23  id  quod  alteri  de- 
traxerit  sihi  adsumat;  Ov.  M.  7.  79  vefilis  alimenta  adsumere ;  15, 
421  illas  adsumere  robora  gentes,  Concidere  has;  Cels.  i.  '^  poiiones 
vieracas  ;  Quint.  2.  5.  23  si  adsumatur  solida  ac  virilis  ingcnii  vis; 
2.  18.  3  ex  ill  is  ceteris  artibus  rnultum  adsumere;  10.  2.  25  vi?n 
Caesaris,  etc.;  i.  8.  10  veterum poemata  ad fidem  causarian;  2.  10. 
12  nonnihil  nitoris  ;  4.  i.  "ji  id  rninus favorabik  ;  8.  3.  43  ea  quibus 
inlustrem  fieri  oratiojiem  putat ;  8.  6.  2  tropos  ;  9.  3.  S^  figuravi; 
10.  2.  27  laudem  popular  em.  (b)  Of  persons:  Sail.  I.  29.  2 
socius  .  .  .  omnium  consiliorum  adsumitur  Scaurus ;  Hor.  i  S.  6.  51 
cautum  dignos  adsumere;  Liv.  2.  4.  2  nobiles  adulescentuli  conscii 
adsu?)ipti ;  2.  22.  3  Hernicis  in  societatem  armorum  adsumptis  ;  Plin. 
Ep.  3.  19.  I  adsumo  te  in  consilium.  (c)  Esp.  in  the  case  of 
personal  ties,  such  as  adoption,  marriage,  friendship,  etc. :  Liv.  32. 
29.  6  adsumptis  Cenomannis  (as  allies) ;  35.  46.  5  regem  quoque  ad- 
sumerent  socium ;  Plin.  Pan.  8  te  filium  sihi  adsumpsit ;  Tac.  A.  i . 
8,  12.  2  ;  and  often  in  Latin.  (d)  Of  the  ascension  of  Christ,  to 
take  up:  Vulg.  Marc.  16.  9;  Act.  i.  2,  al.  (e)  Of  death: 
Ennod.  Opusc.  4.  p.  388  (Hartel)  horum  unus  adsumptus  est.  3. 
To  choose  :  Cic.  Fin.  i.  33  onmis  voluptas  adsumenda  est,  omtiis 
dolor  depellendus;  ib.  3.  18,  4.  43.  4.  To  assume,  i.e.  put  on, 
of  a  form,  appearance,  or  feature;  Varro  L.  L.  9.  82  (of  the 
numerals)  cum  pervcntum  est  ad  iniliarium,  adsufnit  singulare 
neutrum;  Prop.  2.  25.  21  pleno  fastus  adsumis  amore;  Ov.  M.  11. 
789  umeris  adsianpserat  alas;  15.  384  pinjias;  Sen.  Apoc.  4.  v.  7 
color e7n  Adsumpsere  novum;  Vulg.  Is.  40.  '^1  pinnas.  5.  Of  a 
feeling,  to  i)ut  on  :  Quint.  6.  2.  34  dolorem  ;  ib.  36  ad/ectus ;  and 
elsewhere  in  Quint.  6.  To  take,  almost  =  sumo :  Cic.  I\Iur. 
31  laudem  .  .  .  ex  Asiae  nomine  adsumpsit ;  DeOr.  i.  ^\  iractationcni 
orationis  .  .  .  sibi  adsumet;  Ov.  M.  3.  705  pugnaeque  adsumit 
amor  em  ;  Quint.  9.  4.  36  longae  syllabae  aliquid  medii  temporis  .  .  . 
adsumiini.  7.  As  1. 1,  of  Medicine,  to  take,  of  medicine  or 
food:  Celsus  and  Scribonius.  8.  To  gain  :  Arnob.  7.  48  ad- 
sumere famam  conservator  is.  9.  Met.,  to  assume,  take  upon 
oneself:  Corn.  Pier.  i.  i  quae  Gracci  scrip  to  res  i nan  is  arrogantiae 
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causa  adsumpserujit  sihi ;  Trebonius  ap.  Cic.  Fam,  12.  16.  3  ad-^ 
sumere  hoc  lihcriaiis  \  Cic.  Fam.  i.  9.  17  nee  viihi  postea  quidqiiam 
adsuvipsi  quod,  etc. ;  Ov.  INI.  3.  558  adsumptumque  patrem  com- 
menlaqiie  sacra  fateri;  Tac.  A.  15.  71  conservafon's  stbi  nomen  ;  and 
elsewhere.  10.  In  Logic,  to  take  for  granted  as  an  additional 

fact :  Cic.  Inv.  i.  59  ^x  vi propositionis  ah'quid  adsu?nere;  i.  63  (of 
the  minor  premise  in  a  hypothetical  syllogism);  Div.  2.  108  ad- 
sumit  Cratippus  hoc  modo.  11.  Of  discourse  or  conversation, 

to  take  up:  Vulg.  Job  27.  i,  29.  i  ;  Num.  23.  7.  18  ads.  para- 
holam.  12.  Adsiunptiim,   -i,  neut.  of  past  part.  pass,  used 

substantivally,  an  epithet:  Cic.  Part.  Or.  32. 

Assumptio,    -onis   (ads-),  {adsumo).  1.    An   additional 

taking:  Boeth.  Arithm.  2.  40  Esi  autem proportionaliias  duaruin  vel 
him  vel  qtiotlihet  proportionem  assumptio  ad  unum  atque  coUectio. 
2.  A  taking  to  oneself:  Vulg.  Rom.  11.  15  (opp.  to  a7nissio)  quae 
adsianptio  eorum  {est)  nisi  vita  ex  mortuis ;  Pallad.  i.  6.  12  in  ad- 
sumptione  culturae.  Of  the  taking  up  or  ascension  of  Christ :  Vulg. 
Luc.   9.  51.  3.  A  taking  up  for  the  sake  of  protection  or 

defence:  Vulg.  Ps.  88.  19  Domini  est  adsumptio  nostra.  4.  A 

choosing,  choice:  Cic.  Fin.  3.  18  digna  adswnptimie.  5.  An 

assumption,  or  taking  an  appearance  of  a  thing :  Arnob.  2.  20 
adsumptio   similitudinis.  6.  An  assumption,  claiming  :    Dig. 

50.  I.  6  pr.  adsumptio  originis  quae  non  est;  Salv.  ad  Eccl.  2.  43 
adsufuptio  religiosi  nominis  sponsio  est  devotionis.  7.  In  Logic, 

an  additional  proposition  brought  in  to  prove  something,  e.g.  a 
major  premise:  Cic.  Div.  2.  108;  Quint.  5.  14.  6  prima  i7itentio, 
sccunda  adsumptio,  tertia  conexio\  Lact.  2.  5.  31;  Fortunat.  ap. 
Halm  R.  L.  M.  p.  118,  al.  Rhet.  8.  In  Rhetoric,  a  circum- 

stance introduced  ah  extr-a  to  help  an  argument:  Fortunat.  ap. 
Halm  R.  L.  ]\I.  p.  105  ;  Victorinus  ib.  p.  191.  9.  In  general, 

an  additional  statement:  Dig.  28.  5.  49  (48)  si  in  patre  vel patria 
vel  alia  si  mil i  adsumptione  falsiwi  scriptum  est. 

Assumptdr,  -oris  (ads-),  {adsu/no),  one  who  takes  to  himself: 
Hier.  Interpr.  Didym.  De  Spir.  Sancto  5  ads.  discipUnae  et  vir- 
tutis.  One  who  assumes  to  himself,  claims  :  Ambros.  Ep.  19. 
23  ;  Ennod.  Diet.  i.  p.  423  (Hartel)  avarae  laudis  adstimptor. 

Assumptus,  -us  (ads-),  {adsumo),  an  assumption :  Boeth.  in 
Porphyr.  i,  extr.  (p.  85  Migne). 

Assuras,  name  of  a  Roman  colonia  in  Prov.  Proc.  Afr. :  C.  I.  L. 
8.  p.  211,  and  several  times  in  C.  I.  L.  8;  Cypr.  Ep.  65  tit.,  Sent. 
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Episc.  68.  p.  456  Hartel.    Abl.  Assun'biis:  C.  I.  L.  8.  631  (IMaktar, 
in  Byzacena). 

Ast,  conj.  (not  to  be  confounded  with  al):  Charis.  p.  229  says 
'flj/'  apud  antiqtios  variam  vim  conitilit  vocibiis  ;  pro  '  at  que  ^  pro 
'  ac '  (surely  '  a/ '),  pro  ' ergo^  pro  '  sed' pro  '  iatnen,'  pro  '  ttivi,'  pro 
'  cum,'  ut  in  glossis  antiquitatum  legimus  scriptum ;  Paul.  p.  6  M 
'ast'  significat  'at'  ' sed'  vel  'autem'  (the  gloss  is  evidently  muti- 
lated). The  word  (in  the  earlier  and  classical  period)  is  only  found 
in  legal  formulae,  in  poetry,  and  in  colloquial  or  satirical  writing. 
1.  =  And  ;  mostly  in  legal  formulae  and  in  the  first  part  of  a  con- 
ditional sentence;  e.g.  Lex  Serviana  ap.  Fest.  p.  230  si parentem 
puer  verberit,  ast  olle  plorasit,  etc. ;  Legg.  XII  5.  7  (Bruns)  ast  ei 
custos  nee  escet'j.  10.  8  cui  auro  denies  iuncti  escunt,  ast  im  cum  illo 
sepeliet  ureive;  Plaut.  Capt.  683  R  si  ego  hie  peribo,  ast  ilk  tit  dixit 
non  redit;  Cic.  Legg.  2.  8.  19  ast  olla  (=  and  those);  Acta 
Fratrum  Arval.  p.  100,  loi  Henzen,  in  exactly  the  same  way  (aj/« 
r=  ast  ill).  2.  In   the   apodosis   of  a   conditional    sentence 

=  then;  in  the  formula  quoted  by  Liv.  10.  19.  17  Bellona,  si hodie 
nobis  victoriam  duis,  ast  ego  tibi  templian  voveo.  3.  =  But  if; 

Cic.  Legg.  3.  10  eius  decreta  rata  sunto :  ast  potestas  par  maiorve 
prohibessit,  perseripta  servanto;  3.  i  ast  quid  erit;  11  ast  quid 
turbassitur.  But  in  these  cases  ast  may  perhaps  =  but,  and  the 
condition  be  expressed  by  the  verb.  4.  =  But,  like  Greek  hi, 

a  not  very  strong  adversative,  sometimes  =  simply  but,  sometimes 
but  then  :  Plaut.  Merc.  246  R  ;  Enn.  ap.  Non.  p.  516.  (A.  79)  ast 
hie;  Ace.  Bacchae  ap.  Non.  p.  144  ast  idem  ;  Cic.  Att.  i.  16.  17 
ast  plures ;  3.  15.  6  ast  tute;  6.  5.  2  ast  hoc;  16.  6.  i  ad  Leuco- 
petra?n :  ast  inde ;  Prognostica  fr.  2  Orelli  ast  autetn  (where  either 
ast  or  autem  must  =  tufii) ;  Verg.  does  not  use  it  in  the  Eclogues 
or  Georgics,  but  often  in  the  Aeneid;  Hor.  in  Epod.  15.  24,  i. 
S.  6.  130,  8.  6  ;  Pers.  has  it  three  times,  and  luv.  often  ;  Gell.  i. 
9.  5  ast  ubi;  Apul.  M.  9.  7.  It  can  be  used  either  before  vowels 
or  consonants,  though  owing  to  metrical  convenience  it  natu- 
rally occurs  in  the  poets  mostly  before  vowels.  Although  in  usage 
it  comes  to  =  at,  its  etymology  must  be  different.  It  is  probably 
a  compound  word,  as-t  (like  pos-t),  and  may  perhaps  as  Jordan 
suggests  (Kritische  Beitrage  p.  299  foil.)  be  identical  with  the 
Umbrian  es-te  ■—  ita. 

AstapMum,  name  of  a  woman  in  the  Truculenlus  of  Plautus. 

Astat6r,  -oris,  (ads-),  {asto-)  one  who  stands  by,  a  ]irotcctor : 
Inscr.  Fabretti  c.  3.  297  numini .  .  .  adstatori  conlegii  Velabrensium. 
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Asteismus,  see  Astismus. 

Asteriscus,  -i,  an  asterisk  or  critical  mark:  Sueton.  fr.  107. 
pp.  137,  139  Reifferscheid. 

Asterius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1768  (Rome,  363  a.d.),  and 
elsewhere  in  inscr. 

Asterdplectus,  adj.  (ao-TfpoTrXTjKTo'r),  star-struck:  Sen.N.  Q.  1.15. 
3  tecta  nos  vidimus  tela  sine  fulmine,  quae  asteroplecta  Graeci  vocant. 

Asteroscdpia,  -ae,  subst.  f.  (doTc/aoo-KOTria),  observation  of  the 
stars  :  Ps.  Acron  Hor.  i.  C.  28  init.  asteroscopiae  peritus. 

Asthma,  -atis,  subst.  n.  {aa-dfia),  difficulty  of  breathing,  asthma : 
Plin.  25.  82  ad  ea  quae  asi/wia/a  vocant. 

Asticus,  adj.  (ao-rtKoy),  of  the  city:  Caecil.  222  asticam  vitam; 
astici,  the  men  of  the  city,  Pacuv.  ap.  Cic.  Div.  2.  133  (Trag. 
p.  77  R).  Astici  ludi,  the  city  festival  of  Dionysus,  opp.  to  ludi 
7niscelli\  Suet.  Cal.  20. 

Astigi,  name  of  a  colonia  in  Baetica  :  Plin.  3.  12. 

Astigitanus,  -a,  -um,  adj.  from  Astigi,  of  Astigi ;  Plin.  3.  12  ; 
C.  I.  L.  2.  1473  (ist  cent,  a.d.),  6.  11 12. 

Astipulatdr,  -oris  (ads-),  (aslipulor),  a  person  who  is 
asked  to  be  present  at  a  stipulatio  and  have  the  same  promise 
given  him  as  the  stiptdator,  so  that  he  may  afterwards,  if  neces- 
sary, act  as  a  witness,  or  even  as  his  representative  after  his 
death:  Gaius  3.  no  possumus  tanien  ad  id  quod  stipulamur 
alium  adhibere  qui  idem  stipidatur,  quem  vulgo  adstipidatorem 
vocamus;  ib.  117,  126,  215.  Cic.  Quinct.  58 ;  Fis.  iS  advocate  aut 
adstipulatore.  Met.,  often  with  gen.  of  person  or  thing,  one  who 
thoroughly  agrees  with  or  supports  :  Cic.  Acad.  2.67  Stoici  et  eorum 
adstipulator  Antiochus ;  Val.  Max.  7.  i.  2  adstipidatorem  vanae 
opinionis ;  and  so  in  subsequent  authors. 

Astipulor,  -aris  (ads-).  1.  To  act  as  adstipulator  (q.  v.), 

constr.  with  dat. :  Aelius  Callus  ap.  Fest.  p.  273  qui  alteri  adstipu- 
latus  est;  Gaius  3. 114.  2.  To  agree  with  :  Liv.  59.  5.  3  irato 

consuli ;  Plin.  7.  154  cui  adstipulatur  Dajnasies.  3.  With  ace. 

of  thing,  to  secure:  Apul.  M.  10.  24  anuhmi .  .  .  qui  monstratus 
fidem  verbis  adstipidaretur. 

Astismus,  -i  (dcrTt(r/xos),  subst.  m.,  t.  t.  of  Rhetoric  for  a  figure 
defined  by  Charis.  p.  276  K  as  aUegoria  cum  urbanitate,  and  by 
Serv.  A.  2.  547  as  urbanitas  sine  iracundia,  an  instance  being 
Atque  idem  iungat  vulpes  et  mulgeat  Mr  cos.  Wit  without  rancour. 
Greek  form  astismos:  Diom.  p.  462  K  (=  Donatus  p.  402  K). 
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Astius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  8.  450  (Ammaedara,  Prov.  Byzacena) ; 
4605  (Dana,  Prov.  Num.).  Cogn.  m. :  C.  I.  L.  6.  2099.  i.  5 
(Rome,  183  A.  D.),  al.  inscr. 

Asto,  -stiti,  -stare :  supine  astatinn  and  astiltwi  quoted  as  used 
by  veUistissimi  by  Prise,  i.  p.  474  K,  who  gives  astilurum  from 
Aemilius  Porcina  (cons.  137  B.C.).  Perf.  subj.  astashil  =  astikrint 
quoted  by  Paul.  p.  6  M.  1.  To  stand  by,  stand  there  or 

near  at  hand,  sometimes  followed  by  dat.  or  prep. :  Naev,  Com.  26 
servi  apud  mensam  adsiant ;  Plant.  Cas.  3.  3.  5  dum  asto  advocatus 
cuidam  cogfmto  meo;  Aul.  528  R  miles  inpransiis  astat;  Amph. 
747  R  adsla?7te  hoc  Sosi'a;  Capt.  664  R  tit  confidenter  mihi  contra 
astitit;  so  Pers.  13.  208  R;  Pseud.  863  R  stahit,  astato  semul ; 
Ter.  Ph.  607  patruom  video  cum  patre  astantein;  Lucr.  i.  89  ante 
aras  adstai-e  pareniem;  3.  883  sensuque  siio  contaminat  as  tans;  3. 
959  nee  opinanti  mors  ad  caput  adstitit;  Cic.  Arch.  24  cum  .  .  .  ad 
Achillis  tutnulum  adstitisset;  Caes.  C.  2.  20  ;  and  very  often  in  all 
Latin.  2.  To  stop,  halt,  stand  still:  Plant.  As.  702,  710  R 

asta\  Trin.  1059  hem,  tu  asta  iUco\  so  Persa  224,  273  R;  Merc. 
129  R  at  etiam  astol  Mil.  446  Rib.  quid  malum  astasl  1243  quid 
astitisti  opstupida;  Enn.  Trag.  324  asta  atque  contempla;  Pacuv. 
202  age  asta,  mane,  audi;  Ter.  Ph.  867  astiti,  animam  comprcssi; 
Turpil.  75  erus  .  .  .  stupidus  astat;  C.  I.  L.  i.  1007  (end  of  the 
republican  age)  asta  ac  pellege ;  Verg.  A.  i.  301  Libyae  citus  ad- 
stitit oris;  A.  2.  303  adrectis  auribus  adsto;  Ov.  Am.  i.  7.  51 
astitit  ilia  aniens;  Liv.  i.  16.  6  cum  venerabundus  astitissem.  3. 

To  take  up  a  position,  take  one's  stand  :  Plaut.  Stich.  271  R  satin 
ut  faccte  .  .  .  atque  ex  pictura  astitit}  Ps.  459  R  bene  confidcn- 
terque  astitisse  intellego;  Mil.  201  Rib.  quern  ad  modum  adstitit 
severo /route  curas  cogitans ;  213  euscheme  hercle  astitit,  et  dulice  et 
comoedice ;  Men.  865  R  iam  adstiti  in  cursmn  :  iam  lora  teneo  : 
iam  stimulus  in  manu  est.  4.  To  stand  up,  opp.  to  falling : 

Plaut.  Capt.  637  R  vix  asto  prae  forinidine;  Most.  311  L  asta\ 
(stand  up !) ;  Enn.  Trag.  83  astante  ope  barbarica.  5.  To 

stand  up,  i.e.  brisde  :  Verg.  G.  3.  545  squa?nis  astantibus.  6. 

To  stand  there,  i.e.  await:  Lucr.  3.  1078  certa  quidcm  vitae finis 
mortalihus  ads  tat. 

Astraba,  -ae,  subst.  f.  (dfrr^xi^r;).  It  is  uncertain  whether  this 
word  means  a  kind  of  saddle  or  a  kind  of  vehicle.  It  is  described 
by  Ps.  Probus  on  Verg.  Buc.  p.  347  of  Lion's  Servius :  sunt  auteni 
astrabae  vehicula   dicta  napa  to  /xij  arpicfxadai.     But  on   the  word 
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astrahicon,  a  title  of  bucolic  poetry,  Ps.  Prob.  1.  c.  says  carmen 
(Jnicoh'cum)  Astrahicon  dictum  est  a  forma  sedilis  quo  advecti  fuerunt 
qui  illud  cantaturi  erant,  thus  seeming  to  imply  that  astraba  was  a 
seat  or  saddle.  Lucian  Lexip.  2  speaks  of  acnpa^r]  as  a  hard,  un- 
comfortable seat ;  comp.  Gloss.  Philox.  astrama  (i.  e.  astraba)  aavi^, 
inon-68iov.  From  his  mention  of  dtrrpa^rjXdrris  in  the  same  passage 
it  looks  as  if  dcrrpa^j]  were  a  kind  of  cart.  In  Macho  ap.  Athen. 
582  an  ddrpa^T]  is  mentioned  in  connexion  with  donkeys;  perhaps 
then  it  was  a  rough  conveyance  consisting  of  a  plank  fastened  on 
two  pairs  of  wheels,  and  drawn  by  a  donkey. 

Astragalus,  -i  {acrTpayakoi),  in  the  sense  of  a  moulding  at  the 
top  of  a  column,  so  called  from  its  rough  resemblance  to  an 
ankle-bone  :  Vitruv.  3.  4.  3  Astr.  Lesbius ;  the  same  ornament 
with  festoons  of  olives  or  pearls:  Vitruv.  4.  6.  2. 

Astralis,  -e,  adj.  from  astrum.  1.  Of  the  stars:  Avienus 

Phaen.    609   Jlammae    astr.  2.  Portended    by    the    stars : 

Augustin.  C.  D.  5.  7  extr./ata  astr. 

Astrapaea,  -ae,  subst.  f.,  a  precious  stone  described  by  Plin. 
37.  189  astrapacae  in  candido  aut  cyaneo  discurrunt  e  medio  fulminis 
radio. 

Astrepo,  -iii,  -itum,  -ere  (adstr-),  to  make  a  noise  or  tumult 
at  or  with,  constr.  abs.  and  with  dat.:  Sen.  Phaedra  1035  omnes 
adstrepunt  scopuli  undique  (answer  the  sea) ;  Calp.  Eel.  4.  2  cu7n 
garrulus  adstr epit  timor.  Of  persons:  Tac.  A.  i.  18  vulgus  ;  11. 
17  astrepebat  huic  alacre  vulgus;  12.  34  talia  dicenti  astrepere 
vulgus ;  H.  2.  90  vulgus  .  .  .  clamor e  et  vocibus  adstr epebat.  With 
cogn.  ace:  Tac.  A.  2.  12  quae  pauci  incipiatit,  reliquos  adstr epere 
(echo);  H.  4.  49  td  eadem  adstreperent.  (In  Plin.  Pan.  26.  2 
the  best  IMS.  reads  obstrepebant.) 

Astrifer,  adj.,  starry,  bringing  the  stars  :  Val.  Fl.  6.  752  astri- 
feras  umbras  (of  night)  ;  Stat.  Theb.  8.  83  astriferos  i?iclinat luppiier 
axes  ;  Mart.  8.  28.  8;  and  in  later  Latin. 

Astriger,   adj.  1.    Star-bearing:    Stat.  Theb.    10.  828 

astrigeros  .  .  .  in  axes;  Claud.  Bell.  Poll.  (Get.)  245  astrigero  .  .  . 

cum  coniuge  Cepheus ;   Solinus  in  Anth.  Lat.    720.   11   (234.  11) 

faciem  astr.;  Mart.  Cap.  2.  193  caelum  astr.;  and  elsewhere  in  late 

Latin.  2.  Shining  or  throned  in  the  stars:  Mart.  Cap.  i.  91. 

Astringo,  -strinxi,  -strietum,  -stringere  (adstr-).  1. 

To  bind  tight:  Plaut.  Capt.  667  R  astringite  isti  suit  is  vchementer 
manus;  Bacch.  823  R  astringite  ad  columnamf ortiter  ;  Men.  95  R 
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quam  magi's  extendas,  tantiim  adstringunt  artius;  Cic.  Vcrr.  4.  92 
ad  slaliiajn  adstricttis  est;  Verg.  G.  i.  91  venas  adstringit  hiantcs; 
Hor.  Epod.  15.  5  hedera procera  adstringitur  ilex;  Ov.  Am.  3.  i.  50 
limmis  adstricti  (closed  tight) ;  Tac.  A.  4.  70  adstrictis  faticihus ; 
D.  39  paeiiulas,  .  .  .  qtiibus  adstricti  et  velut  incliisi  ctwi  iudicihiis 

fabulanmr;  Lucan  2.  362  balteus  hand  fluxos  getnmis  adstrinxit 
amictus ;  luv.  8.  148  rotam  adstringit  suffla?nine;  and  in  later 
Latin.  2.  To  draw  tight,  of  a  chain,  etc.:  Ov.  M.   ir.  75 

astringit  vincula;  Sen.  Ir.  3.  16.  i  laqueos  /era  dum  iactat 
astrittgit.  3.  To  contract:  Cic.  N.  D.  2.  138  astrijigentibus 

se  intestinis  (opp.  to  relaxantibus)  ;  Cels.  i.  3  alvus  astricta  ;  2.  30 
alvum  astringere;  Sen.  Ep.  106.  5  an  frontem  astringajit;  Quint. 
2.  4.  5  erit  illud  pknitis  corpus,  quod  7nox  adulta  aetas  astringat; 
II.  3.  81  labra  astr.;  11.  3.  160  vultum  superciliis;  Mart,  11.  39 
13  astricta  fronte.  (a)  To  confine,  clip:  Col.  5.  6.   17  astr. 

quicquid  frondis  erratujn  fuerit;  Quint.  10.  4.  i  luxuriantia  astrin- 
gere. (b)  Of  the  contraction  produced  by  cold:  Ov.  M.  i.  120 
vent  is  glacies  ad  strict  a  pcpendit ;  9.  222  astringi  corpus  {jiiviiaii); 
Tr.  3.  4.  28  adstricto  terra  perusta  gelu;  Pont.  3.  3.  26  astrictis 
aquis;  Curt.  7.  3.  13  vis  frigoris  ita  {membra)  astringebat  ut,  etc; 
8.  4.  6  imbrem  vis  frigoris  concreto  gelu  adstrinxerat;  Luc.  5.  436 
Scythicas  adstringejis  Bosporus  undas.  (c)  So  ^  to  cool :  INIart. 
I.  49.  II  corpus;  Plin.  Ep.  5.  6.  25  adstringi,  si  paeniteat  teporis. 
(d)  Of  colours,  to  deaden:  Plin.  9.  134  altermn  altera  aut  excitatur 
aut  astringitur.  (e)  Of  taste  :  Plin.  27.  85  quae  gustu  adstringit 
(contracts  the  tongue).  4.  Met.  (a)  To  bind,  constrain, 
oblige :  Cic.  Brut.  40  est  disciplina  Lacedaeynoniorum  adstricta 
legibus;  Legg.  2.  48  quaeritur  qui  astringafitur  sacris ;  De  Or.  3. 
173  tit  inconditam  .  .  .  dicendi  consuctiidijiem  numeris  adstringcrat; 
N.  D.  I.  17  as  trie  turn  nulla  necessitate;  Lucr.  4.  1187  quos  retinere 
volunt  adstrictosque  esse  in  at7iore ;  Cic.  Pis.  30  lingua  adstricta 
mercede ;    Cluent.   155   ne  {populus  Rofnanus)  quaes tione  .  .  .  per 

paucos  indices  astringatur;  Plane.  74  huiiis  officii  tanti  scrvitutcm 
astringebam  testimonio  sempitcrno  ;  Quinct.  19  ut  eum  suis  con- 
dicionibus  .  .  .  astringcret;  Verr.  4.  90  astr.  religione ;  Sail.  I.  60.  6 
tllis  studio  suorum  astrictis  ;  70.  2  lugurtha  fesso  aut  maioribus 
astricta;  Ov.  11.  16  (15).  320  meque  Adstringam  verbis  in  sacra 
iura  tin's;  20  (19).  28  te  mi  hi  .  .  .  adstrinxit  verbis  .  .  .  Amor; 
Quint.  2.  2.  4  7iisi  .  .  .  convenientiutn  ad  se  mores  adstrinxcrit;  2. 
16.  9  ut  se  ipsi  homities  ad  servitutem  iuris  adstringerent;  Plin. 
Ep.    7.    I.    7    ipse   ad  eandcm    tcmpcrantiam    adstringcrcr ;     Suet. 
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Aug.  49  {nn'Utes)  ad  certain  stipend ioriim  .  .  .  for  mid  am  adstrinxit  \ 
Tib.  1 8.  ad  certani  formulavi  adstrictian  (according  to  a  definite 
formula).  (b)  To    bind    over,  pledge :    Ten  Eun.    102    hac 

lege  tibi  mcam  astringo  jide?)i.  (c)  To  draw  close :  Plaut.  Trin. 

699  adfinitatem  inter  nos  nostram  adstrinxi?nus ;  Cic.  Alt.  10. 
6.  2  pater  nimis  induJgens  qiiicqtiid  ego  astrinxi  relaxat ;  Off.  3. 
Ill  milium  vinculum  ad  astringeiidain  fidem  iure  itirando  maiores 
artius  esse  volucrunt.  (d)  In  reference  to  a  crime   or   fault, 

to  make  guilty  of  (literally  to  put  into  bondage),  sometimes 
with  gen.  of  the  crime:  Plaut.  Rud.  1260  ^  et  ipsum  sese  et 
ilium  fur ti  adstringeret ;  Poen.  737  "^  furti  se  adstringet;  Cic. 
Sest.  108  scelere  astringi;  so  Sull.  82  ;  Phil.  4.  9  scelere  se  adstrin- 
geret. (e)  To  confine,  contract,  curb :  Quint.  3.  4.  4  quo  moti 
pr lores  rem  tam  late  fusam  tarn  breviter  astrinxerint ;  11.  2.  30  haec 
magis  adhuc  astriyigunt  (contract,  i.e.  make  compact);  Tac.  D.  38 
haec  Pompeius  astrinxit,  imposuitque  veluti frenos  eloquentiae.  (f) 
To  abridge,  compress:  Cic.  Tusc.  3.  13  Stoicorum,  qui  breviter 
astringere  Solent  argumentum',  Fat.  32  hoc  artius  astringi  ratio  non 
potest.  (g)  To  reduce  to  straits:  Liv.  39.  i.  6  regio  quae  parsi- 
vwnia  milites  astringeret.  5.  Adj.,  astrictus.        (a)  Contracted, 

tight,  with  compar.  and  adv.:  Hor.  2.  Ep.  i.  174  non  astricto 
socco;  Cels.  8. 10.  7  adstrictius  adligandum,  and  elsewhere  in  Celsus. 

(b)  Of  taste,    harsh,  astringent:    Plin.   27.    121    gustu  adstricto. 

(c)  Of  style,  concise,  short :  Cic.  Brut.  309  dialectica  .  .  .  quae 
quasi  contracta  et  astricta  eloquentia  putanda  est;  327  verborum 
astricta  comprehensio ;  De  Or.  i.  70  poeta  numeris  astrictior  paullo 
{quam  orator);  3.  184  orationem  .  .  .  non  ad  stride  sed  remissius 
fimnerosam  esse  oportere  ;  Sen.  Ep.  8  fin.  dicere  astrictius  ;  Quint.  8. 
6.  61  ornatus  .  .  .  adstrictior ;  10.  i.  106  concludit  astrictius;  Plin. 
Ep.  I.  20.  20  adstrictius  .  .  .  dicit;  3.  18. 10  quae pressius et  astrictus 
scripsi;  T^  D-  31  adstrictum  dicendi  genus.  Of  the  writer,  Tac. 
D.  25  adstrictior  Calvus.  (d)  Of  flesh,  firm,  closely-knit : 
Quint.  8.  Pr.  19  corpora  .  .  .  adstricta  et  lacertis  expressa.  (e) 
Of  conduct,  close,  strict,  applied  both  to  the  action  or  quality, 
and  to  the  person:  Prop.  2.  23.  18  astrictus  pater;  lustin.  44.  2 
dura  omnibus  et  adstricta  parsi?nonia ;  Sen.  Brev.  Vit.  3.  i  ad- 
stricti  sunt  in  continendo  patrimonio ;  Tac.  A.  3.  55  astricti  maris 
auctor  (comp.  mores  adstriiigere  above,  4.  (a),  from  Quint.). 

Astrdlapsus,  -us,  subst.  m.,  an  astrolabe,  or  instrument  for 
marking  the  course  of  the  stars:  Inc.  Exc.  Math.  ap.  Macrob.  i. 
p.  219  (Jan.). 
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Astructio,  -onis  (adstr-),  subst.  f.  from  astmo.  1.  Build- 

ing up:  Gael.  Aur.  Chron.  3.  8.  137  astructiones  corporum  (i.e. 
making  new   flesh).  2.  Composition :    ]\Iart.   Cap.    9.    930 

rhythmicis    el   vutricis    as/ruclionibus.  3.  The    pro\'ing,    or 

establishment,  of  a  statement:  Augustin.  Ep.  104.  14,  extr. ; 
Claud.  Mam.  Stat.  An.  2.  7.  p.  128  (Engelb.)  adslr.  veri ;  so  3.  i 
p.  154,  3.  17  p.  188.  Abs.,  Mart.  Cap.  5.  461  ratio  ex  oratoris 
adstructione  colUgiitir  \  5.  167  in  pL 

Astriio,   -struxi,    -structum,    -struere    (ads-).  1.   To 

build  in  addition  to,  or  near  :  Caes.  C.  2.  9  ledum  .  .  .  lalerculo 
adslruxerunl ;  Col.  i.  5  fin.  cu?n  veleri  adslriiitur  recens  aedificiufn  ; 
Plin.  Ep.  9.  7.  4  tiln'que  quae  dcsiinl  adslruendi.  2.  To  add 

to  (met.  from  adding  to  a  structure):  Ov.  A.  A.  2.  119  adstrue 
forviae;  Veil.  2.  55.  2  vix  quicquam  gloriae  eius  adslruxil;  Plin.  9. 
119  quid  adstrui  magnificenliae  possel\  Quint.  8.  3.  64  quaedavi 
etiam  ex  its  quae  dicli  non  sutil  sibi  ipse  adstrual  ( =  supply  more 
details);  Plin.  Ep.  3.  2.  5  astr.  aliquid  dignilaii  eius;  4.  17.  7 
famae  meae;  Pan.  74.  2 /elicilali  suae  ]  Pan.  46.  8  omnibus  quos 
bancs  facis  hanc  adslrui  laudem,  quod,  etc. ;  Sil.  4.  8  adslruil  audilis 
.  .  .  vulgi  pavor ;  Tac.  Agr.  44  quid  aliud  {ei)  adslruere  forluna 
poterall  H.  i.  78  adslr.  nobililalcfu  ac  decus;  Apul.  I\I.  5.  6  haec 
blanditiis.  3.  In  speaking,  to  add:  Dictys  i.  6  belli difficul- 

lales  pacisque  coinmoda  adslruens.  4.  To  pile  up  arguments  ; 

lul.  Vict.  (R.  L.  I\I.  p.  413  Halm)  haec  omnia  cum  adstruxerimus, 
concludemus.  5.  To  assign  (in  addition):  Veil.   i.   17.  2  ut 

Livium  priorum  aelali  adslruas.  6.  To  ascribe :    ]\Iart.  3. 

20.  4  ul  quae  Neroni falsus  adslruil  scriplor.  7.  To  support 

a  statement :  Macrob.  Somn.  Scip.  2.  7.  13  eiusdem  rei  proba- 
lionem  umbra  .  .  .  cuiuslibet  corporis  sufficiet  aslruere.  8.  To 

assert,  aflirm  a  thing  :  Agroec.  p.  1 1 7  K  '  adslruere '  adfirmare ; 
Claud.  Mamert.  Stat.  An.  Praef  p.  19  Eng.,  and  often;  with  ace. 
and  inf  :  i\Iart.  Cap.  2.  113  id  genus  innumera  .  .  .  aslruebal ; 
Serv.  A.  11.  51;  Oros.  2.  9.  3  cuius  numerum  nunc  difficilius  esl 
adslrui  quam  lunc  fuil  vifici;  Aurel.  Vict.  Caes.  20.  7  aslruenles 
ilium  nasci  aul  mori  minime  convenisse ;  Lucifer  Cal.  passim  ;  and 
often  in   late   Latin.  9.  To  supply,   furnish   with  a   thing  : 

Curt.  10.  I  (4).  27  genlis  eiusdem  levissimos  falsis  criminibus  ad- 
slruxil. Abs.,  to  furnish  :  INIart.  Cap.  3.  239  non  enim  vacates 
aslruere,  sed  omnes  lillcras  iussa  sum  monslrare. 

Astulus  (or  astulum?),  -i,  subst.,  a  little  trick  :  Apul.  M.  9.  i 
hoc  aslulo  commenlo. 
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Astiir,  -is,  Asturian  ;  Asttires,  the  Asturians,  a  people  of  Spain  : 
Mela  3.  13  ;  PHn.  3.  28;  Florus  2.  33  (4.  12)  46,  54;  C.  I.  L.  2. 
4223  convmtus  Asturum;  ib.  4251;  2637,  1086;  6.  1850,  3588; 
Luc.  4.  8  impiger  Astur;  Mart.  10.  16.  3  quicqiiid  fodit  Astur  in 
arvis\  14.  199.  2  Astur  equus;  Sil.  i.  252  exercitus  Astur;  12. 
748  belliger  Astur;  Claud.  Laus  Seren.  Reg.  75  tiec pallidus  Astur 
oherrat  Montihus.  Cogn.  m. :  C.  I.  L.  2.  2604,  2605  (Astures,  Aug. 
Tarraconensis).     INIyth.  n.  p.:  Verg.  A.  10.  180. 

Astura,  -ae,  name  of  a  river,  island,  and  town  in  Latium : 
Cic.  Att.  12.  40.  2  al. ;  Serv.  A.  7.  801  hand  longe  a  Tarracitia 
oppidum  est  Astura,  et  eius  cognomuiis  fiuvius.  Liv.  8.  13.  5,  12; 
Plin.  3.  57  Astura  flumeji  et  insula;  32.  4. 

Asubrius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  10.  8059,  53  (Terranova  or 
Alicata  in  Sicily). 

Asuellius,  nom.  m. ;  C.  I.  L.  6.  3702  (Rome). 

Asuetius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1060  (Rome,  212  a.  d.). 

Asuvianus,  adj.  from  Asuvius,  of  Asuvius :  Cic.  Cluent. 

Asuvius,  Asuvia,  nomina  :  Cic.  Cluent.  36  al. ;  C.  I.  L.  6. 
200  (Rome  70  A.  D.)  ;  i.  1204  (written  Asuia) ;  and  elsewhere  in 
inscr. 

Asyndetos,  -on  or  -us  {davvBeros),  adj.,  unconnected:  1. 1.  in 
Grammar  of  words  standing  side  by  side  without  conjunctions  to 
connect  them:  Pompeius  p.  264  K  asyndetos  tropus.  Neut.,  asyn- 
deton, for  the  same  figure  :  Diom.  p.  445  K  cum  plurima  nomina 
sine  coniunctione ponuntur ;  also  called  hLoKvTov.  Diom.  p.  448  K 
Donatus  p.  399.  As  t.  t.  of  Astronomy,  of  stars  in  no  connexion 
with  others,  e.  g.  Mercury:  Sidon.  Epist.  8.  11.  9. 

Asynthetus,  {aavvQero^,  adj.,  unconnected,  not  in  connexion ; 
Mart.  Cap.  9.  949. 

Asystatds,  -6n  {a<TV(TTaroi),  adj.,  t.  t.  of  Rhetoric,  without  cir- 
cumstance or  qualification:  lulius  Victor  ap.  Halm  R.L.  M.  p.  374 
asystaton  est  thcma  quod  circumstantiam  non  habet,  ut  '  reum  facit 
iniuriarum  pauperem  dives  ' ;  Fortunatianus  i.  2  foil. 

At,  conjunction  :  a  form  ad  attested  by  Charis.  p.  229  'K' ad' pro 
'  azitem,'  Licinius  Calvus  in  P.  Vati^mun  '  ad  ita  7nihi  lovem  deosque 
inunor tales  velim  bene/ecisse,'  etc. ;  Quint,  i.  7.  5 ;  Vel.  Long.  p.  11 
K ;  found  in  Lucil.  26.  64,  68  al. ;  Ter.  Ad.  687  al.  ;  and  in  4th  cent. 
MSS.  of  Vergil.  The  original  idea  of  the  word  seems  to  be  that  of 
continuation ;  then  :  in  the  apodosis  to  a  conditional  or  relative 
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sentence:  Plaut.  Cas.  prol.  49  postcaqiiam  adokvit .  .  .  At  cam 
puellam  hie  senex  amat  EJJlictim.  I.         1.  Then  (inferential). 

Old  formula  ap.  Liv.  i.  38.  2  deditisne  vos  .  .  .  in  meam  popidiqtie 
Romani  dicionem ?  Dedimus.  At  ego  recipio  (then  I  receive  you); 
so  often  when  a  contrast  is  expressed,  yet,  then:  Plaut.  Trin.  528 
dsi  scelestus  est,  at  mihi  infidclis  non  est  (although  .  .  .  yet) ;  Ter. 
Eun.  75  si  nequeas  paululo,  at  quanii  qucas  (if  not  .  .  .  then)  ;  Cato 
R.  R.  2.  I  si  non  eo  die,  at postridie  (if  not  .  .  .  then)  ;  Ace.  619  si 
a  me  regnum  Fortuna  atque  opes  Eripere  quivit,  at  vir/ufefii  non 
quiit ;  Corn.  Her.  3.  15  si  separati7n  haec  causa  minus  iractatur,  at  . 

in  iudicialibus  causis,  etc.     So  constantly  in  Cic.  following  a  con-f^^^  1'^  '^ 
ditional  clause  :    si  non  paulo,   at  aliquanto  post :  si  non  propin-    'TP-*^-^'^^  ^  - 
quitalis,   at  aetatis  suae  rationem  habere t :  si  non  virtute  eius,  at  '*^^^'^'^ 
humaniiaie  delectamini :  si  Sicuhrum  for  tunas  neglegitis,  .  .  .  at  vos 
communem  P.  R.  causain  suscipite;  Caes.  G.  i.  43  si  nullam  partem 
Germanorum  domum  remittere  posset,  at  ne  quos  amplius  Rhenum 
transire  patere/ur;  6.   40  si  pars  aliqua  circumventa  ceciderit,   at  'Tj-A.^/V 
reliquos   servari  posse   cojifidunt ;    5.    29    in   quo  si  non  praesens  L^ 
periculum,  at  eerie  longinqua  obsidione  fames  esset  timenda  ;  and  so      Z.>  *-^'  ^ 
with  si  and  si  non  in  all  Latin;  often  followed  by  certe  {si  non 
.  .  .  at  certe).     Following  etsi:   Cic.  Fam.  6.  6.  2  etsi  non  sapien- 
tissimi,  at  amicissimi  hoyyiinis  auctoritate  ;  following  quoniam.  Liv.  i . 
28.  9  quojiiam  tuum   insanabile  ifigenium  est,  at  tu  doce  humanum 
gefius,  etc.  2.  In  a  statement  or  exposition  at  often  =  denique  : 

e.g.  Lucr.  4.  414,  436,  447,  998,  1007;  Cic.  often;  Verg.  G.  i. 
401,  2.  447,  A.  7.  691,  etc.  3.  In  narrative         (a)  (//  often 

introduces  a  new  fact,  giving  it  a  slight  touch  of  emphasis :  e.  g. 
Caes.  C.  2.  7  at  ex  reliquis  una  praemissa,  etc.  Sail.  C.  6.  5  at 
Romani,  etc. ;  23.  3  a/  Fulvia  ;  31.  4  «/  Catilinae  crudelis  animus ; 
34.  2  at  Catilina,  etc.;  Verg.  A.  4.  i  at  regina;  Tac.  H.  i.  53, 
2.  86  al.  saep.,  and  in  later  Latin.  (b)  Or  it  may  introduce  a 
surprising  occurrence:  e.g.  Verg.  A.  2.  225,  3.  225,  12.  731; 
Hor.  I.  S.  I.  99;  Stat.  i.  Silv.  i.  46,  etc.,  etc.  Or  an  explana- 
tion: Ilor.  I.  S.  5.  60  quid  faceres,  cinn  Sic  mutilus  minHeris  ? 
At  illi focda  cicatrix,  etc.  (c)  Introducing  a  clause  suggested 
by  something  that  has  just  been  said,  at  may  =  '  Well  then  ' :  Plaut. 
As.  464  R  Sauream  non  novi.  At  nosce  sane:  Ter.  Hec.  804  Tun 
es  Myconius?  Non  sum.  At  Callidemidcs}  Ph.  809  non  satis  tutus 
est  ad  narrandiim  hie  locus.  At  tu  intro  abi;  Cic.  Rose.  Am.  2 
audaeissimus  ego  ex  omnibus  r*  Minimc.  A  t  ton  to  officiosior  quam 
ceteris    Verr.    2.    106    Therniilanum   aliqu<.ni  ?  .  .  .     Xe  id  qu idem. 

z 
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Al  Siculum  ?  4.  In  exclamations.         (a)  In  an  angry  ques- 

tion, What  I  Why  !     Plant.  Trin.  991  vapulahis  ...   At  eiiam  male 
diets  ?   Ter.  Eun,  668  exi/oras,  sceleste.     At  etiam  restitas  ?         (b) 
In  expressions  of  surprise  or  indignation  =  But — :  Plant.  Aul.  52 
R  at  ut  scelesia  sola  secuni  murmur  at;  Mil.  399  Rib.  at,  Sccledre, 
quaeso,  Ut  ad  id  exemplum  somuium  quam  siynile  somniavit ;    Cic. 
Fam.  7.  24.  2  at  vide;  and  so  often.         (c)  Introducing  a  bless- 
ing or   an  imprecation :   Plaut.  Most.  38  "L  at  te  luppiter  Diqm 
ovines  pcrda7it\  Ter.  Ph.  807  at  ita  me  servet  luppiter,  ut,  etc.;  so 
And.  666,  Eun.  431,  Pompon.  137  at  te  di  omties  .  .  .  mactassint 
male;  Catull.  3.  12  At  vobis  male  j//!"  Verg.  A.  2.  535  at  tibi pro 
scelere  hoc,  inquit,  pro  talibus  ausis,  etc.,  and  often  elsewhere  in 
poetry.         (d)  Marking  a  not  very  strong  contrast,  especially  in 
replies  :  =  nay  but,  well  but,  yes  but,  etc.     Often  joined  with  pol, 
enim,  quidem ;  Naev.  Com.  5g  at  enim  tu  mmis  spisse  atque  tarde 
incedis  \  Plaut.  Trin.  474  at  pol  ego,  etsi  volet,  etc.;  919  at  eftim 
multi  Lcsbo7iici  sunt  hie  ;    Mil.  1208  Rib.  at  gestio  ?  at  modice  deeet; 
Most.  910  L  at  enim  ne  (but  I   fear  that);    1003  L  Egone P  at 
quidem  tu;  Caecil.  190  at  pol ^  etc.;  Ter.  Ad.  16 1  Leno  ego  sum: 
Scio  :  At  ita,  ut  usquamfuit,  etc. ;  Ad.  571  (in  answer  to  a  threat) 
at  nomen  neseio  illius  hominis;  830  at  enim  metuas  (well,  you  might 
say,  etc.) ;  And.  682  Faciam  .  .  .  at  iam  hoe  opus  est;  Lucil.  28.  43 
pisciiim  ?nagtta??i  viyn  intcrfecisti.     At  ?iego.     So  often  in  colloquial 
Latin.    Cic.  is  very  fond  of  using  it  thus  :  e.  g.  tu  totam  Hieronicam 
legem  sustulisti.     At  quam  legem  !     Desinant  amici  eius  ea  dictitare. 
At  qui  amici  ?    Ad  quaestionem  abreptus  est.    At  quam  quaestionem  I 
Una  mater  oppugnat.     At  quae  mater  ?     And  so  very  commonly  in 
Latin.        II.  Expressing  a  strong  contrast  =  but :  so  very  common, 
and  in  all  contexts  where  hd  can  be  used  in  English  :  Paul.  p.  13 
M  ' «/ '  differentiam  rerum  significat,  ut  cu?n  dicimus  '  Scipio  est  bel- 
lator,  at  Marcus  Cato  orator.'    Plaut.  Amph.  345  R  Mcntire  nunc. 
At  iam  faciam  ut  verum  dicas  dicere  ;  Cato  Orig.  4.  7  fin.  at  tribujio 
militum  parva  laus  pro  factis  relic ta;   Orat.  Inc.    10  at  ego  Hits 
{vitio  verto)  quia  nequeunt  egere;  Ter.  And.  669  deceptus  sum,  at 
non  defetigatus  ;    Sail.  I.  85.   29  non  possum  ostentare :  at  si  res 
postulat;   no.  6  bellum  neque  feci  neque  factum  timquam  volui :  at 
fines  meos  .  .  .  tutatus  sum;  Cic.  Phil.  2.  12  non  placet  31.  Antonio 
consulatus  meus.     At placuit  M.  Servilio  ;  and  so  passim  in  Latin, 
commonly  joined  with  tanmi,  contra,  etiam,  vero,  enim.     Especially 
in  introducing  an  objection  made,  or  supposed  to  be  made,  by 
another  person:   so  very  commonly  with  e7iim  :  e.g.  in  Cic.  'At 
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em'm  eiiam  Bulbtis  est  condeinnatus  1'  Adde,  mates  talis.  At,  credo, 
in  hisce  so/is  rebus  indomitas  cupiditates  habebat.  '  At  ego  suasi.' 
Scilicet  is  animus  erat  Milonis,  ut  suasore  egeret !  and  so  passim  in 
Latin.  Prop.  2.  7.  5  has  at  and  sed  in  the  same  sentence,  dis- 
tinguishing at  from  sed.  At  magnus  Caesar  (But,  you  say — ). 
Sed  magnus  Caesar  in  armis  (Yes,  but  I  reply  — ).  In  general,  sed 
is  more  exclusively  used  to  express  a  contrast  than  at,  but  at  may 
be  used  wherever  sed  may  be. 

Atabulus,  adj.,  name  applied  to  a  district  in  Aethiopia,  of  which 
the  Atabuli  were  the  inhabitants  (Plin.  6.  189).  Ventus  Atabulus, 
or  Atabulus  alone,  the  scirocco,  or  S.  E.  wind :  Sen.  N.  Q.  5. 17.  5 
Atabulus  Apuliam  infestat;  Plin.  17.  2'^2  flatus  alicuius  regionis 
propritis,  ut  est  in  Apulia  Atabulus;  Hor.  i.  S.  5.  78;  Quint.  8. 
2.  13;  Gell.  2.  22.  25;  and  elsewhere  in  Latin. 

Atabviria  (or  Atabyria),  an  old  name  of  Rhodes:  Plin.  5. 
132. 

Ataburius,  a  title  of  Jupiter,  from  Ataburia  =  Rhodes,  Enn. 
Euh.  II  sic  constituta  sunt  templa  lovi  Ataburio,  lovi  Labrandio. 

Ataecina,  or  Adaegina,  epith.  of  Proserpine:  C.  L  L.  2.  461, 

462  Dca  Ataecina  Turibrigensis  Proserpina  (Emerita) ;  ib.  605 
Dominae  Turibrige^isi  Adaeginae  (Metellinum  in  Lusitania). 

Atafidius,  noni.  m. :  C.  L  L.  6.  1056.  iv.  117  (Rome,  205  a.  d.). 

Atalius,  Atalia,  nomina:  C.  L  L.  6.  2409  (Rome);  9.  5466 
(Falerio,  Ital.  Reg.  v) ;  5539  (Urbs  Salvia,  Iial.  Reg.  v). 

Atanagrum,  name  of  the  capital  of  the  Ilergetes  in  Spain :  Liv. 
21.  61.  6. 

Atanius,  Atania,  nomina  :  C.  L  L.  i.  1234  ;  3.  2 191  (Salonae). 

Atatinus,  nom.  m. :  C.  L  L.  9.  3609,  3610  (Avcia,  Iial. 
Reg.  iv). 

Atavius,  Atavia,  nomina:  C.  L  L.  10.  6347,  6348  (Tarra- 
cina). 

Atax,  -acis,  name  of  a  river  in  the  south  of  France,  now  the 
Aude:  INIela  2.  81;  Plin.  3.  32;  Luc.  i.  403  mitis  Atax  Latias 
gaudet  non  ferre  carinas.  A  village  in  the  neighbourhood  of  the 
Aude:  Hieron.  Chron.  ad  Olymp.  174.  2  vico  Atace  in  provincia 
Narbonensi. 

Atecius,  nom.  m. :  C.  L  L.  5.  6788  (Eporedia):  cogn.  m.: 
C.  L  L.  5.  4601  (Brixia). 

z  2 
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Ategua,  name  of  a  town  in  Spain :  Script.  Bell.  Hisp.  6.  8. 
22  ;  Plin.  3.  10. 

Ateguensis,  -e,  adj.  from  Ategua,  of  Ategua :  Val.  Max.  9. 
2.  4. 

Ateius,  nom.  m.,  often  in  inscr.  and  lit.  :  e.g.  C.  I.  L.  i.  750, 

751- 
Ateleius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  10.  1403  a.  2.  15  (Herculaneum). 

Atellanus,  adj.  from  Atella,  belonging  to  Atella  :  Cic.  Fam. 
13.  7.  I ;  Plin.  3.  63;  and  elsewhere  in  literature.  Atellana 
fahula,  a  kind  of  farce  or  comedy  supposed  by  the  ancients  to 
have  been  originally  acted  or  invented  at  Atella,  but  now  by 
Mommsen  to  have  been  a  species  of  Latin  drama  representing 
scenes  at  Atella.  The  characteristics  of  it  were,  (i)  that  it  was 
acted  by  free-born  youths  in  masks  :  Liv.  7.  2.  12  ;  Fest.  p.  217  M  ; 
(2)  that  certain  conventional  characters,  as  Bucco  the  fatchaps, 
Dossennus  the  glutton.  Pappus  the  old  father,  Maccus  the  fool, 
always  occurred  in  it;  see  the  titles  of  the  Atellanae  of  Pomponius 
and  Novius  in  Ribbeck's  Fragmenta  Comicorum  Latinorum ; 
Varro  L.  L.  7.  95;  Diomed.  p.  490  K;  (3)  that  it  contained 
puzzles  to  explain,  whether  in  the  plot  or  in  single  lines  is  not 
clear;  Varro  Gerontodidascalus  ap.  Non.  p.  8  ptitas  eos  non  citius 
trie  as  Atellanas  quam  id  extricaturos  ;  Arnob.  5.  28  trie  as  queni- 
admodum  dicitur  conduplieare  Atella7tas ;  Quint.  6.  3.  47  ani- 
phibolia,  neque  ea  obseura  quae  Atellani  e  more  captant  (which  Halm 
changes  into  ohscend);  Sueton.  Calig.  27  Atellanae  poetatji  ob  am- 
bigui  ioeiversicuUnn  media  amphithcatri  harena  igni  eremavit;  comp. 
Nero  39.  So  Atellanus  may  mean  acting  in  an  Atellana  :  luv.  6. 
71  Atellanae  Gestibus  Autonoes ;  Tert.  Spect.  17  Atellanus  ges- 
ticulator,  and  elsewhere. 

Atellius,  Atellia,  nomina:  C.  I.  L.  2.  3405  (Acci,  Tarra- 
conensis);  C.  I.  L.  6.  200.  vii.  8  (Rome,  70  a.  d.)  ;  ib.  1806,  al. 
inscr. 

Ater.  Afri  dies  in  the  Roman  Calendar  are  the  days  following 
the  Kalends,  the  Nones,  or  Ides:  Afran.  163  Septembres  heri 
Kalendae :  hodie  est  ater  dies;  Varro  L.  L.  6.  29  dies  postridie 
Kalendas  Nonas  Idus  appellati  alri,  quod  per  eos  dies  novi  inciperent. 
A  different  explanation  is  given  by  Verrius  Flaccus  ap.  Gell.  5.  17 
(comp.  Paul.  p.  179  M ;  Macrob.  S.  i.  15.  22,  i.  16.  21)  that  the 
atri  dies  were  so  called  because  the  battle  of  the  Alia  was  fought 
on  the  day  after  the  Ides  of  Quintilis.     Nonius  p.  73  says  they 
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were  also  called  dies  postcri.  IMarquardi  thinks  the  expression 
means  unlucky  days. 

Aterianus,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  9.  5589,  5590  (Septempeda, 
Ital.  Reg.  v) ;  8.  3875  (Lambaesis,  Prov.  Numidia). 

Aterius,  Ateria,  nomina  :  C.  I.  L.  3.  4881  (Virunum,  Noricum)  ; 
5.  8677  (Concordia),  al.  inscr. 

Aternius,  nom.  m. :  Cic.  Rep.  2.  60;  Plin.  7.  loi  ;  Gell.  11.  i. 
2  lege  Atcrnia  ;  and  inscr. 

Ateronius,  Ateronla,  nomina  :  C.  I.  L.  5.  6520  (Novara) ; 
7223  (Alpes  Cottiae). 

Atesis,  ace.  -im,  name  of  a  river  in  Raetia :  Verg.  A.  9. 
680  Atesim  sen  propter  amoeniim;  Plin.  3.  121  ;  Sil.  8.  596  Verona 
Aiesi  circumflua )  Florus  i.  38  (3.  3).  12,  al.  Lat.  (Usually  written 
and  printed  Aihesis  ;  but  Atesis  is  attested  by  Med.  and  Pal.  in 
Verg.  1.  c,  by  one  of  the  best  MSS.  of  Servius  ad  1.,  and  by  En- 
nodius  Opusc.  i.  p.  373  Hartel.  Compare  the  name  Atisius,  p. 
342.     The  modern  form  Adige  supports  the  spelling  Atesis.) 

Atestatia,  nom.  f . :  C.  I.  L.  5.  4887  (near  Lake  Benacus). 

Ateste,  name  of  a  town  of  the  Veneti  :  C.  I.  L.  6.  2375  a.  i.  19  ; 
ib.  2429  (Rome) ;  Plin.  3.  130,  al.  Lat. 

Atestia,  nom.  f. :  C  I.  L.  5.  5148  (Bergomum). 

Atesui,  name  of  a  Gallic  tribe:  Plin.  4.  107. 

Athesis,  see  Atesis. 

Athldn  (Ji&kav),  al)l.  sing,  -o,  abl.  j)l.  -is,  n.,  a  game,  trial  of 
skill:  Hygin.  Fab.  91  (p.  87  Schm.)  in  athlo  funehri.  Especially 
of  the  labours  of  Hercules  :  Varro  luun.  1 2  ;  Col.  Here,  itaque 
ceras  conscribillavi  Herculis  athlis;  Manil.  3.  162,  172,  193; 
Ampel.  2.  3  ;  Schol.  German.  Aratea  146.  p.  391.  19  Eyssenhardt. 
In  general,  rt'//z/a  =  serious  business:  Petron.  57  haec  sunt  vera 
athla  !  (this  means  business) ;  Anth.  Lat.  149  (962).  4  post  athlafori. 

Athos  ("A^wr),  nom.  Athos  Cic.  Rep.  3.  49:  Verg.  A.  12.  701  ; 
Mela  2.  31,32,  al.  Lat.  Atho  Liv.  44.  11.  2  ;  Athon  Serv.  A.  12.  701. 
Ace.  S.  Athon  Catull.  66.  46;  Verg.  G.  i.  332;  Ov.  M.  n.  554; 
Mela  2.  30;  Athonem  Cic.  Rep.  3.  49:  Atho  Plin.  18.  215  usque 
Atho  montem.  Abl.  sing.  Atho  Liv.  44.  28.  3,  45.  30.  4  ;  Athone 
Cic.  Fin.  2.  112.  N.  pi.,  Athones  Lucil.  3.  14.  Name  of  a  moun- 
tain and  promontory  stretching  into  the  K.  of  the  Aegean. 

Atiarius,  Atiaria,  nomina:  C.  L  L.  3.  706  (Philippi). 

Atidia,  nom.  f. :  C.  L  L.  10.  4645  (Cales). 
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Atiedius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  i.  182  (Marsian  territory,  where  it 
is  found  on  other  inscr.) ;  6.  1855  (Rome). 

Atilius,  Atilia,  nomina:  C  I.  L.  i.  42  (not  before  300  b.c.), 
and  often  in  inscr.,  sometimes  spelt  Aiillius.  Often  also  in  lit., 
e.g.  Mart.  9.  86.  i  si  quando  est  Paullus  Atili.  Atiliabus,  abl.  of 
Atilia  :  C.  I.  L.  5.  4042  (between  Mantua  and  Verona). 

Atilonius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  5.  6533  (Novara). 

Atina,  name  of  a  town  of  the  Volsci :  Cic.  Plane.  30  ;  Verg.  A. 
7.  630;  C.  I.  L.  6.  2592,  2722  (Rome).  See  C.  I.  L.  10.  499 
foil.     Name  of  a  town  of  the  Veneti :  Plin.  3.  131. 

Atisius,  Atisia,  nomina:  C.  I.  L.  5.  3406,  3499  (Verona); 
10.  8048  (Pompeii) ;  spelt  Athisia  C.  I.  L.  5.  3593  (Verona). 

Atistia,  nom.  f  :  C  I.  L.  i.  1016  ;  6.  1958  (Rome). 

Atleia,  nom.  f . :  C.  I.  L.  10.  4416  (Capua). 

Atque  and  adque.  The  latter  form,  often  found  in  good 
inscriptions  and  MSS.,  '  seems  to  have  become  more  common  in 
the  first  century  a.d.'  (than  in  the  Ciceronian  age)  '  and  later,  from 
an  affectation  of  false  analogy :  Augustus,  however,  in  his  Res 
Gestae  (4.  30  Momms.)  writes  adque  the  only  time  he  uses  the 
word'  (Munro  on  Lucr.  2.  881).  In  many  of  their  uses  atque  and 
ac  are  identical,  though  it  does  not  follow  that  they  are  the  same 
word.  Cic.  and  Verg.  are  sensitive  about  using  ac  before  a  gut- 
tural, or  vowel,  or  ^  ;  ac  before  a  guttural  is  commonest  in  Varro 
and  Livy.     (Reid  on  Cic.  Acad.  2.  34.)  A.  As  adv.,  atque  = 

nearer :  so  apparently  Enn.  A.  527  atque  atque  accedit  muros  Ro- 
mana  iuventus;  Nonius  p.  530  explains  atque  here  to  vcvQdji  /estifie 
et  intrepidanter )  Gell.  10.  27.  2  says  auget  intenditque  rem  de  qua 
agititr.  In  apodosis  of  sentence,  =  then,  straight :  Plant.  Most. 
1036  L  quom  eum  convocavi,  atque  illi  me  ex  senatu  segregant  \ 
Bacch.  278  'K  forte  ut  adsedi  in  stega,  atque  ego  lemhum  conspicor ; 
Men.  684  'K  postqua77i  tibi  dedi,  atque  abii  ad  forum  ;  Epid.  217  R 
quom  ad portum  veni^  atque  ego  illam  illic  video  praestolarier.  (See 
Gell.  and  Non.  11.  cc,  who,  with  Serv.,  take  atque  in  Verg.  G.  i. 
203  in  the  same  way.)  B.  As  conjunction  =  and  in  addi- 

tion, and ;  so  passim  in  all  Latin.  Very  common  phrases  are  etiam 
atque  etiam ;  tinus  atque  alter ;  hue  atque  iUuc  ;  iterum  atque  iterum  ; 
longe  atque  late.  In  old  Latin  atque  is  often  used  where  et  would 
stand  in  later  writers:  e.g.  Plant.  Trin.  104  est  atque  non  est  mi  in 
7nanu  ;  (preceded  by  que  ib.  836  imbres  fluctusque  atque  procellae ;) 
C.  I.  L.  I.  33  (Scipio's  monument)  honosfa?na  virtusque  gloria  atque 
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ingenium ;  Cato  Orig.  5.  i  in  rehiis  seamdi's  afgue  prolixis  aique 
prosper  is  animiim  cxccUcre,  atque  stiperhiam  atqiic  fcrociam  augescere 
atque  crescere.  So  in  his  Res  Rustica.  Compare  Fronto  p.  36 
Naber,  wii  M.  Porcio  me  dcdicavi  atque  despondi  atque  delegavi.  Hoc 
etiam  ipsum  '■atque'  .  .  .  ex  ipso  furor.  Coupled  with  que  :  Lucr.  5. 
35 ;  Verg.  A.  8.  486  componens  vianihusque  inanus  atque  orilius  ora  ; 
Ov.  M.  4.  429,  etc.  Followed  by  ve  :  Lucr.  3.  551  vianus  atque  oculos 
naresve;  by  vel:  ib.  5.  965  glandes  atque  arhuta  vel  pira  lecta. 
Special  observations.  I.  1.  Atque  is  often  used  to  couple 

two  words  or  expressions  one  of  which  contains  an  idea  akin  to 
that  contained  by  the  other:  Cic.  e.g.  ^zx's,  fama  aique  for  tunae ; 
salus  atque  auxilium ;  bonitatevi  atque  prudeniiam ;  is  ordo  atque  id 
hominum  genus ;  furtis  atque  jlagitiis  ;  spc  atqtu  opiniotie ;  facta  atque 
consilia,  etc.,  etc.  2.  If  two  expressions  are  connected  by  et, 

and  one  of  the  expressions  has  two  branches  which  require  to  be 
connected  by  a  conjunction,  atque  (or  ac)  is  the  conjunction  regu- 
larly used,  not  et,  e.g.  Cic.  Acad.  2.  32  ei  in  agenda  vita  et  in  quae- 
refido  ac  disserendo;  Tusc.  3.  46  saporem  et  corporum  complexum  et 
ludos  atque  cantus  (Reid  on  Cic.  Acad.  2.  34).  So  often  in  Cic. 
and  other  authors,  e.g.  T^c.  Agr,  32  vanus  aspcctus  et  aurifulgor 
atque  argenti.  3.  Atque  often  couples  two  words  or  clauses, 

the  second  of  which  strengthens  the  first  (=  nay  rather) :  e.  g.  Cic. 
Fin.  I.  34  in  liber os  atque  in  sanguinem  suum',  Verr.  5.  184  dig- 
num  Capitolio  atque  ista  arce  omnium  gentium;  INIan.  69  hoc  bene- 
ficio  populi  Romani  atque  hac  potcstate  praetoria;  Att.  2.  25.  2 
venire  atque  adesse ;  ib.  3.  3  itinere  ac  fuga  mea;  Lucr.  3.  993  in 
amore  iacentem  Queju  volucres  lacerant  atque  exest  anxius  atigor; 
Verg.  A.  9.  569,  12.  531  saxo  atque  ingenti  fragmine  montis;  Ov. 
Pont.  4.  13.  II  vires  quas  Hercule  dignas  Kovimus,  atque  illi  qucm 
cam's  esse  pares.  So  in  the  combinations  atque  etiam.  atque 
adeo.  4.    Adding  an  epithet  or  description,   and  so    intro- 

ducing a  new  clause:  Plaut.  Stich.  184  R  oratio  una  inter iit  ho- 
minum pcssuine,  Atque  optuma  hercle  meo  animo  et  satissuma  (and 
that  the  best);  Rud.  121  R  dabitur  opera,  atque  in  negotio  (and 
that);  Cic.  Att.  5.  12.  i  navigare,  aique  id  mense  Quiniili;  Caes. 
C.  I.  27  trabibm  .atque  eis praeacutis;  2.  2  asseres,  atque  hi;  G.  5. 
1 8  Jlumen  tmo  omnino  loco  transiri  potest,  atque  hoc  aegre.  So  it  is 
good  Latin  to  say  atque  eo  magis,  atque  eo  potius,  and  the  like. 
5.  Introducing  a  new  point  in  a  narrative :  and  then,  and  lo !  e.  g. 
Plaut.  Most.  473  L  lucernam  forte  oblilus fiteram  cxtinguere,  Atque 
tile  exclamat  de  rcpente  maximum  ;  Capt.  479  S  uhi  ccnamus,  in- 


344  Atque. 

quatn?  Atqiie  illi  almiont;  Poen.  1075  R  Aperi,  si  audes.  Atque 
adcst;  Verg.  A.  4.  260  Acnean  fiindantem  arces  ac  iecta  novantem 
Conspicit :  atque  illi  stellatus  iaspide  /ulva  Ensis  erat;  A.  6.  162 
quod  corpus  humandum  Diccret :  alque  illi  Misetitwi,  etc.;  Liv.  34. 
25.  3  Argos pergit :  atque  (and  then)  illi  .  .  .praetor  .  .  .  cum  equit- 
ibus  milk  occur r it;  26.  39.  16  transfugit,  atque  ilk praeceps  . .  .  pro- 
cidit;  Stat.  Theb.  9.  481  Dixerat :  atque  illi .  .  .;  Tac.  H.  i.  82 
turn  Otho  ingredi  castra  ausus.  Atque  ilium  tribuni  .  .  .  cir- 
cujHsistunt ;  3.  17  excipiunt  Vitellianos  .  .  .  atque  illi  consterjiantur. 
6.  In  replies  to  questions,  atque  strengthens  the  statement  (=  yes — 
and):  e.g.  Plaut.  Trin.  941  <?  caelo?  Atque  e  medio  quidem',  Epid. 
30  R  Armane?  atque  equidem  cito;  Mil.  337  Rib.  ne?npe  tu  istic  ais 
esse  erilem  concuhinam  ?  Atque  arguo;  Pseud.  739  R  ecquid  .  .  . 
hahet  aceti  in  pectore?  Atque  acidissi?ni ;  Bacch.  569  R  quid,  duas  ? 
Atque  amhas  sorores ;  Ter.  Ph.  877  sed  ??ie  censen  potuisse  omnia 
Intellegere  ?  .  .  .  Atque  ego  quoque  indaudivi  illam  fahulam .  7. 

At  the  beginning  of  a  sentence,  as  an  exclamation  :  and  lo  !  look  ! 
Piaut.  Amph.  955  R  atque  aperiuntur  aedes  \  As.  151  R  Atque 
ccca?Ji,  inlecebra  exit  tandem;  Trin,  6n  atque  equidem  ipsus  ultro 
venit;  Stich.  582  R  Set  videone  ego  Pamphilum  cum  f rat  re  .  .  . 
Atque  is  est;  True.  122  R  Dinar chusne  ille  est?  Atque  is  est; 
Ter.  And.  532  atque  adeo  .  .  .  eccum  ipsum  (=  actually)  ;  so  ib. 
580;  Hec.  246  (introducing  a  new  character)  a/^?^^  cecum  Phi- 
dippum   optume  video ;    Pacuv.  238  atque   eccum  !  8.  Intro- 

ducing an  eKclamation :  Ace.  470  atque  adeo  valvas  soncre  sensi ;  so 
Afranius  155  atqice  adeo  nolo;  Ter.  And.  692  atque  edepol  Ea  res 
est  (ay,  that's  it!);  Ace.  190  veritus  sum  arbitros,  atque  utinam 
memet  possem  obliviscierl  Cic.  Verr.  Act.  i.  61  negare  non  potes : 
atqtie  utinam  ?ieges  I  3.  224  atque  utinam  posset  aliqua  rat  tone  hoc 
crimen  defendere !  Phil,  i .  14  atque  utinam  .  .  .  adesse  potuissem ! 
Verg.  E.  10.  35  ;  A.  1.575;  Liv.  21.  41.  13,  etc.,  etc.  9.  In- 

troducing a  new  clause,  =  and :  so  passim ;  e.  g.  Cic.  often 
begins  a  sentence  as  follows :  atque  ego  non  dubito  quin  ;  atque 
ego  iJi  hoc  Caecina?n  non  defendo ;  atque  ego  sic  statuo ;  atque  illud 
etiam  audire  de  te  cupio ;  atque  haec  no7i  cupiditate  scribit  in- 
ductus ;   atque  ipsum  decretum  cognoscite,   etc.,  etc.  10.  Ex- 

pressing a  contrast  (=  and  yet).  In  these  cases  it  is  some- 
times doubtful  whether  atqui  is  not  the  right  reading :  Plaut.  Trin. 
336  qui  quide?7i  nusquam  per  virtutem  rem  conf regit,  atque  eget : 
Ter.  And.  225  mihi  quidem  hercle  non  fit  veri  simile:  atque  ipsis 
commentum  placet  (where  Donatus  says  that  atque  =1  at);  ib.  525 
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atqiie  hand  scio  an  quae  dixit  sint  vera  omnia  (so  the  MSS.  and 
Ussing,  aiqui  Fl.  and  Wagn.) ;  Ad.  40  va  quemqiiaTune  hojuinem 
.  .  .  Par  are  quod  sit  carius  quain  ipse  est  sibi\  Atqtie  ex  me  hie 
natus  non  est,  sed  ex  fratre;  Matins  ap.  Cic.  Fam.  ii.  28.  2  afque 
etiam  res  fa  miliar  is  mea  per  legem  Caesaris  imminuta  est  (and  I  beg 
you  also  to  remember  that,  etc.) ;  Cic.  I\Iur.  7 1  aique  haec  a  nobis 
petunt  omnia  (and  yet  — ) ;  Oflf.  3.  48  atque  ilk  utilitatem  sequi 
videhatur ;  Sail.  I.   4.   i   atque  ego  credo  fore.  11.  Almost  = 

but :  Plaut.  Mil.  448  Rib.  non  sit  Philocomasiu?n,  atque  alia  similis 
eius  siet  ?  II.  After  words  expressing  or  implying  comparison  : 

sometimes  too  with  adverbs  of  time:  Plaut.  Ps.  1133  R  alio  sunt 
illi  iftgejiio  atque  tu  (different  from  you) ;  he  often  has  aeque  atque  ; 
Amph.  443  R  ta?n  consimilest  atque  (so  like  to  — ) ;  Trin.  668  nil 
sic  celerest  neque  volat  Atque  is  ?nores  hominum  moros  et  morosos 
efficit  (nothing  acts  so  swiftly  as  he — );  Amph.  274  R  neque 
se  luna  quoquam  mutat  atque  uti  exortast  semel  (just  as  — ) ; 
Cas.  801  astutiorem  atque;  INIil.  761  Rib.  centensumam  partem 
atque  (the  hundredth  part,  compared  with);  Caecil.  182  hand 
aliter  atque;  Cato  R.  R.  48.  i  eundem  vioduvi  atque  (=  as);  Ter. 
And.  698  magis  verum  atque;  Ph.  1028  tali  atque  {=z.%).  Ter. 
uses  atque  after  secus,  pariter,  idem,  alius,  aliter,  aliorsum  :  Lex 
Agr.  72  aliter  atque;  Lex  Rubria  i.  \*]  proinde  atque;  2.  10  siremps 
atque;  Varro  L.  L.  10.  74  item  atque;  Cic.  uses  it  after  aliter, 
alius,  contra,  idem,  similis,  similiter,  simul,  perinde,  aeque;  and 
so  Caes. ;  Dig.  16.  i.  24.  3  statim  atque  (immediately  after);  so 
21.  I.  25.  8.     {Ad,  que,  so,  properly=and  nearer,  or,  and  besides.) 

Atrani,  name  of  a  town  in  Italy  (in  the  second  regie  of.  the 
Hirpini) :  Plin.  3.  105. 

Atrans,  name  of  a  town  in  Noricum,  Tab.  Pouting.  Conceived 
as  a  god  :  C.  L  L.  3.  51 17  (at  Atrans)  Atranti  Augusto  sacrum. 

Atrantinus,  adj.  from  Atrans,  of  Atrans:  C.  L  L.  3.  51 21, 
5123  Atrantina  statio  (Atrans). 

Atreias,  -adis,  patron,  f.  from  Atreus,  daughter  of  Atreus: 
Pompeius  p.  147  K. 

Atreis,  -idis,  =  Atreias:  Pompeius  p.  147  K. 

Atria,  name  of  a  town  in  Picenum  :  Plin.  3.  120;  C.  L  L.  6. 
2375  a.  i.  16  (Rome,  120  a.d.)  ;  nom.  f.  :  C.  L  L.  1029  (Rome). 

Atriates,  the  inhabitants  of  Atria:  Varro  L.  L.  5.  161  Atriates 
Tusci. 
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Atrides,  patron,  m.  from  A f reus:  nom.  Alrida  Prop.  2.  14.  i  ; 
gen.  -ae;  ace.  -en  Hon  i.  Epist.  2.  12  ;  -am  M.  Aur.  to  Fronto 
p.  10  Naber;  Auson.  Ep.  16.  11  ;  voc.  -a  Hor.  2.  S.  3.  187  ;  -e 
Hor.  I.  Epist.  7.  43;  abl.  -a  Sen.  Ag.  293;  n.  pi.  -ae,  ace.  pi.  -(ZJ", 
dat.  abl.  pi.  -Is.  The  son  of  Atreus,  Agamemnon,  or  Menelaus ; 
common  in  all  Latin. 

Atriena,  nom.  f. :  C.  I.  L.  9.  5685,  5689  (Canusium). 

Atrilius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  8.  4576  (Prov.  Numidia). 

Atrius,  nom.  m. :  common  in  inscr.  and  literature  :  e.  g.  Varro 
L.  L.  8.  80 ;  Caes.  G.  5.  9. 

Atronius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  3.  6150.  i.  13.  36  (Lower 
Moesia). 

Atrox,  -oeis  :  adv.  airociter,  -ms,  -issime\  adj.  formed  from  ater. 

I.  Black-looking:  Naev.  Pun.  32  atrocia  exta  (black,  and  so 
threatening).  2.  Dark,  gloomy:  Plin.  18.  353  hicmps ;  so 
Tac.  A.  12.  50;  Tac.  A.  4.  50  7iox  nimho  atrox;  11.  31  atrocem 
tempestatem.  3.  ]\Iet.,  gloomy,  dismal,  threatening,  terrible  (of 
things  or  persons):  Cic.  Verr.  4.  108  in  atroci  ac  difficili  rei p. 
tempore)  Cie.  Mur.  42  sors  tristis.,  atrox;  Hor.  3.  C.  13.  9  atrox 
hor  a  Caniculae;  Plin.  Pan.  52  fin.  saevissimi  domini  atrocissima 
effigies;  Quint.  11.  3.  63  vox  .  .  .  atrox  in  ira;  Ta.c.  A.  2.  57  Piso 
.  .  .  atrox  et  dissentire  manifestus;  D,  13  7?iaestus  et  atrox ;  H.  i.  2 
opus  atrox  procliis ;  A.  i.  25.  35  clamor;  Agr.  37  grande  et  atrox 
spectaculum  ;  H.  2.  70  foedum  atque  atrox  spectactdum.  4. 
In  an  ethical  sense,  unbending,  stern,  severe :  cruel,  harsh,  fierce : 
Pacuv.  369  fortunam  insaiiam  aiimt  quia  atrox  incerta  instabilis- 
que  sit;  47  atrocem  coerce  confidentiayn;  Ace.  46  multi  animus 
quorum  atroci  viiictiis  malitia  est;  Cic.  Verr.  i.  26  lex;  i.  122 
crudelitas ;  he  says  also  atrociter  decernere,  dicer e,/acere,  imperare, 
etc.;  Mil.  17  mores  atroces  Clodii  (cruel);  De  Or.  2.  200  atrox 
genus  orationis;  Sail.  H.  2.  92  atrox  ani?ni;  I.  37.  i  atrociter 
res publica  agitabatur ;  Verg.  G.  i.  407  iiiimicus,  atrox;  A.  i.  662 
atrox  luno;  9.  420  saevit  atrox  Volcens;  Ov.  M.  9.  275  odiumque 
in  prole  paternum  Exercebat  atrox;  Liv.  2.  35.  i  (and  often  else- 
where) atrox  sententia;  so  Tac,  Quint.  11.  3.  73  in  tragoediis 
atrox  Alcdea;  "^^^t -H-  i.  ^-^edicta;  2.  32  genus  militum  apud 
hostes  atrocissimum  ;  2.  63    Viiellius  .  .  .  superbior  et  atrocior ;  A. 

II.  9  Mithridatcn  .  .  .  atrociore?n  ;  and  often  in  Tac.  5.  In 
a  good  sense,  unbending,  strict:  Hor.  2.  C.  i.  24  animum  Catotiis; 
Petron.  4  atrox  stilus;  Sil.  6.  378  ohm  Atrox  ilia  fides;   13.  369 


\ 
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atrox  virtus;    luv.  2.   12  alrocem  aninnim.  6.  Of  acts  and 

things,  cruel,  atrocious,  fierce,  bloody :  Plaut.  Capt.  538  R  (comic- 
ally) atrocem  aliqiiam  astutiam;  Ter.  Hec.  377  incredihili  re  atque 
atroci  percitus  (of  a  sudden  calamity) ;  Cic.  often  has  atrox  factum, 
caedes,  crimen,  faciinis,  iniiiria,  maleficium,  res;  so  Sail.  (e.  g.  I. 
5.  I  bellum  atrox)  Liv.  31.  17.  11  atrocior  pars  facinoris;  8.  7.  20 
tain  atroci  ijnperio ;  i.  21  pugna;  33.  5.  2  pericuhim;  Tac.  H.  i.  3 
(and  elsewhere)  clades;  H.  2.  46  (and  elsewhere)  belhm;  he  also  joins 
it  \v\i\i /acinus,  facta,  cdjfsifitmjimperium;  A.  4.  11  atrociore  semper 
fama  erga  dominantium  exitus  (sinister).  7.  In  Rhetoric,  atrox 

causa  means  a  case  in  which  indignation  rather  than  pity  is  called 
into  play:  Quint.  6.  3.  31  opposes  atrox  causa  to  causa  misera- 
bilis;  so  4.  3.  5  ut  si  expositio  circa  finevi  atrox  fuerit,prosequamur 
earn  velut  erumpente  protinus  ijidignaiione.  ^'^^&i*  ^^'^   ^^ 

fond  of  the  word,  has  such  peculiar  uses  of  it  as  the  following : 
A.  4.  28  miser iarum  ac  saevitiarum  exemplum  atrox  (terrible) ;  H. 

1.  51,  2.  99  atroces  nuntii  (alarming);  so  H.  i.  54  atrox  rumor; 

2.  K4  atroci  mcndacio  (terrible,  alarming):  A.  2.  30  atroces  vel  oc-.  v/  , 
cultas  notas  {01  ^xViV&iQX  \V!\-^oxi).    ^'J'.     _-  '      ;     , 

I.  Atta,  -ae,  subst.  m.,  father :  Paul.  p.  12  INI  attampro  ra^crcntia 
seni  cuilibet  dici?)ms,  quasi  cu?n  avi  nomine  appellamus ;  p.  13  atavus 
quia  atta  est  avi,  i.  e.  pater,  ut  puc7'i  usurpare  solcnt. 

II.  Atta,  -ae,  subst.  m.,  a  person  who  walks  too  much  on  the 
front  of  his  foot :  Paul.  p.  1 2  INI  '  attae '  appellantur  qui  propter  vi/ium 
crurum  aut  pedu7n  phmtis  insistunt,  et  attingutit  magis  tcrram 
quam  ambulant,  quod  cognomen  Quinctio  poetae  adhaesit ;  Gloss,  ap. 
Lowe  P.  G.  pp.  389-90  '  atta'  qui  primis  plantis  ambulat.  As 
cogn.  m.  :  often  in  lit.  and  inscr.  Cogn.  f. :  C.  I.  L.  2.  2672,  2683, 
2684  (Leg.  vii,  Gallaecia). 

Attacotti,  name  of  a  tribe  of  N.  Britain:  Amm.  26.  4.  5,  27. 
8.5- 

Attactus,  -us  {attingo),  contact,  touch :  Varro  R.  R.  2.  5.  8 
coriuni  attactu  non  asperum;  Verg.  A.  7.  350  attactu  nullo ;  Arnob. 
7.  58  rei  venientis  attactum;  Lact.  4.  14.  i  sine  ullo  attactu  viri; 
and  in  other  later  writers. 

Attagen,  -is,  subst.  m.,  or  attdgena,  -ae,  subst.  f,  a  kind  of 
wild  fowl,  Tetrao  bonasia,  or  Tctrao  Francolinus:  Plin.  10.  133 
attagen  lonius  maxime  celeber ;  Varro  S.  INI.  403  Biichcler;  Hor. 
Epod.  2.  54  attagen  lonicus ;  Mart.  2.  37.  3  communemque  duobus 
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atlagcnam;  13.  61.  12  Ionic  arum  gust  us  aitageyiarum;  Gell.  6.  15. 
5  Phrygin  attagcna ;  Edict.  Diocl.  4.  30  attagcnarum. 

Attaminatio,  -onis,  {alta7nino\  contagion,  defilement :  Augustin. 
c.  Crescon.  3.  56  (Postulatio  adv.  Felician.  et  Praetextat.)  deprava- 
tionis  huius  attaminatione  fuscatus  (Paucker). 

Attat,  an  exclamation:  Plant.  Aul.  412  R  Afiat  perii  hercle 
miser  ego  \  Cato  Orat.  2  Attat  noli,  noli  perhibere,  inqiiam :  istud 
nolunt  audire ;  Ter.  And.  125  attat  hoc  illud  est  .  .  .  ecctwi  Philippum 
video  (why  surely);  Eun.  727  (in  vexation)  attat  data  hercle  verba 
mihi  sunt. 

Attatae,  an  exclamation :  Plant.  As.  588  R. 

Attatatae,  an  exclamation  :  Naevius  ap.  Charis.  p.  239  K. 

Attedius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1058.  ii.  57  (Rome,  210  a.d.). 

Attemptatio,  -onis  (adt-),  (attetnpto).  1.  An  attack  upon, 

with  gen.  of  object :   Oros.  2.  3.  4  Christiani  imperatoris  attemptatio 
pro/ana.     Abs.,  an  attack:    Cod.  Theod.   12.  2.  26.  2.  An 

attempt:  Symmach.  Ep,  6.  9  inanis  attemptatio;  Cod.  Theod.  10. 
3.  5  omni  .  .  .  occultae  conductionis  attet7iptatione  summota. 

Attempto,  -as  (adt-).  1.  To  try  to  get  hold  of,  attack  : 

Pacuv.  60  ^?/rt^  aegritudo  .  .  .  moitem  attemptati  Ace.  489  attcmptare 
Phrygas;  Cic.  Verr.  2.135  aft.  omnium  adversaries,  omnium  inimicos; 
Post.  Red.  ad  Sen.  1 7  suain  classem  attemptatam ;  Har.  Resp.  16 ;  Or. 
208  sua  fides  attempt.  ;  Hor.  2.Epist.  2.  23  mecuin  facientia  iura  Si 
tamen  attcmptas;  Phaedr.  5.  2.  7;  Val.  INIax.  7.  8.  3  testamentum 
eius ;  Val.  Fl.  4.  1 1  ?ne  lacrimis  et  supplice  dextra  Attemptare 
veto;  Stat.  Theb.  4.  71  ilium  bello  attemptare;  Tac.  A.  13.  25  vi 
attemptantem  acriter  reppulerat ;  Salv.  Gub.  Dei  3.  i.  3  seer  eta  Dei 
(to  try  to  get  hold  of);  Oros.  5.  7.  5  attemptare  pugnd;  5.  23.  19 
gentes  bello;  5.  15.  5  homines  pecunid;  Dig.  47.  10.  10 pudicitiam ; 
47.  II.  6  pr.  annonam  atteijiptare  et  vexare.  2.  To  try,  essay, 

attempt :  Varro  L.  L.  5.  87  imperator  . . .  qui  eos,  qui  id  atte?nptassent, 
oppressit  hostes  ;  Cic.  De  Or.  3.  no  ut praeteriri  onmino  fuerit  satius 
quam  attemptatum  deseri;  Tac.X).  22  {Cicero)  locos  laet lores  attemp- 
tavit;  Fronto  ad  ]\I.  Aur.  4.  3  init.  minus  attemptat;  Claud.  R.  P.  3. 
217  digitis  attemptat  mollibus  arcwn. 

Attendo.  Part.  pass,  attentus,  as  adj.,  comp.  and  sup.  -ior, 
-issimus,  adv.  -e.  1.  Highly  strung,  wrought  up  :    Ter.  And. 

303  animus  in  spe  attentus  fuit  (opp.  lassus).  2.  Fixed,  of  the 

eyes  or  gaze :  Cael.  Aur.  Acut.  i.  2.  32  visus  attentus;  Chron.  i.  5. 
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152  ociiU  .  .  .fiimt .  .  .  altcnli.  3.   Attentive:    Ter.  Ad.  834 

aifejitiores  suvnis  ad  rem;  ib.  954  nimiiim  ad  rem  attenii  siunus; 
Heaut.  66  attente  illorum  officia  fungere  \  Lucr.  6.  920  alien  (as  aiires 
animumque  reposco;  Corn.  Her.  i.  6  attentum  anwium  ;  Cic.  Fam. 
9.  16.  7  attejitior  \  Att.  16.  16  athnfius  agere  awi  aliqiio;  Off.  i. 
131  si  attentos  animos  ad  decor  is  cojiservaiioncin  tenebimus ;  Or.  197 
animis  attejitis.  With  dat. :  Hor.  2.  S.  6.  82  attentus  quaesitis; 
Val.   ]\Iax.  2.   5.   5   conlijienliae.  4.  Careful,   anxious,   con- 

scientious :  Cic.  Fam.  9.  16.  7  quaesticiilus  ie  facicbat  attentiorcm; 
Quinct.  1 1  cetera  rum  rerum  pater  familias  prudens  el  attentus ; 
Verr.  i.  126  in  re  adventicia  .  .  .  tarn  attentus  ;  Hor.  i.  Ep.  7.  91 
durus  nimis  attentusque ;   2.  Ep.  i.  I'^i  patris  aitcnti. 

Attennius  (or  Atenius),  and  Attenia,  nomina:  C.  I.  L.  2. 
537  (Emerita),  2159  (Epora  in  Baetica,  ist  cent,  a.d.),  2.  1213 
(Hispalis  in  Baetica). 

Attentio,  -onis,  [attendo).  1.  Application,  attention  :  Cic. 

De  Or.  2.  150  animi,  Abs.,  Quint.  4.  i.  24  and  later  rhett. ;  Serv. 
A.  2.  69;  Vulg.  Sap.  12.  20;  Augustin.  Serm.  288.  \  fructus 
attentiofiis   vestrae.  2.  In  INIedicine,   said   to    mean  ev8ei^is, 

a  showing,  proof:  Cael.  Aur.  Chron.  2.  12.  146  in  exterioribus 
attentionem  rcccntis  vuhieris  iudicamus.  (Is  attentio  here  corrupt  for 
ostentio  or  attestatio  T) 

Attentus,  -us,  (attejido),  fixed  gaze  :  Cael.  Aur.  Chron.  3.  i.  3 

oculorum  suspenso  attentu. 

Attenualio,  -onis,  (adt-),  {attenuo).  1.  A  weakening  :  Cael. 

Aur.  De  Syn.  Diaet.  Pass.  60  att.  stomachi.  2.  Met.,  a  lessening, 
diminution:  Corn.  Her.  2.3  att.suspicionis.  3.  A  simplification : 
Corn,  Her.  4.  16  in  attenuatione facetissima  verborum  commode  versari. 

Attenuo,  -as,  -avi,  (adt-).  1.  To  make  thin,  diminish, 

wear  away  :  Lucr.  i.  317  ?nanus  dextras  adtenuari  Saepe  salutantum 
tactu ;  Catull.  64.  41  jwc  falx  attenuat  frondatorum  arbor  is 
umbram;  Caes.  C.  3.  89  legio  ,  ,  .  Dyrrhachinis  proeliis  vchementer 
attenuata  ;  Liv.   21.  62.  8  ubi  sortes  attenuat ae  erant;    Ov.  A.  A, 

1.  735  attenuant  iiivenem  vigilatae  corpore  vires;  IM.  3.  4S9 
attenuatus  amore ;  Augustus  ap.  Suet.  Tib.  2 1  attenuatum  te  con- 
tiiiuatione  labor  is;  Plin.  11.  172  attenuans  lambendo  cuteni 
hominis;  21.  '^o  folioruni  exilitate  usque  in  fila  attenuata;  Vulg. 
Job  18.  12  fame  robur  eius ;    ler.  14.  i%/a?}ie\  2  Reg.  13.  4  made. 

2.  Of  the  voice,  to  make  thin :  Cic.  In  Clod,  et  Cur.  fr.  p.  949 
(Orelli)  attenuare  voccm.  3.  Mot.,  Cic.  IVIan.  30  quod  bellum 
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expectatione  eius  attenuatum  atque  imminutum  est;  Ennod.  Ep.  4.  32 
sic  mens  per  linguae  ferias  attenuctur.  4.  Of  strength,  power, 

resources  and  the  like,  to  wear,  diminish  :  Bell.  Afr.  47  quihus 
rebus  attenuati  {inilites^;  Liv.  25.  11.  3  attejiuari  praesidii  vires', 
31.  49.  6  attenuatae  vires  coloniae;  39.  49.  4  viribus  admodum 
attenuatis;  Ov.  M.  8.  844  athmuaral  opes  ;  so  Pont.  4.  5.  38.  5. 

Of  feelings:  Ov.  Tr.  4.  i.  16  curas;  so  ib.  4.  6.  18.  6.  Of  per- 

sons, to  humble,  bring  low  :  Hor.  i.  C.  34.  13  insignem  attenuat  deus 
Obscura  promens ;  so  al.  Lat.  7.  In  speaking  or  writing,  to 

make  little  of  a  thing,  opp.  to  ainplificare :  Corn.  Her.  3.  6  attenuandae 
sunt  huiiismodi partes  virtutis  ;  Ennod.  Opusc.  3.  p.  365  (Hartel)  vim 
divini  iudicii  aut  attenuat  aut  contemnit.  8.  Of  style,  to  prune 

down :  Cic.  Brut.  283  {Calvi)  oratio  nimia  religione  attenuata  ; 
Or.  108  ilia  pro  Roscio  (oratio)  .  .  .  niulta  habet  attenuata.  9. 

Part.  pass,  attenuatus,  as  adj.,  with  comp.  and  superl.  (a)  At- 
tenuated :  Corn.  Her.  4.  53  attenuatis simae  fortunae  familiar es. 
(b)  Of  persons,  poor,  impoverished:  Vulg.  Lev.  25.  25,  35.  47 
{/rater  tmis);  2'E?,diX.  ^.  i^valde  attenuatus  erat  populus.  (c)  Of 
voice  or  utterance,  thin,  attenuated  :  Corn.  Her.  3.  25  voce  attenua- 
tissima;  3-  21  attenuata  nimis  acclamatiofie.  (d)  Of  style,  = 
XfTTTor,  refined :  Corn.  Her.  4.  1 1  attenuata  figura  dicendi  (distin- 
guished from  gravis  and  mediocris^  ;  ib.  4.  15  attenuata  verborum 
constructio  (implying  the  use  of  pure  and  choice  expressions)  ; 
Cic.  Brut.  201  duo  genera  orator um,  tinum  attenuate  presseque, 
alter um  sublate  alteque  dicentium. 

Attermino,  -as  (adt-),  to  limit :  si  I.  c.  in  Arnob.  3.  13  deos  . .  . 
filo  etiam  attcrminatis  humatio  {et  atterminatis  MS.,  etiain  terminatis 
Reifferscheid). 

Attero,  -is,  -ere,  -trivi,  -tritum  (adt-) :  perf.  atterui  Tib.  i.  4. 
48  opere  insuetas  atteruisse  mantis.  1.  To  rub  against  anything, 

with  dat.  of  thing  against  which:  Verg.  G.  i.  46  attritus  sulco 
vomer;  Hor.  2.  C.  19.  30  leniter  atterens  Catidam;  Plin.  9.  160  se 
scopulis;  10.  204  spinetis;  Vulg.  Num.  29.  5.  To  rub  well, 
rub  down  :  Plant.  Pers.  748  R  quoiquam  mortali  liber 0  aures  al- 
teram (of  the  antes tatio).  2.  To  rub  away,  wear  down,  wear  : 
(a)  Catull.  6.  10 pulvinus  hie  et  illic  attritus;  Verg.  G.  4.  204  alas 
attrivere;  Tib.  i.  4.  48  manus ;  Prop.  4.  5.  50  {jtauta)  attrita 
manu  (worn,  hardened) ;  Ov.  M.  2.  456  attritas  versabat  rivus 
harenas;  Col.  11.  2.  16  oculi  (=  buds)  atteruntur ;  Plin.  2.  158 
nianus;  7.   70   denies;    Petron.    109   attritis  pilis  (close  shaven); 
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Quint.  lo.  I.  27  ve/n^  attrita  quotidiano  ache  for ensi  ingem'a  ; 
Vulg.  Deut.  29.  5  vestimenta;  Is.  51.  6  terra  sicut  vestimentutn 
atteretur;  Dig.  23.  3.  10  pr.  vestem.  (b)  To  crush  :  Verg.  G.  4. 
12  bucula  .  .  .  surgen/es  atlerat  herbas.  (c)  Met.,  to  damage  : 
Sail.   I.    79.  4  alieri    alteros   aliquanttivi   attriverant.  (d)  To 

trample  down,  crush,  ruin,  destroy:  Sail.  C.  16.  2  att.  famam 
atqiie  pudorem ;  I.  5.  4  Italiae  opes ;  85.  46  pars  (exerci/i/s) 
aitrita  avaritia  aid  iemeritate  duciim;  Curt.  4.  6.  31  coptae; 
Tap.  G.  29  nee  trihutis  conlemnuniur  nee  public  anus  atterit;  H.  i. 
Zgalimentorum  preiiis  quae  .  .  .  Mud  perinde  plebem  attriverunt  ; 
2.  56  attritis  Italiae  rebus;  3.  50  regione  bello  attrita  ;  4.  12  opibus 
Romanis  .  .  .  attriti;  A.  15.  16  pabulo  atirito  ;  luv.  16.  50  Wd-f  r^x 
atteriiur  longo  sufflajnine  litis;  Suet.  Galba  3  attritis  facultatibus  \ 
Vulg.  Job  20.  \o  filii  eius  atterentur  egestate;  Treb.  Poll.  Claud.  7. 
6  >^t>j  (^rt^'z'  tejiipore  attrivit. 

Attestatdr,  -oris,  {attestor),  one  who  attests  :  Augustin.  Serm. 
288.  2  veri talis  attestator es. 

Attestor,   -aris  (adt-).  1.  To   attest,    bear  witness   to  : 

Phaedr.  1. 10.  3  hoc  attestatur  brevis  Aesopi fabula;  Plin.  praef.  10  hoc 
attestabatur,  vcl  iiiimico  iudici se probari posse ;  Gell.  4.  12.3  AI.  Cato 
id  attestatus  est.  2.  As  t.  t.  in  IMedicine,  of  a  symptom,  to  be 

present,  (i.  e.  to  bear  witness  to  the  ailment) :  Cael.  Aur.  Chron. 
2.  14.  197;  3.  8.  148,  ?iX\^ passiin.  3.  As  1. 1.  in  the  disciplina 

auguralis:  Caecinna  ap.  Sen.  N.  Q.  2.  49.  3  adtestata  fulgura, 
lightnings  which  agree  with  and  support  the  omens  given  by  a  pre- 
vious flash;  comp.  Paul.  p.  12  M  attestata  dicebantur  fulgura  quae 
iterato  fiebant,  videlicet  significationem  prior um  attestantia.  4. 

Attestatus,  as  medical  t.  t.  =  evident,  declared,  what  has  declared 
itself:  Cael.  Aur.  Chron.  2.  13.  172  attestata  gravedo  ;  ib.  193  tumor. 
5.  Passive,  =  attested :  Paul.  Petricord.  2.  177  ;  Ambros.  Luc.  7. 
188  nihil  attestatius. 

Attexo,  -iii,  -textum,  -texere  (adt-).  1.  To  weave  on, 

sometimes  with  dat.  of  the  thing  on  which  :  Caes.  G.  5.  40  pinnae 
loricaeque  ex  cratibus  attexuntur ;  Cic.  Rep.  2.  9  barbarorum  oris  or  a 
quasi  attexta  .  .  .  Graccia ;  Ap.  M.  11.  8  attextis  capiti  crinibus. 
Met.,  Cic.  Tim.  1 1  vos  autem  ad  id  quod  erit  imnwrtale  partem 
attexitote  mortalem.  2.  To  add,  join  on  (of  a  piece  of  writing): 

Varro  R.  R.  2.  5.  2  secundum  actum  de  maioribus  attcxamus ;  Apul. 
M.  5.  16  exordia  scrmonis  huius  .  .  .  concolores  fallacias  attcxamus  ; 
Ambros.  De  Off.  i.  41.  200. 
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Attidius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  2004  (Rome,  190  a.d.). 

Attienlus,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1058.  iv.  38  (Rome,  210  a.d.). 

Attienus,  nom.  m.  :  Val.  Max.  6.  i.  13. 

Attigo,  -Is,  -ere  (adt-),  to  touch :  Plant.  Epid.  723  R  ne 
ailigas  ;  Bacch.  445  R  ;  Most.  453  L,  al.  Plant. ;  Ter.  And.  789 
ne  me  atligas ;  Pacuv.  228  ne  quis  vim  attidat  neve  attigat;  Ace. 
304  cave  vestcm  attigas ;  Turpil.  106  7ie  me  attigas.  Met.,  Lex 
Rep.  \o propius  eiim  ea  cognatione  attigat;  ib.  21  7ion  attigeret. 

Attigiius  (adt-),  adj.  from  attigo,  neighbouring :  Apul.  I\I. 
4.  12  domus  attiguae ;  4.  3  montis  attigui ;  4.  28  att.  regiones ; 
6.  12  ncmoris  attigui;  Avienus  Arat.  241;  Grom.  p.  11  L  attigui 
possessores;  al.  Grom.;  with  dat. :  Sulpic.  Sev.  Dial.  i.  13.  8 
attigua  ramis  humilioribus poma  ;  with  gen. :  Avienus  Perieg.  11 52 
gtirgitis. 

Attineo,  -tii,  -tentum  (adt-).  1.  To  extend  to  :         (a) 

Curt.  6.  2  (6).  13  qui  in  Europa  sunt,  a  laevo  Thraciae  latere  ad 
Borysthenem  atque  inde  ad  Tanaifti  .  .  .  recta  plaga  attinent.  (b) 
Met.,  to  extend  to,  so  to  be  concerned  with,  have  to  do  with  ;  so 
very  common:  e.g.  Plaut.  Trin.  978  quid  id  ad  me  attifietl  so  ib. 
1065,  etc.;  Bacch.  11 10  R  numquidnam  ad  filium  haec  aegritudo 
attinet  ?  Most.  152  L  quid  ea  messis  attinet  ad  meant  lavationefn  ? 
so  Cato,  Ter.,  Lucil.,  Lucr.  3.  852  et  nunc  nil  ad  nos  de  nobis 
attinet,  ante  Qui  fuimus  ;  4.  29  quod  vementer  ad  has  res  Attinet. 
Cic.  often,  especially  in  the  phrase  quod  ad  me  attinet,  so  far  as 
I  am  concerned :  Rose.  Am.  48  studium  quod  ad  agrum  colendu7)i 
attinet.  Not  quoted  from  Caes.  or  Sail.  Tac.  D.  25  quod  ad  S. 
Galbam  et  C.  Laelium  attinet;  so  Agr.  33  ;  Vulg.  Act.  24.  25  quod 
nunc  attinet,  vade,  etc.,  etc.  With  local  adv.  :  Val.  ^Nlax.  4.  4  pr. 
quorsum  attinet}  (c)  With  ace,  to  touch  a  person,  concern 
him:  Corn.  Her.  3.  20  nihil  nos  attiiiet  cotiimonere ;  Cic.  Quinct. 
60  7ieque  quemquam  attinebat  id  recusare.  (d)  Abs.,  to  be  of 
importance ;  very  often  with  an  infinitive  verb  as  nominative, 
and  a  verbal  clause  with  ace.  and  infin.  INIostly  in  negative  or 
interrogative  clauses:  Plaut.  Pers.  701  R  attinet  nos  scire;  Corn, 
Her.  I.  I  ea  conqidsierant  quae  nihil  attinebant;  Cic.  very  often, 
e.  g.  Fam.  6.  9.  2  nihil  attinet  me  plura  scribere  (it  is  useless) ;  4.  7. 
3  nihil  attinet  dicere;  Legg.  2.  42  nihil  attinet  quemquam  nominari ; 
Fin.  4.  60  qidd  attinuit  cum  lis  .  .  .  discrepare}  Att.  12.  18  a.  2 
qtda  tiihil  attinuit;  Varro  L.  L.  9.  59  nihil  attinet;  Hor.  i.  C.  19. 
12  quae  nihil  attinent ;  and  so  in  all  Latin.  2.  Trans.,  to  hold  : 
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(a)  Plaut.  Capt.  266  R  7iu7ic  senex  est  in  to7istrina  :  nunc  iam  ciil- 
tros  attinet  [si  i.  c);  Men.  741  R  nufic  eandem  ante  oculos  attities. 

(b)  To  detain,  hold  back,  keep  back,  hold  fast :  Plaut.  Bacch. 
180  R  ita  me  vadatum  amore  vinctumque  attmes ;  Men.  589  R 
attinuit  me;  True.  837  R  testes  vmctos  attines.  Tac.  very  often: 
e.g.  A.  I.  35  ni proximi  prensam  dextram  vi  attinuissent ;  2. 
10  ni  plenum  irae  Flaviu7ii  attinuisset ;  3.  71  quis  A.  PostumiuTU 

flami7ie7n  atti7iuisset  (kept  in  durance)  ;  6.  19  car  cere  attinebatur  (of 
a  region)  ;  4.  5  Thraeciam  Rhoe/7ietalces  et  liber i  Cotyis  .  .  .  atti7ie- 
bant;  Fronto  ad  M.  Caes.  2.  p.  2  Naber,  quae  {/or tuna)  me  alliga- 
tum  attinet.  In  wider  applications:  Sail.  I.  108.  3  Romanum  et 
Numida7)i  spe  pads  atti7iuisse ;  H.  i.  48.  16  nos  in  sollicitudine 
atti7ieas  ;  Arnob.  2.  6^  /alsoru7n  religio7tibus  attineri ;  6.  27  huius- 
modi  cupiditatibus.  (c)  To  hold  back,  hinder:  Tac.  H.  2.  14 

ni  victorem  exercitu7)i  attinuisset  obscurum  7ioctis;  A.  i.^go  discordiis 
attinemur  {a  bello);  so  A.  13.  37,  50;   15.  24. 

Attis,  gen.  Attis  C.  I.  L.  6.  2183  (Rome);  Attidis  C.  I.  L.  6. 
511  (Rome,  377  A.  D.);  Atti7iis  C.  I.  L.  6.  505  (Rome,  295  a.  d.)  ; 
Atteos  C.  I.  L.  6.  1779  d.  26;  Anth.  Lat.  1315.  43  M  ;  dat.  Atti, 
Attidi  and  Attini:  C.  I.  L.  6.  502  (Rome,  383  a.d.);  508  (Rome) ; 
6.  499  (Rome,  374  a.d.);  506,  510,  511  ;  C.  I.  L.  2.  3706  (Mago 
in  Minorca);  ace.  Attin  Catull.  63.  42,  88;  Sen.  Agam.  727; 
Atti7ie7n  :  Macrob.  S.  i .  21.  7.  Name  of  a  youth  beloved  by  Cybele  : 
Catull.  63,  al.  Lat. 

Attitulatio,  -onis  (adt-),  (attitulo),  a  naming,  or  giving  a  title 
to:  Rufin.  Prol.  Orig.  Comm.  Cant.  Cant.  (Lommatzch  14.  p.  290), 
and  elsewhere  in  late  Latin. 

Attitulo,  -as  (adt-),  to  entitle,  give  a  name  to  :  Rufin.  in  Cant. 
3  (Orig.  vol.  17.  p.  17  Lomm.)  Psahni  qui  '■pro  torcularibus' 
attitula7itur. 

Attius,  nom.  m. :  Liv.  2.  35.  7  (of  a  Volscian),  and  often  in 
inscr.  and  lit. 

Atto,  cogn.  m. :  C.  L  L.  6.  3332  (Rome). 

Attollo,  -is,  -ere  (adt-).  1.  To  lift  up,  raise  up :  Plaut.  Cas. 

2.6.  5  quid  si proprius  attollamus  sig7ta  ea77iusque  obviam  ?  Ter.  Eun. 
769  aiiolle  palliu/n  (tuck  up);  Sail.  H.  i.  74  superadsta7itiu7n 
manibus  in  murum  attollitur  ]  Verg.  very  often,  with  se;  A.  4.  176, 
690;  10.  856;  5.  829  males  attolli  iubet;  elsewhere  he  has  att. 
amicum  ab  huvio,  umeris  regem,  capita  caelo,  bracchia,  ora,  colla, 
oculos,  facem,  mole7n,  attollere;  and  similarly  Ov. ;    Liv.  6.   16.  3 
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nee  .  .  .  ipsa  plebs  aut  attollere  ocuhs  aut  hiscere  audehunt  (and  else- 
where) ;  Vitruv.  9.  6.  6  se  aiiollens ;  Plin.  21.  62  (of  a  plant)  nee  a 
terra  se  attoUentein;  Quint.  11.  3.  115  vianus ;  ib.  "j^  frontem  ; 
Tac.  H.  3.  25  corpus;  5.  14  Gennams  .  .  .  levitas  armorum  et 
proeeritas  eorporum  attolUt  (enables  to  float) ;  so  H.  5.  6  periti 
imperitique  nandi  perinde  attolluntur  (float).  Poet.,  Verg.  A.  2. 
381  {angueni)  attollentem  iras;  4.  49  Punic  a  se  quantis  attollet 
gloria  rebus;  12.  703  pater  Appenninus  se  attoUens ;  Luc.  7.  11 
nomen  ad  sidera.  2,  To  throw  up:  Verg.  A.  3.  574  glohos  -^ 

flanimarum;  9.  714  nigrae  attolluntur  hare^iae.  3.  Of  a  build- 

ing,  to  raise  up:    Verg.  A.  11.  130  moles  viurorum;  3.  134  areem  \ 

tectis ;  Plin.  36.  30  attollitur  (it  rises)  in  altitudinem  xxxv  cuhitis;  ^ 

Tac.  H.  4.  53  sedes  suas  pieiate  hominum  incohatas  divina  ope  attol- 
lerent;  5.  11  turres  .  .  .  attollehantur .  4.  In  middle,  of  water, 

to  rise  :  Tac.  A.  6.  37  Euphraten  .  .  .  ivwiensum  attolli;  Agr.  10 
mare  .  .  ne  vlntis  quidem  proinde  attolli;  H.  3.  47  prout  fluctus 
attollitur.  5.  Of  high  land  or  mountains  :  Verg.  A.  3.  552 

attollit  se  diva  Laci7iia  contra;  3.  205  se  visa  attollere  terra;  5. 
127  ca?7ipus  attollitur;  Plin.  5.  6  Atlantem  .  .  .  e  mediis  harenis 
in  eaelu?n  attolli;  5.  115  {Smyrna)  attollitur  monte  (rises  high). 
6.  Of  the  voice,  to  raise  (opp.  to  summitto):  Quint,  i.  8.  i  ;  11. 
3.  65;  of  shouting:  Veget.  Mil.  3.  18  clamor  non  prius  attolli 
debet;  Dictys  2.  e^2/avorem  attollentibus.  7.  Met.,  of  the  mind, 

spirits:  Verg.  A.  12.  4  {Tur7ius)  attollit  animos ;  Liv.  22. 
26.  3  ad  eonsidatus  spe?n  cum  attolleret  animos;  Prop.  4.  6.  51 
frangit  et  attollit  vires  in  milite  causa  ;  Plin.  Pan.  44.  6  /oves 
et  attollis;  Quint,  i.  2.  18  excitanda  semper  mens  et  attollenda  est. 
To  raise  up,  confirm:  Ennod.  Ep.  i.  22  parvitatem  meant  spe 
attollere  ;  al.  Ennod.  8.  Of  speech  and  style,  to  raise,  exalt : 

Quint.  10.  5.  4  sublimis  spiritus  attollere  orationem  potest ;  2.  3.  8  se 
magis  attollere  ae  dilatare  conatur ;  2.  4.  9  fiihil  supra  eottidianum 
sermonem  attollere  audeant;  8.  5.  29  quae  parvis  .  .  .  conatibus  se 
attollunt.  9.  In  literary  or  oratorical  treatment  to  enhance,  add 

dignity  to,  exalt:  Quint.  12.  7.  6  minor es  utique  contra  dignitatem 
attollendi;  8.  6.  68  attollere  res  per  similitudinem  ;  8.  3.  90  quid 
elocutio  attollat  aut  deprimat ; .  Tac_^  Agr.  25  sua  facta,  suos  casus 
attollere;  H.  i.  ^o  f amain  Germaiiici  exercitus  ;  2.  21  decus  prae- 
torianarum  cohortium;  2.  30  robur  adventantium  ;  i.  90  consensum. 
populi  ac  senatus;  2.  90  temper antiam  suani  laudibus,  and  so 
elsewhere.  10.  Of  persons,  to  exalt,  by  speech  or  action :  Veil, 

2.  65  quanta  Ciceronis  studio  Brutus  Cassiusque  attolleretur ;  Tac. 
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Agr.  "^g  privaii  homim's  nomen  supra  principis  attolli \  A.  ii.  i6  /// 
Flavi  progenies  super  cunctos  attollatur  ;  4.  %foveret,  attolleret ;  4.  40 
imme7isutn  a/lolli  quem,  etc. ;  H.  4.  52  bello  et  armis  rem  public  am  att. ; 
A.  3.  72  lunium  Blaesum  att.  triumphi  iusignibus  ;  H.  4.  4  studiis 
senatus  attollebaiur.  (In  Ennod.  Ep.  7.  14  quis  .  .  .  per  spinosa 
gradiens  purgatum  iter  attollat,  Hartel  says  that  attoUat  =  declinet.) 
Attdno,  -as,  -ui,  -Xtum  (adt-).  1.  To  strike  as  with  a 

thunderbolt:  Ov.  jNI.  3.  532  quis  furor  .  .  .  vestras  Attonuit  mentes} 
H.  4.  50  quas  .  .  .  numine  contactas  attonuere  sue.  Wrongly  used, 
according  to  Seneca,  in  the  sense  of  attonitum  habere :  iMaecenas 
ap.  Sen.  Epist.  19.  9  ipsa  enim  altiiudo  attonat  summa  (=  attonita 
habet) ;  characterized  by  Seneca  as  ebrius  sermo.  2.  IMost  fre- 

quently in  past  part.  pass,  attonitus.  (a)  Thunderstruck,  amazed 
at  the  sound  of  thunder:  Sen.  N.  Q.  2.  27.  3  quos  vocamus  at- 
tonitos  ;  Curt.  8.  4.  4  erat  prope  continuus  caeli  fragor,  et  passim 
cadentium  fuhninum  species  visebatur,  attonitisque  auribus  stupitis 
agmen;  Petron.  loi  ;  Serv.  A.  3.  172.  (b)  As  t.  t.  of  Medicine, 
seized  with  apoplexy  :  Cels.  3.  25  attonitos  quoque  rare  videmus, 
quorinn  et  corpus  et  mens  stupet.  Fit  interdum  ictu  /ulminis,  inter- 
dum  viorho  ;  a-^o-nK-(]^[av  hunc  Graeci  appellant.  (c)  In  general, 
stunned,  astonished  :  sometimes  abs.,  sometimes  with  abl.  of  the 
cause:  Sail.  H.  1.88  attonitus  forinidine  \  Verg.  often,  e.  g.  A.  3. 
172;  Ov.  ]M.  7.614,  and  elsewhere;  Liv.  i.  47.  9,  al.  saep. ;  Quint. 
II.  3.  73  attonitus  Aiax  iti  tragoedia;  Tag^often,  e.g.  A.  i.  39  at- 
tonita magis  quam  quieta  contione ;  and  in  later  Latin.  With  gen. : 
Sil.  6.  231  attonitus  serpentis  eqiius;  14.  246  attofiitos  caeli  visus. 
(d)  Of  admiration  :  Verg.  G.  2.  508  hie  stupet  attonitus  rostris  ; 
Plin.  30.  13  Britannia  .  .  .  earn  attonita  celebrat;  Sil.  4.  7.  (e) 
Of  inspiration:  Verg.  A.  7.  580  attonitae  Baccho  matres\  Hor.  3. 
C.  19.  14  attonitus  vales;  Stat.  S.  5.  i.  116  attonitae  catervae.  (f) 
Of  flurry  and  anxiety:  luv.  7.  67  magnae  mentis  opus,  nee  de  lodice 
paranda  Attonitae.  (g)  Of  a  state  or  condition,  prostrate  :  Plin. 
Pan.  38.  3  recentem  et  attonitam  orbitatem  ;  Lucan  2.  21  sic  funere 
primo  Attonitae  tacuere  domtis,  cum  corpora  nondum  Conclamata 
iaccnt.  (h)  Of  a  place,  spell-bound  :  Verg.  A.  6.  53  neque  enim 
ante  dehiscent  Attonitae  magna  or  a  domus.  (i)  Of  stales  of  the 

mind  and  conduct,  in  bad  sense,  fanatical  (.?) :  Plin.  29.  28  atto- 
nitae quorundam  persuasiones ;  in  good  sense,  awe-struck :  Ten. 
Praescr.  Haer.  43  attonita  diligentia.  Overpowered  by  a  thought : 
Amm.  14.  10.  6  cogitationibus  magis  attonitus.  (k)  With  dat.  and 
in  with  ace,  e.xcited,  eager  about  a  thing:  Apul.  M.  4.  22  huic 

A  a  2 
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operi  attonilum]   lo.  35  voluptario  speclaculo  attonita;    11.  20  in 
proventum  asperiorem  attonitus. 

Attraho,  -is,  -ere,  -traxi,  -tractum  (adt-).  1.  To  draw, 

drag,  pull,  bring  to  a  place  or  person:  Cic.  Verr.  3.61  adducitiir  .  .  . 
atque  adeo  attrahitur;  Fam.  7.  10.  2  qui  te  noji  Roniam  attraham; 
Att.  10.  I.  3  atiractum  iri  me  ad  Romam;  Catull.  15.  18  attractis 
pedibus  (pulling  the  feet  of  the  patient  towards  the  slave) :  Brut, 
ap.  Cic.  ad  Brut.  i.  17.  4  id  ipsum  .  .  .  ut  .  .  .  ultra  arcessas  et 
attrahas;  Verg.  A.  11.  250  quae  causa  attraxerit  Arpos  \  Li  v.  29. 
9.  10  ;  Ov.  M.  3.  563  attrahite  hue  vinctum ;  Petron.  93  atiractus 
scar  us  ah  ultiinis  oris;  105  attrahite  nocentes  in  medium;  and  else- 
where in  Latin.  2.  Of  things,  to  attract :  Col.  10.  24  amnes 
.  .  .  quos  incola  durus  Attrahat ;  Plin.  36.  128  neque  attrahens 
ferrum.  3.  Of  drawing  a  yoke  :  Vulg.  Eccles.  28.  23.  4. 
Of  drawing  a  bow:  Ov.  Rem.  Am.  435  attrahet .  .  .  contentos  fortius 
arcus.  5.  Of  the  breath :  Verg.  G.  3.  505  atiractus  ab  alto 
Spiritus  ;  Plin.  11.  188  pulmo  .  .  .  attrahens  ac  reddens  animam; 
Vulg.  Ps.  118.  131  attraxi  spiritum.  6.  Met.,  to  attract,  draw 
towards:  Cic.  Verr.  2.  \  ea  me  ad  hoc  negotium  proviricia  attraxit; 
Lael.  50  quod  ad  se  rem  nullam  tarn  inliciat  atque  attrahat ;  Ov.  F. 
3.  830  discipulos  attrahit  ilia  novos.  7.  In  other  applications, 
to  draw :  Tac.  A.  15.  68  ut  Vestinus  quoque  cotisul  in  crimen  attra- 
heretur ;  Arnob.  4.  35  attrahere  lenocinia  voluptatum  ex  itiiuriis ; 
Vulg.  ler.  31.  3  attraxi  te  miser ans.  8.  Part.  pass.  perf.  at- 
iractus as  adj.,  contracted,  knit:  Sen.  Ben.  4.  31  cum  frontem 
attractiorem  vidisset. 

Attrectabilis  (adt-),  adj.  from  attrecto,  that  can  be  touched : 
Script.  De  Miraculis  S.  Stephani  (beginning  of  5th  century)  2.  2.  6 
visibili  et  attrectabili  manu. 

Attrectatio,  -onis  (adt-),  {attrecto),  touching,  handling  :    Cell. 

11.  18.  2'^  furtutn  sine  ulla  quoque  attrectatione  fieri  posse;  Apul. 
Asclep.  33  quas  sohmi  res  esse  attrectatione  cognoscimus  \  Arnob.  2. 
1 5  corporis.  Of  stroking  :  Pallad.  4.  1 2.  i  manus  attr.  (by  the  hand) ; 
Cael.  Aur.  Acut.  2.  37.  207  attr.  singularium  partium  (of  the  parts). 
Of  unbecoming  handling :    Apul.  De  Deo  Socr.  4  ;  Lamprid.  Hel. 

12.  4.     (In  Quint,  i.  4.  20  tractionem  is  the  right  reading.) 

Attrecto,  -as  (adt-).  1.  To  touch,  lay  hands  on,  handle : 

Cic.  Plane.  30  aspicitur,  non  attrectatur  {occur sat io  et  blanditia  popu- 
larise ;  Verg.  A.  2.  719  sacra  .  .  .  attrectare  ne/as ;  Vulg.  Act.  17. 
27  si  forte  attrectettt  eum;    Is.    59.    10   absque   oculis    attrectare. 


Attribtio.  357 

2.  Esp.  of  laying  violent  or  unlawful  hands  on  :  Plant.  Pers.  227 
R  ne  me  aitrecta;  Rud.  421  R;  Cic.  Gael.  20;  Har.  Resp.  26; 
Liv.  5.  22.  5  stgttum;  28.  24.  14,  34.  4.  2  regias  attrectamus  gazas ; 
Sabinus,  lus  Civile  ap.  Gell.  11.  18.  20  ;  ^c.  A.  i.  62,  3.  52 ;  Suet. 
Ner.  26 ;  Paul.  Sent.  5.  27.  i.  3.  To  make  an  attempt  upon  ; 

Ace.   198  {si  /.  c.)  Alreiwi   attractahim   advenit.  4.  ]\Iet.,  to 

touch  upon,  mention  a  thing :  Naz.  Pan.  3.  2  att.  virtuies  tiias ; 
Pacat.  Pan.  47.  i. 

Attribiio,  -is,  -ere,  -ui,  -utum  (adt-).  1.  To  assign,  tell 

off  a  thing  to  a  person  :  (a)  Corn.  2.  45  aliquarn  laudis  partem 
alter  is  attribticre ;  Varro  R.  R.  3.  9.  6  attribtiendus  columbis  locus 
saeplus;  Caes.  C.  i.  14  alicui  equos ;  C.  i.  42  singula  later  a  castro- 
rum;  G.  j.  i  tar  tern  vici;  G.^jjji^agros  ;  7.  81  locum;  Script.  B. 
Afr.  38  opus;  Cic.  Verr.  3.  76  civitates  uxorihus  \  Varro  S.  M.  17 
Biicheler  terra  culturae  causa  attributa  olim  particulatim  hominibus ; 
Liv.  10.  40.  6  subsidia  suis  quaeque  locis  et praefectos  subsidiis  attri- 
buerat;  i.  20.  5  sacra  omnia  exscripta  exsignataque  attribuit;  Vitruv. 
4.  7.  2  reliquae  partes  mediae  aedi  attribuantur ;  'J|ac,  A.  2.  55,  13.  39 
loca,  locum  ;  H.  3.  27  vallum  portasque  legionibus ;  Suet.  Tit.  8  bona 
oppressorum  ifi  Vesvio  restitutioni  adflictartwi  civitatwn  attribuit; 
Arnob.  4.  8  res  in  ustim  mortalibus  attributae.  (b)  To  give  or 
assign  anything  to  be  superintended  or  taken  in  hand :  Caes.  G.  5. 
AX-lcgionem  17.  34  equitatus partem  ;  Cic.  Cat.  4.  13  nos  trucidandos 
Ceihego;  Sail.  I.  90.  2  pecus  agendum;  Cic.  Sest.  66  curatio  negotii 
publici attributa  atqtie  discripta;  so  Liv.,  Curt,  and  others ;  Quint.  12. 
10.  40  officium  verbis  attributum,  servire  sensibus.  (c)  To  assign 
a  duty  to  a  person:  Salvian  G.  D.  2.  14  vi7idictam  ei  divimtus  at- 
tributam.  (d)  Conversely,  of  a  person,  to  tell  him  off  or  assign 
him  to  a  post  or  duty,  or  to  a  person  charged  with  a  duty  :  Caes.  G. 
7.  90  huic  {viro)  M.  Semprotiium  Rut  Hum  attribuit;  Hirt.  (?)  8.  48 
erat  attributus  A ntonio  pracfectus  equitiwi ;  Caes.  C.  i.  57  centuriones 
classi ;  Cic.  Att.  12.  30.  i  pueros  attribue  {^Lentulo)  quot  et  quos 
videbitur ;  Liv.  24.  21.  12  quae  [iuventus)  praesidio  eius  loci  attributa 
erat;  i.  43.  9  viduae  attributae  quae  . .  . penderent.  (e)  To  assign 
parts  in  a  dialogue  :  Cic.  Q.  F.  3.  5.  i  quae  tam  antiquis  hominibus 
attribuerem.  (f)  In  religion,  to  assign  worshippers,  or  ministers, 
or  festivals,  to  a  deity  :  Varro  L.  L.  6.  19  ei  sacra  instituta  annua 
et  flamen  attributus;  6.  25  compitalia  dies  attributus  Laribus  ccm- 
pitalibus ;  Lucr.  2.  614  Gallos  {Cybelae)  attribuunt.  (g)  Of  a 
thing  assigned  to  a  deity  as  a  patron  (?):  Varro  L.  L.  5.  69  mulieres 
supercilia    sua    attribuerunt   huic    deae.  2.  To  add,    give    in 
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addition:  Lucr.  3.  242  quart  a  quoqiie  his  igittir  quaedam  nahird 
necessest  Adtribuatur ;  i.  681  nil  refer  ret  enim  quaedam  decedere 
abire,  Atque  alia  attribui;  Cic.  Att.  12.  28.  3  «'  t/e  ma7icipiis, 
quae  tibi  videbitur,  attribuas  \  Tusc  3.  73  attribuere  ad  amissio- 
nem  amicorum  miseriam  nostram.  3.  Of  subject  peoples,  to 

make  over  to  a  person  or  power,  put  under  his  authority  or 
jurisdiction  :  Cic.  Q.  F.  i.  i.  11  insulae  quae  erant  ah  Sulla 
Rhodiis  attributae',  Caes.  G.  7.  9  guos  .  .  .  victos  .  .  .  Haeduis  .  .  . 
attribuerat ;  7.  76  ipsi  Morinos  attribuerat\  C.  i.  3^  Sally  as  )  Cic. 
Fam.  13.  67.  I  provinciae  vieae,  cui  scis  rpfls  8intKf]afis  attributas 
esse;  Vitruv.  4.  i.  4  cuius  sacra  et  suffragium  Milesiis  lones  attri- 
bueru7it\  PUn.  3-  134  Camunni finitimis  attributi  municipiis.  4. 

To  count  as  belonging  to,  to  reckon  with  :  Varro  L.  L.  5.  48  eidem 
regiotii  attributa  Subura ;  Vitruv.  9.  5.  2  qtiod  eae  partes  cancro 
sunt  attributae)  9.  5.  3  quae  pars  est  attributa  Capricorno  ;  Arnob. 
I.  5  religionis  nostrae  attributum  est  criminibus.  5.   Of  money, 

or  a  sum  of  money,  to  pay  over  :  (a)  Cic.  Verr.  i.  '>^if  pecunia 
attributa,  numerata  est;  3.  165  pecunia ;  Pis.  86  ;  Phil.  9.  i6,  14.  38 
(in  legal  formula),  d/iar^  attribuere  solvere;  Varro  L.  L.  5.  181  quibus 
attributa  er at  pecunia  ut  militi  reddant;  Cic.  Att.  13.  2.  i  Faberius 
si  venerit,  videas  ut  tantum  attribuatur,  si  modo  attribuetur,  quantum 
debetur;  Liv.  40.  51.  2.  (b)  Conversely,  the  person  who  is  made 
liable  or  responsible  for  money  to  be  paid  is  called  attributus ; 
with  gen.  of  the  sum  of  money:  Cic.  Att.  13.  22.  4  attributos  quod 
appellas,  valde  probo  ;  Lex  lul.  Mun.  i.  206.  41  ei  quei  earn  viam 
redemerit,  tamtae  pecuniae  eum  eosve  adtribuito  sine  dolo  vialo ;  see 
further  ib.  43,  49,  82.  6.  To  impose  as  a  tax:  Liv.  39.  44.  3 

tit  .  .  .  his  rebus  omnibus  term  in  milia  aeris  attribuereniur.  7. 

Met.,  of  a  quality,  to  attach,  assign  :  Corn.  2.  32  attributum  omnibus; 
Cic.  Rose  Am.  9  summus  timor,  quern  mihi  natura  pudorque  metis 
attribiiif;  Inv.  i.  34  attributas  personis  has  res  putamtis,  7iomen, 
etc.  ;  Catull.  22.  20  suus  cuique  attributus  est  error.  So  of  an 
article  of  dress:  Varro  L.  L.  5.  114  cinctus  et  cingilhim  .  .  . 
alterum  viris,  alterum  muUeribus  attributum  (proper  to,  belonging 
to);  of  stock  or  furniture,  Gell.  4.  i.  21  quod  itwientorum  causa 
apparatum  esset,  penori  attributum  (^Sabinus)  dicit.  8.  To  as- 

sociate with  artificially,  for  the  purpose  of  a  /nemoria  technica : 
Corn.  3.  37  turpitudinem,  res  ridictilas,  imaginibus  attribuere. 
9.  To  attach,  allow  weight  or  authority:  Caes.  C.  i.  32  ad  qiios 
Icgati  mitterentur,  his  auctoritatetn  attribui;  Cic.  Font.  22  ne  .  .  . 
cupido  auctoritas  attributa  esse  videatur.  10.  To   attribute  a 
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thing  or  quality  to:  Lucr.  2.  836  ut  non  omnibus  ad/ribuas  sonihis 
et  odores ;  ib.  925  quid  opus  fuit  attribui  quod  Detrahitur  ?  Cic.  Att. 
2.  I.  10  quod  Sicyo7iii  te  laedunt .  .  .  attribues  Catoni;  Verr.  3.  156 
quis  istuc  Apronio  aitribuebafi  5.  106  causain  calmnitatis ;  ib.  134 
si  uni  attribuenda  culpa  sit.  11.  To  apply:  Arnob.  i.  48  qui 

si,  ui  fama  est,  nojiniillis  atiribuere  mcdicinam. 

Attributio,  -onis  (adt-),  subst.  f.  {aiiribuo).  1.  In  law, 

the  assignment  of  a  debt  to  a  particular  person  so  as  to  make  him 
responsible  for  the  payment  (see  Attribuo  5.  b.) ;  Lex  lul.  Mun. 
C.  I.  L.  I.  206.  42  diebus  xx proximis  quibiis  is  aut procurator  eius 
sciet  adtributionem  factam ;  Cic.  Fam.  16.  24.  i  de  attributione 
confides;  so  Cic.  Att.  15.  13.  5,  16.  i.  6,  16.  3.  5.  2.  The 

assignment  or  distribution  of  water  :  S.  C.  ap.  Frontin.  Aq.  108  uti 
usque  eo  jnancret  adtributio  aquaruvi.  3.  As  t.  t.  of  Rhetoric, 

an  attribute,  quality:  Cic.  Inv.  i.  38,  2.  42  ex  personarum  attri- 
butionibus. 

Attributdr,  -oris  (adt-),  subst.  m.  {attribuo),  one  who  assigns : 
Hier.  Int.  Didym.  de  Spir.  Sanct.  4. 

Attritus,  -us.     Met.,  1.  wear  :  Ennod.  Diet.  1 1  cu?n  de 

attritu  favoris  publici  frons  refugit.  2.  Of  style,  polish  :  Ib. 

Diet.  9  sermo  .  .  .  nullo  splejidescens  dictionis  attritu. 

Attulo,  -is  (adt-),  to  bring  to,  apply:  Pacuv.  228  ne  quis  vim 
attulat  neve  attigat  (spelt  attolat  Nonius  p.  246) ;  Nov.  87  doteyn  ad 
nos  nullam  attulat. 

Attumulo,  -as  (adt-),  to  cover  up  in  a  heap.  1.  Plin.  9. 

1 4  orca  attumulata  fluctibtis.  2.  To  cover  in  a  grave :  Ambros. 

De  Paradis.  14.  70  fin. ;  De  Noe  et  Area  29.  113.  3.  To  pile 

up:  Plin.  4.  5  [si I.e.)  ventortim  flatu  congeriem  harenae  attuinulantium 
(.^  accmnulantiuni). 

Atturatio,  a  burning  of  incense  :  Gloss.  Philox.  atturatio  \i^avo- 

Kaia,  Bvcr'ia. 

Attus,  praenom.  masc.  :  Cic.  Div.  i.  31  ;  Liv.  i.  36.  3,  2.  16. 
4,  al.  Lat. 

Attusius,  Attusla,  nomina:  Auson.  4.  8.  9  (titles)  pp.  34,  35 
(Peipcr)  and  elsewhere  in  Auson. 

Atullius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  2379.  v.  54  (Rome,  144  a.d.). 

Au,  interjection  :  an  exclamation  of  surprise  or  deprecation : 
Plaul.  Stich.  259  R  au\  nullan  tibi  lingtiasfi  Ter.  Ad.  336  au  au, 
mi  homo,  sanus7ie  es}  Ph.  754  quid?  duastie  uxores  habet ?  Au, 
obsecro\   so  au,  obsecro  Ph.  803;  Heaut.  1015;  Eun.  656;  Afran. 
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107  ail,  mi  homo,  I'mmo  edepol  vos,  supremum  meum  concelehreiis 
dievi;  g^j  au  /  quid  vie  censes}  Petron.  67  au,  au  !  proclamavil. 

Aubiibulcus,  -i,  subst.  m.,  a  shepherd  :  Gloss.  Epinal.  p.  5. 
C.  14  '  auhubulcus '  pastor  hovum  (?  ovium  ?  or  avium  et  houm  ?). 

Auca,  -ae,  subst.  f.=  avica,  a  bird  :  Gloss.  Philox.  auca,  wrrivov. 

Aucellus,  -i,  subst.  m.,  a  little  bird  :  Gloss.  Philox.  auce/Ius, 
arpovdiov.     (The  feminine  form  aucella  is  illustrated  in  the  lexx.) 

Aucena,  n.  p.  f.  (of  goddess)  preserved  on  an  ancient  cista  : 
C.  I.  L.  I.  1501. 

Auchenius,  nom.  m. :  C.  I,  L.  6.  1679  (Rome,  408  a.  d.)  ; 
Amm.  28.  I.  27. 

Aucidlus,  nom.  m.  :  C.  I.  L.  6.  2086.  i.  23  (Rome,  155  a.  d.). 

Aucilius,  nom.  m.  :  C.  I.  L.  6.  2763  (Rome). 

Aucisenus,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1057.  i.  loi  (Rome,  210  a.  d.). 

Auctio,  -onis,  subst.  f  {augeo).  1.  An  increasing:  Paul, 

p.  I  7  I\I  rernm  crescmtitan  auctiojievi ;  Macrob.  S.  i.  14.  i  ;  Ennod. 
Ep.  4.  35  lit  .  .  .  successibus   spondeat   auctionein.  2.  A  sale 

(perhaps  from  aiig-^  to  proclaim  or  give  notice :  see  II.  Auctor)  ; 
Plant.  Stich.  195  R  aiictioneyji  praedicem;  385  perqiiisitoris  auc- 
tioniwi ;  Men.  1153  R  auctionem/aciam;  Cato  Or.  42,  R.  R.  2.  7  : 
and  very  often  in  all  Latin.  Auctione  vetidei'e  is  the  ordinary 
phrase,  but  Plin.  29.  96  and  Gains  4.  126  say  in  auctione.  (In  Cic. 
Quinct.  19  auctioncm  vender e  is  said  to  mean  to  sell  the  property; 
but  is  the  reading  right?  In  Tacitus  Agr.  19  the  right  reading  is 
apparently  not  auctionem  but  exactionem.) 

Auctivus,  adj.  from  aiicttis,  past  part,  o^  augeo.  1.  T.  t.  of 

Grammar,  increasing,  intensifying:  Diom.  p.  417  (=  Dosilheus 
p.  422  K)  coniunctio  '  et,'  .  .  .  modo  auctiva  pro  '  etiam,'  ui  '  aevo  lam 
gravior  Pelias  et  vulnere  tardus  Ulixi.'  2.  In  Rhet.,  of  loci 

communes,  opp.  to  minutiviis,  calculated  to  enhance  or  intensify : 
Fortunat.  Rhet.  3.  20  (Halm  R.  L.  M.  p.  132). 

I.  Auctdr,  -oris  [augeo),  one  who  increases :  perhaps  Verg.  G. 
I.  27  auctor  em  frugum;  Serv.  A.  12.  159  auctor  divitiarum,  auctrix 
patrimonii. 

IL  Auet6r,  -oris,  probably  from  a  lost  verb  augere,  the  base 
of  which  is  identical  with  that  of  evx-ofxai  and  avx-dco  (see  s.  v, 
augur);  so  'one  who  tells  or  declares.'  1.  One  who  gives 

his  sanction  to  a  thing,  approves  of  it,  advises  the  doing  of  it. 
(a)  Constr.  with  dat.  of  person,  and  of  thing;  sometimes  with 
ace.  neut.  of  pronoun,  as  id  and  koc;    sometimes  with  gen,  of 
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noun  {ret  alicmus) ;  sometimes  with  gen.  of  noun  and  gerundive 
{rei  faciendae) ;  sometimes  with  ad  {ad  rem) ;  sometimes  with  dat. 
of  thing  {huic  rei) ;  sometimes  with  ad  and  noun  with  gerundive 
{ad  rem  facieyidam) ;  sometimes  with  ///  and  subj. ;  sometimes 
with  ace.  and  inf.;  sometimes  abs.  (b)  With  ace:  Plant. 
Pseud.  1166  R  (pdd  nunc  miJu  s  auctor,  Simo  (what  do  you  advise 
me  to  do?) ;  so  Poen.  721  R  ;  Ter.  Ad.  939  idfie  esfis  auctores  mihi ? 
Cic.  Fam.  6.  8.  2  quid  sim  iibi  auctor;  differently  Liv.  23.  16. 
15  quod  qtndain  auctores  sunt  {=  which  some  assert).  (c)  With 

gen. :  Com.  Inc.  Pall.  7  auctoris  poenae.  Very  common  thus  in 
Cic,  e.g.  Att.  1. 16.  II  auctor  tu  consiliorum  meorum  (you  sanctioned 
or  approved  my  ideas);  11.  12.  2  auctor  nostras  coniunctionts 
(advises  us  to  hold  together);  Fam.  9.  15.  3  auctor  rnoderationis 
iirbanae;  Att.  9.  11.  A.  2  pads;  Mil.  39  Pompeius  auctor  et  dux 
mei  reditus;  so  Caes.  often,  e.g.  auctor  novorum  consiUoriwi, 
armorum,  belli;  Sail.,  Verg.,  and  all  Latin.  (d)  With  gen,  of 
noun  and  gerundive:  Cic.  Fam.  11.  27.  8  auctor  non  suscipiendi 
belli;  Verr.  2.  69  qui  cum  ei  fuisseiit  auctores  redimendae  salutis 
(advised  him  to  purchase  his  safety);  Liv.  31.  41.  6  auctor petendi 
Gomphos;  32.  23.  12  auctor  omittendae  oppugtiationis.  (e)  With 
ad  and  simple  subst. :  Cic.  Sest.  42  auctores  ad  perniciem  meam 
{eos  opponi)  (put  up  to  advise  measures  for  my  destruction).  In 
Plant.  Epid.  357  R  recent  editors  read  cautorein,  rightly.  (f) 
With  dat.  of  subst.:  Ter.  Ad.  671  auctor  his  rebus  quis  est? 
(who  gives  his  sanction  to.'').  (g)  With  ad  and  subst.  with 
gerundive:  Cic.  Att.  9.  11.  A.  2  auctor  ceteris  ad  te  adiuvandum; 
De  Red,  ad  Quir,  9  adiutores  auctores  hortatoresque  ad  me  reslitu- 
endum.  (h)  With  ut  and  subj.:  Plant.  Stich.  128  R  ita  mi  auc- 
tores sunt  amici  ut  vos  hinc  abducam  domum  (this  is  the  advice  they 
give  me):  At  enim  nos,  quorum  res  agitur,  aliter  auctores  sutnus; 
Merc,  312  R  sum  auctor  ut  me  amando  hie  enices;  Pseud.  231  R 
quid  mihi's  auctor  huic  ut  mittamt  Ter.  Ph.  629  auctores  fuere 
ut — ;  Cic.  Att.  15.  5.  2,  15.  II.  I  auctor  est  ut  — ;  Verr.  2.  37 
auctor  est  ut  quam  primum  agere  incipiant.  (i)  With  ace,  and 
inf, :  Atticus  ap,  Cic.  Att,  9.  10.  5  auctor  tibi  non  sum  .  .  .  te  quoque 
pro/ugere.  (k)  Abs.:  Plant,  Aul.  251  R  impero  atque  auctor  sum  ; 
so  Poen.  146  R  (I  give  you  leave);  Cic.  Fam.  15.  15,  3  si  auctor 
adfuisset  (if  anyone  had  been  there  to  encourage).  (1)  Very 
common  in  abl.  abs,,  aliquo  auctore  fit  aliquid,  something  is  done 
on  some  one's  advice,  or  with  his  sanction  or  approval :  Madv.  on 
Cic.  Fin.  2.  29  '  aliquo  auctore  fit  quod  eius  fit  consilio  atque  impulsu  ' ; 
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Cic.  Fin.  1.  c.  qitod  earn  voluptatem  hoc  eodem  auctore  noji  dest'deremus 
(and  constantly  in  Cic.  and  all  Latin,  me,  te  auctore,  etc.).  2. 

In  law,  one  who  gives  his  sanction  to  a  public  or  private  pro- 
ceeding ;  thus  in  various  contexts.  (a)  In  legislation,  the 
common  phrase /a'/r^j-  auctores  fiunt  (Liv.  6.  42.  10,  etc.)  means 
the  patres  give  their  sanction  to  the  proposal.  Cic.  Dom.  38 
speaks  of  the  patricians  as  auctores  centuriatoruvi  et  curiatorum 
comitiorum  (those  who  sanction  the  holding  of  the  comitict).  (b) 
Of  an  authority  necessary  to  sanction  the  actions  of  women : 
Plautus  Cure.  496  R  alienos  mancupati's,  Mann  alicnos  emittitis, 
alienisque  iniperatis,  Nee  vobi's  auctor  ullus  est  nee  vosmet  estis  ulli; 
Cic.  Caec.  73  quam  {dotejii)  inulier  nullo  auctore  dixisset;  Cluent. 
14  nubit  getiero  socrus,  JiuUis  auspicibus,  nullis  auctoribus,  funestts 
ominibus  omnium;  Liv.  34.  2.  11  sine  tutor e,  sifie  auctore;  Gaius  3. 
43  auctor  ad  testamentum  /acie?idutn  (of  a  tutor  in  the  case  of  a 
woman).  (e)  In  cases  of  sale  or  transference  of  property,  the 
person  who  is  responsible  for  the  thing  transferred,  the  authority 
for  its  being  bofia  fide  transferable  by  him  to  the  transferee :  thus 
bonus  auctor  would  come  to  mean  a  seller  whose  title  was  good, 
malus  one  whose  title  was  bad.  In  later  legal  Latin  it  is  nearly 
synonymous  with  venditor'.  Ps.  Acron  Hor.  2.  S.  2.  50  '■auctor' 
princeps  venditor,  qui  voce  stia  pronuntiabat  pretia  auctionu?)i.  Cic. 
Caec.  27  /*.  Caesetinius,  auctor  /tmdi,  non  ta?n  auctoritate  gravi 
quam  cor  pore;  54  actio  est  in  auctorem  praesentem  his  verbis,  etc.; 
Verr.  5.  56  quod  a  mala  auctore  emisset  se  diutius  obtinere  non  posse; 
Mart.  9.  62.  9  auctorem  dominuinque  nemus  sentire  videtur  (master 
and  lord) ;  Quint.  7.  2.  52  of  money  found  in  a  person's  house, 
pecu7iia  cuius  auctor  non  extat  (i.  e.  there  is  no  evidence  to  show 
from  whom  it  came,  who  is  responsible  for  its  being  there).  (d) 
Met.,  of  things  not  transferable  in  the  strict  senee  of  the  word : 
Cic.  Mur.  3  si  in  iis  rebus  rcpetejidis  quae  mane ipi  sunt,  is  periculwn 
iudicii  praestare  debet  qui  se  nexu  obligavit,  profecto  etiam  rectius  in 
iudicio  consulis  designati  is  potissimum  consul,  qui  consulem  de- 
claravit,  auctor  beneficii  populi  Romani  defensorque  periculi  esse 
debebit  (i.  e.  make  himself  responsible  for  the  gift  conferred  by  the 
people);  Phil.  11,  37  auctorejn  beneficiorum  patcrnorum;  Pis.  95 
auctor  tuus provinciae  (the  man  to  whom  you  owed  your  province) ; 
Flacc.  36  praeclarus  iste  auctor  suae  civitatis ;  Phil.  5.  1 1  com- 
77ientariis  Caesaris,  quortwi  ipse  auctor  erat  (for  which  he  was  sole 
voucher);  Verg.  A.  5.  17  7io?i  si  mihi  lupiter  auctor  Sp07ideat; 
Hor.  A.  P.  46  pro77iissi  car77ii7iis  auctor  (one  who  makes  himself 
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responsible  to  the  public  for  the  poem).  3.  A  witness,  authority 

for  believing  a  statement ;  often  abs.,  often  followed  by  ace.  and  inf. ; 
Plant.  Trin.  107  id  i/a  esse  ut  credas,  rem  tibi  auctorem  dabo;  Cic. 
Att.  3.  II.  I  honi  nuntii,  non  optimis  tamen  auctoribus;  Varro  L.  L. 
6.  I  auctor  satis  niihi  Chrysippus ;  Cic.  INIur.  30  auctor  valde  bo?ius, 
and  so  very  common  in  all  Latin  ;  Livy  says  of  Polybius  that  he  is 
haud  sperncndus  auctor,  i.  e.  no  contemptible  authority  ;  Quint,  often 
with  ace.  and  inf.;  so  Plin.  11.  73  auctores  simt  tcr  novenis punctis 
interfici  hominem  ;  Tac.  A.  13.  20  Fabius  Rustictis  auctor  est,  scriptos 
esse  .  .  .  codicillos;  so  Suet.  Aug.  94  auctor  est  lulius  Marathus .  .  . 
factum  esse.  Poet.,  Prop.  4.  3.  32  lucis  auctores  non  dare  carmen 
aves  (vouchers  for,  so  messengers,  heralds  of  the  light).  4.  An 

authority,  one  who  makes  a  precedent  for  doing  a  thing :  Cic.  Verr. 
5.67  unum  cedo  auctorem  tut  fact t  (show  me  one  person  who  ever 
did  the  same  before);  Liv.  i.  10.  6  7!ie  auctorem  scquentes  posteri 
(following  the  precedent   1  have  set).  5.    An   authority  or 

master  in  a  subject ;  often  with  gen.  of  the  subject :  Cic.  Phil.  5.  1 2 
iudiciorum  et  ruris  auctor  (authority  in) ;  Verr.  5.  55  religionis 
auctores;  V>2\\i.  20  auctor e  antiquitatis;  Orat.  \o  dicendi gravissimus 
auctor  et  ??iagister ;  Hor.  i.  C.  28.  14  7ion  sordidus  auctor  Naturae 
verujue ;  Liv.  i.  24.  i  auctores  utroque  trahunt;  35.  8.  5  auctoribus 
earum  litterarum;  33.  10.  10  auctorem  non  incertum  Rojuanarum 
rerum  (authority  in  Roman  history).  6.  Of  writings  or  sayings, 
the  person  responsible  for  them ;  but  it  is  to  be  observed  in  the  case 
of  writings  that  auctor  is  not  used  as  exactly  equivalent  to  scriptor. 
It  would  not  be  right,  for  instance,  to  say  auctor  libri  for  the  writer 
of  a  book.  The  writer  of  the  Itin.  Alex.  3.  7  distinguishes  auctor 
from  scriptor:  scriptor  pro  auctore  laudatur.  Ov.  Trist.  5.  i.  67 
scripta  .  .  .  auctori  perniciosa  suo ;  Quint.  6.  3.  64  (of  a  jest),  and 
elsewhere;  Mart.  9.  50.  6  (toga)  dum  .  .  .  erat  auctoris  nomine  digna 
sui  (the  man  who  gave  it)  ;  7.  17.  7  septem  quos  tibi  mittimus  libcllos, 
Auctoris  calamo  sui  notatos;  9.  85.  10  ante  dabat  lector,  nunc  dabit 
auctor  opus;  9.  100.  8  grande  tui pretium  muneris  auctor  erit;  Suet. 
lul,  56  auctor  incertus  est  belli  Hispani;  Aug.  70  sine  auctore 
notissimi  versus  (anonymous  verses) ;  Calig.  8  {versus)  sine  auctore 
sunt;  Dom.  8  non  sine  auctorum  [Jamosorum  carminuni)  igno- 
minia.  7.  Abs.,  a  master,  authority:  Cic.  Alt.  12.  18.  i  quos 

nunc  lectito  auctores ;  N.  D.  i .  i  o  auctores,  authority,  as  opp.  to 
rationis  mofuenta;  Vitruv.  often;  Quint,  often,  e.g.  10.  i.  48  Jiunc 
auctorem,  this  master  (of  Homer);  i.  2.  12  tot  auctorum  notitia; 
Suet.  Aug.  89  in  evolvendis   utriusque   linguae  auctoribus  per  it  us ; 
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Gaius  often  has  ciusdem  scholae,  diversae  scholae  auctores  (masters  or 
authorities  of  the  same  or  a  different  school).  Of  painting  :  Quint. 
12.  lo.  3  maximis  qui  post  eos  extiterunt  auctoribus.  Here  again 
auctor  is  never  quite  synonymous  with  scriptor;  often  in  Quint, 
it  seems  to  be  so,  but  should  rather  be  translated  a  master ;  so  in 
Sen.  Ep.  2.  2  lectio  auctor  urn  multoruvi  et  onmis  generis  voluminum; 
Tranq.  9.  4  paucis  te  auctoribus  iradere;  luv.  7.  231  ut  legal 
historias,  auctores  Jioverit  otimes.  8.  One  who  is  responsible 

for  an  action,  or  proceeding,  or  state  of  things :  so  constantly  in 
Cic,  often  with  gen.  of  the  thing  for  which  he  is  responsible,  often 
abs.;  Verr.  2.  47  auctores  iniuriae;  Plane.  49  legum  ambitus  auctor; 
often  in  connexion  with  dux,  princeps,  adiutor,  and  the  like ;  Caes. 
C.  3.  57  auctores  (if  adores  be  not  rather  the  true  reading)  seems  to 
mean  plenipotentiaries,  persons  empowered  to  carry  out  a  negotia- 
tion;  Script.  Bell.  Al.  23  illo  anctore  (with  him  to  back  them).  Of 
a  senatus  consultum  :  Balbus  ap.  Cic.  Att.  8.  15.  A.  2  auctore  te,  illo 
relator e  (you  being  responsible  for  it);  Gaius  3.  73  auctor  senatus 
consulti.  9.  A  leader  or  chief  man  {=^ princeps}):  Ace.  522 

of  Ulysses,  Achivis  classibus  auctor;  Cic.  Plane.  32  auctor 
viaxirnarum  societatum,  pluritnarum  magister ;  Pis.  6  (of  Catulus) 
princeps  huius   ordinis   et   auctor   publici   consilii.  10.  The 

founder  or  originator  of  an  existing  thing,  or  state  of  things,  or 
system  :  Cic.  Fin.  1.29  ipsi  auctori  huius  disciplinae  (of  Epicurus) ; 
I\Iur.  74  Lacedaernonii  auctores  istius  vitae  atque  consilii;  Quint,  i. 
10.  15  Lycurgus  durissimarum  Lacedaemoniis  legum  auctor;  3.  7.  21 
ludaicae  superstitionis.  Poet.,  Verg.  G.  i.  27  auctoremfrugwn  (the 
giver  ?  unless  it  mean  '  he  who  increases,'  see  I.  auctor) ;  Ov. 
M.  4.  257  lucis  auctor  of  Apollo,  the  giver;  8.  loi  (of  Minos)  leges 
captis  iustissimus  auctor  Hostibus  imposuit;  Tac^A.  11.  14  auctor 
artis  eius.  11.  Of  a  race  or  family,  the  founder.  (a)  Cic. 

Agr.  2.  100  nulli  me  vobis  auctores  generis  commendarunt ;  Verg.  A. 
4.  '^6^ generis ;  7.  49  tu  sanguinis  ultimus  auctor;  so  Hor.  and  Ov. ; 
Tac.  A.  12.  58  luliae  stir  pis;  15.  44  auctor  nomijiis  eius  (of  the 
Christians).  (b)  Of  a  city:  Verg.  A.  6.  650  Troiae  Dardanus 
auctor;  8.  134  iirbis.  (c)  Of  a  temple  : .  Tac^  H.  4.  84  templi; 
A.  3.  62  delubri.  (d)  Of  a  kingdom:  Tac.  A.  2.  64  regni. 
(e)  Of  a  rite,  the  founder  :  Verg.  A.  8.  269  Potitius  auctor.  12. 

Of  an  act,  the  originator,  the  person  from  whom  it  proceeds :  Verg. 
A.  9.  748  neque  enim  is  teli  nee  vulneris  auctor;  Ov.  ]\I.  5.  133 
vulneris;  3.  ■^i^plagae;  9.  206/acti;  10.  i()()  /uneris;  8.  349  teli 
(the  person  who  threw  it) ;  Quint.  7.  2.  7  quaeritur  et  de  facto  et  de 
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auctore;  C.  I.  L.  6.  1132  (Constantius) /w/^/Zm^  lihertatis  auctor 
(Rome,  305  A.u.) ;  ib.  3791  (of  Valentinian) //(ri^/zifa^  seciiritatis 
auctor.  Met.,  Vitruv.  3.  i.  8  {si  I.e.)  huius  atitem  rei  auctorem 
invenerunt  pedctn  (the  standard  of  this  measurement).  (II.  Auctor 
can  be  used  either  with  a  masc.  or  fern,  noun,  e.g.  Plant.  1.  c.  rem 
till  auctorem  dabo,  Cic.  Div.  1.27  with  aves,  and  so  Liv.,  Ov.,  and 
other  writers;  Paul.  p.  29  M  ^auctor'  comnnoiis  er at  generis  apud 
antiquos;  Placidus  p.  5  D  ' auctrix'  ab  augendo  dicta  est.  ^Auctor' 
ab  auctoritate,  gene7'is  est  communis^ 

Auctorabilis,  -e,  adj.  from  auctor 0,  with  authorit)',  having  a  right 
to  command:  Schol.  Lucan.  i.  454  (Weber)  qtiod  est  auctorabile ; 
Schol.  Vind.  Hor.  A.  P.  191  aliqua  auctorabilis  persona,  ut  indices. 

Auctoramentnin  is  explained  in  Gloss,  ap.  Mai  C.  L.  vol.  6  as 
=:  ipsa  res  venditionis :  probatio  veritatis :  quod  est  in  fiducia ; 
Gloss.  Bodl.  as  =  ipsa  res  venditionis  vel  indicium.  (Its  odier  uses, 
all  derived  from  its  original  sense  of  '  that  which  binds  or  obliges,' 
are  sufficiently  illustrated  in  the  lexx.) 

Auctoraticius,  adj.  from  auctoratus,  authoritative,  authentic : 
Gloss.  Cyrill.  avBfvriKov,  auctoraficium,  autheniicum. 

Auctoratid,  -onis,  subst.  f.,  abstr.  from  auctoro,  the  binding  over 
of  gladiators  to  their  master:  Ps.  Acr.  Hor.  2.  S.  7.  59  auctoratio 
dicitur  vejiditio  gladiatorum ;  Gloss.  Bodl.  '  auctoratio '  vettditio,  7iam 
sub  auctoratione  swit  gladiator es  qui  se  vendunt;  so  Gloss,  ap.  Mai 
CI.  Auct.  vol.  6;  Glossae  Nominum  p.  20  Lowe. 

Auctoritas,  -atis  (II.  auctor),  properly  the  position  of  an  auctor. 
1.  In  the  oldest  Latin  auctoritas  means  right  of  ownership :  XII 
Tabb.  ap.  Cic.  Off.  i.  37  adversus  hostem  aeterna  auctoritas;  so 
Lex  Atinia  ap.  Gell.  17.  7.  i  quod  subruptum  erit,  eius  ret  aeterna 
auctoritas  esto  ;  Cic.  Har.  Resp.  1 4  multae  sunt  domus  in  hac  urbe 
.  .  .  iure  auctoritatis ',  Top.  23  usus,  auctoritas  fundi  biennium  est; 
Caec.  74  aquae  ductus,  haustus,  iter,  actus,  a  patre ;  sed  rata 
auctoritas  harum  rertitn  omyiium  a  iure  civili  sumitur.  2.  The 

position  of  an  auctor  as  one  who  gives  security  for  the  validity  of  a 
sale :  Paul.  Sent.  2.  17.  i  venditor  si  eius  rei  quam  vendiderit  doTnitius 
non  sit,  pretio  accepto  auctoritatis  manebit  obnoxius ;  ib.  3  auctori- 
tatis venditor  duplo  tenus  obligatur  (is  liable  to  make  good  the 
security).  3.  The  position  of  an  auctor  in  the  sense  of  one 

who  gives  his  sanction  to  a  thing,  is  responsible  for  it ;  so  auctori- 
tate?n  defugere  =  to  decline  or  disclaim  responsibility  for  a  thing : 
Plaut.  Poen.   147   R  auctor  sum,  sino.     Si  auctoritatevi  postca  .  .  . 
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de/ugen's  ?  Ter.  Eun.  390  numquam  deftigio  aiictoritatem  ;  Cic.  Sull. 
33  atiende  .  .  .  qiiam  ego  de/ugiam  auctorilatem  consulatus  met. 
4.  In  general,  sanction,  initiative:  Ter.  Hec.  prol.  ^'^  facile  ut 
vesfra  auctoritas  ]\Icae  auctoritati  faiitrix  adiutrixque  sit ;  Gaius 
Gracchus  ap.  Meyer  Fr.  Or.  xxxiv.  15  considerate  cuius  auctoritatem 
scquimini ;  Tac.  A.  16.  21  iniquus  Thraseae  quod  auctoritate  eius 
concidisset  {■=  eo  auclore,  with  his  sanction);  H.  i.  76  neque  ex- 

pectata  consulis  auctoritate  .  .  .  epultim  plebei .  .  .  obtulerat.  So  the 
act  which,  by  being  the  first  of  its  kind,  sanctions  a  given  pro- 
ceeding: Tac.  H.  5.  16  principem  Galham  sextae  legiofiis  auctoritate 

/actum  (=  i7iitio  Caesar  em  appeUandi facto  a  sexta  legione).  5. 

So  it  is  constantly  used  in  classical  and  later  Latin  in  the  sense  of 
our  word  authority^  especially  in  the  legal  phrases,  auctoritas 
senatus,  auct.  populi  (of  an  act  done  on  the  authority  or  with  the 
sanction  of  the  senate  or  people).  See  II.  Auctor  2  (a).  (a)  In 
auctoritate  esse  alicuius,  to  be  under  the  control  of,  obedient  to : 
Liv.  3.  21.  I  tribuni  se  171  auctoritate  patrum  futuros  esse  polliciti; 
so  4.  26.  7)  32.  7.  12  ;  Liv.  4.  57.  5  si  quis  intercedat  senatus  con- 
sulto,  auctoritate  se  fore  contentum  (the  authority  of  the  senate), 
(b)  With  gen.  of  the  action  sanctioned:  Cic.  Har.  Resp.  18  rerum 
bene  gerendarum  auctoritatcs  atigurio  .  .  .  conti^ieri putaverunt;  N.  D. 
3.  85  {haec  oratio)  atictoritatem  videtur  adferre  pecca?tdi.  (c)  Of 
the  authority  for  a  saying :  Plant.  Trin.  217...  quod  si  exquiratur 
usque  ab  stirpe  auctoritas,  Unde  quidque  auditum  dicant.  (d)  Of 
authority  in  the  sense  of  moral  weight ;  in  pi.,  when  so  used  of 
several  persons,  much  as  we  speak  of  '  great  or  important  names ' : 
Cic.  Verr.  Act.  Pr.  52  circumstant  te  sunimae  auctoritates;  Att.  i. 
13.2  secundus  in  dicendo  locus  habet  auctoritatem  paene  principis ; 
Q.  F.  3.  5.   I   cum  auctoritate  de  r.  p.  loqui;   Balb.  i  auctoritates 

patronorum  ;  Sull.  37  cum  auctoritates  principum  od  ijicitandos  anifnos 
Allobrogiwi  conligeret  Cassius  (i.e.  getting  together  all  the  moral 
weight  of  these  men).  In  Tac^  A.  2.  32  {(quorum  auctoritates 
adulationesque  rcituli)  INIommsen  takes  auctoritates  to  mean  '  pro- 
posals':  but  it  probably  means  no  more  than  authority  or  moral 
weight:  'I  have  mentioned  these  weighty  names';  Caes.  G.  3. 
23  magna  cum  auctoritate  .  .  .  bellum  gerere  conantur ;  so  Caes., 
Sail.,  Liv.  (e.g.  i.  7.  8  Evatider  auctoritate  magis  quam  imperio 
regebat  loco),  and  all  writers.  (e)  Of  authority  in  the  sense 
of  the  weight  to  be  attached  to  the  actions  or  sayings  of  pre- 
decessors— auctoritas  superiorum,  and  the  like :  very  often,  e.  g. 
Cic.   Man.  51   tametsi  cognoscetis   auctoritates   contrarias   virorum 
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/ortisstmorum  \  Cluent.  139  atutoritates  nostras  in  oratwttihus  co7i- 
signa/as ;  Vitruv.  5.  praef.  i  maximas  et  egregias  adieccrunt 
suis  scriptis  aucioritates.  (f)  In  general,  consideration,  esti- 
mation, honour:  Varro  R.  R.  2.  5.  3  bos  in  pecuaria  maxima 
debet  esse  auctoritate ;  Plin.  8.  170  post  eum  [Maecenaiem)  interiit 
auctoritas  sapor  is  asino;  9.  61  lupo  et  asellis  praccipuam  auctori- 
tatem  fuisse ;  13.  4  (of  unguents).  (g)  Vitruvius  uses  the  word 
frequently  of  buildings  or  parts  of  buildings,  apparently  in  the  sense 
of  imposing  quality;  though  Semper  would  take  it  as  meaning 
the  prominence  or  accentuation  of  certain  features  of  a  building, 
which  makes  them  the  type  and  representative  of  the  parts  to 
which  they  belong :  Praef.  2  ut  maiestas  imperii  aedificiorum  egre- 
gias habere  t  aucioritates ;  i.  2.  5  decor  ant  em  est  emcndatus  ope  r  is 
aspectHs  probatus,  rebus  compositi  cum  auctoritate;  3.  2.  6  sic  enim 
habebit  et  figurationis  aspectum  venustum  et  aditus  usum  sine  impe- 
ditionibus  et  circa  cellam  ambulatio  auctoritatem ;  ib.  8  ut  aspectus 
propter  asperitatem  intercolumniorum  habeat  auctoritatem;  so  5.  i. 
10;  6.  II.  10  ciwi  venuste  proportionibus  et  symmetriis  habuerit 
auctoritatem.  (h)  In  the  language  of  literary  criticism,  auctoritas 
may  mean  weight,  majesty,  e.g.  Quint.  8.  3.  3  sublimitas  profecto 
et  magnificcntia  et  nitor  et  auctoritas  expressit  ilium  fragorem  ;  8. 
3.25  vetustatis  inimitabilem  arti  auctoritatem ;  10.  i.  97  Accius  atque 
Pacuvius  grandissiini  .  .  .  auctoritate  personarum.  (i)  Of  per- 
sonal appearance,  imposing  character,  majesty  :  Suet.  Claud.  30 
formae.  (k)  Of  music:  Vitruv.  5.  4.  3  cantio  eius  (harmoniae^ 
maxime  gravem  et  egregiam  habet  auctoritatem  (majesty,  imposing 
character).  (1)  Of  property,  amount:  C.  I.  L,  5.  4020  (Pes- 
chiera)  si  auctoritas  patrimoni  mei  maior  fuissct.  6.  Concr., 

an  authority,  i.e.  (a)  Authoritative  statement  or  document : 
Cic.  Flacc.  1 5  ista  praeclara  psephismata,  non  sententiis  neque  aucto- 
ritatibus  declarata;  Verr.  Act.  i.  56  testibus  .  .  .  tabulis  privatis 
publicisque  auctoritatibus ;  ib.  7  legationes  cum  publicis  auctoritatibus 
convenissc;  De  Or.  3.  5  quod  in  auctoritatibus  praescriptis  extat,  al. 
(b)  An  order,  authority:  Cod.  Theod.  2.  27.  i.  6  auctoritatem 
postibus  debitoris  adfigere. 

Auctoro,  -as :  verb  den.  from  auctor  in  the  sense  of  a  person 
who  makes  himself  responsible  in  the  matter  of  a  sale.  1.  To 

bind  over,  to  hire  out  a  person  or  thing  to  the  service  of  another : 

Gloss.    Philox.    auctoratus,    avdaififTOS    tls    8ov\ov    iavrov   ^dWav,    Kai 

fiovofiiixos :  Glossae  Nominum  p.  20  Lowe  'auctoratus,'  i.e.  graece 
monomachus,  qui  est  ab  cxercitu  clectus  tibicinnque  quis  congreditur 
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cum  hoste\  so  al.  Gloss.  Ilor.  2.  S.  7.  59  auctoratus ;  Plin.  14.  10  ui 
vindemialor  auctoratus  rogum  ac  tumulum  excipiat;  Sen.  Apoc.  9. 
3  inter  novos  auctoraios;  Quint.  Decl.  302  pr.  (Ritter)  quidam 
ui  patrem  sepeliret  auctoravit  se.  2.  In  general,  to  bind  over  : 

Liv.  37.  10.  8  eo  vero  pignore  velut  auctoratum  sibi  proditorem 
ratus  est;  Man.  5.  345  auctoraios  in  tertia  iura  ministros.  3. 
To  purchase  or  secure  a  thing  for  oneself:  Veil.  2.  30.  i  {Per- 
pernd)  sibi  turpissimam  mortem  pessimo  auctoravit /acinore.  4. 

To  warrant  a  thing,  give  it  authority :  Tert.  Cor.  Mil.  2  satis 
auctorata  observatio ;  al.  Tert.  Hence  adv.  auctorate  from  aucto- 
ratus as  adj.,  in  an  authoritative  manner :  comp.  and  sup.  lul.  ap. 
Augustin.  c.  sec.  resp.  lul.  2.  19  Evangelii  testimonio  quasi  aucto- 
ratius  denegavit;  id.  ib.  5.  30  in  ius  auctoratissime  trahit  (Paucker). 

5.  In  depon.  form  auctoror,  to  hire  out:  Apul.  M.  9.  ig pudicitia77i 
suajn  protinus  auctorata  est ;  Tert.  Scap.  i  anifnas  nostras  auctorati. 

6.  To  make  oneself  security  for  a  thing :  Pompon.  Dig.  26.  8.  4 
si  tutor  auctoratur  cui  administratio  tutelae  data  non  est ;  Ulp.  Dig. 
27.  6.  9  ut  alius  auctoraretur  inscius. 

I.  Auctrix,  -icis,  subst.  f.  ag.  from  augeo,  fem.  to  I.  Auctor. 
1.  She  who  increases  :  Charis.  p.  44  K  ;  Serv.  A.  12.  159  cu7n  venit  ab 
eo  quod  est  augeo,  et  auctor  et  auctrix  dicitur,  ut  si  dicas  '  auctor  divi- 
tiarum '  vel '  auctrix  patrimonii!  2.  An  exaggerator  :  Salv.  G. 
D.  3.  48  oratio  eorum  auctrix  est  magis  criminutn  quam  exoratrix. 

II.  Auctrix,  fem.  to  II.  Auctor.  1.  One  who  is  responsible 
for :  Tert.  Spect.  1 8  tragoediae  et  comoediae  scelerum  auctrices 
cruentae  et  lascivae  \  Herm.  5  materia  auctrix  omnium  ;  Marc.  5. 10 
ajiirna  auctrix  operum  carnis.  2.  One  who  sanctions :  Tert. 
Cor.  IMil.  4  traditio  tibi practendetur  auctrix  ;  An.  57  auctrix  opini- 
ojium  istarum  magia.             3.  One  who  sells:  Cod.  lust.  8.  45. 16. 

Aucupatio,  in  metaphorical  sense,  hunting  for:  Caecil.  62  quid 
tibi aucupatio  est  Arguine^ituml  Oros.  5-  19.  10  auc.rerum  novarum. 

Aucupatdr. -oris  (<3'z/f «/(?).  1.  A  bird-catcher :  Gloss,  ap. 

Mai  CI.  Auct.  6 ;  Gloss.  Hild.  and  Philox.  '  aucupator '  auceps, 
aucupator  l^evrrjs.  2,  Met.,  one  who  watches  for  :  Oros.  5. 

4.  19  auc.  eventuum. 

Aucupius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  647  (Rome). 

Aucupo,  -as.  1.  To  catch  birds,  so  to  watch,  watch  for. 

(a)  Abs.,  Plaut.  Men.  570  R  hue  concedamus :  ex  insidiis  aucupa; 
True.  963  R  lepide  ecastor  aucupavi  atque  ex  mea  sententia.  (b) 
With  ace,  Enn.  Tr.  293  {218)  Jiuctus  verborum  aures  aucupant; 
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Plaut.  Most.  473  S  nnm  quis  est  Sermonem  nostrum  qui  aucupet ? 
Pacuv.  96  prospcctum  ;  Ace.  165  id  reges  Argizwm  aucupant ;  407 
prospectum  aucupo  ;  Titin.  157  id  ego  aucupavi,  pleiias  aures  adfcro; 
Sen.  Here.  Oet.  485  ne  quis  arcana  aucupet;  Itala  Ps.  58.  4  animam 
meam  aucupaverunt,  have  lain  in  wait  for  (Ronsch  I.  V.  p.  297). 
(c)  With  verbal  clause  following:  Plaut.  As.  881  R  aucupanus  ex 
insidiis  clanculum  quam  rem  gerat ;  Mil.  990  Rib.  quid  aucupet  vie 
quidagam  ?  Passive,  Lact.  5.  22.  22  multa  . . .  per  rumorem  vicissim 
aucupata.  2.  Depon.  form  aucupor.  (a)  To  catch  birds  :  Varro 
R,  R.  I.  23.  5  ;  Dig.  41.  I.  3.  I,  47.  10.  13.  7.  (b)  Of  other 

things  than  birds  :  Col.  9.  8.  8  aucupandi  examina  {apum) ;  Apul. 
Apol.  57//;/«ai'.  3.  Met.,  to  watch  for,  try  and  catch  :  Plaut. 

Rud.  1093  R  {si  I.  <:.)  viden  scelestus  aticupatur  ;  Lucil.  26.  -^populuvi 
aucupamur  (so  Miiller)  ;  Varro  L.  L.  5.  i.  8  scientiam  ad  opiniojiem 
aucupabor ;  Gloria  i  voluptateni  auribus  aucupatum  co7icucurristis  ; 
Cic.  Fam.  5.  12.  3  aucupari  tuam  gratiam;  Verr.  Act.  i.  9  non 
haec  omnia  colligeret  atque  aucuparetur ;  Flacc.  92  matris  iinbecilli- 
tatem  ;  Sest.  119  omni  ex  genere  orationem  ;  Pis.  57  inanem  rumorem  ; 
Cluent.  105  rumusculos;  Rose  Am.  22  tempus  Sullae;  Caec  52  si 
verba  inter  nos  aucupabimur ;  88  verborum  vim ;  Script.  Bell.  Afr. 
3  occasionem  egressHs ;  58  accessum  /lostium;  Ov.  Her.  13.  107 
somnmn ;  Quint.  11.  i.  50  reum  verba  aucupaniem  ;  Plin.  praef.  30 
alienae  scientiae  famam;  33.  32  iuvenalejn  fainam;  Flor.  2.  i  (3. 
13)  I  studium  populi;  lustin.  29.  4.  11  absentiam  eius  aucupantcs 
.  .  .  Macedoniae  if7iminebant ;  Suet.  Aug.  86  reconditas  voces.  (The 
form  -cupare  as  in  nuncupare,  occtipare.) 

Audacilius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1058.  iv.  93  (Rome,  210  a.  d.). 

Audasius,  nom.  and  cogn.  m. :  C.  I.  L.  i.  1031,  6.  200.  iii.  7 
(Rome,  70  A.  D.). 

Audenius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1056.  ii.  57  (Rome,  205  a.  d.), 
1058.  i.  1 1  (Rome,  210  a.  d.). 

Audentia,  -ae,  subst.  f.,  abstr.  from  audens,  daring,  boldness 
(always  in  a  good  sense,  while  audacia  can  also  have  a  bad 
sense)  :  Nonius  p.  431  audacia  temeritatis  est,  audentia  fortitudinis  \ 
Quint.  12.  pr.  4  ;  Plin.  Ep.  8.  4.  4  ;  Tac.  G.  31.  34;  A.  15.  53. 

Audeo,  ausus  sum,  audere :  verb  den.  from  avidus ;  pf.  ind. 
ausi,  Cato  Or.  53 ;  perf.  subj.  ausim,  ausis,  ausit,  in  all  Lat.  Sodes, 
contracted  for  si  audes,  if  you  please.  1.  To  wish,  to  be  pleased, 

to  do  a  thing.  (a)  Plaut.  Trin.   244  da  mi  hi  hoc,  niel  mcum,  si 

me  amas,  si  audes ;  Pseud.  78  R  nilne  adiuvare  me  audes}  Mil.  232 

Bb 
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Rib.  auden  participare  me  quod  comvientus}  Rud.  1030  R  ecquid 
condicionis  audes  ferrel  Men.  149,  697  R;  True.  425  R;  Poen. 
1358  R  hand  aliter  ausim;  Lucr.  4.  508  nisi  credere  sensibus  ausis  ; 
Cic.  Pis.  10  quas  leges  ausus  est  non  nemo  improhus,  potuit  quidem 
nemo  conveUere;  Verg.  A.  6.  624  ausi  omnes  immane  ne/as,  ausoque 
potiti;  Oros.  4.  5.  4  quorum  tanta  manus  fuit  ut  sine  controversia 
auso  potirentur.  (b)  So  in  colloquial  Lat.  in  the  phrase  sodes 
(=  si  audes),  'if  you  please.'  2.  To  dare,   venture:  passim 

in  Latin :  constr.  with  inf.  and  with  ace.  neut. :  after  the  Cicero- 
nian age  also  with  aee.  of  all  nouns  ;  Plant.  Aul.  474  R  iam  hoc 
non  ausim  praeter ire  quin  consistam  et  conloquar;  As.  476  R  non 
audes   mihi  siibvenirel   etc.    Constr.  (a)    non  audeam  quin,    I 

would  not  venture  not,  Plant.  As.  25  R.  Cic.  has  audeo  passim 
with  inf.  With  ace.  of  neuter  pron.  and  pronominal  adj.,  Cic. 
Mil.  56  quantum  ilk  auderet  cogitabat;  and  so  elsewhere  with 
tantum  and  quantum;  Quinct.  69  quod poterunt,  id audebant;  Rose. 
Am.  147  nihil  habere,  nihil  audere,  nihil  posse  ;  and  so  Cic.  else- 
where, Caes.  and  Sail.;  Sail.  H.  Inc.  62  multa  nefanda  ausi  atque 
pas  si;  Verg.  has  audentem  extrema ;  Liv.  audere  ultima,  capitalem 
fraudem,  capitalia  (3.  2.  11,  23.  i.  43,  26.  40.  17);  ^?ie.  has  nihil, 
multa,  magfium  /acinus,  flagitium,  stuprum,  poenam,  ultionem,  op- 
pugnationem  castrorum,  pugnam,  proelium,  aciem,  viachiiias  audere  ; 
H.  5.  II  rebus  secundis  longius  ausuri  (ready  to  venture  further), 
(b)  With  171  and  ace:  Verg.  A.  2.  347  audere  in  proelia.  (e) 
Abs.,  Sail.  H.  4.  61.  20  audendo  et fallendo;  Verg.  A.  12.  159 
audendi;  Liv.  21.  40.  7  quia  audent ;  Tac.  H.  4.  49  ;  Agr.  15.  etc.  ; 
Vulg.  2  Cor.  10.  2  ne  praesens  audeam:  confidentiam  qua  existimor 
audere.  (d)  Pass.,  Nep.  Milt.  4  fin.  (impers.)  auderi  adversus 
se  dimicari;  Liv.  35.  35.  16  agenda  est  res  audendaque  ;  39.  8.  8 
multa  .  .  .  audebantur ;  Veil.  2.  56.  4  onmibus  audendis  paratis- 
simus ;  Tac.  A.  3.  67  ausis  ad  Caesaretn  codicillis;  Suet.  Dom.  14 
audendam  esse  patroni  necem.  (e)  So  neut.  of  pass.  part,  ausum, 
a  venture,  an  enterprise  (sometimes  in  bad  sense)  :  Verg.  A.  2. 
535  P^^  talibus  ausis;  so  12.  351  ;  Ov.  M.  7.  178  adnuat  ausis  \ 
Stat.  Theb.  4.  368  magni  .  .  .  non  inscius  ausi;  Tac.  A.  2.  39,  3. 
66,  II.  8,  13.  47  inullius  atisi  capax) ;  Sedul.  Carm.  5.  352.  3. 

Part.  pres.  audens  with  comp.  audentior :  as  adj.,  daring  :  Verg.  A.  6. 
95,  9.  291,  10.  284;  Ov.  M.  10.  586  al. ;  Val.  Fl.  4.  284;  Quint.  8. 
3.  27  ;  Xac.  Agr.  33;  D.  14,  18;  and  elsewhere  in  later  Latin. 
Audia,  nom.  f. :  C.  L  L.  i.  1413  (Assisi). 
Audientia,  -ae  (audiens).  1.  Hearing :    Prudent.  Perist. 
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10.  954  surdis  friiendavi  reddere  audieniiavi.  2.   Silence,  at- 

tention :  Plant.  Poen.  pr.  ii  exsurge,  praeco,fac  populo  audientiam 
(from  Ennius,  Tr.  13  Rib.);  Corn.  Her.  4.  68  illi  praeco  faciebat 
audientiam  ;  Cic.  Div.  Caec.  42  quantam  denique  audienliam  orationi 
meae  improbiias  mea  factura  sit;  Cic.  Sen.  28,  De  Or.  2.  325  and. 
facere,  fieri;  Apul.  M.  3.  4  and.  tribuere;  Arnob.  i.  29  /;/  humani 
generis  audientia  coUocari;  3.  29  viarn  vobis  patidere  ad  deorum 
audientiam;  4.  \i  fastidiinn  aiidientiae ;  5.  29  audientia  iota  clau- 
denda  est;  6.  5  audientia7n  numinuin  nulli  esse  clausam  linguae; 
Cypr.  Ad  Dom.  2  ad  audicntiae  popularis  inlecebram ;  al.  3. 

Of  hearing  instruction,  attending  lectures:  Cod.  lust.  7.  25.  i  ad 
primam  legiim  audientiam  venire.  4.  Of  hearing  a  case  on  the 

part  of  a  judge :  Fr.  lurispr.  Vat.  33  partibus  audientiatn  prae- 
biturus ;  Sulp.  Sev.  Chron.  2.  45.  3  audientiajn  regis  poposcit;  2. 
49.  9  episcopis  audiejitiam  reservare;  Ennod.  Ep.  3.  20  ad  fori 
audientiam  ;  Cod.  Theod.  i.  16.  6  cum  negotiis  omnibus  .  .  .  ex- 
hibuerint  audientiaju  ;  1 1 .  3 1 .  3  j/  audientiam  necessitas  publica  .  .  . 
abnegaverit;  16.  2.  47  episcopali  audientiae  reservamus;  Cod.  lust. 
3.  13.  I  audientiam  eius  elegisiis.  5.  Concr.,  audience,  hearers  : 

Salv.  Epist.  4.  26  nee  persona  carior  nee  audientia  humanior. 

Audienus,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  i.  1309  (Mutuesca);  6.  146 
(Rome). 

Audio,  -is,  -ire,  -ivi,  -itum,  imp.  aiidlbam  CatuU.  84.  8 ;  Ov. 
F.  3.  507;  fut.  audtbo,  Enn.  Com.  277  R;  Caecil.  24,  113;  Plaut. 
Capt.  619,  al.  Audin  =  audisne,  do  you  hear?  Often  in  colloquial 
Latin.  Short  forms  of  perf.  ind.  and  plup.  subj.  audisti,  audissem, 
audisse,  frequent  in  poetry:  see  Quint,  i.  6.  17,  who  laughs  at 
the   affectation  of  saying  audivisti.  1.  To  hear  :    simply  of 

a  sound,  or  of  the  person  or  thing  from  whom  the  sound  proceeds  : 
passim  in  all  Latin,  e.  g.  Plaut.  IVin.  76  ut  te  videre  audireque 
aegroti  sient ;  Cato  Orat.  40  auditis;  non  auscultatis,  quasi phanna- 
copolam  ;  Pacuv.  85  magis  audicndum  quam  auscultandum  censeo,  etc., 
etc.  With  gen.,  Itala  ler.  23.  22  si  audissent  vcrborum  meorum; 
Luc.  15.  25  audivit  symphoniae  et  chori ;  al.  saep. ;  see  Ronsch  L 
V.  p.  438.  Phrase  male  audire,  to  get  a  scolding,  Ter.  Ph.  359. 
2.  To  listen,  keep  silence,  attend.  (a)  Enn.  Trag.  34  (Vahlen) 
audire  vos  iubet  imperator ;  so  audi,  audite\  Cic.  Phil.  2.  43,  al. 
saep.  (b)  So  colloquially,  audio  !  =  I  listen  !  Good  !  Plaut.  Ps. 
291  R  si  facer  e  possim,  pietas  prohibet :  Audio  !  So  often  in  Cic, 
e.g.  Quinct.  42,  Rose.  Am.  52.  3.  Of  hearing  a  statement, 
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tidings,  report :  constr.  with  ace.  and  inf.,  indirect  question,  ace, 
and  with  de  (about  a  thing):  Plaut.  Trin.  103  haec  qiiom  audio  in 
ie  did;  ib.  11^6  filiam  meam  tibi  desponsam  esse  audio  ;  Cic.  Fin.  4. 
62  qua  ie  audimus  valere  plurimutn;  Ter.  Ad.  128  de  eadeni  re 
audiani  quid  sit  factum,  etc.,  etc.  Audire  aliquid  ab  aliquo,  to  hear 
something  from  a  person :  Nep.  Them.  7.  2  a  quibus  cum  audisset, 
etc.  But  Cic.  generally  uses  ex  aliquo  or  de  aliquo  in  this 
sense:  Madvig  on  Fin.  i.  39.  Colloquially,  audio  z=  '  so  I  hear,' 
'  mere  talk  ' :  Ter.  And.  552.  4.  Of  a  judge  hearing  parties : 

Lex  Rep.  32.  37.  71;  Cic.  Flacc.  98;  Sen.  Ben.  2.  12  de  capite 
consularis   viri;    al.    Lat.  5.    Of  an   audience    or    person 

spoken   to  :  to  attend  to,  listen,   heed.  (a)  Cic.  Cluent.   63  ; 

Phil.  13.  6;  De  Or.  i.  259;  Hor.  i.  C.  13.  13  J?'  me  satis  audias  ; 
Liv.  I.  32.6,  al.  Lat.  (b)  Met.,  Verg.  G.  i.  514  neque  audit  cur- 
rus  habefias  ;  Ov.  M.  5.  382  nee  quae  magis  audiat arcus ;  Sen.  Here. 
Oet.  980  non  audit  arcus}  Stat.  Theb.  5.  412  clavum  audire;  Luc. 
3.  594  qua  mdlam  inelius  .  .  .  carinae  Audivere  manum  ;  9.  931  .rz' 
quod  tar  dius  audit  Virus;  Sil.  14.  392  docilesque  regentis  Audivisse 
7nanus.  (c)  Of  a  god  listening  to  prayer  :  Cic.  Pis.  43  ;  Caes. 
C.  2.  \2  preces;  Hor.  i.  C.  2.  27,  al.  saep.  With  dat.  (perhaps 
because  auscultare  precedes)  Apul.  Apol.  83.  6.  To  listen 

to  with  approval:  Cic.  Tusc.  i.  65  nee  Honierum  audio  ;  Fin.  2.  90 
id  Socratem  audio  dicentem  ;  De  Or.  i.  68  si  me  audiet.  7.  To 

hear,  i.e.  attend  the  instructions  of  a  person:  Cic.  Off.  i.  i 
audientem  Cratippum ;  Acad.  i.  34  ;  N.  D.  i.  37  ;  Suet.  Tib.  32,  al. 
Lat.  8.  To  hear  of  a  thing:  with  simple  ace:   Ter.  And. 

216  audire  eoj-um  audaciam;  PoUio  ap.  Cic.  Fam.  10.  33  audire 
calamitatern  ;  Cic.  often  has  audita  re,  his  rebus  auditis ;  Verr.  5.  68 
audire  lautmnias  Syracusanas ;  see  also  Marcell.  28;  Phil.  2.  95; 
Caes.  C.  2.  32  res  gestas  Caesaris ;  Liv.  31.  18.  i  audita  obsidione 
Abydenorum  ;  so  Hor.  and  other  good  writers.  9.  In   the 

phrase  audiens  esse,  with  dat.,  to  be  attentive,  obedient  to  :  often 
with  dido  as  well  as  dat.  of  person:  Plaut.  Amjjh.  989  R  audiens 
dicta  lovi ;  Trin.  1062  si  non  dido  audiens  est;  Pers.  399  R ;  Cato 
R.  R.  142  dominoque  dido  audiens  sit;  Cic.  Verr.  i.  88;  114  tibi 
dido  audiens;  4.  27  dido  audientem  esse  praetori;  Phil.  7.  2  dido 
audiens  huic  ordini;  Caes.  G.  i.  39,  al.  ;  Liv.  5.  3.  %  plebs  7iobis  dido 
audiens   atque   obediens   sit;    and    so   in    all  Lat.  10.  Intr., 

audire  ■=  to  have  a  reputation,  be  called :  with  adv.  bene,  male, 
and  also  nom.  of  the  epithet:  Caecil.  24  audibis  male;  Ter.  Ph.  20 
audisset  bene;  Hec.  600  volgus  quod  male  audit  jnulierum  ;  Cic.  Fin. 
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3.  57  5efte  audire  a  parmtihiis^a  propifiqiiis  \  Hor.  i.Epist.  16.  17  si 
cur  as  esse  qtiod  aiidis;  and  often  elsewhere  in  Latin.  With  inf., 
CatuII.  68.  113  audit fodisse  (is  said  to  have  dug).  11.  Pres. 

part,  aiidiens.  (a)  As  adj.,  =  obedient :  C  I.  L.  6.  3221  (Rome)  ; 
audienlissi?niis  (most  obedient).  (b)  As  subst.,  in  eccl.  Latin,  a 
catechumen:  Cypr.  Ep.  18.  2.  29,  al. ;  Ps.  Cypr.  de  Bapt.  14  in 
verbtim  audientes.  (Usually  connected  with  Sanskrit  av-,  to  observe, 
favour,  show  grace  to :  but  does  the  meaning  bear  this  out  1  The 
word  seems  rather  akin  to  an-  in  ovs  =  ov-as  and  Gothic  aus-o, 
Lith.  atis-i-s  :  see  Curtius  G.  E.  p.  403.) 

Auditio,  -onis  {audio).  1.  Hearing :  Cypr.  ad  Don.  16  si sii 

nobis  spiritalis  auditio  :  Vulg.  ler.  10.  22  vox  audit iotiis  (that  can 
be  heard) ;  Ps.  Cypr.  de  Sing.  Cler.  37  auditiones  simplices  sus- 
cipere.  2.  The  sense  of  hearing:  Apul.  Dogm.  Plat.   i.  14 

init.  auditionaii  vero  .  .  .  percipere  sonores.  3.  The  hearing 

of  reports  and  the  like :  Cic.  Fin.  5.  42  fabellarum  auditioni; 
Arnob.  i.  58  ?w7i  sunt  fac  Hi  audit ione  credcnda.  4.  Hearsay: 

Cic.  N.  D.  2.  g^/a/na  et  auditione  accipere  aliquid.  5.  Listen- 

ing, attention,  to  instruction:  Cic.  De  Or.  2.  131;  Plin.  26.  11 
auditioni  operatos ;  Quint.  2.  2.  11  si  stilo  facultas  coniinget, 
auditiofie  iudicium  ;   10.  i.  lo  mulia  lectione  atque  auditione.  6. 

Concr.,  a  sound:  Vitruv.  lo.  18.  2  czd^  sonitum  musicis  auditionibus 
catapultae    temperantur.  7.  A    story    told    on    hearsay,    a 

rumour:  Cic.  Plane.  56  auditionibus  fictis;  Cael.  ap.  Cic.  Fam. 
8.  I.  2  ne  tenuissimam  quideni  auditionem  accepi;  Caes.  G.  4.  5  his 
rebus  atque  auditionibus  permoti;  7.  42  auditionem  habet  levem  pro 
re  comperta ;  Quint.  5.  7.  5  tota  genera  iestimomorum,  ut  de 
auditio7iibus ;  Tac.  A.  4.  11  ut  claro  sub  exemplo  falsas  auditiones 
depeUereni;  Vulg.  Ps.  iii.  7  ab  auditione  mala  non  timebit  \  Nah. 
3.  i<)  gut  audierunt  auditionern  tuam.  8.  A  lecture  :    Gell.  14. 

r.  2  egressus  ex  auditione;  18.  2.  2  easdevi  auditiones  eosdemque 
doctores  cokbainus)   19.  8.  i  magistris  auditionibusque  obeundis. 

Audito,  -as,  freq.  from  audio, io  hear  frequently:  Paul.  p.  28  M 
(probably  from  Plant.  Stich.  167  R  auditavi  saepe  hoc  vulgo  dicier). 

Auditdr,  of  a  judge   hearing  a  case:  Cod.  Theod.  11.  31.  7 
sacrae  cognitionis  auditor. 

Auditorium.  I.  In  law,  the  hearing  of  a  case :  Cod.  Theod. 

II.  31.  9  sacri  auditorii  cognilio ;  C.  L  L.  6.  1678  (Rome,  438 
A.D.)  auditorii  sacri  cognitor;  Dig.  4.  8.  41  .$■/  tcmere  auditorium 
receperit.  2.  A  chamber  of  audience,  especially,  a   lecture- 
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room:  Quint.  2.  11.  3;  10.  i.  79,  al.  ;  Tac  D.  9,  34,  al. ;  Suet. 
Aug.  85,  al.;  C.  I.  L.  6.  1017  (Rome).  3.  A  hall  of  justice  : 

Vulg.  Act.  25.  23  ;  Dig.  4.  4.  18.  i ;  42.  i.  54.  2;  49.  9.  i  adesse 
auditorio.  4.  An  auditory,  body  of  listeners :  Plin.  Ep.  4.  7. 

2  ingenti  atiditorio ;  Ps.  Suet.  Vita  luv.  init.  modicum  auditorium ; 
Apul.  Apol.  73  locus  auditor  a  \  Sulp.  Sev.  Dial.  2  (3).  i.  i  pres- 
byter qui  hesterno  auditorium  aynisit. 

Auditrix.  -icis,  subst.  f.  of  auditor:  Prise.  De  Nom.  §  71  K 
(2.  p.  456  K)  auditor  auditrix. 

Auditus,  -us  {audio).  1.  Hearing  :  Ace.  406  ad  aures  cantum 

et  auditum  refer t;  Tac.  D.  8  7ion  auditu  cognoscenda,  sed  oculis 
spectanda  ;  A.  4.  69  plurium  auditu;  2.  72  ;  13.  5  ;  Cypr.  De  Cath. 
Eccl.  Un.   2   auditum  gratiae  spiritalis.  2.  Hearing  about  a 

thing  :  Cic.  Plane.  99  ct{??i  auditu  crudelia,  tmu  visu  nefaria ;  Phil. 
2.  63  rem  foedam  auditu;  7.  8  acerbum  auditu;  Pis.  32  mirabile 
auditu.  3.  A  listening  to,  attention  to  :  Lucan.  10.  183  dignior 

hoc  auditu;  T£;C.  H.  2.  59  brevi  auditu  quattivis  7nagna  transibat ; 
Oros.  2.  19.  10  vocis  imago  .  .  .  trepidos  suspendebat  auditus ;  Salv. 
G.  D.   1 .  23  auditum  te  ad  preces  eius  modi  Jion  habere.  4. 

Hearing  of,  learning:  Macrob.  S.  3.  10.  2  cepimus  pontificii  iuris 
auditimi.  5.  Sense  of  hearing  :   Corn.  Her.  2.  8  ;    Cic.  N.  D. 

2.  144;  Plin.  8.  114  acerrimi  audittis  ;  23.  %^  gravitatem  auditiis  ; 
Arnob.  2.  60  ut  infidelium  dissiliat  et  dirumpatur  auditus;  7.  41 
veniant  ad  auditum;  Cael.  Aur.  Acut.  2.  i.  i  auditiis  falsitas; 
Vulg.  I  Cor.  12.  17,  al. ;  Ennod.  Ep.  9.  27  quod  pascat  auditum. 
6.  Sound,  what  is  heard:  Ps.  Apul.  Mund.  15  auditus  du?n  ad 
aures  venit;  Veget.  Mil.  3.  5.  p.  73  'L  emittit  auditum.  7-  A 

rumour:  Tac.  -H.  i.  76  occupaverat  animos  prior  auditus  (if 
auditus  \%  not  rather  the  pass,  part.);  Vulg.  ler.  49.  14  auditum 
audivi;  Ennod.  Ep.  i.  14  fin.  in  ancipiti profectionis  vestrae  auditu. 
8.  A  message  (of  preaching)  :  Vulg.  Is.  53.  i  (quoted  loann.  12. 
38)j 

Avens,  a  river  in  the  Sabine  territory  :  Serv.  A.  7.  657. 

Aufellius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  2.  4975.  10  (Madrid). 

Aufentum,  name  of  a  river  of  Latium  :  Plin.  3.  59. 

Aufestius,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  i.  11 12. 

Aufidatorius,  nom.  m.  :  C.  I.  L.  6.  2379.11.  3  (Rome,  144  .\.d.). 

Aufidius,  Aufidia,  nomina  :  Varro  R.  R.  2.  9.  6  ;  C.  I.  L. 
I-  573  (71  B.C.),  spelt  Ofdius;  C.  I.  L.  i.  1287.  and  elsewhere  in 
inscr.  and  literature. 
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AufHenus,  cogn.  m.  :  Catull.  lOO.  i  :  C.  I.  L.  6.  2379.  iii.  n 
(Rome,  144  A.  D.). 

Aufilius,  nom.  m.  :  Val.  Max.  8.  13.  6. 

Aufustius,  Aufustia,  nomina:  C.  I.  L.  i.  571  (94  B.C.),  al.  inscr. 

Augeo,  auxi,  auctum,  augere,  perf.  subj.  2nd  pers.  pi. 
auxitis  Liv.  29.  27.  3  :  third  conjugation  forms,  augeam  fut.  ind. 
Itala  Gen.  17.  6  (Ronsch  I.  V.  p.  290);  auges,  fut.  ind.  2nd 
person  sing.,  Iran.  i.  pr.  3;  pres.  inf.  augere,  Commodian.  Apol. 
607.  I.  Neuter;  to  grow,  increase  :  C^lIo  Ong.  1.  20  eode>?i  con- 

venae  complurcs  ex  agro  accessitavcre,  eo  res  eorum  auxit ;  Sail.  H. 
I.  48.  6  ignoscejido  populi  Romatii  magniticdinem  auxisse  ;  Plin.  36. 
122   balinea   ad  infinitum   auxere  mimerem.  II.  Transitive; 

1.  To  increase,  give  increase  to,  give  strength  to.  In  numerous 
applications;  of  increasing  number  or  size,  or  greatness,  of  cir- 
cumstances (as  prosperity,  adversity,  and  the  like),  of  conditions 
(as  libertateni,  luxuriam,  liceniiayn),  of  feelings  (as  dolor,  ira,  etc.). 
Very  common  in  all  Latin :  Plaut.  Most.  19  L  aiigebis  ruri 
tiumenim;  Amph.  307  R;  Pers.  375  R  auxi  Atticam  civitatem 
civi  fcmina  ;  ib.  484  iam  liber ta  auctus  es  (  }  you  have  one  more 
freedwoman  than  before?);  Ter.  Ad.  145  aug.  iracundiam  cius; 
Eun.  436  suspicionem  ;  Hec.  334  morbus  qui  auctus  sit;  Pacuv.  90 
omnia  animal  formal  alii  augel  creat ;  C.  Gracchus  (Meyer  xxxiv. 
10)  augere  vecligalia  ;  Lucr.  5.  322  quodcunque  alias  ex  se  res  auget 
alilque ;  Cic.  Fam.  6.  17.  2  augere  coniunclionem;  Att.  13.  35.  i, 
al.  augere  urbem ;  N.  D.  3.  50  augendae  virlutis  causa  ;  Catull.  64. 
323  decus  eximium  magnis  virtulibus  augens;  Sail.  C.  6.  3  res 
civibus  moribus  agris  aucla;  Cic.  Rab.  Post,  ■^^rem;  Fat.  i  linguam 
Lalinam  (to  enrich) ;  and  so  Lucr.,  Nep.,  Caes.,  and  all  I>atin  ; 
Verg.  A.  5.  565  progenies  auctura  Ilalos;  Liv.  33.  7.  6  aucla 
pugna   (intensified).  2.  Augere   animum,  to   heighten  one's 

spirit  or  courage  :  Cic.  Att.  10.  14.  2  ;  D.  Brutus  ap.  Cic.  Fam.  11. 
23.   I.  3.  Augere  opinionem,  famam,  to  give  strength  to  an 

opinion  or  rumour:  Caes.  G.  5.  ^]  opinionem  ;  Tac.  H.  3.  54 
augendae famae,  and  so  elsewhere  m  Tac.  4.  Of  the  voice, 

to  raise  or  strengthen  :  Suet.  Claud.  33  de  industria  vocem  augen- 
tibus.  5.  In  Grammar.         (a)  Of  the  degrees  of  comparison  : 

Varro  L.  L.  8.  52  augendi {genus)  ul  ab  ^  albo '  'albius '  (the  compara- 
tive termination).  (b)  Of  lengthening  a  word :  Tac.  H.  5.  2 
Idaeos  auclo  in  barbarum  cognomenlo  ludaeos  vocilari.  6.  In 

Rhetoric,  to  make  much  of  a  thing,  exaggerate,  as  opp.  to  minuere : 
Corn.  Her.  2.  40,  al.  ;  Cic.  Inv.  1.92.94;  Ue  Orat.  i.  94  mirabilius 


37  6  Augdo. 

et  magnificentius  augere  .  .  .  atque  or7iare  quae  velit,  and  so  often 
elsewhere;  Verr.  4.  124  omnia  nimis  augere  atque  omare;  Cic. 
often  has  augere  crimen;  Caes.  C.  3.  'io  fama  auxerat  proelium\ 
Liv.  34.  5.  6  augendae  rei  magnis  verbis;  35.  7.  6  neqiiaquam 
tantum  belli  fuit  quantum  auxerat  /ama ;  so  often  Quint,  and  Tac. 
7.  Of  style  and  expression,  to  heighten :  Quint,  often;  e.g.  873. 
21  augenda  or  alio  (opp.  to  suimnittendd) ;  9.  2.  26  augendis 
adfectibus;  9.  4.  23  augeri  debent  sententiae  et  insurgere  ;  Fronto 
ad  M.  Ant.  De  Eloq.  p.  146  Naber  {Chrysippus)  .  .  .  auget  in  quan- 
tum potest.  8.  To  heap  or  pile  up,  with  ace.  of  thing  and  abl. 
oi  \n?Xr.  {e.g.  augere  terram  pomis).  (a)  Plaut.  Merc.  676  R  <7//- 
quid  cedo,  Qui  vicini  hanc  nostram  augeam  aram  {Apollinis\  some- 
thing to  put  on  the  altar;  Lucr.  5.  141 7  cubilia  .  .  .  herbis  et 
frondibus  aucta ;  4.  62  saepe  videmus  Illorum  spoliis  vepres  volitajitibus 
auctas ;  Verg.  A.  7.  iii  Cereale  solum  pomis  agrestibus  augent. 
(b)  Met.,  Cic.  Agr.  2.  59  auget,  addit,  accumulat ;  Verr.  3. 138  tamen 
auget  atque  ojierat  te  bonis  cotidicionibus.  9.  With  accus.  of  the 
mass  piled  up ;  Cic.  In  Clodium  et  Curionem  2.  3.  p.  332  Orelli  auget 
magnum  quendam  cumulum  aeris  alieni.  10.  Of  water,  to  swell : 
Sail.  H.  3.  31  aucto  mari;  Ov.  M.  9.  105  (a?)inis)  ni7fibis  hiemalibus 
auctus.  11.  To  add,  give  something  additional  ( ? ) :  Plaut. 
Cist.  I.  3.  52  augete  auxilia  vostris  iustis  legibus  (give  fresh  aid 
to?).  12.  To  favour,  bless,  honour:  Plaut.  Epid.  191  R; 
jNIen.  551  R  di  omnes  me  adiuvant,  augent,  amant;  Cic.  N.  D. 
3.  87  audi  honoribus  aut  re  familiari;  Catull.  64.  25  taedis  felici- 
bus  aucte ;  66.  ii  novo  auctus  hymenaeo ;  Cic.  Phil.  14.  16  me 
.  .  .  c€leberri}?ia  P.  R.  gratulatione  auxerit.  13.  To  endow, 
furnish  a  person  with  a  thing,  or  feeling,  or  condition,  good  or 
bad ;  in  the  case  of  evil,  to  afflict ;  in  the  opposite  case,  to  make 
happy:  Plaut.  Stich.  55  R  scio  atque  in  cogitando  maerore  augeor ; 
ib.  304  atque  ilium  augeam  insperato  opportuno  bono ;  Ter.  Heaut. 
628  erus  damno  auctus  est;  Com.  Pall.  Inc.  27  tanta  laetitia  auctus 
sum;  Script.  Bell.  Afr.  34  laetitia  et  voluptate  auctus;  Cic.  Verr.  r. 
56  urbem  .  .  .  omnibus  rebus  aucta7n  et  or na tarn;  Har.  Resp.  57 
hoc  caelesti  spiritu  augemur ;  N.  D.  2.  100  aer  .  .  .  ter  ram  auget 
imbribus ;  Phil.  11.  37  augere  alique?n  commodis ;  Off.  1.  1  ie 
scientia  augere;  Lucr.  3.  626,  630  sensibtis  aiictam,  auctas;  Catull. 
64.  165  {aurae)  nullis  sensibus  auctae ;  Lucr.  5.  723  earn  partem 
quaecunque  est  ignibus  aucta;  i.  631  partibus  aucta;  5.  11 77 
tantis  viribus  auctos.  Of  things:  TaCj^H.  3.  47  summa  navium 
tabulis  augent;  A.  15.  9  naves turribus  auctas.  14.  To  favour, 
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assist,  help  on ;  to  further  a  person's  interests ;  to  show  him 
honour;  abs.  and  with  abl.  of  instrument:  Cic.  Fam.  7.  17.  2 
te  augendiim  atque  ornandum  putavi ;  Part.  22  augendi  alterhis  aut 
miniiendi  sui  causa  ;  Tac.  A.  6.  34  atictus  auxilio  Pharasmanis  ; 
H.  4.  66  socielate  Agrippinensiuvi  atictus;  A.  i.  3  privignos  im- 
peratoriis  nominibus  auxit  (gave  them  fresh  dignity) ;  i.  42  {legio) 
tot .  .  .  praemiis  aucta ;  6.  8  propinqui  et  ad  fines  honor  ibus  auge- 
bantur ;  and  elsewhere  Tac.  has  aliquant  pecum'a,  opibus  augere, 
and  the  like;  A.  2.  14  aucttis  omine  .  .  .  vocat  coyitionem;  Suet. 
Claud.  12  in  semet  augendo  (doing  honour  to  himself).  15. 

In  the  special  phrase  atigeri  liberis,  to  have  children  born  to  one  : 
Plaut.  True.  384,  516  R;  Cic.  Att.  i.  2.  i  me  filiolo  auctum  esse; 
Tac.  Agr.  6filia;  A.  2.  84  atictus  liberis.  16.  Past  part.  pass. 

atictus  as  adj.,  with  comp.  and  sup,  aiiclior,  auctissimus  :  Plaut. 
Capt.  782  R  atictior;  Lucr.  3.  450  auctior  est  anitni  vis;  Liv.  3. 
68.  4  atictior;  4.  2.  4  atictior  em  amplioremqtie  se  esse;  25.  16.  11 
res  Rotnana  .  .  .  atictior  atqtie  melior;  Hor.  2.  S.  6.  3  auctius 
atque  Di  melius  /ecere ;  Trebell.  Gall.  18.  4  in  auctissima  base. 
(Connected  with  Sanskr.  ug-  in  tig-rd-s,  strong,  og-as,  strength.) 

Augmentarius,  -a,  -um  (augmentum),  giving  increase  :  Gloss. 
Cyrill.  av^r^TiKos,  atigtnentarius. 

Augmentatio,  -onis,  subst.  f.  from  atigmentare,  augmentation  : 
Cassiod.  in  Ps.  87.  \\  pro  muneris  augmentatione. 

Augmentativus,  adj.  {augmettiattis),  likely  to  further  or  in- 
crease :  Vet.  Transl.  Arist.  Rhet.  i.  9  (as  =  Greek  av^r^TLKoi) 
(Paucker). 

Augmentatdr,  -oris  {atigmen/o),  one  who  increases :  Gaudcnt. 
Serm.  1 7  sticcessores  et  augmentatores. 

Augmentum,  -i  {atigeo).  1.  An  increase  :  Gloss.  Philox. 

augmentum  npno-drjKrj,  iin6(naTitrix6^,  irpodohos  ;  Sen.  Suas.  I.  4.  p.  3 
Bursian  (Oceattus)  ignem  post  se  cuius  augmentum  ipse  sit  habeat,  an 
spiritum;  Vulg.  Eph.  4.  i(>  atigtnentum  corporis,  z\.^xy\^.;  Sedul. 
Ep.  ad  Macedon.  p.  173  (Hiimer),  latidis  atigmenta;  Pasch.  Op.  2. 
p.  222  H  sanctificationis;  Claud.  Mamert.  Stat.  An.  p.  28  Engelb. ; 
Dig.  2.  13.  8  neqtie  augmentum  neqtie  detninutionem;  and  often 
in  legal  Latin.  2.  In  sacrifices,  a  piece  of  flesh  cut  off  and 

placed  on  the  liver:  Varro  L.  L.  5.  112  augmentum  quod  ex 
immolata  hostia  dcsecttim  in  iecore  imponittir  in  porriciendo  augendi 
causa    (so    Spengel) ;    Arnob.    7.    25.  3.    So    generally    in 

cookery:  Apic.  7.  264  bacas  lauri  duas  involves  in  augmento. 
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Augiir,  -\lris,  subst.  m.,  old  form  auger  according  to  Prise,  i. 
p.  27  K  ;  gen.  pi.  augurum.  Abbreviated  A  or  j5^  on  coins : 
C.  I.  L.  I.  479  (about  54   B.C.).  1.  One  who  foretells  or 

prophesies ;  in  its  oldest  use  probably  of  the  official  prophets  of 
the  Roman  people  :  see  Cic.  Rep.  2.  16;  Div.  2.  70  lus  augurum; 
N.  D.  2.  9  augurii  disctplina,  Veritas  auspiciorum.  The  augur es 
formed  a  collegium,  whose  number  was  always,  according  to 
Marquardt,  a  multiple  of  three  (R.  A.  3.  p.  232  foil).  In  this 
meaning,  of  the  public  soothsayers  of  the  populus  Romanus,  augur 
is  common  in  all  Latin:  Cato  Orat.  7.  2  si  volo  augur ium  optime 
tenere,  ecquis  vie  ob  earn  rem  augurem  capiat 'i  2.  Of  sooth- 

sayers or  prophets  in  general :  Cato  R.  R.  5.  4  aruspicem,  augurem, 
ariolum;  Ace.  169  nil  credo  auguribus  \  Afran.  7;  Verg.  A.  9. 
327;    12.  258;   Hor.  I.  C.  2.  32.  3.  Met.,  a  prophet,  i.e. 

one  who  can  warn  or  direct:  Hor.  i.  Epist.  20.  9  quod  si  non  odio 
peccantis  desipit  augur;  Prop.  2.  21.  3  sed  tibi  iam  videor  Dodona 
verior  augur ;  and  elsewhere  in  Latin.  With  gen.  of  thing  pro- 
phesied:  Hor.  3.  C.  17.  8  aquae  .  .  .  augur,  annosa  comix;  Stat. 
Theb.  9.  629  augur  cassa/uturi.  4.  An  interpreter,  with  gen. 

of  thing  interpreted:  Ov.  Am.  3.  5.  31  nocturtiae  imagijiis  augur. 
5.  Neut.,  an  augury:  Ace.  624  R  sortes  oracla  augura.  (The 
derivation  is  uncertain.  The  last  part  of  the  word  has  been 
connected  with  Skt.  gir-,  to  praise,  and  gar-,  to  say  or  declare ; 
so  Max  Miiller ;  the  first  part  being  derived  from  avis,  so  that  the 
word  would  mean  one  zvho  declares  by  means  of  birds.  Nissen, 
Aufrecht  and  Kirchoff,  and  Ebel  however  connect  augur  with 
the  Greek  avx-,  fix'i  to  speak ;  and  thus  with  auctor  and  Umbr. 
uhtur,  and  Latin  au-tumo.  Against  the  derivation  from  avis  may 
be  set  the  fact  that  augur  has  a  more  general  meaning  than 
auspex,  though  auspicium  came  in  the  time  of  Cicero  to  be 
synonymous  with  augurium.  The  augures  are  a  body  whose 
business  it  is  to  be  masters  of  the  whole  science  of  soothsaying, 
including  the  omens  taken  from  birds  as  well  as  others.  The 
termination  -ur  from  -er  may  be  compared  with  that  oi  fulgur, 
iecur,  ebur,  robur,  cicur,  femur,  Anxur,  Ligur,  Mercur-  in  Mer- 
cur-ius;  and  augur  would  thus  stand  to  augustus  as  robur  to 
robustus^j 

Augurale  as  subst.  used  to  be  taken  in  Sen.  Tranq.  11. 
79  as  =  the  staff  of  the  augur  ;  but  Madvig  has  exploded  this, 
and  would  XQ^id.  praetextam  augur alem;  Gertz  conj.  et  galerum. 

Auguratdr,  -oris,  subst.  m.,  ag.  from  augurare,  one  who  takes 
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auguries:  Itala  Deut.  18.  11  (Ronsch  I.  V.  p.  55);  Ambros. 
Epist.  50.  4. 

Auguratus,  -us,  in  old  Lat.  angcratus:  Prise,  i.  p.  27  K 
antiqui  '  auger  '  ci  '  augeratus  '  pro  '  augur '  et '  auguratus '  dicebant. 
1.  The  office  of  augur  :  Cic.  Att.  2.  5.  2  ;  Div.  i.  30;  Tac.  A.  i. 
62;  H.  I.  77;  Plin.  Ep.  4.  8.   I.  2.  Prediction,  presage: 

Tert.  An.  26. 

Augurina:  die  name  of  a  town  in  Baetica:  Plin.  3.  10  Segeda, 
quae  Augurina  no7ninanlur . 

Augurinus,  cogn.  m.,  on  coins  1 14-104  b.c.  :  C.  I.  L.  i.  358  ; 
C.  I.  L.  2.  3800  (Liria  in  Tarraconensis) ;  6.  222  (Rome,  156 
A.D.);   1979  (Rome,  178  a.d.),  and  in  literature. 

Augurium,  -i,  subst.  n.  from  augur,  gen.  pi.  augurium  Pacuv. 
81.  1.  The  act  of  taking  auguries  (in  the  technical  sense): 

Enn.  A.  81  auspicio  augurioque ;  494  augusto  augurio  postquam 
incluia  condita  Roma  est;  Varro  L.  L.  6.  42  augures  augurium 
agere  dicuntur ;  Cic.  Div.  i.  35  augurio  acto;  i.  105;  Off.  3.  66 
augurium  acturi.  Augurium  Saluiis,  an  augurium  to  enquire 
whether  the  gods  allowed  prayers  for  the  salus  populi  Romani  to  be 
offered  up:  Cic.  Div.  i.  105  adduhitato  salutis  augurio;  Tac.  A. 
12.   23;    Suet.  Aug.  31.  2.  A    consecration:    Tac.   G.  39 

silvam   auguriis   patrum    sacram.  3.    The    art   of  augury : 

Cato  Orig.  7.  2  augurium  opiime  tenere;  Cic.  Har.  Resp.  18; 
Verg.  A.  9.  328  ;  12.  394;  Ov.  M.  i.  395  coniugis  augurio  ;  Flor. 
I.  I.  5.  2  vir  summus  augurio.  4.  A  sign,  omen  :  Pacuv.  81 

augurium  atque  ex  turn  interpretes ;  Verg.  A.  3.  89  da,  pater, 
augurium;  Ov.  Tr.  3.  i.  26;  Liv.  i.  7.  i  augurium,  sex  volucres ; 
I.  ■^^.  g  accepisse  id  augurium;  Val.  Fl.  i.  161  accipit  augurium; 
Plin.  21.  56  auguritan  viellis  est;  28.  68  valetudinis ;  Quint.  3.  7. 
II  ;  12.   2.  21   responsis  vel  auguriis;  Tac.   H.   i.  62;  A.  2.  17 

pulcherrimum  augurium,  octo  aquilae  peter e  silvas  et  intrare  visi; 
Suet.   Aug.    95   augur iujji  capicnti ;    Vit.   18.  5.  In  general, 

an  augury,  prophecy  :  Cic.  Phil.  2.  89  inea  .  .  .  auguria  .  .  .  rerum 

futurarum  ;  Vulg.  Ecclesiasticus  34.  5.  6.  A  foreboding,  pre- 

sentiment :  Cic.  Tusc.   i.  33  quasi  saeculorum  quoddam  augurium 

futuroru7n  ;  Fam.  6.  6.  7  ;  Verg.  A.  5.  7  triste  per  augurium  ;  Ov. 
H.  1 6.  234  ;  Plin.  Ep.  7.  33.  i  7iec  vie  fall  it  augurium  ;  Tac.  Agr. 
44  quod  augurio  votisque  apud  nostras  aures  ominabatur . 

Augurius,   adj.   from   augur,   of   augury:   Cic.    Fam.   3.    9.   3 
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iuris  augurii;  so  De  Sen.  12  ;  Gcll.  Pracf.  13.  7  (6).  6.  12  iure  au' 
gurio.     Cogn.  m. :   C.  I.  L.  6.  1057.  i.  99  (Rome,  210  a.  d.). 

Auguro,  -as  {augur).  1.  To  consecrate:  Cic.  Vatin.  24 

171  illo  augur  ato  templo ;  Liv.  8.  5.  8  171  tuo,  luppiler,  augur  a  to 
te7)iplo.  2.  To  take  an  augury,  look   for  an  omen  :  Plaut. 

Cist.  4.  2.  26  astute  augur  a;  Liv.  i.  18.  6  augur  ato  urbe  condenda 
(  =  after  taking  auguries).  With  ace.  of  the  thing  about  which 
the  augury  is  taken  :  Cic.  Legg.  2.  21  vi7ieta  virgultaque  et  salutem 
populi  augura7ito;  Lucius  Caesar  ap.  Prise,  i.  p.  380  K  certaeque 
res  augura7itur,  olcovoaKOTrovvrai.  3.  In  general,  to    prophesy, 

foretell;  sometimes  with  verbal  clause:  Enn.  Trag.  327  co7iiectura 
augtiro;  so  exactly  Pacuv.  78;  Ace.  497;  ib.  Brut.  39  pulcher- 
I'lmie  auguratumst  re/)i  Ro7na7ia7ii  publica7n  sii77i7nani  fore ;  Cic. 
Rep.  4.  ap.  Non.  p.  469  cui  quidejn  uti7iam  fideliter  abimde  ante 
auguraverim ;  ad  Calvum  ap.  Non.  1.  c.  a7iiinus  .  .  .  augurat 
quoda77i  77iodo  qiiae  futura  sit  suavitas ;  Verg.  A.  7.  273  si  quid 
veri  7ne7is  augurat;  Val.  Fl.  3.  356  lo7igosque  sibi  no7i  augurat 
a7inos.  The  uses  of  the  deponent  form  auguror  are  sufiiciently 
illustrated  in  the  lexx. 

Augustalicus  mensis,  the  month  of  August:  Grom.  Lat.  i. 
p.  332  Lachm. 

Augustalis,  -e,  adj.  from  Augustus,  of  or  belonging  to  the 
worship  of  Augustus ;  specially  of  priests  or  members  of 
sodalicia:  C.  I.  L.  2.  4223,  4226  (Tarraco),  6.  887,  913 
(Rome)  flamen  Augustalis;  ib.  106 1  (Rome)  and  often,  sevir 
Augustalis;  4508  sodalis  Augustalis;  Tac.  A.  i.  15,  54;  Suet. 
Claud.  6;  Petron.  30.  2,  and  often  elsewhere.  Augustales  alone, 
priests  of  the  worship  of  Augustus:  C.  L  L.  6.  11 73  (Rome, 
193  A.  D.);  Tac^  A.  3.  64;  H.  2.  95;  Augustak  corpus,  of  the 
same:  C.  I.  L.  6.  3785  (Rome);  Ludi  Augustales '.  Tac.  A.  i.  54. 
N.  pi.  Augustalia,  a  festival  kept  on  the  birthday  of  the  emperor  : 
C.  L  L.  6.  2297  (Rome,  3  a.  d.);  2044  e.  33  (Rome,  66  A.  d.). 
Terminus  Augustalis,  a  boundary  stone  set  up  between  the  Lanci- 
enses  and  Igaeditani :  C.  I.  L.  2.  460  (5  a.  d.)  ;  Grom.  Lat.  i.  p. 
397  Lachm.  sifuerit  terminus  crassus  Augustalis.  Vir  Augustalis,  a 
man  appointed  by  the  emperor:  Cod.  lust.  10.  31.  57,  59  viri 
spectabilis  Augustalis  iudicio.  Milites  Augustales,  soldiers  added 
by  Augustus  :  Veget.  Mil.  2.  7. 

Augustanus,  adj.  from  Augustus,  of  Augustus  :  C.  L  L.  6.  2271 
(Rome,  200  A.  D.),  Augusta7ia  domus,  the  imperial   family.     Aug. 
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colonia,  a  colony  founded  by  Augustus:  Ulp.  Dig.  50.  15.  i.  i  ; 
Augustani,  the  inhabitants  of  cities  named  Augusta:  C.  I.  L.  2. 
3625  viunicipium  Augustaiionnn  (Saetabis,  Tarraconensis)  :  Plin. 
3.  23,  al. 

Augustensis  civitas,  name  of  a  city  in  INIauretania:  Cod. 
Theod.  10.  2.  I. 

Augusteus,  adj.  from  Augustus,  Augustan  :  Plin.  36.  55  Aug. 
viarmor  (whence  Isid.  Or.  16.  5.  4)  ;  carta  Augustea  or  regia,  royal 
or  fine  papyrus:  Isid.  Or.  6.  10.  2;  Augusiei  limites  ox  termini, 
imperial  boundary  marks:  Grom.  Lat.  i.  p.  225  Lachm.,  al.  saep. 
Grom. 

Augustianus,  adj.,  imperial:  Grom.  Lat.  i.  p.  237  Lachm.  Au- 
gustianis  Umitibiis  ;  pi.  Augustiani,  title  of  Roman  equites  appointed 
by  Nero  :  Tac.  A.  14.  15  (where  see  Nipperdey) ;  Suet.  Nero  25. 
Cogn.  m. :  C.  L  L.  6.  2603,  2799.  35  (Rome)  ;  2.  509,  al.  inscr. 

Augustinus,  1.  adj.,  of  Augustus:  Suet.  Claud.   11.  2. 

2.  Augustinus,  Augustina,  cognomina  :  C.  L  L.  6.  453  ;  1058.  59 
(Rome);  2.  2425  (Bracara  Augusta),  and  elsewhere  in  Spain,  as 
well  as  in  literature. 

Augustius,  Augustia,  nomina:  C.  L  L.  6.  1058.  vi.  75 
(Rome,  210  A.  D.) ;  ib.  2668  (Rome). 

Augustodunenses,  the  inhabitants  of  Augustodunum :  Ven. 
Fort.  Carm.  5.  6  praef. 

Augustodunum  (written  Augustidunu>n  Ven.  Fort.  8.  3.  160), 
name  of  a  town  in  France,  near  Autun  :  Mela  3.  20  ;  Tac.  A.  3. 
43.  45;  Amm.  15.  II.  II  (where  Angus tudununi) ;  Ven.  Fort.  I.e. 

Augustus,  -a,  -um,  comp.  and  superl.  -ior,  -issimus.  1, 

Consecrated,  holy:  Paul.  p.  i.  M  ' augustus  locus'  sanctus,  ah 
aviu?n  gestu,  id  est  quia  ab  avibus  significatus  est  sic  dictus,  sive  ab 
avium  gustatu,  quia  aves  pastae  id  ratum  fecerunt ;  Ov.  Fast,  i . 
609  sancta  vacant  augusta  patrcs :  augusta  vocantur  Templa 
sacerdotum  rite  dicata  maim  ;  Ov.  and  Paul,  are  evidently  following 
the  same  authority,  which  is  probably  Varro.  Comp.  Serv.  on 
Aen.  7.  156  ^  augusta,'  augurio  consecrata;  Gloss.  Philox.  augus- 
tus Upon.  The  usage  of  the  word  agrees  with  this  definition, 
(a)  Of  places  and  things:  Trag.  Inc.  217  Ribbeck  Liber,  qui 
augusta  haec  loca  Cithaeronis  colis;  Cic  Verr.  5.  186  augustis- 
simo  et  reIigiosissi?no  in  templo  ;  Dom.  137  in  loco  augusto  con- 
secratam  aram  (comp.  Vat.  24  in  illo  augur ato  templo  ac  loco); 
Verg.  A.    7.    170   august  um   tectum;    7.    153   augusta  ad  mocnia; 
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Liv.  I.  29.  5  templa  augusla,  and  so  elsewhere  in  Liv.  5. 
41.  2  quae  auguslissima  vestis  est  tensas  ducentibus  triurnphanti- 
busve,  ea  vestiti;  Plin.  Pan.  60  augustissinium  consulum  h'ihunal; 
92  auguslior  ciirriis.  (b)  In  other  applications,  sacred,  holy ; 
of  conduct,  reverent,  religious :  Enn.  A.  494  augusto  augurio ; 
Ace.  510  ut  omnes  ominibus  faustis  augustam  faventiam  adhibeant; 
Cic.  Har.  Resp.  1 2  quod  tres  pontifices  statuissejit,  id  semper  populo 
Romano,  semper  senaiui,  semper  ipsis  dis  immortalibus  satis  satictuvi, 
sa/us  augustum,  satis  religiosum  esse  visum  est  (the  three  words  are 
nearly  synonymous) ;  Mil.  43  ad  ilia  augusta  centuriarum  auspicia  ; 
N.  D.  2.  62  auguste  sancteque  consecrare  ;  3.  53  auguste  sattcteque 
venerari;  Brut.  83  Jton  quo  de  religione  did  possit  augustius;  Ov. 
M.  6.  73  [di)  augusta  gravitate  sedetit ;  so  9.  270;  15.  144  ipsuf?i- 
que  recludam  Aether  a,  et  augustae  reserabo  o.racula  7nentis.  2. 

Of  appearance,  form,  bearing;  godlike,  divine,  majestic  :  Liv.  i.  7. 
9  (of  Hercules)yo/7;z^;«^«^  viri  aliquantum  ampliorem  augustioremque 
humana  intuens  ;  5.  42.  8  ornatum  habitumque  humano  augustiorem  ; 
8.  6.  9  species  viri  maioris  quam  pro  hiunano  habitu  augustioris- 
que.  Met.,  Tac.  D.  12  nee  ullis  aid  gloria  maior  aid  augustior 
honor.  Met.,  of  style  :  Tac.I).  4.  12  sanctiorem  illam  et  augustiorem 
eloquentiam  colam.  3.  As  a   title   of  gods,   very  common  in 

inscriptions  of  the  first  cent.  a.  d.  and  onwards  :  e.  g.  C.  I.  L.  6. 
33  (Rome,  2  B.C.)  Apollo  Augustus;  so  ib.  35  (45  a.  D.) ;  301 
Hercules  (Rome,  75  a.  d.),  al.  saep.  So  very  often  in  the  Spanish 
inscriptions  (C.  I.  L.  2),  where  it  is  applied  to  Aesculapius,  Apollo, 
Bonus  eventus,  Hercules,  Liber,  Mars,  Mercurius,  Neptunus, 
Pollux,  Silvanus,  Sol  invictus  {Mithras),  Vesta,  Victoria,  Virtus, 
etc.  4.  As  a   title    of  the  princcps,   first   given   to    Caesar 

Octavianus  in  b.  c.  27,  =  consecrated  :  from  this  time  onwards  it 
became  a  standing  title  to  all  Roman  emperors  :  see  literature  and 
inscr.  passim.  As  subst.,  Augustus  =  the  Emperor,  C.  I.  L.  2. 
2342  Augustorum  pontifex  \  so  ib.  often,  Augustorum  flamen, 
legatus;  so  6.  1944  Augusti  apparitor;  16%^  Jlamen  perpetuus ; 
1417  orator;    2683  speculator;    2249   stator.  5.  Thence  it 

often  means  belonging  to  the  emperor,  imperial :  e.  g.  Prop.  4. 
6.  23  Augusta  ratis;  Ov.  M.  15.  869  augustum  caput;  Pont.  i. 
2.  117  augustae  aures ;  and  so  in  later  literature:  e.g.  Plin.  15. 
129  laurus  Augusta  =  regia.  Mensis  Augustus,  the  month  of 
August,  a  name  given  in  honour  of  Augustus  to  the  month  pre- 
viously called  Sextilis:  C.  I.  L.  i.  751,  762  (5  a.  d.)  K.Aug., 
Id.  Aug.  (  =  Kalejidas,    Idus  Augustas),  and    in   literature.     So 
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often  in  inscr. :  e.  g.  C.  I.  L.  6.  1936  (Rome)  Augusia  domus,  the 
imperial  family;  comp.  C.  I.  L.  2.  1663,  1678,  al. ;  C.  I.  L.  6.  1607 
Augusta  Afomia,  the  imperial  mint ;  ib.  448  Augusti  Lares  (2  b.c.). 
Inscriptions  frequently  give  such  phrases  as  Pittas,  Providentia, 
Spes,  Victoria  Augusta.  Common  also  as  a  title  of  legions : 
C.  I.  L.  6.  1406  (Rome,  200  a.  d.)  Leg.  viii  Augusta  pia  fidelis; 
comp.  ib.  3354;  ib.  3508  Augusta  cohors  Hi]  C.  I.  L.  2.  3272 
(circ.  50  A.D.);  4509  (107  a.  d.)  ;  484,  41 14  (circ.  200  a.  d.). 
6.  As  a  name  of  places,  roads,  bridges,  aqueducts,  etc. :  C.  I.  L.  2. 
4701  (2  B.C.)  Augustus  lanus,  an  arch  over  the  Baetis,  where  the 
via  Augusta  to  Gades  begins,  near  Ossigi  on  the  confines  of 
Baetica  ;  C.  I.  L.  2.  2194  (Corduba)  Augustus  pagus ;  2.  2208 
(Corduba,  2nd  cent.  a.  d.)  Augustus  vicus ;  2.  1614,  2343 
Augusta  aqua,  an  aqueduct  at  Igabrum  in  Baetica ;  2.  2886 
Augusta  via,  ib.  4697(79  a.d.).  A  great  number  of  towns  had  this 
title:  e.g.  Bracara  Augusta  in  Spain:  C.  I.  L.  2.  4749  (32 
A.  D.) ;  Emerita  (ib.  492,  al.).  Sometimes  as  subst.  with  gen.  of 
the  tribe  or  people  in  whose  territory  the  town  is  situate :  e.  g. 
Augusta  Bagiennorum  C.  I.  L.  6.  2757,  3896  ;  Taurinoruni  ib. 
1635,  al.;  Fz«(/(?//!'r«w  ib.  3353;  ViromanduorumS!^.  2^2\.  Historia 
Augusta,  imperial  history,  the  title  of  a  work  by  various  authors 
containing  the  history  of  the  later  emperors.  (Properly  =  de- 
clared, proclaimed  as  consecrated.  The  word  stands  to  augur  as 
confoedustus ,  onustus,  venustus,  robustus  Xo/oedus,  onus,  Venus,  robur. 
Comp.  also  arbus-tus  from  arbor.     See  s.  v.  AugTir.) 

Avidus.  Avidus  futuri  in  Hor.  A.  P.  172  (of  an  old  man) 
seems  to  mean  anxious  about  the  morrow  ;  Sen.  Ep.  32.  4  O  quando 
illud  videbis  tempus  quo  scies  tempus  ad  te  7ion  pertinere !  quo  tran- 
quillus  placidusque  eris  et  crastini  neglegens  et  in  summa  tui  satietate  ! 
Vis  scire  quid  sit  quod faciat  homines  avidos  futuri}  Nemo  sibicontigit. 

Aula,  -ae  ("1X77),  subst.  f.,  gen.  aulat  Verg.  A.  3.  354.  1. 

A  court  or  yard  in  front  of  a  house ;  a  Latinized  Greek  word  = 
the  Latin  cohors  or  cors  :  Hor.  i.Epist.  2.  66  {catulus)  ccrvinam 
pellem  latravit  in  aula',  Grat.  Cyn.  167  ipsa  venabitur  aula  Ilia 
tibi.  2.   =  atrium  :  Vitruv.  5.  7.  10  ;  6  (7).  10.  5;  Verg.  A. 

3.  354  aulai  in  medio,  where  Serv.  says  '  aula  '  proprie  dicitur  quae 
concluditur  porticibus  quattuor;  Hor.  i.  Epist.  i.  87  latiis  genialis 
in  aula  est.  3.  A  palace,  court  ;  in  Augustan  Latin  always  of 

a  foreign  or  non-Roman  court,  or  with  this  metaphorical  implica- 
tion: Verg.  G.  2.  ^o^  penetrant  aulas  et  limina  regum;  A.  i.  140  ///(/ 
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se  iactei  in  aula  Aeolus  \  Hor.  i.  C.  29.  7  ;  4.  C.  6.  16  Priami 
aulam  ;  ib.  14.  36  Alexandrea  supple x  .  .  .  vacuam  pa/e/edl  aulam  ; 
2.  10.  8  caret  invidenda  Sohrius  aula;  Val.  Max.  7.  i.  2  ;   Sen.  Ir. 

2.  33.  2;  Mart,  often;  C.  I.  L.  6.  1783  aulae  Divi  Theodosii 
quaestor  (Rome,  431  a.  d.).  Poet.,  Verg.  G.  4.  202  (of  bees)  aulas 
et  cerea  regiia  refingimt ;  4.  90  vacua  sine  regnet  in  aula;  Hor.  3. 
C.  II.  16  immanis  Janitor  aulae  Cerberus;  Prop.  4.  11.  ^  te 
licet  orantem  fuscae  deus  aiidiat  aulae;  Ov.  M.  11.  586  aula 
So?mii ;  Petron.  119.  17  tigris  et  aur a ta  gradients  vectatur  in  aula  ; 
Sil.  6.  216  of  a  snake's  den.  4.  The  court,  i.  e.  the  monarch, 
courtiers,  and  other  surroundings  of  royalty:  Cic  Fam.  15.  4.  6 
omni  auctoritate  aulae  cotnmunita  ;  Tac.  H.  i .  13  prona  in  eum 
aula  Neronis ;  A.  6.  43  aula  et  novo  rege  potiebatur;  and  often  so 
in  Tac;  Suet.  Nero  6  Claud itis  inter  ludibria  aulae  erat.  5. 
Court,  i.e.  court  Ufe  :  Curt.  8.  8  (29).  21  haudquaquam  aulae 
accommodatus.  6.  Court  service:  Amm.  15.  i.  2  hi  qui 
summam  aulam  tenebant ;   26.  7.  6  ad  aulae  varios  actus  admissi. 

Aula,  -ae,  subst.  f  (fem.  from  av\6s),  a  flute  :  Quint.  7.  9.  4 
(punning  on  avkr^Tpis). 

Aulacia,  n.  p.  f :  Enn.  Euhem.  fr.  2. 

Aulaeum,  -i,  subst.  n.  (avKalov).  1.  A  curtain  :  Serv.  G. 

3.  25  "■  aiilaeal  i.e.  velamina  ;  Gloss.  Bodl.  '■  aulaea^  curtina ;  Lucil. 
29.  93  aulaea  obducite ;  Sail.  H.  2.  23.  2;  Hor.  2.  S.  8.  54 
suspensa  aulaea.  Esp.  of  a  theatre  :  Cic.  Cael.  65  aulaetwi  tollitur ; 
Verg.  G.  3.  25  ;  Hor.  2.  Epist.  i.  189  ;  Phaedr.  5.  7.  23  ;  Ov.  INI. 
3.  Ill  ;  Apul.  M.  I.  8;  10.  29  ;  Amm.  16.  6.  3,  al.  Met.,  luv. 
10.  39  pictae  Serrana  ferentem  Ex  umeris  aulaea  togae.  2. 
A  coverlet,  covering  for  couches:  Verg.  A.  i.  697  aulaeis  iam  se 
regina  superbis  Aurea  composuit  sponda  ;  Hor.  3.  C.  29.  15  ;  Curt. 
8.  5.  21,  al.  Lat.  3.  A  kind  of  foreign  dress  :  Non.  p.  537 
M  '  aulaea '  genus  vest  is  peregrinum  ;  Varro  de  Vita  P.  R.  '^  quod 
ex  hereditate  Attalica  aulaea,  chlamydes,  pallae  aureae  .  .  .  Et  est 
tanquam  paludamentum  barbarici  habitus  militaris ;  Gloss.  Bodl. 
'aulaeis,^  vestibus  regiis;  Gloss.  Sangall.  p.  145  Warren,  ^  auleum' 
et '  aulea,'  stragulum  :  genus  cortinae  (i.  e.  curtinae)  regalis. 

Aularius,  adj.,  from  aula,  belonging  to  a  court:  Gloss,  ap.  Mai 
CI.  Auct.  6  ^aularius'  aulicus. 

Aulicoctus,  adj.,  boiled  in  a  pot:  Paul.  p.  23  INI  ' aulicocta' 
exta  quae  in  aiilis  coquebantur,  i.  e.  elixa  ;  Acta  fratr.  Arv.  C.  I.  L. 
6.  2065.  i.  21  (Rome,  87  a.  d.). 
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Aulio  {aula,  a  flute),  a   flute-player  :    Gloss.  Philox.  aulio?ics, 

avXrjTai. 

Auliscus,  -i  (auXtcTKo?),  subst.  m.,  the  little  pipe  at  the  end  of 
a  clyster  :  Gael.  Aur.  Acut.  3.  4.  29  aidisciim,  quern  nos  tibiajn 
dicer  e  poterimus. 

Aulius,  Aulla,  nomina  :  G.  I.  L.  i.  1154  (Gora)  ;  6.  1056.  iv. 
34  (Rome,  205  A.  D.)  ;  6.  2345  (Rome);  9.  45,  46.  82  (Brundi- 
sium). 

Avilonius,  nom.  m. :  G.  I.  L.  6.  1058.  iv.  70  (Rome,  210  a.  d.). 

AiHula,  -ae,  subst.  f.,  dim.  from  aula,  a  pot :  Apul.  j\I.  5.  20  ; 
but  the  following  article  shows  that  it  must  be  much  older. 

Aulularia  (sc.  /alula),  title  of  a  play  of  Plautus,  in  which  a 
pot  full  of  gold  plays  a  part. 

Aulupor  (  =  Auli  puer),  cogn.  m. :  G.  I.  L.  6.  2386  a.  ii. 
(Rome,  200  A.  D.). 

Aulus,  Aula,  praenomina:  G.  I.  L.  i.  625,  1491,  1281 
(where  it  is  spelt  Olus) ;  common  in  Latin. 

Aulusanus,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  6.  2601  (Rome);  spelt  Aulu- 
zanus,  C.  I.  L.  6.  2991,  3397  (Rome). 

Aunia,  cogn.  f :  G.  I.  L.  2.  146  (Villavi90sa  in  Lusitania) ;  ib. 
833  (Gapera,  Lusitania). 

Aunus,  n.  p.  m. :  Verg.  A.  11.  700. 

L  Aura,  -ae,  ancient  gen.  s.  aurdi  Verg.  A.  6.  747  ;  subst.  f 
1.  Breath,  air,  vapour,  wind,  breeze  ;  very  common  in  Latin ;  often 
in  pi.  (a)  Enn.  A.  21  per  iener as  caliginis  auras;  Pacuv.  363 
terra  exalat  aur  am  ;  Lucil.  30.  73  simul  ac  paulo  vementius  aura 
Inflarit fluctus ;  Lucr,  i.  853  ignis  an  umor  an  aura  ;  4.  11 80  aura 
una  ynodo  (a  single  breath) ;  Gatull.  64.  90  aura  .  .  .  distinctos  educit 
verna  color es  ;  ib.  282  aura  .  . .  tepidifecunda  Favofii .  .  .paritjlores  ; 
Lucr.  I.  801,  805  aurae  aeris  ;  i.  771  auras  aerias  ;  so  often  Verg. 
and  other  poets  have  aurae  a'e'riae  (e.  g.  Verg.  A.  5.  520  ;  Ps.  Tib.  4. 
I.  127).  (b)  Of  the  breath  of  life,  aurae  vi/ales  :  Lucr.  3.  405  ; 
Verg.  A.  I- 387,  3.  339.  (c)  Ad  auras,  in  auras,  to,  into  the 
air  or  sky:  Verg.  G.  2.  363,  and  often  elsewhere;  A.  2.  158,  2. 
259,  4.  388  su6  auras;  Hor.  i.  G.  28.  8  Tithonusque  remolus  in 
auras;  Ov.  ]\I.  5.  641,  10.  11,  9.  704,  al.  poet.  (d)  Exhalation: 
Lucr.  6.  221  sulpuris  auras.  (e)  Odour:  Lucr.  2.  851  olivi 
Naturam,  nullam  mittii  quae  imribus  auram;  Verg.  G.  4.  417 
dulcis  compositis  spiravil  naribus  aura;   3.   251  ;    INIart.   3.  65.   2 

c  c 
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Corycio  quae  venit  aura  croco  ;  Val.  Fl.  5.  589  multa  spiral  coma 
flexilis  aura;  Stat.  Theb.  10.  46  pmgues  ab  ovilibus  aurae.  (f) 
Of  heat :  Ace.  ap.  Non.  p.  227  M  aura  Volcani  vorax ;  Varro 
Eum.  5   simul  ac  .  .  .  solis  cah'dior  visa  est  aura.  2.  Met., 

a  breath,  breeze:  Cic.   Mur.  35  aura  rumoris ;  Sest.   loi  ;  Verr. 

1.  35  auram  aJiquam  adflari  volmitatis  eorum  qui,  etc. ;  Har.  Resp. 
43  Sulpicium  .  .  .  longius  papillaris  aura  provexit;  Verg.  A.  6.  816 
popuJaribus  aiiris  ;  7.  646  a^  nos  vix  tenuis  famae perlabitur  aura; 
Ov.  Am.  2.  9.  33  incerta  Cupidinis  aura;  Li  v.  3.  33.  7  aurae 
popular  is  c  apt  at  or  ;  6.  11.  7  ia7n  aura,  non  consilio  ferri ;  22.  26.  4 
auram  favoris  papillaris ;  30.  45.  6  Africajii  cognomen  militaris 
prius  favor  an  popular  is  aura  celebravcrit ;  42.  39.  i  levi  aura 
spei  obiecta.  (If  not  the  Greek  avpa  Latinized,  from  the  base  an-, 
to  blow.) 

IL  Aura,  -ae,  subst.  f.,  splendour,  brightness;  originally  the 
fern,  of  the  adj.  of  which  aurian  is  the  neuter:  Nonius  p.  245 
'  aura  '  splendor ;  so  Serv.  on  A.  6.  204  quoted  by  Non.,  discolor 
unde  auri  per  ramos  aura  refulsit.  So  perhaps  Cic.  Sest.  loi 
quern  iieque  pericuU  iempestas  neque  honoris  aura  potuit  umquam  de 
suo  cursu  .  .  .  detnovere;   Hor.   i.  C.  5.   11   nescius  aurae  Fallacis ; 

2.  C.  8.  24  tua  ne  retardet  Aura  maritos ;  Prop.  2.  27.  15  si  modo 
clamantis  revocaverit  aura  puellae. 

Auraria,  in  the  sense  of  a  tax  on  trade  :  Cod.  Theod.  12.  6.  29 
lit  ex  corpore  negotiatorum  ad  suscipiendain  tuendamque  aurariae 
nostrae  rationefn  apponeretur  idoneus. 

Auratilis,  -e,  adj.  from  aiirare,  gold-coloured:  Solin.  15.  28 
(his  authority,  Plin.  37.  119,  has  aureus). 

Auratdr,  -oris,  subst.  m.  (aurare),  a  gilder  :  Gloss.  Philox. 
aurator  xpi'o'wrr/s,  auratores  xpva-coTai 

Aurea,  -ae  (or  auria),  subst.  f.,  a  bridle  fastened  round  the 
ears  of  a  horse:  Paul.  p.  8  M  'aureas'  diccbant  frenum  quod  ad 
aures  equorum  religabatur ;  so  O.sbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  47. 
(From  auris ;  not  to  be  confused  with  orea  from  oj.) 

Aureax,  -acis,  subst.  m.,  (?  aurea  ?).  1.  A  charioteer :  Paul. 

p.  8  M  ^aureax'  auriga;  Gloss.  Philox.  aureax  'nnraaTTjs.  2.  A 
single  horse  driven  in  harness  :  Gloss.  Philox.  '  aureax '  solitarius ; 
Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  ^aureax'  equus  solitarius.  So  Gloss. 
Sangall.  p.  144  Warren  '■aureax''  neque  (for  equus)  solitarius. 

Aurelius,  sometimes  spelt  Aurcllius,  as  C.  I.  L.  2.  2661  (216 


Aureus  —  Auricularis.  387 

A.D.)  6,  570,  1062,  1245  (Rome,  beginning  of  3rd  century  a.  d.)  ; 
nomen  m.,  oflen  in  inscr.  and  lit.  Of  things  made  by  an  Aurelius  ; 
Aurclia  via  C.  I.  L.  2.  1371,  6.  1462;  lex  Cic.  Phil.  i.  20,  al. 
Lat.  Aurclmm  forum,  name  of  a  town  in  Etruria  :  Cic.  Cat.  i.  24. 
Aiireliuin  tribunal  and  Aurelii  gradus'.  Cic.  Sest.  34;  ad  Quirit. 
13  ;  Cluent.  93  ;  Flacc.  66.  Paul.  p.  23  M  says  that  the  old  form  of 
the  word  was  A  uselius,  and  that  the  family  was  Sabine,  ex  Sole  or  la. 
This  is  generally  supposed  to  point  to  a  connexion  between 
Aurelius  and  ush-  {ur-o,  Aur-ord),  to  burn  or  shine. 

Aureus  as  subst.,=  a  gold  piece  of  money,  from  the  time  of 
Caesar  to  that  of  Nero  =  8.185  grains,  or  rather  more  than  a 
guinea,  and  varying  in  value  after  Nero's  time:  Liv.  38.  11.  8,  44. 
26.  4;  Curt.  9.  I.  6;  Petron.  13;  luv.  7.  122;  C.  I.  L.  6.  2998 
(Rome,  229  A.D.)  aurios  (sic);  al.  saep. 

Aurgitanum   munieipium  (Aurgi   in   Baetica):    C.  I.  L.  2. 

1685  (c.    100  A.  D.). 

Aurichalcum,  -i.  1.  Name  of  a  superior  kind  of  copper, 

in  colour  and  appearance  resembling  gold :  Paul.  p.  9  M  aurichal- 
cum vel  orichalcum  quidam  putant  compositiim  ex  acre  et  auro,  sive 
quod  colorcm  hahcat  aureum.  Orichalcum  sane  dicilur  quod  in 
mo7iiuosis  locis  invenitur.  Charis.  pp.  38,  328,  however,  mentions 
aurichalcum  and  orichalcum  as  different  metals.  Plin.  34.  2,  4  (of 
a  superior  kind  of  copper) :  37.126;  Suet.  Vit.  5  pro  auro  et  argento 
stamium  et  aurichalcum  supposuit;  Ulp.  Dig.  30  fr.  4  si  quis  putet 
auri  appellatione  elect  rum  vel  aurichalcum  contineri;  Vulg.  Eccle- 
siasticus  47.  20  collcgisti  quasi  aurichalcum  aurum  ;  Apoc.  i.  15,  2. 
i2>  pedes  eius  similes  aurichalco.  2.  A  fabulous  metal  surpass- 

ing gold  in  value:  Plant.  Cure.  202  R  auro  contra  cedo  7nodestum 
amatorem  .  .  .  Cedo  mihi  contra  aurichalco,  quoi  ego  sano  serviam ; 
Ps.  688  R  aurichalco  contra  non  car  urn  fuit  Meum  mciulacium  ; 
Mil.  657  Rib.  aurichalco  contra.  (It  is  doubtful  whether  orichalcum 
and  aurichalctim  are  really  the  same  words  :  if  they  are,  o^^dxaKKOi 
must  have  been  first  mispronounced  aurich-,  and  then  misunder- 
stood in  popular  Latin,  which  represented  it  as  more  precious  than 
gold.) 

Auriehalcus,  adj.,  of  aurichalcus  or  brass:  Von.  Fort.  Vit.  Rad. 
26  lamminam  aurichalcam ;  Marc.  Dig.  18.  i.  4.",  si  ras  auri- 
chalcum pro  auro  vendidisset  ignarus ;    Gloss.    Phiiox.  aurochalca 

{sic\  Kpa^niTivd. 

Auricularis,  adj.  from  auricula,  belonging  to  the  cars;   Cod. 

c  c  2 
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lust.  10.  50.  2  {sz  I.  c.)  atiriculari  morbo;  Isid.  Or.  11.  i.  71 
digitus  quintus  auricularis,  pro  eo  quod  eo  aurem  scalpiiniis. 

Auricularius.  1.  Adj.  from  auricula  (and   oricuhi),  be- 

longing to  the  ears:  Cels.  5.  28.  12  (p.  215  D)  oricularius  clyster; 
so  6.  7.  3  (p.  241  D) ;  7.  30.  3  (p.  320  D)  oricularium  specilhan; 
Inscr.     Or.     4227.  2.    As    subst.,    auricularius  =^  ■^l    privy 

councillor;  Vulg.  2  Reg.  23.  2'^  fecit  cum  auricularium  a  secreto. 
3.  Glossed  as  =  wTaKoua-rjjf,  a  listener :  Gloss.  Cyrill.  oiTaKovaTfjs 
aurictilarius. 

Aurietas,  -atis,  subst.  f.,  the  gleam  of  gold :  Gloss,  ap.  Mai  CI. 
Auct.  6  '  aurietas  '  auri fulgor , 

Aurificina,  -ae  {aurifex),  a  goldsmith's  shop :  Gloss.  Cyrill. 
xpva-oxoe'iov  aiirificina. 

Aurifossdr,  -oris,  subst.  m.,  a  worker  in  gold  mines  :  Cassiod. 
Hist.  Trip.  1 1 .  1 5  Persae  aurifossores. 

Auriga,  -ae,  subst.  m.  and  f  1.  The  driver  or  manager 

of  a  horse  :  spelt  origa  Varro  R.  R.  2.  7.  8,  2.  8.  4.  Caes.  G.  4. 
33 ;  Cic.  Att.  13.  21.  3 ;  Rep.  ap.  Non.  p.  292  M;  Varro  R.  R.  2. 
7.  8  per  origam  :  sic  appellatur  qui  admittit;  Verg.  A.  12.  85  cir- 
cumstant properi  aurigae  (where  Serv.  says  '  aurigas '  pro  agasonibus 
posuit),  al.  saep.  Lat.  2.  Met.,  Ov.  Trist.  i.  4.  16  aurigam  video 

vela  dedisse  rati;  Col.  3.  10.  9  auriga  rectrixque  memhrorum  anima. 
3.  The  name  of  a  constellation  :  Cic.  N.  D.  2.  1 10,  al.  Lat.  (Prob- 
ably from  OS  and  ago :  for  aur-  comp.  the  form  ausculor  =  osculor, 
and  for  the  termination  from  ago  comp.  biga,  triga,  quadriga. 
Vanicek  prefers  to  connect  the  word  with  a  supposed  aurus  = 
swift :  comp.  avpos  =  raxvs,  and  Skt.  arv-dnt,  running,  swift.  In  the 
case  of  auriga  being  connected  with  as,  the  an-  may  possibly  be  a 
mere  indication  of  a  long  <?,  as  in  Fau-nus  =  Fo-a-nus ;  so  Havet.) 

Aurini,  name  of  a  community  in  Etruria,  afterwards  called 
Saturnijii:  Plin.  3.  52. 

Auripigmentum,  -i,  subst.  n.,  a  brilliant  yellow  earth  used  by 
painters  for  colouring,  orpiment :  Vitruv.  7.  7.  5  auripigmenttim, 
quod  dpa-fi/iKov  Graece  dicitur,  foditur  Ponto ;  Scribon.  Larg.  227; 
Cels.  5.  5 ;  Plin.  33.  79  quod  in  Syria  foditur  pictoribus  in  summa 
tellure  auri  colore  sed  fragile,  lapidinn  spectilariiwi  juodo;  35.  30. 
49  ;  Gael.  Aur.  Chron.  4.  8.  117;  Isid.  Or,  19.  17.  12,  al.  Lat. 

Auroresco,  -is,  -ere,  verb  inceptive  from  aurora,  to  dawn : 
Arnob.  lun.  Confl.  de  Deo  Trino  et  Uno  i.  18  aurorescente  die. 

Auroro,  -as   {aurora).  1.  To   shine   like    the   morning : 
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Varro  S.  M.  121  Biich.  mirorat  osirinum  hie  indutus  supparum. 
2.  Trans.,  to  illuminate  or  shine  upon :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6 
'  aurorans  '  inlumhians ;  so  Gloss.  Bodl. ;  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct. 
8.  p,  56  '  anrorare '  inliiminare,  clan'ficare,  inradiare. 

Aurusius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  2541  (Rome). 

Ausci,  name  of  a  people  in  Gallia  Aquitania:  Caes.  G.  3.  27.  1  ; 
Mela  3.  20;  Plin.  4.  108;  Amm.  15.  11.  14. 

Ausculani,  the  inhabitants  of  Ausculum  (q.  v.):  Plin.  3.  105. 

Ausculor,  -ai'is,  the  old  form  o^ osculor,  to  kiss:  Paul.  p.  28  M 
'  auscidari'  dicebant  antiqui pro  '  oscidarV  \  Placidus  p.  1 1  D  '  aiiscu- 
laius'  oscidatus.  (In  Plaut.  Cure.  52  R,  Mil.  176,  288  Rib.,  where 
Fleckeisen  and  Lorenz  printed  ausculor,  the  INISS.  give  osc-^ 

Ausciilto,  -as,  to  listen.  (a)  Abs.,  Plaut.  True.  95  R  ad  fores 
auscultate,  and  al.  Plaut. ;  Caecil.  196  audire,  non  auscultare  (to  hear, 
not  to  listen) ;  Pall.  Inc.  Inc.  73  Ribbeck  audio,  haud  ausculto ;  Cato 
Or.  40.  I  ita  est  cupidus  orationis  ut  conducat  qui  auscultet;  Afran. 
265  hinc  auscultavi  procul ;  Ter.  And.  664  qui  auscultaverim,  and 
oii&xv  auscuUa\  listen!  Pompon.  12  auscultare  disce,  si  nescis  loqui; 
Hor.  2.  S.  7.  I  iamdudum  ausculto.  Impers.,  Plaut.  Merc.  465  R 
auscultahitur.  (b)  With  a  verbal  clause :  Plaut.  Amph.  300  R 
auscultet  quae  loquar;  Trin.  148;  Cure.  279  R  auscultemus  quid 
agat;  Poen.  822  R  ausc.  quid  habeat  sermonis;  Ter.  Eun.  100  sed 
hue  qua  gratia  Te  accersi  iussi,  ausculta.  (e)  With  dat.  of 
person,  to  listen  to,  hearken  to  :  so  sometimes  =  to  defer  to,  obey  : 
Plaut.  Aul.  237  R  ausculta  mihi;  Trin.  662  nisi  mi  auscultas; 
al.  saep.  Plaut.;  Enn.  Tr.  329  mihi  ausculta;  Ter.  And.  209  a7i 
auscultem  semi  so  Ad.  906;  Cato  R.  R.  5.  4  cui  iussus  siet  aus- 
cultet; Varro  L.  L.  6.  83  hi  auscultare  dicmitur  qui  dictis  parent; 
Cic.  Rose.  Am.  104  mihi  ausculta.  (d)  With  ace.  of  person 
listened  to:  Plaut.  Aul.  497  R  hunc  ausculto  lubens;  Pseud.  523  R 
te  ausculto  lubens ;  Afran.  306  ne  ego  illos  velitantes  ausculto  lubens. 
(e)  With  ace.  of  the  thing  heard:  Plitut.  Pseud.  427  R  qui auscul- 
iant crimifia  ;  Merc.  477  R  omnia  istaec  auscultavi;  Ter.  Heaut.  771 
sed  porro  ausculta  quod  superest  fallaciae.  (From  aus-  the  base  of 
auris.  The  second  part,  cultare,  is  not  so  clear :  VaniCek  mentions 
with  approval  the  theory  that  cul-  represents  ^ru-  or  clu-,  to  hear.  It 
seems  more  probable  that  ausculto  is  from  a  lost  dim.  from  the  base 
aus-,  ausculum,  the  ear  :  comp.  os-culum  from  os  :  and  that  ausculto 
is  a  denominative  verb  from  a  lost  auscultum,  which  stood  to 
ausculum  as  virgultum  to  virgula.  The  verb  would  thus  mean  to 
apply  the  ear,  as  osculari  means  to  apply  the  lips.) 
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Ausculum,  old  form  of  oscidum,  a  kiss:  Prise,  i.  p.  39  K; 
found  in  Plaut.  Amph.  716,  800  R. 

Ausculum,  name  of  a  town  in  Apulia:  C.  I.  L.  9.  665;  also  called 
Osciilian:  Fest.  p.  197  M,  s.  v.  Oscuhma pugna.  In  MSS.  (e.g.  of 
Florus  I.  13  (18);  Frontin.  Strat.  2.  3.  21)  wrongly  wniiaxx  A saihim. 

Ausius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  160  a  (Rome,  142  a.  d.). 

Auspicius,  nom.  m. :  Sulp.  Sev,  D.  2  (3).  7.  i. 

Austlus,  nomen  m.,  C.  I.  L.  9.  2870  (Histonium  of  the  Frentani). 

Austro,  -as  {Aiister),  to  be  stormy  or  rainy:  Gloss.  Philox. 
austrans  voriCav,  vypaivcov  ;  comp.  Gloss.  Sangall.  p.  144  Warren, 
'  austrare  '  humidum  facer e. 

Aut.     The  following  uses  deserve  notice.  1.  Distributive  : 

aut  —  ant  =  alius  —  alius,  hie  —  hie :  Sail.  I.  60.  4  mo7iere  alii,  alii 
horlari,  aut  vianu  significare  aut  niti  corporibus ;  C.  56.  3  ceteri  ut 
quemque  casus  armaverat,  sparos  aut  lanceas,  alii  praeacutas  sudes 
portabant:  Vaiyo  L.  L.  5.  i.  10  verba  sunt  aut  nostra  aut  aliena  aut 
oblivia;  Verg.  G.  4.  166  stmt  quibus  ad portas  cecidit  custodia  sorti, 
Inque  vicem  speculantur  aquas  et  nubila  eaeli,  Aut  oner  a  accipiunt 
ve7iie7itum,  aut  agmine  facto  Ignavum  fucos  pecus  a  praesepibus 
arcent ',  A.  7.  164  aut  aeris  tendimt  areus,  aut  le?ita  laeertis  Spieula 
coniorquent :  Tag.  A.  i.  16  ob  iustitiu7n  aut  gaiidiu?)i  intermiserat 
solita  munia  {=  alia  ob  iustitium,  alia  ob  gaudium);  Halm,  in  his 
critical  note  on  this  passage,  quotes  A.  i.  55  Arminium  ae  Segestem, 
insigne?n  utrumque  perfidia  in  nos  aut  fide;  4.  47  quod  magna  vis 
armata   aut  incondita   tuebatur.  2.   =  nunc  —  mine ;    some- 

times =  et  vicissim:  Xac  A.  11-38  quod  {ferru7?i)  frustra  iugulo 
aut  pec  tori  per  trepidationem  admovens ;  12.12  barbarorum  ijnpetus 
acres  cimctatione  latjguescere  aut  in  perfidiam  mutari;  H.  2.  92 
Vitellium  subitis  offensis  aut  intempcstivis  blanditiis  viutabikm,  and 
elsewhere  in  Tag.  3.  Atit,  almost  =  at,  sed  (in  late  Latin)  : 

Ennod.  C.  i.  7  aut  si;  1.  281  aut  potius  ;  Sedul.  Carm.  Pasch. 
praef.  7  aut  si;  so  Pasch.  Op.  praef.  p.  175  (Hartel).  4.  Aut 

=  an  (in  late  Latin):  Ennod.  Ep.  7.  31  aut  forte  putas ;  8.  17  aut 
quae  confidam  ?  and  elsewhere  in  late  writers.  5.  Aut  =■  sive : 

Ennod.  Ep.  9.  27  aut  studio  aut  neglegentia  evetierit  non  probatur; 
Dictio  21  p.  489  HdiTtel  ferri  nexus  incur  ram  aut  gulae  vecfigal 
exhibeam,  xma  condicio  est;  Claud.  INIam.  Stat.  An.  i.  23  aut  noji 
saepe  usu  evenit ;  often  in  Lucifer  Calarit.  and  Salvian  G.  D. 

Authenticus,  in  the  sense  of  real,  actual :  Claud.  INIam.  Stat. 
An.  I.  2.  p.  25  (Engelbrecht)  autkenticorum  tractatores  (real  events). 

Autronius   and   Autronia,   nomina:    C.  I.   L.   i.   227,  228 
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(c.   214  B.C.);    ib.   740  {^^  B.C.),  and   elsewhere    in   inscr.    and 
literature. 

Autumator  {aii/umo),  one  who  names :  Gloss.  Philox.  au/iwialor 

ovofjiacrTijs. 

Autumno,  -as  {au/ia/inus).  1.  To  bring  autumn:  Plin.  4. 

124  Corns  autumnat.  2.  To  be  autumnal:  Plin.  2.   136  ?'« 

Italia  aer  .  .  .  semper  quoda?n  modo  vernal  aul  aulinnnal.  3. 

To  collect  the  fruits  of  autumn:  Conim.  Cruq.  Hor.  2  C.  5.  10 
'  auluniTiare  '  {esl)  fruclus  colligere. 

Auxentiiis,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1725  (Rome,  430  a.d.);  Sulp. 
Sev.  Chron.  2.  39.  6. 

Axamenta,  -orum  {axo),  songs  composed  by  the  Salian  priests, 
in  which  all  the  gods  were  mentioned :  Paul.  p.  3  I\I  '  axamenta ' 
dicehantur  canm'na  Saliaria,  quae  a  Saliis  sacerdolibiis  canebanlur, 
in  universos  Semoncs  coviposila ;  Gloss.  Philox.  axamenta,  o-tIxol  eVl 

6vaiav  'HpaKXeovi, 

Axitio,  -onis,  subst.  f. :  explained  by  Placidus  p.  8  D  as  =  con- 
spiratio, /actio.  Probably  from  lost  adj.  axes,  -Vis;  Paul.  p.  3  i\I. ; 
comp.  Gloss.  Philox.  axitas  (?  axites  or  axitai )  dnoT(\ecrfiaTiKai. 

AxitiosuS;  -a,  -um.  {axitio),  explained  by  Servius  Clodius  quoted 
by  \'arro  L.  L.  7.  66  as  =  begging  or  supplicating  together  {con- 
supp/icatrix) ;  Varro  there  quotes  from  Plautus's  Astraba  axitiosae, 
annonam  caram  e  vili  concinnant  viris ;  and  from  his  Sitellitergus, 
viulier  es,  uxor.  Cuia  vis  ?  Ego  novi,  scio  axitiosam,  adding  ut  ab 
una  faciendo  factiosae,  sic  ab  una  agendo  *  actiosae '  et  '  axitiosae ' 
dictae;  Paul.  p.  3  I\I  '  axitiosi' /actiosi  dicebantur ,  cum  pliires  una 
quid  age  rent  /acerentque. 

Axo,  -as,  freq.  from  lost  verb  ago,  to  say  (see  Adagio) :  to  make 
mention  by  name  :  Paul.  p.  8  '  axare '  nominare. 

B. 

The  position  of  the  vocal  organs  in  pronouncing  this  letter  is 
thus  described :  ]\Iar.  Vict.  p.  32  'K  b  et  p  dispari  inter  se  oris  officio 
expriinuntur.  Nam  prima  {b)  exploso  e  ?nediis  labris  sono,  sequens 
compresso  ore  velut  introrsum  at tr acta  oris  ictu  cxplicatur;  Mart. 
Cap.  3.  261  b  labris  per  spiritus  i7npetiim  reclusis  edicimus.  In 
Terentianus  Maurus  this  distinction  between  b  and  p  is  wrongly 
reversed.  As  an  abbreviation  B  may  stand  for  bovem,  badius,  bonus 
and  its  cases,  bene,  beneficiarius  ;  and  sometimes  (in  consequence 
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of  the  confusion  between  h  and  v  in  popular  pronunciation)  for 
hixit  (=  vixit)  and  hcterayius  (=  veto-anus). 

Babiger,  an  adj.  explained  in  many  glossaries  as  =  siulhis : 
also  given  in  the  forms  baliger  and  hrahiger  (see  Lowe  P.  G.  p.  54). 
Probably  a  corruption  for  barbiger,  bearded,  and  so  senile  or  old- 
fashioned.  (Perhaps  the  glosses  '  barbo '  barunculus,  '  barbo '  ^dKrjkos, 
quoted  by  Lowe  P.  G.  p.  65,  may  be  explained  in  the  same  way.) 

BabuUia,  nom.  f,  :  C,  L  L.  9.  486  (Venusia). 

Baburius,  nom.  m. :  C.  L  L.  9.  4778  (Forum  Novum). 

Baburrus,  foolish  :  Placidus  p.  1 3  D  '  baburra '  stulta,  inepta  ; 
so  Isid.  Or.  10.  31  ;  Gloss.  Philox.  baburra  a(t)p(ov,  dvorjros,  /xaraios. 
Perhaps  to  be  read  in  Apul.  M.  4.  14  for  babulus  of  the  MS. 

Bacapiilus,  -i,  and  bacapulum,  a  bier ;  Glosses  quoted  by 
Lowe  P.  G.  p.  55  ;  sometimes  found  in  the  form  bacabulus,  some- 
times bacaulum  and  baccaulus. 

Bacarid  (Baccha\  glossed  as  =  rropvoStdKoi/os  in  Gloss.  Philox. 

Baceolus,  adj.,  a  colloquial  word  ■=  stulius :  Suet.  Aug.  87 
cottidiano  sermone  quaedam  .  .  .  usurpasse  eu7n  .  .  .  ponit  adsidue  .  .  . 
pro  stidto  '  baceolum.'  (A  gloss  quoted  by  Lowe  P.  G.  p.  57  gives 
'  bacerus '  bar 0  f actus  in  vitris,  and  others  simply  baro /actus,  which 
has  rightly  been  emended  baro,/atuus  ;  probably  m  vitris  stands 
for  intptus.) 

Bachi  antiqui:  so  Gloss.  Epinal.  p.  5.  C.  1.  38  and  other 
glossaries.  This  gloss  is  to  be  emended  by  the  aid  of  another  in 
Gloss.  Bodl.,  '  Veieris  bachi,'  vini.  Bachi  antiqui  arose  simply 
out  of  an  inversion,  bachi  veteris  for  veieris  bachi;  we  should  there- 
fore read  Bacchi  veteris,  antiqui  vitii. 

Baeto,  -is,  -ere,  to  go:  Non.  p.  77  ^  baetere,'  id  est  ire  (so  the 
Harleian,  not  betere);  perf.  subj.  baesim  :  Plant.  Cure.  141  R  ;  jMerc. 
464  R;  Stich.  608  R;  Pacuv.  INIedus  and  Niptra  ap.  Non.  I,  c.  ; 
Varro  rov  narpos  to  naidlov  ib.  foras  baetere ;  Gloss.  Philox.  baesis 
npoafXdrjs.  A  deponent  form  bitor  or  betor  is  preserved  in  the 
glossaries ;  Gloss.  Sang.  '  betere,'  vade,  proficiscere ;  see  Glossae 
Nominum  pp.  196,  197  Low'e. 

Ballena,  -ae,  a  whale  :  this  spelling  is  given  by  B  in  Plaut. 
Rud.  545  R,  the  Pithoeanus  of  luv.  10.  14,  and  good  ]MSS.  of 
Paul.  p.  31  I\I;  the  Glossae  Servii  give  bellatta  (i.e.  ballena);  Isid. 
Or.  12.  6.  7  derives  it  from  ^aXXeiv,  an  etymology  which  may 
account  for  this  orthography,  balaena  {(pdXaiva)  being  right. 
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Balteo,  -as,  verb  den.  from  bal/eus,  to  belt,  gird  :  Gloss.  Hild. 
'  lalteat'  cingit;  Martianus  Capella  5.  427  pectus  .  .  .  coloribus 
halteatum. 

Bardaicus,  adj.,  Bardaic  or  Gaulish:  luv.  16.  13  hardaicus 
calcetis,  where  the  scholiast  remarks  of  '  Bardi^  est  aiitem  gens 
Gallorum ;  Mart.  4.  4.  5  uses  bardaicus  alone  for  bardaicus  calceus 
(three  good  INISS.  however  give  Vardaicus) ;  Capitolin.  Pertinax 
8.  3  bardaici  ciiciilli.  (INIayor  on  luv.  1.  c.  takes  Bardaicus  or 
Vardaicus  to  come  from  Vardaei,  the  name  of  an  Ill}rian  tribe.) 

Bargena,  or  bargina,  -ae,  explained  by  Caper  Orth.  p.  103  as 
cui  genus  barbaricinn  si  I;  glosses  to  the  same  effect  are  quoted  by 
Lowe  P.  G.  pp.  64,  65.  Martyrius  p.  175  K  says  qiwd  in  glosse- 
matibus  rcpperi  '  bargina '  tj  npoacpojinjais  ^ap^apiKt] ;  Gloss.  Philox. 
harginna  ^dpjSapos,  -rpoa-^avria-is  ^ap^dpov.  (Perhaps  a  popular  con- 
traction for  barbarigena.) 

Bargus,  stupid :  Glossae  Nominum  p.  2 1  Lowe  '  bargus '  in- 
genio  car  ens  ;  Gloss.  Cyrill.  acjiVTjs,  bargus,  sine  genio ;  so  INIartyrius 
p.  175  K  (not  to  be  confused  with  bardus). 

Baro,  -onis.  1.  An  officer's  servant,  so  used  generally  for 

a  great  strong  hulking  fellow  ;  Schol.  Pers.  5.  138  'barones'  dicuntur 
servi  militu7n,  qui  utique  stultissimi  sunt,  servi  scilicet  stultorion  \ 
Isid,  Or.  9.  4.  31  mercennarii  sunt,  qui  serviunt  accepta  mercede : 
idem  et  '  barones '  Graeco  nomine,  quod  sint fortes  in  laboribus,  ^apvs 
enim  dicitur  gravis,  quod  est  fort  is.  From  a  misunderstanding  of 
fortis  (strong  to  carry)  may  have  arisen  Gloss.  Philox.  baro  av^p ; 
Osbern  ap.  Lowe  P.  G.  p.  64  '  barones  'fortes  in  bello.  Petronius 
53  baro  (a  great  strong  fellow)  constitit ',  63  baro  ille  longus.  2. 
A  lubber,  lout,  blockhead :  Gloss.  Sang,  (see  also  glosses  ap. 
Lowe  P.  G.  p.  ^'j)bacelus,  baro,fatuus.  Cic.  Fin.  2.  76  nos  barones 
stupemus\  Div.  2.  144  baro  !  (you  dolt !);  Fam.  9.  26.  3  ilk  baro 
te  putabat  quaesiturum ;  Att.  5.  11.  6  Patronem  et  reliquos  barones; 
Pers.  5.  138.  (Perhaps  from  barrus,  an  elephant;  a  hulking,  ele- 
phantine fellow.) 

Bascauda,  -ae,  subst.  f . :  defined  by  Schol.  luv.  12.  46  as  vas 
ubi  calices  lavabantur,  vel  cacabus ;  by  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  63 
as  conca  aerea  :  probably  therefore  a  large  brazen  vessel.  This 
meaning  would  very  well  suit  the  context  of  luv.  1.  c,  where  men- 
tion is  made  of  metal  vessels  of  several  kinds,  though  INIayor  takes 
il  to  =  our  basket;  luv.  12.  46;  Mart.  14.  99.  i  barbara  de pictis 
veni  bascauda  Britannis. 
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Bassus,  adj.,  coarse,  thick,  fat :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  66 
'  dassus/  crassus,  phiguis,  obesus  ;  Martyrius  de  B  et  V  p.  176  K 
'  dassies,'  id  esl grassus  {crassus?)  in  glossematihus  repperi;  Gloss. 
Cyrill.  Tra^vs  bassus,  grossus,  crassus  ;  naxvs  vTroKopia-TiKus,  bassulus ; 
TTax(>Tr]s  bassililas.     Frequently  as  cogn.  m. 

Bassus,  -us,  subst.  of  uncertain  meaning,  perhaps  a  bastard 
Latin  equivalent  for  the  Greek  basis,  gait :  Prob.  Inst.  p.  115  K  j/ 
Bassus  nomen  prop7-ium  esse  reperiatur,  adformam  '  docti'  per  omnes 
casus  declinetur  :  sin  vero  bassus  nomen  appellativum  esse  inveniatur, 
ad  exemplum  ' flue i us'  per  omnes  casus  flectatur ;  Appendix  Probi 
p.  193  K  risu,  cantu,  amplexu,  complexu,  bassu,  gesiu  ;  so  ib.  p. 
203  Bassos  is  distinguished  from  basstis. 

Basterna,  -ae,  a  Utter  carried  by  mules  or  asses :  Isid.  Or.  20. 
12.  5  '  basterna  '  vehiculum  itineris,  quasi  v ester na,  mollibus  stramentis 
compositum,  quod  duobus  animalibus  deportatur ;  so  Gloss.  Ball. ; 
Gloss.  Epinal.  5  E  31  'basterna'  similis  currui de  corio  tota,  et por- 
tatur  semper  ab  hominibus  vel  asinis,  nuUam  roiam  habefis.  The 
instances  quoted  are  Pallad.  7.  2.  3;  Lamprid.  Heliog.  21.  7; 
Amm.  14.  6.  16  ;  Anth.  Lat.  loi  (Riese). 

Basus  =  (^aXAo'y :  Gloss,  ap.  jMartyr.  p-  167  K. 

Batillum,  see  Vatillum. 

Bati6ca,  -ae,  or  batiSla.  The  form  batiola  is  given  by  No- 
nius p.  545  ;  Gloss.  Cyrill.  (vatiola) ;  Glossae  Nominum  p.  21  Lowe, 
and  Gloss,  ap.  INIartyr.  p.  167  K;  batioca  by  the  INISS.  of  Plautus 
Stich.  694  R;  Placidus  p.  13  D;  and  Gloss.  Ball.  In  the  passage 
of  Placidus  the  Corsianus  reads  bactioca,  and  Arnob.  2.  2'^pattioca, 
so  that  the  right  spelling  may  be  battioca.  A  gold  or  silver  cup 
(or  saucer  ?)  for  sacrificing :  Placidus  1.  c.  patera  argentea  ad  sacri- 
ficandum  ;  so  Gloss.  Ball. ;  Glossae  Nominum  p.  21  Lowe  '  battiola' 
calix  latus,  non  angusfus  ;  Gloss,  ap.  jMartyr.  1.  c.  batiola  liorripiov ; 
Gloss.  Cyrill.  irorripiov  cpiaXoeibes,  haec  vatiohi ;  Plaut.  Colax  ap.  Non. 
1.  c.  battiolam  auream  octo  pondo  habebam  ;  Stichus  694  R  battiocis 
bibunt :  nos  nostra  Samiolo  poterio,  etc. 

Battuatdr,  -oris,  subst.  m.  ag. :  glossed  by  INIartyrius  p.  178  K 
as  =  /Sao-ano-TTj? ;  by  Glossae  Nominum  p.  22  Lowe  as  cibator 
farinae,  vel  similae  collector.  (Perhaps  originally  =  one  who  pounds 
in  a  mortar  ?) 

Baucalis,  -is,  subst.  f.,  Greek  ^avKoKis,  an  earthenware  wine- 
cooler  =  gillci,  gello,  or  gallo ;  Gloss,  ap.  INIai  CI.  Auct.  6.  7  '  bati- 
calein  '  gelloiiem  ;  so  Gloss.  Ball.,  Hild.,  Epinal,  and  other  glosses. 

Belutus,   adj.,  like  a   beast:    Paul.  p.  34  INI.  'belutus''  beluae 
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st'mih's  ;  so  Gloss.  Philox.;  Glossae  Nominum  p.  23  Lowe  '  beluatus ' 
bestiae  similis. 

Benuentum,  Maluentum,  forms  for  Beneventiim,  Maleventum  : 
C.  I.  L.  9.  p.  136  (on  coins). 

Bidento,  -as  {bidcns),  to  dig ;  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  vols.  6 
and  7;  Gloss.  Ball.  ^  biJcn/at' fodit,  '■  hidmiio^ fodio;  and  Papias. 

Bifax,  double-faced :  glosses  quoted  by  Lowe  P.  G.  p.  7  2 
'  bifax '  duos  hahens  oblutus. 

Bilustrium,  a  space  of  two  lustra  :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6 
'  bilnslrium  '  decern  anni. 

Binator  =  duplicator:  Gloss.  Epinal.  5.  C  34. 

Bidthanatus.  The  common  meaning  of  this  word,  one  who 
has  died  a  violent  death,  is  sufficiently  illustrated  in  the  lexx. 
Commodian  uses  it  also  in  the  sense  of  '  one  who  though  alive  is 
dead,'  as  if  from  ^los\  Instr.  i.  14.  8  secede  ab  istis  qui  sunt 
biothanati facti ;  •=  inorte  viventes,  Instr.  i.  36.  5. 

Bioticus,  adj.,  the  Greek  ^latTLKOi.  1.  Belonging  to  practical 

life  as  opp.  to  literature  ;  IMarius  Vict.  p.  51  K  {inetruiii)  aut 
poeticum  est  aut  bioticum ;  metruvi  bioticum  including  measures  of 
length,  capacity,  and  the  like.  2.  Real,  life-like,  containing 

the  elements  of  real  life:  Serv.  A.  3.  718  epilogos  dedit  [Vergil ius) 
sex  istis  prior ibus  libris,  quos  et  esse  bioticos  voluit :  nam  singulis 
res  singulas  dedit,  iit  priino  o?nina,  secundo  pathos,  tertio  errores, 
quarto  ethos,  quinto  festivitatetn,  sexto  scientiam. 

Blpatens,  -tis,  adj.,  twice  opening,  i.  e.  open  or  opening  at 
both  ends  or  in  two  places  :  Gloss.  Philox.  bipatentibus  hlxpQiv 
dvfayiMfvois.  Enn.  ap.  Serv.  A.  10.  5;  Verg.  there,  tectis  bipaten- 
tibus. In  Verg.  A.  2.  330  Serv.  explains  portis  bipatentibus  as  = 
ge?ninis,  there  being  two  gates  at  each  entrance  of  the  city ;  so  too 
Ti.  Donatus.  In  Auson.  Epig.  146.  (i.  7  p.  12  Peij^er)  3  bipatens 
pugillar  means  a  folded  writing  tablet  that  opens  both  ways. 

Blandiosus,  caressing :  Gloss,  ap.  INIai  CI.  Auct.  6 ;  Gloss. 
Hikl. ;  and  other  glossaries  (?  for  blanditiosus  ?). 

Blandities,  blandishment,  caressing  :  Caecil.  ap.  Non.  p.  79 
sine  blanditic  nil  agit  In  aniore  incrmus  (so  the  Harleian  MS.) 
(J.  H.  Onions). 

Blenno,  -onis  {bloinus),  a  diriy,  disagreeable  fellow  :  Gloss,  ap. 
Mai  CI.  Auct.  6  ^  blenones' /oetidi,  iinpudici,  hirconcs ;  so  other 
glossaries ;  see  Lowe  P.  G.  p.  266. 

Bombosus,  or  bumbosus,  adj.  from  bon/bus,  noisy  :   Gloss,  ap. 
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Mai  CI.  Auct.  7  '  bumhosuin '  sorioriwi,  /urtbujidiim ;  so  Gloss. 
Sangall.  p.  146  Warren. 

Edtanicum  {poTaviKov),  a  manual  of  botany  :  Isid.  Or.  4.  10.  4  ; 
and  glossaries. 

Bria,  -ae,  a  vessel  for  holding  wine :  Charis.  p.  83  K  '  In'a '  est 
vas  vinarhim,  unde '■  ebrius'  et  ^ ebria'  dicitur;  Gloss.  Philox.  bria 
fiSoj  ayydov\  Osbem  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  81  ^  bria'  quaedam 
mensura,unde^ebrius'  i.e.  extra  mensuram  bibens.  Arnob.  7.  29 
scyphos,  brias,  pateras ;  and  perhaps  Apul.  Apol.  59. 

Briso,  -as  {brisa,  pressed  grapes),  to  press:  Schol.  Pers.  i.  76 
'  brisare  '  dicinms  exprimere. 

Brocchus  or  broneus,  adj.  1.  With  prominent  teeth  and 

thus  projecting  lips:  Non.  p.  25  '■bronci'  sunt prodiicto  ore  et  den- 
tibus  prominentibiis ;  so  several  glosses,  e.g.  Gloss,  ap.  Mai  CI. 
Auct.  6  '  brocca '  labrosa ;  Philox.  brochus  6  to  ava>  ;)(eTAos  adrjKas. 
Plaut.  Silitergus  ap.  Fest.  p.  375  M  aut  broccus  aut  paetus;  Lucil. 
3.  ap.  Non.  1.  c.  broneus  Bovillanus.  Ascogn. :  Plin.  11.  le^g  labra, 
a  quibus  Brocchi,  Labeones  dicti;  in  inscr.  it  is  spelt  both  Brocchus 
and  Broccus.  2.  Of  the  teeth,  projecting :  Varro  R.  R.  2.  7.  3 

cum  dejites  facti  sunt  brocchi. 

Bua,  -ae,  subst.  f.,  drink  :  Non.  p.  8 1  '  buam '  potiojiein  positum 
parvuloruni ;  Varro,  Cato  vel  de  liberis  educandis,  '  cum  cibum  et 
potionem  buas  ac  pappas  vocent!  (There  must  apparently  have  been 
originally  an  adj.  buus  =  drinking,  for  Lucil.  8.  ap.  Non.  1.  c.  used 
vifu'bua  =  vino/enta.) 

Bualium  {boaulium  or  buUuniT),  a  stall  for  oxen:  Gloss,  ap. 
Mai  CI.  Auct.  vol.  6  '  bucolica '  bualia ;  Gloss.  Hild.  '  bulum '  bucoli- 
cu?n  pastor  is ;  Gloss.  Epinal.  5.  E.  14  '  bolio'  stabula  boum. 

Bucdlicus,  -a,  -um,  or  -6s,  -e,  -6n  {^ovkoKikos).  1.  Pas- 

toral, bucolic :  Ov.  Trist.  2.  538  bucolicis  iuvenis  luserat  ante  modts. 
2.  As  1. 1.  of  Prosody,  bucolice  caesura  or  tome'x^  the  caesura  in  which 
the  fourth  foot  of  the  hexameter  ends  a  word,  so  called  because 
this  cadence  is  very  common  in  Theocritus :  Serv.  E.  i  init.  car- 
men bucolicum^  quod  debet  quarto  pede  terminare  partem  orationis. 
Qui  pes  si  sit  dactylus,  meliorem  efficit  versum,  ut '  nos  patriae  fines 
et  dulcia.'  So  Terentianus  Maurus  p.  389  K,  INIarius  Victorinus 
p.  65  K.  The  hexamctrus  or  herous  bucolicus  is  one  which  has  such 
a  caesura:  Mar.  Vict.  p.  114  K;  Atil.  Fort.  pp.  292,  303;  Marius 
Plotius  Sacerdos  pp.  506,  513  K. 

Bug,  -is,  butum,  to  give  to  drink  (.?),  or  to  dip  (?) :  Paul.  p.  109 
]\I  s.  V.  '  imbufum  ' :  infantibus  an  velint  bibere  dicentes,  '  bu '  syllaba 
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confenti  suvius;  Gloss.  Hild.  B  No.  73  '■hutiim''  mbutum,  ab  iin- 
buendo. 

Bustar,  a  caltle-pen  :  Gloss.  Philox.  bustar  ^ovaTiia-iov.  (For 
the  formation  from  sfo,  comp.  instar,  q.  v.) 

Busto,  -as  {busiiwi),  to  bury  a  corpse  :  Gloss,  ap.  INIai  CI.  Auct. 
6  '  bustaiites  'funestantes,  sepelienies,  and  other  glossaries ;  see  Lowe 
P.  G.  p.  84. 

Buteo,  glossed  by  Placidus  p.  13  D  as  =  ua'cni's.  Other  forms 
given  in  the  glossaries  are  bosteo  and  buseo :  I  am  therefore  inclined 
to  conjecture /'«jz'(9. 

c. 

1.  The  position  of  the  vocal  organs  in  sounding  the  letter  C  is 
thus  described:  INIarius  Victorinus  p.  33  K  f  eiiam  ui g  .  .  .,  sono 
proximae,  oris  viohmitie  nisuque  disseniiunt.  Nam  c  reducta  in- 
trorsum  lingua  hinc  atque  hinc  molares  urgens  intra  os  sonum  vocis 
exchidii.  G  vim  prioris,  pari  linguae  habitu,  palato  suggerens  lejiius 
reddit;  Terent.  IMaurus  p.  331  K  utrumque  latus  dcntihus  applicare 
linguam  C  pressiiis  urget ;  dcinde  hinc  et  hinc  remittit,  Quo  vocis 
adhaerens  sonus  explicetur  ore;  Martianus  Capella  3.  271  c  mo- 
laribus  super  linguae  extrema  appulsis  exprimitur.  (On  the  sound 
of  C,  which  was  not  a  guttural,  but  a  velar,  velo-palatal,  or  pure 
palatal  letter,  and  was  apparently  identical,  or  was  thought  to 
sound  identically,  with  K,  see  Seelmann,  Die  Aussprache  Des 
Latein,  p.  331  foil.)  2.  In  old  Latin  the  sounds  C  and   G 

were  both  expressed  by  C,  so  that  C.  sometimes  =  Gains,  and 
gefiae  in  an  inscription  found  at  Lyons  (Wilmanns  Syll.  Inscr. 
2759),  while  Cn.  =  Gnaeus,  and  the  Greek  dfiopyfj  was  spelt  amurca, 
though  pronounced  amurga  (Servius  G.  i.  194;  Ter.  IMaur.  p.  352 
K).  3.  C  as  an  abbreviation  may  stand  for  the  names  Caesar, 

Gains,  Claudius;  and  for  the  words  cacus,  career  is,  cams,  castra, 
censoria,  centesima,  centum,  cicatrices,  cineres,  cives,  civiuni,  civitas, 
clarissi7nus,  cogi,  collegium,  collocutus,  colonia,  coloni,  conductor,  coniux, 
consilio,  coTisule,  consulibus,  convocari,  corpus,  cultor,  cufn  (prep.), 
cuneus,  curam,  ctirajitc,  -ibus,  curator,  curavit,  curaverunt,  custos. 
4.  C  =  centenarius,  ccntumviri.     CCC  =  trecenarius.  5.  An 

inverted  C  {0  )  ■=  coituria,  centurio,  cGtiiux  (in  the  sense  of  a  wife), 
contrascriptor,  mulier.  ID  =  quingenti,  CID  =  milk,  IDD  = 
quinque  milia,  CCIDD  =  decern  milia,  IDDD  =  quinqiiaginta 
milia,  CCCIDDD  =  centum  milia,  IDOOD  =  quingenta  milia, 
CCCCIDDDD  =  deciens  centum  milia. 
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Cabanus,  -i,  a  gelding :  Placidus  p.  30  D  '  cahanum '  equum 
castralum.  qticm  nos  cahallum  dicimus.  The  true  form  may  be 
cabo,  -onis,  which  is  attested  by  good  MSS.  of  Placidus  here,  and 
by  Gloss.  Amplon.  pp.  285,  286 ;  Gloss.  Hild.  C.  8. 

Cabus,  -i,  a  horse:  Isid.  Or.  12.  8.  4. 

Cacus,  the  original  noun  of  which  caciiJa  is  the  dim.,  a  soldier's 
servant :  Inscr.  ap.  Wilmanns  Syllog.  Inscr.  1499  (Rome,  210  a.  d.). 

Caepum,  -i,  =  caepe,  an  onion :  Consentius  p.  345  K  (F. 
Haverfield), 

Caerimonia,  -ae,  subst.  f.  1,  Care,  thoughtfulne?s,  ob- 

servance, ceremony,  sometimes  with  gen.  of  the  object :  Cic.  Inv. 
2.  161  religio  est  quae  superior  is  cuiusdam  naturae  cur  am  caeri- 
?tioniamque  ad/ert;  ib.  66  religionem  earn  quae  in  metu  et  caerimonia 
deorum  est  appellant;  Balb.  55  sacra  Cereris  .  .  .  summa  maiores 
nostri  religiotie  confici  caerimoniaque  voluerunt;  Har.  Resp.  37  quod 
quidem  sacrificium  .  .  .  fit  ittcredibili  caeri?nonia ;  ib.  21  omnia  sol- 
lemnia  ac  iusta  ludorum  .  .  .  summa  cum  caerimonia  esse  servata ; 
Verr.  5.  36  ludos  .  .  .  maxima  cum  cur  a  et  caerimonia  .  .  .  esse 
faciendos;  Caes.  G.  7.  2  quo  more  eoru?n  gravissi?na  caerimonia  C07i- 
tinetur ;  Nep.  Them.  8.  4  sacrarium  quod  summa  celchratur  caeri- 
monia ;  Gell.  4.  9.  9  cum  castitate  caerimoniaque  adeuntium  (on  the 
part  of  those  who  approach).  2.  Honour,  reverence :    Plin. 

6.  135  (of  a  river)  in  magna  caerimoiiia;  37.  100  (of  a  jewel)  in 
caerimoniis  habitae.  3.    From  the  care  or  thoughtfulness  of 

which  a  thing  is  the  object ;  majesty,  sanctity:  Cic.  Rose.  Am.  113 
legationis  ipsius  cacrimoniam  polluerit;  Caes.  ap.  Sueton.  lul.  6  est 
ergo  in  geitere  et  sanctitas  regum  .  .  .  et  caerimonia  deorum ;  so  Tac. 
A.  3.  61  (of  a  temple);  4.  64,  14.  22.  4.  Concr.,  a  rule  or 

ordinance  in  religious  matters:  Cic.  Dom.  138  institutis  ac  verbis 
quibus  caerimoniac  postulant;  ib.  136  quod  ipsi  pontifices  semper  non 
solum  ad  suas  caerimonias  sed  etiam  ad  populi  iussa  accommoda- 
verunt.  5.  A  usage :    Cic.  often  has  violai'e,  polluere  caeri- 

monias, as  he  has  polluere  iura  and  the  like,  e.g.  Dom.  10^  fiagitio 
ac  stupro  caerimonias  polluere;  Har.  Resp.  29  caerimonias  ab  omni 
vetustate  acceptas  . . . pollui  non  sifiit;  I\Iil.  59  de  caerimofiiis  viola tis; 
and  so  often  Livy  and  Tacj  Suet.  Aug.  94  /«  Liberi  patris  luco 
ba7'bara   caerimonia   de  filio  consulenti.  6.    A  ceremony  or 

proceeding  in  religious  matters :  Cic.  Dom,  141  si  iste  .  .  .  ncquc 
ins  ti tut  as  caerimonias  persequi  neque  verbum  ullum  sollcmne  potuit 
effari;  ib.  109  sacra,  religiones,  caerimoniae;   Verr.  5.  187  quorum 
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sacra  .  .  .  hnge  maxtm/s  atque  occultissimis  caerimoniis  cojitineyilur  ; 
Tac.  A.  3.  58  libri  caen'motiiaru?n  ;  Arnob.  2.  70  numina  dconan 
ad  caerimonias  mvoca7-i;  and  so  elsewhere  in  Latin.  The  ^Yord 
was  connected  by  the  ancients  with  the  name  of  the  town  Caere, 
with  caritas,  and  with  carere  (Paul.  p.  44  M,  Gell.  4.  9.  8) ;  by 
the  moderns  it  is  usually  supposed  to  be  related  to  kar-,  to  make 
(Vanicek  p.  120,  and  others),  Ceres,  Ceriis,  creare,  etc.  But  this 
base  means  making  in  the  sense  o^  productioii,  not  in  the  sense  of 
performance  of  religious  actions.  Perhaps,  therefore,  cacrimonia 
should  be  connected  with  the  base  ku-,  to  think,  in  Skt.  d-ku-ti-s, 
intention,  kav-is,  wise,  a  wise  man,  a  poet,  Gk.  Koeiv,  and  Latin 
cavere  and  cura.  Thus  it  would  stand  for  cav-i-ri-monia,  and,  like 
aegri-monia,  be  an  abstr.  f.  from  a  lost  participial  adj.  caviri-mon- 
=  thoughtful  or  wise. 

Caetronius,  nom.  m.:  C.  L  L.  9.  422  (Fasti  Consulares  of 
Venusia),  al.  inscr. 

Cala,  -ae  (or  cala  ?),  subst.  f ,  wood,  a  wooden  stake  or  cudgel : 
Serv.  A.  6.  i  '  calas'  diccbant  maiores  nostri  fustes  quos  portahant 
servi  sequentcs  dominos  ad  proelium  .  .  .  '^  vallum'  dicebant  'calani'; 
Lucil.  Inc.  151  (ap.  Serv.  1.  c.)  scinde  calam  ut  calcas;  probably 
this  should  be  read  in  Isid.  Or.  18.  7.  7  s.  v.  ^  clava^  haec  est  cateia 
quam  Horathis  ' caiam  '  vocai  (i.e.  calani).  Isid.  Or.  19.  34.  2  uses 
a  form  in  the  second  declension  with  abl.  calo.  (Connected  with 
this  word,  perhaps,  are  clava  [=  calava\,  calo,  and  calceus,  caliga, 
as  boots  may  originally  have  been  made  of  wood.    See  s.  v.  Calo.) 

Calamaula  (?  calamaulus),  a  reed-flute :  Gloss,  ap.  INIai  CI. 
Auct.  6  '  calamaula  '  canna  de  qua  canitur  ;  so  Papias.  The  Greek 
KaXafiavXrjs  means  a  person  who  plays  on  such  a  pipe.  '  Calamau- 
lariiisl  ipse  qui  de  canna  canity  Gloss.  Sangall.  p.  147  Warren. 

Calasiris,  -is,  subst.  f.,  the  Greek  KaXdo-tpt?,  a  long  tunic  worn  in 
Egypt  (see  Herod.  2.  81).  From  a  gloss  preserved  by  Osbern  ap. 
Mai  CI.  Auct.  8.  p.  151  'calasiris'  genus  tunicae  (i.e.  calasiris),  it 
seems  probable  that  calasiris  should  be  read  in  Paul.  p.  ",1  M 
'  calasis'  genus  tunicae  quod  Graeci  KoXda-ivov  (.?)  vocant.  Alii  dicuut 
nodmn  esse  tunicae  mulicbris,  quo  conexa  circa  cervicem  tunica  sum- 
mittitur. 

Calaticum,  -i,  a  kind  of  barley  with  two  rows  of  grains :  Isid. 
Or.  17.  3.  10  alter  um  (genus  hordei)  distichon,  eo  quod  duos  or  dines 
habet :  hoc  pier  unique  calaticum  vocant;  so  (perhaps  from  Isidore) 
Gloss.  Ball,  and  Papias. 
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Calator,  -oris,  subst.  m.  ag.  from  calare,  to  call ;  one  who  calls  : 
Verrius  Flaccus  ap.  Charis.  p.  io6  K  nomenclator  .  .  .  velui  nominis 
calalor ;  Paul.  p.  38  M  '  calatores '  dicebantiir  servi  ano  rov  KoKeiv ; 
comp.  ib.  s.  V.  procalare,  p.  225.  1.  So  a  servant  whose  duty 

it  is  to  summon  people,  especially  an  attendant  on  pontifices  and 
augurs :  Gloss.  Philox.  calatores  boiikoi  firmoa-ioi ;  iK^iftacrrai  Upkuiv. 
Acta  Fratr.  Arv.  p.  160  (Henzen) ;  see  Henzen's  preface,  pp.  vii, 
viii ;  C.  I.  L.  10.  6227  (in  all  these  places  spelt  with  c,  though 
Henzen  in  his  preface  writes  it  with  k);  C.  I.  L.  6.  2187,  3878; 
Suet.  Gramm.  12  Cornelius  Epicadus,  L.  Cornelii  Sullae  dictatoris 
liber  tus  calator  que  in  sacerdotio  augur  ali;  Serv.  Verg.  G.  i.  268 
pontifices  .  .  .  praemittere  calatores  suos  solent.  2.  In  general, 

an  attendant:  Plant.  Merc.  852  R  comes  calator  equos  agaso  sum 
armiger;  Rud.  335  R  calator  Pleisidippi;  Pseud.  1009  R  Harpax 
calator  meus  est  ad  te  qui  vejiit. 

Calciator  (so,  not  calceator),  a  shoemaker:  C.  I.  L.  6.  3939 
(Rome,  Augustan  age). 

Calcitro,  -onis,  subst.  m.  from  calcitrare,  a  kicker:  Non.  p.  14 
^  calcitrofies'  qui  in/estant  calcibus;  Plant.  Asin.  391  ^  procul  si 
quern  videt  ire  ad  se  calcitronem ;  Varro  Sesquiulixes  (ap.  Non.  p.  45) 
itaque  turn  equum  mordacem,  calcitronem,  horridum,  miles  ac  vir  non 
vitahat.  (Gloss.  Sangall.  p.  147  Warren  '  calcitrofies'  qui  i?tfestant 
calcibus;  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  139  'calcitro'  rusticus, 
eo  quod  dure  calcet^ 

Calico,  or  ealeco,  -as,  verb  den.  from  calx,  to  cover  with  chalk 
or  whitewash:  Paul.  p.  47  M  '  calicata  aedificia'  cake  polita;  p.  59 
'calicatis'  cake  politis;   C.   I.   L.    i.    11 66.   8   (date   earlier   than 

90  B.C.). 

Caliculus,  -i,  subst.  m.  dim.  of  calix.  1.  A  little  cup : 

Osbern  ap.  Rlai  CI.  Auct.  8.  p.  138  ' caliculus'  parvus  calix;  Cato 
R.  R.  108.  I ;  Cels.  2.  11;  and  elsewhere  in  Latin.  2.  Of 

the  suckers  of  the  polypus:  Trebius  Niger  ap.  Plin.  9.  93.  3. 

Of  small  holes  in  the  ground:  C.  I.  L.  8.  2532  d  (Castra  Lambae- 
sitana)  caliculis  tectis. 

Caliptra,  -ae,  subst.  f.,  the  Greek  KaXvTn-pa,  a  kind  of  veil  or 
covering  for  the  head :  Paul.  p.  47  M  '  caliptra '  genus  est  vestimenti 
quo  capita  operiebant;  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  138;  Gloss. 
Amplon.  p.  286  'caliptra''  genus  mitrae;  in  glosses  sometimes 
corrupted  into  calestra. 

Callopistia,  -ae  {<aXkanrlaTfia),  adornment:  Serv.  A.  i.  223  est 
aute?n  pottica  callopistia  non  of/mia  exprimere. 
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Calo,  -onis,  subst.  m.  1.  A  wooden  shoe  :  Paul.  p.  46 

'  calones  '   calcei  ex  ligno  facti.  2.  A  buskin  of  willow  twigs  : 

Isid.  Or.  19.  34.  6  tragoedorum  cothurtit,  quos  quidam  etiavi  calones 
appella7it,  eo  quod  ex  salice  fierent.  3.  A  hewer  or  carrier  of 

wood  ;  so,  an  officer's  servant :  Serv.  A.  6.  i  '  calas'  dicehant  maiores 
nostri  fustes  quos  poriaba7it  servi  sequenies  dominos  ad  proelium  ; 
unde  etiavi  ^calones  '  dicebatitur  ;  Non.  p.  62  calotium propn'etas  haec 
est,  quod  ligna  militibus  swnininistrent ;  Paul.  p.  63  '  calones  '  militum 
servi  dicti,  quia  ligneas  clavas  gerehant;  Ps.  Acr.  Hor.  i.  S.  2.  44 
'■calones'  sunt  minisiri  militum,  homines  liberi.  Cic.  N.  D,  3.  11 
cantheriis  albis,  nullis  calonibtis  ;  Caes.  G.  2.  24,  6.  36,  40;  and  in 
Liv.  and  other  historical  writers ;  also  Hor.  i.  S.  2.  44,  al.;  Pers. 
5.  95.  (From  cala  or  calum,  wood.  The  ancients  also  derived 
it  from  calare,  to  call.) 

Cal6bathrarius,  -i,  subst.  m.,  one  who  walks  on  stilts :  Nonius 
p.  115  s.  V.  grallatores.  (The  I\ISS.  give  colobathratarii ;  Scaliger 
conj.  calobathrarii.  The  Greek  seems  to  have  both  forms,  /caXo/ia- 
rrjs  and  KcoXofSc'iTrjs) 

Cal6p6dia,  -ae,  a  shoemaker's  last ;  written  Ka\ono8ia  by  Servius 
A.    I.    39:     Ps.   Acron    Hor.     2.    S.    3.    104  ferramenta    quibus 
fabricantur  calopodiae,  i.e.  /ormae  sutorum,  diciae  a  ligno  ct  pede, 
qtmsi  lignei pedes,  quia  kclKov  lignum. 

Calventius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  9.  103  (Brundisium),  al.  inscr. 

Calvo,  -is,  calvio,  -is,  and  calvor,  -eris :  to  deceive  or 
baffle:  Scrv.  A.  i.  720  '•  calviat',  id  est  fallal  atque  eludat  \  Gloss. 
Philox.  '  calvitur  '  i^anara  ;  and  other  glosses  ap.  Lowe  P.  G.  p. 
366;  Placidus  p.  25  *■  calvitur',  f rust ratur,  decipit ',  Eutyches  p. 
485  K  '  calvo '  '  calvis,'  id  est  decipio.  XH  Tables  ap.  Fest. 
p.  313  M  si  calvitur  pedemve  struit ;  Plant.  Gas.  2.  2.  4  sopor 
manus  calvitur ;  Pacuvius  Medus  ap.  Non.  p.  6  sentio,  pater,  te 
vocis  calvi  similitudine  .  .  .  num  me  lactans  calvitur  Aetas  ? 
Pacuv.  Dulorestes  ap.  Non.  ib.  ;«'  me  calvitur  suspicio  ;  Accius 
Eurysaces  ib.  scd  meinet  calvor ;  Lucil.  1 7  ib.  si  calvitur,  ergo, 
etc. ;  Sallust.  Hist.  3.  ap.  Eutych.  p.  485  K  contra  ille,  calvi 
ratus,  quaerit  extisne  an  somnio  portenderetur  thesaurus.  The  same 
is  quoted  more  briefly  by  Non.  p.  6,  Prise,  i.  p.  506  K.  (Probably 
connected  with  cal-  to  conceal ;  and  so  with  callidus.  The  word 
calumnia  is  no  doubt  from  the  same  base.) 

Calusius,  Calusia,  nomina  :  C.  I.  L.  9.  5912,  5913  (Ancona). 
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Calvus,  adj.,  deceitful  :  Serv.  A.  i.  720  '  Calvam  Venerem,' 
.  .  .  t/2(od  corda  amantiim  calvial,  id  est  fallat  atque  eliidat.  This 
title  was  by  the  ancients  themselves,  and  is  still  by  the  moderns, 
explained  also  as  the  Venus  of  baldness,  because  the  Roman 
matrons  at  the  time  of  the  Gallic  invasion  cut  off  their  hair  to  make 
ropes  for  the  engines  of  war.  But  this  is  very  unlikely.  Nonius 
p.  6  derives  '  calvi '  a  calvis  mhnids,  quod  sunt  omnibus  frustrattii. 
Is  it  possible  that  calvi  mimici  means  the  '  artful  dodgers  '  in  the 
mimes  ?  So  perhaps  in  Pomponius  ap.  Non.  p.  178  (according  to 
the  Harleian  IMS.)  iam  istam  calvam  colaphis  coinminuissem. 

Camedius,  Camedia,  nomina :  C.  I.  L.  9.  4173  (Cliternia, 
Regio  iv.  Ital.). 

Camerius,  Cameria,  nomina  :  C.  I.  L.  9.  3961  (Alba  Fucens) ; 
3701  (Marruvium),  al.  inscr. 

Gamers,  -tis,  n.  p.:  Verg.  A.  10.  563,  12.  224. 

Camianus,  nom.  m. :  C.  I.  L.  9.  90  (Brundisium). 

Camillus,  -i,  subst.  m.,  and  Camilla,  -ae,  subst.  f.,  a  minister, 
servant,  attendant ;  perhaps  originally  =  a  boy  or  girl :  Varro  L.  L. 

7.  34  quotes  a  line  of  Pacuvius  Caelitum  Camilla,  expectata  advents, 
salve  hospita  ;  adding  '  camillam  '  qui  glossemata  interpretati  sunt 
dixerunt  '  administram ' :  addi  oportet,  i7i  his  quae  sunt  occultiora  : 
itaque  dicitur  nuptiis  camillus  qui  cumeram  fert.  But  Varro's  limi- 
tation is  probably  incorrect,  for  Paul.  p.  93  says  ^Jla?)iinius  camil- 
lus '  puer  dicebatur  itigejtuus  patrimes  et  matrimes,  qui  flamini  Diali 
ad  sacrificia  praeministrabat ;  antiqui  enim  ministros  '  camillos '  dice- 
bafit.  A  Hi  dicunt  onuies  pueros  apud  antiquos  '  camillos '  appellatos,  sicut 
habetur  in  antiquo  ca?'mine,  cum  pater  filio  de  agricultura  praeciperet, 
'  hiberno  pulvere,  verno  Into,  grandia/arra,  camille,  metes;'  Paul.  p. 
43  '■  camillus'' proprie  appellabatur puer  i?igenuiis  ;  so  Macrob.  S.  3. 

8.  6  ;  Serv.  A.  11.  543.  Gloss.  Philox.  give  caniilla  Upeia.  It  would 
seem  that  camillus  means  an  attendant,  a  '  boy '  in  the  sense  of 
servant.  Quint.  8.  3.  19  laughs  at  a  poet  who  wrote  praetextam  in 
cista  mures  rosere  camilli  {=  the  boy  mice).  According  to  Varro 
L.  L.  7.  34,  and  Verg.  A.  11.  543,  another  form  of  the  word  was 
casmilus  and  casmilla,  which,  if  true,  makes  the  etymology  very 
uncertain.  Supposing  casmilus  to  be  connected  with  carmen  and 
Carmcnta,  it  should  be  referred  to  the  same  root  with  those  words, 
namely  (^as-,  to  praise,  pronounce  solemn  words  in  honour  of  the 
gods ;  but  this  hardly  tallies  with  what  we  are  told  of  the  meaning 
of  camillus.  It  is  possible  that  there  were  really  two  words, 
casmilus,  connected  with  carmen  and  its  cognates,  and  camillus, 
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a  servant,  connected  perhaps  with  camurus  or  camerus,  Camers, 
Canmriius,  etc.,  and  meaning  originally  bent  or  stooping,  like 
anciis  and  ancilla. 

Camillus,  cogn.  m.  :  Liv.  and  elsewhere.  Caviilla  is  an  Italian 
mythical  n.  p. :  Verg.  A.  1 1  often. 

Camudenus,  nomen  m. :  C.  I.  L.  9.  2224  (Telesia). 

Camurius,  Camuria,  nomina :  C.  I.  L.  9.  151 1  (Pagus 
Veianus) ;   and  elsewhere  in  C.  I.  L.  9. 

Camurtius,  Camurtia,  nomina  :  C.  I.  L.  9.  1089  (Ager  Comp- 
sinus,  Reg.  ii.  Ital.) ;  6392  (Brundisium). 

Canaster  =  ^ttzVa«^jc?7 :  Glossae  Nominum  p.  29  Lowe;  Gloss. 
Cyrill.  \)ii^niT6kw'i  caiiaster. 

Caperro,  -as  :  wrongly  spelt  capero.  To  wrinkle,  contract ; 
sometimes  to  be  WTinkled:  Varro  L.  L.  7.  107;  Paul.  p.  48  M 
'  capcrralum  '  rugosiim,  a  conmum  caprinoruvi  siinilitudiiie  dictum  ; 
Nonius  p.  8  '  capcrrare  '  (so  the  INISS.)  est  rugis  frojjtcm  contrahcre 
et  asperare,  tractiim  a  caprorum  froniibiis  crispis  ;  Placidus  p.  29  D 
'  caperassere  '  innigare  (?  for  caperrare  ?).  Naev.  quoted  b}-  Varro, 
L.  L.  7.  107  caperrata  f route ;  Plant.  Epid.  609  R  (as  the  MSS.  of 
Nonius  1.  c.)  quid  illud  est  quod  illi  caperrat  frons  severitudine  } 
Varro  Eum.  ap.  Non.  1.  c.  caperratam  tuam  fro7item  ;  Apul.  M.  9.  16 
caperratum  supcrciliu7n  (so  the  MS.) ;  Auson.  Idyll.  13  extr.  (p.  218 
Peiper) ;  Martianus  Capella  5.  509  (where  the  best  IMSS.  give 
capcrratuni). 

Capex,  glossed  as  =  Trvp/cdia :  Script.  De  Id.  Gen.  ap.  Keil 
Gramm.  Lat.  4.  p.  574.  (Probably  a  corruption  for  apex  in  the 
sense  of  a  flame ;  Idiom.  Cod.  Parisini  p.  550  Gundermann  give 
hie  capex  =  hie  apex  :  just  so  Gloss.  Philox.  have  caquillus  auros, 
for  hie  aqui/us.) 

Capito,  -onis,  subst.  m.,  a  man  with  a  large  or  strong  head : 
Gloss.  Philox.  capito  Ke(f)a\a)p.  Plaut.  Persa  60  R  neque  cognomentum 
is  duris  fuit  eapito7iihus  (if  the  reading  be  right  and  not  rather  ne 
[=  surely]  cognomcntutn,  etc.)  of  parasites.  Cato  R.  R.  uses  the 
word  of  a  ^'?kv,piscem  capitonem  ;  so  Auson.  Mos.  85.  Cic.  N.  D. 
I.  80  mentions  the  word  with  silo  and  other  w^ords  denoting  per- 
sonal peculiarities.     As  cogn.  m.,  often  in  lit.  and  inscr. 

Capua  —falco  according  to  Serv.  A.  10.  146  :  see  also  Isid.  Or. 
12.  7.  57. 

Carina,  -ae,  subst.  f.  1.  The  lower  part  of  a  ship's  hull ;  the 

bottom  of  a  ship  or  boat;  Comm.  Cruq.  Hor.  Epod.  10.  20  '  carina  ' 

D  d  2 


404  Carina. 

.  .  .  totiiis  navis  compago  est  (not  exclusively  the  keel,  as  will  be  seen 
from  the  instances :  though  in  one  or  two  cases  it  seems  to  be  used 
loosely  in  this  sense):  Plant.  Mil.  911  Rib.  ubi probus  est  archi- 
tectus,  Bene  lineatam  si  semel  cai-inam  cofilocavit,  Facile  esse  navem 
facere  .  .  .  Nicnc  haec  carina  satis  probe  fundata  et  bene  statuta  est 
(used  loosely  as  equivalent  for  the  Greek  rpoins  in  such  passages  as 
Aristoph.  Vespae  30  Xe'-ye  Tr]v  Tpo-mv  tov  TTpdyfMTos) ;  Enn.  A.  560 
carbasiis  alta  vocat pandam  diictura  carinam  (the  open  hull)  ;  Caes. 
C.  I.  54  carinae  ac  prima  statwnina  levi  materia  fiehant  (the 
bottoms  and  the  first  fixings);  G.  3.  13  carinae  aliquanto planiores 
quam  nostrartim  navium,  quo  facilius  vada  ac  decessiim  aestus  exci- 
pere  possent  (the  bottoms  were  somewhat  flatter) ;  Catull.  64.  10 
pinea  coniungens  inflexae  texta  carinae;  Verg.  G.  2.  445  pandas 
ratibus  posiiere  carinas  (where  Serv.  says  pandas  =  inctirvas) ; 
G.  I.  360  sibi  tiim  a  curvis  male  temper  at  unda  carinis ;  A.  10.  296 
sulcumque  sibi premat  ipsa  carina;  5.  158  longa  sulcant  vada  salsa 
carifia  ;  5.  683  lentusque  carinas  Est  vapor,  et  toto  descendit  cor  pore 
pesiis;  Hor.  i.  C.  4.  2  trahuntque  siccas  machinae  carinas;  Epod. 
10.  20  loniiis  udo  cum  remugiens  sinus  Nolo  carinam  ruperit ;  Ov. 
Am.   I.    II.    24    currit    in    immensu7?i  panda    carina    salum;    M. 

1.  298  aut  subiecta  terunt  curvae  vineta  carinae;  14.  552  medi- 
isque  carina  Subdita  7iavigiis  spinae  mutatur  in  usum;  ib.  534 
perque  altum  ad  carbasa  malum  Ibat  {ignis)  et  ificut'vae /lanabant 
transtra  caritiae;  Liv.  22.  20.  2  quae  non perfregerant proras  .  .  .  aut 
carinas  fixerant  vadis ;  Veil.  2.  77.  i  Pompeius  .  .  .  qui  haud 
absurde,  cum  in  navi  Caesar  em  et  Antonium  cena  acciperet,  dixit  in 
carinis  suis  se  cenam  dare  (punning  on  the  name  of  the  street) ; 
Curt.  7.  3.  9  (of  the  huts  of  the  Paropamisadae)  structura  latior 
ab  imo  .  .  .  ad  ultinuon  in  carinae  maxime  modum  coit ;  Tac.^  A. 

2.  6  alvei  planae  carinis  (flat-bottomed).  In  pi.  of  a  single  ship, 
carifia  having  probably  meant  originally  a  '  shell,'  the  curving 
planks  which  form  the  hull:  Hor.  i.  C.  14.  7  7iec  durare  carinae 
Possimt  imperiosius  aequor ;  so  perhaps  Verg.  G.  i.  360  (above); 
A.  5.  683  (above);  Veil.  2.  77.  i  (above).  Pofiere  carinam-=. 
rpoTTiv  Oicrdai,  to  put  a  ship  on  the  stocks,  lay  the  keel  or  bottom  : 
Verg.  G.  2.  445  ratibus  pandas  posue re  cari?ias ;  Li\'.  28.  8.  14 
centum  longarum  navium  positis  carinis;  Curt.  10.  i.  19  septingent- 
aruni  7iavium  carinas  ponere.  2.  Generally,  for  the  whole 
ship;  often  in  poetry:  Enn.  A.  379,  476  uncta  carina.  Imitated 
by  Verg.,  who  often  uses  carifia  in  this  general  sense,  e.  g.  milk 
cariffae  ■=f}iille  fiaves ;    and  so  Ov.  and  other  poets.  3.  Of 
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other  things  resembling  a  ship's  bottom  :  (a)  of  the  divisions  of  a 
shell  of  a  nut  :  Plin.  15.  88  namque  sunt  hifidae  putainimim  carinae, 
nudeorumque  alia  quadripartita  disthiclw.  (b)  Of  a  dog's  chest : 
Nemesianus  Cyneg.  no  nndtamque  gerat  stib  pec  tore  lato  Costarum 
suh  fine  decentcr  projia  can'mwi,  Quae  seiisim  rursus  sicca  se  coUigat 
alvo  (see  Carino).  Carinae,  name  of  a  street  in  Rome  :  Varro 
L.  L.  5.  47,  and  elsewhere  in  literature,  e.  g.  Verg.  A.  8.  361,  where 
Serv.,  among  other  explanations,  says  '  carinae '  sunt  aedificia  facta 
in  carinannn  viodum  (i.  e.  with  arched  or  curved  roofs  ?)  quae  erant 
circa  templum  Telluris.  (Usually  connected  with  Sanskrit  kdrakas, 
2l  cocoa-nut ;  Greek  Kapvov,  a  nut  or  kernel.  But  as  carina  never 
means  a  kernel,  I  would  suggest  that  carina  is  connected  with 
cas-,  car-  =  empty  ;  comp.  cas-sus,  cassis,  car-ere,  and  that  it 
originally  meant  an  empty  covering,  frame,  shell,  or  husk  ;  so  that 
it  would  be  applicable  to  any  outer  covering  :  thus  it  would  easily 
be  applicable  to  the  lower  part  of  a  ship's  hull.  Cas-a,  a  hut,  may 
perhaps  be  connected  with  it,  perhaps  also  castrum,  meaning  an 
enclosure  or  frame-work.  If  so,  the  j-  may  have  been  changed  to  r 
by  the  influence  of  the  accent :  see  Conway,  Verner's  Law  in  Italy.) 

Carinatdr,  -oris,  subst.  m.,  ag.  from  cdr'ifw:  Placidus  p.  29  D 
^carinator,'  mahdicus,  cojiviciator.  Placidus  p.  26,  according  to 
Deuerling,  has  ''  carenatoribus''  lanariis,  quia  '  cariunt'  id  est  carpunt 
vel  dividunt.  The  MSS.  read  carenatoribus  or  carerenatoribus;  the  last 
suggests  the  possibility  that  the  word  meant  is  really  carminatoribus. 

Carino,  -as,  verb  den.  from  carina,  to  shape  like  the  hull  of  a 
boat  or  ship  :  Plin.  9.  94  concham  esse  acatii  inodo  carinatam,  inflexa 
puppc;  9-  103  saliwit pectines  et  extra  volitant,  seque  et  ipsi  carinant; 
II.  20^  pectus  homini  tantinn  latum,  reliquis  carinatuvi,  valuer ibus 
?nagis  et  inter  cas  aquaticis  maxiine. 

Carino,  -as,  to  abuse,  revile:  Paul.  p.  47  M;  Serv.  A.  8.  361 
'  carinare '  est  obtrectare ;  Gloss.  Philox.  carinari  x«P'f«'^'ffo'^'»  ,' 
Gloss.  Epin.  p.  8.  A  27  '  carinantcs'  inludcntes.  Enn.  A.  181 
contra  carinantcs  ;   229  carinant  thus  edcre  cart  is. 

Carmen,  -inis,  subst.  n.  1.  A  fixed  or  appointed  form  of 

words,  whether  in  prose  or  verse  :  Cic.  De  Or.  i.  245  ut  totum  illud 
*  Uti  lingua  nuncupasit '  non  in  xii  tabulis  sed  in  magistri  carmine 
scriptum  videretur;  Legg.  2.  59  discebamus  enim  xii  tabulas  tamquam 
necessarium  carf?ien  ;  Mur.  26  praetor  ne  se  pulchrum  ac  bcatum 
putarct  .  .  .  ei  quoque  carmen  compositum.  est;  Rab.  Perd.  13 
Tarquinii  .  .  .  ista  sunt cruciatus  carmina  ;  Liv.  i.  26.  6  lex  Jiorrendi 
car?ninis  ;    3.   64.   10  rogationis  carmen;     i.    24.    6    (of  the  form 
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repeated  by  the  pater  pat  ratus)  longiivi  carmen;  lo.  38.  10  I'urare 
cogehant  diro  quodam  carmine ;  41.  3  dira  execratio  et  furiale 
carmen)  31.  17.  9  praeeuntibus  execralile  carmen  sacerdotibus ; 
33.  32.  4  tinde  sollcmni  carmine  ludicrum  indici  solet\  39. 
15.  I  sollemne  carmen  precationis  quod  praefari  .  .  .  magistratus 
solent;  Ov.  M.  8.  455  quo  postquavi  carmine  dicto  Excessere 
deae  ;  Tac.  A.  3.  63  Tenios  eiusdem  carmen  referre  quo  sacrare 
Neptuni  effigiem  aedemque  iussi  sunt  \  Serv.  A.  2.  244  secundum  dis- 
ciplinani  carminis  Romani,  quo  ex  tirbibus  hostium  deos  evocare  sole- 
bant.  2.  A  charm,  incantation:  XII  Tabb.  8.  i  a  si  qui s  malum 
carmen  incantasit;  Verg.  E.  869  carmina  vel  caelo  pas  sunt  deducere 
Lunam  ;  Hor.  Epod.  5.  72  veneficae  Scieiitioris  carmine;  i.  S.  8. 19 
carminibus  quae  versant  atque  venenis  Humanos  animos;  Ov.  M.  7. 
137,  148,  167,  203,  424;  9.  300;  10.  397  ;  14.  20,  44,  58,  357; 
15.  326;  Quint.  7.  3.  7  carmina  magorum;  Plin.  28.  10  incanta- 
menta  carminum  :  Tac.  A.  2.  69  carmina  et  devotiones;  4.  22  car- 
minibus  et  veneficiis.  3.  A  prophecy.  The  Carmina  IMarcii 
Vatis,  dating  from  the  time  of  the  second  Punic  war,  are  mentioned 
by  Fest.  p.  165  M;  Liv.  25. 12;  Macrob.  S.  1. 17.  28.  Comp.  further 
Verg.  E.  4.  I  ultima  Cumaei  venit  iam  caryninis  aetas ;  Liv.  i.  45.  5, 
23.  II.  4;  Ov.  M.  6.  582;  Tac.  A.  4.  43  annalium  monumentis 
vattwique  carminibus;  6.  12  (of  the  Sibylline  books).  4.  A 
melodious  utterance,  whether  of  voice  or  instrument  (so  very  often)  : 
Enn.  A.  508  cumque  caput  caderet,  carmen  tuba  sola  peregit ;  Lucr. 

2.  ^od  Phoebe  a  que  daedala  chordis  Carmina;  4.  981  citharae  liquidum 
carmen  chordasque  loquentes;  Cic.  Agr.  2.  68  (ironically,  'song') 
hoc  carmen  .  .  .  7ion  vobis,   sed  sibi  intus  canit ;  Verg.  A.    4.   462 

ferali  car?nine  bubo  Saepe  queri ;  Hor.  i.  C.  15.  15  inbelli  cithara 
carmina  divides;  Prop.  2.  i.  9  sive  lyrae  carmen  digitis  percussit 
eburnis;  Ov.  M.  2.  252,  5.  387  (of  birds);  Trist.  4.  i.  12  harundi- 
nis  carmine;  Script.  Aetnae  296  i7triguo  carmine  [and  commonly  in 
Latin).  5.  A  poem  or  composition  in  verse,  or  a  part  of  one 

(very  common)  :  Cic.  Cael.  18  longius  hoc  carinen  cojitexere;  Mil.  80 
quos  cantus,  quae  carniijia !  Arch.  2  7  Decimus  Brutus  .  .  .  car- 
minibus templorum  et  monumentorum  ad  it  us  exornabat  suorinn ; 
Brut.  ^\  ex  eis  carininibus  quae  apud  etan  {Horiieruni)  ca?iuntur ; 
De  Or.   2.  34  quod  carmen  artificiosa  verborum  coticlusione  aptius  ? 

3.  197  quorum  {numerorum)  suvuna  vis  carminibus  est  aptior 
et  cantibus;  Lucr.  5.  1444  car7nittibus  cum  res  gestas  celebrare 
poetae  Coeperunt;  6.  937  in  primo  carmine  (the  beginning  of); 
Verg.  E.  5.  42  et  tumulum  facite,  et  tu?nulo  super  addite  carmen; 
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etc,  etc.  6.  Poetry  in  general,  song :        (a)  Hor.  2.  Ep.  1. 138 

carmine  di  superi  placanltir,  carmine  Manes;  Quint,  i.  8.  2  quia  el 
carmen  est  et  se  poetae  canere  testantiir  ;  2.8.7  ciHus  composiius  ad 
carmen  ;  10.  7.  19  non  in  prosa  modo  sed  eiiam  in  carmine.  (to) 
Particularly  of  lyric  poetry:  Hor.  2.  Ep.  2.  59  carmine  tu  gaudes,  hie 
delcctatur  iamhis;  91  car?nina  compono,  hie  elegos  \  Quint.  2.  4.  2 
fahulain  quae  versatur  in  tragoediis  atque  carrninibus  (?).  (For  cas- 
men  ;  identical  with  Skt.  (as-?)iati  =  gans-man,  a  solemn  or  cere- 
monial utterance.) 

Carmenta,  -ae,  and  Carmentis,  -is,  the  name  of  a  prophetess 
or  female  seer:  Serv.  A.  8.  336  ideo  Carmentis  appellata  est  quia 
antiqui  vates  carnmttes  dicehantur;  Li  v.  i.  7.  8  Cannentani  quam 
fatiloquam  ante  Sibyllae  advetitum  .  .  .  hahuenmt.  From  being 
(apparently)  originally  a  prophetess,  Carmenta  became  a  goddess  or 
nymph,  the  mother  of  Latinus  :  Verg.  A.  8.  336  ;  Ov.  F.  i.  620  ; 
and  elsewhere  in  Hterature;  e.  g.  Hygin.  277;  Isid.  Or.  i.  4.  There 
were  two  Car^nentes :  Varro  ap.  Gell.  16.  16.  6  ;  Augustin.  C.  D.  4. 
1 2  in  illis  deabus  quae  fata  nascentibus  caninit  et  vocantur  Carmentes. 

Carmentarius,  adj.  from  Carmentis :  title  of  a  scribe  who  took 
down  the  words  of  the  Carmentes :  Serv.  A.  8.  336  carnientarios 
qui  eorum  (carmentium)  dicti perscriberent  nuncupates . 

Care,  -is,  -ere,  and  carlo,  to  divide,  especially  of  carding  wool : 
Plant.  Wen.  797  R  lanam  carere ;  see  Varro  L.  L.  7.  54;  Placidus 
p.  26  D  '■  carenatoribus'  lanariis,  quia  ^  cariunt,'  id  est  car  punt  vel 
dividunt.  {Cas-  in  Sanskrit  =  to  cut:  see  Grassmann  s.  v.  in  Lexicon 
to  Rig- Veda ;  car-po  and  Kelp-o  are  no  doubt  from  the  same  root.) 

Casinia,  nom.  f  :  C.  L  L.  9.  3549  (Furfo). 

Casnasia,  nom.  f  :  C.  L  L.  9.  3518  (Furfo).  Perhaps  con- 
nected with  casnar,  old. 

Cassabundus,  verbal  adj.  from  cassare,  freq.  of  cado,  often 
falling  :  Paul.  p.  48  M ;  Placidus  p.  24  D  '■  cassahundum  '  dubitantem, 
titubantem;  29  '  cassabundo'  titubanti ;  and  often  in  glossaries. 
Naevius  Com.  quoted  by  Varro  L.  L.  7.  53 ;  Macrob.  S.  5.  21.  16. 

Cassesco,  -is,  to  grow  empty:  restored  by  Haupt  to  Amm.  22. 
13.  5  lit  vivi  cassescerent  quidam. 

CSitantiphrasis  {KaTavrl^pami),  in  real  Latin  contrarictas,  the 
characteristic  of  words  whose  derivation  seems  to  contradict  their 
meaning  (as  lucus  a  non  lucendd):  CIcdonius  pp.  18,  28  Y^  sicut 
'  Parcae  '  a  non  parcendo. 

Cataracta,  -ae,  a  dungeon  :  Itala  ler.  20.  2  in  cataractam,  where 
Vulg.  has  ncrvum  (Ronsch  S.  B.  p.  12). 
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Catax,  -acis,  adj.,  lame  :  Paul.  p.  45  M  '  catax'  claudus ;  Non. 
p.  25  'catax'  dicitur  qiiem  nunc  coxonem  vacant;  Gloss.  Sangall. 
p.  146  Warren,  '  cadax'  claudus  a  coxa;  so  Osbern  ap.  Mai  CI. 
Auct.  8.  p.  149;  Placidus  p.  28  D  '  catacium''  claudorian  (emend. 
Deuerling).  Lucil.  2.  ap.  Non.  I.e.  hostibus  contra  Pestem permitie?n- 
que,  catax  quam  ct  Manlius  nobis. 

Cathdlicdn  [KadoKiKov),  in  Grammar,  a  general  rule  :  often  in 
the  grammarians,  e.g.  Charis.  p.  51  K;  so  ib.  p.  148  catholica 
ohservatio. 

Cattinus,  or  cattineus,  or  both,  adj.,  belonging  to  a  cat :  Gloss, 
ap.  Mai  CI.  Auct.  6  oculi  caesii,  gattinei  (if  Mai  may  be  trusted) ; 
Ps.  Acr.  Hor.  Epod.  16.  7  (si  I.  c.)  oculorum  colore  caesio,  i.  e.  cattino. 

Cattus,  -i,  and  catta,  -ae,  subst.  m.  and  f.,  a  cat :  Gloss.  Cyrill. 
a'iXovpos/elis,  catta;  Isid.  Or.  12.  2.  38  musio  appellatus  quod  muribus 
infestus  sit.  Huttc  vulgus  '  cattum '  a  captura  vocant :  alii  dicunt 
quod  '  cattat,'  id  est  videt :  7iam  tanto  acute  cernit  utfulgore  luminis 
noctis  tenebras  siiperet;  Palladius  4.  9.  4  contra  talpas  prodest  cattos 
habere  ;  and  elsewhere  in  Latin  from  the  fourth  century  downwards. 
In  Mart.  13.  69  PaJinojiicas  nobis  nunquam  dedit  Umbria  cattas, 
the  catta  is  mentioned  among  a  number  of  birds  fit  for  the  table  ; 
it  is  doubtful  therefore  whether  it  can  mean  the  cat.  By  Script, 
de  Idiom.  Gen.  ap.  Keil  Gramm.  Lat.  4.  p.  576  catta  is  glossed  as 

Caudifieo,  apparently = to  arrange,  divide  into  parts :  Cledonius 
Praef.  p.  9  K  extende,  curta,  caudifica.  (Perhaps  from  a  lost  word 
Cauda ^2i  division  :  see  under  cazisa  and  tricodatus.) 

Caventia,  _/(7wa,  laus  boiii:  so  Glossae  Nom.  p.  26  Lowe.  I 
had  corrected  this  gloss  into  cluentia  (comp.  the  n.  p.  Cluentius) 
when  I  found  that  the  same  conjecture  had  occurred  to  Lowe. 

Caverna.  1.  Specially   as    applied   to    ships,    the    ribs : 

Serv.  A.  2.  19  alii  '  caver nas  '  dicunt  fustes  curves  navium,  quibus 
extrinsecus  tabulae  adfiguntur ;  Gloss.  Amplon.  p.  287  ^ cavernae' 
foramina,  sive  ligna,  quae  abintus  navi  cava  fiunt.  Cic.  De  Or.  3. 
180  quid  in  navigiis  tam  necessarium  quam  lat  era,  quam  caver  nae, 
qtiam  prora,  quam  puppis }  2.  The  eye  of  a  needle :  Itala 

Marc.  10.  2^ per  cavernam  acus  (Ronsch  S.  B.  p.  13). 

Cavilla,  -ae,  subst.  f.,  cavillum,  -i,  n.,  and  eavillus,  -i,  m. 
1.  Mockery,  joking:  Paul.  p.  46  M  '■cavillum'  cavillatio,  i.e.  inrisio  ; 
Placidus  p.  27  D  'cavilla'  cavillatio;  so  Papias.  Plant.  Aul.  638  R 
atifer  cavillaju  :  7io?i  ego  nunc  Jiugas  ago  ;  Apul.  M.  i .  7  cavillum  (n.) ; 
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2.  19  cavillus  hinc  mde.  2.  A  sophism  :  Mart.  Cap.  4.  423  quid 

cavilld  saevius  ?  (It  has  been  derived  from  cavus,  hollow,  unsub- 
stantial :  I  should  prefer  to  connect  it  with  caveo  in  the  sense  of 
to  know,  comp.  Greek  Acoeli^  and  Skt.  kav-is,  a  wise  man  or  poet ; 
thus  it  would  mean  originally  a  bit  of  knowledge  or  wisdom,  and 
then  of  cleverness,  sharpness.) 

Caula,  -ae,  for  cavula  or  cavila,  subst.  fern.  dim.  from  cavus : 
Varro  L.L.  5.  20  ut  a  cavo  cavea  et  caulae;  Paul.  p.  46  M  caiilae  a  cava 
di'ctae,  mitiquitiis  enim  ayite  ustnn  tectoritm  oves  in  ant r is  claiidebantur ; 
Gloss.  Philox.  caulae  nepljioXoi,  fj.dv8pat.  1.  An   enclosure  or 

railing.  (a)  Of  a  temple  or  a  tribunal:  C.  I.  L.  i.  202  ad  aedem 
Saturni  in  pariete  intra  caidas  (81  B.  c.) ;  6.  460  (Rome)  signiim 
Liberi,  basim,  caulas  (emend,  for  caiisas) ;  INIacrob.  S.  i.  9.  16; 
Serv.  A.  7.  610  caulae  lani  (the  railings  or  enclosure  of  the  temple 
of  lanus).  (b)  Of  a  tribunal  :  Serv.  A.  9.  60  unde  et  in  sacris 
aedibus  et  in  tribunalibus  saepta  quae  turbas  prohibent  aulas  (i.  e. 
catilas)  vocamus ;  Gloss.  Hild.  C.  56  ^caulae'  ubi  sunt  advocati. 
(c)  Of  a  sheepfold  :  Charis.  Exc.  p.  549  K  hae  caulae  fxdvhpai ;  Gloss. 
Sangall.  p.  147  Warren,  '■caula'  ovile.  Verg.  A.  9.  60  {lupus)  cum 
fremit  ad  caulas,  where  Serv.  explains  it  as  =  munimcnta  et  saepta 
ovium;  Serv.  A.  7.  662  caulam  fecit  ovibus.  2.  Caulae  mean- 

ing open  railings  or  fencings  can  also  be  used  as  =  openings  :  so 
in  Lucr.  often,  e.  g.  2.  951 ;  3.  707  ;  3.  255/^r  caulas  corporis  ;  else- 
where he  has  caulae  palati,  caulae  aetheris. 

Causa  or  caussa,  in  the  sense  1.  Of  necessity :    Itala 

lohann.  13.  10  causam  habere  =i  xp^iav  fxeiv ;  non  habet  causain  nisi 
pedes  lavare;  so  Matth.  14.  16  non  habeiit  causas  ire.  2.  Of 

a  thing:  (Italian  and  Spanish  cosa);  Dracont.  i\Ied.  352  stimukt  quae 
cur  a  vudullas  Et  pcllis  causas;  and  elsewhere  in  late  Latin  (Ronsch 
S.  B.  p.  13).  \_Causa  is  well  derived  by  ]\Ir,  Conway,  Verner's 
Law  in  Italy,  p.  72,  from  a  lost  verb  caudo,  to  smite  or  cut,  pre- 
served in  the  compounds  ex-cudo,  pro-cudo,  etc. ;  and  would  thus 
originally  mean  '  a  thing  decided,'  res  causa,  or  (as  feminine  abstract) 
a  decision,  like  noxa  from  nec-o.^ 

Cautinus,  nom.  m.  :  C.  I.  L.  9.  93  (Brundisium). 

Cedere,  in  Law,  of  the  date  at  which  usus  fructus  or  a  legacy 
is  entered  upon  :  cedit  dies,  the  time  is  reckoned,  or  proceeds,  from 
a  given  point :  cedens  dies,  the  day  from  which  the  reckoning 
begins;  Dig.  7.  3  throughout:  7.  4.  i.  2. 

Cei,  iudicatores :  gloss  in  Gloss.  Sang.  p.  148  Warren,  corrupt 
for  Cviri  =  ccntutn  viri. 
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Cernulo  =  ccrniw  :  add  Gloss.  Philox.  ceniulat  Kv^urna. 

Cernulus.  1.  Adj.,  head-foremost:  Verg.  A.  lo.  894  ac- 

cording to  Pal.  corrected  and  Rom. ;  Glossae  Nominum  p.  30  Lowe 
'  cernulus  '  .  .  .  ingeniosus^  perversus  ;  Cyrill.  TrXayios,  obliquus,  limus, 
cernulus.     Apul.  M.  9.  38  super  viensam  cernulus  corruens.  2. 

As  subst.  =  a  tumbler  :  Gloss.  Philox.  cernuli  ■n^Tavpiural. 

Cernuo,    -as    {cemuus).  1.  To    stand    on   one's    head : 

Varro  Vita  P.  R.  ap.  Non.  p.  21  cernuabajit.  2.  To  tumble 

head-foremost:  Apul.  M.  i.  19  in  flumen  paene  cernuat;  Fronto 
Princ.  Hist.  p.  208  (Naber)  eas  eludere  alto  mart  cernuantes.  De- 
ponent form  cernuor  :  Solin.  17.  7;  45.  13.  3.  Trans.,  to 
bend  forward  :  Prud.  Symm.  i.  350  cernuat  ora  senex. 

Cernuus.  1.  Adj.,  bent  forward  :   Non.  p.  20  explains  as 

=  inclinatus;  Lucil.  quoted  there,  cernuus  extemplo  plantas  convestit 
honestas  ;  Verg.  A.  10.  894  ;  Sil.  10.  255;  Arnob.  7.  41  pronos  et  cer- 
nuos  ruere ;  Prudent.  Cath.  3.  149  cernua  vipera',  ib.  7.  43  ore 
cernuo.  2.  As  subst.  =  a  tumbler  :  Lucil.  27.  ap.  Non.  p.  21 

tamquam  collus  cernui;  Varro  Ludi  Theatrales  ap.  Serv.  A.  10.  894. 

Cervonia,  nom.  f.  :  C.  L  L.  6.  4536  (Rome,  Mon.  Marcellae); 
9.  93  (Brundisium). 

Cesidius,  Cesidia,  nomina :  C.  L  L.  6.  4538  (Rome,  Mon. 
Marcellae). 

Cessorius,  adj.  {cedo),  yielding:  Gloss.  Cyrill.  eKxcopijriKos  ces- 
sorius ;  Glossae  Nominum  p.  30  Lowe  cessiosus  (i.  e.  cessorius) 
crebro  dans  locum. 

Chilotrum,  Latin  form  of  the  Greek  x^'-^^'^W^  ^  muzzle : 
Novius  35  chilotrum  petit.  (Glossae  Nominum  p.  31  Lowe  give 
'  cilol  catnus,  capistruju,  perhaps  for  chilotrum,  as  Lowe  suggests.) 

Ciborium,  -i,  subst.  n.,  an  Egyptian  plant  with  leaves  similar 
to  those  of  the  colocasium  or  Egyptian  bean ;  also  used  of  cups 
made  in  the  shape  of  those  leaves:  Hor.  2.  C.  7.  22  where 
Comm.  Cruq.  says  '•  ciboria'  stmt  Alexandrina  poma,  quae  habeant 
si?nilia  colocasiis  folia  ;  in  quorum  similitudinem  facta  pocula  eodem 
no?nine  appellantur ;  (so  Ps.  Acron  and  Porph.)  ;  Comm.  Cruq.  adds 
'ciboria'  autem  sunt  vasa  in  quibus  navigantes  soliti  sunt  f err e  suos 
cibos.  Comp.  Plin.  21.  87,  who  says  of  the  leaves  of  the  colocasia, 
ut  implexis  colocasiae  foliis  in  variam  speciem  va^orum  potare 
gratissimum  habeant. 

Cicerarius,  a  seller  of  chick-pease  :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 
Nominum  p.  164. 

Cicindela,  -ae,  subst.  f.,  in  Gloss.  Philox.  cicindella ;  a  fire-fly  ; 
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Paul.  p.  42  INI  '  cicindda  '  goms  muscanim,  quod  nod u  luce/,  videlicet 
a  candela  ;  Placidus  p.  27  D  '  cicindela,'  scarabaeoncm  genus,  quod 
volans  lucet;  Isid.  Or.  12.  8.  6  '  cicindda'  genus  scarabaeorum  est, 
dicta  quod  gradiens  vel  volans  lucet.  Plin.  18.  250  lucentes  vespere 
per  arva  cicindelae;  ita  appellant  rustici  stdlantes  volatus,  Graeci 
vera  lampyridas.     (Probably  a  reduplicated  form  of  candela^ 

Circumpedilis,  adj.,  surrounding  the  feet :  Gloss,  ap.  Lowe 
Glossae  Nominum  p.  164. 

Circumstantia,  -ae,  subst.  f.,  abstr.  from  circumstans.  1.  A 
standing  around  or  surrounding  ;  of  air  and  water,  the  quality  which 
they  have  of  surrounding  a  thing  :  Sen.  N.  Q.  2.  7.  2  quae  sic  corpora 
accipiant,  tit  semper  in  contrarium  acceptis  refluant.  Hanc  nostri 
circumstantiam,  Graeci  dvTiTrepicrTaaiv  appellant,  quae  in  aere  quoque 
siciit  in  aqua  fit  \  Cell.  3.  7.  5  (this  may  possibly  be  from  Cato, 
but  it  may  only  be  Gcllius's  paraphrase)  exitium  de  loci  importuni- 
tate  et  hostiuni  circumstaiitia  fuaturiwi.  2.  Concr.,  a  surround- 

ing, i.  e.  a  surrounding  number  or  band  :  Tert.  Or.  3  ilia  angdorum 
circu?nstantia  non  cessat  dicere.  3.  Met.,  a  surrounding,  pre- 

sence, or  environment:  Gell.  14.  i.  15  circumstantia  rerujn  nego- 
tiorunique ;  14.  2.  2  in  ancipiti  rationinn  diver sarum  circumstantia  ; 
Oros.  I.  12.  I  in  tanta  malorum  circumstantia:  5.  15.  15 
mortis  (  =  presence) ;  7.  38.  4  necessitatis ;  Apol.  7.  8  in  ilia 
circumstantia.  4.  In   Rhet.,  determining  condition,  peculiar 

circumstances,  surroundings,  (in  sing.)  :  =  Greek  nfpia-Tacns ; 
Quint.  5.  10.  104  /loc  genus  argumentorum  sane  dicamus  ex  cir- 
cumstantia, quia  TTfpia-raa-iv  aliter  dicere  non  possumus,  vel  ex  iis 
quae  cuiusque  causae  propria  sunt ;  so  in  the  late  rhetoricians ; 
e.g.  Fortunatianus  2.  p.  83  (Halm)  nihil  ab  utroque  ad  probationem 
potest  ad/crri  dcficiente  circumstantia  (there  being  nothing  specific 
in  the  case  of  any) ;  Sulp.  Vict.  2  (p.  314  H.)  dcfinitarum  persona- 
rum  circumstantia;  ib.  25  (p.  326  H.)  personarum  circumstan- 
tia'. genus,  natura,  aetas,  disciplina,  fortuna,  studium,  nomen, 
ante  facta,  habitus;  Augustin.  Rhet.  7  (p.  141  H.)  circumstantia 
rerum ;  lul.  Vict,  i  (p.  374  H.)  circumstantiae  partes  sunt 
sept  em  hae :  qui,  quid,  quando,  ubi,  cur,  quemadmodum,  quibus 
adminiculis;  Sulp.  Vict.  5  (p.  315  H.)  incrcdibili  circumstantia, 
ut  si  centum  praemia  petal  qui  tyrannicidia  fecit  centum  ;  so  Isid. 
Or.  2.   15.  2.  5.  Of  a  person,  condition:    Tert.  Bapt.   17 

circumstantia  pcriclitantis.  6.  In  pi.,  circumstances,  specific 

conditions  :  Serv.  A.  2.  384  his  circumstantiis  ostendit,  a  paucis 
plures  potuisse  supcrari;  A.  3.  613  circums/antias  omncs  exscqiiitur. 
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loci,  per sonae,  lemporum;  Fortunat.  2.  i  (p.  103  H.)  qtiot  sunt 
draimslattliae  ?  Persona,  res,  tempiis,  locus,  modus,  viateria. 
7.  Context :  Professor  J.  E.  B.  Mayor  quotes  Augustine  De 
Peccat.  meritis  i.  58  fin.;  so  =  a  passage,  n-eptoxj?,  Itala  Act.  8. 
3  circtonstantiam  scripturae  quant  legebat  (Ronsch  S.  B.  p.  14). 

Cirrus  (or  cirra)  in  the  sense  of  a  fleece :  Idiom.  Cod.  Harl. 
p.  492  cirra  \iaKKos.  Comp.  Gloss.  Philox.  bigerres  (  =  bicerriT) 
difiaXXoi :  and  bigerrica  vestis,  a  garment  of  two  fleeces,  thick, 
woolly,  Sulp.  Sev.  Dial,  i  (2).  i.  8. 

Civis,  -is,  subst.  m.  and  f.  Nom.  sing,  cives  in  two  late  in- 
scriptions :  C.  I.  L.  3.  966  (Dacia);  3337  (Pannonia).  Abl. 
sing,  civi  Plaut.  Persa  475  R;  see  Prise,  i.  p.  344  K  ' cive'  vel 
^  civi'  ;  Cicero  Verrinarum  2.  (33)  ^  quod  civis  cum  civi  ageret! 
Sic  enim  veteres  codices  habent,  quos  iniperifia  quorundam  corrupit 
mutantium  scripturam.  Prise,  gives  other  instances  from  Cic. 
and  indeed  the  abl.  civi  occurs  several  times  in  his  writings. 
The  S.  C.  de  Bacanalibus  (C.  I.  L.  i.  196)  spells  ccivis.  The 
Oscan  form  is  ecus  (Tab.  Bantina  19).  A  citizen  (i)  (of  a 
particular  community),  or  (2)  (as  of  one  person  in  relation  to 
another),   a   fellow-citizen.     Passiin   in   all    Latin.  1.  Tab. 

Bant.  19  ceus  Bantinus  (a  citizen  of  Bantia)  :  C.  I.  L.  i.  196 
ceivis  Romanus  ;  Plaut.  Amph.  376  R  Thebani  cives  ;  Poen.  372  R 
civis  Attica  atque  libera;  Pers.  475  R  auxi  {rem  public ani)  civi 
femina;  Enn.  A.  174  cives  Romani;  Ter.  And.  221  civem 
Atticam;  ib.  833  illa?fi  hinc  civem  esse  aiunt ;  Eun.  858  virginem 
cive7n;  so  Ad.  725;  Cato  Orat.  p.  39  (Jordan)  Camerini  cives 
nostri ;  ib.  p.  66  civis  Romani;  Sail.  I.  89.  4  cives  eius  oppidi. 
2.  Plaut.  Trin.  100  R  cives  tui ;  Rud.  742  R  cives  tuas;  Cic.  and 
Sail,  have  sui  cives;    and  so  elsewhere  often.  3.  Wherever 

civis  is  used  absolutely,  it  is  always  to  be  understood  of  some  city 
or  individual  implied,  as,  e.  g.,  a  citizen  of  Rome,  or  a  fellow-citizen 
of  yours.  [The  word  in  its  original  meaning  evidently  implied 
association  of  some  sort.  It  is  a  relative  term,  connoting  partici- 
pation in  the  privileges  of  a  society,  or  in  the  same  home  ( ?)  as 
another  individual.  The  etymology  is  uncertain.  It  is  usually 
connected  with  Lith.  ke'fna-s,  village  :  Greek  Ka-fir^ :  Gothic  hei-  in 
heiva-fraiija,  master  of  the  house  :  Engl,  hi-  in  hi-ne  (hind).  If 
the  latter  connexion  be  established,  ci-vis  must  originally  have 
meant  the  member  of  a  household.] 

Civitas,  -atis  {civis).  1.  The  state  of  a  civis,  citizenship  : 

not  apparently  in  Plaut.  at  all,  for  in  Persa  3.3.  pistrinorum  civitas, 
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the  reading  is  almost  certainly  corrupt ;  but  in  Cic,  Caes.,  Liv.  and 
the  writers  after  them  passim  ;  civitateni  dare,  reddere,  adimere, 
civitate  donare,  and  the  like  being  constant  phrases.  (In  late 
Latin  civilitas  is  used  in  this  sense,  Ronsch  S.  B.  p.  14.)  2. 

Civic  or  social  feeling:  Cic.  Mur.  74  earn  {oralionem)  civitas  ipsa 
respuit ;  ib.  77  ad  rationem  civitatis  si  derigas.  3.   The  body 

of  citizens.  In  this  sense  it  is  sometimes  used  in  connexions 
where  it  is  nearly  synonymous  with  the  pi.  cives ;  Caecil.  213 
in  civitate  fiimt  f acinar  a  capital ia ;  Pacuv.  53  hiat  sollicita, 
studio  obstupida,  suspenso  animo  civitas  ;  Cato  ap.  Peter  Fragm. 
Hist,  p-  59  de  omni  Tusculana  civitate  soli  L.  Matnilii  betieficiiim 
gratimi  fait  \  Claud.  Quadrig.  ib.  p.  205  id  civitas  graviter  tiilit ; 
ib.  p.  231  tota  civitas  eum  reduxit ;  ib.  p.  209  ta?itum  flagitium 
civitati  accidere ;  Sisenna  ib.  p.  288  ctim  variis  voluntatibus  iiicerta 
civitas  trepidaret ;  Cic.  Rep.  i .  4 1  oinnis  civitas,  quae  est  const itutio 
populi ;  Caes.  G^_i.__2_civitati  persuasit  ut  .  ,  .  exirent ;  C.  3.  105 
ut  in  iniiris  armata  civitas  discurreret ;  so  often  Cic,  e.g.  Phil.  8. 
32  cum  est  in  sagis  civitas ;  Sest.  68  huic  .  .  .  tota  civitas  obviam 
.  .  .  processerat ;  32  squalebat civitas  ;  elsewhere  he  uses  the  phrases 
restituere  aliquem  civitati,  reti7iere  in  civitate,  and  the  like  ;  Sail.  I.  43. 
4  civitas  omnis  adnitebatur  ;  55.  2  senatus  supplicia  decernere,  civitas 
laeta  agcre;  C.  31.  i  permota  civitas  atque  immutata  urbis  fades  erat. 
4.  Society  (the  body  of  citizens)  :  distinguished  from  res  publica, 
which  means  state  or  empire  :  Sail.  C.  5.  9  res  ipsa  hortari  videtur, 
qiioniam  de  moribtis  civitatis  tempus  admonuit,  supra  repetere,  ac 
paucis  instituta  maiorum,  quo  modo  rem  publica?n  habueriiit,  disse- 
ver e  ;  53.  ^postquam  luxu  atque  desidia  civitas  (society)  corrupta  est, 
rursus  res  ptihlica  (the  empire)  magnitudi7ie  sua  imperatorurn  atque 
magistratuum  vitia  sustentabat ;  10.  6  ubi  contagio  quasi  pestilentia 
invasit,  civitas  i7n?nutata,  imperium  ex  iustissimo  atque  optima  crudele 
iiitolerandumque  factum ;  Sen.  Ep.  88.  5  Epicureum  laudantem 
statum  quietae  civitatis;  Quint.  Decl.  265,  p.  81  Ritter  nc  rei 
publicae  quidem  et  civitatis  nomine  avari  sumus  ;  Inst.  Or.  10.  i.  107 
fortasse  illi  epilogos  mos  civitatis  abstuhrit  \  Plin.  Ep.  1.  14.  9  cum 
publicos  mores  atque  etiajn  leges  civitatis  intuear,  quae  vel  in  primis 
census   hominum   spectandos   arbitrayitur.  5.  A   community : 

Sail.  C.  51.  5  Rhodiorum  civitas  magna  atque  magnifica;  H.  2. 
26  Tartcssum,  Hispaniae  civitatcm  ;  I.  42.  5  de  civitatis  jnoribus  si 
.  .  .  singulatim  parem  disserere ;  so  elsewhere;  C.  14.  i  in  tanta 
tavique  corrupta  civitate;  Caes^G.  ft.  3  haec  civitas  (viz.  the 
Treveri) ;    C.    3.    31    civitatibus   tyrannisque   magnas    impcraverat 
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pectmias  ;  3.  1 1  orae  viaritimae  civiiates,  and  so  elsewhere  ;  and  in 
Cic.  passim,  e.  g.  ctvilas  Syraciisanorum,  Mamertinorum,  etc. 
And  in  all  Latin.  6.  It  is  only  in  later  Latin  (Amm.  etc.)  that 

civitas  is  used  as  synonymous  with  lo'bs. 

Civito,  -as,  to  make  a  cidzen :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nomi- 
num  p.  164;  Gloss.  Hild.  C.  95. 

Claudaster,  a  lame  person:  Glossae  Nominum  p.  32  Lowe 
'  claudaster '  claudus. 

Clivis,  -e,  steep,  difficult:  Glossae  Nominum  p.  32  Lowe 
'  dive '  difficile. 

Cluis,  or  cluus,  renowned  :  a  gloss  quoted  by  Lowe  P.  G.  p.  364 
has  '  cluvior  '  nobilior. 

Clue,  -is,  or  clueo,  -es  (?),  to  purge,  clean  :  Plin.  15.  119  '  cluere' 
enim  antiqui  purgare  dicebant ;  the  same  words  are  repeated  by 
Serv.  A.  i.  720,  but  the  word  is  there  given  as  cloare.  As  both 
Plin.  and  Serv.  give  this  word  as  the  origin  of  Cluacina  Venus,  it 
seems  almost  certain  that  in  Paul.  p.  55  we  should  read  'cloacae'  a 
'  cluendo '  dictae,  not  coUuefido. 

Cliio,  -as,  to  make  famous:  Gloss.  Epinal.  7.  C.  i. 

Cocionatdr  =  cotio  (q.  v.)  Gloss.  Cyrill. 

Coctilarius,  a  maker  of  bricks  (coctilis) :  Gloss.  Philox.  coacti- 
larius  (read  cocti-")  nrfkotvoios. 

Coctura,  -ae,  a  dish:  Itala  Ezech.  45.  24;  and  elsewhere  in 
late  Latin  (Ronsch  S.  B.  p.  15). 

Coeptio,  -onis  {coepi),  a  beginning ;  so  as  t.  t.  of  Grammar,  the 
inceptive  form  of  verbs :  Charis.  p.  1 6  7  K  cum  {verba)  iti  coeptionem 
transiertmt,  id  '  paUescit,  pallet.' 

Cogitatio,  in  the  sense  of  care,  anxiety:  Apul.  j\L  10.  22  vacuas 
fuisse  cogitationes  meas;  Int.  Iren.  4.  26.  3  cogitationibus  saecularibus 
(Ronsch  S.  B.  p.  16). 

Cdhlbentia,  -ae,  restraint :  Gloss.  Philox.  cohibentia  a-vvoxn. 

Collativus  (conl-).  As  t.  t.  of  Grammar,  susceptible  of  com- 
parison :  Charis.  p.  189  K  'conlatia'  sunt  adverbia  .  .  .  propius 
proxime  (i.  e.  conlativa  :  Keil  reads  conlata). 

Collectio,  in  concrete  sense,  a  gathering,  assemblage:  Itala 
Hebr.  10.  25  non  deserentes  collectionem  nostram;  Int.  Iren.  4.  34.  4 
iusti generis  humanam  collectionem  (Ronsch  S.  B.  p.  16). 

CoUiculus,  -1,  a  little  hill:  Apul.  Flor.  1.5;  Serv.  A.  6.  783. 

Collutulento,  -as,  to  befoul:  opp.  to  honestare:  Plant.  Trin. 
693  haec  famigeratio  Te  honcstet,  me  conlutulentet.     {Conlutulentet, 
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conjectured  by  Bergk,  is  undoubtedly  right,  and  indicated  by  the 
MSS.  reading  and  that  of  Nonius  p.  84  conlutukt  el.) 

Cdlorate  {cdloro),  in  a  literary  sense  =  with  the  view  of  setting 
off  the  subject;  Quint.  Decl.  285  (p.  150  Ritter) ;  Serv.  A.  3.  256 
colorate  imigit  historiavi. 

Cdloratdr,  a  dyer:  C.  I.  L.  6.  3953  colorator  Liviae  Atigustae. 

Cdlumis,  or  e616mis,  safe  :  Gloss.  Hild.  C.  163  '  colomis'  salvus  : 
so  other  glosses  quoted  by  Lowe  P.  G.  p.  277  ;  Isid.  Or.  10.  55. 
Columem  te  sistere  is  now  read  by  SchoU  in  Plaut.  Trin.  743,  where 
A  has  tncolumen,  but  B,  C,  D,  F,  Z  columen. 

Cdlumnatio,  a  colonnade  (=  TrepiarvXop) :  Itala  Ezech.  42.  5 
(Ronsch  S.  B.  p.  i6). 

Cdlumnatum,  =  foreg. :  Itala  Ezech.  40.  17.  18  (Ronsch  S.  B. 
p.  16). 

Cdmestnra  (comedo)  =  rust :  Matth.  6.  19  (Old  Latin  Biblical 
Texts,  p.  32). 

Commemdratio  =  tradition:  Cypr.  Epist.  12.  2  ut  commemora- 
tiones  eorum  {inoriuoruni^  inter  juemorias  martyrtwi  celebrare  pos- 
smus;  Itala  2  Tim.  i.  5  (cod.  Clarom.)  commemoratiottem  accipiens 
eius  quae  in  te  est  fidei  (Ronsch  I.  V.  p.  308,  S.  B.  p.  16). 

Commissio,  in  the  sense  of  a  whispered  secret,  so  a  slander : 
Itala  Sirac.  19.  15  corripe  amicuni,  saepe  enim  fit  cotmnissio  (Ronsch 
S.  B.  p.  16). 

Commotio,  a  whirlwind  (=  (Tvaa-eia-fxoi) :  Itala  4  Reg.  2.  x  dum 
levaret  dominus  Heliam  in  commotione ;  al.  Ital.  (Ronsch  S.  B.  p.  17). 

Comm.unicati6,  in  the  sense  of  intercourse  :  INIuscionis  Gynaec. 
Sorani,  ed.  Val.  Rose  2.  c.  13.  p.  73  id  quod  in  communicatione  viri 
ad  conceptum  matrix  acceperat,  and  elsewhere  in  the  same  work : 
Ronsch  S.  B.  p.  17. 

Commutatio  =  1.  A  thing   given   in   exchange   {avroK- 

\ayfta) :  Itala  Matth.  16.  26  quam  dabit  commutationcm  homo  ;  so 
Marc.    8.    37.  2.  A  contract,   agreement:    Itala    Is.    58.    6 

dissolve  obligaiioncs  violentarum  commutationuin  \  Ambros.  De 
Nabuthe  10,  De  Helia  10,  De  Bono  Mort.  3  (Ronsch  S.  B.  p.  17). 

Compar  =  a  wife:  Inscr.  Christ.  Urbis  Romae  i.  107  (349 
A.D.);  al.  inscr.  Christ.  (Ronsch  S.  B.  p.  20). 

Comparatio  =  harmony,  concert :  Vulg.  Sirac.  32.7  comparatio 
musicorum  in  convivio  vini  (Ronsch  S.  B.  p.  1 7). 

Comparieticus,  adj.,  owning  the  same  wall :  Gloss,  ap.  I\Iai  CI. 
Auct.  6  ^  conparietici'  consortes  unius  parietis. 

Compars,  -tis,  adj.,  sharing  in  :  Gloss.  Hild.  '  conpartcm  '  parti- 
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cipem  :  ^ pariicipcm,'  comparkm,  co7isorlem.  (Is  this  the  same  gloss 
as  that  given  by  Mai  CI,  Auct.  6  '  conpotem '  conpossessorem  ?) 

Compatriota,  -ae,  a  compatriot :  Gloss.  Cyrill.  (rvfinoXiTrji  coffi- 
palriota,  concivis;  comp.  Glossae  Nominum  p.  35  Lowe. 

Compauper,  a  brother  in  poverty:  Ps.  Acron  Hor.  i.  S.  8.  9 
conscrvus,  conpaiipcr. 

Compensativus.  In  Rhet.,  compensativa  qualitas  is  the  t.  t.  for 
the  plea.  Feci,  sed  profui;  admitting,  but  justifying  the  act: 
Victorin.  p.  191  ap.  Halm  R.  L.  M.  p.  191.  Compensativa  de/ensio, 
Schol.  Bob.  p.  267  Orelli.  Cicero  uses  the  word  co^nparativus  in 
this  sense. 

Compdsitio,  in  the  sense  of  adornment  (Koa-fios)  =  the  classical 
compius:    Tert.  Cult.  Fem.  9  init. ;    Vulg.  Judith  10.  4  (Ronsch 

1.  V.  p.  309,  S.  B.  p.  17). 

Compunetio,  in  the  sense  of  stupor,  drowsiness  {Kmavv^i's) : 
Itala  Is.  29.  10  quoniajii  potionavit  vos  dominus  spiritum  conpunctionis 
(Vulg.  has  soporis). 

Concha,  in  the  sense  of  a  dish:  Itala  loh.  19.  29  concha  .  .  . 
aceto plena  \  Schol.  luv.  3.  277  as  interpretation  oi  pelvis  (Ronsch 
S.  B.  p.  18). 

ConciliabulTim,  -i,  subst.  n.  from  concilio.  1.  A  place  of 

meeting  :  Paul.  p.  38  M  '  conciliabulum  '  loctis  uhi  in  concilium  coti- 
venitur.  Comically  in  Plant.  Trin.  313  tibi  esset  damni  concilia- 
bulum ;  Bacch.  80  R  id  solet  in  istis  fieri  conciliabidis ;  Tert.  Spect.  8 
ista  conciliabula  spectaculorum  ;  and  so  elsewhere  in  later  Latin. 

2.  As  t.  t.  of  law  and  politics,  the  place  where  the  inhabitants  of  a 
district  met  together  for  public  purposes,  as  for  deciding  lawsuits 
and  the  like.  Mommsen  thinks  conciliabulum  was  a  general  ex- 
pression for  the  local  centre  of  any  settlement :  Beloch,  that  it 
meant  the  meeting-place  of  a  district  {die  Dingstdtte  eines  Gaus). 
Isid.  Or.  15.  2.  14  says  that /a^/ were  also  called  coticiliabula ;  Lex 
Rep.  C.  I.  L.  I.  198.  31  (123  or  122  b.  c)  ?'«  oppedeis foreis  concilia- 
btdeis  ubei  iure  dicundo  praeesse  solent ;  and  the  Lex  Rubria  more 
than  once  has /or wn  vicum  cojiciliabulum  castellum;  Liv.  7.  15.  13 
hominum  a?nbitiotiem  qui  ttimdinas  et  conciliabula  obire  soliti  erant\ 
25.  5.  6  qui  in  pagis  forisque  et  conciliabulis  omnem  copiam  ingenu- 
orum  inspicerent ;  34.  i.  6  ex  oppidis  conciliabulisque  conveniebant ; 
34.  56.  2  Ligurum  .  .  .  coniuratione  per  omnia  conciliabula  uftiversae 
geniis  facta;  39.  14.  7  per  onmia  for  a  et  conciliabula  cotiquiri; 
4°-  37-  3  /^^  omnia  fora  conciliabulaque  edixentnt;  43.  14.  10 
litterisque  censonnn  per  fora  et  conciliabula  dimissis ;  Tac.  A.  3.  40 
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per  conciliahiila  et  coetus  scditiosa  disserebant.  3.  Generally  = 

a  village,  hamlet:  Itala  Levit.  25.  31  do??ios  autem  quae  stmt  in 
conciliahulis,  quibus  miiri  7ion  sunt  in  circuitu ;  Gloss.  C)rill. 
Kto/xowoXis  oppidntn,  conciliabulum  (Ronsch  S.  B.  p.  18). 

Concinnis,  -e,  pretty,  neat:  Gloss.  Epinal.  8.  E.  14  ^concinnis' 
subtilis;  so  Gloss.  Hild.  C.  223.  Apul.  M.  5.  20  concinnein 
luce  main. 

Concipulo,  -as,  lo  cut  to  pieces  :  Gloss,  ap.  IMai  CI.  Auct.  6  'con- 
cipulabo '  concidam  minutaiini :  '  concipulassent '  minutim  concidisscnt 
(spell  in  ]MSS.  of  Plaul.,  Paul.,  and  Apul.  concipilo) ;  Naevius  ap.  Paul. 
p.  62  M  concipulavisti  {^■^s.vXMi'i,  explains  =  corripuisti,  and  involasti). 
But  in  Plaut.  True.  621  R  quern  ego  iam  iajn  concipulabo  it  evidently 
means  '  cut  in  pieces.'  In  Apul.  Apol.  96  an  invasisse  me  domum 
FudcntiUac  et  concipilare  bona  eiiis  tu  magis  dolere  debes,  etc.,  it 
apparently  means  to  seize  upon.  (Lowe  P.  G.  p.  278  derives  it 
from  con  and  capulo,  which  is  glossed  as  =  minutatim  concidcre.  In 
any  case  the  word  seems  to  have  had  two  meanings,  to  cut  in  pieces 
and  to  seize.     Perhaps  the  same  was  the  case  with  capulo.) 

Conclasso,  -as,  glossed  as  =  adiungere  classem  :  Gloss,  ap.  Mai 
CI.  Auct.  6  and  7. 

QoxLC\x\AvLris.-=^  concubitus  :  Sulp.  Sev.  i.  11.  i  (Ronsch  S.  B. 
p.  1 8,  who  quotes  glosses  supporting  the  word). 

Concunctatdr,  coneunctatus  est,  glossed  as  =  dubitator,  dubi- 
tavit:  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6. 

Concurialis,  of  the  same  curia:  C.  I.  L.  9.  i68i  (Beneventum). 

Conditio  {condere\  creation  or  foundation  :  abstr.  and  concr. : 
Commodian.  Apol.  121  sic  Deics  ovmipotcns,  dominus  suae  condi- 
tionis  ;  Tert.  INIarc.  i.  15  pr.  cum  dixeris  esse  et  illi {creator i)  condi- 
tionem  suam  et  suum  mundum  et  siium  caelum;  ib.  16  p.m.conditionis 
universitas ;  Apol.  19  pr.  (Cod.  Fuld.)  Moyses  qui  mundi  conditionem 
et  generis  hunuvii  puUulationcm  exorsus  est;  Victorinus  Tractatus  De 
Fabrica  Mundi  pr.  (Cave  Hist.  Lit.  Basil.  1741,  i.  140)  in  libra 
Mosis  quam  de  conditio7ie  ipsius  \mundt\  scripsit;  Iren.  3.  6.  i 
dominium  .  .  .  omnis  conditionis;  ib.  5.  18.  i  and  2;  Augustin.  de 
Gen.  ad  litl.  4.  43  ////  trcs  dies  qui  ante  conditionem  istorum  lumi- 
narium  commcmorati  sunt ;  Id.  Tract,  in  Is.  ep.  i.  4  quantum  con- 
ditor  a  conditione;  Civ.  D.  i.  12  (i.  22.  24  Dombart)  cu ratio 
/mieris,  conditio  sepulturae;  Hieron.  comm.  in  F.ph.  i.  4  (7.  548^' 
cd.  Vcn'.  1769)  non  conditionem,  non  crcaturam  atque  facturam,  sed 
Kara^oXrjv;  ib.  2.  ID  (5780)  4.  23-4  (626  fill.)  ;  Oros.  2.  2  usque  ad 
conditionem  urbis ;  ib.   7.  20  ?nillesimus  a  conditione  Romae  annus 
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impletus  est;  ib.  43;  Phoebad.  c.  Arian.  i  ad  hanc  tractatus  con- 
diiionem  necessitate  descendimiis  ;  Hilar,  in  Ps.  53.  1 2  (4.  344^'  Migne) 
quamquam  passio  ilia  non  fuit  conditionis  et  generis  ;  ib.  68.  25. 
486a)  ;  Itala  lac.  i.  \%  ut  simus primities  conditiomim  eiiis.  (J.  E. 
B.  Mayor,  in  Cambridge  University  Reporter  May  20,  1879; 
Ronsch  I.  V.  p.  309,  S.  B.  p.  18.) 

Conditura  {condlre),  sauce  :  Anthim.  c.  28  ut  elixae  bene  sint 
{perdices)  in  aqua  pur  a  si7ie  uUa  conditura  (Ronsch  S.  B.  p.  18). 

Confectio,  a  composition  or  compound  of  various  ingredients : 
Anthim.  c.  57  setneti  de  cucumere  in  aliquibus  confectionihus  pro 
renium  vitiis  itcsserunt  auctores  mitti  \  ib.  c.  89  (Ronsch  S.  B.  p.  19). 

Confletura,  -ae  iconfiiigo,  or  perhaps  con/tgo),  a  manufacture  : 
Tert.  Idol.  8  confictura  idoli. 

Configo,  -is,  -ere,  -fixi,  -fixum,  but  conficttim  Aemilius 
Scaurus  (Peter  Histor.    Rom.   Rell.  p.  185).  1.  To  fasten 

together:  Cato  R.  R.  21.  3  eas  inter  se  configito;  Caes.  G.  3.  13 
transtra  pedalibus  in  altitudineni  trabibus  confixa  clavis  ferreis ; 
Script.  Bell.  Alex.  2  alias  ambuJatorias  totidem  tabulatorum  con- 
fixer  ant;  Vitruv.  10.  14.  6  iri  altera  loculo  cum  eo  confixo;  10.  11. 
3  transversaria  confixa;  10.  21.  7  ex  tabulis  arcam  compactam 
atque  co7ifixam  ;  Placidus  p.  9  D  '■arceram'  in  arcae  modum  confixum 
munituinque  plaustrum.  2.    To  fix  firmly  :    Fest.  p.   256   M 

palujn  . . .  quern  configi  in  litore  nam's  religandae  causa.  3.  To 

pierce  all  over,  as  with  nails,  arrows,  etc.  With  ace.  of  thing  and 
abl.  of  thing  with  which ;  the  latter  sometimes  omitted  or  left  to 
be  understood:  Enn.  A.  432  configunt  parmam;  491  tonsillas 
rapiunt,  configunt  litus;  Afran.  345  ubi  confixus  desides;  Aemilius 
Scaurus  (Peter  Hist.  Rell.  p.  185)  sagittis  confictus;  Ace.  539  con- 
figi t  tardus  celeres,  stans  volatiles ;  Script.  Bell.  Afr.  59  ut  exer- 
citum  .  .  .  configeret  (cut  to  pieces) ;  Bell.  Al.  40  itt  ipso  transitu 
fossae  confixa  et  oppressa  est;  so  often  in  Verg.,  Tac^  etc.;  Col.  7. 
3.  5  robustam  tabulam  aculeis  configunt;  luv.  6.  173  ipsa^n  configiie 
matrem.  Met.,  Cic.  Miir,  25  qui  cornicum  oculos  confixerit;  Har. 
Resp.  8  ducentis  cojifixum  senati  consult  is  ;  Phil.  12.18  eiiis  sejitentiis 
confixum  Antonium.  (In  Lucil.  Inc.  67  Nuculam  an  co7ifixum  vis 
facere,  inquit,  the  allusion  has  not  been  cleared  up.) 

Confixio  (confJgo),  a  setting  up,  completing :  Itala  3  Esdr.  5. 
51  egerunt  diem  festum  confixionis  tabcrtiaculi  (Ronsch  S.  B.  p.  19). 

Conflatio  (=  x'^^^'^'^'-^^i  "^  casting  in  metal:  Itala  Exod.  39.  4. 
in  conflationcm  capitu7n  tabernaculi  (Ronsch  S.  B.  p.  19;  the  refer- 
ence should  be  to  Exod.  38.  27). 
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Conflictus,   -us   {co?iJIlgo).  1.  A   dashing  together:   Cic. 

Caec.  43  conjlictu  corporiim  (in  battle);  N.  D.  2.  25  lapidum  con- 
flictu  atque  tritu ;  De  Div.  2.  44  niibiuvi  conjlictu.  Met.,  a  collision  : 
Gell.  7.  2.  8  etiamsi  nullo  fatalis  incommodi  conflicfu  nrgcatur. 
2.  A  conflict,  contest:  Schol.  Veron.  Verg.  A.  i.  260  in  conjlictu 
bellico  .  .  .  nusquam  comparuit ;  Capitolin.  IMacrin.  8.  2  conjlictu 
habito  contra  Parthos;  Albin.  9.  i  ;  Trebellius  Pollio  Gallien.  4.  2  ; 
Trig.  Tyr.  11.  4;  Vopisc.  Carin.  10  hahitis  co7iJlictibus;  and  else- 
where in  late  Latin.  (See  Paucker,  De  Latinitate  Scriptorum 
Hisloriae  Augustae  p.  138.)  3.  Specially  of  a  dispute,  dis- 

cussion: Victor  Vitens.  Hist.  Pers.  2.  §§  39,  53,  55;  3.  5,  6,  7,  16 
(Ronsch  S.  B.  p.  19), 

Confractura,  -ae,  [con/ringo),  a  hollow  or  depression  :  Glossary 
in  the  Phillips  library  4626  lamae  sunt  confracturae  viaruni  (R.  Ellis). 

Conftisio,  in  the  sense  of  shame,  ignominy  :  often  in  Itala  (see 
Ronsch  I.  V.  p.  309,  S.  B.  p.  19). 

Congeluit,  glossed  as  =  induravit:  Gloss,  ap.  IMai  CI.  Auct.  6. 

Coniero  =  coniuro :  Gloss.  Hild.  (comp.  peicro,  deicro). 

Coniveo,  -es,  -ere,  and  -is,  -ere;  perf.  conivi  and  conixi: 
Prise.  I.  pp.  478-9  K.  Conivi  is  given  as  the  right  form  by 
Probus  Cath.  p.  35  K.  The  word  is  also  spelt  cogniveo  in  a  gloss 
quoted  by  Lowe  P.  G.  p.  354,  which  may  be  right  (see  remarks  at 
the  end  of  the   article).  1.  Trans.,   to  close,   of  the  eyes : 

Ninnius  Crassus  ap.  Prise,  i.  p.  478  K  nam  non  conivi  oculos  ego 
deinde  sopore.  2.  Of  persons,  to  close  the  eyes :  Plant.  JNIost. 

817  L  «/  conivent  vohii  dicere;  Turpil.  ap.  Prise,  i.  p.  478  K  dum 
ego  conixi  somno ;  Lucr.  5.  778  cum  quasi  cottivent  et  aperto  luminc 
rursum  Omnia  cotivistint  .  .  .  luce;  Cic.  Cael.  41  (met.)  quibus  sopita 
virtus  conivcret  inter  dum;  Tusc.  i.  117  coniventcm  somno  consopiri 
sempitcrno ;  N.  D.  3.  8  cur  te  duobus  contuear  oculis  ac  non  altera 
coniveam  ;  Plin.  11.  144  nisi  cum  conivcret;  Quint.  10.  3.  \6  pkraque 
nisi  co7iivcamus,  in  oculos  incur  runt;  Tac.  A.  16.  5  tamquam  somno 
conivcret;  Apul.  M.  10.  17  oculis  altcrna  conivens;  Gell.  13.  27.  4 
animus  .  .  .  viri  prudentis  in  sollicitis  nunquam  conivens.  ]\Iet., 
Gell.  2.  2.  9  iura  patrum  .  .  .  inter  dum  interquiescere  et  conivere 
solent.  3.  Of  the  eyes  themselves,  to  be  closed :  Calvus  ap. 

Prise.  I.  p.  479  cum  gravis  ingenti  conivere  pupula  somno;  Cic. 
Har.  Resp.  38  coniventes  illos  oculos  abavi  ttii;  N.  D.  2.  143  oculis 
somno  conivcntibus;  Plin.  11.  144;  and  elsewhere  in  Latin.  4. 

Of  other  parts  of  the  body :  Gell.  16.  3.  3  cava  ventris  .  .  .  contra- 
huntur  et  conivent.  5.  Of  lines   approaching  each  other  at 
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regular  intervals:  AjjuI.  De  Deo  Socr.  io6  II  ncquc  comventibus  ad 
regiilam  lincis.  6.  Mel.,  of  persons,  to  shut  the  eyes,  profess 

ignorance  :  Cic.  Flacc.  25  omnes  boni  conivendum  esse  arbitrarentur ; 
Har.  Resp.  52  in  tot  tantisque  scelerihus  conivebaftt  \  Pis.  11  ne  coni- 
vente  qiiidcjn  te;  Phil.  i.  18  qidbusdam  etiam  in  rebus  coniveo;  Cael. 
59  pro  di  immortaks,  cur  interdum  in  hominum  sceleribus  viaximis 
.  .  .  conivetis}  Pers.  6.  50  vae  nisi  conives.  7.  Met.,  to  allow, 

of  an  argument:  Oros.  5.  i.  2  coniveo,  ut  quemadmodum  volunt  ita 
fuisse  vidcatur ;  4.  Praef.  6  non  tamen  coniveo  ut  etiam  adserant 
comparando  graviora.  (The  perf.  conixi  from  conivo  shows  that 
the  base  was  7iic-.  If  the  spelling  cogniveo  be  correct,  the  simple 
verb  would  be  gnicveo,  genicveo,  from  gena,  an  eyelid.) 

Conquassatio,  crushing  of  a  limb:  Cass.  Fel.  c.  51.  p.  132.  6 
(Ronsch  S.  B.  p.  20). 

Conquisitio,  strife,  dispute  {(Tv^i]Tr](Tis) :  Itala  and  Vulg.  Act.  15. 
7  (Ronsch  S.  B.  p.  20).  So  conquisitor,  a  disputer :  Itala  and 
Vulg.  I  Cor.  I.  20,  and  elsewhere  Eccl.  (Ronsch  S.  B.  p.  20). 

Consaeptum  =  a  sacred  enclosure,  so  a  temple :  Iiala  2  IMach. 
14.  33  (Ronsch  S.  B.  p.  20). 

Conscientia,  -ae,  subst.  f.,  abstr.  from  consciens,  part,  of  conscire. 

1.  Joint  knowledge,  with  gen.  of  the  fact  known:  Sail.  I.  35.  4 
eorum  alium  conscientia,  alium  mala  faina  et  timor  impediebat ;  Cic. 
Cluent.  56  conscientias  eius  modi  facinorinn;  Verr.  5.  183  ad  quo s 
conscientiae  contagio  pertinebat ;  Cael.  52  eodem  se  conscientiae  scelere 
devinxit;  23  suspicio  cojiscientiae;  Verr.  2.  177  obligetitur  .  .  .  com- 
muni  ititer  se  conscientia;  Fin.  i.  51  hominum  cofiscietitiam  ]  and  so 
constantly  in  all  Latin  from  the  Ciceronian  age  downwards.  In 
Quint.  6.  Pr.  10  {itt/elix  conscientia),  the  word  apparently  means  the 
sympathetic  community  of  studies  between  Quintilian  and  his  son. 

2.  With  animi  or  mentis,  the  knowledge  of  a  person's  mind  that  he 
has  performed  a  given  act  or  acts,  in  a  good  or  a  bad  sense  ac- 
cording to  the  context:  Cic.  Clu.  159  maximi  .  .  .  aestimare  con- 
scientiam  mentis  suae,  quam  ab  dis  iyimortalibus  accepimus,  quae  a 
nobis  divelli  non  potest,  quae  si .  .  .  optiniorum  consilioru?n  .  .  .  testis 
.  .  .  nobis  erit,  etc.;  Rose.  Am.  67  malae  cogitationes  conscietitiaeque 
animi;  Publil.  Syrus  C  16  cojiscientia  animi;  H  25  heu  quam  est 
servitute  gravior  animi  conscientia  ;  O  8  <?  tacitmn  tormcntum  animi 
conscientia ;  Caes.  C.  3.  60  id  ita  esse  ex  domestico  iudicio  atque 
animi  conscientia  ijiteUegehant ;  Bell.  Af.  31  consciejitia  animi;  Cic. 
Brut.  250  optimae  nmitis  conscientia.  3.  With  the  gen.  (or 
sometimes  de  with  abl.)  of  the  thing  of  which  a  person  is  conscious. 
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corxSciousness  of  having  done  a  thing :  Sail.  C.  35.  2  satisfactiomm 
ex  nulla  conscientia  de  culpa ;  Caes.  G.  5-  56  co7iscienlia  facinoris 
instigari;  Sail.  C.  5.  7  conscientia  scelerum  agitari;  I.  27.  3  senaius 
delicti  conscientia  poptihim  iifuel ;  Cic.  Verr.  3.  130  conscientia  sceleris 
avaritiaeqiie  suae]  Phil.  5.  15  maleficiorum ;  Phil.  2.  9,  \\^  pul- 
cherrimi  facti;  N.  D.  3.  85  et  virtutis  et  vilionnn  sine  iilla  divina 
ratione  grave  ipsius  conscientiae pondiis  est ;  qua  siihlataiaccnt  omnia. 
4.  With  no  gen.  following,  the  knowledge  or  reflection  that  one  has 
done  a  deed  or  deeds ;  thus  it  is  often  equivalent  to  our  expression 
'  conscience '  in  the  sense  of  knowledge,  though  never  in  the  sense 
of '  power  to  restrain,'  in  which  case  the  equivalent  for  '  conscience ' 
is  religio:  Publil.  Syrus  C  33  cicatrix  conscientiae  pro  viilnere  est; 
S  49  sine  lege  muta  est  poena  conscientia;  Sail.  C.  15.  4  ita  con- 
scientia vientem  excitatn  vastahat ;  Cic.  Verr.  5.  74  aii  tc  .  .  .  con- 
scientia  tiynidum  suspiciosumque  faciehat}  Clu.  187  timuit  mulier 
ametis  non  suam  conscientiani ;  25  illam/ugani,  sceleris  et  conscientiae 
tesiem;  IVIil.  83  in gravifortuna  conscientia  sua  niteretur ;  6r  magna 
est  vis  conscientiae,  et  magna  in  utramque partem;  Cat.  3.  11  quanta 
conscientiae  vis  esset  ostendit ;  ib.  27  magna  vis  est  conscientiae  ;  Fin. 
2.  71  nostram  stabilem  conscientiani;  Script.  Bell.  Al.  48  quod  vel  ex 
conscientia  sua  .  .  .  animum  advertere  posset;  Sail.  I.  85.  26  «^  quis 
modestiam  in  conscientiani  duceret  (interpret  his  modesty  as  an 
admission  of  the  fact) ;  32.  5  timido  et  ex  conscientia  diffidentem 
rebus  suis;  Proverb  ap.  Quint.  5.  11.  41  conscientia  mille  testes  \  5. 
13.  46  conscientia  ad  fat  end um  impulsus;  11.  i.  17  /'«  veris  quoque 
sufficit  conscientia;  Tac.  .A..  6.  26  grave  conscientiae,  grave  famae 
suae,  si,  etc.;  H.  i.  5  manehat plerisque  militum  conscie7itia;  3.  10 
tamqiiam  niinius  pavor  conscientiani  argueret;  A.  i.  39  pavidos  et 
conscientia  vecordes ;  4.12  recentem  Liviae  conscientiani  argue  re ; 
and  often  elsewhere  in  Latin.  In  Quint.  10.  3.  2  sine  hac  con- 
scientia, the  word  apparently  means  the  knowledge  obtained  from 
deep  reading.  5.  Instead  of  conscientia  boni  or  mali facti  we 

sometimes  find  conscientia  with  an  epithet,  as  bona,  mala,  and  the 
like,  very  much  in  the  sense  of  a  good  or  a  bad  conscience,  e.g. 
Sail.  I.  62.  8  ex  mala  conscientia  digiia  timere;  Cic.  Att.  13.  20  a 
recta  conscientia  tratisversum  ufiguem  non  oportet  discedere ;  Att.  i  o.  4. 
^praeclara  igitur  conscientia  sustentor  cum  cogito,  etc.  (=  the  honour- 
able reflection);  Celsus  ap.  Quint.  2.  15.  32  bona  conscientia  est prae- 
mium;  so  bofia  conscientia  6.  i.  33,  9.  2.  93;  12.  r.  3  fualae  con' 
scientiaepoenas;  Tac.  Agr.  8  bonae  tanlum  conscientiae pretio  ducebatur . 

Consectarius,  adj.,  efficient,  effective:  Nonius  p.  91   'consecta- 
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rium  '  ejficax,perfecium  (^ perficuni);  Placidus  p.  28  D  '  consectariam' 
pernicialetn  (^ perficace?n).  The  word  is  in  the  current  lexicons 
derived  from  consector,  but  its  usage  seems  to  point  to  conseco,  to 
cut,  for  it  is  used  by  Cicero  Fin.  3.  26  consectaria  vie  Sioicorum 
brevia  ei  acuta  delectant;  4.  48  tua  brevi'a,  quae  consectaria  esse 
dicebas  :  .  .  .  O  plumheum  pugiouem  !  4.  50  illud  vero  ininvne  con- 
sectariuni,  sed  in  primis  hcbes  eorum.  (If  the  word  mtdLXil  fit  for 
cutting  up,  the  gloss  of  Placidus,  pcrnicialem,  may  be  correct.) 

Consideratio,  in  the  sense  of  numbering,  counting  up  (eniaKeyf/is): 
Itala  Num.  i.  21  consideratio  eorian;  al.  Itala  (Ronsch  S.  B.  p.  20). 

Consienus,  Consiena,  nomina :  C.  I.  L.  6.  4553  (Rome,  ]\Ion. 
Marcellae). 

Consolativxis,  consoling:  Ti,  Donatus  on  Aen.  5.  710  post 
consolativa  verba  \  Isid.  Or.  2.  21.  25  consolativae  sententiae. 

Conspicilluni,  -i,  subst.  n.,  only  remaining,  apparently,  in  two 
passages  of  Plant.:  Cist.  i.  i.  91  conspicillo  cotisecutust  clanculum 
me  usque  ad  fores,  and  in  a  fragm.  of  the  IMedicus  ap.  Non.  p.  84  in 
conspicillo  adservabam,  pallium  observabam,  where  Nonius  explains 
it  as  =  a  place  of  observation,  unde  conspicere  possis;  and  so 
Placidus  p.  28  D  ^conspicillo,'  ita  ut  conspicipossint,  quod aiunt,  '  longis 
lineis.'  The  meaning  would  then  appear  to  be  a  post  convenient 
for  observation,  like  specula.  (In  the  passage  of  Plautus's  Medicus 
Lowe  P.  G.  p.  281  would  drop  in  before  cotispicillo.) 

Constipatio,  -onis  {constipo).  1.  A  crowding  together:  Amm. 
24.  8.  5  constipatione  densa;  26.6.  14  constipatione  vendibiliuni  mili- 
tu/n  ;  Ps.  Acr.  Hor.  2.  S.  5.  94  de  turba  populi  si  fiet  constipatio ;  and 
elsewhere  in  late  Latin.  2.  Of  the  atmosphere,  condensation  : 

Augustin.  De  Genes,  ad  litteram  2.  3.  d  c.  confusi  et  superfusi  aeris. 

Contrarius  =  inimicus :  Itala  2  Reg.  12.  14  concitasti contrarios; 
Rufin.  Int.  los.  Antiqq.  14.  24,  15.  18  (Ronsch  S.  B.  p.  21). 

Conventio  ■=■  positio:  Cael.  Aur.  Chron.  5.  i.  3  tit  neque  in  lecto 
suam  conventionem  ferre  valeant  aegrotantes  (Ronsch  S.  B.  p.  21). 

Conversus,  -us  =  conversatio:  Ps.  Cypr.  De  ^Alontibus  c.  12  de 
htiiiis  mundi  conversu  ;  ib.  14,  15  (Ronsch  S.  B.  p.  21,  I.  V.  p.  310). 

Convictio,  -onis,  subst.  f.,  abstr.  from  convinco,  proof,  evidence: 
Script.  De  Idiom.  Generum  ap.  Keil  Gramm.  Lat.  vol.  4.  p.  576 
convictio  eXeyxof)  Augustin.  Trin.  13.  i ;  in  Evang.  loh.  Tract.  95. 
2  extr.;  Itala  Hebr.  11.  i  est  autem  fides  .  .  .  convictio  rcrum  quae 
non  videntur  (Ronsch  S.  B.  p.  21). 

Coponarius,  a  tavern-keeper :  Glossae  Nominum  p.  33  Lowe. 
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Coponicula,   -ae,   a   small  tavern :    Gloss.    Philox.   coponictila 

KaTrriXflov. 

Coponium,  a  tavern  :  Glossac  Nominum  p.  33  Lowe. 

Cdquinator  {coquino),  a  cook :  Glossae  Nominum  p.  34  Lowe. 

Corbis  :  IMr.  F.  W.  Walker  has  recently  suggested  that  this 
word  may  stand  for  co-rib-is,  rib-  being  the  same  base  as  pe(^ 
{(p((f)-a)  in  Greek. 

Cordius,  nom.  m.:  C.  L  L.  9.  i  (Leuca). 

Corfidius,  Corfidia,  nomina :  C,  L  L.  9.  102  (Brundisium)  ; 
481 1  (Forum  Novum). 

Cdriarius,  a  tanner :  Glossae  Nominum  p.  33  Lowe  '  coriarius ' 
co7tf€ctor  CO  riorum. 

Cdridlum,  dim.  oi  coriiim,  a  little  bit  of  leather  :  Fest.  p.  205  ]\I 
s.  V.  ojjcndices. 

Cornupeta,  -ae,  subst.  m.,  a  cow  or  bull  that  uses  its  horns : 
Comm.  Cruq.  Hon  i.  S.  4.  34  bove  cortiupcia;  Gloss.  Hild.,  Vulg., 
and  late  Latin. 

Cornuta,  -ae  =  KepilaTrjs,  a  basilisk:  Itala  Prov.  23.  32  lajnquam 
a  co7'7iufa  Jiffiinditur  illi  venenum  (Ronsch  S.  B.  p.  21). 

Corpore  (for  corpori)  custos,  a  body-guard;  C.  L  L.  6.  4340, 
4342,  4343  (Rome,  Ex  Monumentis  Liberorum  Drusi,  early  first 
century  a.d.). 

Correptio,  in  the  sense  of  punishment,  correction  {yovQ^a-la) :  Tert. 
Praescr.  Haer.  6  post  primam  correptionevi\  Ronsch  S.  B.  p.  21, 
who  quotes  other  instances  from  Cyprian,  Jerome,  and  Eugippius. 

Corruptus,  in  Grammar.  1.  Of  a  mutilated  or  imperfect 

word,  such  as  (according  to  the  ancient  theory)  -volus  in  malcvolus : 
Quint.  I.  5.  68.  So  oi  -lis,  the  termination  of  talis,  and  -car  the 
termination  of  calcar,  Prob.  Inst.  p.  53  K,  where  it  is  opposed  to 
integer.  2.  Of  an   irregular    part   of  speech :    as   a  verb, 

Charis.  p.  259  foil.  K;  Diom.  p.  360  foil.;  or  a  pronoun,  Cledon. 
p.  52  K.     The  phrase  corrumperc  regulam  occurs  Charis.  p.  1 16  K. 

Cotiatrix  (or  better  coc-^,  glossed  as  =  pija^XiyviKi],  Gloss.  Philox. 
(The  MSS.  give  cociatri.) 

Cotio,  -onis,  or  cocio,  subst.  m.,  a  petty  trader,  one  intent  on 
small  gains:  Paul.  p.  20  arillator  coctioi^),  qui  etiam  cocio  appel- 
latur;  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  285  'cocio'  arillator;  Gloss. 
Cyrill.  /xeraTT/joTTjy  cocio)  Glossae  Nominum  p.  33  Lowe,  cocio  com- 
p07ietis  et  ve7ide7is.  Laberius  ap.  Gcll.  16.  7.  12;  Pctron.  14,  15; 
Porphyr.  Ilor.  2.  S.  3.  25  o/7ines eni/n  cocio/ies  lucro  student;  Placidus 
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p.  II  D  arilla,  cotione pannicidario.  (Perhaps  to  be  read  in  Plaut. 
Asin.  203  R  nihili  cotio  est.) 

Cdvinna,  -ae,  and  c6vinntis,  subst.  f.  and  m.,  a  scythe-bearing 
war-chariot  in  use  among  the  Gauls:  Mela  3.  6.  5  (p.  74  Parth.) 
curn'bus  gal  lice  armati ;  covimios  vacant,  quorum  falcatis  axibus 
utuntur;  Lucan  i.  426;  Mart.  12.  24.  i;  Sil.  17.  417.  (The 
form  coviunus  is  found  in  the  above  passages.  Gloss,  ap.  Mai  CI. 
Auct.  6  gives  '•  convinna'  vehiculi genus ;  some  MSS.  of  j\Iela  1.  c. 
give  corvimios,  curvinnos,  cotivinos ;  Schol.  Lucan  1.  c.  give  quo- 
venni,  quovenna,  and  convijini.  There  seems,  then,  sufficient 
evidence  to  justify  us  in  inferring  that  the  forms  convimia  and 
cojivinnus  really  existed,  in  spite  of  the  fact  that  the  poets  shortened 
the  first  syllable.) 

Coxosus,  suffering  from  sciatica:  Glossae  Nominum  p.  33 
I^owe,  '  coxosus '  sciaticus. 

Crassus,  of  pronunciation,  indistinct:  Consent,  p.  394  K  ita 
crasse,  ut  non  discernas  quid  dicant. 

Cratella,  -ae,  subst.  f.,  dim.  of  cratis,  a  wooden  pack-saddle : 
Scriptor  de  Idiom.  Gen.  ap.  Keil  Gramm.  Lat.  vol.  4.  p.  581 
cratella  ^vkoKav6r]kiov. 

Crepaciila,  -ae  {crepo),  a  rattle :  Gloss.  Epinal.  p.  8  A.  20 
'  crepacula  '  cJaedur  :  id  est  tabula  qua  a  segetibus  territantur  aves. 

Crepdr,  -oris  {crepo),  a  sound :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  and 
7  '  crepor '  sonus. 

Crescentia,  -ae,  youth:  C.  I.  L.  9.  ^(^2^  florae  crescentiae  eius. 

Crimen,  with  gen.  or  dat.  or  an  equivalent  adj.,  in  the  sense  of 
a  reproach  to  a  person:  Verg.  A.  10.  188  olorinae  ...  pinnae. 
Crimen,  Amor,  vest  rum  (a  reproach  to  you  and  Venus) ;  Sen. 
Contr.  2.  12.  I  (of  an  illegitimate  child)  accede  huc,puer,  depositum, 
crimen  meiwi]  9.  24.  4  alligatus  iacebat  (JSililliz.dti),  crimen  ingratae 
civitatis;  Prop.  i.  ii.  30  a  pereant  Baiae  crimeii  amor  is  aquae; 
2.  28.  2  (to  Jupiter)  tarn  formosa  tuuni  mortua  crimen  erit;  Ov. 
M.  8.  239  jmica  turn  volucris,  nee  facta  prioribus  annis.,  Factaque 
7iuper  avis,  longu?n  iibi,  Daedale,  crimen;  Am.  2.  11.  35  vest  rum 
crimen  erit  talis  iactura  puellae,  Nereidesque  deae  Nereidumque 
pater ;  2.  17.  25  non  tibi  crimen  ero,  nee  quo  laetere  remoto;  3.  7.  4 
pigro  crimen  onusque  toro;  Her.  15.  180  7ie  sifu  Leucadiae  mortua 
crimeji  aqjiae;  Lucan  2.  288  crimen  erit  super  is  et  me  fecisse  no- 
cent  em  ;  5.  59  Fortunae,  Ptolemaee,  pudor  crimenque  deorum  ;  7.  1 12 
Pompei  nee  crimen  erit  nee  gloria  bellum;  398  crimen  civile  videmus 
Tot  vacuas  urbes  (a  reproach  to  the  citizens);   551  hie  furor,  hie 
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rabies,  hie  stinl  tua  crifuina,  Caesar;  lo.  i,j,2  proad  hoc  aver  Hie, 
fata,  Crimen  ut  haec  Bruto  cervix  absenie  secetur ;  Sil.  3.  420  nomen 
Bebrycia  duxere  a  virgine  colles,  Hospitis  Alcidae  crimen ;  Stat. 
Achill.  2.  331  ijidecores,/aiorum  crimina,  cultus;  INIart.  2.  65.  3  0 
grandefati  crimen,  0  gravem  casum. 

Crispius,  Crispia,  nomina  :  C.  I.  L.  9.  103  (Brundisium) ;  151 5 
(Pagus  Veianus),  al.  inscr. 

Cubieulum  =  a  bed:  Itala  Prov.  7.  7,  and  elsewhere  in  Iiala 
and  Vulg. ;  Ronsch  S.  B.  p.  22. 

Cudis,  f.,  an  anvil:  Exc.  Cliaris.  p.  552  K  cudis  ukumv. 

Culilla,  Culillus  (so  it  is  spelt  in  many  good  manuscripts,  e.g. 
the  Queen's  Coll.  IMS.  of  Horace,  first  hand,  and  in  the  scholia  of 
Ps.  Acron  and  Porphyrio),  subst.  f.  or  m.,  an  earthenware  vessel  with 
handles  :  Ps.  Acron  Hor.  i.  C.  31.  11  propric  culilli  calices  dicuntur 
fictiles,  quibiis  pontifices  et  virgines  Vcslales  tdebaniur :  hie  autem 
pro  urceolis  et  eonchis  posziit;  Comm.  Cruq.  ib.  says  they  were 
pocula  manicata,  i.q.  scyphi;  Porph.  reads  culillae.  Hor.  i.  C.  31. 
11;  A.  P.  434.  (The  word  is  sometimes  written  culidus,  some- 
times euliUus,  more  rarely  cuhdlus ;  cididtis  may,  of  course,  be  a 
mere  corruption  for  cidillus.  Cidilhis  should  be  a  dim.  from  a  lost 
word  cidiis,  which  would  be  formed  from  the  same  bases  as  cal-ix, 
oc-ctdo;  comp.  the  Greek  kvKi^.  Cuhdlus  might  be  defended  on 
the  analogy  of  Catullus  and  Fabullus.) 

Culina,  -ae,  or  colina  {culio  or  colio).  The  latter  form  is  found 
in  Nonius  p.  55,  according  to  the  second  reading  of  the  Harleian 
MS.;  in  Serv.  A.  3.  134;  and  in  Gloss.  Hild.  'colina'  coquina. 
1.  A  kitchen,  place  for  cooking:  Plaut.  True.  615  R;  Most.  i.  i. 
I ;  Varro  R.  R.  i.  13.  2  ;  De  Vita  P.  R.  i.  ap.  Non.  p.  55  /;/  posfica 
parte  erat  colina  :  dicta  ab  eo  quod  ibi  colcbant  {culiebaid})  ignem ; 
Cic.  Fam.  15.  18.  i;  Ps.  Verg.  Catal.  5.  27,  and  elsewhere  in 
Latin,  e.  g.  Vitruv.  6.  9.   i.  2.  The  place  where  food  was 

burnt  at  funerals :  Paul.  p.  65  '  culina '  vocatur  locus  in  quo  epulae 
infunerecomburuntur.  3.  A  portable  stove:  Sen.  I{p.  78.  23 

cenam   sequitur  culijia',    luv.    3.    250.  4.    =    latrina  :   Gloss. 

Philox.  culina  a-rronaTo^:  Cyrill.  ac^ihpo^v  culina;  Philox.  culina 
Xovrpdav  (=  latrina);  Non.  p.  55  (Ronsch  S.  B.  p.  22). 

Ctilio,  -ire,  to  cover  (?)  or  to  heat  {?) :  Comm.  Cruq.  Hor.  i.  S. 
5.  38  '  cidina '  aidem  dicta  est  quasi  '  colina,'  quia  ibi  Lares  colantur, 
vel  quod  carbones  '  culiat ' ;  Ps.  Acr.  ib.  '  culina  '  coquina.  quod  culiat 
carbones. 

CuUidlum,  -i,  subst.  n.  dim.  from  cidleus,  properly  a  little  bag: 
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used  of  the  green  shell  or  covering  of  the  walnut :  Paul.  p.  50  M 
niicum  iuglandhitn  viridia  putamijia,  (As  the  same  explanation  is 
given  o{ gullioca  Paul.  p.  98,  it  is  probable  \}[\dX  gullioca  is  merely 
a  corruption  o'i  cidliola.  Lowe  P.  G.  p.  298  foil,  would,  however, 
prefer  reading  callicida,  dim.  oi  callus,  iox  giillioca.) 

Oviltellarius,  a  cutler:  Glossae  Nominum  p.  38  Lowe  'cultel- 
larius '  cultcUorum  opi/ex. 

Cultura,  in  the  sense  of  religious  honour,  service  {Xdrpeia) : 
Itala  loh.  16.  2  ul  omnis  .  .  .  putet  se  culturam  Deo  adfer7'e.  The 
Vulg.  has  obsequium.  (Ronsch  S.  B.  p.  22,  where  other  instances 
from  late  Latin  are  given.) 

Cuinera,  -ae,  and  cumerus  or  cumerum,  -i.  1.  A  large 

wicker  basket  used  for  storing  corn:  Porphyr.  Hor.  i.  Epist.  7.  30 
'  cumera '  vasi's  frumentarii  genus  factum  ex  vimine  ad  modum 
obductum;  Ps.  Acr.  Hor.  i.  S.  i.  53  ctimeram  dicivius  vas  ingens 
vimineum  in  quo  frumenta  condimtur  .  .  .  sive  cumerae  dicuntur  vasa 
fictilia  similia  doliis,  Jibi  /rumenium  stium  reponebant  agricolae ; 
Paul.  p.  50  M  '  curneraru77i '  quae  fiunt  palmeae  vel  sparteae  ad  usum 
popularem.     Hor.  i.  S.  i.  53;   i.  Epist.  7.  30.  2.  A  smaller 

kind  of  vessel :  Ps.  Acron.  1.  c.  tertio  dicuyitur  cumerae  vasa  minora, 
quae  capiunt  quinque  ad  sex  modios,  quae  lingua  Sabinorum  trimodia 
vocantur.  3.  A    covered   vessel   carried    in    marriage   cere- 

monies: Varro  L.  L.  7.  34  qui  cumerum  fert ;  Paul.  p.  63  M. 

Cumulter,  an  abbreviation  =  cum  altera  ego,  I  and  another : 
Paul.  p.  50  M.  (So  the  manuscripts  according  to  v.  Ponor ;  not 
cum  alter,  as  the  editions  give  it.) 

Cuprum,  -i,  copper:  so  spelt  Edict.  Diocl.  7.  25;  Porph.  Hor. 
I.  C.  I.  13;  Comm.  Cruq.  Hor.  i.  S.  5.  36  cum  ex  cupro  esset.  In 
Solin.  52.  55  Mommsen  reads  cyprum,  and  so  Peter  in  Lamprid. 
Carac.  9.  5. 

Curiositas,  -atis  {curiosus).  1.  Curiosity,  love  of  know- 

ledge or  information :  Cic.  Att.  2.  12.  2  sum  in  curiositate  o^vimvos; 
Apul.  M.  I.  12;  Spartian.  Pesc.  Nig.  8.  3;  Vopiscus  Aurelian  10. 
I  ;  Macrob.  S.  i.  11.  45  ;  Augustin.  C.  D.  5.  26  init.  in  pi.,  7ion  est 
lapsus  ad  curiositates  sacrilegas  atque  inlicitas;  Oros.  i.  10.  17- 
With  gen.  of  thing  about  which  :  Ti.  Donatus  on  Aen.  2.  57  curiosi- 
tate illius  captivi.  2.  Concr.,  a  curious  art,  a  magic  art : 
Itala  Act.  19.  19  ex  eis  qui  curiositates  gesserunt,  the  Vulg.  having 
qui fuerant  curiosa  sectati  (Ronsch  S.  B.  p.  22). 

Currax,  glossed  as  =  velox :  Glossae  Nominum  p.  38  Lowe. 


Cursim  —  D.  427 

Cursim,  shortly,  of  pronunciation,  opp.  to  tractim :  Cledon.  pp. 
31,  52  K. 

Curtio,  glossed  as  =  viper  a :  Glossae  Nominum  p.  38  Lowe. 

Cuspius,  noni.  m. :  C.  I.  L.  9.  104  (Brundisium),  and  other 
inscr. 

Cyclicus,  adj.  {kukKiko's).  1.  Hor.  A.  P.  137  ncc  sic  incipies 

ut  scriptor  cyclicus  olim.  The  scholiasts  offer  the  following  ex- 
planations:  (i)  one  of  the  cycHc  poets,  i.e.  a  poet  who  took  his 
material  from  the  cycle  of  Trojan  legend,  the  reference  being  to 
Antimachus  of  Colophon,  the  author  of  a  Thebaid  ;  (2)  a  poet  who 
cannot  vary  his  arrangement ;  (3)  a  wandering  poet,  quasi  circum- 
/orafietis  :  cyclici  dicuntur  poetae  qui  civitates  circutneunt  rccitantes. 
Isid.  Or.  6.  17.  4  supports  the  second  interpretation,  saying  of 
cyclus  that  it  is  used  of  a  series  of  events  in  orhem  digestum  sine  tilla 
varieiate  et  si7ie  ulla  arte,  utide  (he  coniivmcs) /actum  est  ut  cuiusque 
materiae  carinina  simplici formitate  facta  cyclica  voceniur.  Scriptor 
cyclicus  would  then  mean  a  dull,  conventional  poet,  who  could  not 
vary  his  treatment.  And  this  view  is  supported  by  Mr.  D.  B, 
Monro's  explanation  of  kvkKlkos  m  i\\Q  Journal  0/ Hellenic  Studies, 
1883.  2.  In  Martianus  Capclla  9.  998,  disciplinae  cyclicae 

are  the  studies  which  form  the  regular  course  {kvkKos). 


D. 

The  position  of  the  vocal  organs  in  pronouncing  this  letter  is 
thus  described  i  Marius  Victorinus  p.  33  K  </  autem  et  t,  quibus,  ut 
ita  dixerim,  vocis  vicinitas  quacdain  est,  litiguae  sublatione  et  posi- 
iione  distingmintur.  Nam  cum  summos  atque  imos  co7iiunctim  denies 
suprema  sui  parte  pulsaverit,  d  litteram  exprimit.  Quotiens  autem 
suhlimata  partefn,  qua  super  is  dentibus  est  origo,  con  tiger  it,  t  sonore 
vocis  explicabit.  So  Terent.  Maurus  p.  331.  Martianus  Capella 
3.  261  D  appulsu  littguae  circa  super iores  denies  innascitur.  For  di 
and  //  before  a  vowel,  see  under  T, 

D  as  an  abbreviation  may  stand  for  the  names  Decimus  and 
Domitius  or  Domitia :  and  for  the  words  decreto  (sometimes 
written  D.C.),  decurio  (sometimes  D.C.),  deus,  dea,  dia,  divus  (and 
their  cases),  dies^  dome,  donum  or  dono,  duplarius,  dux,  damnas  and 
damnates,  dominus,  dolus,  duumvir  (D.V.),  dignum,  dedit  and  de- 
derunt,  datum,  dalicavit,  dixit,  die,  deducta,  defunetus,  donatus,  dis- 
cens,  de,  dumlaxat  (D.T.). 


42  H  Dardanarius  —  Degulo. 

DardanariuS,    glossed    as  =  rravTonw'Krjs,    navTn/xeTdj3o\os,    (TiTOKa- 

nrjKos :  Gloss.  Pliilox.  and  Cyrill. ;  Gloss.  Cyrill.  ixeTu[3o\os,  dardajia- 
riiis,  cociona/or,  arillator. 

Decerptio,  in  the  sense  of  a  heave-offering  (dcpalpefia,  ciTrapxn)  > 
Itala  Num.  15.  21,  18.  29,  30,  32  (Ronsch  S.  B.  p.  23). 

Decoct6r,  one  who  kneads  or  mixes :  Gloss.  Philox.  decoctor, 
(j)vpaTT]s  (Ronsch  S.  B.  p.  23). 

Decdriatio,  a  flaying  or  disfigurement :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct. 
6  '  decor iatio '  dchonestatio. 

Decdriatorius  {decono),  Cass.  Fel.  13.  p.  20  (J.  E.  B.  Mayor). 

Deducticius,  adj.,  from  deduclus,  having  the  status  of  a  colonist 
or  deducius  (?).  Inscr.  found  by  Mr.  A.  Evans  at  Scupa  (Scopia)  in 
Moesia  Superior;  Q.  Petronius  M  .  F  .  SCA.  Rufiis  Vet.  Leg.  VII 
C .  P  .  F .  Deducticius  T .  F .  I.     (Communicated  by  Mr.  Evans.) 

Defautio  =  discouragement  :   Gloss.  Philox.  de/autio  dnoTponr), 

\l/6yos. 

Defensid,  defens6r,  in  the  sense  of  vengeance,  avenger  :  Itala 
Num.  31.  2  defe7ide  defensioncm  (Vulg.  ulciscere')  filiorum  Israliel  de 
Madiajumsibus ;  also  in  Vulg.  Sirac.  30.  6,  47.  31,  48.  7  (Ronsch 
S.  B.  p.  23,  who  quotes  other  instances  from  late  Latin). 

Definio,  in  Grammar,  to  end  a  word  with  a  termination,  e.  g. 
-er,  -us :  Prob.  Inst.  p.  60  K,  al.  saep. 

DefinitivTis  modus,  the  indicative  mood,  Servius  on  Donatus. 

Defloceo,  -as,  to  pluck,  make  bald :  Non.  p.  7  '  defloccare '  est 
adterere  [?  aljterere  ?)  tractum  a  vestibus  sine  flocco  ;  Plautus  Casina 
(fragm.)  'perii,  defloccabitiam  illic  homo  lumbos  meos'  {^mtnd.  Stude- 
mund  iox pcrii,  flocco  habebit) ;  Plaut.  Epid.  6 1 6  R  duo  defloccati  senes. 

Defdlio,  -as,  to  strip  of  leaves  ;  quoted  by  Eutyches  p.  450  K 
as  a  denominative  verb  ;  Dositheus  p.  436  K  defolio  drr.rpvWLCai. 

Deformatio,  description,  as  t.  t.  of  Rhetoric,  Aquila  Romanus 
ap.  Halm  R.  L.  INI.  p.  26  :  Ti.  Donatus  on  Aen.  i.  530  foil. ;  Mart. 
Cap.  5-  172  SinrvTTcocris  est  descviptio  vel  deformatio. 

Defrendo,  -is,  to  nibble  down:  Paul.  p.  74  '■  defrensam^  de- 
tritam  atque  detotisam  ;    Placidus  p.    3 1   D    '  defrensum '   detritum ; 

Gloss.  Philox.  defre7isa  cipovpa  Bepiadncra. 

Defrendo,  -as,  to  strip  of  leaves  :  Serv.  A.  i.  552  '  stringers 
retnos '  aut  defrondare  .  .  .  autfractos  stringere  remos,  i.  e.  ligare. 

Defusto,  glossed  as  =  $v\uKOTrfu>,  to  cut  wood,  in  Gloss.  Philox. 

Degulo,  -onis,  a  glutton :  Angustin.  Regul.  p.  502  K  (F. 
Haverfield). 


Delassatio  —  Deluo.  429 

Delassatio,  weariness :  given  in  Gloss.  Cyrill.  as  equivalent  for 
KUTaKOTTwais  and  KaTan6ur](ris ;  Glossae  Nominum  p.  39  Lowe  '</t- 
lassatio '  tiiirung. 

Deleetatio,  in  the  sense  of  temptation,  misleading :  Itala  Judith 
12.  16   (Ronsch  S.  B.  p.  24)  et  quaerehat  tempus  dekclationis  eius 

=  (tov  dnarijo-ai). 

Delibatio,  in  the  sense  of  first-fruits  {airapxh) :  Gloss.  Cyrill. 
drrapxv  delibatio;  Itala  Ezech.  45.  13,  16,  17  (Vulg.  primiliae); 
Ronsch  S.  E.  p.  24. 

Delicior  {deliciac),  to  feast:    Gloss,  ap.   Lowe   P.  G.  p.  381 

'  dclicianiur '  cpiilan/iir. 

Deliculus,  delicus,  adj.,  weaned:  Cato  R.  R.  2.  7  armenta 
delicula,  oves  deliculas  .  .  .  vendct\  Varro  R.  R.  2.  4.  16  porci  deUci. 

Delido,  -lisi,  -lidere,  to  strike  down,  knock  down :  read  by 
Porphyrion  in  Hor.  2  S.  3.  316,  where  the  INISS.  give  eliseril. 

Deliquio,  -onis :  1.  Failing ;    or  perhaps  oblivion,  for 

Placidus  p.  32  D  has  'deliquio'  oblivio\  Plant.  Capt.  626  R  liber- 
tatis.  2.  An    jclipse :    Gellius    Ann.  ap.   Serv.   A.    4.   390 

(■who  also  used  the  form  deliquiuni). 

Deliramentum,  -i,  subst.  n.,  verbal  from  deliro :  spelt  some- 
times deleramentuDi.  1.  A  foolish  act  or  speech  :  Plant.  696 
R  haec  qiiidem  deliramenta  loquitur  ;  ]\Ien.  920  R  deliramenta  loqui- 
tur; Plin.  2.  17  deliramentoruin  puerilium.  2.  Trans.,  a  charm, 
or  means  for  producing  madness  :  Laberius  ap.  Front,  ad  Marcum 
Caesarem  p.  19  (Naber)  ad  amoreni  iniciendum  delenimenta  esse 
dekiramefita  {MSS.  delibera/nefita),  befiejicia  autem  veneficia;  Gloss, 
quoted  by  Hild.  Gloss.  Paris,  p.  2 1 7  '  ncnias '  deleramenta  (probabl\- 
=  incantationes  :  for  so  7ienia  is  glossed  elsewhere). 

Deliio,  to  wash,  cleanse:  Agroecius  p.  115  K  'deluit'  purgat, 
'diluit'  temperat;  Gloss.  Philox.  deluit  ditoKKv^n  \  Paul.  p.  73  M 
'deluit'  solvit.  Cato  R.  R.  69  (according  to  the  Marcianus)  ('(//// 
postridie  deluito;  Li  v.  45.  10.  13  deluere  utcunque  conati  sunt  (?o 
the  MS.,  which  has  deluderet);  Frontinus  Strat.  i.  10  according  to 
the  Paris  MS.,  ad  deliiendam  hanc  existimationem:  Gell.  2.  26.  13 
contra  rufus  color  est  delutior  (so  the  palimpsest);  13.  2.  8  /// 
.  .  si  quid  .  .  .  verecundiae  fuerit  deluamus.  The  word  should 
be  restored  to  Serv.  Aen.  2.  225  on  the  word  deluhrum  :  alii,  ut 
Citicius,  dicunt  delubrum  esse  locum  ante  templum  ubi  aqua  currit,  a 
deluendo  (MSS.  dilueiido). 


43°  Delurcor  —  Denundinat. 

Delurcor,  -aris  {lurco),  to  play  the  profligate  :  restored  to 
Dositlieus   (for  ddurgor)    by   Lowe   P.  G.   p.    205  note,  delurcor 

aaaiTfvofiai. 

Demagis,  adv.,  quoted  by  Nonius  p.  98  from  Lucil.  16,  and 
explained  as  =  va/de  7?iagis ;  Gloss.  Philox.  demagis  a-(f)o8pws.  Paul, 
p.  7 1  M  says  '  demagis '  pro  '  minus '  aniigta  dicebant.  Had  the 
word  then  two  meanings,  de  being  sometimes  negative,  sometimes 
intensive  ? 

Demanduco,  to  eat  up:  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  381  '  deman- 
duco '  corrodo. 

Dementatio,  insanity :  Glossae  Nominum  p.  40  Lowe  '  demen- 
tatio'  insania. 

Demdratdr  {demoror),  one  who  keeps  back  or  keeps  waiting : 
Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  381  '•demorator'  reientor,  litigator ,  fir- 
mafor  (^) ;  Mart.  Cap.  i.  87  (Vulcanus)  totius  mundi  demorator  (in 
reference  to  his  lameness). 

Demulco  (or  demulgo  ?),  -as,  to  pull  down ;  so  to  prostrate, 
afflict  (?) :  Placidus  p.  31  D  '  demulcanti,'  defringenti  vel  subigenti 
(so  Deuerling :  I\ISS.  deinulganti).  Mart.  Cap.  8.  807  verberibus 
dcmulcaius  (so  Grotius  :   INISS.  BR  de?)udctatus). 

Demutilo,  -as  =  detrunco,  to  lop,  prune  :  Osbern  ap.  Mai  CI. 
Auct.  8.  p.  172  '■  demutilare'  detruncare.  Col.  de  Arb.  11.  2  dem. 
cacumina  arborum  (where  Politian's  I\ISS.  read  dim-). 

Denid6r,  glossed  as  =  malus  odor ;  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  381. 

Denormis,  -e,  out  of  symmetry  or  measurement :  Porph.  Hor. 
2.  S.  6.  9  extra procedetis  denormemfacit. 

Denormo,  -as  :  Hor.  2.  S.  6.  9  0  si  angulus  iste  Proximus 
accedat,  qui  nunc  denor7nat  agellum  !  The  ancient  commentators 
oflfer  two  explanations  of  the  word  :  (i)  to  deform,  put  out  of  pro- 
portion ;  (2)  to  limit,  cut  clean  off.  In  Grom.  Lat.  p.  345  Lachm. 
denorniata  linea  means  a  line  drawn  by  rule. 

Dentex,  -icis,  or  dentix,  subst.  m.,  a  sea-fish  {sparus  dentex, 
Oken) :  Osbern  ap.  INIai  CI.  Auct.  8.  p.  172  'dentrix^  {'de/itex'?) 
piscis  qui plures  habet  denies ;  Isid.  12.  6.  63  '■dentix'  (so  Oriel  MS. 
and  others ;  but  others  dentrix)  pro  fiumero  et  grattditate  dentium 
dictus.     Col.  8.  16.  8;  Apic.  4.  151,  and  10.  471. 

Denundinat,  glossed  as  =  omnibus  notum  facit :  Gloss,  ap. 
Lowe  P.  G.  381  {^.  diniindiiialT). 


Depalo  —  Derectio.  431 

Depalo,  -as  ( pa/am),  to  reveal,  discover  :  Gloss,  ap.  Mai  CI. 
Allot.  6  '  dcpalaius  fur',  inventus  :  '  depalata  '  devoluta,  dcsignafa 
(i.e.  develaia,  disstgnata);  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  pp.  178,  180 
*  depalare '  reserare,  apert're,  luculentare ;  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G. 
p.  44  '  depalata '  manifestata.  The  lexx.  give  instances  from 
Fulgentius :  add  Ps.  Cypr.  De  Sina  et  Sion  1 1  depalata  et  de- 
monstrata. 

Depelliculor,   -aris,   to  deceive :    Placidus  p.    3 1   D   '  depelli- 

culari'  decipere,  dictu?n  a pelliciendo. 

Depenso,  -as :  'depensaturus '  daturus  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G. 
p.  381. 

Deportatdr,  one  who  brings:  Rufin.  Int.  loscph.  Antiqq.  14. 
2i^  prohibere  deportatores  alimcntorum  (Ronsch  S.  B.  p.  24). 

Dep6siti6,  in  the  sense  of  burial,  often  in  Christian  inscrip- 
tions (Ronsch  S.  B.  p.  24),  sometimes  in  the  forms  deposition 
depossio,  and  deposio.  Add  C.  L  L.  9.  1370,  1372,  1376,  1383, 
1386,  1397  (Aeclanum). 

Depdsitivus,  t.  t.  of  Grammar,  of  verbs,  neuter :  Diom.  p.  337 
K  ('  sedeo'  '  sudo'  '  dormio,'  etc.)  //uae  quidem  quidam  supina  dixe- 
runt,  alii  absolutiva  appellant,  non  nulli  depositiva  vocant. 

Depravatdr,  one  who  spoils  or  impairs ;  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G. 
381  '■  dcpravator'  ininorator. 

Depressio  =  oppression  {Karahwdcniia):  Itala  Ezech.  45.  9 
auferte  depressio?iem  de  papula  mea. 

Deprobo,  -as,  to  i)rove  thoroughly :  Gloss,  ap.  INIai  CI.  Auct. 
6  '  experiunt '  deprahant.  Illustrated  by  De  Vit  from  Maximus 
Taurinensis. 

Derectarius,  -i.  1.  A  house-breaker :  Gloss.  Philox.  de- 

rectarius    Qv^icaavo'iKri]^,    eiracrTrrjbrjTTji,    6     (\    rciy    aXXorpta?    eufKa    rov 

kX€\//-(u  (laepxoixfvos  olKias ;  Glossae  Nomiuum  p.  39  Lowe  'derecta- 
rius^ cert  us  (?  dictus)  latro  in  aliena  dome  fur  ans ;  Dig.  47.  11.  7  qui 
derectarii  appellantur,  hoc  est  hi  qui  in  aliena  cenacula  se  derigunt 
(sneak  mio)furandi  animo  ;  47.  i8.  1,2  simili  modo  et  saccularii  et 
derectarii  erunt  puniendi,  item  effractores  ;  Paul.  Sent.  5.  4.  8  ah  his 
qui  vulgo  derectarii  appellantur,  in  quos  extra  ordinem  animadver- 
titur.  2.  Accursed  (see  s.v.  Dierectus) :  Gloss.  Philox.  derec- 

tarius Kardparos, 

Derectio,  -onis,  subst.  f.,  abstr.  from  derigo  :  in  later  Latin 
written  directio  :  1.  an  arrangement  in  or  within  straight  lines, 

a  ruling  out,  marking  out;  a  levelling  or  making  straight:   ^'itruv. 


432  Derectura  —  Derigo. 

7.  3.  5  deformenttir  dcrectioncs  harenati  uti  longitudines  ,  .  .  exi- 
gafj/ur  ;  ib.  6  e  marinore  grandi  dereciiones  sunt  subigendae  (so  the 
best  MSS.  in  both  places)  ;  7.  i.  4  coagmentorum  compositio planam 
Jiaheat  inter  sc  derectionem  (so  good  MSS.)  =  be  evenly  ruled  or 
levelled;  i.  6.  8  convertefidae  sunt  ah  regionibus  ventorum  derec- 
iiones vicorum  (the  lines  of  the  streets) ;  4.  3.  6  viarum  derectiones 
(so  the  best  MSS.).  So  probably  we  should  read  i.  6.  12,  i.  i.  4. 
In   I.    6.    I    the   oldest    MS.    gives   arearum   derectiones.  2. 

Concr.,  a  straight  line  :  Apul.  De  IMundo  i  a  quibus  direct io  qtiae- 
dam  profecta.  3.  INIet.,  aiming  or  directing  :   Quint.  3.  6.  30 

cojiiectura  dicta  est  a  coniectu,  id  es:  directions  (so  Halm)  quadarn 
me7itis  ad  veritatem  ;    Prise.  2.  p.  202  K  directione  vocis.  4. 

Met.,  of  character  or  intention,  uprightness,  righteousness  :  Vulg.  Ps. 
44.  7  virga  directionis  virga  regni  tui;  98.  4  tu  parasti  directiones. 

Derectura,  -ae  {derigo),  in  later  Latin  written  directura.  1. 

A  level  surface :  Vitruv.  7.  3.  5  cum  fundatior  erit  ex  harenato 
derectura.  2.   A  level  or  height:  Frontin.  Aq.  18   derectura 

humilior.  3.  A   ruling   or   marking   out   of  straight   lines  : 

Grom.  Lat.  p.  336  Lachm.  directura  trifiniumfacit. 

Derigo,  -rexi,  -rectum,  -rigere.  1.  To  direct  downwards, 

turn  downwards:  Lucr.  6.  823  qua  derigit  aestus  (though  INIunro 
takes  this  as  intrans.) ;  C.  I.  L.  i.  1220  (Beneventum)  et  nostri  voltus 
derigis  infer ieis ;  Lucr.  2.  198  quo  magis  ursimus  alte  Derecta;  Sil. 
9.  581  fulget  ah  incurvo  derecta  cacumine  cuspis;  Vitruv.  6.  i.  3  (so 
two  of  the  best  MSS.)  derecto  capilto  et  rufo  (straight);  Apul.  M.  6. 
16  usque  aditi/eros  et  ipsius  Orci  ferales  penates  te  derige  (get  down  !). 
2.  To  mark  out  in  a  straight  line  or  in  straight  lines,  arrange  in  a 
straight  line  or  lines,  so  very  often  :  Gloss.  Cyrill.  aixivQiva  derigo ; 
Gloss.  Philox.  dcrigere  i^mroa-TelXai,  derigenda  e^airocTraXTea  ;  Gloss. 
Hild.  D.  134  'derigit,'  rectum  facit.  Catull.  22.  7  derecta  plumbo 
(ruled);  Cic.  De  Sen.  59  derectos  in  quincuncem  ordines',  Cic.  else- 
where \\2i?, fines,  regiones,  derigere,  and  the  like;  Vitruv.  i.  6.  i  {plateae) 
derigentur  (so  we  should  read,  for  plalearum  dereciiones  occurs  just 
before);  Colum.  3.  15.  2  paribus  spaiiis  ordines  diriguni  (probably 
derigunt);  Sen.  N.  Q.  i.  10  coronarji  si  diviseris,  a  reus  erit ;  si  de- 
rexeris,  virga ;  Sueton.  Gal.  46  aggere  direcio  (probably  derecto)  in 
Appiae  viaeformam.  Of  troops,  Verg.  G.  2.  281  dereciaeque  acies; 
A.  7.  523  derexere  acies;  so  in  Liv.  21.  47.  8  in  conspeciu  hosiium 
acie  derecta;  22.  19.  11  derigere  in  pugnam  naves;  34.  28.  6  acie 
derecta  paulisper  steterunt,  and  wherever  the  phrase  occurs  ;  in  Plin. 
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11.  58  the  oldest  IMS.  has  derigunt  acicm;  XaCj.A.  2.  45,  6.  34,  H. 
4.  16,  25  ;  Suet.  Cal.  46,  where  edd.  read  directa  aci'e  in  Utore  Occani. 
3.  To  smooth,  make  level,  even,  or  straight  (see  Derectio,  Deree- 
tura) ;  Vitruv.  7.  3.  3  (according  to  the  best  JNISS.)  haraia  dcri- 
gaiur  ;  so  probably  7.  3.  6  altenim  coriiim  derigalur;  7.  4.  i.  4. 
Met.,  to  direct,  rule :  Cic.  Mur.  3  vilam  ad  certain  rationis  nor  main 
derigeiiii;  so  perhaps  Brut.  140  nihil  non  ad  rationem  et  iamquam 
ad  arieni  derigehant  (though  the  edd.  give  dirigebant) ;  Legg.  2.  13 
ad  qiiam  {iiatnrani)  leges  Jiominum  dirignntur  (so  edd.);  Fin.  i.  54, 
2-  71;  5-  57  (where  INIadv.  reads  dirigere);  and  often  elsewhere  in 
Cic,  who  has  dcrigere  viannni  ad  similitudinem  alicuius  rei,  ad  ra- 
tionem civitatis  haec  derigere,  and  the  like;  Tac^D.  5  ad  ntilitatem 
vitae  omnia  consilia  .  .  .  derigenda  sunt  (Andresen  reads  dirigenda) ; 
A.  4.  40  adfamampraecipua  reriim  derigere.  5.  To  aim  straight 
at,  direct  to:  Verg.  A.  7.  497  curve  derexit  spicula  cornu\  10.  140 
volnera  derigere;  10.  401  Ilo  namque  procul  validam  dcrexerat 
hastain  ;  in  A.  6.  57  the  IMSS.  give  Dardana  qui  Paridis  direxli  tela. 
We  should  read  derigo  in  Liv.  2.  6.  8  {iquum)  in  ipsum  infest  us 
consiilem  derigit;  and  in  Ov.  ]\I.   8.  400  derexit  ad  inguina  denies, 

12.  601  certaque  .  .  .  derexit  spicula  dextra  (though  INIerkel  and 
Zingerle  read  di-) ;  Curt.  4.  9.  25  directa  in  gutture  hasta  (so  Foss, 
hxii  derecta  is  probably  right) ;  Tac.  A.  2.  31,  H.  2.  35  ictus,  volnera 
derigere;  Apul.  M.  2.  17  (so  the  MS.)  comininus  in  adspectum,  si  vir 
es,  derige.  6.  Of  motion,  course,  and  the  like,  to  direct  towards 
an  object:  Cic.  Sest.  98  quo  cursmu  derigere;  Caes.  C.  3.  25  cur- 
sum;  30  iter;  and  so  often  in  Cic;  Verg.  A.  i.  401  qua  te  ducit 
via,  derige  gressum;  so  5.  162,  11.  855;  Ov.  INI.  12.  78  currum 
direxit  in  hostem  (so  Merkel  and  Zingerle,  but  probably  derexit  is 
right) ;  Val.  INIax.  5.  4.  3  ^6'  /;/  Pomponii  do?num  prima  luce  direxit 
(so  Halm,  but  perhaps  derexit);  Tac  H.  2.  34  naves  adversum  in 
flumen  derigehantur  {di-,  Heraeus);lTr5.  23  classem  derigere.  7. 

Of  the  senses,  mind,  attention,  line  of  conduct,  and  the  like :  Cic. 
Acad.  Pr.  2.  66  meas  cogitationes  sic  derigo  non  ad  illam  parvuhvn 
Cynosuram,  etc.;  Catull.  63.  26  acietn  derigere  {di-  the  MSS.,  but 
Baehrens  reads  de-);  Varro  R.  R.  i.  18.  i  Cato  derigit  ad  duas  metas  ; 
Curt.  8.  5.  13  in  Callisthenem  dirigebatur  (so  edd.)  oratio  ;  Veil.  2.  30. 
3  invidiam  rerum  non  ad  causam  sed  ad  voluntatem  personasque; 
Quint.  10.  3.  38  tola  mente  in  opus  ipsum  intentionem  derigere; 
12.  3.  8  se  ad  id;  2.  13.  5  ad  iudicem  omnem  scrmotum  derigere; 
2.  I.  II  communes  locos  in  vitia ;  but  in  5.  7.  6  Halm  reads  dirigere 
actionem  adversus  singulos ;   lo.  i.   127  dirigere  se  ad  ea  efficienda. 

Ff 


434  Derigo. 

So  in  other  authors;  Col.  3.  12.  4  contemplationevi  suani  ad  aliquid; 
Val.  Max.  3.  8.  Ext.  6  sententiam  ad  tmatn  potmiem  ;  Schol.  Veron. 
Aen.  9.  ^o^  proximo  deriguntur  .  .  .  invocationes ',  Dig.  50.  17. 
80  quod  ad  speciein  derectum  est.  8.  Intransitive,  to  stretch 

downwards  :  Script.  Bell.  Hisp.  28  hinc  derigens  proxima  planiiies 
aequabatiir ;  Grom.  Lat.  pp.  29,  167,  303  (Lachm.).  9.  Part, 

pass,  derecius,  -a,  -um,  used  as  adj. :  adv.  derecid,  derecio :  (a) 
Perpendicular.  Lucr.  4.  609  simulacra  viis  deredis  omnia  tendunt 
Ut  sunt  missa  simul;  Caes.  C.  i.  45  praeruptus  locus  erat  utraque 
ex  parte  derectus ;  G.'j^jj2  /bssa  derectis  lateriius]  C.  2.  24  iugum 
derectum,  eminens  in  mare ;  G.  8.  9  fossam  .  .  .  lateribus  deprimi 
derectis',  Cic.  N.  D.  i.  69  derecto  deorsum  ferri ;  Vitruv,  7.  3.  i 
asseres  </i?r^(r//(MSS.  and  edd.  <//-).  (b)  Straight,  of  a  thing;  of  a 
road,  straight,  direct :  Caes.  C.  i.  24  (though  edd.  give  di-)  abest 
derecto  itifiere  ab  Utica  paulo  amplius  passus  milk;  G.  6.  26  cornu 
magis  derectum  his  quae  nobis  nota  sunt  cornibus  ;  Script.  Bell.  Alex. 
64  cum  neque  fleeter e  natmn  propter  vim  fluminis  neque  derectam 
tantis  fluctibus  tenere  posset  \  Cic.  Cael.  41  derectum  iter  ad  laudem, 
and  often  elsewhere  in  Cic. ;  Ov.  INI.  i.  98  non  tuba  derecti.  non  aeris 
cornua  flexi ;  2.129  '^^'^  ^^^i  derectos  placeat  via  quinque  per  arcus 
(in  both  places  Merkel  and  Zingerle  read  <//-);  Vitruv.  2.  9.  6  abies 
derecta permanet  in  contignatione  (so  the  best  IMSS.);  6.  2.  2  remi 
cum  sint  sub  aqtia  derecti,  tamen  oculis  in/racti videntur  ',  8.  i.  6  radii 
solis  non  derecti perveniunt  ad  terram  ;  i.  6.  8  cum  enim  plateae  contra 
derectos  ventos  erunt  conformatae ;  5.3.5  aditus  .  .  .  ex  omnibus  locis 
perpetuos  et  derectos  sine  inversuris  faciendos ;  7.  praef.  11  derectis 
planisque  frojitibus,  and  often  elsewhere  in  Vitruvius.  In  the  two 
last  passages  good  IMS.  authority  favours  derectus,  but  in  the 
majority  of  cases  it  has  been  corrupted  into  di-,  and  so  Rose  and 
Miiller-Striibing  always  write.  Phrase  in  derecto  opp.  to  in  anfractu 
Varro  L.  L.  7,  15  ;  per  derectum  Plin.  5.  80,  3.  dd.  (c)  INIet., 
direct,  straight,  straightforward,  of  speech  or  action :  Cic.  Cael.  42 
derecta  ratio;  Part.  Or.  130  ratio  derecti  et  veri  et  iusti;  Liv.  21. 
19.  I  derecta  percunctatio ;  Quint.  4.  i.  68  derecto  ad  Ciceronem 
principio  utitur;  Dig.  3.  5.  20  derecta  et  contraria  actio;  13.  6.  3. 
4  agere  derecto.  (d)  Of  a  person,  unbending,  severely  upright : 
Cic.  Cael.  38  tristi  et  derecto  seni.  {De,  rego.  I  believe  that  in 
classical  Latin,  whenever  the  meaning  is  to  '  point  or  aim  down  '  or 
'  to  make  straight,'  derigo  should  be  written,  the  oldest  ]MSS.  generally 
giving  this  form.  But  by  the  fifth  century  a.d.  the  degeneracy  of  pro- 
nunciation caused  derigo  and  dirigo  to  be  confused.     See  Dirigo.) 
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Derivatio,  in  Grammar,  =  derivative  formation  ;  Serv.  A.  lo. 
709  ''  Laurcntia'  pro  ^Laurens',  vera  et  recta  derivatioue. 

Derdgatio,  =  areprja-is,  negation:  Charis.  p.  233  K. 

Derdgativus,  having  a  negative  force  :  Diom.  p.  326  (of  the 
preposition  /;;). 

Dertio,  -is,  -ere.  1.  To  pull  down :  Ace.  Parerga  i  ap.  Non. 
p.  61  (porcas)  bidenti  ferro  rectas  dertiere)  Cic.  Att.  16.  11.  2 
deruam  cuinuJum  de  laudihus  Dolabellae.  2.  To  fall  down : 

Apul.  M.  2.  30  {anres)  deruuni.  Gloss.  Philox.  give  deriiit  Kork- 
(TTpf\l/fv,  dvaaTpe<{)€i.  (Not  in  Sen.  N.  Q.  3.  27.  2,  where  the  trtie 
reading  seems  to  be  ei'ci'a/.) 

Descriptio,  in  the  sense  of  numbering,  enrolling,  census  {dno- 
ypafjir]);  Vulg.  2  Reg.  24.  9  ;  Luc.  2.  2  (RiJnsch  S.  B.  p.  25). 

Desideriura  =  appetite :  Anthim.  c.  49  os/rea  vero  necesse 
hahetur  pro  desiderio  pennittere  inter diim;  ib.  51  ;  Plin.  Val.  5.  33 
(Ronsch  S.  B.  p.  25). 

Desidesco,  -is,  to  begin  to  be  slothful :  Gloss,  ap.  Mai  CI. 
Auct.  6,  Osbern  ib.  8.  p.  175  '  desidesccre'  torpescere;  Gloss.  Amplon. 
p.  295  (see  Lowe  P.  G.  p.  381). 

Desiduus,  slothful :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6 ;  Gloss.  Hild. 
D.  150  'desiduus'  destdiosus. 

Desipidus,  tasteless;  perhaps  to  be  read  in  Ps.  Acron.  Hor.  2. 
S.  4.  16,  where  the  MSS.  give  elutius  .  .  .  disipidius  (Hauthal  conj. 
insipidius). 

Despico,  -as,  to  pluck  a  bird,  quoted  from  Pelagonius.  This 
word  seems  to  be  referred  to  in  the  glosses  ap.  Mai  CI.  Auct.  6 
'  dispicatis '  decoriatis,  '  dispacatus '  discoriatus. 

Deterioratio,  deterioration:  Ps.  Acr.  Hor.  3.  C.  27.  53  deteri- 
oratio  fonnae. 

Detractatlo  (StaXoyta-/:id$'),  doubling:  Itala  Phil.  2.  14  onntia 
facite  sine  murmurationibus  et  detractionibus  (Vulg.  haesitationibus). 
{Ditractatio  or  distractatio  would  be  more  appropriate.) 

Detractio  =  slander  {Xoidopla) :  Rufin.  Int.  Joseph.  Antiqq.  18. 
1 3  onmem  suam  vitam  liberam  detractionibus gessiti^bxi%c\.\  S.  B.p.  25). 

Devenusto,  -as,  to  disfigure  :  Gell.  12.  i.  8  tamquam  pulchri- 
tudinis  sibi  insignia  devenustet ;  INIamcrtin.  Pan.  lul.  5.  3  oris 
nitorcfn  devcnustare ;  and  in  other  late  Latin. 

Deverbium,  -i,  subst.  n.,  the  spoken  jiart  of  a  jilay,  unaccom- 
panied by  music,  as  opp.  to  canticum  :  Liv.  7.  2.  10  ad  mauum 
cantari  histrionibus   cotptuin,    deverbiaque   {ilivcrbia    eild.)     tantum 
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ipsorum  voci  relicta  ;  Petron.  64  solcbas  suaviiis  esse,  belle  deverhia 
dicere,melica  canturire  (so  MSS.).  In  ]\Iar.  Victor,  p.  79  K  good  MSS. 
give  in  cmiticis  viagis  quam  deverbiis ;  so  in  the  same  passage  quoted 
by  Rufinus  Metr,  Ter,  p.  15  K.  But  Diomedes  p.  491  says 
(according  to  the  MSS.)  diverbia  sunt  partes  comoediarum  in  quibus 
diversonwi  personae  versantur,  having  just  said  membra  comoediarum 
tria  sunt,  diverbium  canticu7n  chorus.  Ritschl  and  Biicheler  decide 
for  writing  diverbiu?n  everywhere,  but  Ribbeck,  Romische  Trag. 
p.  633  foil,  defends  deverbiu?n,  which  certainly  suits  the  passage  in 
Eetronius  and  perhaps  that  in  Livy.  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8. 
p.  177  says  '  deverbium'  canticum  quod  ante  mortuicm  caniiur.  (It 
is  possible  that  there  w^ere  originally  two  words,  which  soon 
became  confused.) 

Deversio,  in  the  sense  of  departure  (meaning  death) :  Itala  2 
Tim.  4.  6  tenipus  deversioJiis  insistit  (Vulg.  resolutionis).  (Ronsch 
S.  B.  p.  25.) 

Devotio,  -onis  [devoveo).  1.  The  act  of  dedicating,  con- 

secrating, or  devoting:  Cic.  Dom.  145  capitis  mei  devotio;  Post 
Red.  ad  Quir.  i  ;  Rab.  Post.  2  ;  Nep.  Ale.  4.  5  ;  Petron.  103.  6 
dissimulata  nauseantis  devotione.  2.  A  formula  of  such  dedi- 

cation ;  Nep.  Ale.  4.  5  in  quibus  devotio  fuerat  scripta  ;  Macrob.  S. 
3.  9.  15  vim  dcvotionis  in  qua  .  .  .  luppiter  invocatur.  3.  A 

curse  or  incantation  ;--T^vA.  2.  69,  and  elsewhere  (always  pi.  in 
Tac.)  ;    Suet.  Cal.  3  veneficiis  et  dcvotionibus  impugnari.  4. 

Zeal,  devotion  (often  in  religion,  but  also  in  general) :  Lact.  Inst. 
5.  19.  13  qui  devotione  et  fide  caret;  Lamprid.  Ael.  3.  5  Sa?nari- 
tanorum  religiones  et  Christianam  devotionem  ;  Trebell.  PoUio 
Gallien.  14.  i  erga  rem  publicam  devotio;  Capitolin.  Max.  and 
Balbin.  11.  3  Aquileiensium  pro  Romanis  devotio;  Nemesianus 
Cyn.  83  animat  devotio  mentes;  Ti.  Donatus  on  Aen.  i.  447  opu- 
lentiam  et  devotionetn  condentis ;  Ennod.  Epist.  5.  4  ministerium 
devotionis ;  ib.  8.  5  ;  9.  i  in  devotiofiibus  (?  =  in  studiis) ;  and  else- 
where in  late  Latin. 

Dexter,  synonym  of  Aquilo,  the  north  wind :  Hieron.  Int. 
Origenis  in  Ezech.  Homil.  i.  §  14  aquilo,  .  .  .  quem  alio  nomine 
Dextrum  vocamus  (Ronsch  S.  B.  p.  25). 

Dictatdr,  dictatura,  in  the  sense  of  a  copier,  copying  :  Gloss. 
C}'rill.  avTiypacpevs  dictator,  rescriptor ;  dvriypacpTj  dictatura,  rescriptum 
(Ronsch  S.  B.  p.  26). 

Dierectus,  -a,  -um,  explained  by  Nonius  p.  35  as  =  cruci  fixus. 
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It  is  used  mostly  in  the  phrases  i  dhrcctus,  i  m  dieredum,  quin  is 
dtereclus,  and  the  like  :  as  a  popular  oath  =  *  go  to  the  gallows ' : 
Plaut.  Bacch.  579  R  recede  hinc  (so  MSS.)  dierecte  ?  ut  pulsat  pro- 
pudiuvi ;  INIost.  8  R  abi  rus,  abi  dierecfe,  abscede  ab  iamia ;  Trin. 
457  ^'^"^  hmc  dierecte}  Capt.  636  R  quin  qiiiescis ?  i  dierccltan,  cor 
vieum,  ac  stispende  le !  Rud.  1 1 70  R  et  suciilast.  Quin  iu  i  dierecta 
ctwi  siicida  et  cum  porculis ;  IMerc.  183  R;  Cas.  Act.  i.  15;  Poen, 
160  R,  347;  Varro  Eum.  fr.  17  apage  in  dierectum  a  domo  nostra 
istam  insanitatem.  In  dierectum  apparently  =  straight  down  ; 
Plaut.  IMerc.  442  R  ducit  lembum  iam  dierectum  navis  piscatoria. 
In  Plaut.  Cure.  240  R  B  reads  lien  dieructust,  which,  probably  stands 
for  diruptus  or  disruptus,  as  J  and  E  actually  read.  (In  many 
passages  the  word  dierectus  is  supported  by  respectable  ]MS. 
authority.  But  in  some  this  authority  is  doubtful :  in  Plautus 
JNIenaechmi  432  B  gives  derectum;  in  Poen.  160  d  rectus;  in 
Trin.  457  A  has  dierecte,  the  rest  derecte.  In  Cure.  240  I  should 
read  lien  disruptust  (or  diruptust)  as  giving  better  sense,  and 
keeping  nearer  to  the  INISS.,  than  Camerarius's  dierectus.  The 
manuscript  evidence,  taking  it  all  in  all,  seems  to  me  to  point  to 
an  early  corruption  of  deirectus  or  directus  into  dierectus,  a  cor- 
ruption probably  confirmed  by  a  conceit  of  some  scholar  of  the 
Augustan  age  or  older,  who  thought  that  dierectus  had  something 
to  do  with  dies.  Paulus  p.  69  INI  says  '■dierectum  '  dicebant per  anti- 
phrasin,  volentes  signijicari  malum  diem.  Nonius  p.  49  explains 
dierectus  as  =  ad  diem  erectus.  But  Paulus  continues  '  dirigcre ' 
apud  Plautum  invenitur  pro  '  discidere.'  These  words  are  probably 
a  miserable  fragment  of  an  article  of  Verrius,  in  which  dierectus  and 
dirigcre  were  discussed  in  connexion.  It  is  quite  common,  in  the 
history  of  Latin  orthography,  to  find  good  scholars  defending  a 
wrong  spelling  by  a  false  etymology :  e.  g.  some  wished  to  spell 
i?icoho  inchoo,  as  if  it  came  from  Chaos ;  see  Paul.  p.  107  I\I.  Professor 
A.  Palmer  would  always  scan  dierectus ;  but  in  Plaut.  Trin.  457 
dierectus  must  be  trisyllabic,  and  so  almost  certainly  in  Capt.  630  ; 
so  it  may  be  in  IMercator  756,  Cas.  i.  15,  and  Most.  8.  The 
difilculty  to  my  mind  is  to  give  any  satisfactory  account  of  the 
form  dierectus.) 

Diffuto,  -as,  to  discuss:  Osbern  ap.  INIai  CI.  Auct.  8.  p.  174 
'  diffutare'  disceptare.     Disfuto  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  92. 

Dignatio  =  esteem  :  add  to  the  instances  in  Lewis  and  Short 
C.  I.  L.  9.  729,  1681. 

Dilargus,  generous  :  glosses  quoted  by  Lowe  P.  G.  p.  382. 
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Didmedea,  -ae,  title  of  a  poem  on  Diomede  written  by  lulius 
Antonius,  son  of  the  triumvir,  Schol.  Hor.  4.  C.  2.  33  ;  luv.  i.  53. 

Directdr,  -oris  {dirtgo  II),  a  director,  guide ;  Int.  Iren.  3.  25.  i 
nee  esse  est  cognoscere  siium  director  em. 

Directorius,  -a,  -um  {director),  making  straight  or  level,  ruling  : 
Rufin,  Orig.  in  Cant.  i.  p.  359  {aeqiiitateni)  directoriam  mandatorum 
Dei.  Subst.  n.  directorium,  a  prescribed  way  or  course  :  Cod. 
Theod.  14.  15.  3.  I. 

I.  Dirigo,  -rexi,  -rectum,  -rigere,  to  stretch  in  different 
directions:  Agroecius  p.  115  K  '  derectum'  in  rectum  vadens, 
'  directum '  in  latera  rectum.  luv.  4.  89  ilk  igitur  nunquam  direxit 
bracchia  contra  Torrentem;  Isid.  Or.  i.  4.  3  directo  hiatu  fau- 
cium.  Paulus  p.  69  M  says  '  dirigere'  apud  Plautum  invenitur  pro 
discidere-.  if  this  is  so,  dirigo  in  old  Latin  may  have  meant  to  cut 
asunder ;  Gloss.  Hild.  D  310  '■  disrectu7n'  divisum\  Gloss.  Bodl.  ^ dis- 
repti''  separati,  '  disreptum  '  divisu?n,  probably  for  disrecti,  disrectum. 

II.  Dirigo,  -rexi,  -rectum,  the  later  and  incorrect  spelling  of 
derigo.  1.  To  direct,  guide :  of  motion  and  the  like  (as 
derigo,  q.  v.) ;  common  in  later  Latin.  2.  To  correct :  Cj'pr. 
De  Lapsis  2^^  plectuntur  inter ea  quidam  quo  ceteri  dirigantur. 

Discretio,  in  the  sense  of  distinction,  difference  :  Ronsch  S.  B. 
p.  26  adds  to  the  instances  quoted  in  the  lexx.  Non.  p.  438  in 
plurimis  invenitur  ista  discretio;  p.  443  confidentiae  et fidentiae  dis- 
cretionem  M.  TuUius  pandit. 

Discribo,  -is,  -ere,  -scripsi,  -scriptum,  to  assign,  allot  to 
different  persons  :  to  arrange  according  to  certain  divisions :  to 
write  out  in  a  distinct  order:  to  divide,  distribute:  C.  I.  L.  i.  198. 
18  tribum  cognomenque,  tributimque  discriptos  habeto ;  ib.  200.  70 
quod  eius  pequniae  adsignatum  discriptum  adsignatumve  in  tabuleis 
publiceis  est;  I.  R.  N.  4601  [Vena/rum)  earn  aquam  distribuere  dis- 
cribere  vendundi  causa;  Ter.  Phorm.  923.  This  word  is  some- 
times confused  in  ]\ISS.  with  describere ;  but  caution  must  be  used 
in  changing  describere  into  discribere.  Discribo  has  good  IMS. 
authority  in  the  following  passages  of  Cic. ;  Verr.  5.  62  pro  numero 
militum  pecuniar u??i  summas  discribere;  De  Sen.  59  dimensa  atqiie 
discripta;  Phil.  13.  12  illud  septiens  milie7is  .  .  .  ita  discribetur ; 
Sest.  66  cuius  negotii publici .  .  .  fingi  curatio  potuit,  quae  non  esset 
attributa  atque  discripta.  Describo  is  given  in  the  MSS.,  but  should 
probably  be  altered  into  discribo  in  Cic.  Cluent.  87  non  Archimedes 
potuit  melius  describere  (of  a  sum  of  money  to  be  distributed) ;  Verr. 
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I.  36  quihus  ne  Us  quidem  quihus  data  essent poiiiit  descrihere ;  Flacc. 
15  distrihutis  partibiis  tributivi  et  centuriatim,  descriptis  ordinibus; 
Rab.  Post.  4 1  quae  (onera)  secwidis  Postmni  rebus  {iniilti)  descripia 
susiinuenint;  Flacc.  32  dcscripsit  pecmiiam  ad  Pompeii  rationem  \ 
Dom.  13  descriptos  ac  decuriatos  .  .  .  exerciius  perditorum;  Phil.  5. 

22  {bona)  comitibus  .  .  .  desci'ipsit;  Agr.  2.  79  in  iugera  dena  de- 
scribat;  85  duodena  describit  in  singulos  hotnines;  Cat.  i.  9  de- 
scripsisti  partes  iirbis  ad  incendiuni',  3.  8  urbem  .  .  .  quemadmodum 
descriptum  distributumque  erat ',  Caes.  C.  3.  42  vecturas  describere ; 
Cic.  De  Or.  2. 142  descripta generatifn;  2.  288  z«  multa genera  descrip- 
sisse;  Script.  Bell.  Al.  51  pecuniae  describerentur.    In  Hor.  2.  C.  13. 

23  (sedesque  discretas  piorum)  it  is  possible  that  we  ought  to  read, 
with  Keller  and  Holder,  discriptas;  as  good  MSS.  of  Ps.  Acron  and 
Porph.  there  say  '  discriptas,'  separatas.  In  Livy  Weissenborn  is 
right  in  printing  discribo  30.  26.  6,  31.  14.  2,  33.  42.  8,  34.  56.  6. 
Vitruv.  has  no  example  of  discribo;  in  Tac.  G.  25,  A.  11.  19  discr- 
not  descr-  is  probably  the  right  reading.  Discribo  is  probably 
right  wherever  the  idea  of  distribution  into  separate  parts  is  re- 
quired :  describe,  on  the  other  hand,  means  to  copy,  or  to  sketch 
the  whole  of  a  thing.  Probably,  therefore,  iiira  describere  is  the 
right  expression  of  a  praetor, = to  give  a  sketch  or  notification  of 
the  rules  of  law  on  which  he  intends  to  base  his  judgments ;  this  is 
the  MS.  reading  in  Cic.  Quinct.  45,  Verr.  5.  2  7,Legg.  i.  17,  2.  11. 
The  most  recent  edd.  print  iura  discribere ;  but  the  notion  of  a 
division  or  distribution  of  iura  does  not  seem  appropriate. 

Discrimen  =  1.  dvaKTivia-fia,  arrangement  of  the  hair  :  Itala 

Is.  3.  20  cincinnos  et  lunulas  et  discrimen  (Vulg.  discriminalia)  et 
annillas.  2.  The  diaphragm:  Cael.  Aur.  Chron.  i.  4.  75  dia- 
phragmatis  .  .  .  quod  nos  thoracis  atque  ventris  '  discrimen '  di.xeri- 
mus;  2.  II.  127  membrana  .  .  .  a  Graecis  ' diaphragma'  appcUaia, 
quam  nos  discrimen  dicere  poterimus]  ib.  2.  13.  186,  5.  10.  99 
(Ronsch  S.  B.  p.  26). 

Discursio  =  a  way,  path  {rpoxia):  Itala  Prov.  2.  15  quorum 
semitae  diver sae  atqiie  pravae  discursiones  eorum  ;  ib.  1 8  (Ronsch 
S.  B.  p.  26). 

Disdono,  -as,  to  give  in  all  directions :  Gloss,  ap,  Lowe  P.  G. 
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Disgrex,  -egis,  separated:  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  383; 
Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  181. 

Disligo,  -is,  and  -as,  to  unbind  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  383  ; 
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Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  i8i  '  dish'gere'  solvere,  quod  et '  dts- 
ligare '  dicitur. 

Disomus,  with  two  bodies  :  C.  I.  L.  9.  1729  (Beneventum)  vas 
disomiivi. 

Dispex,  sharp-sighted :  Gloss.  Philox.  dispex  o^vjSXenTrjs. 

Dispiculo,  -as,  to  pierce  with  arrows :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G. 
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Displacidus,  morose  :  Gloss.  Hild.  D  306 ;  and  other  glosses 
ap.  Lowe  P.  G.  p.  383. 

Dispdliabulum,  -i,  subst.  n.  concr.  from  dispoUo,  an  act  of 
robbery :  read  in  Plant.  Bacch.  376  R  as  quoted  by  Nonius  p.  75 ; 
the  ]MSS.  of  Plautus  however  give  desidiabida. 

Dispunetio,  in  the  sense  of  retribution,  rewarding  according  to 
desert :  Tert.  Apol.  18  ad  utriusque  vieriti  dispunctionem\  Marc.  5. 
12  dispimctio  honi  ac  viali  open's  (Ronsch  S.  B.  p.  27). 

Dispunctor,  -oris  {disptingo),  one  who  distributes  or  allots 
payment :  Gloss.  Cyrill.  eKXoyiiTTTjs  d/spunc/or ;  Gloss.  Amplon.  p. 
296  dispunctores  diciintur  qui  inilitibus  dona  erogant;  C.  1.  L.  8. 
9068  (Auzia,  Mauretania  Caesariensis) ;  ib.  9020  (the  same  place); 
in  hoXSx  patroniis  et  dispunctor ;  ib.  9699  dispunctor  reipuhlicae  Qui- 
zensis  et  curator,  patronus  provinciae  (Quiza,  Mauretania  Caesarien- 
sis) ;  Tert.  Marc.  4.17a  creatore  tit  a  iudice  et  dispunctore  meri- 
torum  (usually  taken  as  =  iiuiex :  but  does  it  not  mean  '  he  who 
allots  to  every  one  what  he  deserves  .-* '     See  Dispunetio). 

Disseminatio  (17  fitao-Tropa),  'the  dispersed':  Itala  2  Mace.  i. 
27  custodi  dissemitiationem  nostravi  (^'^ulg.  dispersioneni).  (Ronsch 
S.  B.  p.  27.) 

Disseminatdr,  one  who  publishes  abroad :  Gloss,  ap.  Lowe 
P.  G.  p.  383. 

Dissensdr,  one  who  dissents :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  383. 

Dissignatio,  -onis,  subst.  f.  {dissigtio).  1.  The  business  of 

arranging  funeral  games:  C.  L  L.  i.  206  dissignationem  ac  libitinam. 
2.  Tearing  away  of  seals ;  so  met.,  violation  of  law,  performance 
of  a  lawless  act :  Arnob.  7.  9  abolitioymn  dissignationibus  comparari. 

Dissignatdr,    -oris,    subst.    m.    {dissignd).  1.    A   person 

who  makes  it  his  business  to  arrange  public  games,  whether 
funeral  games  or  other;  C.  L  L.  4.  768  (Pompeii)  Sabitius  dissig- 
nator cum  plausu  facit;  Hor.  i.  Epist.  7.  6  dissignatorem  decor  at 
lictoribus  atris ;  Sen.  Ben.  6.38.4  dissig?taiores  et  libitinarios ;  Sueton. 
Fragm.  p.  340  (Reiff.)  from  Tert.  Spect.  10;  Donat.  Ter.  Ad.  87 
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d/ss/gjia/ores  dicti  qui  ludis  fiinehrihiis  pracsiint  \  Dig.  3.  2.  4.  i 
designatores  (so  the  INISS.)  quos  Gracci  ^pajifvTas  appellant.  2. 

A  person  who  tears  away  a  seal:  Augustin.  Mor.  INIan.  13.  30 
stgnacidi  dissigyiator. 

Dissigno,  -as,  -avi  (not  to  be  confused  with  designd).  1. 

To  mark  out,  arrange :  in  this  sense  it  has  good  ]MSS.  authority 
as  against  desigtiare  in  Cic.  N.  D.  i.  26  Anaxagoras  .  .  .primus  om- 
nitcm  reriivi  descriptionem  (?  discriptioneni)  ac  modum  mentis  infinitae 
vi  ac  ratione  dissigjiari  atque  confici  vohiit\  ib.  3.  85  lit  enim  nee 
domus  nee  res  piiblica  ratione  quadam  ac  disciplina  dissignata 
videatur  si,  etc.  2.  To  unseal,  tear  the  seals  off  a  thing, 

opp.  to  obsigno,  consigno:  Eugraphius  on  Ter.  Ad.  87  '  dissigiiare' 
proprie  dicitur  aliqiiid  signatum  legibus  rumpere.  C.  I.  R.  161  ;// 
dissignetis  neu  vioktis  opus ;  so  met.,  to  reveal  what  ought  to  be 
kept  secret,  to  utter  something  wrong  or  unlawful :  Plant.  !!Most. 
413  R  quae  dissignata  sunt  et  facta  nequiter;  Apul.  jM.  8.  28  quasi 
contra  /as  sacrae  religionis  dissignaverit  aliqiiid;  Arnob.  i.  63  7iec 
reputandtim  putavit  quid  ilk  dissignasset,  dummodo  suis  ostenderet, 
etc. ;  "J.  6  si  quid  animal  caecum  atque  in  nubibus  semper  ignorationis 
incedcns  dissignaverit,  dixerit  qui  illorum  minueretur  auctoritas.  3. 
To  violate  a  thing:  Augustin.  C.  D.  15.  16.  2  qui  {fnos)  cu?n  .  .  . 
ivimoderationcm  continentiae  coerceat,  eum  dissignari  atque  corrumpi 
merito  esse  nefarium  iudicetur.  4.  To  commit  a  violent,  strange, 

or  surprising  act:  Nonius  p.  96  '  dissignare'  (so  the  Harleian  IMS.) 
ctwi  nota  et  ignominia  aliqiiid  facere;  Terentius  Adelphis  [87] 
'  ilia,  quae  ante  facta  sunt,  Omitto  :  mode  quid  dissignavit ! '  where 
Donatus  says  '  dissignare  '  est  rem  novamfacere  in  utramque  partem, 
et  bonam  et  malam.  Hor.  i.  Epist.  5.  16  quid  non  ebrictas  dis- 
signat ?  operta  recludit,  etc.,  where  Porph}Tio  says  '■  dissignat', 
aperit.  The  meaning  probably  is  '  of  what  miracle  is  intoxication 
not  capable '  ?  (In  the  passage  quoted  from  Terence  the  Bembine 
gives  designavit,  the  other  chief  INISS.  dissignavit.  But  Donatus 
must  have  read  dissignavit,  as  his  note  evidently  connects  the  word 
with  dissignator,  q.  v.) 

Dissuasorius,  dissuasive:  Serv.  A.  2.  46  'ligno'  quasi  dis- 
siiasorie. 

Distentio  =  alTliclion,  tribulation  (Trfpto-Trao-^oV) :  Vulg.  Eccles. 
8.  16  apposui  cor  mcum  ut  scircm  sapicntiam  ct  intcUcgcrcm 
distcntioncm  quae  versatur  in  terra  (Ronsch  S.  B.  p.  27). 

Distinctio  =  clear  meaning  :  Vulg.  4  Esdr.  12.  8  ostcnde  servo 
tiio  mihi  interpretationcm  et  distinctioticm  visus  horribilis  hiiius. 
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Districtio  =  gathering,  harvest  {destrictio  cod.  Sangerm., 
destr actio,  perhaps  for  destrictio,  Vulg.)  :  Itala  4  Esdr.  4.  28 
seminatum  enim  est  malum  .  .  .  et  7iecdum  venit  districtio ;  Ronsch  S. 
B.  p.  27.     (Z>^j/r?(r/z(9,= pulling  down,  should  be  the  correct  form.) 

Diverse,  -as,  verb  den.  from  diver sus,  to  vary:  Osbern  ap. 
Mai  CI.  Auct.  vol.  8.  p.  179  '  diversare'  variare ;  Gloss.  Hild.  has 
^  diver  sati '  in  loco  posiii,  ( ?  in  diver  so  loco  positi  ?).  Du  Cange  quotes 
the  word  from  medieval  Latin  in  the  sense  of  turning  or  stirring  about. 

Diverticulum,  -1  {diverto),  not  to  be  confused  with  deverti- 
culum,  a  place  where  a  road  divides:  Isid.  Or.  15.  16.  11  (whence 
Grom.  Lat.  i.  p.  370  Lachm.)  eadem  {divortid)  diverticula  stmt,  hoc 
est  diversae  oc  divisae  viae;  so  Serv.  A.  9.  379. 

Dividiose  {dividia)  glossed  as  =  moleste  :  Placidus  p.  32  D. 

Divinaciilum.  {divinare),  an  oracle  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G. 
p.  383  '■  diviiiacula'  sortes. 

Divulgat6r,  one  who  publishes  abroad  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G. 
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D6centia  =  StSa^)?,  teaching:  Marc.  11.  18  (Cod.  Bob.,  Old 
Latin  Biblical  Texts,  p.  11). 

Doctito,  -as,  to  teach  frequently:  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  383. 

Doctrina  in  the  sense  of  a  doctrine,  philosophical  or  theo- 
logical theory:  Int.  Iren.  i.  24.  7;  27.  2;  28.  i  ;  (Ronsch  S.  B. 
p.  27,  who  takes  it,  erroneously  as  it  seems  to  me,  as  =  schola,  secta.) 

Ddlus,  -i,  used  for  dolor:  Ronsch  S.  B.  p.  27  gives  instances 
from  Commodian  (Instr.  i.  26.  19;  2.  32.  i)  and  late  inscriptions. 
(Dombart  illustrates  the  use  further  in  the  Sitzungsberichte  der 
kaiserl.  Acad.  d.  Wissenschaften  in  Wien,  1884,  vol.  100.) 

Domus  =  the  house-top:  Itala  i  Reg.  (=  i  Sam.)  9.  25,  26 
(Vulg.  solarium).     (Ronsch  S.  B.  p.  28.) 

Dormitorium,  in  the  sense  of  1.  a  sleeping-carriage  :  Edict. 
Diocl.  c.  15.  26,  27  in  Greek  letters  ;  (Ronsch  S.  B.  p.  28).  2. 

A  night-dress  :  Gloss.  Philox.  dormitorium  eyKOLnrjOpov. 

Dossennus,  -i,  or  Dorsennus  :  a  conventional  character  in 
the  fabula  Atellana;  Varro  L.  L.  7.  95  manducari,  a  quo  in 
Atellanis  Dossennum  7nanducum  appellant  (so  the  passage  is  rightly 
emended  by  Miiller  p.  303,  though  Spengel  reads  obestini).  One  of 
the  Atellanae  of  Novius  was  entitled  duo  Dossenni;  (Ribbeck  Fragm. 
Com.  p.  217.)  From  the  passage  in  Varro  it  would  appear  that 
Dossennus  was  the  conventional  glutton  ;  and  this  explanation 
would  suit  Horace  2.  Epist.  i.  173  aspice  Plautus  .  .  .  Quantus  sit 
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Dosseniius  edacibus  in  parasitis ;  how  well  he  acts  the  glutton  when 
he  comes  to  talk  of  parasites;  compare  also  Suetonius  Galba  12.  13 
ilia  quoque  verene  an /also  per  ludihriitm  iaciabantur,  adpo&ita  lauliore 
ce7ia  ifigemtiisse  eum,  et  ordinario  qiiidem  dispensatori  bretnarium 
rationum  offerenti  paropsidem  leguminis  pro  sedulitate  ac  diligentia 
porrexisse  .  .  .  quare  adventus  eius  non  perinde  grains  fuit,  idque 
prox  17110  spectaciilo  apparuit  :  siquidem  Atdlanis  notissimum  cauiicum 
exorsis  '  Venit  Dossemius  a  villa,'  etc.  Pomponius  27  R  dantor 
pnbliciter  Dossemio  et  fullo7iibus  Cibaria  ;  ib.  75,  109;  Sen.  Ep.  89. 
6  quotes  a  line  Hospes  resiste  et  sophiain  Dossen7ii  lege.  Pliny  14.  92 
quotes  from  a  poet  Fabius  Dossennus,  who  is  also  mentioned  in 
his  list  of  authorities  for  book  14.  The  word  was  used  as  a 
cognomen :  C.  I.  L.  i.  430  L.  Rtibrius  Dossennus. 

Dotamen,  a  dowry  :   Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  384  'dotamen' 
doiiimi  pro  uxorc. 

Dubo,  -as,  to  doubt :  Paul.  p.  67  ]\I  '  dubat'  dubitat. 

Ductus,  -us.  1.  as  1. 1.  of  Rhetoric,  defined  by  Mart.  Cap. 

p.  463  in  Halm's  R.  L.  ls\.  as  agendi  per  totam  causa7n  te7ior  sub 
aliqua  figura  se/'vatus ;  by  Fortunatianus  ib.  p.  84  as  quo  modo 
tota  causa  agenda  sit.  Fortunatianus  goes  on  to  distinguish 
ductus  from  modus;  ductus  est  totius  orationis,  modus  vero  partis 
alicuius  /'«  oratio7ie ;  and  (p.  86)  from  co7isiliu7n,  quod  consilium 
voluntatis  est,  ductus  ipsius  oratioiiis  .  .  .  Ductus  ex  coiisilio  nascitur, 
no7i  consilium  e  ductu.  Ductus  then  is  the  method  or  line  of 
pleading  adopted.  There  were  five  kinds  (11.  cc),  si7nplex,  subtilis, 
figuratus,  ohliquus,  itiixtus.  Martianus  Capella  illustrates  ductus 
by  the  instance  of  Cicero's  first  Philippic,  quae  7/iira  subtilitate 
donmtatum  Anto7iii  la  tenter  insii/iulat,  ui  omnia  dice7is  7iihil  aspere 
dixisse  videatur.  Ductus  he  distinguishes  from  color,  quod  color 
in  U7ia  tanttan  parte,  ductus  in  tota  causa  servatur.  Comp.  Serv.  A. 
II.  434  tititur  ductu ;  7ia77i  oblique  promittit  se  singular i  certa/nine 
dimicare  velle;  ib.  12. 15.  2.  Of  philosophy,  the  line  or  system 

adopted  by  a  philosopher:  Serv.  G.  2.  278  '  secto  liiiiite'  .  .  .  unde 
sectae  philosophorum    dicuntur,    i.  e.   ductus.  3.  In    general, 

continuous  course  :   Serv.  G.  2.  337  '  tenore7n  '  ductu/ii. 

Duellio,  -onis,  m.  1.  A  fighter  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G. 

p.  384  '  duellio '  pugnator,  belligerator,  pugil  vel  rebellio ;  comp. 
perduellio  =  hostis,  Paul.  p.  66  'SI.  2.  Fern.,  war:  Gloss,  ap. 

Lowe  P.  G.  p.  125  'duellio'  bellum,  pug/m  in  /ioste7n  duplicem; 
Gloss.  Philox.  divellio  (i.  c.  duellio)  noXtnos. 
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Dulcium,  -i,  subst.  n.,  a  sweet  cake  :  Isid.  Or.  20.  2.  18  ' dulcia' 
smii  genera  pislorii  opens,  a  sapore  dicta.  Melle  enim  asperso  su- 
muntur.  Lamprid.  Heliog.  27.  3  ;  Schol.  luv.  3.  188  ;  6.  203,  631  ; 
and  elsewhere  in  late  Latin. 

Duplex,  1. 1.  in  Grammar,  dual:  Charis.  p.  175  K  '  di'xere' 
pro  dixcrimt  '  inu7iiere  '  pro  munierunt,  quam  figuram  alii  duplicem 
exist imant. 

E. 

The  position  of  the  vocal  organs  in  pronouncing  this  letter  is 
thus  described :  Marius  Victorinus  p.  32  K  ^  depresso  modice 
rictu  oris  rediictisque  introrsum  labris  effertur ;  Terentianus  Maurus 
p.  329  K  e  .  .  ,  deprimit  altum  modico  tenore  rictiim;  ^Martianus 
Capella  3.  261  e  spiritus  facit  lingua  paulhihim pressiore.  E  is  said 
by  the  grammarians  to  approach  the  sound  of  ?' ;  e  to  approach  the 
sound  of  the  diphthong  ae:  Serv.  in  Don.  p.  421  K,  Sergius  in 
Don.  p.  520  K.  (For  a  full  discussion  of  this  point  see  Seelmann 
pp.  175  foil.) 

E  stands  as  an  abbreviation  for  exempJum,  egregius,  egregiae, 
est,  ex. 

Ebito,  -is,  to  go  out  ie,  baeto) :  given  by  all  the  INISS.  of 
Plautus  (apparently  including  A),  in  Plant.  Stich.  608  R  tanto 
opere  suades  ne  ehitat.  Ehitere  is  quoted  from  glossaries  by  Lowe 
Glossae  Nominum  p.  102,  and  he  would  (perhaps  rightly)  read 
ehitat  in  the  passage  of  Plautus ;  the  most  recent  edd.  however 
keep  bitat. 

Ebrietas,  in  the  sense  of  an  intoxicating  drink  :  Itala  i  Reg. 
(=1  Sam.)  I.  15  vinum  et  ebrietatcm  non  bibo  (Ronsch  S.  B. 
p.  2_8). 

Eeloga,  -ae  {eKKoyrj),  a  selection  :  Varro  Epistulicae  Quaestiones 
ap.  Charis.  p.  120  K  eclogas  ex  annali  descriptas.  Comm.  Cruq. 
Hor.  2.  S.  I.  I  preserves  the  following  notice:  '■eeloga'  haec 
nonmia  sub  se  contifiet :  si  ad  lev  em,  prosodia  dicuntur  :  si  ad 
Apollinem,  Dianam,  aut  Latonam,  paeanes  :  si  ad  Liberum  aut 
Semelen,  dithyrambi :  si  ad  ceteros  deos,  hymni :  si  ad  homines 
laudatidos,  vituperajidos,  regendos,  odae  smit  et  eclogae,  stmt  enim 
brevia poematia.  (So  more  briefly  Ps.  Acron  ad  I.)  Of  a  short  poem  : 
Stat.  Silv.  3.  praef.  summa  est  eeloga  qua  .  .  .  exhortor;  Auson. 
Opusc.  8.  praef.  (p.  109  Peiper) ;  of  an  ode  of  Horace:  Auson. 
Opusc.  16.  praef.  (p.  197  Peiper);  of  one  of  the  Bucolics  of  Verg.  : 
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Serv.  E.  I.  I ;  it  is  also  found  as  title  of  the  Satires  of  Horace  in 
his  ]\ISS.,  and  of  some  of  Ausonius's  Opuscula. 

Ectasis,  -is,  ace.  -in  (cKrao-ir),  lengthening  of  a  syllable  :  Serv. 
A.  I.  340  ;  INIax.  Victor,  p.  221  K  de  ectasi. 

Ediicere  diem,  annos,  and  the  like,  to  bring  a  period  of  time 
to  a  close,  to  consume  it,  the  metaphor  being  probably  from 
spinning.  The  lexx.  quote  Prop.  2.  9.  47;  Sil.  11.  403;  and 
other  passages,  to  which  may  be  added  Sen.  Tranq.  3.  i  ;  Epist. 
122.  3.     So  ducere  horas  Verg.  A.  6.  539.     See  under  iraho. 

Efifatuus,  babbling:  Gloss.  Hild.  E  26  ^cffa/ui'  vanihqui. 
Efib,  -as,  or  ecfo,  to  speak  out.  1.  In  connexion  with 

religion.  (a)  Of  the  utterances  of  migures  ox  fctiaks  :  Serv.  A. 
6.   197  proprie  '■  ecfata'  sunt  augiirum  prcces ;    Cic.  Legg.   2.   20 

fatidicorum  et  vatium  ecfata  mcog7iita  ;  Liv.  i.  24.  6  hvigo  effata 
carmine.  (b)  To  point  out  a  place,  mark  it  out  for  consecra- 
tion :  Libri  Augurum  ap.  Gell.  13.  14.  i  intra  agriim  effaftim  \ 
Varro  L.  L.  6.  53  '  effari'  templa  dicimtur  ah  augiiribus  ;  Cic.  Legg. 
2.  21  templa  liber  a  ta  et  ecfata  habento;  Att.  13.  42.  '^  ad  tempUim 
effandum;  Liv.  10.  37.  15  locus  templo  effatiis ;  Serv.  A.  6.  197 
ager  post pomeria  ubi  captabantur  auguria  dicebatur  cffatus  ;  i.  446 
ut prius  per  ai/gures  locus  liber aretur  cffarcturque.  2.  To  say, 

utter,  speak:   Enn.  Trag.  2\non  potis  ecfari  tantum  dictis.  3. 

In  philosophy,  ecfatuvi  =  d^lcona,  a  proposition  :  Cic.  Ac.  Pr.  2.  95 

fundamentum  dialecticae  est,  quidquid  enuntictur,  {id  autem  appellant 
d^icofia,  quod  est  quasi  ecfatuni)  aut  verum  esse  aut  falsum  ;  and  just 
below  '■  ecfatum  '  esse  id  quod  aut  verum  aut  falsum  sit;  Sen.  Ep.  117. 
13  enuntiativum  quiddam  .  .  .  quod  alii  effatum  vacant,  alii 
enuntialum,  aliud  edictum.  Deponent  form,  cffor,  -aris.  1. 

To  say,  speak  out:  Enn.  A.  48.  60  haec  cffatus  ;  180  cffatur  \ 
Pacuv.  292  ecfare,  quae  territet  cor  tuum  timiditas  ;  Lucr.  5.  104 
sed  tamen  effabor ;  in  Verg.  very  often;  Hor.  Epod.  17.  37  cffare : 
iussas  cum  fide  poenas  luam,  etc. ;  Lucan  8.  347  nil  animis  fatisque 
tuis  effabere  dignum;  Plin.  3.  139  popular um  pauca  effatu  digna 
aut  facilia  nomina;  Suet.  Nero  49  trepidauter  cffatus  Innicv  fi  iLkv- 
TToSwi/  lifMcfn  KTvnos  ovara  /3aXXfi.  2.  In  philosophy,  to  enuntiatc 

a  proposition  ;  Cic.  Acad.  Pr.  2.  97  quod  ita  effabimur  :  'Aut  vivet 
eras  Uermarchus  aut  nan  vivet  J 

EflPutllis,  chattering  :  Eutyches  p.  453  K  {ab)  effutio  cffutilis  ; 
Anecd.  Hclv.  p.  74  Hagen. 

Eiectura,  -ae,  as  t.  i.  of  Gcomctr}',  lengthening  a  base-line : 


446  Elabiscens  —  Emendo. 

Boeth.  Geom.  2.  p.  1523:    Nipsi  Podisma  ap.  Grom.  Lat.  p.  297 
(Ronsch  S.  B.  p.  28). 

Elabiscens,  slippery:  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum  p. 
165. 

Elacto,  -as,  to  wean  (?);  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  and  7, 
and  Papias  ^  clactare'  e  lade  tollere.     (Probably  for  delacto^ 

Eliquus,  transparent,  clear :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  7  '  eliqua ' 
manifesta  vel  aperta  ;  so  Osbern  ib.  8.  p.  194  *  eliquus  '  pur  us. 

Elix,  -icis,  subst.  m.,  a  broad  furrow  in  a  corn-field  intended  to 
carry  off  the  water,  a  field-drain  :  Paul.  p.  76  M  ^  elices'  sulci  aquarii, 
per  quos  aqua  collecta  abducitur  in  liris  ;  Serv.  G.  i.  109  apiid 
antiquos,  hodieque  in  aliquibus  provinciis  '  elices '  appellantur  sulci  am- 
pliores,  ad  siccandos  agros  ducti ;  Ov.  M.  8.  237  limoso  prospexit  ab 
elice perdix  ;  Col.  2.  8.  3  sulcos  aquarios,  quos  nonnulli  elices  vacant; 
II.  2.  82  elices  sulcosque  aquarios  ;  Plin.  19.  182  quas  elices  inducunt. 

Elixo,  -as  (elixus),  to  boil :  Prob.  Cath.  p.  39  K  ;  Osbern  ap. 
Mai  CI.  Auct.  8.  p.  194  '  elixare'  coquere  in  aqua;  Apic.  2.  42. 

Eluresco,  -is,  to  grow  pale  or  yellowish  :  restored  by  Havet  to 
Varro  Prometheus  ap.  Non.  p.  loi  exsanguibus  .  .  .  elurescat  colos; 
the  MSS.  varying  between  evirescat  and  eiurescat.     (See  Lilreo.) 

Emacitas  [ejiiax),  emaciation,  thinness  :  Papias  '  emacitas ' 
macritudo. 

Emaneo,  -es,  -mansi,  -manere,  to  remain  or  dwell  away  from 
a  place:  followed  by  abl.,  Stat.  Theb.  7.  650  lucos  vetitus  quibus 
emansisse  sacerdos ;  Dig.  49.  16.  3.  4  qui  exploraiione  ematieL 
Abs.,  Dig.  49.  16.  3.  7  ;  21.  i.  17.  4  qui  node  aliqua  sine  volufitate 
domini  emansisset. 

Emax,  adj. :  according  to  Gloss.  Hild.  E.  92,  and  Amplon. 
p.  326  =  rnacer,  tenuis  ;  if  so  it  is  from  e  and  7nac-,  to  waste  or 
destroy. 

Emendo,  -as,  to  make  free  from  faults,  in  various  senses. 
The  part.  pass,  emendaius  is  used  as  an  adj.,  with  comp.  and  sup. 
and  adv.  emendate,  in  most  of  the  senses  in  which  the  verb  is  used. 
1.  In  a  moral  sense,  to  improve,  correct,  make  better  :  Cic.  Legg. 
3.  30  iota  civitas  .  .  .  emendari  (solet)  et  corrigi  continentia  ;  Publil. 
Syr.  150  (Friedrich)  ex  vitio  sapiens  alieno  emendat  suwn  ;  Nep. 
Them.  i.  i  huius  vitia  magnis  sunt  emendata  virtutibus  ;  Ov.  F.  4. 
596  emendet  facta  prior  a  novis ;  5.  205  vim  tamen  emendat  dando 
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mihi  nomina  7iuptae ;  Col.  ii.  i.  28  quamvis  ifikrdtim  emendaia  sit 
perperam  facti  itnprudentia  vel  negkgentia  ;  Petron.  130  culpam 
emendare;  Curt.  8.  7.  15  si  poles  emendari;  Plin.  Ep.  9.  21.  i 
vere  credo  emetidaiurn ;  and  elsewhere  in  Lat.  Efueiidaiiis,  as 
adj.  =  faultless  (though  not  always  in  the  strict  logical  sense 
of  the  word) :  Cic.  Lael.  61  ctan  einendati  viores  amicorum 
sint\  Hor.  i.  Epist.  i.  16.  30  cum  pateris  sapiens  emcnda- 
tusque  vocari\  Plin.  Ep.  3.  3.  5  emendatus  ei  gravis ;  8.  22.  2 
optimum  et  emendatissimum;  Tac.  D.  41  non  emendatae  ncc  usque 
ad  votum  compositae  civitatis;  Capitolin.  Gord.  24.  i  eius  saeculum 
emendatius  et  diligentius  .  .  .  pei'fcctum  ;  and  elsewhere  in  Latin. 
2.  In  a  general  sense,  to  improve,  amend :  Cic.  Brut.  261  emendare 
consuetudinem ;  Or.  155  iam  emendatur  antiquitas ;  Hor.  2.  S.  8. 
S^  ut  arte  Emendaturus  fortunam\  2.  Epist.  i.  3  res  lialas  .  .  . 
Legibus  eincndes ;  Phaedr.  5.  9.  5  qui  doctiorem  emetidat,  sibi  diet 
putet ;  Veil.  2.  89.  4  leges  emendatae  utiliter  \  Quint.  2.  2.  7  in 
emendando  quae  corrigenda  sunt;  Plin.  Ep.  6.  2.  9  soles  eviendari 
cupere  quae  iatn  corrigere  difficile  est ;  luv.  14.  67  tino  Se?nodio  scobis 
haec  emendat  servulus  unus;  Suet.  Aug.  34  ha7ic  (legem)  cum  severius 
emendasset.  £f/iendatus  =  hultless,  perfect:  Cic.  Acad.  Post.  i. 
1 3  recentissinia  quaeque  sunt  correcta  et  emendata  maxime ;  Petron. 
126.   3  omnibus   simulacris  emendatiorem  (of  a  woman).  3. 

Of  writing  or  style,  to  correct :  Cic.  Att.  2.  16.  4  ut  annates  suos 
emendem  et  edam  ;  often  in  Quint.,  e.  g.  10.  2.  20  emendare  quaedam 
et  mutare;  10.  4.  2  optiniiun  emendandi  genus.  So  emendatus, 
faultless,  correct:  Cic.  Brut.  258  locutionem  emendatam  et  Latinam  ; 
Hirlius  ap.  Suet.  lul.  56  quam  bene  atque  emendate ;  Hor.  2.  Epist. 
I.  71  emendata  videri  Pulchraque ;  Quint,  i.  6.  30  barbara  ab 
emendatis  discernere ;  8.  i.  2  Latine  atque  emendate  loquendi  \ 
8.  3.  I  emendate  ac  liicide  dicentium  ;  Vopiscus  Firm,  i  emenda- 
tissimus  scriptor.  4.  Of  writing,  to  correct,  i.  e.   free  from 

mistakes  of  spelling  and  the  Uke :  Quint,  i.  6.  19  emendat 
quod  ^  calidum'  dicer e  quam  '  caldum'  malit;  9.  4.  74  ita  edidit, 
et  ynelius  est  quam  quod  etnefidatur ;  Mart.  7.  11.  i  cogis  tne  calamo 
manuque  nostra  Emendare  meos,  Pudens,  libellos  ;  Suet.  Gramm. 
24  multa  exemplar ia  contrahere  atque  emendare  ac  distingucre\ 
Dom.  20  cxcmplaribtts  petitis,  tnissisque  Alexandream  qui  describe- 
rent  emendarentque  \  Vita  Verg.  37  qui  Aencida  post  mortem  eius 
emendarunt ;  ib.  41 ;  Serv.  Vita  Verg.  p.  22  ;  Jerome  to  the  Eusebian 
Chronicle  a.  Abr.  1923  (of  Lucretius's  aliquot  libri)  quos  postea 
Cicero  emendavit;    ]\Iavortius   Subscriplio  to  Hor.  Epod.  ///  potui 
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etnendavi,  and  other  siihscriptiones.  5.  Of  a  disease,  to  cure  : 

Plin.  20.  129  ejn.  alopeciam  ;   170  tussim  ;   36.  156  cicatrices. 

Eminiscor,  -eris,  -mentus  sum,  to  utter  or  publish  an 
invention  or  falsehood :  Varro  L.  L.  7.  44  ab  hoc  illiid  quod 
dicitur  '  emim'sci,'  ciwi  commentiim  pronuntiatur  ;  so  Apul.  Apol. 
102  fingite  aliquid,  eminiscimini  quod  respondeatis  (tell  me).  (It 
was  restored  by  Heusinger  to  Nepos  Ale.  2.  i  and  to  Cornificius 
2.  10  and  12  by  Kayser  for  comminiscor  \  but  Cobet  rejects  it  in 
the  passage  of  Nepos.  Gloss.  Hild.  E.  loi  and  Amplon,  p.  328 
give  '  eminiscitur^  in  viemorimn  revocat ;  probably  corrupt  for 
reminiscitur^ 

Emussitatus,  perfectly  finished  =  ad  amussim  /actus ;  Paul, 
p.  76  M  '  e??iussitata  '  ad  amussim  facia  ;  Placidus  p.  42  '  emussitatos' 
ad  amussim  exactos ;  Plaut.  ]Mil.  631  Rib.  emussitata  sua  sibi 
ingenua  indoles ;  so  the  MSS.  of  Plautus  and  of  Non.  p.  9,  who 
quotes  the  passage.  (Lowe  P.  G.  p.  284  says  that  the  form  is 
probably  to  be  accepted,  though  he  cannot  explain  it.) 

Endddeearit  =  indicarit :  endofestahat  =  infestabat ;  endoclusa  = 
inclusa  ;  endopeciscas  =  inpcciscas  (?  inpeciscar) ;  endocincti  ■=  iii- 
cincti;  endoriguum  =  inriguum  ;  endoploro  =  imploro,  are  forms 
attested  by  good  glossaries.     For  endoploro  see  Paul.  p.  77  jM. 

Enixo,  -as,  verb  of  uncertain  meaning,  quoted  by  Prob.  Cath. 
p.  29  K. 

Ephippio,  -as  {ephippium),  to  furnish  with  saddle  and  bridle  : 
Osbern  ap.  INIai  CI.  Auct.  8.  p.  199  '■  ephippiare'  equiwi,  ortiare. 
Of  the  rider  :  Caes.  G.  4.  2  a^  ephippiatos  equites. 

Epitomarius,  an  epitomator :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 
Nominum  p.  165. 

Erroneus  =  a  deceiver,  corrupter  =  anaT^av ;  Rufin.  Int. 
loseph.  Antiqq.  8.  8  ossa  etiam  horum  populum  seducentium  et 
erroneorum  exurat  (Ronsch  S.  B.  p.  28). 

Eriilus,  -i,  dim.  from  crus,  a  master:  Gloss.  Amplon.  p.  327 
^  eruW  domini;  so  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  419.  As  mythical 
n.  p. :  Verg.  A.  8.  563. 

Esculentia,  -ae,  fatness:  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  192 
^esculentia'  pinguedo,  arvina,  carnulentia.  Hieron.  Epist.  79.  7 
cervorum  et  quadrupcdum  animalium  esctilentias. 
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Everrae,  -arum  (or  exv-),  either  a  sweeping  out,  or  a  broom  : 
see  s.  V.  Everriator. 

Everriat6r,  -oris,  subst.  m.,  ag.  from  a  lost  verb  everrio,  properly 
one  who  sweeps  out,  so  in  law  a  man  who,  having  received  an 
inheritance,  is  bound  to  perform  the  due  funeral  rites  :  Paul.  p.  77  M 
'  everriator '  vacatur  qui  iure  accepta  hercditate  iiista  facer e  defuncto 
debet .  .  .  Id  nomen  dictwn  a  verrcndo.  Nam  '  exverrae  '  sunt  pur- 
gatio  quacdam  do7>ius  ex  qua  mortuus  ad  sepulturavi  ferendus  est, 
quae  fit  per  everriatorem  certo  ge?iere  scoparum  adhibito,  ah  extra 
verrendo  dictarum.  (A  confused  gloss  ap.  INIai  CI.  Auct.  vol.  7 
says  '  everriatores  '  qui  defunctorum  umbras  colligutit.) 

Euge,  interjection,  the  Greek  evye,  well !  good !  capital !  often  in 
the  comedians  and  generally  in  colloquial  Latin. 

Eugepae,  probably  =  ivye  irai,  well  done,  my  boy !  Plaut. 
Amph.  1 01 8  R;  Rud.  170,  442  R  ;  Pseud.  743  R  ;  printed  from 
conj.  Epid.  9  R. 

Evlresco,  -is,  -ere,  to  lose  one's  manhood:  Nonius  p.  154 
' puel/ascere,'  cfieminari  vel  evirescere  (so  the  Harl.)  (J.  H.  Onions.) 
For  the  other  instances  quoted  from  Varro  ap.  Non.  p.  loi  see 
s.  v.  Eluresco. 

Exactus,  t.  t.  of  Grammar,  of  the  perfect  tense :  Charis.  p. 
176  K  ;  of  the  pluperfect :  Charis.  p.  177  (=  Diomed.  p.  346). 

Exaedituo,  -as,  to  turn  out  of  a  temple :  Gloss.  Amplon. 
p.  329  ^  exacdituat'  excludit  ab  adyiis  (so  Lowe  for  exaudituat, 
excludit  ab  abditis).  Lowe  would  read  exaediiuat  for  exaedificat 
in  Plaut.  Trin.  1 127. 

Examen,  -inis,  as  part  of  a  balance,  the  tongue  which  marks 
the  declension  of  the  scale,  but  sometimes  described  less  accurately 
(to  all  appearance)  as  the  thread  or  string  by  which  the  balance 
is  held  steady:  e.g.  Paul.  p.  80  M  'examen'  est  aequamcntum\ 
Serv.  A.  12.  725  examen  est proprie  filuvi  quo  trutina  regitur;  Isid. 
Or.  16.  25.  5  examen  est  filum  medium  quo  trutinae  stater  a  regitur, 
et  lances  aequantur.  The  Scholia  on  Pers.  i.  6  are  more  accurate: 
examen  est  lingua  vel  liuum  quod  mediam  hastam  ad  aequanda  pon- 
der a  tenet.  In  the  sense  of  tongue  Vcrg.  A.  12.  725  luppiter  ipse 
duas  aequato  examine  lances  Sustinet,  ct  fata  imponit  diversa  duorum  ; 
Pers.  1 .  6  exainenque  improbum  in  ilia  Castigcs  trutina  ;  Suet.  Vesp. 
25  dicitur  .  .  .  vidisse  quondam  per  quietcm  state  ram  .  .  .  positarn 
examine  aequo.  Met.,  Ov.  ]\L  9.  552  legumque  examina  ser2'ent{kee\) 
even  the  balance  of  the  law);    Stat.  Silv.  3.  3.  203  riam  morum 
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longaeque  examina  vitae  (the  rule  or  balance  of  life,  what  holds  it 
even  or  straight).  In  the  steel-yard  cxavmi  is  the  arm  along 
which  the  weight  moves:  Vitruv.  lo.  8.  7  quemadmodum  in  statera 
pondus,  cum  examine  progrediiur  ad  fines  ponderationum  ;  Pers.  5. 
100  cerio  cojupesccre  puncio  Nescius  examen. 

Exassulo,  -as,  to  cut  off  chips  (assu/ae) :  Placidus  p.  45  D 
'■fomitat'  fo7nitihus  exassulat. 

Excaveo,  -es,  ^  praecaveo:  Gloss.  Amplon.  p.  328  ^  excavet^ 
praecavet. 

Excello,  -as  {cello) :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum  p.  153 
'  excellare '  (so  Lo^^■e  for  excelare)  cum  tixore  esse  in  liberiate 
{i  excellari).  Used  of  manumitted  slaves,  who  are  extra  cellam, 
the  cella  being  the  abode  of  slaves. 

Exeeptio  {? excerpiid),concr.,a.  heave-offering:  Itala  Lev.  7.  32, 
34  (Ronsch  S.  B.  pp.  28-29). 

Excessio,  =  transgression;  Rufin.  Lit.  los.  Antiqq.  12.  4  pro 
excessione  Oniae.     (Ronsch  S.  B.  p.  29.) 

Excessus,  -us,  =  eKorao-is,  a  trance;  Itala  Gen.  15.  12  (Vulg. 
sopor).     Ronsch  S.  B.  p.  29. 

Excipiabulum,  -i,  n.,  a  hunting  spear  on  which  the  animals 
were  caught  (see  Excipulum) :  Serv.  A.  4.  131  venabula  aidem  ob 
hoc  dicta  quod  sunt  tela  apta  venalui^  quasi  excipiabula ;  nearly  = 
Isid.  Or.  18.  7.  4  venabula  dicta  quasi  venatui  habilia,  vel  quia  veni- 
enteni  excipiunt,  quasi  excipiabula. 

Excipulum,  -i,  n.  1.  A  vessel  for  receiving  or  catching  : 

Plin.  9.  75  in  excipulis  eius  fluminis;  25.  78  sicbitur  excipulis 
ventriculo    haedino.  2.    =  vcnabulu?n,    a    hunting    spear    on 

which  the  animals  were  caught  as  they  sprang  or  charged :  Gloss, 
ap.  Mai  CI.  Auct.  7  '  excipubwi '  venabulum  veteres  dixerunt ;  so 
Papias. 

Excolio,  -as,  to  castrate ;  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum 
p.  107. 

Exereipes,  a  runner :  Gloss.  Philox.  exercipcs  Spo/iei'y. 

Exfebruo,  -as,  to  purify:  Placidus  p.  42  D  ' exfebruare'  ex- 
purgare. 

Exfreto,  -as,  verb  den.  from  ex  "^ax^f return,  =  navigare:  Gloss. 
Amplon.  p.  328  '■  exfretat'  navigat. 

Exhibitdr  (exhibeo),  one  who  gives  or  provides ;  of  a  dinner : 
Nonius  p.  281  convivii  exhibitor;  Ps.  Acr.  Hor.  2.  S.  8.  7  cejiae. 
Of  games:  Arnob.  7.  42. 


Exhortatio  —  Experientia.  451 

Exhortatio,  in  the  sense  of  consolation,  TrcipuKXrjcris :  Itala  Is.  57. 
18  ri(7s  iius  vidi  et  curavi  emn  et  dedi  ei  exhoriationetn  veram 
(Ronsch  S.  13.  p.  29). 

Eximius.  The  following  note  from  Donatus  on  Ter.  Hec.  i. 
I.  9  is  worth  quoting:  '  Ejcimia'  pecora  dicuniur  quae  a  grege 
excepta  simt  ad  usus  dominorujn  suorum,  ut  uherius  pascantur.  Pro- 
prie  '  eximius  porcus '  est  exemptus  grege,  et  signaius  macula  et  nota. 

Exlaudo,  -as  (or  elaudo),  to  praise  excessively :  Paul.  p.  76  IM  ; 
Placidus  p.  42  D. 

Exoratio,  in  the  sense  of  propitiation  (e^tXoo-/^oy)  :  Itala  Ezech. 
45.  19  f/  accipici  saccrdos  de  sanguine  exora/ionis ;  i  loh.  2.  2,  ap. 
Rufin.  Comm.  Orig.  in  Epist.  ad  Roman.  3.  8  (Ronsch  S.  B.  p.  29). 

Expensa,  -ae,  in  the  sense  of  mortar:  Salv.  G.  D.  3.  i.  i  iion 
sunt  solubili  luto  posita  [fundamenta  operis)  nee  temporali  lapide  con- 
strue ta^  sed  sacrarum  expensarum  confectione  valida ;  so  impensa 
Vulg.  Sirac.  22.  21  caementa  sine  impensa  posita  contra  /aciem  venti 
non  permanebunt. 

Experientia,  -ae  (experiens).  1.  The  quality  of  the  experiens, 

i.e.  readiness  to  try,  boldness  in  making  new  trials,  love  of  discovery, 
readiness  to  make  a  venture,  or  as  an  act,  trial,  trying,  making 
trial,  venturing  :  Varro  ap.  Gell.  i.  i8.  2  experientiam  laus  sequitur; 
R.  R.  I.  18.  7  hiviuni  etii?n  nobis  ad  culturam  dedit  natura,  ex- 
perientiam (trial)  et  imitationem  ;  ib.  i.  18.  8  experientia  tcmptare 
quacdam;  i.  19.  2  triplicem  regidam,  supcrioris  domini  instilutum, 
et  vicinorum,  et  experientiam  quandam  ;  Lucr.  5. 1452  usus  et  impigrae 
simul  experientia  mentis;  Plane,  ap.  Cic.  Fam.  10.  18.  3  quae  me 
ad  hanc  experientiam  excitavit  (to  make  this  venture) ;  Cic.  Tusc. 
4.  56  aegritudinem  suscipere  pro  cxperieiitia  (to  incur  annoyance 
instead  of  trying) ;  Verg.  G.  i .  4  apibus  quanta  experientia  parcis  ; 
4.  316  unde  nova  ingressus  hominum  experientia  cepit;  IManil.  i.  61 
per  vaj'ios  usus  artem  experientia  fecit ;  Gels.  i.  proocm.  qui  sc 
(fxTTdpiKovs  ab  experientia  nominant ;  Tac.^1.  5.  6  cuius  legendi  usum 
.  .  .  experientia  docuit ;  Serv.  G.  3.  456  maiores  enim  expugnantes 
religionem  totum  in  experientia  conlocabant.  Followed  by  gen.  of  the 
thing  tried :  Cic.  Rab.  Post.  43  experientia  patrimonii  amplificandi 
labentem  ;  Ov.  M.  i.  225  experientia  veri;  7.  'j]-]  pide{^Jidei): 
Veil.    2.    78.    2    beta  experientia  durabat  exercitum.  2.  The 

result  of  trying,  experience:  Cels.  i.  prooem.  ratio  idem  doceat 
quod  experientia;  so  very  often  in  TjiCy  e.g.  A.  14.  36  vetus  miles 
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et  multa  proeh'orum  experietitia  ;  elsewhere  he  has  reriim  experientia, 
experietitia  probatos,  and  the  hke. 

Experimentum.  1.    An    example:    Itala    lac.     5.     10 

accipite  experimentum,  fratres,  de  vialis  passionibus.  2.  Know- 

ledge :  Rufin.  Int.  los.  Antiqq.  10.  i  linguae  huius  experimentum 
(Ronsch  S.  B.  p.  30). 

Experio,  -is,  act.  form  of  experior :  Gloss,  ap.  INIai  CI.  Auct.  6 
'  experiunt '  deprobant. 

Expiatorius.  1.  Fit  to  expiate  an  evil  omen  :  Serv.  A.  3. 

264  vieritos  honores,  congruos,  i.  e.  expiatorios.  2.  Purifying, 

expiatory :  Augustin.  C.  D.  21.  13  mundetur  per  poenas  expia- 
torias. 

Exp6siti6,  in  the  sense  of  1.  A  putting  off :  Tert.  Pall. 

5  mdliics  profecio  alter ius  indumenti  expositio  quam  togae  gratulatur. 
2.  Concr.  =  eKdefia,  a  place  of  exposure,  i.  e.  a  brothel :  Itala 
Ezech.  16.  2\  fecisti  tihi  expositionem  (Vulg.  prostibulum)  in  omni 
plaiea  (Ronsch  S.  B.  p.  30). 

Exprodo,  to  shut  out :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct  6  '  exprodere ' 
excludere,  '  cxprodita '  exclusa  ;  so  Gloss.  Hild.  and  Papias. 

Expugnare  domum,  applied  to  a  seducer  or  adulterer :  Sen. 
Exc.  Contr.  3.  5  (p.  369  Bursian)  expugnatam  domum  lugeo,  ereptam 
virginitatem  consolor ;  Quint,  Decl.  262  (p.  73  Ritter)  aliena7n 
domum  expugnavi ;  so  perhaps  Verg.  A.  10.  93  me  duce  Dardanius 
Spar  tarn  expugnavit  adulter  ? 

Expugnosus,  glossed  as  =  bellicosus :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 
Nominum  p.  165. 

Exsensus,  without  feeling:  Laevius  ap.  Gell.  19.  7.  3  mente 
exsensa ;  form  exsensis  {si  I.  c.)  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8. 
p.  196  'exsensis'  extra  sensum. 

Exs61uti6  =  interpretation  :  Int.  Iren.  5.  20.  i  ifi  exsolutione 
{imaginis)  ait  Daniel;  ib.  5.  25.  3  in  exsolutione  visionum. 

Exsum.ptuo,  -as,  to  impoverish :  Glosses  quoted  by  Lowe 
P.  G.  p.  425. 

Extispicus,  one  who  inspects  entrails  :  Glosses  ap.  Lowe  P.  G. 
p.  379,  Glossae  Nominum  p.  143. 

Extrunco,  -as,  to  pull  up,  trunk  and  all :  Gloss,  ap.  ^Nlai  CI. 
Auct.  6  '  extruncare '  eruere,  eradicare. 

Exustuosus,  glossed  as  =  torridus  :  Glossae  Nominum  p.  165 
Lowe. 


P  —  Factura.  453 

P. 

The  position  of  the  vocal  organs  in  pronouncing  this  letter  is 
thus  described  :  Marius  Vict.  p.  34  K  y  litter atji  imum  labium 
super  is  i?iiprime7Jies  dentibus  reflexa  ad  palati  fastigium  lingua  leni 
spir  amine  prefer  emus ;  Terent.  Maur.  p.  332  K  imum  super  is 
dentibus  inip7-imens  labellum,  Spir  amine  leni,  velut  hirta  Graia  vites, 
Hanc  ore  sonabis  ;  Mart.  Cap.  3.  261  /  denies  (spirant)  labrutn 
infer ius  deprimentes.  Comp.  Quint.  12.  10.  29  (_/)  inter  discrimina 
dentium  efflanda  est.  In  the  first  century  and  earlier  the  Latin  f 
was  not  pronounced  as  the  Greek  0,  and  this  was  the  tradition  of 
the  schools;  Quint,  i.  4.  14;  Ter.  Maur.  1.  c.  (who  means  by 
hirta  Graia  the  Greek  ^,  hirta  being  =  daaea) ;  INIacrob.  Exc. 
p.  606  K  f  apud  Latinos  8a(Tv  7ion  est,  quia  non  habent  consonantes 
daaeias ;  Prisc.  I .  p.  12  K  says  non  fixis  labris  pronuntianda  est 
f  quomodo ph,  atque  hoc  solum  interest;  but  it  is  not  clear  what  this 
means,  nor  again  whether  Priscian  is  reporting  the  usage  of  his  own 
time,  or  merely  repeating  the  earlier  doctrine.  The  similarity  of 
form  sometimes  caused  confusion  between  the  Latin  f  and  the 
Greek  digamma ;  see  Macrob.  1.  c,  Prisc.  i.  p.  35  K.  As  an 
abbreviation,  F  may  stand  for  the  names  Flavia,  Flaviensis,  Fab- 
rateria,  Fortuna  ;  and  for  the  words  figlina,  filius,  filia  (with 
their  cases),  fundus,  fiscus,ftmus,flamen,  frumentum,  fidelis,feli\, 
faciunt,  facto,  fecit,  fecerunt,  fieri,  faciundum . 

Fabellatdr,  a  talker :  Glossae  Nominum  p.  46  Lowe  'fabe/- 
lator '  ser7nocinator. 

Fabello,  -as,  to  talk :  Gloss.  Hild.  'fabulor '  fabellor  (which 
Lowe  Glossae  Nominum  p.  155  emQnA?>  fabello). 

Fabricat6r  =  a  smith  :  Gael.  Aur.  Chron.  3.  4.  6  aquae  ex 
lacu,  in  quo  saepissime  candens  ferru7n  fabricatores  tingunt  (Ronsch 
S.  B.  p.  30). 

Fabulo,  -onis,  a  talker :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  384. 

Faciens,  as  t.  t.  of  Grammar,  of  a  simple  form  as  opp.  to  a 
derivative,  e.  g.  aqua  as  opp.  to  aqualis  :  Pliny  ap.  Charis.  p.  1 18  K. 

Factivus,  active,  strenuous  :  Gloss.  Hild.  F.  23  '•f active'  active, 
sirenue. 

Factura.  1.   Make,  manufacture  :  the  le.xx.  illustrate  from 

Pliny,  GcUius,  and  the  Vulgate  :  add  Ti.  Donalus  on  Aen.  5.  262 
t7-iUce7nfactura7n  :  Gloss.  Cyrill.  nolrjmifntura.  2.  Conor.,  a 

thing  made  :  Itala  Is.  29.  16  numquid  dicit  .  .  .factum  ei  qui  se  feci/, 
etc.  (Ronsch  S.  B.  p.  30,  who  gives  other  instances  from  late  Latin). 


454  Pacundus  —  Fanum. 

Pacundus  and  facundia,  of  eloquence  in  writing  :  Hor.  A.  P. 
cui  hcla  poknter  crit  res,  Ncc  faamdia  deseret  himc  nee  lucidus  or  do. 
Quint.  8.  I.  3  T.  Livio,  jnirae  facundiae  viro;  Mart.  5.  30.  3 
facundi  scacna  CatuUi;  14.  189.  2  facundi  Properti;  Stat.  Silv. 
I.  4.  28-30  sou  plana  solutis  Cum  strids  orsa  modis,  seu  cum  tibi 
dulcis  in  artum  Frangitur,  et  nostras  curat  facwidia  leges. 

Faesasius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  9.  3523  (Furfo  in  Regio  iv). 

Paleito,  -as,  to  prune,  cut  away  :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  and 
7,  and  other  glosses  ap.  Lowe  P.  G.  p.  384  '/alciiat' putat,  secat. 

Faleo,  -onis  {/alx).  1.  One  whose  great  toes  are  turned 

inwards :  Paul.  p.  88  M  f ale  ones  dieuntur  quorum  digiti  polh'ees 
in  pedihus  intro  sunt  eurvati,  a  similitudine  falcis ;  so  Gloss.  Philox., 
faleoncs  haKTvkoi  ttoBoiv  eaa  ^Xenuvres  ]  Gloss.  Epin.  ID.  A.  I  ;  Serv. 
A.  10.  146  quod  hane  {Capua??i)  quidam  Faleo  eondidisset,  cui pollices 
pedum  curvi/uerunt,  quern  ad  modum  faleones  aves  habent,  quos  viros 
Tusci  capyas  vocant  \  so  Isid.  Or.  12.  7.  57  '  capus'  Italiea  li7igua 
dieitur  a  capiendo.  Hune  nostri/aleonem  vocant,  quod  ineurvis  digitis 
sit.  2.  A  falcon:   Serv.  and  Isid.  11.  cc. ;  Gloss.  Hild.  F.  38. 

Palerius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  9.  114  (Brundisium) ;  514,  515 
(Venusia). 

Fallatdr  (from  lost  verh/allare),  a  deceiver  :  Glossae  Nominum 
p.  46  Lowe  '/dilator'  simulator. 

Fallibilis,  fallible  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  385. 

Palliscus,  -i,  a  knife :  Placidus  p.  43  D  '/oreo '  quem  nunc 
falliseum  appellamus,  nunc  cultrum. 

Famigerulus,  one  who  brings  rumours  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G. 

P-  385- 

Famulosus,  rich  in  slaves:  Porph.  Hor.  Epod.  2.  65.  The 
gloss  ap.  Lowe  P.  G.  385  'famulosus '  serviens,  should  perhaps 
be  corrected  'famulans  '  serviens. 

Fanum  (the  neuter  of  a  lost  adj.  /anus  meaning  '  declared,' 
'proclaimed'),  properly  a  spot  dedicated  to  a  god,  whether 
with  a  building  upon  it  or  not.  Fanum  is  the  most 
general  word  for  a  consecrated  place  or  a  temple  ;  the  difference 
between  /anum  and  tempUnn  being  that  a  /anum  must  be  con- 
secrated by  the  pontifiees.,  while  a  templum  is  marked  out  by  the 
augures  \  Varro  L.  L.  6.  54  hinc  /ana  nominata  quod  pontifiees  in 
sacrando /ati  sunt  finetn  ;  Paul.  p.  88  ^l /anum  a  Fauno  dictum, 
sive  a/ando,  quod  cum  ponti/ex  dedicat  certa  verba  pro/atur  ;  Liv.  5. 
50.  2  senatus  eonsultum  /aeit,/ana  omnia,  quod  ea  hostis  possedisset, 


Fariolus  —  Fatigatio.  455 

resiituerentur,  ternmiaraiiur  expiareniurque\  lo.  37.  14  Fahius 
scribit  .  .  .  m  ea  pugna  lovis  Statoris  aedem  vo(a?n,  ut  Romulus 
ante  voveral :  scd  fanum  laniian,  id  est  locus  templo  effatus,/ucrat  ; 
ceterum  hoc  demum  cvino  ut  aedem  etiam  fieri  senatus  iuherct,  bis 
eiusdem  voti  damnata  re  publica,  in  religionem  venit.  The  j^hrase 
sistere  /afia  (comp.  Livy's  restituere  fa7ia)  meant  to  mark  out  and 
consecrate  places  for  future  temples,  or  for  the  Iccti  in  the  Iccti- 
sternium  (Fest.  p.  351  M).  k&fa7iatica  arbor  meant  a  tree  struck 
by  lightning  (Paul.  p.  92  INI)  it  follows  that  a  place  struck  by 
lightning  could  be  called_/a«/^/;/.  The  word  also  included  nemora 
and  luci,  sacella  and  delubra  (Marquardt,  Alterthiimer  3.  p.  147  foil.). 

Faridlus,  the  old  Latin  for  hariolus  :  Scaurus  p.  13  K  guem 
antiqui  ' fariolum  '  nos  '  hariolum  '  ;  Gloss.  Epin.  10  A.  4  '■fariolus' 
vales  ;  Gloss,  ap.  Hagen  Gradus  ad  Criticen  p.  25  :  Gloss.  Philox. 
pariolus  (i.  e.  fariolus)  rrpocjijjTTjs. 

Farrago,  -mis,  or  ferrago,  f  (masc.  according  to  Charis.  p.  65 
K).  1.  INIixed  green  food  for  cattle  :   Gloss.   Hild.  F.   104 

^ferrago  '  viridis  pastio  ;  Gloss.  Cyrill.  ypda-ns,  ;(Xa)/)6y  x"'p''°s',  far- 
rago :  so  Philox.  Varro  R.  R.  i.  31.  5  ex  segete,  ubi  sata  ad- 
viixta  hordeiim  et  vicia  et  legumina  pahuli  causa,  viridia  quod 
ferro  caesa,  ferrago  dicta  :  aut  quod  primum  in  farracia  segete 
seri  coeptum;  Paul.  p.  91  M  '■farrago'  appellatur  id  quod  ex 
pluribus  satis pabuli  causa  datur  iumetitis;  comp.  Col.  2.  7.  2  ;  Isid. 
Or.  17.  3.  14  'farrago  '  a  far  re  est :  est  eiiim  herba  hordeacea  ad  hue 
viridis,  necdum  granis  ad  maturitatem  turgentibus.  Verg.  G.  3.  205 
crassafarragine  (where  Med.  ^ivcsferragine);  Pers.  5.  77.  (where 
the  MS.  C,  a  good  one,  ha.^  ferragine).  Met.,  luv.  i.  86  nosiri 
farrago  libelli.  2.   The  name  was  also  given  to  a  crop  raised 

from  what  seed  might  remain  in  the  husks  of  spelt  or  liarlcy  : 
Plin.  18.  \  ^2  farrago  ex  recrimciitis  firris  praedensa  serilur,  ad- 
mixta  aliquando  et  vicia. 

Fart6r,  -ovis  =^7iomenclator  :  Paul.  p.  88  I\I  'fartores  '  nomtucla- 
tores,  qui  cla?n  velut  inferciretit  nomina  salutatorum  in  aurem 
candidati-,  Ps.  Acr.  Hor.  2.  S.  3.  229  'far tor' .  . .  alias  nomenclator  ; 
Placidus  p.  46  D  'far tori'  nomenclatori.  This  is  very  probably  its 
meaning  in  Hor.  1.  c.  cum  scurris  fartor,  cum  Velabro  onine 
macellum  ;  a  nomenclator  would  be  more  naturally  associatcil  with 
scurrae  than  a  sausage-maker. 

Fassio  =  confssio,  Lib.  Glossarum  ap.  Lowe  P.  G.  p.  385. 

Fatigatio,  in  the  sense  of  mockery:  Rufni.  Int.  losepli.  Anliqq. 
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6.  4  quaerendum  se  non  sine  eorum  fatigationc  fecit  (Ronsch  S.  B.  p. 
31,  who  gives  other  references). 

Fatis, -is,  ace.  -im,  subst.,  =  weariness;  whence  was  formed  adv. 

fatim,-=  abundantly  :   Serv.  A.  i.  124  '■fatim  '  eniin  ahindanier  dici- 

771US ;  Paul.  p.  1 1  quotes  from  Terence  '  ad  fatim '  =  ad  lassitiidinem. 

Fatuclus  (not  Fatuellus)  {f(iri),  name  of  a  god  of  augury : 
Serv.  A.  6.  775,  7.  47- 

Favea,  -ae,  a  maid-servant :  Gloss.  Philox.  fahea  naibiaKr], 
faleus  nais.  Plant.  INIil.  795  Rib.  quasique  himc  anidum  suae faveae 
dederit.  Conj.  by  Scaliger  in  luv.  6.  354  iox  flavam  :  7iutncem,  et 
faveam,  cui  det  mandata,  piiellam  ;  where  the  scholia  say  flavam 
(^faveam)  puellam  minorem  per  quam  adidteris  suis  mandet.  There 
was  a  nomen  Favius,  ox  Foviiis,  in  old  Latin  :  Paul.  p.  87  Fovii,  qui 
nunc  Favii  dicuntur  ;  a  nomen  Favius  is  found  C.  I.  L.  5.  1204 
(Aquileia). 

Favisdr,  -oris,  or  favissor,  subst.  m.,  ag.  ixonxfaveo,  one  who 
backs  or  encourages  ;  =■  f alitor  :  Gloss.  Epinal.  10.  A.  6  'favisor' 
f alitor.  The  word  occurs  Gell.  14.  3.  9  ;  Apul.  Apol.  93  ;  and  in 
later  authors. 

Favissa,  -ae,  subst.  f.,  a  subterranean  chamber  for  the  reception 
of  old  statues  or  other  lumber:  Varro  ap.  Gell.  2.  10.  3  said  esse 
[faz'issas)  cellas  quasdam  et  cister^ias,  quae  in  area  sub  terra  essent,  uhi 
reponi  solerent  signa  Vetera.,  etc.  So  Paul.  p.  88  M  ;  Nonius  p. 
112;  Placidus  p.  43  D.  [The  form  is  doubtful.  According  to 
Varro  1.  c.  the  old  Latin  form  wz'&Jlavissae,  and  so  the  ]\ISS.  of 
Nonius  1.  c.  In  the  passages  of  Paulus  and  Placidus  the  MSS. 
give  favissae.  Favissa  (if  the  right  form)  should  be  connected 
w'lih  favus,  fovea,  ■^xohd^Ayfau-ces,  and  the  Greek  ^m-Xedy  ;  comp. 
for  the  change  of  vo\vQ\,favinafoveo,  Favius  Favius,  vacuus  vociius. 
The  end  of  the  word  is  analogous  to  that  of  nec-esse,fort-asse^ 

Faunius  (Faunus),  Faunian,  an  epithet  given  to  the  Saturnian 
verse,  or  verse  sung  by  the  Fauni  or  ancient  bards  of  Italy  :  Mar. 
Vict.  p.  139  K  versus  cui  prisca  apud  Latium  aetas  tamqua7n  Italo 
et  indigenae  Saturnio  sive  Faunio  nomen  dedit;  Placidus  p.  44  D 
'■fauniorum  modorum^  antiquissimorum  versuum,  quihus  Faunian 
celcbrabatit.  Comp.  Varro  L.  L.  7.  36  '  versibus  quos  olim  Fauni 
vatesque  canebant!  Fauni  dei  Latiiiorum,  ita  ut  et  Faunus  et  Fauna 
sit:  hos  versibus,  quos  dicant  Satur?iios  in  silvestribus  locis  traditum  est 
solitosfari,  [a\  quo  fando  Faunos  dictos.  Comp.  Fest.  p.  325  M ; 
lustin.  43.  I  ;  Serv.  A.  7.  47.     Calpurnius  twice  speaks  of  Faunus 
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as  the  patron  of  poetry:  Eel.  i.  91  sed  bona  facundi  venercmur 
numina  Fauni;  4.  61  fistula  lauros  Conciliat  ?iosiroque  so  fiat  dul- 
cissima  Faimo.  Faunus  would  then  seem  to  stand  for  /onus 
{-(Pavos)  and  to  mean  originally  '  the  speaker ' ;  though  in  the 
popular  mythology  the  Fauni  became  gods  of  the  country,  like  the 
Greek  Ticives,  sometimes  givers  of  oracles,  sometimes  mischievous 
or  malignant  fairies:  Cic.  N.  D.  3.  15;  Verg.  A.  7  several  times; 
Lucr.  4.  580;  Verg.  A.  8.  314  ;  Plin.  25.  29,  30.  84,  etc. 

Pecundia  {/ecuudus),  fruitfulness  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  385. 

Felieo,  -onis  {fclix  ov  filix),  a  weed,  a  worthless  fellow:  Paul, 
p.  86  M  ^/elicones'  mali  et  nullius  ustis,  afelice  dic/t ;  whence  Os- 
bern  ap.  ]\Iai  CI.  Auct.  8.  p.  242  ' filic ones'  inuliks  ut filix  herba. 

Femellarius,  adj.,  fond  of  women:  Isid.  Or.  10.  157  and 
Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  and  7  '■femellarius '  feviinis  deditus,  quern 
antiqui  '  ??iulicrarium  '  appellahant. 

Fenta,  -ae,  name  of  a  goddess  of  prophecy:  Arnob.  i.  36 
Fenia  Falua,  Fauni  uxor.  (Connected  with_/a-,  to  speak,  as  vcnius 
with  va-,  to  blow.) 

Ferasco,  glossed  as  =-/eru7n  facere :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G. 
p.  106;  Gloss.  Sangall.  p.  159  Warren. 

Feretrius,  -i,  epithet  of  Jupiter.  According  to  Livy  i.  10  the 
temple  of  Iu])piter  Feretrius  was  the  oldest  temple  in  Rome.  The 
name  was  derived  either  from  fcro  or  ferio\  and  from  fcro  in 
different  senses.  Liv.  i.  10.  6  explains  it  as  =  the  god  to  whom 
arms  were  borne  and  consecrated  :  so  Prop.  4.  10.  47  ;  Paul.  p. 
92  M  quod  pacem  ferre  putareiur  ;  Gloss.  Epinal.  p.  10  B  26  says 
'/erelrius^  /ertilis.  Prop.  4.  10.  45  suggests  an  etymology  a 
feriendo,  striking  the  victim  ;  and  Verrius  Flaccus  may  have  started 
the  same  idea,  for  Paul.  p.  92  says  ^.v  cuius  {lovis  Fcrctrii) 
iemplo  suinebant  sccptrum  per  quod  iurarenl,  et  lapidcm  silicem  quo 
foedus  ferircnt.  Nep.  Att.  20.  3;  Flor.  i.  i.  11.  Met.,  Amori 
Feretrio:  Terent.  Maur.  2633  (p.  403  K).  The  meaning yi7//7/.r 
seems  the  simplest. 

Feronia,  -ae,  name  of  a  goddess  worshipped  mainly  in  Elruria 
and  in  the  Sabine  territory,  but  also  in  Umbria,  Lalium,  and 
among  the  Volsci.  Her  principal  shrines  were  at  the  foot  of 
Mount  Soracte  in  Etruria,  and  at  Trcbula  Mutuesca  among  the 
Sabines ;  inscriptions  to  her  are  also  found  at  Amitcrnum,  among 
the  Sabines,  and  Aveia  of  the  Vestini  (L  R.  N.  5753,  5983).  and 
at  Aquileia,  C.  L  L.  5.  8218.     Pier  temple  at  Anxur  is  mentioned 


45^  Feroniensis  —  Fidiciila. 

by  Verg.  A.  7.  800,  and  Hor.  i.  S.  5.  24.  She  was  a  goddess  of 
the  fields  and  of  fertility:  Gloss.  Hild.  F.  102  ' Feronia'  dea 
agrorum  ;  and  also  of  freedom  from  slavery :  Varro  ap.  Serv.  A. 
8.  564  in  hiiius  templo  Terracinae  sedile  lapideum  fiiit,  in  quo  hie 
versus  incisus  erat :  '  bene  meriti  servi  sedeant,  surgant  liber i!  Quam 
Varro  libertorum  deain  dicit  Feroniam  sicut  Fidoniavi ;  Varro  L,  L. 
5.  74  Feronia,  Minerva,  Novensides,  a  Sabinis.  In  Verg.  A.  8.  564 
she  is  the  mother  of  the  monster  Erulus  (localised  at  Praeneste). 
Liv.  22.  I.  18  speaks  of  her  as  the  goddess  of  freedmen :  else- 
where he  mentions  the  lueus  Fcroniae.  Lucus  Feroniae  w'as  the 
name  of  a  colony  in  Etruria :  Plin.  3.  51. 

Feroniensis,  -e,  adj.  from  Feronia,  belonging  to  Feronia : 
C.  I.  L.  5.  8307,  8308  (Aquileia). 

Feronius,  adj.,  belonging  to  Feronia:  Fest.  p.  197  ]M  picus 
Feronius. 

Ferrumen,  in  the  sense  of  steel :  Gloss.  Philox.  /er rumen  a-ro- 
(jLOJUa;  Glossae  Nominum  p.  47  Lowe  'ferumen'  acer  (read  acia- 
riuni). 

Fertdr,  one  who  makes  a  libation  w\ih./ertum  :  Gloss,  ap.  Lowe 
P.  G.  p.  385  '/ertores  '  ferio  Ubantes. 

Festalis,  adj.  from  /estus,  festal :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  385 
^festalis'  soUemnis  :  ^festaks  dies',  festi.  '^./estdle,  a  festival:  Gloss. 
ib.  'festalia'  dies  festi ;  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  245 
^  fest  ale '  /csiivilas. 

Festinitas  {/es/inus)  =  velocitas :  Glossae  Nominum  p.  47  Lowe. 

Fictio  =  hypocrisy:  Itala  Luc.  12.  i  aitendite  vobis  a  fermenio, 
quae  est  fictio  Pharisaeorum;  Ronsch  S.  B.  p.  31,  who  gives  other 
instances  from  late  Latin. 

Fidicula,  -ae,  subst.  fem.  oi fides,  a  string:  ace.  to  Prise,  i. 
p.  105  K  the  nom.  was  fidis  ;  so  Serv.  A.  6.  120;  Gloss.  Philox. 
fidis  Xipa:  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  pp.  207,  240.  1.  A  lyre  : 
Isid.  Or.  3.  21.  4  veteres  autem  citharam  fidiculam  vel  fidiceml^) 
nominaverunt;  Paul.  p.  87  M  'fides'  citharae  ge?ius,  .  .  .  cuius  dcmi- 
nutivum  fidicula  est.  Cic.  N.  D.  2.  22  fidiculae  S07iantes.  As  the 
name  of  a  constellation,  the  Lyre:  Col.  11.  2.  36  ;  Plin.  18.  222. 
2.  An  instrument  of  torture,  ropes  used  for  racking  the  limbs,  or 
the  hooks  by  which  they  were  fastened  :  Placidus  p.  47  D  'fidiculae' 
sunt  ungulae,  quibus  torquentur  in  eculeo  adpensi;  so  Isid.  Or.  5.  27. 
20  ;  Gloss.  Cyrill.  opyavov  ^aa-aviarrjpiov,  fidicula,  and  other  glosses. 
Sen.  Ir.  3.  3.  6  eculei  et  fidiculae  ;  3.  19.  1  fidiculis,  talaribus,  eculeo; 
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Quint.  Decl.  19.  12  extr.  {l&uxra.)  iendebam  fidiadas  ratione  saevitiae  ; 
Sueton.  Cal.  33  exquisihirtivi  se  vel  fidiculis  de  Caesonia  sua  ;  and 
in  other  later  authors. 

Fidifragus,  adj.,  breaking  one's  faith :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G. 
p.  385  'fidi/ragtis'  re/rag  us  fidei. 

Figura,  as  t.  t.  of  Grammar,  the  form  of  a  word  :  Charis.  p.  157 
Y^figiira  in  pronommibus  aui  simplex  est  aut  co7)iposila,  ut '  quisquis! 
Comp.  Consent,  p.  349  K. 

Figuratio,  a  grammatical  formation,  as  of  a  compound  or 
derivative  :  Gell.  17.  2.  16  (not  19  as  Ronsch  quotes  it)  '  diuniare  ' 
.  .  .  ex  ea  figuratione  est  qua  dicivms  ^ perennare'  ;  Non.  p.  94 
'  ciiiefaciinn  ' . .  .  figuration  ut  '  iepef actum '  et  '  labefactuvi '  (Ronsch 
S.  B.  p.  32). 

Figure,  -as,  in  the  sense  of  declining  a  verb :  Diom.  p.  385  K. 

Filo,  -as,  verb  den.  homfi/um,  to  spin  :  Gloss.  Hild.  N.  'neverant' 
filaverant;  so  Glosses  ap.  Lowe  P.  G.  p.  409.  The  word  is  quoted 
in  the  lexx.  from  Arnobius  iun.  and  Venantius  Fortunalus. 

Finis,  as  translation  of  reXoy,  a  tax :  Gloss.  Hild.  p.  289 
'  vectigaV  finis  vel  exactio  publica  (Ronsch  S.  B.  p.  32). 

Finitivus  and  finitus,  as  t.  t.  of  Grammar.  1.  Of  moods  : 

Quint.  1.6.  7  ;  Charis.  p.  164  K  qualitas  verborum  aut  finita  est 
aut  infinita.  Qualitas  verborum  finita  est  quae  notat  certurn 
numerum,  certum  modum,  certum  tempus,  certam  personam,  ut '  lego,' 
'  scribo!  Infinita  est  quae  nihil  certum  habet,  tit  '  legere,'  '  scribcre! 
Finitivum  perfectum,  the  perfect  indicative  :  Charis.  p.  174.  Fini- 
tiva  coniunctio,  a  conjunction  taking  the  indicative :  Palaemon  aji. 
Charis.  p.  226.  2.  (From  Pliny)  of  pronouns  confined  to 

a  single  person,  as  hie,  ilk,  etc.:  Cledon.  pp.  49,  50  K;  Charis. 
pp.  157,  158,  162;  Diom.  p.  329;  Prob.  Inst.  p.  131.  Quis, 
quantus,  qualis  are  called  infinita,  as  of  a  meaning  quae  cuilibct 
personae  potest  aptari:  Charis.  p.  158.  Ipse,  isle,  is,  idem,  sibi  are 
called  minus  quam  fitiita  :  Prob.  p.  132  ;  Cledon.  pp.  14,  50,  52. 
3.  Of  adverbs,  defining  a  particular  time:  Charis.  p.  187  K  tem- 
poris  adverbia  sunt  infinitiva,  velut  '  olini^,  '  aliquando '  .  .  .  Item 
temporis  finitiva  adverbia,  '  hodie'  '  eras',  '  perendie.'  So  in  Charis. 
p.  188  infinita  is  applied  to  adverbs  expressing  general  direction, 
such  as  sursum  and  deorsum. 

Firmilla,  cogn.  f. :  C.  L  L.  9.  22  (Rudiae);  and  elsewhere  in  inscr. 

Fistulo,  -as  =  sibilo,  to  whistle  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  385. 

Flagrum  =  a  fillet,  apparently  a  peculiarity  of  the   dialect  of 
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Praeneste  :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  *  taeniae '  viltae  sacerdotum, 
apud  Praenestmos  flagra  (Ronsch  S.  B.  p.  32). 

FlagTirrio,  to  burn  ;  Gloss.  Philox.  Jlagurrit  (pXiyei.  (For  the  ter- 
mination comp.  ligurrio,  fig-ura,  scai-tirrio,  and  perhaps  obsc-tirus.) 

Flamonium,  -i,  subst.  n.  (so,  and  xioV  flaminiian),  the  office  of 
Flamen.  The  form  flamonium  is  given  by  the  best  MSS.  in  Cic. 
Phil.  13.  41;  Liv.  26.  23  fin.;  Tac.  A.  4.  16,  13.  2;  Suet. 
Aug.  31;  and  in  the  following  inscr. :  C.  I.  L.  2.  1936,  1939, 
2195,  2221  (Spain);  3.  11 34  (Dacia),  and  in  several  African  in- 
scriptions (C.  I.  L.  8) ;  in  Gloss.  Amplon.  p.  333  'flamonium ' 
honor  qui  datur  flaminibus ;  Gloss.  Hild.  F.  171;  Gloss.  Sangall. 
p.  158  Wa.Tven  flammonius  honor.  (^Mommsen,  Ephemeris  Epigra- 
phica  I.  pp.  221-2.) 

Flato,  -as,  in  met.  sense  of  blowing  out  or  swelling  :  Placidus 
p.  46  D  '/la/are'  auger e  vel  amphwi  facer e. 

Flaxo,  -as  (or  fraxo  ?),  glossed  as  =  vigilias  circumire : 
Placidus  p.  44  D  [flaxare) ;  Paul.  p.  91  M  has  'fraxare '  vigilias 
circumire.  Perhaps  flaxtabula,  the  title  of  Varro's  Satura  irepX 
inapxiwv,  may  be  connected  with  this  word. 

Floretum,  a  flower-garden  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  386. 

Florus,  -a,  -um,  adj.  from  flos  (comp.  sopor  us  from  sopor,  etc.), 
bright,  flower-like  :  Gloss.  Cyrill.  avBr^pos  florus,  viridis,  floridus ; 
Epinal.  10  C.  3  'flores'  {florei)  hilar es.  Est  sermo  Ennianus  says 
Serv.  A.  12.  605  ;  Naev.  50  (Ribbeck)  ut  videam  Volcani  opera  haec 
flammis  fieri  flora  ;  Pacuv.  1 9  floros  crifies ;  Gavius  Bassus  ap. 
Gell.  3.  9.  3  flora  et  comanti  iuba;  Verg.  A.  12.  605  floros  crines  ; 
C.  I.  L.  9.  5925  florae  crcscentiae  eius. 

Fluminalis,  -e,  adj.  from  flu?ne7i,  belonging  to  a  river :  add  to 
the  instances  in  the  lexx.  Nonius  p.  535  '■Jintres^  naves  fluminales 
(where  the  Paris  MS.  reads  flutninares). 

Flusar,  the  Sabellian  name  of  a  month,  =1  floral  is  :  C.  I.  L.  9. 
3513  (Furfo  in  Reg.  iv;  perhaps  B.C.  58). 

Focillo,  -as,  to  strangle :  Gloss.  Philox.  facillare  l^  faucillare) 

arpayyaXiaai. 

Foculo,  -as,  or  focilo,  also  depon.  focilor,  verb  den.  from 
focuhwi,  to  cherish,  warm,  so  to  revive,  bring  to  life :  Plin.  Epist. 
3.  14.  3,  3.  16.  12  ;  Suet.  Vita  Verg,  31  aegre  focilata  est;  Cypr. 
Ep.  \ofocilatus  a  comitibus.  INIet.,  Varro  Vita  P.  R.  2.  ap.  Non. 
p.  481  suum  quisque  commodum  flocilantur  {hug  or  cherish);  Sen. 
Ep.  13.  14  tarn  lenibus  te  remediis  focilare  (tend);   Suet.  Aug.  17 
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societas  reconciliationilnis  variis  aegrefocilafa  (kept  alive^ ;  Cypr.  Ep. 
18.  2  partem  quae  lapsa  est .  .  .  vestro  solacio  focilate.  [There  seems 
no  reason  for  separatingy^f«/(?  quoted  by  Non.  p.  10  and  Osbern 
(ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  213)  kom.  /ocilo.  The  spelling  yi^c//^  is 
found  in  Gloss.  VhWox.  focillat  dwirevei. ;  but  the  same  glossary  gives 
refocilat,  not  refocillat7\ 

Fociilum,  -i,  subst.  n.,  lit.  an  instrument  for  warming  or 
nourishing:  Nonius  p.  lo  ^/bctila'  dicta  sunt  nutrimenta  .  .  . ; 
Plaid.  Pets.  (104  R)  '(z/  cdes.,  7iam  iam  mties  ventn's /innant focula  : 
Calefieri  iussi  rcUqiiias''  (the  comforters  of  your  stomach).     From 

fo,  lo  warm,  as  e.  g.  po-cuban  from  po-,  to  drink ;  not  to  be  con- 
fused with  focuhis,  dim.  ol  focus. 

F6cus,  in  the  sense  of  fire.  A  number  of  instances  of  this  use, 
beginning  with  Columella,  are  quoted  by  Ronsch  S.  B.  pp.  32,  33. 
Foedo,  -as  {/oedus,  which  originally  means  cloudy  or  misty). 
1.  Of  the  sky,  to  cloud  over,  darken  :  Sail.  fr.  ap.  Serv.  A.  2. 
285  nubes  foedavere  lumen;  so  met.,  ^'erg.  1.  c.  quae  causa  mdtgna 
serenos  Foedavit  vultus}  Lucan  i.  558  dirasque  diem  foedasse  vo- 
lucres  Accipimiis\  Claud.  Rapt.  Pros.  i.  162  piceaque  gravatum 
Foedat  nuhe  diem ;   VI  Cons.  Hon.  538  aer  .  .  .  adsiduo   noctem 

foedaverat  itnbre.  2.  To  make  foul,  pollute:    Lucr.   4.   844 

foedareque  membra  cruore;  Sail.  H.  i.  22  cum  arae  .  .  .  suppli- 
cum  sanguine  foedarentur  \  CatulL  64.  224  cauition  ferro  atque 
inmundo  pulvere  foedans  \  Verg.  A.  2.  ^-^f)  patrios  foedasti  funere 
vultus  ;  3.  22^  contactuque  omnia  foedant  Immundo  ;  \2.  f)<)foedare 
ill  pulvere  critics;  Tibull.  2.  6.  43  lacrimis  oculos ;  Ov.  ]\I.  8.  528 
pulvere  canitiem ;  and  in  later  poets ;  Tac.  H.  3.  84  dotnos  arasque 
cruore ;    and   elsewhere    in    Latin.  3.  =i/oede   lacerare,   to 

disfigure,  mar,  as  with  blows  and  the  like:  Plant.  Amph.  246  R 

foedant  ac  proterunt  hostium  copias\  Enn.  Tr.  442  ylrrc?  focdali 
iacent\  Cic.  Tusc.  2.  24  (in  poetry)  perenni  vivum  foedat  miser ia; 
Verg.  A.  2,  55  Argolicas  ferro  foedare  latebras  ;  3.  2^1  ferro  foedare 
volucres;  4.  673  unguibus  or  a  soror  foedans  et  pectora  pugnis ;  7.  575 

foedatique  or  a  Galaesi;  11.^^  pectora  nunc  foedatis  pugnis  \  Tac^H. 
3.  77  verberibus  focdatus.  4.  Of  ravaged  land:  Liv.  3.  26.  i 

focdati  agri.  5.  In  metaphorical  aj^plications  :    Plant.  Trin. 

656  ut  rem  pair  iam  ct  gloriam  maiorum  foedarim  mcum;  Cic.  Flar. 
Resp.  32  sacclla  .  .  .  summa  turpitudine  foedata;  49  togatum  do- 
viestici  belli  extinctorem  nefario  scelere  foedasset;  Scaur.  2.  2.  p.  956 
Orelli  \jncmoriam\  iuventutis  suae  rerumquc  gestarum  senectutis  dede- 
core foedavit ;  Lucr.  3.  j^()  focdati  criinine  turpi;  Liv.  3.  32.  4  multi- 
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plici clade foedatus  annus;  lustin.  36.  4.  i  accephim  regnum  caedihiis 
amicorwn  et  cognatoruin  suppliciis  focdahat ;  Curt.  5.  7  (22).  i  indo- 
lem  vini  cupiditate ;  in  Tac.  often ;  e.  g.  ne  veslis  Serica  viros 
foedaret :  7-em  piiblkam  foedare  sanguine  :  vita7n  servitio  :  femiiiarum 
senatorumque  plurcs  per  harenam  foedati  sunt,  etc. 

Folleseo,  -is,  to  swell  up:  Gloss.  Epinal.  p.  9.  C.  28  'follescit' 
tumcscit. 

Fomes,  -itis,  or  fomis,  subst.  m.,  originally  appears  to  have 
meant  a  shoot,  twig,  or  piece  cut  away  from  a  tree :  Paul.  p.  75  M 
'  defomitatuml  a  fomitibus  succisum.  It  is  variously  explained  by 
the  ancient  scholars :  Paul.  p.  84  M  quotes  Aurelius  Opilius  as 
making  fomites  =  adustas  vites ;  another  opinion  which  he  cites 
explained  it  as  ^  assulae  ex  arbort'bus,  duin  caeduntur,  excussae ; 
another  said  that  it  meant  originally  the  sparks  struck  by  a  hammer 
from  red-hot  iron,  and  was  so  applied  metaphorically  to  chips 
of  wood.  The  opinion  that  fomes  =  assula  is  also  quoted  by 
Serv.  A.  i.  176  and  Isid.  Or.  17.  6.  26.  Servius  Clodius,  cited  by 
Serv.  1.  c,  explained  fomites  as  =  taleae  excisae  ex  arboribus,  and 
also  as  ligna  cavata.  With  this  agrees  Script.  De  Id.  Gen.  p.  578 
Ys.  fomis  TO  (f>pvyavov,  to  neXeKrjfia  =  Charis.  Exc.  p.  552  K.  Fomes 
means  the  material  from  which  heat  or  fire  can  be  elicited, 
fuel,  in  Verg.  A.  i.  176  rapuitque  in  fomite  flammam\  Plin.  16. 
208  teritur  ergo  lignum  ligno  ignemque  coiicipit  adtritu,  excipiente 
materie  aridi  fomitis,  fungi  v el  foliorum  facillimo  conceptu;  Lucan 
8.  776  excitat  invalidas  admoto  fomite  flammas.  So  met.,  fuel  or 
material:  Gloss.  Sangall.  p.  159  Warren  '^ fomites''  initia,  inci- 
iainenta:  so  Gloss.  Amplon.  p.  333,  Hild.  F.  204.  Gell.  15.  2.  3 
fomitem  .  .  .  dicens  et  incitabulum  ingenii  virtutisque  si  mens  et  corpus 
igne  flagraret ;  Cypr.  De  Hab.  Virg.  i  fomes  ac  nutrimentum  bonae 
indolis ;  ib.  1 8  quibus  libidinutn  fojnes  accetiditur ;  De  Lapsis  1 4 
peccandi  fomitem  subministrat,  ?iec  comprimit  delicta  ille  sed  nutrit; 
Oros.  3.  12.  II  suggerendo  conientiones,  bellorum  fo?iiites ;  5.  24.  15 
ardentes  sudcs  spar  si  sunt,  multaque  ificefidia  ex  uno  fomite  diffu- 
derunt.     (Probably  irom  fov-,  to  keep  warm.) 

Fomito,  -as  {fomes),  to  cut  shoots  or  chips  away  from  a  tree : 
Placidus  p.  45  ^fomitat,'  fo}}iitibus  exassulat. 

Forco.             1.   A  kind  of  knife  :    Placidus  p.    43  D  'forco ' 

quem  nioic  falliscum  appellamus,  nunc  cult  rum.  2.  An  axe  ; 

ib.  alias  securis,  qua  pontifices  in  sacris  tituntur,  dicta    ab  eo  quod 
feriendo  petal. 
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Fdrio,  -is  :  Schol.  luv.  3.  38  '■for ire  '  est  pro  deonerare  venirem, 
^/orire'  enimforas  eicere;  comp.  Gloss.  Amplon.  p.  333. 

Forma  =  1.  sort,  quality :  Edict.  Diocl.  8.  i  pellis  Bahu- 

lojiica  primaej'onnae  ;  ib.  8.  6,  8.  9  primae,  secundac  forrnae  (Ronsch 
S.  B.  p.  33).  2.  In  Law  =:  forfnula  :  Fronto  ad  M.  Caesarem  6 
p.  1 4  Naber  si  deer et urn  .  .  .  plaeuerit,  fonnam  dederis  onmibus  .  .  . 
viagistratibus,  quid  iti  eiiis  7)iodi  eausis  deecrnmit.  So  perhaps  Verg. 
A.  6.  615  quae  forma  viros  fortunave  7?iersit ;  'what  law.'  Gaius  4. 
24  in  forma  legis  Furiae  :  Schol.  Bob.  ad  Cic.  Plane,  p.  261  Orelli, 
de  cuius  {iegis)  forrnae  acerbitate \  Capitol.  Anton.  6.  \\  ex  coruvi 
sentetitiis  formas  composuii. 

Formaster,  adj.  {formus,  hot),  baked  :  Placidus  p.  43  D  'form- 
astro  opere'  pistorio. 

Formo,  in  the  sense  of  sketching  out  a  literary  work :  Tac.  D. 
3  tragoediam  iiitra  me  ipsa  for mavi:  Suet.  Vita  Verg.  23  Aeneida 
.  .  .  prosa  oratione  formatam.  Other  instances  from  Suetonius  are 
quoted  in  the  critical  note  there.  Add  Macrob.  S.  5.  17.  4  ut 
librum  Aeneidos  suae  quartum  totum  pacne  {de  Argonauticorum 
quarto^  formaverit. 

Fractura,  concr.,  a  fragment  (Kkdafia)  :  Itala  Luc.  9.  17  subla- 
tum  est  reliqiium  fracturarwn  cophini  duodecim  (Ronsch  S.  B.  p.  33). 

Fraglo,  -as  =fragro  :  Verg.  G.  4.  169  (according  to  F  and  INI) : 
Gloss.  Hild.  F.  226  'fraglantes'  beneolentes. 

Fragosus  {frango)  =  broken  down  :  C.  L  L.  3.  600  (Byllis) 
viam  angustam,  fragosam  ;  Amm.  21.  10.  4  latus  .  .  .fragosis  tra- 
mitibiis  impeditH?)i.    Lucr.  2.  860  has  it  in  the  sense  of  brittle. 

Fratellus  or  fratillus,  -i,  a  flock  of  dirty  wool  on  a  carpet : 
Paul.  p.  90  M  'fratilli'  villi  sordidi  in  tapetis ;  Placidus  p.  45  D 
'■fratellis '  sordium  glomusculis. 

Fraternus,  in  the  sense  of  nephew,  nSeX^tSo? :  only  in  Rufinus's 
transl.  of  Origen's  commentary  on  Solomon's  Song ;  c.  g.  i .  13 
alligamentum  guttae fraternus  ?miis  (Ronsch  S.  B.  p.  33). 

Frenusculus,  -i,  an  ulcer  formed  in  a  horse's  mouih  by  a  hartl 
bit:  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  386. 

Frequens.  It  should  be  observed  that  this  word  was  a  t.  t.  in 
military  phraseology  for  a  soldier  at  his  post :  Donatus  Ter.  And. 
I.  I.  80  'frequeus,'  ut  tniles  apud  sigfia.  Ter.  1.  c.  (107)  eum  illis, 
qui  amabant  Chrysidem,  una  aderat  freqtiens;  Cic.  Verr.  5.  33  alea- 
toris  Placentini  castra  aderant,  in  quibus  cum  frequens  fuisset,  tamen 
aere  dirutus  est;  Sail.  C.  i8.  %  quia  nondum  frequentes  arniati  con- 
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venerant,  ea  res  consilium  dircmii;  Verg.  G.  i.  99  (where  exercet 
and  iviperat  are  also  military  words)  exercetque freqiiens  tellurem  atque 
imperat  arvis.  The  ordinary  uses  oi  freqiiens,  such  ^^  frequens 
adesse,/rcqiiens  senalus,  municipiian,  etc.,  are  easily  deducible  from 
this  meaning.  Compare  the  glosses  on  infreqiiens  :  Cincius  De  Re 
Mil.  ap.  Gell.  16.  4.  5  miles  cum  die  qui  prodictus  est  aberat  neque 
excusaius  erai ,  infrequens  dabatur ;  Paul.  p.  112  M  '■infreqiiens'' 
appellatur  miles  qui  abest  afuitve  a  signis  ;  so  Placidus  p.  59  D. 
Frondico,  -as,  to  put  forth  leaves  :  Eutyches  p.  462  K. 
Frondo,  -as,  to  prune  :  Papias  'frondare '  pur  gar  e,  piitare  ; 
Gloss,  ap.  INIai  CI.  Auct.  7  '■fronditur '  (^ frondahir)  putatur. 

Frondueula,   -orum,   glossed  as  =  quae   ex  frondibus   ampu- 
tantur,  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  386. 

Fructus,  in  the  sense  of  offering,  sacrifice  (=  Kiifmcofia),  often  in 
Itala:  e.  g.  Num.  15.  14  (Ronsch  S.  B.  p.  34). 

Frumentum  =  wheat  (6  nvpos) :  Ronsch  S.  B.  p.  34  gives 
instances  from  the  Vulgate,  Itala,  and  Rufinus. 
Frunita,  n.  p.  f. :  C.  I.  L.  9.  94  (Brundisium). 
Frustillatim  {fnislilliim),  adv.,  into  Uttle  bits:  Nonius  p.  112, 
who  quotes  Pomponius  (166  R)  and  an  unnamed  writer  of  saturae. 
(The  ]MSS.  give  frustilatim))  The  word  is  also  found  Plaut. 
Cure.  576  R. 

Fuco,  -onis  {fucus)  a  flatterer  :  Gloss.  V\\Ao\.fuco  ipyoncoKoi. 
Fulcralia  =  ornaments  of  a  couch  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  386. 
Fulguriaculum  =fulmen  :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum 
p.  165. 

Funalis,  -e   (funis).  1.  Made  of  a  rope  :    Cic.  Sen.   44 

funalis  cereiis  ;  so  Val.  Max.  3.  6.  4  ;   Serv.  Aen.  11.  143  '■fiinalibus  ' 

candelis  sebo  vel  cera  circumdalis  ;  Prudent.  Peristeph.  5.  ^6gfunale 

tcxtinn.    Poet.,  ib.  Psych,  z^'^  fiinali  siridore  (the  noise    of  the 

thong  of  a  sling).  2.  Fastened  by  a  rope  :  equus  funalis  = 

a  horse  fastened  to  the  chariot  by  a  rope  on  each  side  of  the  pair 

under   the   yoke  :     Stat.  Theb.  6.  462  funalemque  Thoan ;    Suet. 

Tib.  6  sinisteriore  fimali  equo.     (In  Auson,  Epitaph.  33.  10,  p.  84 

Peiper,  the  true  reading  is  laevus  Arion  Funis  eai.)  3.  Neut. 

finale  used  as  subst,         (a)  A  torch  of  rope  covered  with  wax  or 

fat :  Isid.  Or.  20.  10.  5  '  fmalia  '  sunt  quae  intra  ceram  sunt,  dicta  a 

fimibus,  quos  ante  usiini  papyri  cera  circumdatos  habuere  maiores  ; 

Serv.  A.  11.  143;  Verg.  A.  i.  727  noctem  flammis funalia  vincunt; 
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Hor.  3.  C.  26.  7  ;  Claud.  Nupt.  Hon.  et  ]Mariae  206 ;  and  elsewhere 
in  Latin.  (b)  A  chandelier  hung  by  a  rope  :  Ov.  ]\I.  12.  247  lam- 
padibus  densum  fiinale  coruscis.  (c)  The  wick  of  a  candle  :  Varro 
de  Vita  P.  R.  ap.  Serv.  Aen.  i.  727  (but  the  reading  is  doubtful). 

Functio,  in  the  sense  of  miintis,  a  tax,  payment  in  money : 
Rufin.  Int.  los.  Antiqq.  17.  2  immtmis  ab  omnibus  functionibus  \ 
and  elsewhere  in  the  same  work  ;  (Ronsch  S.  B.  p.  34).     Gloss. 

Philox.  fimctio  Xdrovpyla,  reXeana. 

Funetorius  =  transitorius  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  386. 

Fundiculus,  a  little  estate  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  386. 

Fundit6r  {/tnidus),  glossed  as  =  possessor  :  Gloss,  ap.  Lowe 
Glossae  Nominum,  etc.  p.  165. 

Funeriis,  adj.  {\- om.  fimus,  mourning:  Serv.  A.  9.  486  apud 
viaiores  {dicebant)  funeras  (edd.  fwiereas)  eas  ad  quas  funus  perti- 
nebat,  ut  s  or  or  em,  mat  rem  .  .  .  '  Funeras '  autem  dicebant  quasi 
funereas,  ad  quas  per tinet  funus.  Vel  derivavit  veteres  secutus,  ut 
funeram  pro  funesta  diceret,  ut  Jiomo  '  scelerus '  sicuti  sceleslus  vel 
scelerosus  dicitur.  Compare  with  this  Gloss.  Amplon.  p.  333.  98 
'funera '  luctuosa.  Perhaps  then  tua  funera  mater  in  Verg.  1.  c. 
may  =  '  thy  mourning  mother.' 

Funis,  in  the  sense  of  a  measure  of  length  (as  ctx"'""^  means  a 
Roman  mile) :  Rufin.  Int.  los.  Antiqq.  6.  5  decern  funium  tota  node 
facicns  iter  (Ronsch  S.  B.  p.  35). 

Fusicius,  adj.,  easily  melted  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  386 
^  ftisicium '  fusile,fusura. 

Futio,  -is,  to  pour  out :  Prise,  i .  p.  131  K  'futio '  ex  quo  com- 
pos Hum  '  e (futio! 

Fiitis,  -is,  or  futtis,  subst.,  ace.  -im,  a  vessel  for  water,  with 
a  wide  mouth  and  narrow  bottom  :  Varro  L.  L.  5.  119  vas  aqua- 
rium vocant  'futim,'  quod  in  tricUnio  adlatam  aquam  in/undebant  ; 
described  more  fully  by  Serv.  A.  11.  339  'futtis'  vas  quoddam 
est  lato  ore,  fundo  angusto,  quo  utcbantur  in  sacris  Vestae,  quia  aqua 
ad  sacra  hausta  in  terra  non  ponitur  .  .  .  unde  excogitatum  est  vas 
quod  stare  non  posset,  sed  positum  statim  effundcretur ;  so  Donat. 
Phorm.  5.  I.  19,  where  xe^d  futim  {o\  futtile;  Comm.  Cruq.  Hor. 
A.  P.  231  ;  Placidus  p.  44  D.     (/«-,  the  base  o( fii-di,fu-n-do.) 

I.  Fxito,  -as,  freq.  oi fundo:  met.,  to  confound  in  argument, 
convict :  Paul.  p.  89  IM  '  futare  '  arguere  est,  unde  et  '  confutare '  ; 
Gloss.  Amplon.  p.  333  ' futat'  arguit. 

II.  Fiito,  -as,  freq.  o'i fuo,  to  be:  Paul.   p.  89  sed  Cato  hoc 

Hh 
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(^futare)  pro  saepius  fuisse posuit ;  Placidus  p.  44  D  ' futavit'  fuit ; 
p,  45  ^  futavere '  fuere ;  (in  these  places  Corssen  would  read 
^fudissel  '/udit,'  '/iidere^). 

G. 

For  the  position  of  the  vocal  organs  in  pronouncing  this  letter 
see  under  C.  Marius  Vict.  p.  33  K,  after  describing  the  manner  of 
pronouncing  c,  says^  vim  prioris  pari  linguae  habitu  suggerens  lenius 
reddit.  Mart.  Cap.  3.  261  says  ^  spirittis  {reddit)  cum  palato.  As  an 
abbreviation,  G  may  stand  for  Gains,  Gallia,  ge^nina ^  genius ,  garum . 

Gabbara,  -ae,  f.,  a  mummy :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  '  gab- 
bares'  (^  =  gabbarae')  mortuorum  condita  corpora.  Augustin.  Serm. 
361.  12  gabbaras  ea  (corpora)  vacant. 

Gabbarus,  =  insulsus,  barbarus :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6. 

Gallicula,  Galliciola,  Gallaciola :  read  in  good  MSS.  of 
Placidus  p.  49  D,  and  glossed  as  =  cortice  nucis  iuglandis  viridis, 
per  quern  corpus  htanamwi   intellegi  vult.     Comp.   Gloss.    Philox. 

gutulliocae    (sic)    Kapva    fxaKpd,    irapa     AouKtXXiw,   gulluca     Kapoiorofila. 

(Lowe,  p.  G.  p.  298  foil.,  identifies  this  gloss  with  gullioca,  and 
would  correct  both  into  callicula  from  callus  ;  but  see  culliolum.) 

Gallulo,  -as,  to  come  to  puberty:  Nonius  p.  116  (according 
to  the  ]\ISS.)  '  gallulare'  pubescere;  but  the  instance  which  he 
quotes  from  Novius  has  cuius  vox  gallulascit.  (Probably  two 
glosses  in  Nonius  have  been  confused,  one  on  gallulo,  the  other 
on  gallulasco.) 

Galmula,  -ae,  subst.  f.  :  glossed  as  =  allec  (i.  e.  aliuni)  herba  ilia 
quae  si?nilis est porro,  hy  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  262  ;  comp. 
Gloss.  Epinal.  p.  10  E.  15,  32  galmum  violcg7i  :  galmilla  lirrwiolegn. 

Gandeia,  -ae,  according  to  a  scholion  on  luv.  5.  89  (canna 
Micipsarutn)  the  name  of  a  kind  of  ship:  Probus  exponit  cannam 
navem  esse  quae  gandeia  dicatur,  ut  sit  gandeia  Micipsarum  .  .  . 
Gandeiam  enim  soli  A/ri,  i.  e.  Zamaei,  vel  ut  alii,  Byzaceni,  ut  alii, 
Barcaei  itivenerimt. 

Ganeus,  glossed  as  =  luxuriosus :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 
Nominum  p.  165. 

Garro,  -onis  :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  ' garro  '  garrulus. 

Gavennius,  nom.  m. :  C.  L  L.  9.  3353  (Pinna). 

Gavesco,  -is,  to  rejoice :  Gloss.  Philox.  gavescite,  x^'pff ; 
galesco  {=  gavesco)  x^^P^- 

Gavus,  servus,  rusticus :  Glossae  Nominum  p.  50  Lowe  (prob- 
ably corrupt  for  Davus). 


Geganius  —  Glucidatus.  4^7 

Geganius,  name  of  a  Roman  gens,  fancifully  derived  by  Varro 
from  Gyas  :  Serv.  A.  5.  117.  The  name  is  found  in  Liv.  i.  30.  2  ; 
C.  I.  L.  10.  6488  (Ulubrae),  8043.  60  (Antium) ;  Gigania  ib.  8059. 
182  (Naples). 

Geno,  -is,  to  beget  or  bring  forth,  produce  (the  simple  form  of 
which  gigtio  is  the  reduplication).  Old  legal  formula  ap.  Cic.  De 
Or.  2.  141  ;  Inv.  2.  122  si  mihi  filius  genitiir  \  so  Dig.  30.  17.  1, 
34.  5.  13  (14).  6;  Varro  R.  R.  i.  31.  4  ex  fabidi  segete  sectum 
ante  quam  genat  siliquas;  i.  40.  i  principium  genendi;  2.  2.  19 
Medica  .  .  .  gem'/  lac  ;  2.  6.  3  similes  parentuvi  genunlur  ;  Anda- 
batae  fr.  11  sed  quod  haec  loca  aliquid  genunt  \  ap.  Censor  in.  3.  i 
hie  {genius)  sive  quod  ut  genamur  curat  sive  quod  una  genitur  no- 
biscum  .  .  .  certe  a  genendo  genius  appellatiir ;  Lucr.  3.  797  extra 
corpus  durare  geniqiie  ;  Paul.  p.  94  M  genium  appellabant  deum  qui 
vim  ohtineret  rerum  omnium  gettendanwi  (so  I  conjecture  for  geren- 
darum);   Arnob.  4.  21  genitur  terrenarum  proluvies  bestiarum. 

Genus  (or  signification  verbi,  in  Grammar,  the  character  of  a 
verb  as  active,  passive,  neuter,  deponent,  common  :  Consent,  j). 
167  K  ;  Diom.  p.  336  K;  Cledon.  p.  18  K. 

Gero  :  in  grammar  the  term  gerundi  modus  or  gcrundivus  modus 
(so  Servius  Eel.  8.  72)  is  applied  to  the  gerunds  and  supines  : 
Cledon.  p.  19  K  idea  dicitur  gerundi,  quia  nos  aliquid gerere  significat, 
ut puta  ^ legendi  causa  veni'  .  .  .  '  ledum  vefiio,'  ^lectufatigatus  sum'; 
so  Serv.  G.  3.  215,  4.  483,  al.     Prob.  Inst.  p.  161  K  al. 

Gerro,  -onis,  subst.  m.,  a  trifler :  Paul.  p.  40  M  ^ gerrofies '  {sic 
leg.)  leves  et  incpti;  Placidus  p.  50  D  '•gerro'  nugator,  dictus  a 
gerris  ;  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  ^  gerro '  neglegens  ;  Gloss,  ap.  Lowe 
P.  G.  p.  117  ^gerronem'  nugalorium;  Philox.  <X\^Q\tx\.\\y,  gcr rones, 
Xfi-pi-a-Tai,  ivpaK.Ti]pi<:.     Ter.  Heaut.  lo^i,  gerro  iners  fraus  helluo. 

Giler,  genus  ligni:  Glossae  Nominum  p.  51  Lowe  :  to  be 
emended  '  siler^  genus  ligni,  from  Gloss.  Epinal.  p.  25.  A.  35. 

Gincla=7rnpa)rif,  a  swelling  under  the  ears  :  Gloss.  Cyrill.  TrnpconV, 
gingla  ',  Glossae  Nominum  p.  51  Lowe  '■  gingcla  '  tumor  sub  auribus. 

Gladiosus,  glossed  as  =  ^leptjptjs,  Gloss.  Philox. 

Glaeho  (glarba),  a  rustic:  Gloss.  Epinal.  11.  A.  13  'glebo' 
rus/icus;  further  illustrated  by  Lowe  P.  G.  p.  117. 

Glucidatus,  part.  pass,  from  lost  \erh  glucido  =■  y\vKiC<o,  sweet- 
ened :  Naevius  ap.  Varr.  L.  L.  7.  105  'glucidatus'  suaris,  tame/si 
a  magistris  acccpimus  mansuctum;  Paul.  pp.  55,  98  M;  Gloss. 
Philox.  glucidatus  rjBvs. 

H  h  2 


468  Gltima  —  Gramiae. 

Gluma,  -ae,  subst.  f.,  the  husk  enclosing  the  grain :  according 
to  Varro  R.  R.  i.  48  the  word  was  hardly  known  in  his  time,  and 
he  had  only  found  it  in  the  Euhemerus  of  Ennius.  He  thinks  it  is 
probably  derived  from  glubo:  so  Paul.  p.  98  M  'gluma'  hordei 
tutiicula,  dictum  quod  glubatur  id  granum.  A  form  glumus  or 
glumum  is  preserved  by  Comm.  Cruq.  on  Hor.  2.  S.  6.  84  hahel  enim 
longum  glumum  ;  Gloss.  Philox.  gluma,  Xinvpov  KplQrjs.  (From  the 
base  glu-,  which  appears  again  in  glu-bo.) 

Gnarigatio  {gjiarigo,  Paul.  p.  95  M),  a  narration  :  Placidus  p. 
50  D  (where  the  MSS.  give  gnari  cantionum,  i.  e.  gnarigationum  : 
see  the  author's  Lectures  and  Essays,  etc.  p.  356). 

Gnarro,  -as,  old  form  of  riarro  ;  Gloss.  FhiloK.  gnarral,  Sti^yeirat. 

Gnato,  -as,  to  beget :  Gloss.  Philox.  gnatare,  naiBoTroiiia-at. 

Gnavo,  -as  {gmwus),  to  be  active  about  a  thing  :  Gloss,  ap. 
Lowe  P.  G.  p.  355  ^ guavat' /ortiter  exsequitur. 

GradivTis,  epithet  of  Mars.  IMr.  Minton  Warren,  in  the 
American  Journal  of  Philology,  vol.  iv.  no.  13,  has  shown  that 
Gradivus  is  the  scanning  adopted  in  forty-nine  instances  out  of 
fifty-lhree  where  the  word  occurs  in  Latin  poetry.  To  the  forty- 
nine  examples  which  he  has  collected  from  Vergil,  Lucan,  Seneca, 
Statius,  Juvenal  and  Claudian,  should  be  added  one  from  an  un- 
named poet  quoted  by  Marius  Victorinus  p.  95  K  sacer  Edono 
Gradivo.  The  four  instances  of  Gradivus  are  Ov.  ]\L  6.  427 
due ent em  forte  Gradivo  \  Val.  Fl.  5.  651  strepitumque  ?ninasque 
Gradivo;  Sil.  15.  \<^  flagret  meliore  Gradivo;  15.  337  calidoque 
habitata  Gradivo.  INIr.  Warren  and  j\L  Brdal  are  inclined  to  con- 
nect the  word  with  grandis,  well-grown,  and  gratidire,  to  make  to 
increase,  or  to  increase,  so  that  Gradivus  should  =  Grandivus.  In 
Aen.  3.  35  foil.  7mdta  viovens  animo  Nymphas  venerabar  agrestis 
Gradivomque  patrem,  Geticis  qui  praesidet  arvis,  Rite  secimdarent 
visus,  Mr.  Warren  thinks  it  'evident  that  Mars  is  invoked  in  both 
capacities,  as  Grandivus,  presiding  over  the  growth  oivirgulta  (v.  23), 
and  Avern/ncus,  averting  threatened  evil.'  That  Gradivus  means 
the  god  of  increase  is  highly  probable  ;  and  the  word  is  further  of 
interest  as  giving  the  unnasalized  Latin  equivalent  of  the  stem  of 
^^Q)^-po-s•,  which  has  recendy  been  connected  with  grandis  (see 
King  and  Cookson,  Sounds  and  Liflexions,  etc.  p.  141). 

Gramiae,  -arum,  running  at  the  eyes  :  Nonius  p.  1 19  'gramiae'' 
sunt  pituitae  oculorum;    Paul.   p.   96   INI  'gramiae'  sunt  oculorum 


Gratiator  —  Gutta.  469 

Htia,  qtias  aJii  glamas  vacant;  Placidus  p.  49  D  ' gr amis'  gremis 
(probably  for  glemts)  quae  stmt  pituitae  ocidorum.  Plin.  25.  155, 
where  recent  edd.  read  gremiae.  (=  Greek  yXry/xi/.  There  were 
thus  probably  two  forms,  gramiae  and  ghvnae,  or  gletnae,  which 
should  perhaps  be  read  for  gremae  in  Placidus.) 

Gratiatdr,  one  who  reconciles  {gratiam  conciUat) :  Gloss,  ap. 
Lowe  P.  G.  p.  410  '  a  fitter  '  gratiator. 

Gratulatio,  in  the  sense  of  joy,  exaltation  (dyaXXtaixa,  Kav^^rjfia) : 
Vulg.  Phil.  I.  26  ut  gratulatio  vestra  abundet  in  Chris  to  lesu  in  me  ; 
Rufin.  Int.  Joseph.  Antiqq.  11.  •^/estiva  graiulatione  celebrahant \ 
Vulg.  Sirac.  6.  30  (22)  coronavi  gratulationis  (Ronsch  S.  B. 
P-  35)- 

Gravedo,  a  burden  (of  taxation) :  Rufin.  Int.  los.  Antiqq.  1 7.  1 1 
gravedines  {t5>p  t^Xwi/)  gt/as  Herodes  in  emptionibiis  et  in  ptiblicis 
nundinis  constituerat,  atiferri  vociferabanttir  (Ronsch  S.  B.  p.  35). 

Gravipes,  a  bustard :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum  pp. 
165-6,  who  restores  it  to  Isid.  Or.  12.  7.  13  for  gradipes :  '■gravipes'' 
aptid  Graecos  vocaiiir  con's,  apud  ttos  avis  tarda,  eo  quod  gravi  volatu 
deienta  neqtiaqua?n  ut  ceterae  vohicres  attoUitiir  velocitale  pinnarum. 

Gravosus,  adj.,  loaded  :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum 
p.  166  ^  onustiitn,'  pknutn,  onerafiwi,  gravostini. 

Gressutus,  moving  upon  feet :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  1 1 8 
'  gresstitus '  pedcsier. 

Gruit,  itnmitiet,  inctimbit:  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  118. 

Qrumo,  -as  {griima),  to  mark  out  with  a  rule  :  Gloss,  ap.  Lowe 
P.  G.  p.  118  'grumat'  dirigit  (for  derigit). 

Gutta,  as  translation  of  the  Greek  araKT^,  a  kind  of  scent  or 
unguent :  Gloss.  Cyrill.  a-TaKTrj  gutta.  Vulg.  Ps.  45.  8  myrrha  et  gutta 
et  cassia  (where  the  English  Revised  Version  renders  '  aloes  ') :  Sirac. 
24.  21  qtiasi  storax  et  galbamis  et  tutgtda  ct  gutta  .  .  .  vaporari 
habitationem  vteam  ;  Itala  Cantic.  i.  12  colligatio  gtittae  consobrinus 
meus,  where  Vulg.  hzs/asciculus  myrrhae  (Ronsch  S.  B.  pp.  35-6). 
The  usage  may  be  much  older.  Cic.  Cluent.  71  says  ipse  conditor 
totius  negotii  Guttam  aspergit  huic  Bulbo.  liaqtie  miniine  atnarus 
visus  est  it's,  etc.  The  meaning  of  this  passage  would  be  clearer 
if  gutta  were  taken  as  =  araKTfj :  comp.  the  proverb  to  (n\  rfi 
ipaKrj  fjLvpov,  and  Plautus's  holitorcs  inuropolac  aucupcs  Trin.  408. 
Osbern  ap.  I\Iai  CI.  Auct.  8.  p.  263  s,Ziys  gutliun  {iox guttam  probably) 
quoddam  unguculum. 


47°  Guttio  —  Herenicas. 

Guttio,  -is  {giiUa),  to  drip:  Gloss.  Epin.  ii.A.  25  ^gulltt' 
paulatim  phiit.  Gloss.  Philox.  give  a  form  guttat  —  ara^n :  comp. 
Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  262  ' guliitare'  saepe guttare,  quod  et 
'  iTuttire '  diciiur. 


H. 

The  position  of  the  vocal  organs  in  pronouncing  the  letter  is 
thus  described  :  INIar.  Vict.  p.  34  K  {Ji  profnmti'alur)  prof  undo 
spiritu,  anhelis  faiicibus,  exploso  ore;  Ter.  Maur.  p.  331  K  nullt 
dubium  est  faucibus  einicet  quod  ipsis  H  litter  a,  sive  est  not  a,  quae 
spi'ret  anhehwi;  Mart.  Cap.  3.  261  //  contractis  paululum  faucibus 
ventus  exhalat.  As  an  abbreviation,  H  may  stand  for  Hercules 
and  its  cases ;  Hisparia,  Hispania,  heres  and  its  cases  ;  hotjio  and 
its  cases ;  honor  and  its  cases ;  hora,  horrearius,  hostis,  hie  (pro- 
noun) and  its  cases ;  honesia,  hie  (adv.),  habet;  H.  S.  N.  =  sestertium 
nummuin. 

Habitivus  {habitus),  t.  t.  of  Grammar,  applied  to  verbs  ex- 
pressing a  condition :  Charis.  p.  167  K  verba  habitiva  .  .  .  ul 
^ pallescit'  ^pallet! 

Habitudo,  -inis  {habitus)  =  stoutness,  good  condition  :  Osbern 
ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  275  '  habitudo  '  pinguedo,  quod  et  corpukntia 
dicitur  ;  Ter,  Eun.  242  quae  habitudo  est  corporis. 

Habitus,  -a,  -um,  stout,  well-nourished;  Paul.  p.  102  M  ' habi- 
tior'  pinguior  ;  Placidus  p.  52  '  habitior'  pknioris  habitus;  Plant. 
Epid.  8,  according  to  Donatus,  habitior  (though  A  has  abilior) ; 
Ter.  Eun.  315  si  quae  est  habitior  paulum  ;  Masur.  Sabinus  ap.  Gell. 
4.  20.  1 1  equiter?i  uberrimum  et  habitissi?7ium.  The  word  was  used 
as  a  cognomen,  e.  g.  in  the  case  of  Cluentius  Habitus  (see  Cicero 
Pro  Cluentio). 

Helitdr,  given  as  a  form  of  holitor  twice  in  Gloss.  Sangall.  ed. 
Warren :  see  Lowe  P.  G.  p.  339.  Helus  for  holus  is  quoted  by 
Paul.  p.  100  M. 

Herbaeanthus,  -i,  the  popular  name  of  the  acanthus  :  Serv.  A. 
I.  649  acanthus, genus  virgulti flexuostim,  quod vulgo  ' herbacanthutn' 
dicunt. 

Herenicas,  antiquitas  :  Gloss.  Sangall.  p.  1 6 1  Warren :  read 
probably  '  herou?n  aetas,'  antiquitas. 


Hermula — Hirraos.  471 

Hermula  (dim.  of  Hermes),  glossed  as  =  siattia  sine  manibiis : 
Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  419. 

Herna,  -ae,  subst.  f.,  a  Marsian  and  Sabine  word  for  a  rock : 
Paul.  p.  100  M  '  Hernici'  dicti  a  saxis,  quae  Mar  si  her7ia  (?  hernas) 
dicunt  Schol.  Ver.  A.  7.  684  Mar  si  lingua  sua  saxa  hernas  dicunt; 
Serv.  ib.  Sabinorum  lingua  saxa  hernae  vocantur. 

Hilla,  -ae,  and  hillum  or  hiltun,  -i,  subst.  f.  and  neuter :  dim. 
from  hir-a  and  lost  hir-tim.  1.   A  small  thread  :  so  some- 

times one  of  the  small  intestines,  used  for  sausages  :  Varro  L.  L.  5. 
Ill  in  quo  quod  ktiuissimum  intes/ifium  fartiun,  hila  ab  hilo  dicla ; 
Varro  aj).  Charis.  p.  102  K  '  hilum'  .  .  .  intcstimim  tenuissimum, 
quod  alii  hillum  appcllavcrunt,  ui  iiiidlegereiur  intcstimim  propter 
similitudinem  generis;  Paul.  p.  loi  INI  ^  hilla,'  quam  Graeci  dicunt 
vrjo-Tiv,  intestifmm  est  quod  ieiunum  vocant;  Nonius  p.  121  ^  hillas' 
intestiiia  vcteres  esse  voluerunt.  The  form  hilla  is  found  in  Lucilius 
14.  26;  Laberius  ap.  Non.  p.  121  and  Plin.  11.  200;  in  Hor.  2. 
S.  4.  60  pcrna  7nagis  ac  magis  hillis  Flagitat  iti  morsus  rejici,  the 
nom.  is  doubtful.  The  neut.  was  also  used  as  =  the  pith  of  the 
asphodel:  Varro  ap.  Isid.  Or.  10.  185  ^  hilut?i'  Varro  ait  significare 
medullam  cius  ferulae  quam  Graeci  da(f)68e'\ov  vocant :  or  for  the 
thread  which  clings  to  a  bean:  Paul.  p.  loi  M  '  hihwi'  putant 
esse  quod grano  fabae  adhaeret.  2.  In  general,  for  something 

very  small :  usually  with  ne  or  nee  {ne  hilum  =  not  at  all), 
but  sometimes  also  in  a  positive  sense:  Nonius  p.  121  '■hilum' 
breve  quoddam;  so  Paul.  I.e.,  Comm.  Cruq.  Hor.  2.  S.  4.  60; 
Varro  ap.  Charis.  p.  102  K.  Enn.  A.  14  tieque  dispendi/acit  hilum; 
Lucil.  14.  II  hilo  non  setius  Vivas;  ib.  14.  13;  Lucr.  3.  514  aut 
aliquid  prorsum  de  summa  detrahere  hilum,  and  with  negative  often. 
Poet.,  ap.  Cic.  Tusc.  i.  10  neqtie  proficit  hilum.  (The  same  base 
appears  in  the  Greek  x"^-'/)  x°P'^^y  -^^^  Sanskrit  hir-d.) 

Hirco,  -onis  {hircus),  a  stinking  fellow  ;  given  as  explanation  of 
bleno  by  glosses  ap.  Lowe  P.  G.  p.  266. 

Hirm6s,  subst.  m.  (tip/xo?),  t.  t.  of  Grammar,  a  long  clause  or 
period:  Serv.  A.  6.  66  elpixos,  i.e.  longissimum  hyperbaton;  703 
hirmos  est  hoc  loco,  i.  c.  unus  sensus  protentus  per  multos  versus  ;  and 
elsewhere  in  Serv.  Pompeius  ap.  Keil  Gramm.  Lat.  5.  p.  304  K 
*  hirmos '  continuatio  quaedam  {vide  ne  putes  hoc  esse  hirmon,  quod 
etiam  zeugma  :  satis  enim  simile  est  zeugma  ei),  i.  e.  continuatio  sensus 
per  plurimos  versus;  De  Vit  quotes  also  Charis.  p.  202  K  =  Diom. 
p.  447. 


472  Hirtus  —  Honos. 

Hirtus,  as  t.  t.  of  Grammar,  =  8aavs,  the  term  applied  to  the 
so-called  aspirated  mutes  x^^'>  Terent.  Maur.  p.  332  K  veluf 
hiria  Grata  vites  (see  under  F). 

Hispo,  -onis,  cogn.  m.  (perhaps  connected  with  hispidus) :  C.I.L. 
5.  5496  (the  east  side  of  Lago  Maggiore);  Sen.  Contr.  2.  10.  2  and 
elsewhere.    (Is  it  the  same  word  as  Hisbo  in  Verg.  A.  10.  384  ?) 

Hdmicidiator,  a  murderer  :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nomi- 
num  p.  166. 

Hdnos  or  honor :  Vanicek  after  Fick  connects  with  a  supposed 
\>z.%&  ghva-,  to  praise  {ghva-nas).  This  derivation,  however,  though 
it  might  suit  some  of  the  meanings  of  honor,  does  not  correspond 
with  the  main  line  of  its  usage,  which  seems  to  start  from  the 
notion  of  load  or  burden.  Varro  L.  L.  5.  73  says  '  ho7ios '  ab  honesto 
onere,  itaque  honestum  dicimus  quod  oneratum,  et  dictum  '  onus  est  honos, 
quod  sustinei  rem publicam' ;  comp.  Liv.  4.  35.9  sitfie  aliqui plebeius 
ferendo  magna  honori.  For  the  old  spelling  honus  for  07iiis  comp. 
Gell.  2.  3.  3  sic  '■  honera''  sic  '  honus /u?n,'  dicebant ;  the  Florentine 
MS.  of  Varro  L.  L.  6.  77  has  honera;  Serv.  A.  i.  289  says  inter 
'  honustum '  et  '  oneratum  '  hoc  interest,  quod  '  oneratus '  est  quali- 
cunque  pressus  pondere,  '  honustus  '  vera  cui  onus  ipsum  honori  est,  ut 
si  quis  spolia  hostiumferat.  Sed  '  oneratus '  aspirationem  non  habet, 
quia  ab  ofiere  venit,  '  honustus '  vero,  quia  etiam  ab  honor e  descendit, 
retinet  aspirationem.  This  etymology  is  not  unreasonable.  Honor 
probably  stands  to  honus  as  decor  to  dectis,  tetior  to  tenus,  angor 
to  angus  in  angus-tus.  As  to  the  usage,  it  must  be  noticed  that 
honor  always  from  Plautus  downwards  means  a  thiiig  or  action 
which  confers  distinction  :  Trin.  643,  645  ;  Capt.  247  R  ne  me 
secus  honor e  hones tes;  356  cum  me  tanto  honor e  hones tas;  393  qui 
me  hofiore  honestiorem  semper  fecit  ac  facit]  Trin.  1035  peter e 
honor  em  pro  flagitio  ;  Enn.  Trag.  374  nam  sapiens  virtuti  honor  em 
praemium,  haud  praedam  petit.  In  the  political  sense  of  a  public 
office,  honor  or  honor  populi  or  honor  publicus,  it  is  very  common. 
Verg.  and  the  poets  are  also  fond  of  using  it  as  =  a  gift,  sometimes 
of  a  sacrifice  to  a  god;  the  word  originally  meaning  the  burden 
laid  on  the  altar:  Verg.  A.  i.  736  laticiwi  honos;  632  divum  templis 
indicit  honorcffi;  1.  49  supplex  aris  imponet  hofiorem;  3.  118  meritos 
aris  mac tavit  honor es ;  547  iussos  adolemus  honor es;  and  so  other 
poets.  Poetically,  Verg.  G.  2.  404  (from  Varro  of  Atax)  says  silvis 
aquilo  decussit  honorem  (the  beauty,  glory,  raiment  of  their  leaves) ; 
so  Hor.  Epod.   11.   6  silvis  honorem  decutit.     Similarly  of  fruit : 
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Hor.  2.  S.  5.  13  et  quoscunqiie  feret  cuUiis  tibi  fundus  honores ;  i. 
C.  17.  16  vianahit  ad  plenum  benigno  Run's  honor  mn  opulenta  cor  mi. 
The  distinction  between  honor  and  gloria  is  well  indicated  by  the 
line  Verg.  A.  12.  135  turn  neque  nomen  erat  neque  ho7ios  nee  gloria 
monti :  no  name,  no  distinction,  no  renown.  (The  form  honor 
stands  to  hones/us,  honestas,  as  maior  to  ?)iaieslas.) 

Honorificentia:  add  to  the  instances  in  the  lexx.  C.  I.  L.  9. 
688  0^  singula  rem  .  .  .  hojiorificentiam  eius. 

Horrdr  =  a  bristling  up  :  Non.  p.  538  virginalem  horrorem 
papillarian.     (Ronsch  S.  B.  p.  36.) 

Hortativus  modus,  the  imperative,  an  unnamed  scholar  quoted 
by  Diom.  p.  338  K. 

Hoscinius,  nom.  m, :  C.  I.  L.  9.  27  (Lupiae  in  Calabria). 

Hosidius,  nom.  m. :   C.  I.  L.  9.  2852  (Histonium  among  the     ^  '     | 

Frentani),  al.  inscr.  ^  fi^l^T^ 

Hospitalarius,  one  who  has  charge  of  guests :  Gloss,  ap.  Lowe  v,-  •, 
P.  G.  p.  76  Blas/o,  cubicularius,  hospitalarius  (probably  from  Acts  f»^  c*^ 
12.  20  per  sua  so  Bias  to  qui  erat  super  cubiculuni).  ]-    '     .y 

Hospiticida,  the  slayer  of  a  guest :  Gloss.  Cyrill.  ^f  i/oktoVos  hos-   ' ' 
piticida,  and  Glossae  Nominum  p.  51  Lowe. 

Hosticida,  the  slayer  of  an  enemy :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G. 
p.  420. 

Hostimentum,  -i  (hostire).  1.  A  fair  requital  or  return. 

Fest.  p.  270  M  quotes  from  the  Crcsphontes  of  Ennius  audis  : 
auditis  hostimentmn  adiungito.  The  same  explanation  is  given  by 
Nonius  p.  3,  who  quotes  the  word  from  Accius ;  by  Serv.  A.  2. 
156  and  Placidus  p.  12  D.  Plaut.  As.  172  R  par  pari  datum  hos- 
timentu7nst,  opera  pro  pecunia.  2.  A  weight  used  for  stead}ing 

a  balance:  Gloss.  Epinal.  ii.  C.  27  ^  hostimentum'^  lapis  quo  pondus 
aequatur. 

Hostio,  -is,  to  make  equal  or  level:  Gloss.  Epin.  11.  C.  26 
and  other  glosses  ap.  Lowe  P.  G.  p.  258  ^hostire'  aequare  :  so 
met.  1.  To  requite  :  Fest.  p.  270  M  ' hostire' pro  'aequare' 

posuerunt  (so  again  p.  314);  he  quotes  from  the  Hectoris  Lutra  of 
Ennius  quae  mca  committus  machaera  atque  hasta  hostibit  e  inanu ; 
comp.  Plaut.  As.  377  R  quin  proynitto  hostire  contra,  ut  jncrucris; 
Auguslin.  C.  D.  4.  8  quia  veteres  aequare  '  hostire '  dixcrunt,  deam 
Hostilinam.  2.  To  level  with  the  ground,  knock  or  strike  ilown  : 
Fest.  p.  102  '  hostire,'  fcr ire;  so  met.,  to  suppress  ;  Pacuv.  ap.  Non. 
p.  121  nisi  cocrcco  Protervitatem,  atque  hostio  ferociam;  to  offend, 
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tio   violence   to,  Laevius  Erotopaegnion  ib.  nunc  quod  meum  ad- 
missum  nocens  Hostit  voluntatem  iiiam.  3.  To  make  favourable 

or  propitious  :   Serv.  A.  2.  156  '  hostta^  .  .  .  dicta  quod  di  per  illam 
hostianiur^  i.  c.  acqui  et  propitii  reddantur. 

Humilitudo  =  humilitas^  Glossae  Nominum  p.  51  Lowe. 

I. 

This  letter  had  two  phonetic  uses:  (i)  as  a  vowel,  (2)  as  a 
semi-vowel  or  consonant  with  the  force  of  the  English  y  before  a 
vowel.  1.  As  a  vowel  it  was  either  short  or  long  ;  the  position  of 
the  vocal  organs  in  pronouncing  I  (for  i  it  must  be)  is  described 
as  follows  :  Mar.  Victorinus  p.  33  K  i  semkluso  ore  iinpressaque 
sensim  lingua  dentibus  vocem  dahii;  Ter.  Maurus  p.  329  K  i 
porrigit  ictum  genuinos  prope  ad  ipsos,  Minimumque  renidet  supero 
tenus  labello ;  Mart.  Capell.  3.  261  i  spiritus  {/acii)  prope  dentibus 
pressis.  Consentius  p.  394  K  distinguishes  between  the  sound 
of  i  final  and  i  initial  as  follows :  Romanae  linguae  in  hoc 
erit  modcratio,  ut  exilis  eius  sonus  sit  ubi  ab  ea  verbum  incipit,  ut 
'  itel  aut  pinguior  ubi  in  ea  desinit  verbum,  ut  '  habui,'  '  tenui' ; 
so  Quint.  I.  4.  8  says  that  in  the  word  kere  (i.e.  in  the  final 
syllable  of  it,  comp.  i.  7.  22)  neither  e  nor  i  was  exactly  heard. 
To  pronounce  initial  I  (probably  accented)  in  this  way  was  wrong : 
Consent.  1.  c.  Of  i  in  the  middle  of  a  word  Consentius  1.  c.  says 
medium  quendam  sonum  inter  e  et  i  habet  ubi  in  medio  sermone  est, 
ut '  /lominem.'  In  unaccented  syllables  before  labials  or  _/^  ?  had 
often  a  sound  described  as  between  u  and  i.  Thus  in  optimus 
manibiae  aucupium  artibus  (from  artus)  aurifex  contumax  ali- 
merttum  libido;  Quint,  i.  4.  8  ;  Scaurus  pp.  24,  25  K;  Longus  pp. 
49,  77  K;  Mar.  Vict.  p.  9  K,  and  elsewhere  in  the  grammarians. 
In  vir  and  virtus  also,  according  to  Longus  p.  54  K,  a  foreign 
sound  {peregrinus  sonus)  was  heard,  not  the  pure  Roman?;  so 
Serg.  Don.  p.  521  scribimus  '  vir'  et  'virtus' :  quando  autem  hos 
pro/erimus,  in  ipso  sono  non  i  sonat,  sed  nescio  quid  pitiguius. 
Prise.  2.  p.  465  K  (Partitiones  xii  Vers.  Aen.  24)  says  that  i  in 
these  words,  and  also  in  all  words  beginning  with  vtd-,  vit-, 
vim-,  vir-,  vix-,  had  the  sound  of  the  Greek  v.  Longus  p.  49 
distinguishes  the  pronunciation  of  final  -it  of  the  third  and  fourth 
conjugations,  the  sound  of  the  latter  being  comparatively //«^«/!y 
or  coarse  (the  text  is  imperfectly  preserved,  but  this  seems  to 
be   the    general    sense).  2.  i  before  a  vowel,  and  not  pre- 
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ceded  by  an  accented  syllable  with  final  consonant,  was  said  trans- 
ire  in  consonantis  pokstatem  (Prise,  i.  p.  13  K,  and  all  the 
grammarians).  That  is,  it  was  sounded  like  the  English  y  before 
a  vowel,  did  not  form  an  additional  syllable,  and  lengthened  a  pre- 
ceding short  syllable  by  position.  El  iam,  at  iacit,  etc.;  so  dbiete 
(trisyll.)  driete,  pdriete.  But  in  hietiips,  lien,  via,  and  similar  words 
i  was  a  short  vowel  forming  an  independent  syllable.  It  was  a 
fault  to  pronounce  an  initial  Latin  i  before  a  vowel  so  as  to  form 
a  syllable.  Consentius  p.  394  K  says  Graeci  exilius  hattc  {i  initial) 
proferunt,  adeo  expressioni  eitcs  tcniii  sludcntes  ut  si  dicunt '  ius^  ali- 
quantuhim  de  priori  syllaba  sic  proferanl,  ut  vidcas  disyllabum  esse 
factum.  This  remark  is  borne  out  by  the  general  practice  of  the 
Latin  poets,  who  (for  instance)  scan  iain  (a  Latin  word)  as  a 
monosyllable,  but  tcvnbiis  (a  Greek  word)  as  a  trisyllable,  lidlus 
as  a  trisyllable,  but  lUleiis  as  a  quadrisyllable. 

I  as  an  abbreviation  may  stand  for  the  numeral  unus,  for  the 
name  luppilcr,  and  its  cases  {lovis,  etc.),  for  ius  and  its  cases, 
ifivictus,  and  in. 

lactatio,  in  the  f-ense  of  a  tumult :  Itala  2  Cor.  6.  5  /;;  iactali- 
onibus,  where  Vulg.  has  sedilionibus  (Ronsch  S.  B.  p.  36). 

lacto,  in  the  sense  of  talking  of  a  thing,  sometimes  with  the 
notion  of  idle  gossip:  Cic.  Verr.  3.  141  cri?)ien  .  ..  agitatum  iam 
el  le  praetore  iactalmn ;  Cluent.  4  tiegem  esse  illam  rem  .  .  .  iactatam 
in  iudiciis}  ib.  88  ita  din  iactata  \j'es'\  est  ut,  etc.;  ib.  130  iactala 
res  erat  in  cofitione;  Mil.  7  quae  in  senatu  et  ab  inimicis  saepe 
iactata  sunt  et  in  contione  ab  improbis  et  paulo  ante  ab  accusatoribus  ; 
Caes.  G.  i .  18  quod  pluribus  praesentibus  eas  res  iaclari  nolebat ; 
Hor.  I.  Epist.  16.  18  iactamus  iam  pridem  omnis  le  Roma  bcatum  ; 
Ov.  Am.  3.  I.  21  tola  iactaris  in  Urbe ;  Liv.  i.  50.  2  7nulto  ibi  lota 
die  variis  iactata  sermonibus  erant;  2.  13.  3  iac latum  in  condicionibus 
nequiquam  de  Tarquiniis  in  reg7nim  resliluendis  ;  10.  46.  16  iaclari 
juagis  quam  peragi  accusalio  eius  poteral;  Quint,  i.  2.  2  ulinam 
/also  iactarelur;  5.  7.  34  communia  hacc  pluribus  causis  ?nullumque 
iactala  sunt,  semper  ta?iien  iaclabunlur  (have  been  the  subject  of  much 
discussion,  and  will  always  be  so) ;  6.  3.  4  ilia  ab  oralore  non  ficta, 
sed passim  esse  iactata  (the  common  talk). 

lacturarius  {iaclura)  :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  '  iacturarius ' 
qui  frequenter  patilur  iacluram. 

iambeus,  adj.  (m/i,3etos),  perhaps  =  appropriate  to  lampoon  or 
invective  {iambus) :  Hor.  A.  P.  253  unde  eliam  trimelris  accrescere 
iussil  No?ncn  iambeis,  cum  scnos  reddercl  ictus  Primus  ad  cxlnmum 
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simtlis  i'/3?' (referring  to  the  so-called  Archilochcan  iambic  or  iambic 
of  lampoon,  supposed  to  consist  of  trimeters  of  pure  iambi). 

iambicus,     adj.     {ia?nbus).  1.    Consisting    of    iambics : 

Marius  Victorinus  p.  80  K  iamhicmn  metrum,  and  often  in  the 
grammarians.  2.  Iambic,  of  the  foot  :  pes  iambicus  ;  Gramm. 

passijn.  3.  Suitable  for  the  iambus,  or   poem   of  invective : 

Marius  Victorinus  p.  80  K  distinguishes  four  kinds  of  the  iambic 
trimeter,  tragicum,  comicum,  iambicum^  satyricum,  defining  iambicum 
as  that  quod  ex  omnibus  iambis  nullo  alio  admixto  subsistit. 

lambodes  (Iniil^abrjs),  like  an  iambic,  name  of  a  metre  (y^  —  ^  — 
v^  —  N^  —  v^  —  w) :  Diomedes  p.  482  K. 

lambographus,  -i  {lafil3oypd(pos),  a  writer  of  invectives  in  the 
style  of  Archilochus  :  Marius  Victorinus  p.  80  K. 

lantile,  glossed  in  Gloss.  Philox.  as   =  Xldo^  rpaxvs  BiaKonTo- 

leientaculum,  ientaculum,  and  iantaculum,  -i,  subst.  n. 
from  icientare  or  iantare,  breakfast.  The  form  ieiejitaculujn,  as 
Ribbeck  and  Mr.  Onions  have  seen,  should  be  restored  from  the 
MSS.  of  Nonius  p.  126  to  Plaut.  Cure.  73  R  quid  antepones  Veneri 
ieientaculi  (so  the  MSS.  of  Nonius ;  some  MSS,  of  Plautus,  not  B, 
give  aientacido) ;  and  perhaps  in  the  preceding  line,  where  B  i 
gives  iam  ientaculum^  B  2  id  ientaculum.  Ientaculum  on  the  other 
hand  is  found  in  the  texts  of  Suet.  Vitell.  13;  Apul.  ]M.  i.  2, 
I.  18.  Iantaculum  in  Nigidius  ap.  Isid.  Or.  20.  2.  10  according  to 
some  MSS.;  Mart,  i.  87.  3,  14.  223.  i ;  Gloss,  Philox.  iantaculum 
dKpaTKTfxos  ;  and  conversely  Gloss.  Cyrill. 

leiento,  iento,  and  ianto,  -as,  to  breakfast.  leiento  should  be 
restored  from  the  jMSS.  of  Nonius  p.  126  to  Afranius  19  and  43, 
and  perhaps  to  Varro's  Marcipor,  quod  pulli  ientent.  lentare 
Suet.  Vit.  7;  iantare  Mart.  8.  67,  10  ;  Gloss.  Cyrill.  uKpaTiCa>  ianto. 
(If  the  form  iantare  be  the  genuine  one,  the  word  may  be  derived 
from  dius^  and  stand  for  diantdre ;  comp.  Diana,  lana,  and  laiius. 
Thus  it  would  mean  '  to  take  a  meal  early  in  the  day.'  The  form 
ieiento  is  a  reduplication.) 

Ignaruris,  adj.,  ignorant :  Gloss.  Philox.  ignarures  dyi/oovirf?. 

Ignavo,  -as  (ignavus):=ignavum  facio  :  Accius  ap.  Non.  pp.  123, 
126  ignavavit  (so  Biicheler  for  ignavit  and  ignavat) :  Gloss.  Philox. 

Ignavatis  abpaviaSevraiv. 

Ignico,  -as,  to  put  in  the  fire :  Gloss,  ap,  Mai  CI,  Auct.  6 
'  ignicare '  infocare. 
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Illiceor,  -eris  (inl-),  to  inveigle,  tempt  astray.  In  Plin.  14.  191 
the  oldest  and  best  jMS.  reads  Umc  avidi  matronani  ociili  i7iU- 
centur,  graves  produnt.  The  edd.  read  licentur,  but  inlicentur,  if 
the  verb  could  be  shown  from  other  sources  to  exist,  would  give 
far  the  better  sense.  Inliceo  would  thus  be  original  from  which 
inlecehra  is  derived.  Comp.  latehra  from  lateo,  scatebra  from 
scateo. 

Imaginatio,  -onis  {imagwor).  1.  The  act  of  figuring  to 

oneself  or  imagining.  The  lexx.  quote  Plin.  20.  68  libidintan 
iviaginationes  in  somno;  Tac.  A.  15.  36  provincias  On'en tales  se- 
cretis  imaginationibiis  agifSnT  (dwelling  constandy,  brooding  se- 
cretly upon  them  in  his  fancies)  :  Prof.  Mayor  adds  Serv.  (Dan.) 
A.  9.  38  sed  ipsiim  poefam  quasi  actu  rei  et  imaginatione  excla- 
masse;  Chalcid.  Tim.  Comm.  74  imaginatio  stellae,  of  the  move- 
ments of  a  star  as  they  appear  to  the  eye.  2.  =  xapa'«";p"''Moy, 
creation  or  description  of  character  or  appearance :  Ps.  Acr.  Hor. 
I.  Epist.  18.  6  per  x«pa'<i"'?pto'MO'')  id  est  per  imaginalionem,  describit, 
etc.;  ib.  i  Epist.  20.  24  haec  descriptio  x^P^'^TrjpicriJ.os  dicitur,  i.e. 
imaginatio  for  mae  hominum. 

Imboio,  -as,  to  put  in  the  stocks  {boia^ :  Gloss.  Cyrill.  kXoiov 
■7T(pitlBt]^i  inboio. 

Imbumentum  (i?ubiio),  a  first  instruction,  a  rudiment :  Gloss, 
ap.  Mai  CI.  Auct.  7  '  iinbimietitis'  dociwientis,  ak  '  i/iibuit'  docet. 

Imbutio  i^mbtio),  Tin  initiation:  Gloss.  Philox.  imbutio npo^idaafxos, 
(jLvrja-ii. 

Immdlaticius,  adj.,  destined  for  sacrifice  :  Gloss.  Cyrill.  dvaifios 
immolalicius  ;  Glossae  Nominum  p.  52  Lowe  *  immolaticius  '  im- 
7nolandus. 

Immdlatdr,  glossed  as  =  miilieriim  stuprator,  Gloss,  ap.  Mai 
CI.  Auct.  7  '  immolatores '  muUeriim  stupratores.  (Perhaps  for  i?n- 
?tidlitores,  from  mo/ere.) 

Immunis,  in  the  sense  of  disobliging  (opp.  of  munis,  obliging) : 
Plaut.  Trin.  24  amicum  castigare  ob  ?mritam  noxiam  Inmoene 
est  faciiius ;  Cic.  Lacl.  50  7ion  est  amicitia  .  .  .  immunis  neque 
superba. 

Impariens,  barren  :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  7  '  inpariens '  ubi 
nihil  nascitur. 

Imperantla,  =  imperium  :  Glossae  Nominum  p.  52  Lowe. 

Impersonalis  modus,  t.  t.  of  Grammar  applied  to  impersonal 
passives    such  as  crcditur:    Diom.  p.   341   K;  Clcdon.  p.   16  K. 
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Prob.  Inst.  p.  i6i  K  al.  The  supines  amaiu?n,  ania/u,  are  called  im- 
personalia  passiva  Charis.  p.  169  K. 

Implagium,  a  small  net :  given  by  the  Oriel  j\IS.  of  Isid.  Or. 
19.  5.  I  (this,not  symplagium,  may  perhaps  be  the  true  form). 

Imp6pulabilis,  what  cannot  be  injured ;  Gloss,  ap.  Mai  CI. 
Auct.  vol.  6  '  inpopidabile '  inlaeswn. 

Impopiilaris,  glossed  as  =  inusitatus :  Gloss,  ap.  Mai  Ci.  Auct. 
vol.  6. 

Imporcitor    [porca).  1.    One    who   makes   furrows    by 

ploughing:  Paul.  p.  108  M ;  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8  p. 
292.  2.  The  name  of  a  god  with  similar  functions:   Fabius 

ap.  Serv.  G.  i.  21. 

Importunus,    -a,    -um.  1.    Homeless,    restless    (from 

partus  in  the  sense  of  a  house  or  home) :  Plaut.  Trin.  399  suae 
senectuti  acriorem  tempestatem  parat^  Quom.  illavi  importunam  tem- 
pesiatem  coticief.  2.  Of  a  place,  homeless,  harbourless,  so  in- 

hospitable :  Ov.  M.  14.  481  wiportuna  Caphareus ;  Sil.  3.  540 
super  clades  atque  import  una  locorum  ;  Tag.  A.  12.  12  Armeniam 
id  temporis  importunatn,  quia  hieinps  occipieiat.  3.  Met.,  rest- 

less, unquiet,  of  persons,  feelings,  and  passions  :  Cic.  Agr.  2. 
63  importuna  avaritia;  Verr.  4.  11 1  libido;  Verg.  A.  12.  864 
(of  the  owl)  canit  importuna  per  umbras;  so  G.  i.  470  ohscenaeque 
canes  importunaeque  zwlucres ;  Hor.  3.  C.  16.  37  importuna  pau- 
peries ;  4.  C.  13.  9  (aynor)  importunus  enim  transvolat  aridas 
Quercus ;  2.  Epist.  2.  185  dives  et  importunus  ad  umbram  lucis  ab 
ortu  ;  I.  Epist.  6.  54  cui  libet  hie  fasces  dabit,  eripietque  curide  Cui 
libet  importunus  ehir  (capricious,  unsettled);  2.  S.  5.  96  importunus 
amat  laudari;  i.  Epist.  18.  23  argenti  .  .  .  Importuna  sitis;  i.  S.  8. 
6  importunas  volucres.  4.  Of  a  war,  ceaseless,  without  end  : 

Verg.  A.  II.  305  bellum  importutiiun,  cives,  cum  getite  deoruin  In- 
victisque   viris  gerimus.  5.  Unseasonable,    unsuited,    alien  : 

perhaps  from  the  notion  of  homeless,  strange :  sometimes  with 
dat.  :  comp.  Serv.  G.  i.  470  '  importunus  '  in  alienum  tempus  ruens. 
Cic.  De  Or.  2.  20  niim  importunum  tempus  in  tanto  otic}  3.  18 
huic  nostra  non  importuna  sermoni;  Hyginus  ap.  Gell.  10.  16.  18 
versus  qui  de  Pyrrho  importune  inmissus  est;  3.  i.  6  tarn  importuna 
tamque  audaci  argutia;   20.  6.  14   importunissime  fecerat.  6. 

Of  persons,  unaccommodating,  disobliging,  troublesome :  Plaut. 
As.  62  R  {iixoreni)  importunam  atque  incommodam;  Ov.  ]M.  2.  475 
qua  tibi,  quaque  places  nostra,  importuna,  marito.  7.  Of  per- 
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sons  and  actions,  wild,  savage  (because  homeless),  cruel,  harsh, 
barbarous:  Ter.  Heaut.  197;  often  in  Cic,  e.g.  Cat.  4.  12  impor- 
tunus  ac  jferreus ;  Verr.  5.  103  wiportuni  atque  amentis  tyranni; 
Rab.  Perd.  17  actio  non  tribunicia  sed  importima;  Verr.  i.  42  tarn 
importunum  animal;  often  with  belua,  hostis  \  Sest.  38  prodigia 
importima.  Cic.  often  couples  ijnportiimis  with  crudelis,  immanis, 
and  the  like. 

Impossibilitas,  in  the  sense  of  inability  to  do  a  thing:  Rufin. 
Int.  los.  Antiqq.  13.  10  non  hoc  voluntate  bona  sed  impossihilitate 
faciebat.  (Ronsch  S.  B.  p.  37;  for  impossibilis  ■=^  impotens,  see 
his  I.  V.  p.  332.)  Possibilitas  is  used  in  an  active  sense,  ability  to 
do  a  thing:  Serv.  A.  9.  258  opes,  iinperium,  cuiuslibet  rei possibili- 
tatem ;  and  elsewhere  in  Servius  and  late  Latin. 

Improles,  or  improlus,  2.(\].,=^  nondum  vir;  Marius  Victorin. 
p.  20  K,  Gloss,  apud  Hagen,  Gradus  ad  Criticen  p.  59  qui  nondum 
esset  adscriptus  in  civitatem  ;  Paul.  p.  108  M  ;  Gloss.  Philox.  inproks 
dcf)ri\i^,  [iTjiTO)  jroXireuo'/xei/os ;    again  aynvos,  drtKuos,  avrj^os.      (From   in 

and  proles,  perhaps  in  the  sense  of  testicubis,  as  often  in  Arnobius.) 

Impugis  =  (iTTuyos  :  Gloss.  Cyrill. ;  Glossae  Nominum  p.  58 
Lowe. 

Impunis,  adj.,  unpunished:  Hvgin.  8.  p.  41  (Schmidt);  Apul. 
M.^3.  6. 

Inaequalis,  in  Grammar,  of  a  verb  declined  both  actively  and 
passively,  e.  g.  soleo,  solitus  sum;  Consent,  p.  378  K;  Cledon.p.  58. 

Inauritus,  without  hearing:  Gcll.  6.  6.  i  aut  caeca  natura 
gignuntur  aut  inodora  aut  inaurita;  Nonius  p.  129  (where  the 
MSS.  have  ittaudita,  which  L.  Miiller  would  allow  to  remain). 

Inambulatio,  =  776pi7raTOf,  a  walk,  place  for  walking:  Itala 
Ezech.  42.  4,  5,  and  elsewhere  in  the  chapter  ;  Ronsch  S.  B.  p.  36. 

Incaesus  =  non  flagellatus :  Glossae  Nominum  p.  54  Lowe. 

Incastrat6r,  a  hook  for  joining  tw-o  boards  together :  given  in 
Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  7,  and  Gloss.  Ball.,  as  a  synonym  for 
ancon  and  anco7tiscus. 

Inceleber,    adj.  1.  Deserted :    nom.    m.    s,    incekbris 

Macrob.  S.  i.  7.  3.  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  vol.  6  "  incclcbrc' 
dcsertum  ;  so  perhaps  in  Sil.  8.  377  iticcJebri  miseriint  valle  Velitrac. 
2.  Of  a  person:  Gell.  i.  22.  6  advocatum  non  incclcbrcm  (witii 
a  good  practice).  3.  Of  a  book,  little  known:  Gell.  5.  14.  2 

tius  libri  non  incelebres feriintur  ;  so  of  a  person,  IMacrob.  S.  i.  7.  3 
inter  Cynicos  non  incekbris. 
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Inceptio.  1.    Thought,   intent   {eyxftprjfio.)  :    Itala    lerem. 

23.  20  dofu'c  ejficiat  istut  el  qiioadusqiie  id  const  Una  I  ah  inceptione 
cordis  siii.  2.  First-fruits  :  Assumptio  Mosis  i .  3  inceptionem 

creaturae  (Ronsch  S.  B.  pp.  36-7). 

Incisio,  =  7repiT^7/xo,  a  piece;  Rufin.  Int.  los.  Antiqq.  3.  11 
est  autem  haec  timica  no7i  ex  diiahus    incisionihus  (Ronsch    S.  B. 

P-  37)- 

Inclinatlo,  in  Grammar,  =  a  mood  [eyKXicru) :  Diom.  p.  338  K ; 
Consentius  p.  374  K. 

Inelinus,  adj.:  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum  p.  167 
^ pr 07111  s  '  iiicJinus  vcl  curvus :  ' proita  '  inclina. 

Inedhativus    {incohd).      As    t.  t.    of  Grammar.  1.  In- 

ceptive (applied  to  verbs  in  -sco) :  very  common  :  e.  g.  Charis. 
p.  252  K;  Diom.  p.  343  K;  Prob.  Inst.  p.  157,  and  other  gram- 
marians; Serv.  A.  2.  145.  2.  Of  the  imperfect  tense: 
Charis.  pp.  168,  177  ;  Diom.  p.  336  ;  Probus  Inst.  p.  160  K  al. 

Incomitio,  -as,  verb  den.  from  ifi  and  coviitium,  to  get  a  person 
into  the  comitium  for  the  purpose  of  going  to  law  with  him  :  Paul. 
p.  107  M  '  incomitiare'  significat  tale  convicium  facere,  pro  quo 
necesse  sit  in  comititim,  hoc  est  in  convention,  venire  ;  Plaut.  Cure. 
400,  401  R. 

Inconsideratio,  inconsiderateness  :  add  to  the  instance  in  Lewis 
and  Short,  Ti.  Donatus  on  Aen.  11.  366. 

Ineontroversus.  This  adj.  should,  it  seems  to  me,  be  certainly 
restored  to  the  passage  in  which  Lambinus  discovered  it,  Cic.  De 
Orat.  I.  241  licet  igitiir  inipune  oratori  omneni  hanc  partem  iiiris  iti- 
con  trover  si  ignorare.  The  MS.  reading  is  iuris  in  cofitroversiis  : 
Professor  Wilkins  after  Dr.  Reid  prints  7i07i  controvcrsi. 

Incubitiis,  -us  {i7iaih6).  1.  Lying  upon  :  Plin.  28.  54  dextri 

later  is  i7icubitu  (lying  upon  the  right  side);  Plin.  8.  128  adsiduo 
incuhitu   calefactae.  2.    Of  a    bird,    sitting:    Plin.    28.    54. 

3.  Met.,  desire  of  another  person's  possessions:  comp.  Serv.  A.  i. 
89  '  inctibare'  dicitur  .  .  .  ahhia  per  vi7?i  velle  te77ere;  Placidus  p.  55 
D  '  incubitus '  dicitur  ab  incumbendo  sive  iacendo  iive  ahma  optando 
(or  cupie7ido).  htcubare  in  the  sense  of  keeping  a  thing  to  one- 
self which  ought  to  be  shared  with  others,  is  often  found  :  Cic. 
Cluent.  "]  2  pecuniae  spe  ia7n  atque  a7ii7)io  incubaret ;  Verg.  G.  2.  507 
co7idit  opes  alius  defossoque  incubat  auro  ;  A.  6.  610  qui  divitiis  soli 
incubuere  repcrtis;  Liv.  6.  15.  5  istos  incubantcs  publicis  thesau7-is  ex 
praeda  clandesti7ia  evolvas  ]  Quint.  10.    i.  2   velut  clausis  thesauris 
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incuhahit;  ]\Iart.  12.  53.  3  largiris  nihil,  inciibasque  gazae ;  Ps. 
Ascon.  Verr.  i.  116  (p.  192  Orelli)  possessorevi  esse  eurn  qui  in- 
cubavii,  and  elsewhere  in  Latin. 

Incurto,  -as,  verb  den.  from  ciirtus  comp.  with  z;;,  to  chip  or 
damage :  read  by  some  MSS.  (among  them  the  oldest  Bernese) 
in  I.  Hor.  S.  3.  56  siiiceriim  cupimus  vas  incur  tare  (others  having 
vicrustare).  Some  manuscripts  of  Porph.  here  quote  incur taius 
calix  from  Lucilius ;  others  reading  incrustatus. 

Indago,  -inis,  subst.  f.  1.  A  number  of  hunters  placed 

round  a  wood  to  prevent  the  exit  of  the  game :  Placidus  Stat. 
Theb.  2.  553  ifidago  est  cum  silvam  venantium  corona  vallat,  ut 
ferae  evader e  nan  possint;  Hirt.  (.-')  B.  G.  8.  18  velut  indagine  hunc 
insidiis  circiimdederimt;  Verg.  A.  4.  121  saliusque  indagine  cingunt 
(where  Serv.  explains  indagine  as  =^ferarum  inquisitione) ;  Stat.  Theb. 
2.  553  ;  Flor.  2.  13  (4.  2).  32  (rates)  captae  quasi  per  indaginem;  ib. 
I.  41  (3.  6).  11;  Lucan.  6.  42  vastaque  feras  indagine  claudit; 
and  elsewhere  in  later  Latin.  Met.,  Plin.  Pan.  35.  2  poenarum 
indagine  inclusos.  2.  A  body  of  men  sent  out  to  drive  in  the 

game:  comp.  Schol.  Lucan  6.  42  indago  est proprie  exercitus  in 
gyrtan  porrectus  ct  or  dines  paulatim  in  glohum  deflectcjis  ;  so  Liv.  7. 
37.  14  cum  praemissus  eques  velut  indagine  dissipatos  Samnitcs  ageret 
(where  see  Weissenborn)  ;  Ta^^^gr.  37  ni/requens  ubique  Agi'icola 
validas  et  expeditas  cohortes  indaginis  modo  .  .  .  silvas  .  .  .  persultare 
iussisset.  3.  Met.,  accurate  or  exhaustive  investigation  :  Gloss. 

Philox.  indago  (^ixviaa-fios ;  Glossae  Nominum  p.  56  Lowe  '  in- 
dago '  investigatio.  Frontin.  Strat.  i  Praef.  p.  i  Gundermann  rerum 
gestarum  scriptores  indagine  operis  sui  Iiatic  quoque  partem  esse  com- 
plexos.  Gell.  6.  16.  6  has  undiqueversurn  indagines  cupptdiarum. 
Nonius  entides  his  twelfth  book  De  Doctorum  Indagine,  i.  e.  selec- 
tions from  the  investigations  of  scholars  :  Cledonius  p.  9  (Keil) 
quasi  quidquam  sit  quod  indaginem  tui  vitare  posset  ingenii ;  Amm. 
1 5-  5-  3°  occulta  scrulahamur  indagine;  and  elsewhere  in  later 
Latin.  (In  Plin.  9.  36  multis  persuasisse  doctrinain  indaginibus,  the 
reading  is  doubtful.) 

Indamnus,  adj.,  innocent :  Glossae  Nominum  p.  55  Lowe  '  in- 
damiius  '  iiniocens,  bene  servicns. 

Indicivus,  adj.,  belonging  to  information  :  hence  subst.  f, 
indiciva  (sc.  pecunia),  money  given  to  an  index  or  informer 
as  price  of  his  information :  Charis.  Exc.  p.  553  Keil  indiciva 
lii]vvTpov ;  Gloss.  Philox.  indicivum  \>.r\vvTpov ;  Sen.  Controv.  9.  3. 
(26),   I  gravis  indiciva  est;   9.  5.(28).  4;  Apul.  M.  6.  8;  lulius 
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Victor  ap.  Halm  R.  L.  M.  p.  390  petit  indicivani.  In  Apul.  M. 
7.  25  ob  indicivae  praemium  may  perhaps  be  corrupt  for  indicii. 
{Indidva,  not  indicina,  is  in  all  these  places  attested  by  the  manu- 
scripts ;  see  Haupt,  Opusc.  3.  p.  443  foil.) 

Indictivus,  adj.  from  mdicfus,  proclaimed  for  the  occasion 
by  a  herald:  Paul.  p.  106  M  indidivum  funus ,  ad  quod  per  prae- 
conem  evocabantur\  comp.  Fest.  p.  334  s.  v.  simpludiaria  funera; 
Serv.  A.  i,  632  indictiva  sacrifida  dicebantur  quae  siibito  ad  prae- 
setis  tcmpiis  indicebantur.  Varro  L.  L.  5.  160  ex  aedibus  efferri 
indictivo  funere  praeco  etiam  eos  dicit  qui  ex  tabeniis  efferuntur ; 
ib.  7.  42  in  indictivis  fu7ieribiis. 

Indigentia,  wanting,  lack:  Rufin.  Int.  los.  Antiqq.  14.  24, 
15.  6  sumpiuut?i,  aquarum  indigentia  (Ronsch  S.  B.  p.  37). 

Indigeries,  indigestion;  Gloss.  Epinal.  11.  E.  26  ^ indiges tio^ 
indigeries  per  abundantiam  frugum. 

Indigestio,  -onis.  1.  Failure  to  digest :  Veget.  Vet.  i.  21.  3 

ciborum  uviorumque  indigestione.  2.  Abs.,  indigestion :  Veget.  Vet. 

2.  7.  I ;  Ps.  Acr.  Hor.  i.  Epist.  i.  108  glossed  as  =^ pituita;  Schol. 
Pers.  3.  99 ;  Schol.  luv.  i.  146  ;  and  elsewhere  in  late  Latin. 

Indiges,  -etis :  incorrect  form  Indigens  in  an  inscription  at 
Pompeii,  C.  I.  L.  i.  p.  283  (=  Wilmann's  Syll.  Inscr.  622)  Aeneas 
.  .  ./actus  est  Indigens  et  in  deorum  mmierum  relatus.  According 
to  Nigidius  Figulus,  quoted  by  the  Berne  scholia  on  Verg.  G.  i. 
498,  itidigetes  was  a  title  which  could  be  applied  to  all  gods  alike; 
so  Schol.  to  Lucan  i.  556.  Another  view  limited  it  to  those  gods 
whose  special  names  were  not  known,  as  the  Penates,  Lares,  and 
Consentes  ;  this  may  have  been  the  opinion  of  Verrius  Flaccus  (Paul, 
p.  106  M) ;  comp.  Schol.  Luc.  1.  c.  alii  didos  aiunt  quorum  tiotnini- 
bus  indigeamus,  iit  sunt  di  Penates.  Both  views  may  be  supported 
by  quotations.  1.  Indiges  seems  to  be  a  general  title  given 

to  a  god  in  the  Pompeian  inscr.  above  quoted;  in  Verg.  A.  12.  794 
itidigitem  Aenean  sets  ipsa,  et  sdrefateris,  Deberi  caelo ;  Liv.  i.  2.  6 
(of  Aeneas)  situs  est,  quemcunque  euni  did  ius  fasque  est,  super 
Nwnicum  jiumen :  loveni  Indigitem  appellant  (i.  e.  probably,  loveni 
et  Indigete7n);  Lucan  i.  556  indigetes  flevisse  deos  ur  bisque  labor  em 
Testatos  sudor e  Lares;  Gell.  2.  17.  4  A?idiises  enim,  qui  haec  dicit 
ad  filium,  sciebat  eum  cum  ho??iinuvi  vita  discessisset  immortalem  atque 
indigitem  futunnn  ;  Diom.  p.  476  K  cum  Salios  {Nu7?ia)  ,  .  .  /«- 
duceret  et  spojtdeo  melo  patrios placard  indigetes  ;  Arnob.  i.  64  reges 
. . .  appellatis  indigetes  atque  divos.  2.  In  the  following  passages, 
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however,  Indigitcs  are  mentioned  separately  from  other  gods : 
Formula  ap.  Li  v.  8.  9.  6  lane,  Iiippiler,  Mars  pater,  Quin'ite, 
Bellona,  Lares,  Divi  Novensides,  Di  Indigites ;  perhaps  Verg.  G.  i . 
498  Di  patrii,  Indigites,  et  Romule,  Vestaqiie  mater;  Ov.  M.  15.  861 
Di precor,  Aejieae  comites  .  .  .  Dique  Indigeies,  genitorque  Quirine; 
Si).  9.  290  foil.,  where  the  Indigetes  are  mentioned  with  Mars, 
Gradivus,  Apollo,  Neptunus,  etc.;  Arnob.  i.  36;  Symmachus  Ep. 
10.  61  ergo  dis  patriis,  dis  indigetibus  pacem  rogamus.  3.  Ac- 

cording to  Servius  A.  7.  678  there  were  Indigites  2indi pontifces  at 
Praeneste  as  well  as  at  Rome.  4.  The  ancient  scholars  offered 

three  etymologies :  indigeo,  not  to  be  in  want ;  in  and  dico,  as  the 
gods  whose  names  were  not  uttered ;  indigeto,  to  invoke.  The 
first  may,  of  course,  be  dismissed.  If  Servius's  note  on  A.  7. 
678  may  be  trusted,  the  indigetes  were  specially  connected  with 
the  pontifices  ;  and  this  is  perhaps  confirmed  by  the  fact  that 
according  to  Censorinus  D,  N.  3  the  indigitamenta,  or  wiitings 
containing  the  titles  of  the  gods,  were  the  same  as  the  liOri 
pontificales.  So  Varro  ap.  Non.  p.  352  says  Numeriae,  qtiam 
deam  solent  indigitare  pontifices.  5.  Indigitare   deum   meant 

to  give  the  god  his  title,  solemnly  name  him  in  invocation  : 
Serv.  A.  8.  330;  Macrob.  S.  i.  17.  15  (Marquardt  Alt.  6  (3). 
p.  8  note).  If  indiges  and  indigitare  are  connected  (and  it  seems 
necessary  to  connect  them),  indigitare  must  =  indigitem  facere ; 
and  thus  indiges  will  in  some  way  be  a  general  title  of  a  god. 
The  most  natural  explanation  appears  to  me  to  be  this,  that 
indiges  comes  from  in-dic-,  to  proclaim,  and  means  '  one  pro- 
claimed as  a  god ' ;  and  that  originally  it  included  all  the  gods  of 
the  Italian  towns,  but  was  afterwards  reserved  for  the  oldest.  This 
hypothesis  may  perhaps  explain  its  double  use.  Marquardt,  how- 
ever (1.  1.  p.  36  note),  holds  to  the  etymology  which  used  to  be  in 
vogue,  itido-  and  ga-,  and  takes  i?idiges  to  mean  born  in  the  land, 
native,  appealing  in  particular  to  the  formula  quoted  by  Liv}-,  Di 
Novensides,  Di  Indigitcs. 

Indoctrina,   ignorance :  Glossac  Nominum   p.  53   Lowe  '  in- 
doctrina '  inertia,  imperitia. 

Inductbr,    scrida   inductor  =  y/ja/i/xaroeto-aywyeily,  a   teacher   of 
letters:  Itala  Deut.  31.  28  (Ronsch  S.  B.  p.  37). 

Inoxistimabilis,  beyond  calculation :  Ti.  Donalus  on  Aen.  6. 
489  incxistimabihm  niimcrum. 

inexpurgabilis,    that   cannot    be   purified :    Gloss,  ap.   Lowe 
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Glossae  Nominum  p.  167  ' inexpiabilis,^  inexpurgabilis,  quae  non 
potest  expiari. 

Infabulosus,  glossed  as  =  non  ^niiltum  loqiiax,  Glossae  Nomi- 
num p.  55  Lowe. 

Infandldicus,  qtn  infanda  dicit,  Glossae  Nominum  p.  53  Lowe. 

Infenditdr,  glossed  in  Glossae  Nominum  p.  57  Lowe  as  =  unius 
causae  cum  alio  compar. 

Infertilis.  1.  Barren :    add  to  the  instance   in  the  lexx. 

Serv.  A.  4.  212  terrani  .  .  .  mfertilem.  2.    Imported:  Gloss. 

Philox.  i7lfertlUa  e\(TKoi).[(r\iaTa. 

Infio,  -is,  -it,  usually  only  in  third  pers.  sing.;  but  the  first 
person  infio  is  quoted  from  Varro  de  Mensuris  by  Prise,  i.  pp.  420, 
450  K,  and  Mart.  Cap.  2.  220  has  infiunt;  Gloss,  ap.  Mai  CI. 
Auct.  6  ^  ijtfe7is'  dicens;  7  'ifife'  die,  narra;  Gloss.  Philox.  infe 
ap^ai.  To  begin:  Paul.  p.  112  'infit'  incipit;  Placidus  p.  55  D 
'ififit'  incipit  fart ;  Cledon.  p.  59  '■  infit'  coepit  loqui.  Plaut.  Aul. 
318  R  infit  postulare;  and  so  elsewhere  in  Plaut.  with  inf.;  Lucr. 
3.  515  commutare  ani7nu?n  qtdcumque  adoritur  et  infit ;  5.  1208  caput 
erigere  infit;  Sil.  12.  67  rursusque  hortatibus  infit  Laudum  agitare 
suos.  Especially  of  beginning  to  speak,  followed  either  by  obliqua 
or  directa  oratio:  Enn.  A,  386  infit,  0  cives,  etc.  In  Verg.  several 
times:  A.  5.  708  his  Aettean  solatus  vocibus  iiifit;  10.  loi,  860; 
II.  301  ;  12.  10  ;  Liv.  3.  71.  6  ibi  infit  annum  se  tertium  et  octogesi- 
mum  agere\  i.  23.  7  ibi  infit  Albanus;  and  in  the  later  poets. 
Abs.,  to  take  the  initiative:  Prudent.  Apoth.  %o\ praecavit,  infit. 

Infllatid  (^vo-tojo-tj),  a  swelling,  puffing  up  (met.) :  Vulg.  and 
Itala  2  Cor.  12.  20  (Ronsch  S.  B.  p.  37). 

Inf6co,  -as,  to  put  into  the  fire,  kindle :  Gloss,  ap.  INIai  CI. 
Auct.  6  '  ignicare '  infocare. 

Infrunitas,  subst.  f.  {infrunitus),  glossed  as  =  dneipayadta  in 
Gloss.  Cyrill. ;  as  =  inscientia  bo7ii  et  notitia  ??iali,  Glossae  Nominum 
p.  56  Lowe. 

Ingannatura  =  sanna :  Glossae  Nominum  p.  53  Low^e. 

Ingliitinatus,  not  joined  together:  Glossae  Nominum  p.  55 
Lowe  ;  Cyrill.  dK6X\i]Tos  inglutinatus. 

Iniectio.  1.  =  em^\t]ij.a,  a  patch  or  piece:  Itala  IMarc.  2. 

2 1    iniectionem    pafini    rudis.  2.  An    idea,    notion,    device : 

2  Corinth.  2.  11.  ap.  Tert.  De  Pud.  13  quoniam  non  igiioramus 
iftiectiofies  eius ;  so  Tert.  An.  34  (?  from  eVi/SaXXa),  em^oXr]).  Ronsch 
S.  B.  p.  38. 


Initium  —  Insiciarius.  485 

Initium  (=  airapxT]),  first-fruits :  Itala  Exod.  23.  19;  25.  2,  3, 
al.  (Ronsch  S.  B.  p.  38). 

Inlusio  {=  ifinaiyfiovTi),  mockery :  Itala  2  Pet.  2.  3  mhisione 
mlude?iles;  2  Mace.  7.  7  sequentcvi  ducebant  ad  inhisionem  (Ronsch 
S.  B.  p.  38). 

Innullo,  -as,  to  set  at  nought:  Transl.  of  St.  Mark  9.  12  in 
Bobbio  MS.  (Old  Latin  Biblical  Texts  II.  p.  5)  ut  ??iulia  patmiur  et 
mmdletur  (perhaps  for  annuUetur). 

Inoffensibilis,  without  stumbling:  Cledon.  p.  9  K  inoffensibili 
ciirsu. 

Inpestis,  a(})dopos,  Gloss.  Philox. 

Inradiatio,  illumination  :  Serv.  on  Vergil  several  times. 

Inrevertibilis,  from  which  there  is  no  return :  Gloss,  ap.  Lowe 
Glossae  Nominum  p.  167  '■  inextricahilis'  insolubi'Iis,  inrevertihiUs. 

Inrisivus :  add  to  the  instances  in  Lewis  and  Short  Gloss,  ap. 
Lowe  Glossae  Nominum  p.  167  ^  irojiia,'  inrisiva  diciio. 

Insalo,  to  salt:  Anthimus  12  (S.  S.  vers,  vet.)  (J.  E.  B.  Mayor). 

Insanio,  -as,  to  madden  :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum 
p.  167  quod  boves  exagilat  et  insaniai. 

Inseco,  -IS,  -ere,  or  insequo,  to  tell  of,  narrate :  Livius 
Andron.  Od.  i.  (ap.  Gell.  18.  9.  5)  viriivi  mihi,  Cameua,  msece 
versution ;  Enn.  ap.  Gell.  ib.  hisece,  Musa,  virum ;  Cato  Or.  ib.  in- 
secenda ;  Paul.  p.  in  M  quotes  from  Ennius  insequis  and  tnsextl 
{■=  dixen't) ;  Placidus  p.  59  D  'insequis'  narras,  pcrgis;  Gloss. 
Philox.  inseque  etVe.  /?/,  and  sec-  to  say ;  see  the  author's  Lectures 
and  Essays,  p.  367  foil.  The  ancient  Italian  scholars  were  un- 
certain whether  or  not  to  identify  the  word  with  insequo,  to  follow 
up,  and  some  therefore  explained  insequo  as  ■=^  per  go ;  see  Gellius  1.  c. 
Modern  etymologists  connect  sec-,  to  say,  with  Greek  o-eTr-  in 
%-aiTiTi,  eVi-o-TTf,  German  sag-en,  Lith.  sak-a7i,  Old  Irish  insce  •=■  sermo. 

I.  Insectio  {inseco,  to  tell  of)  =  narratio:  Gell.  18.  9.  11. 

II.  Insectio  {inseco,  to  cut),  a  cutting  :  Macrob.  S.  7.  8.  i  ab  insec- 
tionc  insicium  dictum  ;  Gloss.  Philox.  inscctioncs  aiXaKia-fioi,  ivirxi-o-iioi. 

Insertus,  -a,  -uin,  open  {in,  sero  to  shut):  Enn.  Sat.  27  Ribb. 
insert  is  inalis,  expedito  bracchio;  Verg.  A.  3.  152  per  inscrtas  .  .  . 
feiiestras,  which  Serv.  and  Ti.  Donatus  explain  as  =  open,  un- 
barred ;  comp.  Gloss.  Philox.  ifiserlas  dvtayfxevas. 

Insiciarius  or  isiciarius,  a  dealer  in  sausages :  add  to  the 
instances  in  Lewis  and  Short  the  Testamcntum  Porcelli  ap.  Ilaupt 
Opusc.  2.p.i8i  (where  the  "MSS.  gi\eesiciarius ;  sec  under  Insicium). 
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Insiciatus  or  isiciatus,  stuffed  with  sausage-meat:  Apic.  384, 
402,  al.  Fem.  isiciata  as  subst.  =  a  stuffed  fowl:  Anth.  Lat.  176, 
225  Riese.     (In  all  these  places  the  MSS.  give  esiciatus.) 

Insicium,  -i,  subst.  n.,  a  sausage  ;  also  written  in  later  Latin 
isicium,  cnsicium,  and  esicium:  Varro  L.  L.  5.  no  '^  insicium''  ab 
eo  quod  insecta  caro,  nt  in  carmine  Salioriim  est;  Macrob.  S.  7.  8.  i 
'  isicium '  quod  ad  insec/ione  insicium  dictum,  omissione  '  n  '  Utter ae 
postea  quod  nunc  habet  no?nen  optinuit;  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6,  7 
^ ensicium''  a  secando,  ab  ense;  so  Papias  and  Gloss.  Ball.;  Apicius 
often;  Arnob.  2.  42;  Don.  Ter.  Eun.  2.  2.  26  insicia  et farci- 
mina;  and  not  seldom  in  Latin.  (The  MSS.  of  Apic.  41  S  have 
et  sicium  =^  ensicium ;  ib.  42  some  have  esiciis,  so  46  in  esicia. 
Haupt  suggests,  Opusc.  2.  p.  181,  that  the  form  with  e  is  probably 
late  and  corrupt.) 

Insilentia,  -ae,  =  inquietudo:  Gloss.  Epinal.  11.  E.  21. 

Insomnia,  -ae,  subst.  f.,  sleeplessness.     According  to  Serv.  A. 

4.  9  frequent  in  Ennius  and  Pacuvius;  Charis.  p.  loi  K  quotes 
from  the  X^Xitx perdita  inluvie  atque  insomnia;  Nonius  p.  209  quotes 
from  Caecilius  consequitur  comes  insomnia :  Ea  porro  insaniam 
adfert ;  Ter.  Eun.  219  horsum  te  adiget  insomnia  {si  1.  c.) ;  perhaps 
in  Verg.  A.  4.  9  quae  me  suspensayn  insomnia  terret  (see  under  In- 
somnium) ;  Suet.  Cal.  50  incitabatur  iftsomnia  maxime.  (Ac- 
cording to  Serv.  A.  4.  9  Pliny  condemned  the  singular  fem.  ?>/- 
somnia  as  bad.     See  further  under  Insomnium.) 

Insomnium,  -i,  subst.  n.,  1.  a  dream  :  Verg.  A.  4.  9  quae 

me  suspeiisam  insomnia  terrent  (where  however  there  was  in  the 
time  of  Serv.  a  variant  terret);  6.  897  sed /aha  ad  caelum  mittunt 
insomtiia  Manes  ;  Sil.  10.  357  ;  Tac.  A.  1 1.  4  qualicunque  insomnia  ; 
Arnob.  2.7;  and  in  later  writers.  Of  bad  dreams,  night-mares : 
perhaps  Cic.  De  Sen.  44  cruditate  atque  inso7nniis  carere;  Plin.  20. 
82  insomnia  vigiliasque  toller e;  perhaps  also  18.  118  (of  the  bean) 
insomnia  qicoque  facer e.  2.  In  plur.,  sleeplessness  (though  in 

dat.  and  abl.  it  is  uncertain  whether  insomnium  or  insomnia  be  the 
nom.).  Sail.  C.  27.  2  neque  insomniis  neque  labore fatigari;  so  ac- 
cording to  Charis.  p.  10 1  K  in  Verg.  A.  4.  9  quae  me  suspensam 
insomnia  terrent;  Prop.  2.  25.  47  una  tuis  insomnia  portet  ocellis ; 
Val.  Fl.  I.  329  insomnia  saeva;  2.  140  longo  nudcere  insomnia  petiso; 
7.  6  longa  i?iso?nnia. 

Inspiratio,  in  the  sense  of  a  disembodied  spirit :  Itala  4  Esdr. 
7.  80  haec   inspirationes  in  habitationes  non  itigredientur  (Ronsch 

5.  B.  p.  39). 
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Instar,  subst.  n.,  found  only  in  nom.  and  ace.  sing.,  though, 
according  to  Serv.  A.  2.  15,  6.  865,  Probus  said  it  had  a  gen. 
insiaris;    so    Ps.    Probus    Cath.  p.   17  K.  1.  Measure:    of 

weight,  amount  or  number;  Varro  R.  R.  i.  i.  10  de  Magonis 
dempsit  instar  libroruvi  octo  (the  number  of);  Cic.  Att.  16.  5.  5 
habet  Tiro  ifisiar  septuaginta  (the  number  of,  as  many  as) ;  Liv. 
35.  49.  10  videreiis  vix  diiarum  male  pkiiarum  kgiimcularmn  instar 
in  cast r  is  regis;  Ov.  Her.  2.  -^o  sed  scehts  hoc  vieriti  p07idus  et 
instar  habet;  Col.  7.  5.  15  veteris  urinae  tepefactae  trium  heminarum 
instar  .  .  .  corjiiculo  inf under e;  8.  15.  3  solum  stagni  .  .  .  t/nod  sit 
instar  modi  totius  duarum  partium,  lapidibiis  .  .  .  mnniejidian  est; 
Velleius  2.  29.  i  cuius  viri  magnitude  multorum  voluminum  instar 
exigit;  Ti.  Donatus  on  Aen.  7.  217  non  potuit  altitudinis  moenium 
melius  instar  osiendere  (the  measure  of  the  height).  2.  Of  size, 

bulk,  or  magnitude  :  Cic.  Tusc.  i.  40  terra fn  iti  medio  mundo  sitam 
.  .  .  quasi  puncti  instar  obtinere ;  Verr.  5.  89  navis  .  .  .  quae  .  .  . 
zirbis  instar  habere  videretur  \  Ov.  Am.  3.  6.  ^'^ /ontis  habes  instar 
pluviasque  nivesque  solutas;  Flor.  i.  40  (3.  5).  18  ut  navalis  belli 
instar  efficeret.  In  Catull.  115.  i  it  is  used,  not,  as  commonly, 
with  the  gen.,  but  in  apposition  with  its  noun :  Mentula  habet 
instar  triginta  iugera  prati.  3.  An  equivalent,  an  exact  like- 

ness :  Gloss.  Philox.  instar  Sfjioiwua,  dneiKovia-fia.  Suet.  lul.  61 
equus  .  .  .  cuius  etiam  instar  pro  aede  Veneris  genetricis  postea 
dedicavit  (an  exact  likeness,  a  life-sized  statue) ;  lustin.  36.  3. 
2  muro  quodam  ad  instar  castrorum  clauditur;  Apul.  M.  2.  9 
ad  instar  speculi;    9.  32  ad  instar  scoparum.  4.    A  type, 

pattern:  Liv.  28.  17.  2  parvuni  instar  eorum  quae  spe  ac  magni- 
iudine  animi  concepisset,  receptas  Hispanias  ducebat  (he  thought 
the  recovery  of  the  Spains  but  a  poor  specimen,  etc.);  Cell.  2.  6. 
10  '  inculpatus'  autem  instar  est  absolutae  virtutis  (the  word  incul- 
patus  gives  the  idea  of  perfect  virtue);  Fragm.  luris  Vat.  274  ad 
instar  mortis  causa  donationis  huiuscemodi  liberalitatem  redigi  opor- 
tere ;  Dig.  6.  2.  7.  6  Publiciana  actio  ad  instar  proprietatis,  non  ad 
instar  possessionis  respicit  (takes  ownership,  not  occupation,  as  its 
type);  39-  !•  21.  3  si  proponatur  instar  quoddam  open's  et  quasi 
fades  quaedam.  {Ad  instar  is  found  in  the  sense  of  ad  exemplum 
in  Gell.,  Apul.  and  later  Latin.)  Poetically,  Verg.  A.  6.  865  quan- 
tum instar  in  ipso  perhaps  =  what  a  type,  ideal  of  worth ;  but  it 
has  also  been  taken  to  mean  what  stature,  majesty ;  Ti.  Donatus 
explains   it   as  =  for  ma  ;    Serv.    as  =  similitudo.  5.    Esse, 

videri,  instar  alicuius  rei,  to  be  or  to  seem  as  large  as,  to  equal  the 
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measure  of  a  thing:  Cic.  Fam.  15.  4.  8  Eranam,  quae  fiiit  non  vici 
instar  sed  urbis\  Lucr.  6.  614  tamen  ad  maris  omnia  siim7Jiam 
Guttai  vix  instar  erunt  unius  adaugmen ;  Caes.  C.  3.  66  cohortes 
quasdam,  quod  instar  legionis  videretur ;  Plin.  Paneg.  29  instar  ego 
perpetui  congiarii  reor  ajluentiam  annonae;  Tac.  A.  i.  20  Nau- 
porto,  quod  municipii  instar  erat.  6.  In  apposition  to  a  sub- 

stantive =  the  equivalent  of ;  so,  as  large  as:  as  strong  as:  as 
good  as:  Cic.  Verr.  5.  44  navem  maximum,  triremis  instar;  Caes. 
G.  2.  17  «/  instar  muri  hae  saepes  munimenta  praeberent;  Verg.  A. 
2.  15  instar  montis  ecum  .  .  .  aedificant;  3.  637  lumen  .  .  .  Phoe- 
beae  lampadis  instar;  7.  707  magnique  ipse  agminis  instar;  12. 
923  volat  atri  turbinis  instar  Exitium  dirum  hasta  ferens  ;  Liv.  26. 
28.  10  L.  Cincio  .  .  .  Cannenses  milites  daii,  .  .  .  duarum  instar 
legionum;  Ov.  Her.  7.  19  quando  erit  ut  condas  instar  Carthaginis 
urbem  ?  M.  6.  443  magtii  mihi  muneris  instar  Germanam  vidisse 
dabis ;  12.  266  teli  instar  .  .  .  cornua;  Tac.  A.  2.  61  instar  mon- 
tium  eductae  pyramides;  Suet.  Nero  ^isiagnum  maris  instar; 
Vesp.  5  tertium  {ramutn)  ifistar  arboris ;  Aug.  6  locus  .  .  .  per- 
modicus  et  cellae  penuariae  instar ;  Vita  Verg.  2 1  Aeneidem  incohavit, 
argumentum  .  .  .  qtiasi  amborum  Hojuer-i  carminum  instar;  Veil.  i. 
9.  5  centum  homines  electos  .  .  .  instar  habuit  consilii  publici.  Esse, 
fieri,  etc.,  instar  alicuius  rei,  to  be  as  good  as  a  thing,  equivalent  to 
it  in  importance,  worth  it ;  or  (if  the  context  requires  it)  as  bad  as 
a  thing:  Cic.  Rab.  Perd.  24  latere  mortis  erat  instar  turpissimae ; 
Pis.  52  unus  ilk  dies  .  .  .  immortalitatis  instar fiiit;  Fam.  9.  6.  4  hos 
Tusculanenses  dies  instar  esse  vitae  puto;  Brut.  191  Plato  viihi .  .  . 
instar  est  omnium ;  Fin.  5.  55  idque  si  accidat,  mortis  instar  putemus ; 
Att.  I.  10.  4  haec  est  akr]  .  .  .  mortis  instar;  Off.  2.  69  pairocinio 
vero  se  usos  aut  clientes  appellari  mortis  instar  putant;  Lucr.  6.  805 
turn  fit  odor  viri  plagae  mactabilis  instar;  Hor.  4.  C.  5.  6  instar 
veris  enim  vultus  ubi  tuus  Adfulsit populo  ;  Ov.  Am.  3.  14.  42  etfal- 
sum  (a  lie)  rnuneris  i?istar  erit;  M.  14.  124  fiufninis  instar  eris 
semper  mihi;  16.  568  quodque  deorum  est  Instar,  habent  animos; 
lustin.  4.  4.  7  qui  ifistar  omnium  auxiliorum  erat;  Tac.  A.  3.  36 
principes  quidem  instar  deorum  esse ;  Suet.  Cal.  5  convictu  megis- 
tanum  abstinuisse,  quod  apud  Parthos  iustitii  instar  est.  7.  Of 

measure,  adverbially,  =  to  the  amount  of:  Col.  2.  5.  i  acervi 
stercoris  instar  V  modiorum  disponuntur;  6.  14.  i  porri  siictis 
instar  heminae  .  .  .  miscetur;  so  exactly  16.  30.  7,  6.  38.  i.  8. 

In  apposition  to  the  notion  applied  in  a  verb,  =  as  much  as : 
CatuU.  17.  12  nee  sapit pueri  instar  Bimuli.  9.  Like  to  :  Ov. 
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M.  4.  135  exhorruit  acquons  instar.  (Perhaps  a  verl^al  subst.  from 
insio  in  the  transitive  sense  of  putting  a  thing  on  or  in  a  scale ; 
comp.  institor,  a  dealer;  and  the  Greek  a-radfios,  a  weight.  Thus 
the  word  might  originally  mean  a  weight,  and  so  an  equivalent  for 
something  else  ^    The  formation  is  like  that  of  bustar  =  /Souaracrtoj'.) 

Instructio,    -onis   [instruo).  1.  A  drawing  up  in  order, 

arrangement:  Corn.  Her.  3.  15  haec  dispositio  locoriwi,  tamquam 
instructio  7nilitiwi ;  Cic.  Caec.  43  instructione  aspectuque  signonan  ; 
Frontin.  Strat.  2.  3.  4  covimidavit  insiructionis  ordinem  ;  Veget. 
R.  M.  3.  14  instructionis  lex  est,  etc.  2.  Of  a  building,  fitting 

up:  Traian.   ad  Plin.  Epist.    10.  23   (35)   instructio   novi   halinei. 

3.  Fitting  in :  Vitruv.   5.   9.   7  tubulorum  in  cloacas  instriictionem. 

4.  Instruction,  information:  Amm.  28.  i.  14  nee  .  .  .  instructiones 
vel  ex  tabulariis  suppeterent  pubh'cis;  Ti.  Donatus  on  Aen.  3.  374 
foil.  (In  Arnob.  5.  15  Salmasius  conjectured  pro  instructione  for 
per  strnctionefn.) 

Instruetus,  -us  {instruo).  1.  Furnishing,  equipment :  Cic. 

De  Or.  3.  23  eodem  est  instructu  or na tuque  comitata;  Serv.  A.  5, 
402  qiiibus  icaestibus),  quorum  instructu.  2.  Concr.,  posses- 

sions, goods:  Itala  Exod.  12.  37  in  sexcenta  milia  peditum  viri, 
praeter  ins  true  turn  vel  censuvi. 

Insueto,  -as,  glossed  as  =  inclementer  vel  insolenter  invadere : 
Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6,  Gloss.  Hild. 

Insumptio  =  consumptio :  Ronsch  S.  B.  p.  39  adds  to  Cael. 
Aur.  Acut.  2.  220  Cass.  Felix  49.  p.  128  est  fortitudo  fellis  cum 
totius  corporis  insumptione. 

Intendo,  -tendi,  -tentum,  part.  pass,  intenditus,  read  in  Fronto 
Fer.  Als.  3.p.  225  Naber,  but  this  is  probably  a  corruption  for ////tv/rt'/////'. 
1.  To  stretch,  point,  towards  or  against :  with  in  and  ace,  ad  with 
ace,  and  dat.  (a)  Plaut.  Bacch.  709  R  primum  intendam  bal- 
listam  in  senem;  Ps.  1144  R  atque  in  hunc  intendo  digitum;  Ter, 
Heaut.  513  intendcnda  in  scnemst  fallacia  ;  Cic.  Sest.  15  intcntus  est 
arcus  in  me  unum  :  elsewhere  he  says  intendere  tela  in  aliquem,  in 
patriam,  and  the  like ;  Pis.  5  tela  .  .  .  intenta  iugulis  civitatis ;  De 
Or.  I.  203  digitum  ad  fontes  intenderem;  Sail.  I.  105.  4  arma  atque 
tela  temptare  intendere;  Verg.  A.  5.   136  intentaque  brace hia  remis 

^  I  print  this  article  as  it  was  written  in  1884.  .Since  then,  Wolfflin  has 
treated  the  word  exhaustively  in  his  Archiv  ii.  pp.  581-597.  I  am  much 
gratified  to  find  that  his  general  view  of  its  meanings  virtually  coincides  with 
my  own,  and  in  particular  that  he  gives  the  same  explanation  of  Aen.  6.  865.  He 
also  connects  it  with  instare,  but  not  quite  in  the  same  way  as  1  have  suggested. 
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(Serv.  explains  2i^  ■=  porrecta ;  stretched  towards  the  oars?  or 
over  the  oars  ?) ;  Val.  Fl.  8.  63  manus  Colchis  crinesque  intenderat 
asiris;  Tag.  A.  4.  3  intenderat  Seiano  viatms;  13.  26  verberibus 
manus  uaro  iniendcbant ;  and  so  very  often  in   Latin.  (b)  Se 

inii'udcre,  to  turn  oneself:  Cic.  Fam.  8.  4.  2  qui  se  intenderant 
adversarios  in  eiiis  tribunatum  (taken  up  a  hostile  attitude  towards) ; 
Liv.  4.  19.  2  quociinque  se  intendisset.  (c)  Part.  pass,  inicntus  = 
qui  se  intenderat :  Lucan  7.  592  Caesaris  intentis  iugulo.  (d)  Of 
the  organs  of  seeing,  hearing,  etc. :  Cic.  Tusc.  4.  38  ita  acrem  in 
omnes  partes  aciem  intendit;  Pan.  Messalae  132  intentaque  tuis 
precibus  se praebuit  aure]  Ov.  Pont.  4.  4.  35  ititendant  aures  ad  tua 
verba  suas;  Cels.  6.  6.  36  ///  jieque  is  (ocuhis)  quoquain  intendi 
possit \  lustin.  11.  8.  8  oculos  in  vultum  legentis  intendit;  Sil.  2.  114 
vultum  intendens  tehnnque  in  virginis  or  a;  XaC-  H.  5.  17  quocunque 
oculos  miles  intenderet,  and  so  often.  (e)  In  other  contexts  :  to 
hold  out  against  or  towards ;  especially  as  applied  to  danger, 
threats,  and  the  like :  Cic.  Rose.  Am.  7  periculum  quod  in  omnes 
intenditur;  Har.  Resp.  1  periculum  iudicii  intendi  \  Cael.  ^i^f acinus 
in  alienum  hominem  intentum',  lustin.  2.  5.  5  inopifiantibus  verbera 
intenta;  Curt.  10.  8  (26).  7  in  ipsum  periculum  quod  inimico  paulo 
ante  intenderat;  7.  5  (22).  21  iuvenibus  talem  dolum  intendunt \ 
Tac.  A.  3.  48  ob  in  tenia  Lepidae  pericula.  (f)  Intendere  pug7iam, 

belhan,  to  turn  the  conflict  or  the  war  in  a  certain  direction  :  Liv. 
2.  50.  9  ptigna,  quam  in  omnes  partes  parem  intenderat;  21.  6.  6 
alii  totu?n  in  Hispaniam  Haiinibalemque  intendebant  bellum;  28.41. 
8  ubi  Hannibal  est,  eo  bellum  intendens.  (g)  To  turn  towards,  of 

using  a  means  to  an  end:  lustin.  21.  4.  i  opes  suas  in  occupandam 
dominatio7iem  ititendit.  (h)  Especially,  in  law,  intendere  litem 
and  the  like,  to  bring  a  charge:  Cic.  De  Or.  i.  42  singulae 
familiae  litem  tibi  intenderent;  Caec.  20  cum  hoc  novae  litis  genus 
tarn  malitiose  inteiideret;  Mil.  36  actionem  perduellionis  intenderat; 
Lucr.  3.  950  iustam  intetidere  litem;  Liv.  9.  26.  11  in  quos  crimen 
intendebatur ;  Quint.  3.  6.  83  ut  non  videatur  iure  actio  intendi; 
9.  2.  104  intciidere  crimen;  Tac.  A.  6.  4  mutua  accusatione  intenta. 
(i)  From  this  is  apparentlyoerived  the  usage  of  intendo  of  a 
speaker  or  advocate  =  to  argue,  contend,  maintain  a  point :  some- 
times followed  by  ace.  and  inf. :  Ter.  Eun.  525  eain  sese  inie7idit 
esse,  utist  audacia;  Cic.  Quinct.  88  quo  modo  nunc  intendit,  ne  in 
vivorum  quidem  numero  demonstrat  fuisse ;  Flacc.  84  quod  falsum 
intenderit;  Fam.  i.  2.  2  cum  Lupus  intendere  coepit  ante  se  oporterc 
discessionem  facere  quam,  etc.;  De  Or.  i.  90  id  quod  ititetideremus 
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confirmare  et  quod  contra  dicer etur  refelkre;  Quint.  2.  12.  6  a  ctira 
docendi  quod  in  tender  ml  recedunt;  3.  4.  15  intendere  quid  vel  re- 
fellere;  3.  6.  15  in  sytlogismo  iota  ratiocinatio  ab  eo  est  qui  intendit; 
5.  II.  6  rei  gestae  utilis  ad  persuadcndum  id  quod  intendcris  coin- 
memoratio;  5.  11.  43  dictum  aliquid  aut  factum  adsumere  ad  eorum 
quae  inienderis  fidem.  (k)  Intendere  iter,  viam,  etc.,  to  extend 
or  continue  a  journey ;  fugam  intendere,  to  direct  one's  flight,  fly 
in  a  certain  direction:  Liv.  21.  29.  6  utru?n  coeptum  in  Italiam  iter 
in  tender  et;  31.  33.  6  quonam  hostes  intenderent  iter;  36.  21.  6  ad 
praetorem  M.  luniian  iter  intendit;  Curt.  4.  i.  2  nee  eodem  omnes 
fugam  intenderant;  10.  7  (24).  ig  ad  Euphraten  fugam  intendunt ; 
Lucan  4.  262  ad  moenia  Ilerdae  Intendere  fugam.  Without  any 
ace.  such  as  viayn,  to  direct  one's  steps  :  Cic.  Cat.  i.  30  si  iste,  quo 
intendit,  in  Manliana  castra  pervenerit ;  Mur.  2  2  ///  eo  quo  intendit 
mature  cum  exercitu  perveniat;  De  Or.  i.  135  illud  quod  eo  quo 
intendas  ducat;  2.  179  illuc  proficiscare  quo  te  dicas  intendere. 
(1)  Intendere  animum,  mentcm,  and  the  like,  to  direct  one's  thoughts 
or  mind  to  :  Cic.  Verr.  Act.  i.  10  quid  iste  sperct  et  quo  animum 
intcndat  facile  per spicio;  N.  D.  i.  49  in  eas  imagines  mcntem  in- 
ie7itam;  Phil.  7.  27  quo  cupiditatem  infinita7n  cum  immani  crude- 
litate  iam  pridem  intendit  Antonius;  Acad.  2.  30  mens  naturalem 
vim  habet  quam  intetidit  ad  ea  quibus  movetur ;  Phil.  11.  22  quajuvis 
ijitentus  tuus  ajiimus  sit  ad  virum  fortissimum  .  .  .  tiberandum  ;  Ca.es. 
Q.  3.  26  onmium  oculis  mentibusque  ad pugyiam  intentis;  Sail.  I.  43. 
2  ad  bellum  animum  intendit;  C.  4.  i  scrvilibus  officiis  intcntam 
aetatem  agere ;  Liv.  Praef.  9  ad  ilia  mihi  pro  se  quisque  acriter 
ititendat  animum  ;  5.  8.  2  cura  onmium  in  Veiens  bellum  intenta 
erat;  37.  36.  9  totam  curam  in  belli  apparatum  intendit;  Quint.  7.  i. 
54  intendamus  ultra  animum;  8.  2.  23  etiamsi  {animus)  in  cam  non 
intendatur;  10.  2.  27  illuc  ititendenda  mens;  Plin.  Pan.  30.  5  in 
omnia  pariter  intenta  bonitas  et  accincta ;  and  so  very  often  in 
Latin.  Conversely,  animo  intendi:  Liv.  i.  25.  2  /;/  minime  gratum 
spectaculum  anirno  inte^iduntur .  And  so  act.,  to  detach  a  person 
for  a  duty:  Liv.  21.  49.  7  qui  suos  ad  curam  custodiae  intenderent  \ 
24.  37.    3  turn    intenderant  cum  ad  eai'endi  omnia  curam.  (m) 

Ahs.,  intendere  =  to  fix  one's  attention  upon:  lustin.  13.  6.4  ad 
miptias  Cleopatrae  intendit ;  Val.  Fl.  6.  600  magis  campis  intendere 
suadel;  Sen.  N.  Q.  prol.  3  totus  in  se  intendat.  (n)  With  simple 
ace,  to  attend  to  :  Serv.  Aen.  2.  244  si  peritiam  Vergilii  diligenter 
intendas.  (o)  With  ace.  of  subsi.,  and  inf.  of  verb,  to  purpose, 
intend:  Ter.  And.   733  repudio  quod  consilium  primo  intenderatn; 
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Cic.  Phil.  10.  9  quod  animo  intendehat;  Sail.  I.  25.  10  neque  quod 
intenderat  efficere  poterat ;  1 04.  i  infecto  quod  intenderat  negoiio ; 
107.  7  quo  ire  intenderant  perventum  est;  Li  v.  3.  11.  2  minus 
ohfinendum  erat  quod  inteiideres;  Quint.  8.  3.  41  id  quod  intend imus 
efficere.  [In  Stat.  Silv.  3  praef.  cu7n  scias  hanc  destinationem  quietis 
meae  tibi  maxime  intendere,  is  meae  a  corruption  for  me'^'\  (p) 
To  set  about,  endeavour :  Plaut.  Mil.  380  Rib.  pergin  intendere 
haftc  arguere}  Caes.  G.  ^.  26.  ^  fuga  salutem  peter e  intenderunt; 
Lucr.  5.  385  quod  facere  intendunt;  Sail.  I.  92.  6  summa  vi  caper e 
intendit;  Liv.  36.  45.  i  effuse  fugere  intendit;  41.  11.  2  vineis  oppug- 
nare  intendit;  Pers.  2.  48  extis  et  opinio  vincere ferto  Intendit;  5.  13 
intendis  rmnpere  buccas ;  Sen.  Const.  Sap.  4.  i  cwn  potentes  .  .  . 
nocere  itite7ident;  TaCg-A.  11.  32  i?'e  obviam  et  aspici  a  niarito  .  .  . 
haud  segniter  intendit;  Agr.  1 8,  redigere  ifi poiestatem  animo  intendit; 
H.  2.  12  arcere  provi7iciae  finibus  Othoitianos  intendit.  2.  To 

stretch  or  extend  over  or  throughout  something,  often  with  dat. 
(a)  Cic.  N.  D.  I.  27  am'jmwi  esse  per  naturam  reruni  omnium 
inte?itum  et  commeantem ;  Lucr.  4.  76  vela  .  .  .  magnis  ititenta 
theatris ;  so  6.  109;  Verg.  A.  2.  236  stuppea  vincula  collo  In- 
tendunt; Ov.  M.  14.  708  madidas  lacrimarum  rore  coronas  Postibus 
intendit;  Val.  Max.  6.  ext.  3  pellem  .  .  .  sellae  intendi;  Liv.  i.  57, 
8  primis  se  intendentibus  umbris  (extending  themselves  over  the 
sky);  so  7.  28.  7  nox  inter diu  visa  intendi;  Curt.  4.  4  (14).  16 
nubes  intetidere  se  caelo;  8.  13  (46).  24  adeo  spissae  intetidere  se 
nubes;  Col.  6.  17.  '^  folia  scarificationi  intetidu7itur ;  Quint.  6.  3. 
25  sellam  lor  is  intentani;  Tac.  A.  2.  24  intentis  vestibus.  (b) 
Conversely,  intendere  aliquid  aliqua  re:  Cic.  Verr.  5.  30  taber- 
nacula  carbaseis  hiteiita  velis;  Verg.  A.  4.  506  intenditque  locum 
sertis ;  5.  403  duroque  intendere  bracchia  tergo;  5.  829  intendi 
bracchia  velis  (^) ;  Ov.  M.  6.  54  gracili  geminas  intendunt  stamina 
telas.  (c)  In  connection  with  nervi,  intendo   is   used   in   the 

sense  of  stringing,  fitting  a  thing,  e.g.  Cels.  8.  15  {si  corpus) 
imbecillis  nervis  intentum  est  (strung,  fitted,  with  weak  muscles) ; 
Quint.  2.  8.  15  or  alio  perfecta  non  est  nisi  ab  imo  ad  su?nmu?n  om- 
nibus i?itenta  nervis  co7isentiati;  9.  4.  9  compositione  velut  a77i7nentis 
quibusda77i  77ervisve  i7ite7idi  et  co7icitari  videntur.  In  Verg.  A.  9.  776 
7iu77ieros  i7ite7idere  7iervis,  intendo  perhaps  =  to  tune,  to  fit,  from  the 
notion  of  stretching  to  the  right  length  :  so  Claud,  iv.  Cons.  Hon. 
650  thala7nis  intende7'e  carmen  Conubiale  tuis.  (d)  To  stretch 

out,  to  lengthen  :  Prop.  i.  14.  5  7ie77ius  U7ide  satas  inte7idit  vertice 
silvas  {si I.  c.) ;  Liv.  7.  37.  15  an  lo7igiore7n  i7itenderent /'uga7n ;  Curt. 
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3.  II  (28).  19  barbari  huge  diversam  ftigam  intenderunt ;  6.4(10). 
5  (amnis)  novum  alveuni  inlendit,  priore  sui  parte  spatiosior  (works 
out,  stretches  out  for  itself?),  (e)  To  heighten,  intensify  :  Sail.  I. 
75.  8  siaiti pleriqiie  in  7iova  deditione  officia  iiitenderanl;  Cels.  2.  15 
haec  Ipsa  et  intendi  et  leniri  posstint ;  3.  9  vitenditur  febn's ;  4.  8 
malum  aliud  aliudque  no?ne7i  habet prout  se  intendit;  4.  15  dolor  modo 
finilur,modo  inlenditur;  4.  22  tormentutn  intenditur ;  Curt.  6.  4  (12). 
15  naturae  situs  difficilis  aditu  cur  am  regis  inlenderat;  Plin.  Ep.  4.  9. 
17  mitigare  leges  et  intendere;  Tac..A.  12.  35  ardorem  exercilus  in- 

I       tw       tendebant ;   13.   2Q  luxus  principis  intendere ;  ih^_jj^ietufn ;  so  14.  vi jt-^ 

T^/       23;   2.  ^Sj'ntendctur  socordia  ;  H^i.  12  cupidi tales  ;   i.  2,\i^ubHcam'^^^^  k-^ 

_-^  largitioncm  ;  Suet.  Tib.  62  auxit  inknditque  saevitiam  ;  so  Amm. 

22.   8.   33,    28.   5.    I    gradu   intento.  (f)  To    stretch,  extend, 

strain  :  of  bending  a  bow,  it  being  stretched  away  from  the  body  : 
Enn.  Trag.  53  intendit  crinitus  Apollo  Arcum  auratum ;  Cic.  De 
Sen.  37  intentu?7i  enim  animum  sicut  arcum  habebat;  Verg.  A.  8.  704 
arcum  intendebat  Apollo ;  so  9.  665.  (g)  In  other  contexts  : 
Cic.  Tusc.  2.56  profundenda  voce  omne  corpus  intenditur ;  De  Or. 

3.  216  voces  ut  chordae  sunt  intentae;  Verg.  A.  5.  32  vela  secwidi 
Intendunt  Zephyri;    3.   683    venlis  intendere   vela   secmidis ;    Cels. 

4.  6  cervicem  rigor  inteiidit;  8.  19  (digiti)  super  inensain  extendi 
debent;  8.  12  intenti  super  musculi\  7.  7.  7  ubi  intentae  venae  et 
recurvatae  sunt;  8.  10.  i  nervi  musculique  intenti  per  ossa;  Quint. 
II.  3.  75  ifttenti  oculi  (opp.  to  remissi).  (h)  Of  the  voice,  to 
strain,  exert :  often  opp.  to  remitto :  Cic.  Or.  59  omnes  sonorum 
tum  intendens  turn  re7nittens  persequetur  gradus;  Verg.  A.  7.  514 
Tartarea77i  inie7idit  voce7n;  Quint,  i.  10.  27  77iodos  quibus  deberet 
(vox^  intendi;  11.  3.  62  {vox^  velut  077mibus  7iervis  intenditur. 
(i)  Generally,  of  the  frame:  Plin.  Ep.  2.  11.  15  cu7n  77U'  vclie- 
mejitius  putaret  i7ite7idi  qua7n  gracilitas  7/iea  perpeti  possit.  (k)  Oi 
the  mind:  Cic.  Hortens.  fr.  20.  p.  281  (Orelli)  quacro  7ion  quibus 
intendam  rebus  aui/nu/n  sed  quibus  relaxem  et  remitta77i ;  Sail.  C.  51. 
3  ubi  i7itenderis  i7ige7iium  valet;  Quint.  10.  i.  24  7icc  sei7iper  i7i- 
tendu7it  a7iimum;  10.  3.  24  remittere  potius  cogitatio7ie>/i  qua/n 
inte7idere;  Plin.  Ep.  7.  9.  13  ut  his  opusculis  a7iit7ius  intendatur 
remittatur.  3.  IVrh  perf.  pass.  inte7itus  as  adj.,  with  comp. 
and  sup.  intoitior,  intt7itissi77ius,  and  adv.  intente,  i7itentius,  inten- 
tissi77ie.  (a)  Attentive,  on  the  alert,  eager  (very  common) : 
Caes.  G.  7-  80  077mes  77iilites  intenti  pug7iae  proventu/n  cxpcctabant ; 
Sail.  I.  44.  3  expectatione  eventus  civium  a7iimos  iutentos  putabat; 
49.    3    intenti  paratique   essent   Ro7/ia7ios   i/ivadere ;    93.    4    cuncti 
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Nnmidae  intenti  procliantihiis  adcrant;  C.  27.  2  ut  semper  intenti 
parati  esscnl  \  Vcrg.  A.  2.  i  ccmlicuere  omncs  intcntique  or  a  tejiehant ; 
Liv.  6.  12.  10  /«  .  .  .  equitem.intentus  tencas ;  9.  27.  7  intentiores  ad 
respectum  castrorum  .  .  .  starent;  9.  41.  10  ad  f am  am  mktitus 
hostium  consedil;  24.  10.  4  intentiis  adversiis  omnes  viotus  Philippi\ 
41.  2.  2  /«  o??tnem  occasio7ief>i  intenti;  Quint.  2.  2.  13  intents  et 
viodeste  audiri ;  4.  i.  38  docilem  et  ifitentum  ;  T^c.  A.  16.  8  intentior 
metu.  (b)  Intent  upon  a  thing,  with  the  eyes  or  attention  fixed 
upon  it ;  with  in  and  ace,  ad  and  ace.,  and  dat. :  Caes.  G^_3i_22 
in  ea  re  (si  I.  c.)  omniimi  nostrorum  intentis  animis ;  Sail.  I.  76.  2 
proelio  intentos ;  89.  3  aliis  negotiis  intentum  ;  Liv.  10.  42.  i  intentus 
recipiendo  exercitui;  Ov.  M.  13.  621  luctibus  est  Aurora  siiis  in- 
tenia;  Tac.  H.  4.  2  nondum  ad  cur  as  intentus;  4.  51  in  Italiam 
resque  urbis  intentus.  (c)  Intent,  eager,  strained  :  Corn.  Her. 
4.  69  quae  miilto  i7itentius  petimus  in  vita;  Cic.  De  Or.  2.  24 
ilia  pars  orationis  intenta  ac  vehemens  esse  debet;  2.  149  ut  sit 
(animus)  cura  atque  cogitatione  intentus;  Sail.  I.  23.  i  prorsus 
ititentus  cuncta  parare;  55.  3  eo  intentior  ad  victoriam  niti;  Ov. 
Pont.  I.  5.  59  nimis  intenti  causa  labor  is;  Liv.  3.  32.  6  eo  intentius 
instabant  tribujii;  5.  47.  11  intentiores  utrimque  custodiae  esse;  10. 
39.  7  intentior  Carvilius  in  Aquiloniam  quam  ad  Cominium  erat; 
29.  35.  10  intentissima  conquisitiofie ;  32.  26.  17  intentior eiyi  cus- 
iodiam  habere  iussi;  Quint.  6.  4.  5  nusquain  est  denique  qui  cognoscit 
intentior ;  10.  i.  1 1 1  intentissima  cura  ;  and  often.  Compar.  form  in- 
tensior,  Schol.  luv.  11. 15,  and  elsewhere  in  late  Latin  ;  see  the  lexx. 

Intercisamen,  glossed  as  =  ?)iedia  intercisio  :  Glossae  Nomi- 
num  p.  58  Lowe. 

Interluvio,  a  flowing  or  flooding  between  :  Gloss.  Phillips.  4626 
confracturae  viarum  quae  fieri  solcnt  aquarum  interluvione  (R.  Ellis). 

Interutrasque,  adv.,  between  both:  Lucr.  2.  518;  5.  472,  476, 
839;  6.  362,  1062.  (Perhaps  an  instance  of  the  antique  use  of 
i?iter  with  the  gen. ;  comp.  inter  vias,  in  which  vias  is  explained  as 
gen.  by  Nonius  p.  176,  and  perhaps  intcrdius;  and  for  the  form 
alias,  alteras,/oras,  utrasqne^ 

Intrinsecus  and  extrinseeus,  in  Grammar,  =  in  meaning  and 
in  form;  Pliny  ap.  Prob.  p.  137  K;  Cledon.  p.  15  K;  Charisius 
p.  162  K. 

Invenalis,  not  for  sale  :  Gloss.  Cyrill.  f'lTr/jnror  iftvenalis;  Glossae 
Nominum  p.  57  Lowe  invcnale  quod  venale  non  est. 

Inventid,  in  the  sense  of  cunning,  deceit:  Int.  Iren.  i.  9.  i  ut 
ex  eis  consideres  7nalitiam  inventionis  (Ronsch  S.  B.  p.  39). 
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Investis,  -e,  adj.  1.  Without  clothing :  Tert.  Pall.  3  7uidus 

et  investis.  2.  Without  hair,  i.  e.  under  the  age  of  puberty : 

Paul.  p.  368  M  ^ijtveslis'  qui  nee diim  pubertate  vestitus  est;  Nonius 
p.  45  '  investes'  dicuntur  impuberes,  quibus  .  .  .  nulla  corporis  pars 
pilat;  Placidus  p.  58  D  ^  investem'  iinpuberem,  sine  barba;  so  Serv. 
A.  8.  659.  Apul.  j\I.  5.  2%  puerum  ingetmum  et  i?ivestem  ;  Nonius  p. 
458 ;  Serv.  A.  1 1.  543  ;  ]Macrob.  S.  3.  8.  7  pueros  et puellas  ijivestes  ; 
Tert,  Virg.  Vel.  8  nondum  viri,  masculi  investis  .  .  .  Si  virgo  mulier 
non  est,  nee  vir  investis  est;  De  An.  56  puer  investis.  3.    = 

chaste  :  Apul.  Apol.  98  investem  a  nobis  accepisti,  vesticipem  ilico 
reddidisti;  comp.  Nonius  p.  45  sed  melius  intellegi  potest  investes 
appellatos  iamquam  in  Vesta,  id  est  in  pudicitia  et  castitate.    Isid.  Or. 

10.  152  absurdly  explains  investis  as  =  unmarried  :  investis,  i.e.  sine 
veste,  nondum  enim  habet  stolani,  quod  est  sigftum  maritalis  virginitatis. 

Invigilantia,  carelessness  :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum 
p.  167. 

Invindicatus,  unavenged :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum 
p.  167. 

Invitabilis,  -e  {invito) :  kindly,  cheering,  encouraging :  Gloss, 
ap.  Mai  CI.  Auct.  6,  7  '■invitabilis'  beneficus;  Varro  ap.  Gell.  13. 

11.  4  sermones  .  .  .  iucimdos  atque  invitabiles. 

Invito,  -as  {vita).  1.  To  cheer,  enliven,  entertain :  Nonius 

p.  321  'invitare'  est  delectare.  Plant.  Amph.  283  R  7nira  sunt  nisi 
invitavit  sese  in  cena  plusculum ;  Rud.  362  R  Neptuntis  magnis  po- 
culis  hac  nocte  eum  invitavit;  Turpilius  Epid.  (ap.  Non.  I.e.)  non 
invitavit  plusculum  sese  ut  solet ;  Leucad.  (ib.)  invitavit  vir  plusculum 
se  inprandio;  Thrasuleon(ib.)fo/-0«(7/?i  mensam  talos  vinum  haechuius- 
modi,  Quibus  rebus  vita  amantum  invitari  solet;  Lucilius  30  (ib.)  ubi 
qui  invitavit  dapsilius  se  ;  Sail.  H.  4  (ib.)  reversi postero  die  multa  quae 
properantes  deseruerant  in  castris  Jiancti,  cum  se  ibi  cibo  vinoque  lacti 
invitarent;  Varro  Sesquiulixes  (ib.) //;ij«w  audivi  non  invitari poculis 
large  atque  benigne;  Verg.  G.  i.  302  invitat  genialishiemps,  curasque 
resolvit.  2.  The  common  meaning,  to  invite,  is  probably  the 

secondary  one.  (The  derivation  from  vita  clears  up  many  difficulties, 
and  is,  moreover,  supported  by  the  use  oicvitare  =  to  deprive  of  life.) 

Invdlucrum  {=  ep^faixos),  in  the  sense  of  a  purse:  Itaki  Prov. 
7.  20  (Ronsch  S.  B.  p.  39). 

lotacismus.  1.    Excessive  alliteration  with  the  letter  /: 

IVIart.  Cap.  5.  514  ;    Plot.  Sac.  p.  454  (from  emendation).  2. 

Wrong  pronunciation  of  i.  (a)    Sibilizaiion  of  //  or  di  before  a 
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vowel:    Serv.  on  Don.  p.  445.  (b)    An  over-coarse  {pmgtdor) 

or  over-delicate  {exilior)  pronunciation  of  i  before  a  vowel :  Con- 
sent, p.  394.  (c)  The  non-sibilization  of  di  or  //  before  a  vowel : 
Pompeius  p.  286. 

Ir,  subst.  n.,  according  to  most  Grammarians  indecl.,  though 
Charis.  p.  42  K  makes  the  gen.  trris,  the  palm  of  the  hand  :  Prob. 
Cath.  p.  1 1  K  hoc  ir,  significans  medietatem  palmae,  quae  etiavi  vola 
diciiur,  Graece  Bevap:  see  also  Charis.  1.  c,  Prise,  i.  p.  234  K.  In 
Lucil.  22.  3  it  has  been  conjecturally  restored,  but  the  reading  is 
now  recognised  as  quite  uncertain,  the  MSS.  giving  hirsizoji,  hrysizon 
or  hirsyphon ;  Munro  proposes  xp^^^^Co^-  (The  word  is  variously  writ- 
ten tr  and  /n'r :  in  Charis.  pp.  24,  35,  42  K  the  Neapolitanus  has 
h'r,  but  Priscian  quoting  the  passage  /> ;  Charis.  Exc.  pp.  540,  546  K 
?';-  Bevap;  SO  Gloss.  Philox.  ir  de'vap,  TO  KoIXoi/  Ttis  x^'-P'^^  >  Glossae 
Nominum  p.  59  Lowe ;  Gloss.  Epinal.  p.  12.  A.  20  iir  semis  palma.) 

Itineralis,  t.  t.  of  Grammar,  expressive  of  motion :  Cledon. 
p.  25  K  itineralis praepo sit io,  such  a  preposition  as  ad  or  in. 

liigalis  as  subst.  1.  A  wife :  Rufin.  Int.  loseph.  Antiqq. 

15.  2  Hcrodis  iugalem.  2.  In  pi.,  married  people:  ib.  16.  7 

inter  iugales  (Ronsch  S.  B.  p.  39). 

liiges,  -etis,  adj.  from  iugum,  belonging  to  an  animal  drawing 
in  a  yoke  (comp.  for  the  formation  eqiies,  pedes,  veles,  seges,  miles, 
etc.):  Paul.  p.  104  iuges  auspicium;  Serv.  (Dan.)  A.  3.  537  iugetis 
dicitiir  auspicium  quod  ex  iiinctis  iumentis  fiat.  In  Cicero  Div. 
2.  77  the  MSS.  clearly  indicate  iuges  auspicium,  not  iuge,  as  the 
right  reading.  luge  auspicium  should  therefore  be  banished  from 
the  lexx.  The  phrase  is  explained  by  Paul.  1.  c.  iuges  auspicium 
est  cum  iunctum  iumentum  stercus  facit.     Gloss.  Philox.  give  iugites 

(rvve^ivyfievoi. 

lumentarius,  as  subst.,  a  neatherd :  Gloss.  Cyrill.  iu?nentarius 
Krr)voTp6(j)os ;  Glossae  Nominum  p.  59  Lowe.  lumentarium  =  iu~ 
vientorum  statio ;  Glossae  Nominum  ib. ;  Gloss.  Cyrill.  KTrjvoa-Taa-ia 
iumentarium. 

lunctivus  modus,  =  coniimctivus,  Prob.  Inst.  p.  156  K  al.  saep. 

luratdr,  -oris,  subst.  agent,  from  iuro,  an  officer  whose  duty  it 
was  to  take  the  oaths  of  the  citizens,  in  presence  of  the  censor,  as 
to  the  amount  of  their  property  :  it  is  probably  derived  from  iuro  in 
the  transitive  sense,  to  bind  a  person  by  an  oath,  an  usage  of  which 
there  is  also  a  trace  in  the  perf.  iuratus  sum  :  Plant.  Trin.  879  census 
quom  sum,  iuratori  recte  rationem  dedi;    Poen.  prol.  58  argumentum 
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hoc  hie  censentur  ,  .  .  Vos  iiiratorcs  eslis ;  Censoriae  Tabulae  quoted 
by  Varro  L.  L.  6.  86  (so  Madvig  conj.  for  curatores)  iuralores 
omnium  tribuum ;  Liw  39.  44.  2  in  censum  refer  re  iuralores  iussi. 

lus,  iuris,  subst.  n.,  old  pi.  iusa  for  iura  quoted  by  Paul, 
p.  103  :  gen.  pi.  iurium  Plaut.  Epid.  523  R.  The  word  has  the 
following  meanings:  (i)  a  law-court;  (2)  a  bond  or  tie;  (3) 
power,  authority;  (4)  right  to  do  a  thing;  (5)  law,  or  a  system  of 
law;  (6)  what  is  right  and  fair;  (7)  the  pi.  iura  means  either 
{a)  rights,  or  {V)  rules  of  law,  ordinances,  decisions,  and  so  auihority. 
1.  A  law-court:  XII  Tabb.  Tab.  3  i^i  ius  ducito ;  in  iure  viiidicit; 
Plaut.  Men.  587  R  ad  populum  aut  in  iure  aid  apud  aedilem  res 
est ;  so  very  often  in  Latin  in  ius  vocare,  in  ius  ire ;  ex  iure 
manum  conserere,  to  dispute  the  matter  outside  the  court ;  (Gell. 
20.  10.  7  noji  in  iure  .  .  .  sed  ex  iure  manum  conscrtuni);  Ten 
Ph.  936  in  ius  ambula;  Cic.  Verr.  2.  187  in  ius  ad  JMetellum 
Carpinatium  voco ;  and  so  often  elsewhere  in  Latin.  In  the  line 
Verg.  A.  I.  426  iura  viagistratusque  legunt,  sanctumque  senatum, 
iura  is  explained  by  Servius  as  =  loca  ubi  iura  dicantur.  2. 

Abstr.,  that  which  binds  or  holds,  a  bond :  Cic.  Lael.  35  deserere 
ius  amicitiae;  Fam.  13.  14.  i  iura  Jiecessitudi7iis ;  Verg.  A.  2.  157 
fas  mihi  Graiorum  sacrata  resolve  re  iura  ;  4.  27  ante,  Pudor,  quam  te 
violo  aut  tua  iura  resolvo ;  and  so  often  in  such  connexions  as  iura 
atnicitiac,  socictatis,  etc.  (the  bonds  of  friendship,  alliance,  etc.). 
3.  That  which  binds,  in  the  sense  of  power,  authority :  often  with 
gen.  of  object :  sometimes  with  gen.  of  subject :  Hirtius  {I)  G.  8.  52 
sui iuris  esse  (to  be  in  one's  own  power,  independent) :  Sail.  H.  i.  41. 
24  ius  iudiciumque  oimiium  rerum  ;  I.  14.  i  ius  et  imperium  Numidiae 
penes  vos  esse;  C.  20.  7  res  publica  in  paucorum  ius  et  dicioncm 
concessit;  Hor.  i.  Epist.  12.  27  ius  imperiumque  Phraates  Caesar  is 
accepit;  A.  P.  72  quem  penes  arbitrium  est  et  ius  et  norma  loquendi; 
Ov.  F.  5.  203  dederat  fratri  Boreas  ius  oinne  nocendi;  Sen.  Thyest. 
608  ius  dedit  magnmn  nee  is  atque  vitae;  Pers.  5.  176  ius  h  abet  ilk 
sui  palpo  ?  and  so  often.  4.  Hence  ius  may  mean  a  right, 

i.  e.  a  power,  the  exercise  of  which  is  generally  approved,  to  do  a 
thing ;  a  meaning  which  it  bears  passim  in  Laun :  e.  g.  Cic.  Off. 
I.  6  ius  disputandi  (the  right  of — );  Caes.  G.  3.  16  ius  legator um 
(the  right  of  ambassadors);  and  the  pi.  iura  may  be  used  for  rights. 
5.  Law,  either  in  the  most  general  sense  of  the  word  or  in  the  sense 
of  a  particular  system  of  law  governing  a  particular  people  :  both 
usages  are  found  passim  in  Latin :  c.  g.  ius  civile  [\.\\c  law  govern- 
ing citizens),  ius  gentium  (q.  v.)  :  iurisconsultus,  one  learned  in  the 
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law  :  Liv.  3.  34.  6  omm's  pichlici privalique  iuris  ;  Cic.  Verr.  3.  15  hoc 
iure  ante  Verr  em  praclorem  Siculi  semper  usi  sunt  (this  system) ;  so 
it  is  common  to  find  such  phrases  as  ius  fasque,  human  and  divine 
law;  z«j /)(?«/?/?««/«,  the  pontifical  law;  ius  praediatorium,i\ie  law 
affecting  estates,  and  so  on.  Ius  in  this  case  is  the  body  or  con- 
tents of  a  number  of  special  enactments,  law  in  general,  as  distin- 
guished from  lex,  a  special  written  enactment  (or,  properly,  contract 
between  the  magistrates  and  the  people ;  see  Lex).  Especially 
of  law  expressed  in  a  decision :  so  very  common  in  the  phrases 
2US  dicere,  iurisdictio,  and  index  (to  declare  the  law,  give  judicial 
decision  on  any  particular  point):  Plant.  Stich.  724  R,  and  else- 
where, bonum  ius  dicis  (that  is  good  law) ;  and  often  in  all  Latin. 
Met.,  ius  dicere  alicui  =■  to  govern,  preside  over:  Plant.  Capt.  907  R 
7mnc  ibo  et  ius  dicatn  larido.  6.  What  is  right,  equable,  fair : 

Plant.  Trin.  1 161  ius  hie  or  at  (it  is  a  fair  request);  ]\Iost.  658  S  ininus 
bono  cum  iure ;  and  so  often  in  Latin  :  opp.  to  iniuria,  what  is  unfair. 
Abl.,  iure  =  fairly,  justly;  opp.  to  iniurid,  wrongly  ;  passim  in  Latin  : 
e.  g.  Lucr.  3.963  iure  ut  opinor  agat,  iure  increpet  iiiciletque  (she 
would  be  right  in  her  proceeding).  7.  The  pi.  iura  may  mean 

ordinances,  rules,  rules  of  law,  decisions  on  points  of  law.  As 
distinguished  from  lex,  iura  are  the  special  provisions,  lex  the  whole 
enactment  containing  them  :  or  iura  are  special  rules  or  provisions, 
lex  a  comprehensive  written  enactment :  or  iura  may  mean  the 
general  rules  on  which  leges  are  subsequently  framed :  Plant.  Epid. 
293  R  iura  et  leges  tenere;  523  itiriian  atque  legum  fictor,  conditor ; 
Cic.  Inv.  2.  67  iura  naturae  .  .  .  consuetudinis  .  .  .  legitima  (ordin- 
ances of  nature,  custom,  and  law) ;  Rose.  Com.  24  sunt  iura,  sunt 
formulae  de  omnibus  rebus  constitutae ;  Top.  23  acquitas,  quae  pari- 
bus in  causis  paria  iura  desiderat;  Quinct.  45  quis  tandem  nobis  ista 
iura  tarn  aequa  describitl  ib.  48  <?</  haec  extrema  et  itiimicissima 
iura  tarn  cupide  decurrebas;  Verr.  5.  27  pretio,  non  aequitate,  iura 
descripserat;  ib.  34  iura  omnia  praetor  is  urbani  nutu  .  .  .  Chelidonis 
.  .  .  gubernari ',  Sail.  H.  2.  41.  5  vita  et  mors  iura  naturae  sunt; 
Caes.  C.  I.  85  iura  magistratuum  coinmuiari  in  se  .  .  .  Jiec  conloquii 
nee  indutiarum  iura  servasse  (the  rules  usual  in  the  case  of  officers 
.  .  .  the  ordinary  rules  of  conferences);  C.  i.  6  omnia  .  .  .  divina 
humanaque  iura  permiscentur ;  Sail.  H.  i.  41.  23  ut  iura  ac  iudicia 
sibimet  extorquereftt ;  i.  48.  14  belli  iura  rescindi;  Cic.  Caec.  34 
omnia  7ion  modo  tantarum  rerum  sed  etiam  tenuissimarum  rerum 
iura;  Hor.  2.  Epist.  2.  23  mecum facientia  iura  Si tamen  attemptas; 
Verg.  G.  2.  ^01 /errea  iura;  Prop.  3.  13.  49  auro  venalia  iura, 
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Aiirum  lex  seqiiitur ',  Hon  2.  Epist.  i.  104  clienti  promere  iura 
(=  rules  of  law);  Liv.  4.  15.  3  tiaius  in  liber 0  populo  inter  iura 
legesque;  34.  3.  i  muliebria  iura,  quibus  adligaverint  licenliam 
earum  maiores ;  Vitruv.  i.  i.  10  iura  quae  necessaria  sunt  aedificiis 
communihus  parieium;  Ps.  Quint.  Decl.  3.  10.  8  Bmm. /errea  iura 
fatorum  (decrees);  Gaius  i.  47  cetera  vero  iura  eius  legis  ad  pere- 
grines non  pertiiiere.  In  this  sense  iura  is  used  with  the  following 
verbs :  condere,  constituere,  describere,  dicer e,  dare,  ponere,  reddere,  pe- 
tere.  (a)  Condere  iura,  to  compile,  or  put  together  in  writing,  rules 
of  law  :  Plaut.  Epid.  523  R  as  quoted  above  ;  Ov.  Rem.  Am.  465 
ac  ne  forte  putes  nova  me  tibi  condere  iura  ;  Liv.  34.  6.  8  decetnviris 
ad  condenda  iura  creatis;  Sen.  Ep.  14.  14  ad  iura  condenda  humano 
generi  sapientes  recesseruni;  Gaius  i.  2.  9  responsa  prudentum  sunt 
setitentiae  et  opiniones  eorum  quibus  permissum  est  iura  condere :  nam 
antiquitus  institutum  erat  ut  essent  qui  iura  publice  interpretarentur. 
(b)  Constituere  iura,  to  establish  or  set  up  rules:  Cic.  Balb.  26 
utrum  haec  focderati  iura  cotistituant  ut  ne,  etc.;  Dom.  12^  ea  iura 
constituisti  in  praeclaro  tribunatu  tuo;  Verr.  3.  27  ea  iura  con- 
stituebas;  Lucr.  5.  1144  iuraque  constituere,  ut  possent  legibus  uti 
(unless  this  mean  courts  of  law,  as  it  perhaps  does) ;  often  in 
Dig.  I.  (c)  Describere  iura,  to  write  out,  so  to  define,  or  set 
out  before  one,  rules  of  law:  Cic.  Quinct.  45;  Verr.  5.  27  quoted 
above.  Comp.  Liv,  9.  20.  10  dati  ab  senatu  ad  iura  statuenda 
ipsius  coloniae  patroni.  (d)  Dicere  iura,  to  declare  :  Ov.  Pont.  4. 
5.  17  reget  ilk  suos  dicendo  iura  Quirites;  Prop.  4.  4.  11  ubi  fiunc 
terris  dicuntur  iura  subactis;  Pervigilium  ^'eneris  51  praeses  ipsa 
iura  dicet,  adsidebunt  Gratiae.  (e)  Dare  iura,  literally,  to  give 
decisions,  so  almost  equivalent  to  '  govern ' ;  very  often  in  Verg., 
Liv.,  and  the  later  poets :  e.  g.  Verg.  A.  i.  293  cajia  Fides  et  Vesta, 
Remo  cutn/ratre  Quirinus,  Iura  dabunt  (shall  judge  or  govern  the 
world).  (f)  Reddere  iura,  in  sense  much  the  same  as  dare : 
Liv.  7.  I.  ()  praetor  em  iura  reddentem  :  i.  41.  5  iura  redditurum  esse 
obiturtmique  alia  regis  rnunia  ;  3.  36.  6  cum  collegae  corrigi  red- 
dita  ab  se  iura  tu  lis  sent;  26.  16.  10  prae/ectum  ad  iura  rcddenda 
ab  Roma  quotannis  missuros;  31.  29.  ()  praetor  em  excelso  ex  suggestu 
iura  supcrba  reddentem;  Ov.  F.  i.  252  7iuUus  erat  iustis  reddere 
iura  labor;  Sen.  Phaedra  1^^ populisque  reddit  iura  centenis pater  ; 
Phaedr.  Append.  4.  3  ut  iura  posset  inter  homines  reddere.  (g) 
Ponere  iura:  Prop.  3.  9.  24  in  medio  ponere  iura  for  0.  (h)  As 
dare,  reddere  iura  is  equivalent  to  regere,  so  iura  petere  is  a  phrase 
for  to  submit,  to  be  under  the  jurisdiction  of:  Liv.  23.  5.  13,  23. 
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lo.  2  iura  petere  a  Roma,  a  Karthagine;  poet.,  Slat.  Silv.  i.  4.  12 
quae  tua  longhtquis  implorant  iura  qtierellis  (pray  for  your  govern- 
ment) ;  Plin.  3.  1^1-2  petere  iura  in  aliquam  urbem,  to  be  under 
the  jurisdiction  of  a  particular  city.  8.  Standing  by  itself,  iura 

may  mean  authority,  power,  sway:  Hor.  2.  Epist.  2.  175  permulet 
dominos  ei  cedat  in  altera  iura;  Ov.  Am.  1.2.  \()  porrigimus  victas 
ad  tua  iura  manus:   Liv.  38.  13.  2  iura  antiqua  pati. 

lus  Gentium.  Sir  Henry  Maine  in  his  Ancient  Law  p.  47 
foil,  gives  the  following  account  of  this  important  expression  : 

After  remarking  that  the  foreigners,  who  came  in  great  numbers 
to  Rome,  could  not  have  cases  of  their  own  decided  by  the  Roman 
ius  civile,  he  proceeds :  The  Romans  '  set  themselves  to  form  a 
system  answering  to  the  primitive  and  literal  meaning  of  lus 
Gentiu?n,  that  is,  a  Law  Common  to  all  nations.  Ius  Gentium  was, 
in  fact,  the  sum  of  the  common  ingredients  in  the  customs  of  the 
old  Italian  tribes,  for  they  were  all  the  nations  whom  the  Romans 
had  the  means  of  observing,  and  who  sent  successive  swarms  of 
immigrants  to  Roman  soil.  Whenever  a  particular  usage  was  seen 
to  be  practised  by  a  large  number  of  separate  races  in  common, 
it  was  set  down  as  part  of  the  Law  Common  to  all  Nations,  or 
Ius  Gentium.  .  .  .  The  Ius  Gentiiwi  was  accordingly  a  collection 
of  rules  and  principles,  determined  by  observation  to  be  common 
to  the  institutions  which  prevailed  among  the  various  Italian  tribes, 
.  .  .  The  Ins  Gentium  was  merely  a  system  forced  on  his  (the 
Roman's)  attention  by  a  political  necessity.  He  loved  it  as  little 
as  he  loved  the  foreigners  from  whose  institutions  it  w^as  derived 
and  for  w^hose  benefit  it  was  intended.  A  complete  revolution  in 
his  ideas  was  required  before  it  could  challenge  his  respect,  but 
so  complete  was  it  when  it  did  occur,  that  the  true  reason  why 
our  modern  estimate  of  the  Ius  Gentium  differs  from  that  which 
has  just  been  described  is,  that  both  modern  jurisprudence  and 
modern  philosophy  have  inherited  the  matured  views  of  the  later 
jurisconsults  on  the  subject.  There  did  come  a  time,  when,  from 
an  ignoble  appendage  of  the  Ius  Civile,  the  Ius  GeJitium  came  to 
be  considered  a  great  though  as  yet  imperfectly  developed  model 
to  which  all  law  ought  as  far  as  possible  to  conform.' 

Puchta  (Inst.  i.  §  83.  p.  304  foil.)  gives  a  somewhat  different 
exposition  of  the  matter. 

He  starts  from  the  Ius  Fetiale,  and  assumes  that  in  the  ancient 
treaties  between  Rome  and  Carthage  there  must  have  been  clauses 
regulating  the  relations  arising  from  the  intercourse  of  the  private 
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citizens  of  the  allied  states.  Then,  after  discussing  the  institution 
of  recupej-atores  and  the  appointment  of  the  praetor  inter  ptre- 
grinos  (b.c.  267),  he  goes  on  :  '  Es  bildete  sich  aus  jenen  ersten 
beschrankten  Anfangen  des  Fremdenverkehrs,  aus  den  particularen 
Landesrechten  der  Peregrinen,  die  bei  ihren  Rechtsireitigkeiten  zur 
Sprache  kamen,  und  aus  den  Ansichten  der  Romer  selbst  iiber  das, 
was  unter  den  gegebenen  Umstanden  als  gerecht  und  passend 
erschien,  ein  allgemeines  romisches  Peregrinenrecht.' 

If,  for  instance,  a  peregrimis  claimed  a  piece  of  propert}-  before 
the  tribunal  of  a  Roman  praetor,  he  found  that  he  could  not,  not 
being  a  Roman  civis,  use  the  formutae  of  the  Roman  ius  civile : 
so  that  the  case  was  decided  according  to  universally  accepted 
principles,  or  (if  so  be)  according  to  the  law  recognized  by  the 
state  or  nation  to  which  the  peregrimis  belonged.  Puchta  pro- 
ceeds :  '  Das  romische  ius  gentium  ist  das  Recht  welches  Rom 
den  Gentes,  also  den  Volkern  ausser  dem  romischen,  in  ihren 
Gliedern,  die  vor  den  romischen  Bchorden  Recht  suchen,  gewahrt. 
Zugleich  liegt  in  dem  Wort,  dass  es  ein  allgemeines,  nicht  bloss 
fiir  ein  einzelnes  Volk  bestimmtes  Recht  ist.  Es  ist  endlich  auf 
dem  Grund  einzelner  fremder  Rechte  entstanden,  aber  erst  auf 
dem  romischen  Boden,  unter  dem  Einfluss  romischer  Ansichten, 
durch  die  Romer  selbst  zu  diesem  allgemeinen  Character  ausge- 
bildet  worden.  .  .  . 

'War  es  doch  in  der  That  selbst  romisches  Recht,  wenn  auch 
aus  nicht  rein-romischen  Principien  gebildet.  ...  Es  war  nur  ein 
kleiner  Schritt,  in  dem  Ius  Gentium  ein  allgemeines  Recht  zu  er- 
kennen,  und  zu  schlicssen,  quod  civile  non  idem  contimio  getitium, 
quod  autem  gentiiwi,  idem  civile  esse  debet! 

His  conclusion  is  summed  up  thus  : 

'  Das  Ius  Gentium  hat  zwei  Seiten  :  einmal  ist  es  das  allgemcine 
Peregrinenrecht,  nach  welchem  die  Romer  die  Rechtsverhaltnisse 
von  Personen  beurtheilten,  fiir  die  das  Ius  Civile  keine  Anwendung 
fand:  die  Grundlage  dieses  Rechtes  waren  wirkliche  Percgrinen- 
rechte,  nur  nach  dem  Bediirfniss  allgemeiner  Anwendbarkeit  und 
unter  dem  Einfluss  romischer  Auffassung  mannigfaltig  modificirt 
und  erwcitert. 

'  Dann  aber  ist  es  das  Recht  welches  in  den  erwcitcrton  allge- 
meinen Rechtsansichten  des  romischen  Volks  seinen  Ursprung  hat, 
das  also  nicht  auf  eine  kiinsiliche  Art,  durch  Speculation  otler 
gelehrte  Forschung,  gemacht,  sondern  durch  die  innere  Macht  des 
in  seiner  Bildung  fortschreitenden  Volksgeistes  hervorgetrieben  ist.' 
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These  two  theories,  it  need  hardly  be  pointed  out,  are  widely 
divergent.  Sir  Henry  INIaine  regards  the  lus  Gentium  as  originally 
*  the  sum  of  the  common  ingredients  in  the  customs  of  the  old 
Italian  tribes':  Puchta  regards  it  as  a  law  essentially  Roman, 
though  formed  partly  out  of  non-Roman  elements,  administered 
to  the  gentes,  or  non-Roman  peoples.  Both  Sir  Henry  Maine  and 
Puchta  think  that  the  idea  expressed  by  ius  geniiinn  underwent 
a  change,  that  from  meaning  the  law  of,  or  the  law  administered 
to,  foreigners  the  expression  came  to  connote  universal  law,  or  the 
law  which  lies  at  the  foundation  of  all  particular  codes ;  but 
Puchta  thinks  this  change  easy  and  natural,  while  Sir  Henry  Maine 
supposes  that  it  required  '  a  complete  revolution '  in  Roman  ideas. 

A  third  and  again  quite  a  different  account  of  the  matter  is  that 
of  Professor  E.  C.  Clark  (Practical  Jurisprudence,  p.  358) : 

'Taken  as  a  whole,  Cicero's,  which  seems  not  improbably  to 
have  been  the  first,  Ius  Gentium,  is  in  its  origin  a  ius  naturae, 
a  philosophic  ideal.  ...  It  is  something  which  should  rightly, 
but  may  not  actually,  form  part  of  the  law  of  a  particular  nation. 
Springing  from  the  "  partnership  of  all  mankind,"  it  forbids  the 
sharp  practice  which  a  national  law  will  often  allow.  It  is  in  fact 
little  removed  from  the  theoretical  law  of  the  older  Stoics.  .  .  . 

'  The  theoretical  Ius  Gentium  becomes  more  and  more  identified 
wiih  parts  of  existing  systems  in  general,  and  in  particular  with 
that  part  of  the  Roman  system  which  turned,  from  the  old  national 
rules,  towards  reasonableness  and  equity.  It  would  perhaps  be 
more  correct  to  say  that  the  former  theory  of  the  ius  gentium  was 
replaced  by  a  new  one,  for  the  later  classical  jurists  probably  con- 
cerned themselves  as  little  with  the  examination  and  comparison 
of  different  actual  systems  as  did  Cicero  and  his  Stoical  teachers.' 

Professor  Clark,  therefore,  supposes  that  a  change  took  place 
in  the  application  of  the  term,  but  in  an  opposite  direction  to  that 
indicated  by  Puchta  and  Sir  Henry  Maine. 

The  difficulty  of  the  question  led  me  to  examine  all  the  passages 
in  which  I  could  find  that  the  expression  occurs.  Some  which 
I  shall  quote  have  not,  so  far  as  I  know,  been  brought  fully  into 
consideration  before.  For  the  numerous  instances  quoted  from 
the  Digest  I  am  indebted  to  Voigt's  treatise  Das  Ius  Civile  und 
Gentium  der  Romer,  but  the  arrangement  of  them  is  my  own. 

The  propositions  w^hich  I  shall  attempt  to  estabhsh  are  the 
following : 

I.  Ius  Gentium  is  a  popular,  as  well  as  a  legal,  phrase. 
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2.  Its  legal  usage  is  pre-Ciceronian,  and  is  essentially  the  same 
as  the  popular  usage. 

3.  No  essential  change  took  place  at  any  time  in  the  applica- 
tion of  the  term. 

4.  In  its  applicaiion  to  transactions  between  states  or  com- 
munities, there  is  no  evidence  that  his  gentium  had  any  necessary 
connexion  with  the  ins  fetiale  or  the  institution  of  recuperatores. 

5.  In  the  legal  writers  the  phrase  is  mostly  applied  to  certain 
simple  cases  of  contract,  of  action,  and  of  ownership. 

6.  The  word  gentium^  as  Professor  Clark  says,  bears  the  same 
meaning  as  in  the  phrases  7iusquam  gentium^  viinime  gentium^  tihi 
gentium,  and  thus  ius  gentium  means  the  common  law  or  usage 
of  the  world. 

7.  Ius  gentium  has  certain  points  of  agreement  with,  and 
certain  points  of  difference  from,  ius  commune  and  ius  or  lex 
naturae.  Ius  gentium  is  a  Latin  and  popular,  ius  naturae  a  Greek 
and  philosophical  expression. 

(i)  In  the  following  passages  ius  gentium  is  used  in  a  non-legal 
sense  : 

Sallust  I.  22.  4  Adherbalem  dolis  vitae  suae  insiJiatum :  quod 
ubi  comperisset,  sccleri  eius  obviam  isse,  Poptdum  Romaiium  neque 
recte  neque  pro  bono  facturum,  si  ab  iure  gentium  sese  prohibuerit 
(from  exercising  the  natural  right  of  self-defence,  or  following  the 
universally  established  law  of  self-defence);  Cic.  Rose.  Am.  143 
putat  {Sex.  Roscius)  homo  imperitus  morum,  agricola  et  rusticus, 
ista  omnia  quae  vos  per  Sullam  gesta  esse  dicitis,  ?nore,  lege,  iure 
gentium  facta  (he  thinks  that  such  acts  are  quite  usual  and  natural). 
Har.  Resp.  32  lege  naturae,  com  muni  iure  gentium  sanctu?n  est,  ut 
nihil  mortales  a  dis  immortalibus  usu  capere  possint  (by  common 
usage) ;  Rab.  Post.  42  it  is  said  of  winter,  that  it  is  a  season  when 
omnia  bella  iure  gentium  conquicscunt  (by  universal  usage) ;  Sallust 
H.  3.  62.  17  neque  discordias,  tit  illi  criminantur,  sed  earum  fincm 
volens  iure  gentium  res  repeto,  et  si  pertinaciter  retinebimt,  non  arma 
neque  secessionem,  iantum  tnodo  ne  amplius  sanguinem  vestrum  prae- 
beatis  censeo.  (In  accordance  with  common  right  or  justice.  The 
words  seem  to  have  nothing  to  do  with  the  ius  fetiale,  as  will  appear 
below.)  Caes.  ap.  Script.  Bell.  Hisp.  42  vos  iure  gentium  civiumque 
Romajwrum  institutis  cognitis  .  .  .  magistratibus  .  ,  .  manum 
intulistis.  Sen,  Ben.  i.  9.  4  quae  emeris  vendere  iuris  gentium  est  (is 
matter  of  common  usage);  lustin.  16.  2.  7  says  that  Piolemacus 
made  his  younger  son  his  successor  contra  ius  gentium,  in  violaiictn 
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of  ordinary  custom :  so  34.  3.  7  regnum  quod  iure  gentium  maiori 
fratri  cesscraf ;  Quintil.  7.  i.  46  pater  intestatus  duos  nos  filios  re- 
liquit :  partem  hire  gentium  peto  (according  to  common  right)  .  .  . 
Hanc  comnninem  omnium  legem  adornabit;  Curt.  6.  (ii).  42.  15 
Philotas  while  being  tortured  deos  patrios,  gentium  iura,  nequiquam 
apud  surdas  aures  invocabat  (the  laws  which  all  acknowledge);  Tac. 
H. ^.■^2{Curius)egregium,  inquif,pretium  labor um  recepi,  necemfratris 
et  vincida  mea  et  saevissimas  huius  exercitus  voces  quibus  ad  suppli- 
cium  petitus  iure  gentium  poenas  reposco  (in  accordance  with  common 
justice)^;  Sidonius  Apoll.  Ep.  i,  7  cimi  Burgundio7iibus  iure  gentium 
Gallias  dividi  debere  confirmans. 

In  all  these  passages  ius  gentium  has  the  meaning  of  an  usage 
quod  setJiper,  quod  ubique,  quod  ab  omnibus  :  an  usage  universal, 
and  which  no  one  would  think  of  impugning  who  was  not  pre- 
pared to  do  what  is  unnatural,  or  without  moral  precedent. 

(2),  (3)  Passing  to  the  legal  uses  of  ius  gentium,  I  will  first  quote 
the  passages  which  give  a  general  description  of  its  character,  and 
then  those  which  exhibit  it  in  application  to  details. 

Cic.  Off.  3.  69  maiores  nostri  aliud  ius  gentiuin^  aliud  ius  civile 
esse  volucrunt.  Quod  civile,  non  idem  continuo  gentimn,  quod  autem 
gentium,  ide??i  civile  esse  debet ;  De  Rep.  i .  2  unde  ius  aut  gentium, 
aut  hoc  ipsu?n  civile  quod  diciturl  Part.  Orat.  130  propria  legis  et 
ea  quae  scripta  sunt,  et  ea  quae  sine  litteris  aut  gentium  iure  aut 
maiorum  more  retinentur ;  Off.  3.  23  neque  vero  hoc  solum  natura,  id 
est  iure  gentium,  sed  etiam  legibus  populorum  .  .  .  eodem  modo  con- 
stitutum  est,  quibus  in  singulis  civitatibus  res  publica  continetur,  tit 
non  liceat  sui  commodi  causa  nocere  alteri. 

According  to  Cicero's  statement,  then,  which  I  see  no  reason, 
as  Professor  Clark  does,  to  question,  the  formal  distinction  between 
ius  gentium  and  ius  civile  was  made  by  '  his  ancestors,'  that  is, 
I  suppose,  by  the  theoretical  lawyers  of  the  second  century  b.  c. 
And  the  distinction  consists  in  this,  that  ius  gentium  is  universal 
and  unwritten,  while  ius  civile  and  the  laws  of  particular  states  are 
written  and  special. 

Gaius  I.  I  (=  Inst.  i.  2,  i)  says  o?nnes  populi  qui  legibus  et 
moribus   reguntur,  partim    suo  proprio,   partim   communi  onuiium 

'  A  comical  turn  is  given  to  the  phrase  in  the  Querolus  (p.  54,  Klinkhamer)  : 
Ad  Ligerim  vivito.  Quid  turn  ?  Ibi  iure  gentium  vivtint  ho?nines :  ibi 
ntilltim  est  pracstigium :  ibi  sententiae  capitales  de  robore  proferunttir  et  scri- 
buntiir  in  ossibus :  illic  etiam  rustici  perorant,  et  privati  indicant :  ibi  totum 
licet. 
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homhmm  iure  utuntur  :  nam  quod  qui'sque  populus  ipse  sibi  tus 
consiilmt,  id  ipsius  proprium  civitatis  est,  vocaturque  ius  civile,  quasi 
ius  proprium  \ipsius'\  civitatis  :  quod  vero  naturalis  ratio  inter  omnes 
homines  constituit,  id  apud  omnes  populos  peraeqiie  custodilur  vocatur- 
que ius  gcntiujn,  quasi  quo  iure  omnes  gentes  utmitur.  Populus 
itaque  Ro?nanus  partim  suo  propria,  partim  cnmniuni  omnium 
hominum  iure  uiitur. 

The  correspondence  between  the  view  of  Gains  and  that  of 
Cicero  is  so  striking  that  I  cannot  but  suspect  that  both  writers 
are  building  on  the  definitions  of  the  older  jurists.  If  so,  there 
is  no  need  to  suppose  (with  Puchta  and  Sir  Henry  Maine)  that 
any  essential  change  took  place  at  any  time  in  the  conception  of 
ius  gentium. 

(4),  (5)  But,  to  make  the  matter  clearer,  let  us  see  to  what  kinds 
of  transactions  the  phrase  is  actually  applied.  Let  us  first  take 
the  case  of  transactions  between  one  state  and  another ;  secondly, 
that  of  transactions  between  individuals  ;  thirdly,  that  of  institutions 
or  usages  which  are  said  to  be  iuris  gentium  ;  fourthly,  that  of 
things,  places,  etc.,  said  to  be  subject  to  ius  gentium. 

{a)  Transactions  between  one  state  and  another.  In  this  con- 
nexion I  find  several  instances  in  which  the  phrase  is  used  with 
reference  to  the  treatment  of  ambassadors  :  Sallust  I.  35.  'j  Jit  reus 
mag  is  ex  aequo  honoque  quam  ex  iure  gentium  Bomilcar,  co?nes  eius 
qui  Rotnatn  fide  publica  venerat.  (Here  ius  getttium,  or  universal 
usage,  is  mentioned  as  in  conflict  with  natural  equity.)  Liv.  i.  14.  i 
legatos  Latirentum  regis  Tatii  propinqui  pulsant,  cumque  Laurentes 
iure  gentium  agcrent,  etc.  vSo  in  the  same  connexion  2.  4.  7  ius 
getitium  valuit;  8.  5.  2  legatus  iure  gentium  tutus;  21.  10.  6  ius 
gentium  sustulit.  In  exactly  the  same  sense  Tacitus  A.  i.  42  uses 
the  expressions  hostium  quoque  ius  ct  sacra  legationis  et  fas  gentium 
rupistis  ^. 

But  I  find  no  evidence  that  the  expression  was  ever  used  in 
reference  to  the  ius  fetiale.  The  old  formula  of  this  ius  given 
by  Livy  i.  32  says  nothing  of  ius  gentium  :  and  the  nearest 
approach  to  such  an  expression  in  this  connexion  is,  so  far  as 
I  know,  to  bje- found  in  Cicero  Off.  3.  108  cuvi  iusto  cnim  et  legitimo 
hoste  res  gerebatur,  adversus  quem  et  totu?n  ius  fetiale  et  multa  sunt 
iura  communia.  But  iura  communia  cannot  certainly  in  this  context 
be  identified  with  ius  gentium.  It  must  mean,  according  to  ordinary 
Latin  usage,  the  rules  observed  by  the  contending  panics. 

'  Lucan's  equivalent  (10.  .fp^  is  ius  muiidi. 
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Again,  I  find  no  evidence  that  the  phrase  ws  gentium  was  ever 
used  in  connexion  with  the  suits  arising  between  the  Romans  and 
foreigners  under  the  institution  of  recuperalores,  though  I  do  not 
deny,  of  course,  that  the  tus  gentium  or  known  usage  of  all  man- 
kind may  have  served  as  a  guide  in  such  cases. 

{b)  Transactions  between  individuals,     (a)  Obligationes  : 

Emptio^  venditio,  etc.,  which  according  to  Gains  3.  135  foil,  are 
consensii. 

Inst.  I.  2.  I  ex  hoc  iure  gentium  et  07)ines  paene  contractus 
introdiicti  sunt^  tit  emptio  venditio,  locatio  conductio,  societas,  de- 
positum,  viutuum,  et  alii  itt?iu?nerabiles.  Compare  Dig.  2.  14.  7  pr. 
iuris  gentium  conventiones  quaedam  actiones  pariwit,  quaedam  ex- 
ceptiones.  Quae  pariunt  actiones  .  .  .  eniptio  venditio,  locatio  con- 
ductio, societas,  commodatum,  depositum,  et  ceteri  similes  contractus  \ 

so  in  Greek  Dig.  48.  22.  15  o  nepiopi(ufifvos  rrjv  TToXiTeiav  dnoWvei, 
ov  fiTjv  TTjv  eXevdfpiuv'  Koi  rS)V  fiev  18ikS)V  vofxcov  TrfS  rroXtrei'as  crTepdrai^ 
Tuli   eOuiKo'is   8e    KexprjTai'    dyopd^ei   yap    koi    ncoXe'i,   purBol    koX    piadovrat 

K.T.X}  So  18.  I.  12  w/  autem  e?nptio  iuris  gentium,  et  idco  consensu 
peragitur  et  inter  absentes  contrahi  potest  et  per  nuntium  et  per  litter  as ; 
18.  I.  34.  I  omnium  rerum  quae  quis  habere  vel possidere  vel persequi 
potest,  venditio  recte  fit :  quas  vera  natura  vel  gentium  ius  vel  mores 
civitatis  commercio  exuerunt,  earum  nulla  venditio  est;  19.  2.  i  locatio 
et  conductio  cum  naturalis  sit  et  omnitim  gentium,  non  verbis  sed  con- 
sensu contrahitur,  sicut  emptio  et  venditio.  {^)  Traditio  :  Fragm. 
Vat.  I.  47  civili  enim  actione  constitui  {lis us  /rue tus)  potest,  non 
traditione,  quae  iuris  gentium  est\  Dig.  41.  i.  9.  3  haec  quoque  res 
quae  traditione  nostrae  fiunt,  iure  gejitium  nobis  adquiruntur :  nihil 
enim  tam  conveniens  naturali  aequitati  est  quam  volmitatem  domini 
volentis  rem  suam  in  alium  transferre  ratam  haberi.  Comp.  Gaius 
2.  65  apparet  quaedam  naturali  iure  alienari,  qualia  sunt  ea  quae 
traditione  alienantiir,  quaedam  civili :  nam  ynajicipationis  et  in  iure 
cessionis  et  usucapionis  ius  proprium  est  civium  Romanorum. 

(y)  Acceptilatio :  Dig.  46.  4.  8.  4  et  servus  accepto  liberari  potest, 
et  tolluntur  etiam  honorariae  obligationes,  si  quae  sunt  adversiis  domi- 
num.  Quia  hoc  iure  utimiir,  ut  iuris  gentium  sit  acceptilatio,  et  idea 
puto  et  Graece  posse  acceptum  fieri,  dummodo  sic  fiat  ut  Latinis  verbis 
solet,  exfis  XajScBj/,   k.  t.  X. 

(5)  Certain  other  forms  of  obligatio  :  Gaius  2.  93  sed  haec  quidem 
verborum  obligatio  '  Dari  spondes  ?     Spondeo,'  propria  civium  Ro- 

'  Comp.  48.  19.  17.  I,  of  convicts  and  state-exiles. 
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nianorum  est,  ceterae  vero  iuris  gentium  sunt,  itaque  inter  omnes 
homines,  sive  cives  Romanos,  sive  peregrines,  valent :  et  quanivis  ad 
Graecam  vocem  expressae  fuerint,  velut  hoc  modo,  Scoo-etr ,  Scoo-o),  /c.t.X. 
etiam  hae  tamen  inter  cives  Romanos  valent,  si  modo  Graeci  sermonis 
intellect um  habeant;  et  e  contrario  quamvis  La  tine  emintientur,  tamen 
etiam  inter  peregrinos  valent,  si  modo  Latini  sermonis  intellectum 
habeant.  At  ilia  verborum  obligatio  ^  Dari  sp07ides  ?  Spondeo'  adeo 
propria  civium  Romanoriim  est,  ut  ne  quidem  in  Graecum  sermonem 
per  interpretationem  transferri  potest,  quamvis  dicatur  a  Graeca  voce 
figurata  esse.  Comp.  Dig.  44.  7.  14,  45.  i.  i.  2,  46.  2.  i,  where 
naturalis  and  civilis  obligatio  are  distinguished.  Gains  3.  132  sa}-s 
of  arcaria  nomina  (in  which  rei,  non  litterarum  obligatio  consistit), 
non  ipso  nomine,  sed  numeratione  pecuniae  obligantur :  quod  genus 
obligationis  iuris  gentium  est.  We  may  here  compare  Dig.  16.  3.  31 
bona  fides  quae  in  contractibus  exigitur  aequitatcm  summam  desi- 
derat :  sed  cam  utrum  aestimamus  ad  merum  ius  gentium,  an  vero 
cum  praeceptis  civilibus  et  praeto7'iis  .>*  Veluti  reus  capitalis  iudicii 
deposuit  apud  te  centum  ;  is  depor talus  est,  bona  eius  publicata  sunt: 
utrutntie  ipsi  haec  reddenda  a?i  in  publicum  defer enda  sunt  ?  Si  civile 
ius  et  legum  ordifiem,  niagis  in  publicum  deferenda  sunt,  etc.;  50. 
17.  84.  I  is  natura  debet,  quem  iure  gentium  dare  oportet,  cuius  fidem 
secuti  sumus. 

(f)  Actions :  Dig.  23.  2.  68  iure  gentium  incestum  committit,  qui 
ex  gradu  ascendentium  vel  desce7identiu>?i  uxoretu  duxcrit. 

(f)  Institutions  and  usages  : 

Gaius  I.  52  i7i  potestate  itaque  sunt  servi  dominorum.  Quae 
quidem  potestas  iuris  gentium  est :  nam  inter  omnes  peraeque  ge?ites 
animadvertere  possumus  dominos  in  servos  vitae  necisque  potestatem 
habere.  Patria  potestas,  on  the  contrary,  is  proprium  civium 
Ro?)ianorum  (ib.  55).  Compare  Dig.  i.  5.  4.  2,  5.  i  foil.  So 
certain  consequences  of  slavery  in  the  case  of  one  parent  are  iuris 
gentium:  Gaius  i.  78,  82,  83,  84,  86,  89.  Tutela  is  also  iuris 
gentium:  Gaius  i.  189. 

{d)  Ownership  of  certain  things  and  places:  Dig.  41.  i.  i.  i; 
6.  I.  23  pr.  qui  aut  iure  gentium  aut  iure  civili  dominium  adquisivit; 
41.  3.  45  a</  optinenda  loca  iuris  gentium  publica.  These  include 
(a)  the  sea  :  IMarcianus  Dig.  1.8.  2.  4  pr.  dum  tamen  villis  et 
aedificiis  et  monunmitis  abstitieatur,  quae  non  sunt  iuris  gentium  sicut 
et  ?nare.  (/S)  The  shore  :  Dig.  18.  i.  51  litora  .  .  .  nullius  sunt,  sed 
iure  gentium  omnibus  vacant,  (y)  Booty  taken  in  war  :  Dig.  41.  i. 
5.  7  quae  ex  hostibus  capiiintur,  iure  gentium  statim  capicntiuvi  fiunt. 
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(S)  Alluvial  deposit:  Dig.  41.  i.  7.  1  qtiod  per  alluvionem  agro 
nostro  flianen  aduit,  jure  gentium  nobis  adquiriiur.  Comp.  Gaius 
2.  65  foil. 

(6)  We  are  now  in  a  position  to  ask  what  was  the  original 
meaning  of  the  expression.  As  I  have  said  above,  I  believe  that 
ius  gentium  meant //^^  usage  of  the  world,  of  all  mankind,  and  that  it 
was  in  all  probability  first  employed  as  a  quasi-technical  expression 
by  the  lawyers  of  the  second  century  b.  c,  Cicero's  maiores.  They 
originally  intended  to  express  by  it  such  customs  or  usages  as  the 
Romans  found,  in  the  experience  which  they  would  pick  up  away 
from  Italy  in  war  or  commerce  or  travel,  or  in  their  intercourse 
with  peregrini  in  Italy  itself,  to  be  universally  observed.  These 
usages  would  naturally  be  connected  in  the  main  with  war  and 
commerce,  and  thus  ius  gentium,  when  the  term  is  applied  to  the 
dealings  of  Romans  with  foreigners,  is  used  mostly  of  the  laws  of 
war  and  of  transactions  involved  in  a  state  of  war,  or  of  commerce 
and  transactions  connected  with  it,  such  as  obligationes  of  various 
kinds.  The  sea,  as  being  the  property  of  no  state  or  person  in 
particular,  is  iuris  gentium  :  in  other  words,  at  sea  only  such  usages 
are  considered  binding  as  all  states  are  agreed  upon.  So  of  the 
shore  and  alluvial  deposits :  they  belong  to  no  one  and  may  be 
claimed  by  anyone,  for  all  allow  the  claim. 

I  cannot  agree  with  Puchta  that  the  ius  gentium  was  exclusively 
a  product  of  Roman  law  applied  to  the  deaUngs  of  the  Romans 
with  the  peregrini  who  came  to  Italy.  This  theory  seems  to  me 
too  narrow,  because  it  ignores  the  fact  that  while,  after  the  first 
Punic  war,  many  foreigners  came  to  Italy  and  Rome,  many 
Romans  and  Italians  also  went  abroad,  and  came  into  constant 
contact  with  the  inhabitants  of  Greece,  Macedonia,  Syria,  and 
Africa.  In  the  numerous  details  of  commerce  and  general  inter- 
course which  would  be  brought  across  his  path,  the  Roman  would 
find  some  practices  or  usages  universally  prevalent,  and  these  he 
referred  to  the  category  of  ius  ge?itium.  Such  importance  had  they 
assumed  in  the  eyes  of  the  jurists  of  the  second  century  b.  c,  that 
ius  gentitan  was  formally  distinguished  from  itis  civile,  as  universal, 
informal,  often  unwritten  usage  to  special,  formal,  recorded  enact- 
ments. 

(7)  The  last  question  for  consideration  is,  What  is  the  relation 
of  ius  gentium  to  ius  comnume  and  lex  naturae  ? 

In  accordance  with  the  meaning  of  the  word  communis,  ius 
commune  by  itself  should  mean  the  law  or  usage  acknoivledged  by 
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the  speaker  or  writer  in  common  with  certain  other  persons  whom  he 
is  addressing,  inentioning,  or  thinking  of:  and  this  is  in  fact  the 
case,  as  will  be  seen  by  the  following  examples:  Corn.  Her.  2.  14 
(speaking  of  the  interpretation  of  the  letter  of  a  document)  ant 
cum  iure  communi  aut  cum  rebus  iudicatis  dissentire  (the  standard  of 
justice  or  right  which  you  and  I  acknowledge) ;  Cicero  Verr.  Act. 
I.  13  Siculi  neqiie  suas  leges  neque  communia  iura  tenuerunl{i\\Q  rules 
of  law  common  to  them  and  ourselves) ;  Off.  3.  108  totu?}i  iusfetiale 
et  alia  iura  conwumia  (rules  observed  by  both  of  the  contending 
parties) ;  Caecin.  9  ne  diuiius  de  controversia  nostra  et  de  co?nmuni 
iure  dubitetis.  Et  si  forte  videbor  altius  initium  rei  demonstrandae 
petisse,  quam  me  ratio  iuris  eius,  de  quo  iudicium  est,  et  natura  causae 
coegerit,  quaeso  ut  ignoscatis.  Here  de  iure  communi  means,  appa- 
rently, the  law  which,  as  citizens,  we  all  acknowledge  ;  lb.  94  ut 
non  7niniis  homincm  ipsum  quam  ius  conwnine  defeusu?n  velitis. 
Here,  the  case  falling  entirely  within  the  sphere  of  Roman  law, 
Cicero  could  hardly  have  said  ius  gentium  without  exaggeration  and 
inaccurac}-.  Compare  Agr.  2.  61  volt  se  in  communi  atquc  in  eodem 
quo  ceteri  iure  versari.  No  doubt  in  the  De  Haruspicum  Response 
(32)  Cicero  uses  the  expression  lege  naturae,  communi  iure  gentium, 
just  as  Seneca  (Contr.  i.  14.  p.  63  Bursian)  says  iniquum  est  con- 
lapsis  manum  non porrigere :  conununc  hoc  ius  generis  hanani  est.  But 
in  these  two  instances  the  addition  o^ gentium  and  generis  humani, 
which  determine  the  sphere  of  cominune,  makes  all  the  difference  \ 

Lex  and  ius  naturae  are  philosophical  phrases,  imported  from 
Greece. 

Voigt  has,  in  my  opinion,  correctly  conceived  the  difference 
between  ius  naturae  and  ius  gejttiian,  where  they  differ.  Ius 
gentium  is  usage  actually  existing  everywhere ;  ius  or  lex  naturae  is 
an  ideal  law,  a  law  that  may  or  may  not  exist  in  universal  practice, 
but  which  is  in  any  case  to  be  wished  for.  Thus  it  may  often 
coincide  with  ius  gentium,  but  may  sometimes  differ  from  it. 

Cicero,  it  must  be  observed,  generally  uses  lex  naturae  in 
a  context  where  he  intends  to  give  a  philosophical  tinge  to  his 
writing.  Thus  in  the  De  Inventione,  a  treatise  which,  it  must  be 
remembered,  is  in  great  part  a  translation  from  the  Greek,  we  have 
(2.  161)  naturae  quidcm  ius  esse,  quod  nobis  non  opinio  scd  quacdam 
innata  vis  ad/crat;  ib.  67   naturae  quidem  iura   minus  ipsa   quac- 

'  In  Sidon.  Apoll.  Ep.  2.10  ius  commune  is  used  in  the  sense  of  '  common 
justice':  nimiriivi  qui  supcrgrcssi  iu^  fasquc  commune  summam  bcatitudincm 
existimant  summam  potcstatem. 
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runtur  ad  hanc  conlrovcrsiam  :  quod  nequc  in  hoc  civili  hire  versantur 
et  a  vulgari  intclkgcnlia  remota  sunt :  ad  similitudinejn  vero  aliqiiaiti 
aut  ad  rem  amplificatidajn  saepe  sunt  infer cjida;  Tusc.  Quaest.  i. 
30  consensus  omnium  gentium  lex  naturae  putanda  est;  Rep.  1.27 
nee  civili  nexo  sed  communi  lege  naturae.  In  the  De  Legibus,  tlie 
phrase,  it  need  hardly  be  said,  occurs  often. 

In  the  De  Haruspicum  Response  1.  c.  and  Off.  i.  23  Cicero  says 
lege  naturae,  comrnuni  iure  gentium  ;  natura,  id  est  iure  gentium,  as 
if  wishing  to  explain  the  less  familiar  by  the  more  familiar  term. 

Justin  (21.  I.  2)  uses  naturae  ius  of  the  right  of  an  eldest  son  to 
the  succession,  having  in  two  other  places  used  lus  gentium  of  the 
same  thing.  On  the  other  hand,  in  the  Institutes  (i.  2.  i)  ius 
naturale  is  opposed  to  ius  gentitnn  as  natural  or  ideal  right  to 
universally  established  usage,  and  Ulpian  (Dig.  i.  i.  i)  distinguishes 
ius  naturale  as  the  habits  of  animals  from  ius  gentium,  the  practice 
of  mankind.  In  most  cases,  however,  in  later  Latin  the  two 
expressions  are  virtually  synonymous. 

luvenalis,  adj.  from  iuvefiis,  youthful :  Verg.  A.  2.  518  iuvenalibus 
armis;  5.  475  iuvefiali  in  corpore;  8.  163;  12.  221  ;  the  best  MSS. 
of  Quint.  7.  2.  24  iuvenali  cupiditate  gloriae;  the  Pithoeanus  of  luv. 
II.  5  valida  ac  iuvenalia  ynembra  ;  so  the  Florentine  MS.  of  Dig.  48. 
5.  15.  6.  luvenalis  is  also  printed  by  Merkel  in  Ov.  Am.  i.  5.  22. 
Adv.  iuvenaliter.    Cogn.,  in  D.  Junius  luvenalis,  and  often  in  inscr. 

luvenilis,  -e,  adj.  from  iuvenis,  youthful:  Prise,  i.  p.  131  K 
luvenalis  (invenitur)  et  iuvenilis;  MSS.  of  Cic.  Brut.  316,  Orat.  108  ; 
Ov.  Tr.  2.  167,  14.  639  (and  often  elsewhere);  the  MSS.  of  Quint. 
2.  15.  28,  12.  I.  20;  Stat.  Silv.  3.  5.  25  ;  Tac.  often  (e.g.  A.  12.  64, 
13.  47;  H.  2.  2;  D.  2);  the  Florentine^'IS.  of  Dig.  4.  4.  24.  2. 
Adv.  iuvcniliter  :  Cic.  De  Sen.  10  ;  Quint.  12.  6.  3  ;  Tac.  A.  4.  10. 

luxta  =  in  regard  to:  Ti.  Donatus  Aen.  4.  371  tanta  mala, 
inquit,  iuxta  me  commissa  sunt;  Id.  Aen.  5.  6  aliquid  mali  in  ilia 
civitate  iuxta  salutem  Didonis  esse  commissum ;  Faustus  Reiensis 
Epist.  p.  6  (Engelbrecht)  quo  modo  iuxta  substantiam  Dei  in  quadam 
epistula  scriptum  sit.  Professor  J.  E.  B.  Mayor  adds  Rose  Anec- 
dota  (1864)  p.  122  iuxta  Venerem proniores. 

K. 

This  letter,  like  q,  was  pronounced  by  many  grammarians  to 
be  superfluous ;  see  Marius  Vict.  p.  33  K  k  et  q  supervacue  numero 
littcrarum  inseri  doctorum  plcrique  contetidunt,  scilicet  quod  c  littera 
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harum  officiufn  possit  implere.  Nam  inula  et  otiosa  parte,  qua 
c  incipii,  pro  qualitate  coniunctae  sibi  vocis  supremum  exprimil 
sonum.  Nihil  tamen  interest  ulra  earum  prior  sit,  c  seu  g  seu  k. 
Quarum  (i.e.  q  et  k)  ulramque  exprimi  faucibus,  alteram  distento 
alteram  producto  rictu  mani/estum  est.  (The  text  of  Ter.  Maurus  is 
confused  here.)  Mart.  Capella  3.  261  says  k  faucibus  palatoque 
formatur.  The  general  theory  of  the  grammarians  was  that  k 
was  to  be  written  before  a,  q  before  u  ;  and  inscriptions  on  the 
whole  confirm  this  view  ;  see  those  quoted  by  Seelmann,  Aussprache 
des  Latein  p.  342.  .AT  alone  stands  as  an  abbreviation  for  Kaeso, 
Kalendae,  and  karus. 

L. 

On  the  pronunciation  of  /  Mart.  Capella  says  (3.  240^  /  tri- 
pliciter  sonat.  Nam  exiletn  soniun  rcddit  cum  geminatur,  tit 
'  sollers,'  '  Sallustius,'  medium  autem  cum  terminal  noinina  ut  '  sol,' 
'  sal,'  item  leniter  sonat  cum  vocales  antevetiit,  ut  '  lapis,'  '  kpus,' 
'  liber,'  '  locus,'  '  lucerna,'  plenum  vero  sonum  habet  cum  ei  prae- 
feruntur  litterae  p,  g,  c,  f,  ut  in  '  Plauto,'  '  glaebis,'  '  Claudio,' 
'  fiavo!  Nearly  so  Pliny  ap.  Prise,  i.  p.  29  K  I  triplicem  .  .  .  sonum 
habet,  exilem  quando  geminatur  secundo  loco  posita,  ut  '  ilk,'  '  Me- 
tellus ' :  plenum  quando  finit  nonwta  vel  syllabas,  et  quando  aliquant 
habet  ante  se  in  eadem  syllaba  consonantem,  ut  'sol,'  •  silva,'  'Jlavus,' 
'  clarus  '  :  medium  in  aliis,  ut  '  ledum'  '  Icctus!  Comp.  Consent, 
p.  394  K  (Z)  alictcbi pinguitis ,  alicubi  debet  exilius  profcrri;  piitguius 
cum  vel  b  seqtiitur,  ut  in  ' albo,'  vel  c,  ut  iti  '•  ptilchro'  vcl f,  ut  in 
^adelfis,'  velg,  ut  in  ^alga,'  vel  m,  ut  in  'pulmone,'  velp,  ut  in  '  scalpro:' 
exilius  ....  ubicumque  ab  ea  verbum  incipit,  tit  in  '  lepore '  '  lana  ' 
'lupo,'  vel  ubi  in  eodem  verba  et  prior  syllaba  in  hoc  finit ur,  et  seqtiem 
ab  ea  incipit  tit  '  ille'  et  '  A  Ilia.'  (The  three  statements  seem  10  go 
back  to  one  authority,  but  Capella's  report  appears  the  more 
accurate.)  Velius  Longus  p.  34  K  says  that  /  is  pronounced  dif- 
ferently from  //:  and  Diom.  pp.  265,  452  calls  it  a  harbarismus  to 
write  relliquiae  for  reliquiae  :  comp.  Serv.  on  Donat.  p.  444  K.  The 
position  of  the  vocal  organs  in  sounding  /  is  described  by  i\lar. 
Vict.  p.  34  as  follows :  /  validum  nescio  quid  partem  palati,  qua 
priniordium  dentibtis  stiperis  est,  lingtia  trudente,  didticto  ore  per- 
sonabit  (=  Ter.  Maur.  p.  332  K)  ;  Mart.  Cap.  3.  261  says  /  lingtia 
palatoque  dulcescit.  L  may  stand  as  an  abbreviation  for  Lucius, 
Laurens,  Lavinas,  Lugdtintim:  legio,  Ictiga,  liberttis,  liberta,  locus, 
libraritis,  ludus  (and  their  cases),  latum,  longtim.  laetus,  libcns. 
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Labdacismus :  mentioned  by  Quint,  i,  5.  32.  1.  Exces- 

sive alliteration  witli  the  letter  /  :  Mart.  Cap.  5.  514  ubi  I plurimum. 
dissonat,  ul  si  dicas  '  Sol  et  lima  luce  lucent  alba  lent  laclea';  so  Plot. 
Sac.  p.  454  K.  2.  A  wrong  pronunciation  of  /;    Consent, 

p.  394  K  labdacismi  vitium  in  eo  esse  dicunt,  quod  eadem  litter  a  vel 
subtilius  a  quibusdam  vel  pinguius  efferiur  .  .  .  Graeci  subtiliter  hunc 
soman  efferunt.  Ubi  enim  dicunt  '  ilk  viihi  dixit',  sic  sonant  duae  II 
primae  syllabae,  quasi  per  unurn  I  sermo  ipse  consistat.  Contra  alii 
sic  pronimtiant  '  ilk'  '  illu?n,'  . .  .  ut  aliquid  illic  so7ii  etiam  consonatttis 
adviiscere  videantur,  quod  pinguissimae  prolationis  est.  Serv.  on 
Don.  p.  445  K  labdacismi  fiunt,  si  aut  unum  I  tenuius  dicis,  ut 
'  Lucius,'  aut  geminuni  pinguius,  ut  '  Metellus!  See  also  Donat. 
p.  393  ;  Diom.  p.  453  K;  Pompeius  p.  286. 

Labina,  -ae,  subst.  f.,  from  labor,  a  landslip,  fall  of  earth  : 
Gloss,  ap.  Mai  CI.  Aiict.  6  '  latmia '  lapsum  inferens ;  Gloss,  ib. 
7;  Isid.  Or.  16.  I.  4  '■labina'  eo  quod  a?nbulantibus  lapsmn  inferat, 
dicta  per  derivationem  a  labe  ;  so  Gloss.  Ball.  '  labina  '  terra  aquosa 
vel  mobilis  in  qua  labitur ;  Papias;  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p. 
300;  Augustin.  in  Psalm  36;  Serm.  3.  no.  12. 

Labosus,  -a,  -um,  slippery :  Nonius  p.  489  ab  eo  quod  est  labos 
labosum  facit,  non  laboriosum;  Lucilius  Saturarum  lib.  Hi  (s-  10. 
Miiller)  labosum  atque  lutosum.  (L.  JMiiller  would  derive  from 
Idbes,  as  the  line  in  the  shape  in  which  Nonius  gives  it  makes  the 
a  long  :  the  line  however  may  be  wrongly  quoted.  Labosus  might 
be  derived  from  labos  as  clamosus  from  clamos,  2.nd  /ragosus  from 
/ragos.) 

Laetatio,  -onis,  subst.  f ,  abst.  from  lacto,  =  the  Greek  KTjXrjais, 
allurement :  Cic.  Tusc.  4.  16  voluptati  {subiecta  sunt)  malevolentia 
laetafis  malo  alieno,  delectatio,  laetatio  et  similia.  (Nonius  p.  16, 
where  edd.  before  Quicherat  wrote  lactans.)  (This  passage  has 
been  wrongly  edited  owing  to  a  miswriting  of  the  text  of  Nonius 
p.  16,  which  I  have  given  as  it  stands  in  the  MSS.  with  the  ex- 
ception of  writing  laetatio  for  iactatio.  That  laetatio  is  right  is 
almost  certain,   for  Cicero  is  translating  the  Stoical  doctrine  as 

given  in    Diog.  Laert.  y.  114   rjbovr],  vcf)'  rjv  raTTerai    kt]Xt](tis,  emxaipe- 

KOKia,  rep-^i^,  x.r.X.     Laetatio  -=■  KrfKrjaii,  delectatio  ■=■  T€p\lfis.) 

Lacto,  -as,  freq.  of  lacio,  to  inveigle,  allure :  to  pull,  draw  : 
Paul.  p.  117  M  'lacit'  .  .  .  inde  ' lactat,'  etc.;  Nonius  p.  16  'lac- 
tare'  est  inducere  vel  mulcere,  vellere,  decipere  ;  Placidus  p.  59  D  '  lac- 
tatus'  inductus,  captus  \  Donatus  on  Ter.  And.  648  ' lactasses'  pro 
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duxisses,  ohleciasses,  wduxisses ;  Plaul.  Cist.  2.  i.  13  relinei,  lactal, 
largitur ;  Caecilius  Hypobolimaeus  ap.  Non.  1.  c.  quae  te  lactal 
largitas ;  Pacuvius  Iliona  ap.  Non.  1.  c.  ne  porro  le  error  qui  nunc 
laclal  maceral;  id.  Medus  ap.  Non.  p.  6  mini  me  laclans  calvilur 
Aelas?  Ter.  And.  648  ?iist  me  lactasses  amatiletn;  ib.  912  sol- 
licilando  lac  las  ;  Ace.  Alcmaeon  ap.  Non.  1.  c.fruslrando  laclans  \ 
Varro  ovo^  \vpas  ib.,  el  aviditatein  speribus  laclel  suis;  (in  Lucr. 
5.  1608  the  MSS.  give  aulubi  eos  laclani pedibus,  where  Naugerius, 
followed  by  modern  edd.,  conj.  iaclant :  but  laclani  in  the  sense  of 
pull  about,  Teller e,vi\2iy  be  right);  Ilala  Prov.  i.  10  si  le  laclaverinl 
peccatores;  16.  29  vir  iniquus  lactal  ainicum  suiivi  (  =  HTroTrfipaToi)  ; 
Vulg.  Job  31.  27  laclatum  est  in  abscondito  cor  meian  (this,  not 
laclalum,  is  the  right  reading  :  see  Ronsch  I.  V.  pp.  213-14). 

Laetrorsum,  adv.  of  place,  leftward  :  so  the  ]MSS.  of  Paul, 
p.  117  ]\I  according  to  von  Ponor  in  the  Ungarische  Revue  1882, 
I.  p.  88. 

Laetrum,  n.  oi  laeler  =  left :  so  the  MSS.  of  Paul.  p.  117  (see 
under  laetrorsum)  a  laeva  '  laetrum '  sinistrum  ;  Gloss.  Philox.  laetrum 

iiplcrTepnv. 

Lamraeura,  tincluri  creoci:  Glossae  Nominum  p.  61  Lowe 
(read  ^ Jlammeum,'  tinclurae  croceae). 

Landica,  -ae,  t.  t.  of  Anatomy,  =  KKdrupis:  C.  I.  L.  i.  1507 
(emend,  for  pandicas) ;  Priap.  78.  5  ;  in  play  of  words  Cic.  Fam. 
9.  22.  2  ;  often  in  the  Latin  translation  of  the  Gynaecea  (in 
Rose's  Anecdota).  (Georges  is  apparently  wrong  in  saying  that 
landica  is  the  scansion  in  Priap.  1.  c.  The  base  of  the  word  may 
be  the  same  as  that  of  lanna,  the  lobe  of  the  ear.) 

Lauguitas  =  sickness :  Gloss.  Cyrill.  appuxnia  languilas. 

Laquear,  -aris,  subst.  n.  Tins  word  is  generally  interpreted  to 
mean,  like  lacunar,  a  panel  in  a  fretted  ceiling:  Verg.  A.  i.  726 
dependent  lychni  laquearibus  aureis  ;  8. '2 5  sianmique  ferit  laquearia 
tecti;  abl.  laqueare  Culex  64  ;  Plin.  33.  57  ;  Sen.  Ep.  90.  42  ; 
Apul.  M.  5.  I  ;  Amm.  29.  2.  4  ex  summis  domorum  laqueariis; 
Claudian  B.  Get.  223.  (It  is  however  doubtful  whciher  the  true 
spelling  of  the  word  in  the  sense  of  a  fretted  ceiling,  or  a  panel 
in  such  a  ceiling,  is  not  lacuar,  while  laquear  means  a  chain 
attached  to  a  noose.  Prise,  i.  p.  222  K  says  a  lacu  lacunar 
lacunaris,  a  laqueo  laquear  laquearis ;  so  Ars  Anon.  Bernensis  p. 
69  Hagen.  The  Epinal  Glossary  p.  13.  C.  35  has  '  laquearia  '  funes 
lucernae,  i.e.  aureae  catenae.    In  Acn.  i.  12(>  dependent Ivchiii laquea- 
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ribus  atirei's,  this  may  very  well  be  the  meaning :  and  Servius  ends 
his  note  by  saying  legitur  el '  lacuaribus,'  as  if  there  were  a  differ- 
ence between  the  words.  So  in  A.  8.  25  the  Verona  scholia 
appear  to  have  read  lacuaria;  Serv.  says  '■laquearia^  mulli '■  lacuaria' 
legiint ;  the  Verona  fragm.  reads  laquaria,  and  so  Med.  Pal.  Rom. 
corrected.  In  Caper  Orth.  p.  105  K  the  Berne  MS.  338  [of  the  ninth 
or  tenth  century]  reads  (first  hand)  '  laquearta,'  non  '  lacuaria '  .• 
(second  hand)  7ion  lactmaria.  Ennius  Trag.  121  as  quoted  by 
Serv.  A.  2.  241  wrote  tectis  caelatis  lacuatis.  It  is  therefore  probable 
that  when  the  meaning  is  a  panel  in  the  ceiling  we  should  read 
lacuar  from  laciis,  synonymous  with  lacunar  :  when  the  meaning 
is  the  chain  of  a  lamp,  laquear  from  laqiieus.) 

Latro  =  (jiovevs,   Itala  Act.  7.  52  cuius  vos  nunc  proditores  el 
latro7ies  fuisHs :  where  Vulg.  has  homicidae.     (Ronsch  S.  B.  p.  40.) 

Lavo,  -IS,  -ere,  lavi,  lautum,  or  lotum.  1.  To  wash, 

bathe;  in  transitive  sense:  Naevius  Danae  ap.  Non.  p.  504  lavere; 
Plant.  True.  378  R  laiila  esl  Pseud.  10  K  eas  lacrirnis  lavis; 
Amph.  1102  R  lavere  \  Enn.  Telamon  (ap.  Non.  I.e.)  lavere;  so 
Id.  Hecuba  (ib.);  Andromache  (ib.)  laverent;  Cato  R.  R.  65  oleam 
lavtlo;  Ter.  Phorm.  f)^"^  precibus  lautum  pec c alum  tuom;  Accius 
Phinidae  (Non.  I.e.)  Idvit;  INIedea  (ib.)  lavere;  Titinius  Psaltria 
(ib.)  mantis  lavite ;  Pompon.  Hered.  Pet.  (ib.)  Idvi  (infin.  pass.) ; 
Lucr.  2.  376  (ace.  to  Nonius  I.e.)  lavit  aequor  harenam  (but  MSS. 
of  Lucr.  pavit) ;  5.  950  lavere  umida  saxa  ;  Varro  Cosmotoryne 
(Non.  1.  c.)  quani  lavit ;  Anthropopolis  (ib.)  lavere ;  Hecatombe  (ib.) 
laveret]  CaesMj.  4.  i  lavereniur  in  fluminibus;  Verg.  A.  10.  727 
lavit  (Verg.  always  writes  lavit  and  lavere,  but  lavant,  lavabat, 
lavabo,  lavandi);  Hor.  2.  C.  3.  18  lavit;  3.  12.  2  lavere;  4.  6.  26 
lavis  ;  Ov.  F.  4.  340,  M.  7.  267  lavit.  2.  Intrans.,  to  wash, 

bathe:  Lucil.  6.  24  cum  bulga  cenat  dor mit  lavit;  Pers.  3.  93  tenia 
loturo  sibi  Surrentina  rogabat;  Suet.  Nero  35  quod  ,  .  .  balineis  .  .  . 
extructis  lavisset;  Titus  8  iionnumquam  lavit.  (In  Plaut.  True. 
378  A  reads  lauta  es\  Camerarius  conj.  lavisti.) 

Lavo,  -as,  -are,  lavatum  :  there  is  no  perf.  lavavi  found.     To 
wash,  bathe.  1.  Intrans.:  Plaut.  True.  198  R  nam  lavabat; 

323-4  quajn  haec  lavat  Phronesium  .  .  .  quam  lavant;  Aul.  612  R 
nunc  lavabo;  Rud.  382  R  2'/  lavatum;  411  iit  lavemus;  in  Stich. 
568  R  MSS.  give  lavatum;  Ter.  Ph.  655  ea  lavatum  duin  it; 
Varro  L.  L. 9.  105  foil.  S2iys, putant  idem  esse  ^  lavat'  et '  lavatur'  .  .  . 
^Lavant'  et '  lavantur'  dicitur  separatim  recte  in  rebus  cert  is,  quod 
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pueriim  nidrix  laval,  puer  a  nutrice  lava  fur :  nos  in  halneis  et  lava- 
mus  et  lavamur  .  .  .  E  balneis  non  rede  dictint  '  /avi' :  '  lavi  manus' 
rede;  Hor.  i.  S.  3.  137  lavatum  Ibis;  Li  v.  44.  6.  i  lavanti  regi 
nimliaium.  2.  Transitive,  to  wash,  bathe  ;  especially  common 

in  middle  lavari,  to  wash  oneself:  Sail.  H.  3.  65  lavabaiur ;  Cic. 
De  Or.  2.  246  (quoting  a  retort)  manus  lava;  Off.  i.  129  lavantur ; 
Verg.  A.  12.  722  sanguine  multo  Colla  armosgue  lavant  (and  else- 
where in  Verg.);  Ov.  F.  4.  136  lavanda;  Val.  FI.  4.  153  «/ .  .  . 
lavet  arma;  luv.  2.  154,  6.  447  quadrante  lavari ;  and  elsewhere 
in  Latin.  [The  Romans  apparently  avoid  laviml,  laveba?n,  lavam 
(fut.  and  subj.),  Iave7idwn,  lavens  from  lavere ;  and  lavavi  from 
lavare?\ 

Lausia,  subst.  f.,  apparently  =  thin  slab  of  stone,  or  tile :  Lex 
]Metalli  Vipasc.  54  (Eph.  Epigr.  3  to  p.  167).  Hiibner  explains 
the  word  by  comparing  it  with  the  Spanish  Josa,  Portuguese  lousa  or 
louzia  =  tabula  lapidea.  Biicheler  in  the  Archiv  2.  p.  606  argues 
that  the  word,  like  lau-tumia,  is  formed  from  the  Greek  base  Xaf- 
=  a  stone,  and  that  the  formation  lau-sia  =  lau-tia  is  parallel  to 
that  of  nau-sea  for  nati-tia  from  the  base  ?iau-. 

Lecebra,  -ae,  subst.  f.,  an  inveiglement,  seduction :  Gloss,  ap. 
Mai  Auct.  CI.  6  '  lecebra '  occulta  blanditio  :  Gloss.  Hild.  '  lecebra  ' 
seductio ;  Gloss.  Cyrill.  (as  if  from  Iccebrum)  de'Kfda-^aTa  lecebra. 
The  Notae  Tironianae  give  lacebra,  which  ma}-  be  the  right 
form.     (Lacio  :  comp.  latebrae  from  lateo.) 

Legatus  =  riyffxa>v,  Itala  Luc.  20.  20  ut  .  .  .  traderent  ilium  legato, 
and  elsewhere  in  the  Itala :  Ronsch  S.  B.  p.  40. 

Lenis,  or  linis  (=  the  Greek  Xiji/j;),  a  vat:  Nonius  p.  544 
'tineas'  (i.e.  Ie7iis)  vasi genus.  He  quotes  instances  from  Afranius 
and  Laberius ;  comp.  Dig.  8.  5.  17  lenes,  cucutncllas,  et  labra ; 
19.  I.  15  lines  et  labra. 

Lex,  legis,  f.  A  definite  agreement,  statement,  or  form  of 
words,  according  to  which  a  business  transaction  or  a  jjrocess  at 
law  is  carried  out,  or  a  commission  executed.  lus  (q.  v.)  is  either  a 
law,  or  rule,  or  power,  or  right  existing  prior  to  a  lex  ;  or  a  decision, 
or  power,  or  right,  granted  in  accordance  with  a  lex;  or  a 
provision  or  ordinance  included  in  a  lex.  The  two  main  mean- 
ings oi  lex  are  (i)  a  stated  or  written  condition  or  understanding 
proposed  and  accepted;  (2)  a  written  law.  The  second  occurs 
passim  in  Latin.  1.  A  condition  or  understanding,  (a)  Plant. 
Most.  360  L  ea  lege  ut  .  .  .;  Trin.    11 62  istac  lege;   Capt.    iSi  R 
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quasi  fundum  vendam,  meis  me  addicavi  legihiis;  Epid.  471  R  his 
emptast  legibus;  Stich.  504  F  qua  lege;  Ter.  And.  200  ea  lege 
atque  amine  ut  .  .  .;  Cato  R.  R.  145.  i  oleam  faciendam  hac  lege 
oporiet  locare;  146.  i  oleam  pendentem  hac  lege  venire  oportet ;  so 
147,  149  al. ;  Cic.  De  Or.  i.  178  in  mancipii  lege;  246  Manillas 
venalium  vendendorum  leges  ;  Varro  L.'^L.  6.  74  in  lege  mancipiorum  ; 
Verg.  A.  4.  213  cuique  loci  leges  dedimiis  (conditions  on  which  she 
might  occupy)  ;  Hor.  2.  Epist.  2.  \^  prudens  emisti  vitiosum  :  dicia 
tibi  est  lex  (you  knew  the  terms) ;  Vitruv.  i .  i .  10  of  a  contract 
for  building;  10.  22.  7  his  legibus  (on  these  conditions);  and  so 
often  elsewhere  in  Latin.  (b)  A  condidon,  or  terms,  of  peace  : 
Verg.  A.  4.  6i8  cum  se  sub  leges  pads  iniquae  Tradiderit;  12.  822 
cum  iam  leges  etfoedera  iungent ;  1 2.  1 1 2  pads  die  ere  leges ;  Liv.  33. 
30.  I  pax  data  Philippo  in  has  leges  est ;  30.  43.  4  senatus  decrevit, 
ut  P.  Scipio  .  .  .  pacem  ctim  populo  Carthaginiensimn  quibus  legibus 
ei  videretur  facer et.  2.  A  law,  i.  e.  an  enactment  passed  by  the 
comiiia  on  the  proposal  of  the  magistrates,  and  binding  on  the 
whole  populus  Romanus.  (a)   Passim   in   Latin.      Leges  were 

generally  named  after  the  persons  who  proposed  them,  e.g. 
lex  Servilia,  lex  Tullia,  the  leges  proposed  by  Servilius  and  by 
Tullius.  The  subject  of  a  lex  was  denoted  by  an  adjective  in 
-drius,  e.  g.  lex  annonaria,  alearia,  the  lex  referring  to  corn,  or  to 
gambling.  As  the  leges  were  engraved  on  bronze  tablets,  legem 
figere  (properly  speaking  to  nail  the  lex  on  the  wall)  became  a 
metaphorical  expression  for  passing  or  making  a  law.  For  lege 
agere  and  legis  actio  see  s.  v.  Ago  and  Actio.  (b)  Met.,  lex 

is  also  very  often  applied  to  other  than  state  concerns,  in  the 
sense  of  the  law  or  principle  on  which  anything  is  done  :  Cic. 
e.  g.  says  lex  vitae,  lex  veri  rectique,  haec  lex  in  amicitia  sanciatuVy 
lex  historiae,  lex  amicitiae,  versibus  est  certa  quaedam  et  definita  lex ; 
Hor.  wide  pudor  proferre  pedem  vetet  aut  operis  lex  ;  and  so  later 
writers ;  Pers.  has  publica  lex  hominum  naturaque ;  Quint,  lex  ser- 
monis^  lex  loquendi ;  Tac.  citharae  leges ;  Plin.  lun.  metri  lex ;  and 
so  on.  [The  word  occurs  in  Oscan  as  well  as  Latin,  the  base  there 
being  ligu- ;  abl.  sing,  ligud,  abl.  pi.  ligis ;  and  in  Volscian  lixs  = 
leges.  The  derivations  suggested  are  from  leg-,  to  read  (Br^al), 
lagh-,  to  lay  or  set  (so  after  many  others  Johann  Schmidt),  lig-, 
to  bind.  On  the  whole  it  appears  that  the  usages  of  lex  are  in 
favour  of  that  from  lig-,  to  bind  ;  see  Religio.  It  is  common  in 
Latin  to  speak  of  being  bound  by  a  lex,  or  being  freed  from  it 
{lege   or   legibus  te fieri,   lege    or    legibus   solvi) ;    and    the    words 
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legirupa  and  Jegirupio  point  in  the  same  direction.  Lex  then  may 
originally  mean  a  bond,  a  tie,  a  restraint.  Johann  Schmidt  thinks 
lex  identical  with  the  old  Norse  log  (n.  pi.  =  laws)  and  the  English 
law.  The  coincidence  he  thinks  so  striking  as  to  override  the 
difficulty  of  making  Oscan  g  in  lig-u  =  Indo-Germanic  -gh.'\ 

Liberalitas  =  liber tas^  Itala  lac.  2.  12  a  lege  liberalitatis. 
(Ronsch  S.  B.  p.  41.) 

Licentia  p6etica.  This  phrase  is  illustrated  by  Professor 
J.  E.  B.  Mayor  (Cambridge  University  Reporter,  May  6,  1879) 
from  Cic.  De  Or.  3.  153,  Phaedr.  4.  24  (25).  8,  Sen,  N.  Q.  2.  44.  i, 
Colum.  9.  2.  2,  Quint.  2.  14.  3,  10.  i.  28,  Tert.  INIarc.  i.  3.  pr., 
Lact.  7.  22.  6,  Ausonius,  Macrobius,  Martianus  Capella,  and 
Servius. 

Liceo,  -es,  -ui,  -ere.  1.  Properly  to  offer,  hold  out :  so 

especially  to  offer  either  to  buy  or  sell.  (a)  To  offer  to  buy,  to 
bid  at  an  auction  :  Plaut.  Men.  549  R  iit  quantum  {quanli  Lamb.) 
possint,  quique  liceant,  veiieant  (i.  e.  at  the  highest  price  they  will 
fetch,  and  to  any  one  who  offers):  ib.  11 59  venibunt,  quiqui  licebunt, 
praesenti  pecunia  ;  Fragm.  Hortul.  ap.  Fest.  p.  306  praeco  ibi  adsil 
cum  corona,  cinque  (Scaliger  quique)  liceat,  veneat ;  Suet.  Cal.  39 
nee  licendi  finem  fachan  quoad .  .  .  addicerentur ;  (comp.  Prise.  2.  p. 
486  K  '  liceo  '  vel  '  liceor'  vnepdenaTiCof  sigmyieal.)  (b)  To  offer 
to  sell,  whether  of  an  auctioneer,  or  of  a  private  person  :  Diomedes 
p.  398  K  'liceo'  '  lices'  ' licel'  dici?nus  cum  ad  pretium  re/erimus, 
id  est  'liceo  denariis  totidem' ;  so  perhaps  in  Cic.  Att.  12.  23.  2  de 
Drusi  hortis  quanti  licuisse  tu  scribis,  id  ego  quoque  audieram :  i.  e. 
for  how  much  he  offered  to  pell  them;  so  again  perhaps  Hor.  i.  S. 
6.  13  contra  Laevinum  Valeri  genus  .  .  .  unius  assis  Non  unquam 
pretio  pluris  licuisse  (i.  e.  the  fact  that  he  was  descended  from 
Valerius  did  not  add  a  penny  to  his  value,  literally,  did  not  offer 
him  for  more  by  a  penny);  Plin.  35.  88  percontantique  quanti 
liceret  opera  effecta,  parvum  nescio  quid  dixerat;  INIart.  6.  66.  4 
parvo  cum  pretio  diu  liceret,  Dum  puram  cupit  approbare  cunctis. 
(c)  Intrans.,  to  be  appraised,  valued :  perhaps  in  the  passages  of 
Cicero  and  Horace  above  quoted.  2.  Deponent  form  liceor. 

(a)  To  offer  a  prize  for  a  thing,  bid:  Plaut.  Stich.  221  R  logos 
ridiculos  vendo.  Age  licemini\  Cic.  Caecin.  16  twice,  and  elsewhere 
in  Cic;  Verr.  3.  27  eum  qui digito  licitus  sit;  Caes.  CL_J--l8,  quod 
illo  licente  contra  liceri  auderet  nemo  ;  Suet.  lul.  20  ne  in  locatione 
novorum  vcctiisalium  immodcratius  licerentur.    With  ace.  of  the  thing 
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bid  for:  Cic.  Att.  12.  38.  4  heredes  Scapulae  si  I'stos  horlos,  qiiattuor 
partibus  factis,  liceri  cogitant,  nihil  erii  emptori  loci  (i.  e.  if  the  heirs 
are  going  to  bid  for  them  themselves,  opp.  to  sin  venibunl,  which 
follows) ;  Plin.  Pan.  50  illud  7iunqiiam  nisi  Caesaris  suburhanum 
licemur,  cmimiis,  implemus.  (b)  To  set  a  value  upon  a  thing : 
Pers.  5-  191  d  centum  Graecos  cur  to  centusse  licetiir.  (In  Plin.  14. 
141  the  oldest  and  best  IMS.  reads  i?ilicentur.) 

Lixa,  -ae,  subst.  f.,  water  :  Non.  p.  48  '  lixam  '  aquamad  castra 
veteres  dixerunt;  p.  62  'lixam'  aqiiam  veteres  vocavenmt  \  Isid.  Or. 
20.  2.  22  'lixa'  eniyn  aqua  dicitur ;  Gloss.  Hild.  '■lixa'  aqica\  and 
other  glosses  quoted  by  Lowe  P.  G.  p.  403.    (Z/V-,  to  flow.) 

Lixo,  -onis  {lixa),  a  water  carrier:  Gloss.  Epin.  13.  A.  27 
'  lixones  '  aquarum  portitores. 

JjdciViacitSiS  =  loquella,  conversation:  Fulgent.  IMyth.  i.  27; 
Verg.  Cont.  p.  144  (Ronsch  S.  B.  p.  41). 

Lucar  =  lucus :  C.  I.  L.  9.  782  (Luceria)  in  hoce  loucarid. 

Lucetius,  -i,  also  spelt  Loiicetius  and  Leucetius  :  old  title  of 
Jupiter  as  the  god  of  light;  Carmen  Saliare  apud  Terent.  Scaur, 
p.  28  K  in  form  Leucesius  {si  I.e.);  Macrob.  S.  i.  15.  14  Lucetium 
Salii  in  carminibus  catiunt.  Naev.  ap.  Gell.  5.  12.  6  ;  Serv.  A.  9. 
570  who  says  the  name  is  Oscan ;  Paul.  p.  114  M.  In  Rhenish 
inscriptions  (C.  I,  R.  929  Louc-  ;  930,  1540  Leuc-)  the  word 
is  an  epithet  or  title  of  INIars.  In  A.  9.  570  Verg.  uses  Lucetius 
as  a  proper  name,  scanning  Luceiius  or  Lcticelyus.  The  form 
Leucesius  is  perhaps  supported  by  Gloss.  Philox.  Lucerius  Zeu'r, 
unless  this  be  a  corruption  for  Lucetius. 

Lucunar,  parallel  form  of  lacunar :  Charis.  p.  38  K. 

Lureo,  -es,  to  be  yellow  :  a  verb  found,  according  to  INIr.  Ellis, 
in  a  13th  cent,  manuscript  of  Ov.  M.  2.  776  lurent  rubigine  denies. 
(The  same  word  is  conj.  by  Ritschl  for  virere  in  Plant.  INIen.  828 
viden  tu  illic  oculos  lurere ;  and  should  perhaps  be  read  for  virens, 
urens  2.\id /urefts  of  the  MSS.  in  Hor.  Epod.  17.  33  lure7is  in 
Aet7ia  flamma.     Mr.  Onions  has  made  the  same  conjecture.) 

Lustrum,  an  illumination  or  light:  Gloss. Epinal.  13.  E.  22  'lus- 
trum' ilium itiatio ;  Gloss,  ap.  INIai  CI.  Auct.  6  '  lustrum  '  quinqucnnit 
tempus  aut  lumen.  (Hence  lustrare  in  the  sense  of  gazing  at : 
and  in  the  compound  inlustrare?) 

Lutina,  -ae,  mud  or  clay  work :  Charis.  p.  33  K  lutinae 
nr]\wfiaTa;  Script.  De  Id.  Gen.  ap.  Keil  Gramm.  Lat.  4.  p.  581 
lutina  TTijXco/xa. 
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M. 

The  position  of  the  vocal  organs  in  pronouncing  this  letter  is 
thus  described:  Mar.  Vict.  p.  34  K  vi  iinpressis  mvicem  Iain's 
nmgitiim  qticndam  vitra  oris  speciim  attractis  narihus  dabil:  Mart. 
Cap.  3.  261  m  lahris  imprimihir.  The  7?nigi/us  attributed  to  the 
sound  of  m  is  also  mentioned  by  Quint.  12.  10.  31,  and  Ter. 
Maur.  pp.  332,  349  K.  All  the  grammarians  attest  the  fact,  which 
might  have  been  inferred  from  the  elision  of  a  final  tn  before  an 
initial  vowel  in  poetr)-  {nmllinn  I'l/i),  that  m  final  before  a  vowel  was 
not  fully  pronounced.  Cornutus  ap.  Cassiod.  p.  147  K  animadverti 
quosdam  .  .  .  ertiditos  etiam  m  litteram  nee  ubi  oporieai  diceiites  nee 
uli  oporteat  supprinientes.  Hoe  ne  fiat  June  ohservari poterit,  si  simul 
sublciam  si  quid  ad  reetam  scriplurain  pertitiei  el  ad  divisioriem 
syllabariim.  Igitur  si  duo  verba  co7iiunga?ttur,  quorum  prius  m 
eonsonanlem  7iovissima7n  habeat,  posterius  a  vocali  incipial,  7n  eo7iso- 
na7is  perseribitur  quidem,  ceteruTn  in  e7iu7itia7ido  durum  et  barbaru77i 
sonat.  Ai  si  posterius  verbu77i  quamlibet  consonantc7}i  habucrit  vel 
vocalem  loeo  positam  co7iso7iantis,  servat  m  litterae  sonu77i ;  Quint.  9. 
4.  40  7)1  ..  .  quotic7is  ultima  est  et  voealem  verbi  sequeiitis  ita  coiiti7igit 
tit  i7i  ea/fi  trans  ire  possit,  etiamsi  scribitur  tamoi  paru))i  expritiiitur. 
ut  '  77udtutn  ille  '  et  '  quant U7n  erat ; '  Prise,  i.  p.  29  K  (perhaps  from 
Pliny)  7n  obscunwi  i7i  extre77iitate  dictionum  S07iat,  ut  ' temphnn' 
apertuin  /«  pri7icipio,  ut  '  7//ag7ius,'  mediocre  in  77iediis,  ut  '  u/nbra.' 
Verrius  Flaccus  wished  to  introduce  the  custom  of  writing  final  7n 
before  a  vowel  with  only  half  the  letter  ( A  )  :  see  Velius  Longus  p. 
80  K.  Caesellius  Vindcx  ap.  Cassiod.  p.  206  K  says  that  if  ;« 
preceded  a  consonant  or  consonantal  vowel  (/  or  u)  it  was  better  to 
pronounce  it  as  n  :  comp.  Scaurus  p.  13  K  771  et  n  conscntiunt  et 
paene  ide/n  S07ia7it;  and  Cornut.  ap.  Cassiod.  p.  152  K  lays  down 
that  ta7itus  and  quantus,  though  pronounced  with ;/,  should  be  written 
iamtus  and  quamtus.  (See  further  under  Mytacismus.)  As  an 
abbreviation,  M  may  stand  for  the  praenomen  JLircus,  and  the 
words  magistcr,  7nares,  77iater,  77ie7noriae  or  /)ie//ioria7n,  7neiises,  /netalta^ 
miles,  7nodii,  7iionu77ientu7n,  77iimicipes,  77iunicipiu//i,  7!iur7nilto,  muncre, 
Macedoniea,  Minerva,  maiora,  maximus,  mortuus,  /iiagnus,  niilliaria, 
muliebris,  7nille,  77iillia,  77iissus.     IM/^  =  Manius. 

1.  Macttls,  -S,,  -um :  part.  pass,  of  a  lost  verb  7)iaco  or  7nago, 
to  make  great.  1.  Magnified,  extolled.         (a)  Used  specially 

in  connexion  with  sacrifices,  of  the  god  to  whom  ihc  olTcring  is 
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made,  by  which  he  is  said  to  be  honoured  or  magnified.  In 
this  connexion  the  word  is  thus  explained  by  Arnobius  7.  31 
'  mactus  hoc  vino  inferio  esto '  quid  est  aliud  quam  dicere  '  tantum 
esto  mactus  quantum  volo,  tantum  amplificatus  quantum  iubeo '  ?  So 
Paul.  p.  125  M  ^mactus'  magis  auc/us:  Nonius  p.  58,  Serv.  A.  9. 
641.  It  was  common  to  address  a  god  to  whom  sacrifice  was 
made  ?nacte  esto  hoc  vino,  or  more  rarely  mactus  esto :  Cato  R.  R. 
132  luppiter  .  .  .  macte  hoc  vino  inferio  esto  \  so  134;  139  macte 
hoc  par  CO  piaculo  immolando  esto ;  141  hisce  suovetaurilibus  lac- 
ientibus ;  comically,  Lucil.  5.  i  macte  tua  virtute  simulque  his 
versibus  esto.  (b)  In  addressing  a  person,  macte  esto  seems  to 
have  been  equivalent  to  '  a  blessing  on  you ' ;  macte  esto  virtute-= 
a  blessing  on  your  courage  !  (literally,  be  honoured,  increased  with 
your  courage,  may  your  courage  bless  you  !),  so  macte  ingenio, 
gloria,  merito,  and  the  like  are  found  in  good  authors :  Pacuvius 
146  macte  a  to  virtute,  operaque  omen  approba  ;  Accius  473  macte 
his  armis,  macta  virtutem  patris ;  Turpil.  7  macte  virtute  esto ;  Cic. 
Att.  12.  6.  3  macte  virtute  \  Att.  15.  20.  3  macte  \  and  in  Verg. 
(A.  9.  641  macte  nova  virtute^,  and  other  good  writers;  Mart.  12. 
6.  7  macte  animi ;  Stat.  Th.  7.  280  7?iacte  animo  ;  Florus  i.  34.  (2. 
18.)  16  macte  fortissimam  et  meo  iudicio  beatissimam  in  ipsis  malis 
civitatemX  (The  meaning  of  the  fragment  Inc.  Inc.  Trag.  23  Rib- 
beck  age,  propera  macte  nitier  is  uncertain.)  (e)  The  form  macte 
is  sometimes  used  in  addressing  a  number  of  persons :  Liv.  7.  36.  5 
macte  virtute,  milites  Romani;  2.  12.  14  iuberem  macte  virtute  esse,  si 
pro  mea  patria  ista  virtus  staret;  Sen.  Ep.  66.  50  ^  macte  virtute' 
sanguinoleyitis  et  ex  acie  redeuntibus  dicitur;  but  in  Plin.  2.  54  and 
Curt.  4.  I.  18  we  have  7nacti  este.  As  the  earlier  writers  seem  to 
use  the  word  indeclinably,  it  seems  most  probable  that  it  is  the 
adverb  of  mactus,  not  the  voc.  sing.  And  thus  macte  esse  would  be 
partly  analogous  to  bene,  male,  satis  esse ;  and  perhaps  satin  salve, 
in  which  salve  was  taken  by  some  Roman  grammarians  to  be  an 
adv.  2.  Mactus  also  seems  to  have  been  used  of  a  victim 

on  whose  head  wine,  frankincense,  or  the  like  was  placed  :  Serv. 
A.  9.  641  quotiens  .  .  .  tus  aut  vinum  super  victimam  fundebatur, 
dicebant  '  mactus  est  taurus  vino  vel  ture  hoc'  hoc  est,  cumulata  est 
hostia  et  magis  aucta ;  (literally,  the  victim  is  piled  or  heaped  with 
the  incense,  etc.)  [The  ancients  agree  as  to  the  meaning  of  the 
word,  that  it  =  increased,  magnified,  nor  does  there  seem  to  be 
any  reason  to  question  their  judgment,  though  they  were,  of  course, 
wrong  in  supposing  nt'ic'vs  to  bt  contracted  for  ??iagis  auctus.    The 
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metaphorical  usages  of  the  base  77iag-  in  Latin  are  very  analogous 
to  those  of  the  base  mah-,  great,  in  Sanskrit ;  where  various 
verbs  derived  from  it  {memdha,  mahaydfui,  and  others)  mean  to 
gladden,  make  cheerful,  make  great,  increase,  aggrandise,  revere, 
do  honour  to,  worship,  adore ;  e.  g.  pragastibhir  ?nahayase,  '  thou 
art  honoured  by  hymns,'  and  the  like.] 

II.  Mactus,  -a,  -um,  part.  pass,  from  maco,  to  wound,  waste, 
destroy ;  from  which  are  also  derived  macies,  macor,  macula 
(properly  a  wound  or  hole  made  by  striking),  macellum.  Perhaps 
Ace.  305  exilio  made;  certainly  Lucr.  5.  1339  boves  liicae  ferro 
male  mactae  Dijfugiunt. 

Macto,  -as  (see  I.  Mactus).  1.  To  add  to,  increase :  Ace. 

473  made  his  armi's,  mada  viriutem  pair  is.  2.  Like  aiigeo,  to 

magnify,  honour,  extol.  (a)  Enn.  ap.  Serv.  A.  9.  641  Ennius 

inde  redit  magna  madalus  triumpho;  Ace.  Didasc.  i.  sapienliaeque 
invidae  gloriae  atque  honoris  patera  Neptiinum  madavit  aurea  ;  Cic. 
Rep.  I.  /^'>,  ferimt  laudibus  et  maciant  honor ihiis\  Arnob.  2.  28 
animas  .  .  .  immortalitatis  condicione  madatas.  (b)  Specially  of 
honouring  or  magnifying  a  god  with  sacrifice,  or  offering  :  Cic. 
Vatin.  14  piierorum  extis  Dcos  Maties  ?nadare;  Arnob.  i.  41  Libe- 
rum  patrem  fanorum  consecralione  madare.  (c)  Of  glorifying  a 
festival:  Cic.   Div.    i.  18  madare  Latinas  {/erias)  lade.  3. 

(See  I.  Mactus  2).  To  heap  up,  load  a  person  with  a  thing,  heap 
it  on  his  head  :  (a)  Plant.  Amph.  1034  R  at  ego  te  certo  cruce 

et  cruciatu  ?nadabo  ;  Aul.  531  R  dotatae  madatit  et  inalo  damnatit 
vivos;  Afran.  264  di  te  madassint  mala  ;  Enn.  Trag.  285  qui  ilhim 
di  deaeque  magJio  madassint  malo  ;  Pompon.  I'^'J  at  te  di  omncs  cum 
co7isiIio,  calve,  madassint  malo ;  Cic.  Vatin.  36  maiore  es  malo 
madatidus ;  elsewhere  Cic.  has  morte  (as  Cat.  i.  27,  33),  stipplicio 
aliquem  madare.  Met.,  Verr.  4.  26  cum  videant  ius  civitatis  illo 
supplicio  esse  madatum.  (b)  Macto  te  infortunio  is  a  colloquial 
phrase  in  the  comedians  =  I've  only  bad  luck  for  you  ;  sometimes 
accompanied  with  an  expression  of  indifference  or  contempt : 
Plaut.  Trin.  993  ego  ob  hanc  opcram  argentum  accepi :  te  macto 
ill/or tunio :  Ceterum  qui  sis,  qui  non  sis,  ciccum  non  intcrduim ; 
Cure.  537  R  77071  i7iediocri  te  mado  in/or tunio,  Sed  copse  illo  quo 
madare  soleo  quoi  nil  debeo ;  Bacch.  364  R  si  ero  reprchcnsus,  /nado 
ilium  infortunio;  Ter.  Ph.  102% /axo  tali  eum  madatu/n  atque  hie 
est  in/or tu7iio  ;  Novius  39  rnado  te  hisce  verbenis,  mada  tu  ilium 
infortu7iio.  4.    From   the  idea  of  heaping   the  head  of  the 
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victim  with  meal  and  salt  (see  I.  Mactus  2),  mac/are,  like  immolare, 
came  to  be  used  simply  in  the  sense  of  to  sacrifice  ;  often  with  dat. 
of  the  gods  to  whom  the  offering  is  made:  Pacuv.  289  coniugem 
macto  inferis  \  Cato  R.  R.  134  mactato  ferctum,  struem  ;  Varro  ap. 
Non.  p.  341  quot  Kalendis  luniis  .  .  .  fabatayn  pultem  dis  mactarii  : 
so  very  often  in  Latin,  e.  g.  Lucr.  3.  52  ni'gras  mactant  pecudes; 
Verg.  often;  Liv.  9.  40.  9  eos  se  Oreo  mactare  dictilans;  Hor.,  Ov., 
and  other  good  writers.  The  meaning  of  castra  viactabo  in  mare, 
k.cQ..  126,  is  doubtful ;  Nonius  p.  341  glosses  maciare  as  r=  praeci'pi- 
iare.  5.  Macto  simply  =  to  slay,  kill  (perhaps  from  II.  Mactus) : 
Ace.  52  quod  utinam  vie  siiis  arcitenens  telis  viactasset  dea;  Cic. 
Tusc.  2.  22  haec  dexira  Ler7iam  taetra  ?nactata  excetra  Pacavit; 
Verg.  A.  2.  667  alterimi  iti  al terms  mactatos  satiguine;  8.  294  tu 
Cresia  mactas  Prodigia  (whence  Ov.  M.  4.  23)  ;  Mart.  i.  49.  24  ; 
and  elsewhere  in  Latin. 

Maesius,  -i :  the  Oscan  form  of  Mains.  1.  The  month 

of  May :  Paul.  p.  136  Maesius  lingua  Osca  niensis  Mains ;  Placidus 
p.  66  (emend.  J.  H.  Onions)  Maesio  Maio  {[ox  Masio  nialo^.  2. 

The  name  of  a  character  probably  in  the  fahidae  Atellanae, 
synonymous  with  Pappus,  an  old  father :  Varro  L.  L.  7.  96 
rustici  pappuvi  Mesium  non  Maesium  (dicunt) ;  Paul.  p.  135  has  a 
note  '  Maeson '  comica  persona.,  perhaps  alluding  to  the  same  word 
as  Varro. 

Magmentum,  -i,  subst.  n.  concrete,  uncertain  whether  from 
mac-,  to  increase,  or  mac-,  to  hew.  A  part  of  the  entrails  offered 
in  sacrifice  :  Placidus  p.  66  D  '  magjimitiwi '  alii pinguissi?Jiu?7i  exto- 
rum,  alii  secunda  prosecta  :  Cornutus,  quidquid  mactus  {niaciturT) 
i.  e.  distrahitur  ;  Varro  L.  L.  5.  1 1  2  derives  it  from  magis,  a  dish  ; 
Paul.  126  M  and  Serv.  A.  4.  57  from  magis  auctum;  Arnob.  7.  24 
no7i  magmciita,  non  augmitia ;  C.  L  L.  3.  1933  (Salonae,  a.  d.  137) 
quod  magmentum  ne:  protollat  ( =  quamvis  exta  no)i  deponat). 

Malatus,  -a,  -um  (probably  from  mahim  in  the  sense  of  a 
disease),  glossed  in  Gloss.  Philox.  as  =  arvyvos  :  malatus  vTvyv6%. 

Malchio,  glossed  in  Gloss.  Philox.  as  =  a.r]hr]^,  unpleasant :  thus 
the  Trimalchio  of  Petronius  will  ^  -rpn  dr]BT]i.  The  meaning  agrees 
with  INIart.  3.  82.  32  Aos  malchionis  patimur  improbi  fastus,  the 
malchio  being  the  odious  Zoilus,  Malchio  is  found  as  cognomen 
L  R.  N.  321 1  (Cumae),  6980,  7083  (now  at  Naples);  C.  L  L.  i. 
1087,  1091  (Rome);  5.  8115.  67  (Verona);  and  elsewhere  in 
inscr. 
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Maleformis,  ill-shaped  :  Gloss.  Philox.  mahforviis  Si^cr/iop^o?. 

Maleiurus,  i>wearing  falsely  :  Gloss,  ap.  IMai  CI.  Auci.  7  '  male- 
iurus '  periurus. 

Mandela,  a  napkin  :  Script.  De  Idiom.  Gen.  ap.  Gramm.  Lat. 
4.  p.  581  K  inandela  ndnmof.  (Perhaps  a  misunderstanding  of  ihe 
neuter  pi.  ?nan/e/ia.) 

Mandibulum  =  a  manger  :  Gloss.  Philox.  mandibtdum  (PuTvojfia. 

Manes,  -ium  :  gen.  ISIaniorum,  quoted  by  Pompeius  p.  196  K 
(F.  Haverfield).  1.  The  use  of  this  word  for  bones  or  dust, 

the  material  part  of  what  remains  after  death,  deserves  special 
attendon.  I  have  noticed  the  following  instances :  Verg.  A.  4.  34  id 
cinerem  aut  maiies  credis  curare  scptdtost  Prop.  2.  13.  32  ufn  siip- 
positiis  cinerem  me  fcccrit  ardor,  Accipiai  manes  parvula  testa  meos ; 
4.  5.  3  nee  sedeant  cineri  manes;  Livy  31.  30.  5  onuiium  tiudatos 
manes,  mdlitis  ossa  terra  tegi;  Lucan  6.  586  Hesperiae  cineres 
avertere  gentis,  Ossaque  nobilium,  tatdosque  adqidrere  manes  ;  809  et 
Romanorum  manes  calcate  deorum  ;  7.  852  quo  non  Romanos  violabis 
vomer e  maiies;  8.  844  rnanes  transferre  revolsos  AusoniaT7i ;  Pers.  i. 
38  nunc  nofi  e  manibus  illis  Nascentur  violael  2,  Manes  simply 

=  a  corpse  :  Lucan  6.  561  qiwtiens  saevis  opus  est  etfortibtis  u/nbris, 
Ipsa  facet  manes ;  9    151  inhumatos  coridere  manes.  3.  In  the 

sense  of  spirits  of  the  dead,  and  of  the  abode  of  spirits,  the  word  is 
very  commonly  found:  see  the  lexx.  In  Verg.  A.  6.  743  quisque 
suos  patimur  manes,  manes  probably  means  death,  that  is,  state  of 
death.  I  should  explain  the  words  by  reference  to  the  philosophical 
idea  which  was  part  of  the  doctrine  here  expounded  by  the  poet, 
that  true  life  only  begins  after  the  taints  of  the  body  are  purged 
away,  and  that  life  in  the  body  is,  to  the  spirit  or  immortal  element, 
a  state  of  death.  The  corj)oreal  element,  therefore,  the  passions, 
the  lower  part  of  human  nature,  is  the  manes  or  death  ol  the  soul, 
which  it  suffers  or  endures  [patitur)  until  the  purification  is  com- 
plete. Comp.  Cic.  Rep.  6.  14  i7U7no  vero,  itiquit,  ii  vivunt,  qui  e 
corporum  vinculis  tamquam  e  carcere  evolaverunt,  vestra  vero  quae 
dicitur  vita  mors  est,  and  Macrobius's  comment  on  the  passage 
(Somn.  Scip.  i.  6.  9)  secundum  haec  igitur  quae  a  theologis  adse- 
runtur,  si  vere  '  quisque  suos  patimur  manes  '  et  inferos  in  his  corpo- 
ribus  esse  credimus,  qidd  aliud  ititellegendum  est  quam  mori  animam 
cum  ad  corporis  inferna  demergiiur,  vivere  auteni  cum  ad  supera  post 
corpus  evadd.  Manes  is  quoted  as  used  in  the  sense  oi' poenae  from 
Stat.  Theb.  8.  84  at  tibi  quos,  inqud,  Manes !  But  the  context  of 
the  passage  shows  that  what  is  meant  is  '  what  a  life  below  awaits 
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thee.'  Schaper  cites  Ausonius  Oratio  56  (3.  102,  p.  9  Peiper)  as 
showing  that  manes  means  no  more  than  the  torments  of  the  lower 
world;  but  the  whole  connection  seems  to  prove  that  Ausonius 
connected  maties  with  the  frailty  of  the  body :  si  membra  caduca 
Exsecror,  et  taciturn  si  pacnitet,  altaque  sensus  Formido  excruciate  tor- 
mentaque  sera  Gehennae  Anticipat.patiturque  suos  mens  conscia  manes^. 

M&nipulosus,  arranged  in  manipuli:  Gloss,  ap.  iNIai  CI.  Auct. 
6  and  7  '  manipulosus '  derectus. 

Manuale  =■  the  breastplate  of  the  high  priest  =  Xoyeioi/  or 
rationale  :  Itala  Exodus  36.  15,  16  (Ronsch  S,  B.  p.  43). 

Marcido,  -as  (marcidus),  to  melt,  waste  away :  Gloss.  Philox. 
'  marcidat'  et  '??iarcerat'  (probably  for  marcidat,  i.e.  macerat),  Tr]Kfi, 

Marcitiis,  -us,  glossed  as  =  niKporris,  bitterness :  Script.  Id. 
Gen.  ap.  Keil  Gramm.  Lat.  4.  p.  575.     (Probably  for  amarities) 

Marsio  =  6(pi8icx)KTr]s,  a  hunter  of  serpents,  Gloss.  Cyrill. 

Marsuppium.  The  form  marsuppium  is  attested  by  A  in 
Plant.  Epid.  511  R,  B  in  Men.  254  R,  Rudens  547  R,  and  the 
Harleian  MS.  of  Nonius  p.  141  :  jnarsippiuin  is  given  by  B  in  Plaut. 
Rud.  1.  c,  and  Politian's  JNISS.  of  Varro  R.  R.  3.  17.  2. 

Martensis:  title  of  a  collegium  at  Beneventum  :  C.  I.  L.  9. 
1684,  1685,  1686. 

Matureo,  -es,  to  be  ripe,  a  form  given  by  Eutyches  p.  486  K 
(F.  Haverfield), 

Mediastinus,  -i,  subst.  m.,  or  mediastrinus.  The  latter  form 
is  given  by  the  Harleian  MS.  of  Nonius  p.  143,  by  a  loth  century 
MS.  [^S)  of  Priscian  2.  p.  481  K,  and  by  Gloss.  Philox.  mediastritius 
TrepixvTris,  and  is  perhaps  right,  so  that  the  word  may  be  formed 
from  a  lost  mediaster.  The  Florentine  MS.  of  the  Pandects 
however  gives  mediastitius:  Dig.  4.  9.  i.  5,  47.  10.  15.  44.  And 
it  must  be  remembered  that  the  same  variadon  occurs  in  the 
tradition  of  other  forms,  e.  g.  dentex  and  dentrix :  Gloss. 
Philox.  give  lanistra  for  lafiista,  and  lepistra  for  lepista.  In 
Verg.  A.  7  MSS.  vary  between  Sarrastis  and  Sarrastris,  and 
propius  is  often  confused  with  proprius.  Properly,  an  attendant  in 
a  bath  who  poured  water  over  the  bathers:  Prise.  2.  p.  481  K 
mediastinus  quoque  inde  videtur  cotnponi  quia  viedias  partes  balnei 
tenet,  hoc  est,  i?i  medio  layantium  stet;  note  on  Dig.  47.  10.  15.  44 

*  This  note  has  already  appeared  in  the  fourth  edition  of  Conington's  Virgil, 
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ViediastinilS   ttjs   fieatji    vm^fiea-ias,    rjroi   TTfpixvTrjs.      Comp.    NoniuS    p. 

143;  Porph.  Hor.  i.  Epist.  14.  14.  In  this  sense  it  seems  cer- 
tainly used  b}'  Plin.  29.  4  reuncioribus  el  mediastinis  \  and  Dig.  47. 
10.  15.44  i  Porph.  Hor.  i.  S.  5.  36  debahieis  .  .  .  primas  sibi domum 
a  inediasiinis  adfcrri.  But  it  often  means  simply  a  servant :  Lucil. 
15.  19  vilicum  Aristocraien,  mediastrinum  atque  bubulciwi ;  Cato  ad 
Marc.  Fil.  7  (Jordan)  illi  imperator  iu,  tile  ceteris  mediastrinus ;  in 
Hor.  I.  Epist.  14.  14  tu  mediastinus  tacita prece  riira pelebas,  it  may 
mean  an  attendant  at  the  baths,  but  in  any  case  it  implies  some 
employment  in  the  city;  in  Col.  i.  9.  3,  2.  13.  7  it  means  a  farm- 
servant.  Wolfflin  in  the  Archiv  2.  p.  364,  after  Rodbertus-Jagetzow, 
refers  the  word  to  the  age  of  the  servant,  between  childhood  and 
manhood  ;  so  that  it  should  originally  =  a  boy-slave,  then  a  slave 
in  general. 

Merarius,  adj.  from  merum :  fern,  meraria,  a  woman  who  drinks 
wine  :  (iloss.  Philox.  meraria  yevdrpU ;  n.  merariu?n,  a  vessel  for 
wine:  Glossae  Nom.  p.  167  Lowe. 

Mercedimerus,  adj.,  winning  wages,  mercenary :  Porphyrion 
on  Hor.  i.  Ep.  3.  6  [quid  studiosa  cohors  operuni  struit)  says  with 
regard  to  cohors,  Luciliiis  eos  qui  cum  praesidibus  ad  salarium  emit 
mercede  meras  legiones  ait.  Nonius  p.  345  '  ?!ieret'  hiimiUimum  et 
sordidissimiim  quaes  tian  cap  it  .  .  .  U7ide  et  meritorii  et  mere  trices 
dicunfur  .  .  .  Lucilius  libro  I  et  mercede  meret  religiones.  In  both 
passages  Janus  Dousa  emended  7nerentes  or  mcrent ;  and  so  Lucian 
Miiller  in  Lucilius  1.  c.  That  legiofies  and  not  religiones  is  right,  is 
quite  clear  from  the  passage  of  Porphyrion,  which  compares  the 
metaphorical  use  of  legio  and  cohors.  But  I  think  the  text  of 
Porphyrion  is  sound,  and  that  we  should  read  viercedimeras  legiones, 
mercedimerus  being  an  adj.  from  merces  and  ?}iereo  :  comp.  providus 
2ir\di  provideo.  In  Nonius  meret  religiones  may  easily  be  a  confusion 
for  merae  legiones,  the  last  syllable  of  merae  having  been  repeated, 
and  merged  into  the  following  word,  and  then  jnercreligiones  ha\ing 
become  meret  religiones. 

Metucdlosus,  or  metiiculosus,  adj.  from  lost  subst.  metucoluvi 
or  metucotus,  or  formed  on  the  analogy  of  periculosus.  Full  of 
terror;   i.e.  1.  Timid:  Plant.  Amph.  293  R  nullust  hoc  metu- 

colosus aeque;  Apul.  Florid.   2  extr. ;    Dig.   4.    2.   7   inil.  2. 

Formidable:  Plant.  Most.  1087  L  7iescis  quam  metuculosa  res  est, 
ire  ad  iudicem.  (Usuall)-  given  wrongly  as  methulosus.  The 
orthography  metuc-  is  attested  by  the  MSS.  of  Prise,  i.  p.  138  K, 
those  of  Plautus  11.  cc,  and  the  Florentine  MS.  of  the  Digest.) 
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Mixtus,  -us  =  coitus:  Glossae  Nominum  p.  i68  T.owe  '  incestum  ' 
vilicitiis  mix /us. 

M6dico,  -as :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  7  '  modicat '  temperat ; 
so  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  366. 

M6n6clitus,  t.  t.  of  Grammar,  of  a  word  like  cormi,  which  has 
only  one  form  for  all  the  cases  of  the  singular :  Fragm.  Bob.  Gramm. 
Lat.  5.  p.  464  K  (F.  Haverfield). 

Moralitas,  in  the  sense  of  the  spirit  of  human  nature,  human 
character:  Ti.  Donatus  on  Aen.  3.  707  nioralilatem plenam  expressii 
(has  exactly  represented  human  nature) ;  Id.  Aen.  4.  86  miro  modo 
moralitas  expressa  est. 

Mdrifico,  -as  =  viorain  facio :  Gloss.  Hild. '  morificando '  moraw 
faciendo. 

Morsus,  -■u.s=  mouth  :  Nonius  p.  22  quod  {/ernwi)  .  .  .  various 
vet  morsui  imponitur. 

Mos,  moris,  subst.  m,  1.  Measure,  moderation  :  sine  more 

=  without  measure,  lawlessly  :  Verg.  A.  5.  694  tempestas  sine  more 
furit;  7.  377  sine  more  furit  lymphata per  urbem  ;  8.  635  raptas  sine 
more  Sabinas  ;  so  perhaps  G.  2.  227  rara  sit  an  supra  ?Jiorem  sit 
densa;  Stat.  Theb.  i.  2'^%  f acinus  sine  wor^ (unbridled :  or  perhaps, 
without  example  :    see  below  5).  2.  A  law,  command  im- 

posed upon  a  person  or  persons  (always  unwritten)  (comp.  Serv. 
A.  I.  264  leges  autem  etia?>i  7nores  did  non  duhium  est).  (a)  Plant. 
Bacch.  459  R  obsequens  obediensque  mori  atque  imperio  patris  ;  Ter. 
Heaut.  203  huncine  est  aequom  ex  illius  more  an  ilium  ex  huius 
vivere;  And.  152  alieno  more  vivendum  est  mihi;  Cic.  Rep.  2.  56  ut 
.  .  .  pauca  per  populum,  pleraque  senatus  auctoritate  et  itistituto  et  more 
gererentur ;  Verg.  A.  7.  204  veterisque  dei  se  jnore  teiientem;  i.  264 
moresque  viris  et  moenia  ponet;  Stat,  Achill.  2.  184  ut  leo,  7naterno 
cum  raptus  ab  ubere  mores  Accepit.  (b)  With  gen.,  an  ordinance 
or  law  affecting  some  particular  thing:  Lucr.  i.  96  soUemni 
more  sacrorum;  Verg.  A.  6.  853  pacisque  imponere  morem;  12. 
836  more?)i  sacroruyn.  3.  Binding  custom  or  tradition  regu- 

larly established,  unwritten  law,  as  distinguished  from  written 
enactment  {lex)'.  Serv.  A.  7.  601  Varro  vult  moreju  communem 
consensum  omnimn  simul  habitantium,  qui  inveteratus  consuetudinem 
facit;  comp.  Macrob.  S.  3.  8.  9;  Isid.  Or.  2.  10.  i  inter  legc7n 
autem  et  mores  hoc  interest,  quod  lex  scripta  est,  mos  est  vera 
vetustate  probata  consuetudo  sive  lex  nofi  scripta.  Plant.  Trin. 
1033  ambitio  iam  more  sancta  est,  libera  est  a   legibus  .  .  .  leges 
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mori  serviunt;  Ace.  245  quia  nee  vetusfas  neqiie  vios  neque  longae- 
vtlas ;  Cic.  Inv.  i.  15  mos  civilis  et  aequitas ;  De  Or.  i.  196 
cuius  (^patriae)  mens,  mos,  disciplina,  nota  esse  debet;  2.  68  usuvi 
civium,  morem  hominum  ;  Lucr.  5.  958  neque  uUis  Moribus  ifikr  se 
scibant  nee  legibus  uti;  Cic.  Off.  i.  148  quae  more  aguntur  insti- 
iutisque  civilibus ;  Quinct.  63  more  et  institulo;  Clucnt.  96  7nos 
consuetudoque ;  Caec.  36  more  et  exemplo  (precedent) :  so  Verr.  2.  67 
novo  more,  nullo  exemplo;  Part.  Or.  62  utrum  ius  in  natura  sit  an  in 
more;  Ac.  i.  38  virtutes  natura  vel  more perfectas  \  Inv.  2.  162  quod 
in  morem  vetustas  per  dux  it;  Verg.  A.  8.  316  quis  neque  mos  neque 
cultus  erat;  Liv.  42.  21.  7  iti  ?norem  venerat  ut .  .  .  fieret.  Moribus, 
in  regular  form,  Cic.  Caec.  2,  20,  27.  4.  A  custom,  habit,  way, 

manner,  fashion,  of  a  particular  person  or  set  of  persons  ;  also  of 
things  :  so  passim  in  all  Latin  ;  e.  g.  Plaut.  Men.  202  R  7nt'is  moribus 
morigera  (to  my  ways) ;  he  also  has  more  hominum,  7nore  antiquo  ; 
Turpil.  182  tuo  7nore;  Cic.  has  mos  patrius  Academiae,  amicorum, 
nostra  more,  moris  est  Graeco7-um  ;  Att.  13.  19.  4  Aristoteku77i  more7n 
habent.  Mos  and  modus  are  often  joined,  77iore  et  7uodo  alicuius  (so 
Hor.  apis  Matitiae  More  modoque) ;  Caes.  has  7>ios  civitatis,  operis 
militaris,  suo  more  atque  instituto ;  so  Sail.  Verg.  G.  i.  51  varium 
caeli  more7n  ;  elsewhere  he  has  ad  77iorem  stag7ii ;  torrentis  aquae 
more;  and  so  other  writers.  Ad  77iorem,  in  more7n,  de  77iore,  e  more 
are  common  in  this  connexion.  More7n  gerere  alicui,  literally  (I 
suppose)  to  wear  a  manner  or  fashion  of  behaviour  for  another's 
gratification,  is  a  very  common  phrase  from  Naevius  downwards : 
Naev.  Com.  19  77iihi  gerere  7uorem  videor  li7igua;  so  Piaut.  often, 
Enn.  Trag.  241,  etc.,  etc.  5.  Mos  =  an  example,  precedent : 

Plaut.  Bacch.  540  R  7/2ore  isto  atque  exe7uplo  ;  Cic.  Pis.  30  lex  .  .  . 
nullo  scripta  7nore  ;  perhaps  Sen.  Ir.  3.  2.  5  sine  more,  sine  auspiciis 
popuhis  ductu  irae  suae  egressus  fortuita  raptaque  pro  ar/nis  gcssit ; 
Amm.  14.  2.  \  feris  praedatricibus  obiecti  sunt praeter  morc77i;  Sedul. 
Carm.  Pasch.  i.  171  Heliam  corvi  quo7idam  pave7-e  mi7iistri,  Prae- 
bentes  si7ie  viore  dapes.  Servius  would  take  sine  7nore  A.  5.  694  as  ^ 
si7ie  exemplo,  and  so  Placidus  explains yafzwwj  sine  7nore  Stat.  I.e. 
6.  PI.  7iiorcs.  (a)  Manners,  character,  ways,  conduct,  of  a  person 
or  set  of  persons  :  so  again  passi7n  in  Latin ;  Plaut.  has  r/wres  77iale- 
fici,  lepidi,  antiqui,  pristini,  pudici,  tu/pes ;  Enn.  77iores  veteresque 
novosque  te7ie7item,  Multorum  veteru/n  leges  divo7nquc  ho/7iinu7tique ; 
A.  492  moribus  antiquis  stat  res  Ro/7ia7ia  virisque  ;  Caecil.  59  bar- 
bare  indo7nitis  cum  moribus  ;  so  Cic,  Caes.,  Sail.,  Verg.,  etc.  (b) 
Of  the  spirit  of  an  age  :  Cic.  Cat.  i.  i  0  te7npora,  O  mores;  Varro 
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R.  R.  3.  2.  1 6  his  morihus  (with  our  modern  habits);  Pers.  4.  35 
hi  mores  \  Quint.  2.6.3  "'  his  praesertim  morihus.  (c)  Specially 

of  morals,  conduct,  ethics,  whether  in  relation  to  theory  or  practice  : 
Cic.  Fin.  5.12  mores  =  ethics ;  elsewhere  he  translates  '  ethics '  by 
vita  et  mores;  Quint.  6.  2.  17  si  ^dr]  mores  sunt;  elsewhere  Quint, 
has  studiis  moribusqiie  praepositus,  vioribus  nocere,  corrumpi  mores. 

Mostellaria,  -ae  {mostcUiwi)^  title  of  a  play  of  Plaut.  The 
right  spelling  perhaps  is  Musiellaria  :  so  B  in  Plaut.,  Nonius,  and 
Charis.  p.  195  K;  but  the  Neapolitan  MS.  of  Chans,  p.  189  has 
originally  Mostellaria;  Diom.  p.  382  K  has  Alustellaria,  and  so 
Prise,  according  to  Hertz. 

Mulgarium,  -i,  subst.  m.,  a  milk-pail ;  Valgius  ap.  Philarg. 
G.  3.  177  sed  nos  ante  casam  tepidi  mulgaria  lactis  ;  so  Nonius 
p.  3 1 2  and  Philarg.  read  in  Verg.  G.  1.  c.  nivea  ijuplebunt  mulgaria 
vaccae,  though  the  MSS.  of  Vergil  have  mulctraria,  which  does 
not  occur  elsewhere;  Isid.  Or.  20.  6.  7  mulgarium  vas  in  quod 
mulgentur  pecora.     Idem  et  mulctrum. 

Mundus,  -a,  -um ;  adv.  munde,  and  once  in  Plautus  and  Apuleius 
munditer;  perhaps  originally  gerundive  from  mu-,  to  defend  {comp. 
mu-nus,  mu-rus,  etc.,  and  Lucr.  i.  73  moenia  mundi),  and  thus 
meaning  1.  Defended,  '  tight,'  and  hence  furnished,  equipped. 

Enn.  A.  146  idem  loca  navibus  pulchris  Munda  facit  (equipped, 
defended).  2.  Neat,   clean,   trim.  (a)  Plaut.    Poen.   235 

R  munditer  nos  habemus ;  11 77  in  suo  quique  loco  sitainunde;  so 
Titin.  130  munde  facile  in  suo  quique  loco  ut  sita  sint ;  Cato 
R.  R.  66.  I  quafu  inundissime  purissimeque  (in  Plaut.  True.  557  R 
the  reading  is  doubtful);  Hor.  3.  C.  29.  14  mundae  sub  tare 
pauper  um  Cenae  ;  i.  Epist.  $.  "j  et  tihi  mmida  supellex  ;  Liv.  8.  15.  7 
propter  mimdiorem  iusto  cultum  ;  Col.  7.  9.  14  (^porcus)  mundissimum 
cubile  desiderat;  Sen.  Ep.  70.  20  parum  mimde  et  parum  decenter. 
(b)  Of  persons  :  Cic.  Fin.  2.  23  mundos,  elegantes.  (c)  Of 
expressions  and  writings,  neat,  finished:  Ov.  A.  A.  3.  479  ynunda, 
sed  e  medio  consuetaque  verba;  Gell.  10.  17.  2  versibus  satis  munde 
atque  graphice  factis ;  19.  9.  10  versus  .  .  .  quibus  7nundius  nihil 
quicquam  reperiri  potest ;  Apul.  Apol.  33  7nufiditer  dicere  (without 
offence).  (d)  Of  bread,  of  pure  wheat :  Lamprid.  Alex.  Sev. 
37.  ■^  panis  mundi  (as  opp.  io panis  sequetttis) ;  so  ib.  42.  3  mundas 
annonas,  3.  In  a   moral   sense,  pure :    Vulg.   Matth.    5.    8 

beati  fnundi  corde ;  and  so  elsewhere  in  Christian  wailing.  4. 

Subst.  mundus:  in  Lucil.  ap.  Gell.  4.  i.  3  and  Non.  p.  214  neut. 
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mundtim.  (a)  Probably  the  original  meaning  is  a  circle  or 
enclosure.  In  connexion  with  religion  mundus  was  used  of  an 
enclosure  sacred  to  Dis  and  Proserpina,  which  was  opened  on 
three  days  in  the  year:  INIacrob.  S.  i.  16.  7  71am  cum  mundus  patet, 
nefas  est  proelium  sumere  .  .  .  nee  Saiurni  festo,  qui  sine  ullo 
tu7nultu  hcllico  creditur  imperasse,  nee  patente  mundo,  quod  saerum 
Dili  patri  et  Proserpinae  dicatum  est :  meliusque  ocelusa  Plutonis 
fauce  eundum  ad  proelium  putaverunt.  JJnde  et  Varro  ita  seribii: 
'Mundus  cum  paiet,  deorum  tristium  aique  inferum  quasi  ianua paict'. 
So  Ateius  Capito  ap.  Fest.  pp.  154,  156  M  ;  comp.  Serv.  Aen. 
3.  134  quidam  aras  super  or  urn  deorum  volunt  esse,  medio  ximorum,  id 
est  marinoru?n,/ocos  :  inferorum  vero  mundos.  (b)  An  enclosing 
circle,  or  hollow  sphere:  Enn.  Sat.  10  mmidus  eaeli  vasto  constitit 
silentio.  (c)  So  by  itself  of  the  sky,  as  an  enclosing  or  surround- 
ing sphere  :  Ace.  6']S  splendida  7?iundi  Sidera ;  Lucr.  i.  788,  2.  328 
sidera  7nuudi ;  Cic.  Tim.  \o  ut  hu7ic  varietate  disti/ictum  bene  Graeei 
Koa-fiov,  nos  Ii4cente7n  77iu7idum  7i07)iinaremus ;  Catull.  64.  206  co7i- 
cussitque  7nica7itia  sidera  77iU7idus  ;  Verg.  E.  4.  50  co7ivexo  7iutantem 
pondere  mundum;  G.  i.  240;  and  elsewhere  often  in  Latin. 
Manilius  i.  45  and  3.  591  uses  the  phrase  qua  7/iundus  redit,  qua 
redit  i7i  terras  niimdus,  of  the  rising  of  the  sun.  Mu7idus  here 
must  =  the  sky  with  the  light  of  day,  the  sky  bringing  back  the 
sun.  (d)  The  universe,  including  earth,  sun,  moon,  and  stars ; 
so  quite  common:  e.g.  Cic.  N.  D.  2.  154  foil.,  Lucr.  5.  96, 
etc.,  etc.  (e)  The  world,  in  the  general  and  popular  use  of 
the  expression;  so  very  common:  e.g.  Hor.  i.  S.  3.  112  tempora 
si  fastosque  velis  evolvere  mundi;  3.  C.  3.  53  quieumque  mu7ido 
ternmms  ohstitit.  In  proverbial  (.?  or  slang)  Latin,  the  gen.  mundi 
=  of  the  world,  i.e.  affecting  the  whole  world:  Catull.  47.  2 
scabies  famesque  mundi  (where  see  Ellis) ;  Tiberius  ap,  Plin.  Praef. 
25  cymbalum  mimdi  appellabat  {Apio7ic77i) ;  comp.  Plant.  Bacch. 
822  R  terrae  odiu7n.  In  Christian  language,  'the  world'  as 
opposed  to  the  Christian  society:  Vulg.  loh.  17.  9,  16,  and  often 
elsewhere.  (f )  Perhaps  from  its  use  as  =  an  enclosure,  what 
is  contained  in  the  enclosure,  equipment,  furniture  (not  including 
ornaments) ;  especially  of  women  :  Dig.  34.  2.  25.  10  mundus 
jnuliebris  est  quo  77iulier  ?nu7idior  Jit ;  eo7iti}ie7itur  eo  specula  un- 
guenla  vasa  unguetitaria  et  si  qua  similia  did  possutil.  Ace. 
654  virginali  mundo ;  Lucil.  ap.  Cell.  4.  i.  3  mundu/n  omne 
penu77ique\  Liv.  34.  7,  9  munditiae  el  ornalus  et  cultus  .  .  .  hunc 
7nundum    }nuliebre7>i    appcllaru?il   7!iaii>rcs   tiostri.      Of  a    goddess : 

ji  m 


530  Munus. 

Apul.  Apol.  1 3  tnagis  piactdinn  decerms  speculum  philosopho  quam 
Ceren's  mundum pro/ano  videre.  (g)  Ornaments  in  general ;  Apul. 
M.  2.  9  auro  veste  gemmis  omnique  cetero  mundo.  (h)  Furniture 
or  implements  in  general :  Apul.  M.  6.  i  operae  messoriae  miindus 
omnis,  (i)  The  margin  of  a  book  (?):  Serv.  Aen.  3.  204  hi 
versus  circumducti  dicuntur  esse  extra paginam  in  mundo.  (k)  Pro- 
verbial expression,  in  mundo,  properly  =  in  store,  so  in  readiness  : 
Paul.  p.  109  M  'in  mundo'  dicebant atiiiqui  cum  aliquid 2n promplu  esse 
volebant;  Charis.  p.  201  K  '  in  mundo'  pro palam  et  in  expedilo  ac 
cito;  Plant.  Persa  i.  i.  46  tiejnpe  habeo  z>/  mioido  ;  Asin.  264  R 
mihi  in  mundo  sunt  virgae  ;  316  sibi  esse  in  iinindo  malum  ;  Ps.  499 
'R  pistriftum  in  mundo  fore ;  Stich.  477  R  tiescio  quid  .  .  .  habeo  in 
mundo;  Cas.  3.  3.  4  quoi  quod  amet,  in  mundo  siet ;  Caecilius  276 
in  mundo  futurum  lectum  ;  278  malum  in  inundo  sciret;  Ennius  A. 
457  tibi  vita  Seu  mors  in  mwido  est. 

Munus,  -eris,  or  vioenus,  subst.  n.,  properly  a  service,  act  of 
service :  so  1.  A  duty,  function,   task,  office.         (a)  Plaut. 

Trin.  Prol.  i  ut  munus  fungar is  tuom;  Men.  223  nam  parasitus 
octo  ma7ius  hominum  facile /utjgitur  ;  Ter.  Ad.  765  vumus  adminis- 
trasti  tuom  ;  Cic.  Prov.  Cons.  35  non  explere  susceptum  rei publicae 
munus  ;  Verr.  i.  65  ostendit  id  munus  suum  no  ft  esse ;  Phil.  9.  2,  3,  6 
(of  an  embassy)  munus  obire :  intinus  illud  pro  re  publica  susceptum ; 
Man.  62  duorum  consulum  munus  ;  Agr.  2.  46  imperabitur  aliquod 
mtmus ;  Caes.  C.  i.  57  qui  id  sibi  mimeris  depoposcerant ;  G.  6. 
1 8  munus  niilitiae  sustinere  ;  Lucr.  i.  2g  /era  ynoenera  militiai  (ihe 
works  of  war) ;  Cic.  Tusc.  i.  70  (of  the  Deity)  moderator  tanti 
operis  ac  muneris  (viz.  the  universe)  ;  Verg.  A.  6.  629  susceptum 
perfice  munus ;  and  so  constantly  in  Latin.  (b)  In  this  sense 

munus  is  sometimes  coupled  with  officium,  the  two  being  in- 
distinguishable:  e.g.  Cic.  Font.  25  (15)  huic  muneri  atque  officio 
praeesse;  and  so  Hor.  A.  P.  306  says  poetae  Munus  et  officium. 
But  there  is  sometimes  a  difference,  munus  meaning  a  particular 
function,  task,  or  service,  officium  the  conscientious  action  or  feeling 
with  which  that  task  is  carried  out:  thus  Cic.  Pis.  23  toto  munere 
consulatus  sui  omni  officio  tuetido  (performing  the  whole  office  of 
his  consulship  with  every  attention  to  duty);  De  Sen.  33  jiullum 
officii  aut  omnino  vitae  munus  (no  service  imposed  by  duty  or  any 
relation  of  life) ;  Rose.  Am.  117  homines  eiusdem  mimeris,  legationis, 
officii,  mandatorumqtie  socios  induxit.  Officium  then  has  the  more 
ethical  sense,  munus  meaning  simply  an  office  to  be  performed. 


Mutilus  —  Mytacismus.  531 

2.  A  public  burden  or  service  imposed  on  anyone  :  Cic.  VeiT.  3. 
98  multa  sunt  imposila  hide  ordini  miinera;  ib.  201  hoc  munns 
iolerare ;  5.  51,  52  munus  imponere,  remitlere;  4.  23  liber i  ovini 
sumptti,  molestia,   munere.  3.  An   act  of  service  or  kindness 

rendered  by  one  person  to  another.  (a)  Cic.  Verr.  2.  117  si 
hoc  a  me  mimeris  non  universa  provincia  poposcisset ;  Caes.  C.  3.  60 
primum  coacti  sunt  praefeetum  equitu?n  C.  Volusenum  interficere  .  .  . 
ut  cum  viunere  aliquo  perfugisse  ad  Pompeium  viderentur  ;  Plancus 
ap.  Cic.  Fam.  10.  11.  i  primae  tiiae  sententiae  injinitis  cum  mutie- 
ribus;  Catull.  loi.  3  poslremo  mutiere  mortis;  Verg.  A.  5.  537 
in  magno  munere  .  .  .  fcrre  .  .  ,  dederat;  6.  886  fungar  inani 
munere;  and  often  elsewhere.  (b)  Followed  by  a  gen.  of  thing 
in  which  the  service  is  shown :  Cic.  Vatin.  30  ita  enim  illud  epulum 
estfmiebre,  ut  munus  sit  /utieris;  Cluent.  28  sibi  .  .  .  exsequiarum 
nnmus  erepfum;  Phil.  14.  34  gloriae  munus  optimis  et  fortissimis 
civibus  motiumentt  honore  persolvitur ;  Verg.  A.  8.  273  iatttarum  in 
munere  laudum;  and  so  often.  4.   In  particular,  of  a  public 

show  of  gladiators,,  plays,  or  the  like:  Cic.  Sest,  124  munus 
Scipionis;  Verr.  Act.  i.  36  munus  aedilitatis  amplissimum;  and  so 
very  often  in  all  Latin  subsequent  to  the  Ciceronian  age.  5. 

A  present,  gift :  Plant.  True.  430  R  munus  .  .  .  nt  mittatur  mihi; 
C.  Gracchus  (INIeyer  Or.  Fragm.  p.  231)  assem  ant  eo  plus  in  mu- 
neribus  me  accepisse ;  and  so  passim  in  all  Latin.  Aluneri  aliquid 
jyiittere,  to  send  something  as  a  gift :  Cic.  Verr.  5.  64 ;  and  else- 
where in  Latin.  (Probably  from  inu-,  to  defend ;  comp.  Greek 
ii-iiv-viiv  ;  and  so  probably  an  act  of  defence,  then  an  act  of  public 
service  in  general.) 

Miitilus.     The  following  note  of  Donatus  is  worth  printing : 
'  mutili'  dicti  sunt  bores  out  capri  sine  cornibus  :  on  Ter.  Hoc.  1.1.8. 

Mytacismus,  -i.  1.  Excessive  alliteration  with  the  letter  ;// : 

Marl.  Cap.  5-  514  mytacismus  est  cumverborum  coniunctio  in  I  it  ter  ae 
assiduitale  coUiditur^  ut  si  dicas  '  marnmain  ipsam  amo  quasi  tneam  ani- 
mam.'  2.  The  excessive  employment  of  words  ending  with  m  before 
a  following  vowel :  Plot.  Sac.  p.  454  K  mytacismus  fit  cum  finita 
pars  orationisin  m  et  excepta  a  vocali/oeda7u /aciat  dietionem ,  ut '  poeta 
cum  primum  animum  ad  scribendum  appulit!  3.  The  imperfect 

pronunciation  of  final  m  before  vowels  :  Max.  Vict.  De  Finalibus  p. 
232  K  haec  litter a{ni) semper  inter  vocales  deprchensa  mytacismo  subtra- 
hitur ;  comp.  Diomed.  p.  453  K.  4.  A  wrong  division  of  syllables 
in  pronouncing  two  words,  the  first  of  which  ended  with  ///,  and 
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the  second  commenced  with  a  vowel:  Consentius  pi  394  K  ??ij'/a- 
cismum  dicunt  cum  in  dictione  aliquid  sic  incuriose  ponitur  vocali 
sequenie  m  liitera,  ut  an  ad  priorem  pertineat  an  ad  sequentem 
incertum  sit,  sicut  pier  unique  passim  loquuntur,  '' dixerajn  illis,' 
'  specie fu  aceli,'  ^/aciem  Aiacis!  The  remedy  is,  he  says,  to  put  a 
third  word  between,  e.g.  speciem  boni  aceti.  Comp.  Pompeius 
pp.  286,  287,  298  K. 

N. 

The  position  of  the  vocal  organs  in  pronouncing  this  letter  is 
thus  described :  Mar.  Vict.  p.  34  K  ti  sub  cojivexo  palati  lingua 
inhaerente  gemi?io  naris  et  oris  spiritu  explicabitur ;  much  =  Ter. 
Maur.  p.  332  K;  Mart.  Cap.  3.  261  n  lingua  denlibus  appulsa 
conlidit.  Prise,  i.  p.  30  K  says  n  quoque  in  primis  sonat  et  in 
ultimis  partibus  syllabarum^  ut  '' nomen^  ^stamen,'  exilior  in  mediis, 
ut  '  a?)inis,'  '  damnum ; '  comp.  INIart.  Cap.  3.  p.  243  n  autem  littera 
plenior  apparet  in  primis  et  ultimis,  ut  '  Nestor',  '  tibicen,'  in  mediis 
exilior,  ut  '  ?na7ie,'  '  damnum.'  N  as  an  abbreviation  may  stand 
for  the  names  Neratius,  Numerius,  Nianidia,  Nursini,  and  for  the 
words  natione,  nauta,  nepos,  nomine,  novicius  (A'),  7tumerus,  numero, 
numeral,  nummus  and  nummi,  7iumeti  and  its  cases,  natalis,  noster, 
nullion  ;  NN  =  nostri. 

Naticae  =  nates :  Gloss.  Hild.  and  other  glosses  quoted  by 
Lowe  P.  G.  p.  409. 

Navio,  -is  (gnavus),  to  be  active  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  344 
note  '  navire  '  strenue  agere. 

Nebuld,  -onis,  subst.  m.  from  nebula,  variously  explained  as  (i) 
a  person  Hght  and  worthless  as  vapour;  (2)  a  person  who  shuns 
the  light ;  (3)  a  person  through  whom  you  cannot  see ;  (4)  a  person 
of  obscure  birth:  Fest.  p.  165  M  ^nebulo'  dictus  est,  ut  ait  Aelius 
Stilo,  qui  noti  pluris  est  quam  tiebula,  aut  quia  n07i  facile  perspici 
possit  qualis  sit;  Ps.  Acr.  and  Comm.  Cruq.  Hor.  i.  Epist.  2.  28 
Varro  vocat  ncbulones  obscuro  loco  natos;  Ps.  Acr.  Hor.  i.  S.  2.  12 
'  nebulones '  dicuti/ur  qui  hu?nili  genere  nascufttur,  unde  etiam  comici 
servos  nebulones  dicunt;  Donat.  Ter.  Eun.  268  nebulonem  velfurem, 
quia  nebulas  obiciat,  vel  mollem  ut  nebulam,  vel  inanem  et  vatium,  ut 
nebula  est ;  Nonius  p.  1 8  '  nebulones '  et '  tenebriones '  dicti  sunt  qui  a 
viendaciis  et  astutiis  suis  7iebulam  quandam  et  tenebras  obiciant,  aut 
quibus  ad  fug  am  et  furta  haec  erant  accommodata;  Gloss.  Philox. 
nebulo  fiaXdav,  6  to.  'idia  \ddpa  KaTa(pnyoi>v,  euaios,  Xd6pa  aa(OTOs.     In  any 
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case  the  word  means  a  humbug,  impostor  :  Lucil.  ap.  Non.  1.  c. 
(lib.  14)  lucifiigus,  nehiilo;  lb.  20  miga/or  ac  nebido  \  Pomponius 
ap.  Non.  1.  c.  quid  dedi  nebuloni}  Ter.  Eun.  268  ;  Cic.  Rose.  Am. 
12S  ab  isto  ncbulojie  facetius  eludimur  quam  putamus;  Hor.  i.  S.  2. 
12  vappae  famam  Iwiel  et  nebtilonis ;  so  exactly  i.  S.  i.  104;  i. 
Epist.  2.  28  sponsi  Petielopae,  nebulones ;  Gell.  i.  2.  7  7'ulgtis 
nebulomwi  homimim  qui  .  .  .  a/ra  verborum  et  argutiaruni  fidigiiie 
ob  oculos  audientium  iacta,  etc. ;  16.  6.  12/acetias  nebtilonis  hominis. 
Nectdr,  -oris  {neco),  a  slayer :  Macrob.  Exc.  Bob.  p.  655  K 
ayxovl(T^^s  ncclor  (F.  Haverfield) ;  comp.  'necti'  morttii  Gloss,  ap. 
Mai  CI.  Auct.  6. 

Neriosus,  adj.  from  Nerio,  strong,  courageous  :  Gloss,  ap.  Mai 
CI.  Auct.  6  '  neriosus'  resisletis^/orlis.     (See  Lowe  P.  G.  p.  349.) 

Nexus,  -us.  1.  For  the  legal  usages  of  this  word  and  of 

nccto  and  ncxiim.  see  the  author's  Lectures  and  Essays,  etc,  pp. 
363-366.  It  is  worth  observing  that  the  use  of  these  words  in 
connexion  with  imprisonment  lingers  in  late  Latin  :  Sedul.  Pasch. 
Carm.  4.  25  solaiur  nexos  in  career e;  Macrob.  Comm.  Somn.  Scip. 
I.  I.  5  illis  {animis)nexu  corporis  abso/u/is  {the  prison  of  the  body); 
ib.  I.  3.  12  7iexus  naturae  caligantis;  Amm.  14.  ii.  18  solutus 
corporeis  nexibus  a7iimus.  2.  For  nexus,  -Us  in  the  general 

sense  of  obligation  the  following  additional  instances  may  be  quoted  : 
Ti.  Donatus  on  A.  8,  74  solent  quippe  liherari  tiexu  qui  semel  pro- 
mittunt  et  semel  vota  persolvunt;  Isid.  Or.  5.  7.  i  nexus  foederis 
faciendi )  Schol.  Hor.  2.  S.  3.  70  ^  catenas,^  cautiones  et  nexus  iuris; 
Schol.  Bob.  ad  Cic.  In  Clodium  et  Curionem  p.  333  Orelli,  of  a 
sponsio. 

Ninnarus,  glossed  as  morio,  cuius  uxor  mocchatur :  ipse  scil  et 
tacet:  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  19. 

Ndvacularius,  a  maker  of  razors  ;  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 
Nominum  p.  168. 

Noxa,  -ae,  subst.  f.  abstr.,  (i)  Punishment,  (2)  Offence,  (3) 
Harm   or  damage.  1.  Punishment :  Accius   Melanippus  ap. 

Fest.  p.  174  (429  Rib.)  tete  esse  huic  noxae  obnoxium  ;  Sail.  II.  i. 
48.  II  cupidine  et  noxarum  nutu;  Liv.  8.  28.  8  nc  quis,  nisi  qui 
noxam  jjieruisset,  donee  poenam  liurel,  in  compcdibus  out  in  nervo 
teneretur  :  pecuniae  creditae  bona  debitoris,  non  corpus,  obnoxium  esse. 
Ita  nexi  soluti;  2.  59.  6  ut  nihil praeter  tcinpus  noxae  lucrarentur  \ 
23.  14.  3  qui  capitalem  fraudem  ausi  essent,  .  .  .  ex  noxa  pecuniaque 
exsolvi;  8.  35.  5  7ion  noxae  eximitur  Q.  Fabius,  qui  contra  edictum 


534  Noxa. 

impcratoris  pugnavit,  scd  noxae  damnatus  donahir  popido  Romano, 
donatur  tribuniciae  potcsiati.  Noxae  or  in  noxam  dedere  was  a 
legal  phrase  =  to  give  up  a  guilty  person  for  punishment :  Gloss. 
Philox.  noxam  (i.  e.  in  noxam)  dedit,  els  KoXaa-Lv  de'^axev,  els  elBvvas. 
Fest.  p.  174  cutn  lex  iubet  Jioxae  dedere;  Liv.  26.  29.  4  veliit  dedi 
noxae  inimico;  Ov.  ]\I.  13.  663  consortia  pectora  noxae  Dedere; 
Colum.  praef.  3  re7n  riisiicam  noxae  dedimus ;  in  legal  writing  it  is 
applied  mainly  to  slaves  or  animals  :  Dig.  9.  i.  i.  14  noxae  autem 
dedere  est  ani?nal  tradere  vivum  ;  2.  9.  i.  i  {servus)  tioxae  deditus ; 
4.  4.  24.  3  aut  verberibus  castigandus  aut  noxae  dedendus  erit;  9.  i. 

1.  II  aiit  noxa7n  sarcire  ant  in  noxam  dedere  (of  an  animal);  9.  2. 
27.  2  servus  noxae  dedi  in  solidum;  so  9.  4.  4.  3,  9.  4.  5  praef.. 
9.  4.  21.  2,  9.  4.   26.  5   7ioxae  deditio  (of  slaves);  Gaius  4.   75. 

2.  Offence  :  Formula  ap.  Liv.  9.  10.  9  quandoque  hice  homines  .  .  . 
noxam  nocuerunt;  Verg.  A.  i.  41  U7iius  ob  noxam  et  furias  Aiacis 
Oilei;  Liv.  5.  47.  10  reum  haud dubium  eius  noxae;  3.  55.  5  eum  ius 

fasque  esset  occidi,  neve  ea  caedes  capitalis  noxae  haberetur ;  32.  26. 
16  qui  in  ea  noxa  essent;  Ov.  Pont.  2.  9.  72  est  tamen  his  gravior 
noxa  fatenda  mihi;  Liv.  34.  61.  9  rempublicam  non  extra  noxam 
niodo  sed etiam  extra  famam  noxae  conservandam  esse  ;  36.  21.  3  sine 
uUius  noxa  urbis  (fault  on  the  part  of);  Ov.  M.  i.  214  quantum 
noxae  sit  ubique  repertum;  Gaius  i.  13  servi  .  .  .  de  quibus  ob  noxam 
quaestio  tormentis    habita   sit,    et   in  ea   noxa  fuisse  convicti  sunt. 

3.  Harm  or  damage  :  Sail.  H.  i.  48.  i  prava  incepta  consulioribus 
noxae  esse;  Ov.  F.  6.  129  qua  tristes pellere posset  A  foribus  noxas ; 
M.  15.  334  sine  noxa  luce  bibuntur ;  Colum.  \.  ^.  \^  ab  noxa  cir- 
culionum;  12.  3.  7  veram  noxam  concipere;  Plin.  2.  158  miramur 
si  eadem  {terra)  ad  noxam  genuit  aliqua}  Especially  in  law, 
damage:  (see  also  noxalis  actio) ;  V)'\g.  35.  2.  63  praef.  eius  servi 
qui  noxam  nocuit;  5.  i.  18.  i  ex  aliqua  noxa,  ex  qua  patri  actio 
competit;  50.  16.  200  noxae  quae  publicam  exercitionem  et  coerci- 
tionem  capitalem  habent.  Noxa  solutus  is  an  abbreviated  expression 
for  noxali  actione  solutus,  i.  e.  not  liable  to  an  action  for  damage  : 
Dig.  21.  I.  17.  17  quod  aiunt  aediles  ^ noxa  solutus  non  sif  sic 
intellegendum  est,  tit  non  hoc  dcbeat  pronuntiari,  nullam  eum  noxam 
commei'uisse,  sed  illud  '  noxa  solutum  esse'  hoc  est  '  noxali  iudicio 
subiectum  non  esse'     The  phrase  occurs  Dig.   19.  i.  11.  8  servum 

furtis  fioxaque  solutum;  21.  i.  i.  i ;  50.  16.  174.  In  Inst.  4.  8.  i 
noxa  is  defined  to  be  caput  quod  nocuit.  This  is  probably  a 
mistake  arising  from  a  misinterpretation  of  the  phrase  noxae 
deditio,  noxae  having  been  taken  as  a  genitive.     (^Vf.va  in  all  its 
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senses  may  be  derived  from  noc-,  to  hurt ;  but  it  is  probable  that 
in  its  first  meaning,  punishment,  it  may  come  from  7iec-,  to  bind ; 
in  other  words  that  there  were  originally  two  words,  noxa  =  prison, 
and  noxa,  injury,  which  came  to  be  considered  as  one.  See 
Noxus  and  Obnoxius.) 

Noxalis,  -e,  adj.  from  noxa,  concerned  with  or  pertaining  to 
damage  :  noxalis  actio,  an  action  for  compensation  for  a  damage 
committed  :  Dig.  9.  4.  i  from  Gaius,  noxales  aciiones  appelhvitur 
quae  non  ex  conlraclu,  sed  ex  noxa  atque  maleficio  servoriim  adversiis 
tios  ijistitmintur  ;  quariim  actiotium  vis  ac  potesias  haec  est,  ut  si 
damnati fuerimus ,  liceat  nobis  dediiione  ipsius  corporis  quod  deliquerit 
evitare  litui  aestimationein  \  21.  i.  17.  17  noxale  indicium',  and  else- 
where in  law  ;  sometimes  noxalis  is  found  without  actio  as  subst. 

Noxatio,  punishment :  Gloss.  Philox.  noxatio  fvdvm. 

Noxus  =  ?iexus,  bound  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  371  '  fioxe,' 
colligate  ;  '  noxe,'  ligatc, 

Numen  laedere,  vi61are,  delibare.  The  words  quo  ntwiine 
laeso  in  Verg.  Aen.  i .  8  would  have  occasioned  less  difficulty  to  the 
commentators  than  they  have  done,  if  it  had  been  remembered 
that  numen  in  this  context  is  apparently  used  for  the  presence 
of  a  deity,  whether  seen  or  indicated  by  some  sign,  whether 
that  sign  be  an  image,  a  vision,  or  anything  else.  Lucretius  says 
(6.  68  foil.)  quae  nisi  respuis  ex  animo  loiigeque  remit tis  Dis  in- 
digna  puiare,  alienaque  pads  eorum,  Delihata  deujn  per  te  tibi 
numijia  sancta  Sacpe  obcrunt :  non  quo  violari  sum  ma  deum  vis 
Possit,  ut  ex  ira  poenas  petere  inbibat  acris,  Sed  quia  tute  tibi  placida 
cum  pace  quietos  Constitues  magnos  irarum  volvere  fluctus.  Nee  dc- 
lubra  deum  placida  cum  pectore  adibis,  JVec  de  corpore  quae  sancto 
simulacra  fcruntur  hi  vientes  hominum  divinae  nuntia  for  viae,  Susci- 
pere  haec  animi  tranquilla  pace  vakbis.  Here  the  delibatio  numinum 
seems  to  consist  in  the  wrong  interpretation  of  those  signs  of 
the  divine  nature  which  philosophy  reveals ;  a  mistake  lo  be 
punished  by  the  incapacity  of  joining  in  worship,  or  approaching 
a  temple  with  a  mind  rightly  attuned.  In  Aen.  2.  183  huiu  pro 
Palladia  moniti,pro  numine  laeso,  Ejjigiem  statuere,  the  laesio  uuminis 
is  the  violation  of  the  sacred  image.  Horace  at  the  beginning  of 
his  fifteenth  Epode  writes  nox  erai,  et  each  fulgebat  luna  sereno 
Inter  minora  sidera,  Cum  tu,  magnorum  numen  laesura  dcorum.  In 
verba  iurabas  ifi'-a.  The  passage  gains  imnicnscl)-  in  poetical 
meaning  if  we  suppose  the  numen  deorum  to  be  the  visible  moon 
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and  stars :  node  qiiidcm,  sed  luna  vulel,  sed  sidera  testes  Intendnnt 
oculos,  as  Juvenal  has  it.  In  Livy  2.  36.  4  Titus  Latinius,  who  has 
treated  a  vision  with  contempt,  is  asked  satin  magnam  spreti 
numinis  haberet  mercedem}  Tibull.  i.  2.  81  tium  Ve?ieris  magfiae 
violavi  7iumina  verbo  (Venus  being  present) ;  so  i.  3.  79  Danai pro- 
les Veneris  quod  nuniina  laesit;  i.  9.  6  (of  the  violation  of  an  oath) 
aeqiaim  est  impune  licere  Numina  formosis  laedere  vestra  s^mel;  Ov. 
Trist.  2.  108  Insciiis  Actaeon  vidit  sine  veste  Dianam  .  .  .  Scilicet  in 
super  is  etiam  for  tuna  luenda  est,  Nee  veniam  laeso  numine  casus  hahet. 
But  the  wide  field  which  may  be  covered  by  the  expression  is  best 
indicated  by  Ovid,  Her.  2.  31  foil,  (referred  to,  but  not  explained, 
by  Orelli  on  Hor.  1.  c.)  iura^  fides  ubi  nunc,  commissaque  dextera 
dextrae,  Quique  erat  iti  /also  pluritnus  ore  deus  ?  Promissus  socios 
ubi  nunc  Hymenaeus  in  annos,  Qui  mihi  coniugii  sponsor  et  obses 
erat?  Per  mare,  quod  totum  ventis  agitatur  et  undis,  Per  quod 
saepe  ieras,  per  quod  iturus  eras,  Perque  tuum  viihi  iurasti,  nisi 
fictus  et  ilk  est,  Concita  qui  ventis  aequora  mulcet,  avum,  Per  Venerem 
nimiumque  mihi  facientia  tela,  Altera  tela  arcus,  altera  tela  faces, 
lunonemque,  toris  quae  praesidet  alma  maritis,  Et  per  taediferae 
mystica  sacra  deae,  Si  de  tot  laesis  sua  numina  quisque  deorum 
Vindicet,  in  poenas  non  satis  titius  eris.  Here  the  numina  are  the 
name  of  a  god  on  the  lips,  the  angry  sea,  the  weapons  of  Venus, 
the  sacred  things  of  Ceres.  I  would  therefore  suggest  that  quo 
numine  laeso  impulerit  means  '  what  sign  of  her  deity  had  been 
slighted  that  she  compelled,'  etc. 

Nuncupo,  -as,  to  utter,  declare :  XII  Tabb.  ap.  Cic.  De 
Or.  I.  245;  Fest.  p.  173  M  uti  lingua  nuncupasit;  Cic.  Off.  3. 
65  cu7n  esset  ex  xii  tabulis  satis  ea  praestari  quae  essent  lingua 
nuncupata.  With  ace,  to  name,  mention  ;  especially  as  1. 1,  of  Law, 
nuncupare  pecuniam,   heredem,  testamentum.  (a)  Pecuniam  :    to 

mention  a  certain  sum  as  disposable  in  a  particular  way  :  Cincius 
ap.  Fest.  p.  173  nuncupata  pecunia  est .  .  .  nominata,  certa,  nomini- 
bus  propriis  pronuntiata ;  or  according  to  Santra  quoted  ib.  nuncu- 
pata pecunia  meant  non  derecto  nominata,  sed  promissa,  et  quasi 
testificata,  circumscripta,  recepta  ;  Varro  L.  L.  6.  60  ^nuncupare' 
nonwiare  valere,  apparet  in  legibus,  ubi  '  nuncupatae  pecuniae '  sunt 
scriptae ',  Gains  2.  104  nuncupare  enim  est  nominare;  Isid.  Or.  5. 
24.  12.  {h)  Nunctipare  heredem,  to  dQc\2ire  or  mention  hywzvciQ 
as  heir;  the  regular  phrase  in  Roman  law:  nunctipare  testamentum, 
to  declare  one's  will:    Plin.  Ep.  8.  18.    5  testamentum;    Pan.  43 
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minciiparis  {heres) ;  Suet.  Cal.  ^8  palatf!  heres  7iunaiparetur  ;  Claud. 
4;  Gaius  2.  104;  ib.  109  ncque  mincupaven'nt  testamentum;  Dig. 
28.  I.  21  heredes  palam  ila  tit  exaudiri  possint  nicncupandi  sunt: 
licebit  ergo  testanti  vel  tmncupare  heredes  vel  scribere :  sed  si  nuncupat, 
palajn  debet,  etc. ;  so  ib.  25;  28.  5.  i.  i  institutiim  autem  heredem  eiim 
quoque  dicimus  qui  scriptus  non  est,  sed  solum  modo  nuncupatus  ;  ib. 
5  plus  nuncupatum,  minus  scriptum',  Dig.  37.  11.  8.  4  ;  lustin.  12. 
15. 13  ;  Cod.  6.  23.  7.  (c)  Of  an  adoption,  to  declare  :  Tac.  H. 
\.  11  an  ...  in  castris  adoptio  nuncupardur.  (d)  Of  the  creation 
of  a  queen:  Justin  24.  2.  9  7mncupaturumque  se  earn  rcginam.  (e) 
In  other  contexts:  Liv.  i.  3.  2  lulum  lulia  gens  auctorem  nominis 
sui  nuncupat  (formally  declares) ;  ib.  4.  2  Martem  incertae  stirpis 
patrem  nuncupat.  (f)  In  religion,  to  utter  a  vow  (votum  nuncu- 
pare) ;  especially  of  the  solemn  vows  made  by  consuls  before  a  war : 
Cic.  Verr.  5.  34  cum  vota  pro  .  .  .  imperio  Romano  7iuncupasset ; 
Phil.  3.  II  vota  ea  quae  nunquam  solver et  nuncupavit;  Caes.  C.  i.  6 
pahidatiqiie  votis  nuncupatis  exeunt;  Liv.  21.  63.  9;  41.  10.  13; 
and  elsewhere  in  Latin,  e.g.  Fest.  p.  173  IM  /;/  votis  nuficupandis. 
(g)  In  general,  =  voco  or  appello,  to  call  upon  a  person  or  his  name  : 
Pacuv.  239  quis  tu  cs,  ?nulier,  quae  me  insueto  nuncupasti  nomine} 
Trag.  Inc.  ap.  Varro.  L.  L.  6.  60  qui  meum  nomen  nuncupat.  (h) 
To  appeal  to:  Pacuv.  141  Aegisthi  fidem  Nuncuparites.  (i)  Of 
things,  to  name:  Cic.  N.  D.  i.  38  res  utiles  et  salutares  deorum 
esse  vocabulis  nuncupatas  ;  so  2.  60,  71  in  the  same  context ;  Ov. 
F.  I.  246  collis  erat  quern  cultrix  nomine  nostro  Nuncupat  haec  aetas  ; 
M.  14.  608  quern  turba  Quirini  Nuncupat  Indigitem.  (k)  To 
mention  by  name:  Plin.  4.  91  et  maria  quidem  eius  nuncupavimus ; 
7.  95  Pompei  titulos  omnes  triumphosque  hoc  loco  nuncupari.  (The 
word  is  noticed  as  archaic  by  Cic.  De  Or.  3.  153,  Quint.  8.  3.  27.) 
Nymphaticus,  adj.,  possessed,  inspired :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 
Nominum  p.  168  '•nymphaticus'  arrepticius. 

o. 

The  position  of  the  vocal  organs  in  pronouncing  this  letter  is 
-  thus  described  :  Mar.  Vict.  p.  33  K  0  qui  correptum  enuntiat,  nee 
magno  hiatu  labra  reserabit,  et  retrorsum  actam  linguam  tcnebit 
Longum  autem  productis  labris,  rictu  tereti,  lingua  antro  oris 
pendula  soman  tragicum  dabit.  Ter.  Maur.  p.  329  K  says  much 
the  same  about  0  :  but  on  0  he  adds  at  longior  alto  tragicum  sub 
oris  antro  Molita  rotundis  acuit  sonum  label  lis.  INIart.  Cap.  3.  261 
says  0  rotundi  oris  spiritu  comparatur ;    Serv.  on  Don.  p.  421  K 


53^  Ob  —  Obnoxius. 

0  produduni  quando  esi,  ore  sublato  vox  sonal,  ut^Roma\'  quando 
correplum,  de  labris  vox  exprimitur,  ut '  rasa!     As  an  abbreviation, 

0  may  stand  for  the  words  offichta,  hoplomachus,  oplto,  ossa,  opus, 
orh's,  obitus,  obiit,  opto,  oro,  ob. 

Ob  in  the  sense  of  circum  or  close  round :  Paul.  p.  179  M  ^ ob'' 
pracpositio  alias  ponitur  pro  '  a'rcum,'  ut  cum  dicimus  urbem  obsideri, 
obsigjiare,  obvallari ;  Serv.  (Dan.)  i.  233  '  ob  Italiam'  tiiulti  ^  luxla 
Italiam  '  antiquo  more  dictum  accipiunt,  ut  sit  '  pars  orbis  quae  circa 

1  tali  am  csf .  .  .  'Ob'  circum,  ut  '  Tumi  se  pest  is  ob  or  a  Fertque 
refertque  sonans'  (A.  12.  865) ;  Prise.  2.  p.  37  K  in  co7npositio7ie  vera 
{ob)  sigfiijjcationem  '  contra '  vel '  circum  '  complet  .  .  . '  circum  ' .  .  .  ui 
'  obiwibro,'  '  obambulo!  This  use  of  ob  is  most  clearly  seen  in  com- 
pounds :  e.  g.  obambulo,  obdo,  obedo,  obeo  in  the  sense  of  surrounding, 
oberro,  obligo,  oblustro,  obnecto,  obnoxius,  observo,  obsideo,  obsaepio, 
obsero,  obstritjgo,  obverto,  offlecto  in  the  sense  of  turning  round. 

Obesulus,  adj.,  dim.  from  1.  Obesus,  slender  :  given  as  an  expla- 
nation oi  teres  in  Hor.  Epod.  11.  27  {teretis pueri)  by  Comm.  Cruq. 

I.  Obesus,  adj.,  thin,  slender:  Laevius  ap.  Gell.  19.  7.  3,  Non. 
p.  361  corpore  pectoreque  undique  obeso.  (Originally  the  pass.  part. 
of  obedo,  to  eat  round.) 

II.  Obesus  or  dbessus,  fat :  probably  from  0  and  bassus.  The 
0  may  be  the  same  as  the  0  of  o-mitto.  and  perhaps  stand  for  au ; 
as  it  is  diflScult  to  identify  it  with  ob-.  The  word  is  spelt  obessus  by 
Pal.  in  Verg.  G.  3.  80,  by  Gloss.  Philox.,  Hild.,  and  Epinal.  1 7.  A.  22. 

Obligatio,  in  the  concrete  sense  of  a  chain,  bond  :  Itala  Is.  58. 
6  dissolve  obligationes ;  and  elsev/here  in  Vulg.  and  Itala ;  Ronsch 
S.  B.  p.  50. 

Oblitteratus,  t.  t.  of  Grammar,  pluperfect:  Charis.  p.  168  K 
oblitteratae,  ut  '  limaveram' 

Oblustro,  -as,  glossed  as  =  circiunspicio  by  Gloss,  ap.  Lowe 
Glossae  Nominum  p.  168;  Gloss.  Sangall.  p.  170  Warren  'oblus- 
trans '  circumspicicns. 

Obnecto  =  conligo  :  Gloss.  Sangall.  p.  171  Warren  ;  Fest.  p.  190 
M  '  obnectere '  est  obligare. 

Obnoxius,  obnoxiosus.  The  confused  discussion  of  these 
words  in  Gellius  6.  17  has  perhaps  been  responsible  for  the  idea 
that  in  some  of  their  meanings  at  least  they  were  connected  with 
nocere  and  noxia.  All  their  meanings  can  be  simply  explained 
by    deriving    them    from   obncctere   or    obnoctere   to    bind.  1. 

Obnoxius  or  obnoxiosus  then,  in  their  original  signification,  mean 
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bound,  imprisoned,  the  direct  opposite  of  liber.  (a)  Abs. : 
Enn.  Tr.  260  ea  liber tas  esl,  qui  pectus  purum  et  firmuin  gestiiai: 
Aliae  res  obftoxiosae  node  in  obscura  latent;  Sail.  H.  4.  61.  4 
ilk  obnoxius  (your  slave,  bound  over  to  you)  qualem  tu  voles 
societateni  accipiat ;  Sen.  Ep.  65.  21  in  hoc  obnoxio  domicilio  (en- 
slaved) ammus  liber  habitat.  In  Plant.  Stich.  497  R  periei  hercle 
plane,  non  obnoxie,  the  meaning  seems  to  be  '  I  am  ruined  freely, 
without  check  or  hindrance.'  (b)  With  dat.  of  the  person  to  whom 
one  is  bound  or  subject:  Plant.  Mil.  743  Rib.  non  qui  ?)ii  impera- 
rent  quibusve  ego  essem  obnoxius ;  True.  835  R  ego  tibi  me  obnoxium 
fateor,  culpae  compotem;  Trin.  269  quos  tibi fecisti  obnoxios  \  Bacch. 
1 197  R  ne  obnoxius  filio  sifn  et  servo  (lest  I  put  myself  in  their 
power);  Caecil.  23  w  .  .  .  ttie  tibi  esse  ob  hanc  rem  (because  you 
have  hired  me)  obrioxium  Reare;  Plant.  Trin.  1038  itwres  leges  per- 
duxerunt  ia/n  in  potestatem  suam,  Magis  quis  sint  obnoxiosae  quam 
.  .  .  parentes  liberis  ;  Serv.  E.  5.  80  obnoxios  tibi  homines  fades,  ad 
vota  solvenda,  quae  ante  quam  solvantur  obligatos  .  .  .  retincnt ;  and 
so  elsewhere  in  Latin.  (In  Plant.  Epid.  695  R  the  reading  is 
doubtful.)  (c)  Of  things  in  pawn  or  the  property  of  a  creditor  : 
Liv.  8.  28.  8  pecuniae  creditae  bona  debitor  is,  non  corpus  obnoxium 
esse;  Cod.  lust.  i.  4.  31  res  creditori  obnoxias ;  8.  9.  i  ea  quae  tibi 
obnoxiasint;   8.  17.  6  quae  de  bonis  suis/acit  obnoxia.  2.   The 

meaning  of  guilty,  which  obnoxius  often  bears,  may  easily  be  derived 
from  that  of  bound,  the  guilty  person  being  regarded  as  a  prisoner  : 
Paul.  p.  191  ]\I  '  obnoxius  poenae'  obligatus;  Serv.  A.  10.  32  qui 
enim  crimine  tenctur  obnoxius,  poena  eum  a  pristina  liberal  obliga- 
tione.  An  old  instance  of  this  usage  is  Ace.  429  tete  esse  huic  noxae 
obnoxium  (bound  against  this  punishment)  :  the  lexx.  give  other 
illustrations.  3.  The  common  use  of  the  word  in  the  sense  of 

obliged  to,  indebted  to,  literally  and  metaphorically,  is  again  easily 
derivable  from  the  idea  of  bound.  Instances  are  Plant.  Trin.  1063 
nisi  quidem  es  obnoxius  {servo),  '  unless  }ou  are  under  obligations  to 
him';  Stich.  284  R  ut  ambo  ambobus  iiohis  sint  obnoxii;  but  the 
usage  is  amply  illustrated  in  the  lexx.  4.  The  metaphorical 

use  of  obnoxius  as  =  slavish,  abject,  humble,  which  is  illustrated  fully 
in  the  lexx.,  e.  g.  Pacuv.  176  obnoxiu?n  esse  aut  brutum  aut  elingucm 
putes,  is  now  easily  explained  ;  and  the  same  may  be  said  of  5. 
Obnoxius  with  dat.  in  the  sense  of  liable  to,  exposed  to,  not  un- 
common in  the  silver  age,  c.  g.  Tax-  D-  10  obnoxium  offcnsac. 

Obscuritas  =  dark  colour  :    Gloss.   Hild.  '  obscuritas '  fcrrugo 
(Ronsch  S.  B.  p.  50). 
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Obseus,  adj.  This  word,  according  to  Festus  p.  189  M,  had 
two  meanings ;  one  of  them  is  lost  in  the  mutilation  of  the  MS. ;  the 
other  is  sacer,  leges  obscatae  being  ■=■  leges  sacratae.  Perhaps  obscus 
was  connected  with  op-  in  op-en're,  op-dcus,  and  meant  secret, 
dark,  closely-guarded.  It  is  tempting  to  connect  obscurus  and 
obsceniis  with  this  word ;  the  first  would  be  formed  from  it  as 
vagurrio  from  vagus,  the  second  as  alienus  from  alius.  Thus 
obscenus  may  have  originally  meant  dark,  or  what  is  kept  in  the 
dark;  obscenae  zwlucres  i^^xg.  A.  12.  876)  would  mean  'birds  of 
night,'  and  obscenum  omen  (a  bad  omen)  properly  '  a  word  unfit  for 
the  light.'  The  common  meaning  of  obscenus  is  easily  derivable 
from  this.  It  may  be  mentioned  that  Macrobius  S.  6.  i.  63  quotes 
Lucretius  (5.  1294)  as  saying  versaque  in  obscenum  species  est /aids 
ahenae,  where  the  MSS.  of  Lucretius  give  in  opprob?-iu7}i.  It  is 
possible  that  in  obscenum  may  be  right,  and  mean  '  into  obscurity.' 

Obsequium,  in  the  sense  of  service  =  Xeirovpyia:  Vulg.  Phil.  2. 
30  «/  impleret  quod  ex  vobis  deer  at  erga  me  obsequium,  al.  Vulg. 
(Ronsch  S.  B.  p.  51). 

Observatio,  in  the  sense  of  a  grammatical  usage  :  Suet.  Gramm. 
23  (Probus)  reliquit  non  mediocrem  silvam  observationum  sermonis 
antiqui;  Charis.  p.  148  K;  and  often  in  the  grammarians. 

Obsidio,  -as,  to  lay  snares :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum 
p.  168  '  obsidiavei'unt''  insidiati  sunt. 

Obsorptid  (or  obsorbitio.''),  a  gulf:  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 
Nominum  p.  168  '  vorago'  obsorsio  {sic^  et  fossa  profunda,  terrae 
hiatus. 

Obter  or  opter,  a  preposition  = /ro/Z^r :  Charis.  p,  230  K, 
Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  (Lowe  Glossae  Nominum  p.  168)  'opter'' 
propter ;  but  Placidus  p.  7 1  D  says  '  opter '  videndum  est  ne  mendosum 
sit,  et  sit  aid  '■propter '  praepositio,  aut '  obiter '  adverbium. 

Obverto,  in  the  sense  of  to  turn  round  (comp.  offlecto  in  Plaut. 
Rud.  10 1 3  R  offlecta?n  navem);  Sisenna  fr.  20  (Peter  Hist.  Rell. 
p.  281)  sicut  steterat,  manipulos  obverti  iussit;  Cic.  Aratea  376 
Orelli  cum  coeptant  tutos  contingere  portus,  Obvertunt  navem  ?nagno 
cum  ponder e  nautae;  Verg.  A.  3.  549  cornua  velatarum  obvertimus 
antemnaru?n;  Liv.  6.  7.  3  obversus  i?t  aciem  or  dines  inter equitans ; 
6.  24.  7  obvertique  aciem  viderunt  in  hostem. 

Oburbo,  -as  (spelt  in  some  MSS.  oburvo,  but  by  the  Corsianus  and 
the  Liber  Glossarum  oburbo),  to  draw  a  line  round :  Placidus  p.  73 
D  '  oburbas '  circumscribis.   (From  urvus.) 
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Occriicio,  -as,  to  torture  :  Script.  De  Idiom.  Gen.  ap.  Gramm. 
Lat.  4.  p.  570  K. 

Occupativus,  adj.,  fitted  to  seize  upon :  Gloss.  Philox.  occupa- 

tlVa  KaTaXrjfinriKd. 

OJGfectdr,  -oris,  subst.  m.  ag.  from  officio^  one  who  overlays 
one  colour  with  another:  Paul  us  p.  192  M  *■  off ec  tores'  dicuntur 
colorum  infectores ;  p.  112  '  offectores '  qui  proprio  colori  novum 
officitait;  C.  I.  L.  4.  864  (Pompeii). 

Offendix,  -icis,  subst.,  a  knot  for  holding  on  an  apex  or  flamen's 
cap:  Fest.  p.  205  I\I  *■  offcndices '  ail  esse  Titius  nodos,  quihus  apex 
retineaiur  et  remittatur .  At  Veranius  coriola  existimat,  quae  sint  in 
loris  apicis,  quibiis  apex  retineaiur  et  remittatur ,  quae  ah  offendendo 
dicantur.  Nam  cum  ad  mentum  perventum  sit,  offendit  nientum  ; 
Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  'offendix'  nodus proprie,  quo  apex flami- 
num  rctinetur  et  premitur.  {Offendo.  N.  B.  The  word  offendi- 
7nentuvi,  given  by  Paulus  in  his  abridgment  of  the  above  note  from 
Festus,  is  evidently  a  corruption  for  offendit  mentum.) 

Offibulo,  -as  {fibula),  to  fasten  up :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6 

'  offihularc '  concludere,  circumdare. 

Ofiimentum,  -i,  glossed  as  =  tt^Xos  :  Gloss.  Philox. 

Olli  (locative  of  ollus  used  in  a  temporal  sense).  1.  =  olirn, 

formerly:  Lucil.  ap.  Serv.  A.  12.  5  velut  olli  Auceps  illefacit  (so  the 
MS.).  2.   ■=  turn,  then:   Serv.  A.   i.   254  'olli'  modo  'tunc' 

(olli  here  means  tunc)  ;  A.  5.  10  '  olli'  aut  '  tunc,'  atit  '  illi'  Probus 
App.  p.  199  K  '  olim'  non  '  oli! 

Opera,  -ae,  in  the  sense  of  opus,  work,  performance :  Cypr. 
Epist.  21.2  secundufu  illarum  paenitentiam  et  operas  quas  .  .  .fece- 
runt.  (Ronsch  S.  B.  p.  51,  who  gives  several  other  instances  from 
the  Itala  and  Vulgate.  Hence,  as  he  observes,  the  feminine  gender 
of  the  French  aiivre  and  manoeuvre}) 

Opperimentum  =  expectatio:  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6. 

Opus  =  a  dish :  Anthim.  c.  34,  48  (Ronsch  S.  B.  p.  51). 

Ora,  -ae,  subst.  f.,  an  extremity,  whether  of  the  beginning  or 
end  of  a  thing:  Fest.  p.  182  M  orae  extremae  partes  terra  rum,  id  est 
maritimae,  dicuntur,  unde  et  vestimentorum  extremae  partes,  quae 
quidem  et  primae  did  possunt;  Serv.  A.  9.  528  'orae'  sunt  extremi- 
tates.  Of  a  rope-end  ;  Gloss.  Philox.  osor  /iio-Tjrijf,  oris  a()x'^^^  (so  the 
glosses  should  be  emended  for  oris  osor  fifia-t]  rr;?  »px"i)-  Iri  the 
nautical  phrase  oram  solvere,  to  loosen  the  end  of  the  rope  :   Liv.  22. 
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19.  I  o  resoluiis  oris ;  28.  36.  1 1  oras  et  ancoras  . . .  praecidiint ;  Quint. 
4.  2.  41  stihJatae  sunt  ancorae,  sohn'mus  ora??i.  So  met.,  of  the  begin- 
ning of  a  thing :  Caecilius  3  (ap.  Fest.  1.  c.)  oram  reperiri  tiullam 
quam  expediam  quco;  on  which  Festus  says  Caecilius  . . .  usus  est  pro 
ifiitio  (nothing  to  take  hold  of);  Enn.  ap.  Serv.  A.  9.  528  quis potis 
ingcntes  oras  evolvere  belli,  a  line  which  Quint.  6.  3.  86  quotes  with 
iiigentes  causas,  showing  that  the  word  had  been  glossed  as  =  causa, 
the  origin  of  the  war;  so  Verg.  A.  9.  528  from  Ennius.  Or  per- 
haps the  lengths,  coils  of  the  war;  suggested  by  Homer's  ■nt'tpap 
TTokeixoio  II.  13.  359- 

Oratio,  in  the  sense  of  a  house  or  place  of  prayer  {wpoaevxri) ; 
Vulg.  Act.  16.  13,  16  udi  videbatur  oratio  esse:  euntibus  nobis  ad 
orationem  (Ronsch  S.  B.  p.  52). 

Oratdr  =  one  who  begs  or  prays:  Tert.  Marc.  4.  36  alterius  dei 
7iec  teinplum  nee  oratores  nee  indicium  iftvenio  penes  Christum  nisi 
creator  is;  Salvian.  Epist.  8.  2  deus  tribuat,  ut  qui  fiierunt  discipuli 
quo7idam  mei,  sint  nunc  cotidie  oratores  wzt'z' (Ronsch  S.  B.  p.  52). 

Orbatio  =  blinding :  Tertull.  Bapt.  13  hoc  est  quod  donmiiis  in 
ilia  plaga  orbationis praeceperat  (Ronsch  S.  B.  p.  53). 

Ordo,  in  grammar,  of  declension  or  conjugation:  Charis.  pp. 
18,  168  K. 

Originatio,  etymology :  quoted  from  an  unnamed  authority 
{(juidam)  by  Quint,  i.  6.  28;  Ter.  Scaurus  pp.  12,  22  K. 

Ostentatura,  -ae,  a  sign,  wonder:  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 
Nominum  p.  168  ^ostentatura'  ostensio  insolita,  veluti  si  fiat  in  nocte 
repentina  lux. 

Ostentatus,  -us,  a  showing,  display :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 
Nominum  p.  168  '■ostentatus'  ostetisio. 

Ostile :  word  of  uncertain  meaning  in  Lex  Metalli  Vipasc.  29 
(Eph.  Epigr.  3  to  p.  167);  supposed  to  he  =■  ustile  by  Biicheler. 
The  passage  is  as  follows  :  Conductori  v\endere  lig7u{\  nisi  ex  recisa- 
77Wtibus  rarnoru77i  quae  ostili  idonea  7ion  erunt  ne  liceto.  Perhaps 
ustile  or  ostile  =  oven,  furnace ;  comp.  cubile. 


P. 

For  the  position  of  the  vocal  organs  in  pronouncing  the  letter/* 
see  under  B,  and  add  Martianus  Capella  3.  261  p  labris  spiritu 
erumpit.  P  stands  as  an  abbreviation  for  the  names  Publius  and 
Pa7ino7iia  ;   and  for  the  words  pagus,  passus,  pater  and  its  cases ; 
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patriae,  paironus,  pecunia,  pedes,  pondo,  populus,  praefectus,  praeses, 
procurator,  proconsul,  provincia,  potestate,  praetor,  p07itifex,  princeps, 
permissu,  portoruim,prhmpilus,  primipilaris,  pugnarum,  pins  and  its 
cases ;  primigenia,  publicus  and  puplice,  proximae,  perpetuus,  prae- 
positus,  propria,  perfectissimus  (PP  -^^perfectissimi),  periit,  posuit  and 
posuerunt,  ponendum,  pom,  placer e,  pro. 

Paca  mater,  or  Pora  mater,  glossed  as  =  iravaKeia,  Gloss. 
Philox.  {?  Faeonia  ffiater?). 

Pactilis,  adj.,  woven  :  Mr.  Lindsay  adds  lo  the  instance  quoted 
in  Georges  the  Acta  Fratrum  Arvalium  p.  cxix.  1.  35  Henzen  (and 
ib.  passim)  cum  corona  pactili  rosacia. 

Pactuor,  -aris  {pactus),  to  conclude  a  bargain  :  Gloss,  ap.  Lowe 
Glossae  Nominum  p.  168  ' pepigit'  pactuatus  est. 

Pagus,  -i,  subst.  m.  :  sometimes  called  conciliabulum  according 
to  Isid.  Or.  15.  2.  14.  1.  Originally  a  community  of  families 

living  in  scattered  houses,  with  a  stronghold  (arx,  castellum)  for  de- 
fence in  war,  which  was  also  sometimes  c^aW^d  pagus,  Dionys.  4.  15. 
So  in  later  usage  pagus  might  be  applied  either  to  the  district  or  its 
central  place  of  meeting.  Mommsen  thinks  that  the  pagus  was 
not  an  independent  community,  but  the  member  of  a  larger  one 
{civitas  ox  populus).  In  historical  times  the  pagi  appear  as  districts 
in  the  towns  or  subordinate  village  communities.  The  inhabitants 
of  a  pagus  had  a  common  administration  carried  on  under  the 
superintendence  of  a  magister  or  magistri  pagi;  Siculus  Flaccus 
ap.  Grom.  Lat.  p.  164  Lachm.  An  inscr.  of  B.C.  74  (C.  L  L.  i. 
571)  mentions  a  decree  of  the  pagus  Herculaneus  about  repairing, 
in  accordance  with  a  lex  of  the  pagus,  the  porticus  pagana.  So 
C.  L  L.  I.  1279,  1280  the  magistri  pagi  build  a  temple  ex  pagi 
decreto.  The  magister  pagi  w^^  a  sacerdos ;  (see  C.  L  L.  i.  p.  204). 
It  is  common  in  inscriptions  to  find  pagus  with  a  local  adj.:  e.g. 
I.  R.  N.  1 98 1  pagus  Agri/anus  ;  1354.  iii.  2 g  pagus  Beneventanus; 
ib.  iii.  80  Cetanus;  216  Forensis;  1354.  iii.  68  Horticulanus  \ 
1354.  ii,  25.  60  Meflanus ;  and  so  elsewhere.  In  the  circle  of 
Rome  itself  the  pagani,  or  inhabitants  of  the  districts  included  in 
the  city,  were  as  late  as  Cicero's  time  distinguished  as  collegia 
from  the  montani  or  inhabitants  of  the  Septimontium  (Cic.  Dom. 
74),  and  the  pagus  Aventinensis  and  lanicolensis  were  preserved 
even  by  Augustus  in  his  new  division  into  regiones  and  vici. 
Varro  L.  L.  6.  24  {pagajialia)  sunt  eorum  qui  sunt  alicuius  pagi; 
Q.  Cic.  Pet.  Cons.  30  habe  rationem  collegiorum  omnium,  vicinitatum, 
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pagortim  ;  Verg.  G.  2.  '^%2pagos  el  compita  circum. ;  so  Hor.,  Ov.,  and 
other  authors  frequently.  ThQ paganalia  ox paganicae  feriae  were  the 
hoHdays  or  festivals  of  the  several  pagi:  Varro  L.  L.  6.  24,  26  ; 
TibuU.   2.   I.  17;    Ov.  F.    I,  667;    Dionys.   4.   15.  2.  As 

applied  to  non-Roman  nations,  as  the  Gauls  or  Germans,  pagus 
is  used  by  Caesar  to  denote  a  large  district,  territorial  division  or 
canton:  Caes.  G.  i.  12  is  pagus  appellatur  Tigtirinorum,  nam  omnis 
civitas  Helvetiorum  in  quattuor pagos  divisa  est;  so  ib.  27  ;  G.  4.  i 
centum  pagi  Suevorum,  and  so  often  elsewhere ;  Tac.  G.  39 
{Semnoncs)  centum  pagis  habitafit.  (See  Marquardtj  Romische 
Staatsverwaltung  i^.  p.  5  foil.,  3.  p.  193  =  respectively  Handbuch 
der  Rom.  Alt.  vols.  4  and  6.  The  word  is  probably  derived  from 
pag-,  to  fix.  Compare  'pages'  compactio  Nonius  p.  64.  It  meant 
originally  an  enclosure  or  marking  out  of  boundaries,  pagus 
finiufn ;  so  propagare  fines  is  a  common  expression  in  classical 
Latin.  N.B.  In  Varro  L.  L.  6.  26  Spengel  reads  pagHs  as 
ace.   pi.) 

Palla,  -ae,  subst.  f.  1.   A  large  four-cornered  piece  of 

cloth  used  as  a  dress  by  women,  and  called  also  iunicopallium, 
because  it  could  be  so  folded  as  to  form  at  once  a  long  tunic 
reaching  to  the  feet  and  a  double  covering  for  the  chest  and 
shoulders.  It  corresponded  to  the  Greek  TreVXor.  Nonius  p.  537 
^ palla  '  est  honesiae  mulieris  vestimentum  ;  Isid.  Or.  19.  25.  2  palla  est 
quadrum  pallium ;  muliebris  vestis,  deduct  a  usque  ad  vestigia ; 
comp.  Serv.  A.  i.  648,  11.  576;  Ps.  Acr.  Hor.  i.  S.  2.  g<)  palla?n 
pro  peripodio  posuit,  quod  dicunt  tunicopalliu7)i.  Naev.  Trag.  48 ; 
Plaut.  Men.  469  ^pallam  ad phrygionem fert,  and  often  in  Plant.; 
Afran.  413;  Lucil.  15.  ap.  Non.  1.  c.  pallas,  redimicula  promit. 
And  often  in  Latin,  both  in  prose  and  poetry.  The  palla 
was  also  worn  over  a  stola,  in  the  fashion  of  a  toga ;  thus 
it  is  described  by  Apul.  M,  11.  3  palla  nigerrima  splendescens 
atro  nitore,  quae  circumcirca  remeans  et  sub  dextrum  latus  ad  umcrum 
laevum  recu7-rens  umbonis  vicem  deiecta  parte  laciniae,  ynuliiplici 
contahulatione  dependula,  ad  nltimas  eras  nodulis  fimbriarum 
decoriter  confltictuabat.  2.  Another  kind  oi palla  is  mentioned 

as  the  ceremonial  costume  of  musicians :  e.  g.  Corn.  Her.  4.  60 
ut  citharoedus  cum  prodierit  optime  vestitus,  palla  itiaurata  itidutus 
cum  chla?nyde  purpurea.  In  this  case  it  was  simply  a  long  robe 
with  a  train,  also  called  sjrma,  stola,  tunica  talaris.  This  palla 
with  the  chlamys  above  it  was  the  conventional  costume  assigned 
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to  gods  and  heroes  ;  e.  g.  luno,  in  Tibull.  4.  5.  13  ;  Discordia,  in 
Verg.  A.  8.  702  ;  Circe,  in  Ov.  M.  14.  262  ;  and  so  often  in  the  poets. 
3.  Of  a  linen  garment:  Itala  Marc.  14.  51  circu7iiamictus pallain  ; 
15.  46  empia  palla  deposuit  eum  et  involvit  i7i  palla  (Vulg.  in  both 
places  has  sindon).     Ronsch  S.  B.  p.  53.  4.  Of  a  curtain  : 

Sen.  De  Ira  3.  22.  2  cum  viter  dicenteiti  et  audiejitcm  palla  inter- 
essel.     (See  Marquardt,  Rom.  Alterthiimer  7.  p.  559  foil.) 

Falma  =  alapa,  a  slap  or  blow  :  Itala  loh.  18.  22  dedii  palmam 
lesu,  Ronsch  S.  B.  p.  53,  who  quotes  a  number  of  other  instances 
from  Cyprian,  Irenaeus,  and  the  Itala. 

Panarius,  a  seller  of  bread  :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Noniinum 
p.  168. 

Pancra,  -ae,  subst.  f. :  glossed  as  =  rapina  Gloss,  ap.  Mai  CI. 
Auct.  6,  7  ;  Gloss.  Hild.,  and  others  quoted  by  Lowe  P.  G.  p.  365. 

Pandectes,  as  t.  t.  of  Grammar,  the  Stoical  term  for  the  ad- 
verb:  Charis.  p.  194  K. 

Pantilius,  nom.  m. :  Hor.  i.  S.  10.  78;  C.  I.  L.  10.  5925 
(Anagnia). 

Paracentia  Minerva,  =  Bcrccjntia,  C.  I.  L.  9.  1539,  1540, 
al.  inscr. 

P3,rens  =  a  relation  in  general:  Rutin.  Int.  los.  Antiqq.  17.  9 
haec  igiiur  illo  sin's  parentihus  {npbs  tovs  avyyevfls)  dcmanda^iie ; 
Glossae  Nominum  p.  7  Lowe  '  adfinis '  parens  vel  prope  manens 
(Ronsch  S.  B.  p.  54). 

Parentact6s  (TrapeVraxTor)  =  a  youth  :  this  word  I\Ir.  Onions 
restores  from  the  MSS.  to  Nonius  p.  67  '■  pareniactoe'  hi  qui  de 
pueritia  veniiint  ad pubeiiatem,  a  Graeco  vocalndo  sumplujii ;  Liicilius 
lib.  ix.  '  inde  parcntactoe,  chlamydes  et  barbida  prima  ' ;  Ideiu  ax. 
*  ephebtan  quendam,  quem  vacant  parcntacton ' ;  Varro  De  Composi- 
tione  Saiiirariim,  ' parentactoe  adsunt,  midierque! 

Parentarium,  a  religious  service  in  honour  of  deceased  parents: 
Charis.  p.  34  K. 

Parenticida :  Gloss.  Amplon.  p.  366  ^  parricida'  dicchaiur 
qui  omnes  occidebat  pares  natura :  '■parenticida'  qui  pa  rentes 
occidcbat. 

Participialis,  adj.,  1. 1.  of  Grammar,  participial :  the  {qviw  partici- 
pialis modus  is  applied  1.  To  the  supines:  Quint,  i.  4.  29 
'  dictu  factuque^,  sunt  cnim  haec  quoque  verba  participialia  quaedam, 

N  n 
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non  iamen  quah'a  '  dido '  '/acloqiie.'  2.  To  the  gerunds  :  Diom. 

PP-  342,  352. 

Partio,  -onis,  (from  pario,}  genus  or  kind?):  Charis.  p.  114 
K  partiojics  oratio7u's,  quae  appellantur  qualitates,  hoc  modo  observan- 
dac,  nam  qualifas  est  et  speciei,  ut  *  7iiger'  '  fae/er,'  et  quantitatis,  ut 
'  viagnus'  '■  ingens!     Hae  pariiones  trifariam  declinantur. 

Passio,  in  Grammar,  passive  force:  Consentius  pp.  366,  368  K; 

^o  paticiifia  ib.  p.  366. 

Passivrdneutra,  neuter-passives:  Phocas  p.  431  K  (F.  Haver- 
field). 

Pastiiosus,  abounding  in  pasture :    Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6 

'■  pastuosiis  locus,'  abundans. 

"BsMVuentViVQ.,  pro  pavi'menio  :  lul.  Exc.  p.  324  K  (F.  Haverfield). 

Pecdratus,  -a,  -um,  rich  in  cattle  :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 
Nominum  p.  168  ^ pecoratus'  alundatis  pecoribus. 

Pectenarius  {sic),  C.  I.  L.  9.  171 1  (Beneventum)  re/ecior 
pecle?iarius ;  C.  I.  L.  5.  7569  {YidL?X2i)  pechnaritis, 

Pecudarius  =  pastor :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum 
p.  168. 

Pecuosus,  rich  in  cattle  :  Gloss.  VhWox., pectwsus  TToijj.riv,  apxalcos. 

Pedatus,  -us,  a  prison :  Gloss,  ap.  ]\Iai  CI.  Auct.  6  and  7 
'■  pcdatiim  '  carcerem. 

Pedo,  -onis.  This  cognomen  is  explained  as  follows  :  Gloss, 
ap.  Lowe  Glossae  Nominum  p.  168  as  qui  pedes tri  ordine  vadit; 
and  by  Gloss.  Philox.  2^%  plaucus ,  TrXarvnovs. 

Pellectdr,  one  who  tempts  or  entices  :  Gloss,  ap.  Mai  CI. 
Auct.  6  ' pelkctor '  persuasor,  iiicifator. 

Pellicio,  -is,  -ere  and  also  pelliceo,  -es.  The  form  pellicio, 
-ere   is   the  usual  one,  but  Charis.  p.   244  K   attests  the   other, 

pelliceo  pcllices;  Placidus  too  p.  76  D  has  '■  pellicens''  persuadens. 
Perfect  usually  pellexi,  but  also  pellicui:  Prise,  i.  p.  496  K 
'  pellicui'  quoque  pro  ^  pellexV  veicrcs  protulerujit.  1.  Properly, 

to  draw  away  from  one  place  to  another  :  Paul.  p.  207  ' pellexit'  i7i 

fraudem,  induxit.  Of  drawing  away  crops  from  one  field  to 
another  by  enchantment:  XII  Tabb.  ap.  Serv.  E.  8.  99  neve 
alienam  segeiem  pellexeris;  Piin.  18.  41  tells  the  story  of  a  man 
who  was  suspected  ceu  fruges  alienas  perliceret  vencficiis  (the  fact 
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being  that  his  own  crop  was  more  abundant  than  his  neighbour's, 
though  his  estate  was  much  smaller),  2.  In  general,  to  draw 

away:  Plaut.  Men.  343  R  (of  meretrices)  si pellexcrunt^  pcrditian 
amtituni  domwn ;  Ter.  Ph.  68  is  serum  per  episttilas  Pellcxit  (made 
him  come  to  him);  Lucr.  6.  1001  quae ferri pelliciat  vim  (attract) ; 
5.  1005  peUiccre  in  fr  mid  cm  ridentihus  tindis;  Cic.  De  Or.  i.  243 
viiilto  viaiorem  parlefii  senttntianan  .  .  .  peUcxisii  (have  brought  over 
to  your  side) :  Laevius  ap.  Prise.  1.  c.  alia  te  .  .  .  peUicuit;  Varro  Ata- 
cinus  Bell.  Sequan.  2.  ap.  eund.  tibi peUicuit  didcis  levis  unda  saporis ; 
Cic.  Flacc.  72  muliercm  .  .  .pcUexit  Deciatius  ad  sese ;  Liv.  4.  15. 
6  victorem  finitimorum  omnium  populum  in  servitutc7n  pellici  posse. 
3.  Of  the  mind  and  feelings,  to  entice,  win  over:  Placidus  p.  76  D 
' pellexeris,' persuaseris.  Cic.  Cluent.  f^pellicere  animum  adulesceniis  ; 
Tac.  A.  I.  2  cunctos  dulcedine  otii  pellexit  \  3.  42  pell i cere  alam 
^ntum  .  .  .  nt  .  .  .  helium  inciperet ;  11.  19  Chaucos  ad  dcditionem 
pellicerent ;  and  so  in  later  Latin.  [Per,  lacio ;  per  probably  mean- 
ing away,  beyond,  as  m  pcr-do,per-i??io,  etc.) 

Percipio,  -cepi,  -ceptum.  The  form  percepset  ■=■  percepisset^ 
given  by  edd.  for  percepisset  of  the  ]\ISS.  in  the  lines  from  an 
unknown  tragedian  quoted  by  Cic.  Off.  3.  98,  is  disputed  by 
Madvig.  1.  To  take  to  oneself,  take  thoroughly  or  com- 

pletely, get  hold  of.  (a)  Literally,  of  fruit,  harvest,  etc.,  to  get 
in:  Cic.  De  Sen.  29  7ion  serendis  non  percipiendis  non  condejidis 
frugibus)  Off.  I.  59  in  frudibus  percipiendis ;  %o  fructiis  percipere, 
and  the  like,  is  common  in  legal  Latin.  (b)  To  catch,  get  hold 
of:  Trag.  ap.  Cic.  Off.  3.  98  (Inc.  Inc.  Fab.  59  Rib.)  quodni  Palamcdi 
perspicax  prudentia  Is  litis  {eius  ?)  percepisset  malitiosam  audaciam 
(=  KaraXa^i^afoo,  had  caught).  (c)  To  receive,  get  hold  of,  catch, 
take  in:  Ov.  ]\I.  11.  144  veteris  percepto  sejfiine  venae;  8.  228 
remigioque  car  ens  non  ullas  percipit  auras  (catch) ;  Vitruv.  8.2.4 
cum  ab  sole  {aer)  percipit  color  em;  7.  i.  2  perceperimt  umorcm; 
2.  6.  4  soliditatis percipere  virtutem;  Col.  11.  3.  40  quae  (aqua)  cum 
sucum  eius  percepcrit;  Plin.  21.  26  tit  color  em  pcrcipiat  (take  the 
colour).  (d)  In  other  contexts,  to  receive,  get:  Pacuv.  22  ut 

percipiat  praemium;  so  Caes.  C.  2.  32  cum  vestri  officii  praemia 
percipere  debeatis;  Cic.  N.  D.  2.  91  {verhuni)  Graccutn  illud  quidcm, 
sed perceptum  iam  tamen  usu  a  fwslris;  lustin.  43.  5.  11  civitatcm  se 
percepisse ;  Patron.  141  hac  condicione  percipient  quae  dedi;  and  so 
constantly  in  legal  Latin  of  receiving  a  legacy ;  comp.  Suet.  Tib.  15 
ne  hcreditate?n  quidem  aut  legata  percepit.  2.  (a)  Of  the  senses, 

feelings,  to  take  in,  feel,  have  the  sensation  of,  perceive :  Cic.  Fin. 
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2.  98  corpore  perceptaruvi  voluptatiim;  Orat.  8  ticqiie  auribus  neque 
ullo  sensu percipi potest;  Fin.  i.  37  voluptas  quae percipitur  sensibus; 
Fam.  14.  I.  I  dolor es  viiseriasque  percepit;  Verg.  A.  7.  356  necdum 
ani7nus  ioto  percepit  pectore  flanwiayn;  Ov.  M.  4.  ^i^d  percepitque 
novum  rami's  et froiide  rigorem;  14.  ^00  ossibus  aestum;  7.  455 
gaudia;  Vitruv.  i.  4.  7,  8  sensu  per cipere  {altquid).  (b)  Con- 
versely, the  feeling,  or  state  is  said  to  seize  upon  the  person  or 
thing:  Plant.  Amph.  11 18  '^ per cipit  horror  membra;  True.  467  R 
eavipse  nimis  cito  odium  percipit;  Stichus  341  R  meduUam  vejitris 
percepit  fames ;  Men.  921  ^  priusquani  percipiat  insania;  Ter.  Eun. 
972  neque  agri  neque  urbis  odium  me  umquam  percipit;  Pacuv.  224 
""-^  horror  percipit;  Lucr.  3.  80  vitae  Percipit  humanos  odium;  5.  605 

<i  aera  per cipiat  calidis  fervoribus  ardor.         (c)  When  used  alone,  of 

-TT"  a  person,  percipio  often  means  to  hear,  sometimes  with  ace.  and 

v^  inf.,  sometimes  with  indirect  question :   Plant.  Most.  7 1 2  L  vix 

-^  tandem  percepi  super  his  rebus  nostris  te  loqui;  Cure.  159  R  ne  quod 

r^  hie  agimus  erus  percipiat  fieri^  mea  Phronesium;  Cic.  Cat.   i.  27 

^  percipite   diligenter   quae    dicam  ;   Caes.  G.  _^.   i  percepta   oratione 

>^f'  eorum;  Verg.  A.  9.   1^0  percipe  porro  Quid  dubitem;  Liv.  2.  35.  7 

^  -  crebracqtie  nunc  querellae,  ?iimc  minae  percipiebantur  (were  heard), 
(d.)  To  hear  of,  learn:  Caes.  G.  6.  8  percipere  fugam  (hear,  learn 
of  it).  (e)  Of  the  mind,  to  learn  a  thing,  grasp,  master  it :  Ace 
66'^  perdisci  ac percipi ;  Cic.  De  Sen.  21  The?tiistocles  o?nnium  civium 
perceperat  7iomi7ia;  N.  D.  i.  11  si  disciplinas  singulas  percipere 
magntim  est;  De  Or.  i.  127  in  ceteris  artificiis  percipiendis ;  Off.  i. 
60  quainvis  artis  praecepta  perciperent;  Fin.  i.  64  poterit  aliquid 
cognosci  ac percipi ;  Ac.  Pr.  2.  22  7iisi  is  .  .  .  7nulta perceperit;  Caes. 
C.  3.  84  usu7n  eius  gc7ieris  proelioru7n  percipere7it ;  Cic.  N.  D.  3.  83 
id  CU771  be7ie  pla7ieque  percepisset;  Vitruv.  i.  i.  13  ratio7ies  cog7ioscere 
ac  percipere;  5-  4.  i  uti  qui  diligentius  atteiulerit  facilius  percipere 
posset;  Gell.  14.  i.  11  7nirabatur  id  cuiqiiain  pro  percepto  liqucre 
iy=. pro  cog7iito).  So  very  common  in  Quint.,  who  uses  it  of 
learning,   apprehending,    in   the   most   general   sense.  (f)  As 

1. 1.  of  Philosophy,  to  kno\v  certainly,  grasp  reality  with  the  mind,  as 
opposed  to  merely  receiving  impressions  on  the  senses  :  constantly 
in  the  Academica  .of  Cic,  e.g.  Ac.  Pr.  2.  28  ztt  id  ipsum  salte7n 
^  pel'ceptum  a  sapiente  diceretis,  7iihil  posse  percipi .  .  .  Qui  C7iim 
negaret  quicquam  esse  quod  perciperetur,  etc. ;  ib.  34  perspicua  a 
perceptis  volunt  disti7iguere.  (g)  The  n.  pi.  of  pass,  part.,  percepta, 
is  the  equivalent  of  the  Greek  decoprjfiara,  or  fundamental  principles 
of  a  science  :  Cic.  Fat.  11  qualibus7iam  a  perceptis  artis  proficiscittir  ? 
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Percepia  appello  quae  dicitntiir  a  Graecis  6fco pi] fiara  .  .  .  Sin/  igitur 
asirologortifu  percepia  hiiiusmodi :  '  Si  quis  verbi  causa  orien/e  Cafii- 
cula  natus  est,  in  mari  non  morietur! 

Percontativus  modus,  1. 1.  of  Grammar  applied  to  an  inicrro- 
gation :  Diom.  p.  338  K;  Mart.  Cap.  3.  310. 

Perfectus,  t.  t.  of  Grammar,  applied  1.  To  the  perfect 

tense,  often  in  the  grammarians.  2.  To  the  positive  degree 

of  comparison :  Consent,  p.  343  K.  3.  To  the  superlative 

degree:  Charis.  p.  189  Y^  frequenter  perfcctis  utitur  Plautus,  ut 
' pcnissitne!  4.  To  the  simple  form  of  a  verb  as  opposed  to 

the  inceptive ;  Caper  p.  93  K  '  sordet^  '  aret^  etc.  .  .  .  haec  perfecta 
sunt ;  at  inceptiva  '  sordescit '  etc. 

Pergenuo,  -as,  to  go  along  on  one's  knees :  Gloss,  ap.  Mai  CI. 
Auct.  6  ' pergenuat'  geriibus pergit. 

Pergula,  in  the  sense  of  1.  An  upper  chamber :  Itala  3. 

Reg.  17.  19  et  sustulit  euvi  in  pergulatn;  ib.  23;  the  Vulgate  in 
both  places  having  ceiiacidum ;  Ronsch  S.  B.  p.  54,  who  quotes 
also  Tert.  Valent.  7  and  Suet.  Aug.  94  in  sccessu  ApoUoniae  Theo- 
genis  mathematici  pergulani  .  .  .  adscenderat ;  Gloss.  FhWox.  pergu /a 
vnepwov,    opocprj,    (TTfvov    oiKrjjjLa.  2.   Tribute,  =  (fiopos :    Itala    2. 

Reg.  20.  24  et  lezadras  super  pergula  (Ronsch  1.  c). 

Peristromum  = />t77'j//'w;/a :  Script,  de  Dub.  Nom.  p.  586  in 
Gramm.  Lat.  vol.  5  Keil  (F.  Haverfield). 

Permdror,  -aris,  to  tarry:  Serv.  A.  6.  127  in  his  permorari 
corporibus. 

Perpennius,  glossed  as  =  avdiurtjs  in  Gloss.  Philox.  Perpernius 
and  Perpennius  are  found  as  nomina  in  inscr. 

Perpetuus  modus,  1. 1.  of  Grammar,  the  infinitive  ;  INIart.  Cap. 
3.310;  Diom.  P.340K;  Conscntius  p.  375  K;  Cledonius  p.  18  K- 

Persecutrix  =  chasing:  Serv.  A.  5.  193  ' seqtiacibus  iindis,'  i.e. 
persecutricibus. 

Persipiens  :=  tviiw  (ppovipos,  Gloss.  Philox. 

Personativum  pronomen,  in  Grammar  =  1.  A  personal 

pronoun:  Charis.  p.  181  K.  2.  A  personal  possessive  pro- 

noun, as  noster,  mens,  rosier,  iuiis :  Cledon.  p.  1 5  K- 

'PevYdL,s6v  =  insidiaior  {inl^ov\o<:) :  Rufin.  Int.  los.  Antiqq,  14. 
20  makvidum  et  nimis  patriae  pervasor  cm  eum  esse  criminabantur. 
(Ronsch  S.  B.  p.  55.) 
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Phlldsdphus,  in  the  sense  of  a  master,  artist  (in  sculpture) : 
Passio  Sanctorum  Quattuor  Coron.  i  and  2.    (Ronsch  S.  B.  p.  55.) 

Pigmentum,  of  taste,  a  dash,  soupgon:  Non.  p.  77  '  as  sum' 
autem  acstitnandum,  ul  in  obsoniis  sine  pig7ne7ito  saporis  alieni,  quern 
ad  modum  ^  menwi'  dicitur  '■solum! 

Pile,  -as,  verb  den.  from  pila^  a  pillar ;  to  fix  or  base  like  a 
column,  to  support:  Enn.  Sat.  3  pilatas  aether  is  or  as  {i.e.Jin?ias  et 
stabiles  Serv.  A.  12.  121);  Hostius  Bell.  Hist.  ap.  Serv.  I.e.  hastam 
pilans  (i.  e.  figens)  ;  Id.  (met.)  sententia  praesto  pectore  pilata  (i.  e. 
fixa).  As  applied  to  ag)ne7i,  pilatum  was  variously  explained  by 
the  ancients.  Varro  (Rerum  Humanarum)  ap.  Serv.  A.  12.  121 
distinguished  between  ' quadratum^  and  '■pilatum^  agmen :  quad- 
ratum,  quod  imnixtis  etiam  iurnentis  incedit,  ut  ubivis  possit  con- 
siders:  pilatum  alterum,  quod  sine  iumentis  incedit,  sed  inter  se 
densum  est,  quo  facilius  per  iniquiora  loca  tramittatur.  In  this 
sense,  namely,  in  column  and  ready  for  battle,  it  is  apparently 
used  Verg.  A.  12.  121,  and  Veget.  i.  20  pilatae  legiones.  In  this 
connexion  it  was,  however,  also  explained  as  =  qziod  in  longitudine 
derectimi  est,  quale  solet  esse  cum  portis  procedit  (straight  like  a 
pillar?).  The  sense  o{  densus,  however,  seems  to  be  confirmed  by 
the  meaning  o[  pilatim,  which  was  opposed  to  passim.  In  Mart. 
lo.  48.  2  {pilata  cohors)  pilatus  may  perhaps  mean  armed  with  the 
pilmn,  and  so  some  ancient  commentators  took  it  in  Verg.  1.  c. 

Pindere, ///^  tundere  :  Gloss.  Epin.  p.  18.  C.  16.  From  this 
form  is  derived  pinsor,  q.  v. 

Pinguis,  of  pronunciation,  full,  coarse,  broad,  opp.  to  tenuis : 
Lucilius  ap.  Vel.  Long.  p.  55  K  of  ei  as  compared  with  i,  adde  e 
(to  i)  tit pinguius  fiat ;  so  of  ^/  Quint,  i.  7.  27;  of  «  as  opposed  to 
y,  which  was  tenue,  Vel.  Longus  p.  76.  Consentius  p.  394  K  uses 
pinguis  and  exilis  of  the  sounds  of  i  and  /;  on  p.  395  he  says  ecce 
in  litter  a  t  aliqui  ita  pingue  nescio  quid  sonant,  ut  cum  dicunt '  etiam^ 
nihil  de  media  syllaba  in/rittgant.  Gracci  contra,  ubi  non  debent 
infringere,  de  sono  eius  litterae  infriitgunt,  ut  cum  dicunt  '  opti?nus^ 
mediam  syllabam  ita  sonent  quasi  post  t  z  graecinn  admisceant.  Item 
litteram  c  quidam  in  quibusdam  dictiofiibus  non  Latins  ec/erimt,  sed 
ita  crasse,  ut  non  discernas  quid  dicant  (e.g.  saying  si  cludit  for  sic 
ludit).  .  .  .  Itefn  s  litteram  Graeci  exiliter  sc/srunt  adeo,  ut  cum  dicunt 
'  iussit,'  per  unum  s  dicere  existimes.  V  quoque  litteram  aliqui  pin- 
guius ecferunt,  ut  cum  dicunt '  vcni^  putes  trisyllabum  incipere. 

Pinna,  -ae,  =  the  lobe  of  the  liver:   Itala  Lev.  7.  20  adipem 
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quae  super  pec tiisailum  et  pinnam.     So  pnifiii/a  in  Vulg.  Lev.  3.  16, 
according  to  the  IMSS.  F.  and  V.  (Ronsch  S.  B.  p.  56). 

Pinnare,  -Is,  subst.  n.,  the  thin  part  of  a  rudder :  Havet 
(Archiv  i.  p.  34)  rightly  proposes  that  this  word  should  be  read  in 
Nonius  p.  79,  from  the  Harleian  MS.,  partes  tenuiores  ad  hanc 
similiiiidinem  pinnaria  vocani  eleganter. 

PinsitSr,  -oris  {ptnso),  one  who  stamps  with  a  pestle :  Mar. 
Vict.  p.  18  K. 

Pinsdr  {pindo),  =.  pinsiior:  Serv.  A.  i.  179  (wrongly  quoted 
from  Varro  ap.  Non.  p.  152). 

Plaga,  -ae.  1.  Properly  speaking,  according  to  Serv.  A.  4. 

131,  Isid.  Or.  19.  5.  I,  Ps.  Acron.  Hor.  3.  C.  5.  32,  the  rope 
stretched  along  the  top  and  bottom  of  a  hunting  net :  Serv.  says 
sciendum  .  .  .  proprie  plagas  did  funes  illos  qtubus  retia  tcndunlur 
circa  imam  et  summam  partem  ;  so  it  seems  certainly  to  be  used 
either  for  a  rope  or  a  mesh  of  a  net  by  Hor.  i.  C.  i.  28  teretes 
plagas,  and  very  probably  Verg.  A.  4.  131  retia  rara,  plagae, 
lato  venabula  ferro ;  Placidus  p.  78  D  quotes  pirwatae  plagae, 
which  he  explains  as  =^  viticula  retium  extensique  furies  quibiis 
capiuntur  agrestes  ferae,  in  quibus  funibus  avium  eriguntur  pinnae. 
2.  Elsewhere  in  Latin  it  is  used  very  commonly  in  the  general 
sense  of  a  hunting-net  or  snare;  e.g.  Plaut.  Poen.  648  R  com- 
pellunt  lupum  in  plagas  ;  INIil.  607  Rib.  venator  adsii  cum  auritis 
plagis ;  ib.  1384  ipsus  sese  illic  iam  iinpedivit  iti  plagas;  Trin. 
237  co7iicere  in  plagas ;  Cic.  Off.  3.  68  iendere  plagas  :  tabulam 
tamquam  plagam  ponas ;  elsewhere  Cic.  has  (metaphorically) 
conicere  aliquem  iji  plagas,  iiicidere  in  plagas ;  Hor.  3.  C.  5. 
32  extricata  dens  is  Cerva  plagis;  Ov.  M.  2.  499  nexilibusque 
plagis  silvas  Erymanthidos  aitibit ;  7,  768  sununaque  transibat 
posit  arum  liria  plagarum\  F.  6.  no  nodosasque  cava  tender  e 
valle  plagas;   Plin.  11.  83  lineae  in  plagis.  3.   The  border 

of  a  coverlet  (=  clavus) :  Pacuv.  46,  Varro  Prometh.  ap.  Non.  p.  378 
eburneis  lee  lis  et  plagis  sigillatis  (so  plagula  Varro  L.  L.  9.  79 
of  one  side  or  part  of  a  tunic;  Afran.  ap.  Non.  p.  378  plagulam 
de  lectd).  4.  j\Iet.,  a  line:   Curt.  6.  2  (6.)  i^  ad  Tanaim 

recta  plaga  attinet.  5.  Met.,  a  belt  or  tract  of  land,  sky,  or 

sea;  not  in  classical  prose:  Enn.Trag.  201  cacli  scrutantur plagas; 
Varro  Lex  ALionia  i  caeli  rimari  plagas;  Lucr.  5.  1375  atque 
clear um  Caerula  distinguens  inter  plaga  currere  possit ;  5.  481 
maxima  qua  nunc  se  ponti  plaga  caerula  teiidit ;   Verg.  A.  i,  394 
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aetherea  quos  lapsa  plaga,  etc.  6.  So  of  the  zones,  or  belts  of 

temperature:  Varro  ap.  Isid.  Or.  13.  i.  3;  Verg.  A.  7.  226  si  quern 
extenta  plagarum  Quattuor  in  medio  dirimit  plaga  sob's  iniqui ;  Ov, 
M.  I.  48;  and  frequently  in  other  poets  and  later  prose.  (There 
seems  to  be  no  reason  for  supposing  two  words,  pldga,  a  net,  and 
plagd,  a  tract  or  region.  The  latter  meaning  is  easily  derived  from 
the  meaning  of  belt  or  line.) 

Plagium  {liKayiov)  =  obliqiium,  iransversian,  the  side :  Itala  Deut. 
31.  26  accipientes  hunc  librum  legis  huitis  poneiis  in  plagio  (Vulg.  iii 
latere)  arcae  iestamenti ;  as  translation  of  Septuag.  Ik  nXaylwv. 
(Ronsch  S.  B.  p.  56.) 

Piano,  -as  (pldm/s),  to  explain :  Scriptor  Carm.  De  Figuris  ap. 
Halm  R.  L,  ]\I.  p.  63  singula  versu  Et  prosa  et  versu  pariter 
planare  virorum  (conj.  by  Halm  ior  placare). 

Plantatio,  a  plant :  Itala  Ezech.  34.  29  suscitabo  eis plantationem 
pads  (Ronsch  S.  B.  p.  56). 

Planus  pes  =  the  level  ground  :  Itala  4.  Reg.  9.  33  proiecerunt 
earn  in  piano  pede  (Ronsch  S.  B.  p.  56). 

Platea  in  the  sense  of  ayopa,  a  market-place:  Vulg.  Eccles.  12. 
4,  5  claudent  ostia  in  platea,  ciranbunt  in  platea  pla?igentes ;  so  Marc. 
6.56. 

Plecta,  -ae.  1.  A  basket  or  basket-work  :    Rufin.  Int. 

Joseph.  Antiqq.  2.  10  plectas  (TrXeyixara)  enim  ex  papyro  fecit  iti 
niodutn   arcarum.  2.    A  rope  :    Gloss.    Cyrill.   TrXeKTrj,   sira 

{?  sera);  Cassian.  Collat.  patr.  18.  15  codicem  .  .  .  inter  eius  plectas 
.  .  .  latentcr  abscondit  (Ronsch  S.  B.  p.  57). 

Plemino,  -as  [ple77iina),  to  fill :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nomi- 
num  p.  169  ' phminabantur'  replebantur. 

Poculentus,  -a,  -um,  and  perhaps /f?////^?////^'  (see  the  end  of  the 
article).  Connected  with  drinking,  contrasted  with  esculcntus. 
1.  Penus  poculentum  or  poculenta,  the  permanent  store  of  drinks  in  a 
house,  the  cellar  :  Scaevola  ap.  Gell.  4.  i.  17  '■pcjius'  est  quod escu- 
lentmn  aut poculentum  est;  Dig.  33.  9.  3.  4  in penu poculenta.  2. 

As  opposed  to  escukntus,  that  can  be  drunk  :  Cic.  N.  D.  2.  141  escu- 
lenta  et  potulcnia  (so  edd.);  Apul.  Dogm.  Plat.  i.  \^  esculentum  et 
poculentum;  so  Macrob.  S.  7.  15.  4  (  =  Gell.  17.  11.  2);  Dig.  i. 
18. 18  (where  Mommsen  ^xvaXs  potulentum).  3.  In  one's  cups, 

intoxicated  (in  all  these  passages  the  edd.  print potule/itus):  Suet.  Otho 
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2  ;  Apul.  M.  3.  5  ;  Comm.  Cruq.  Hor.  i.  Epist.  i8.  92.  [The  form 
pocuhntus  is  supported  by  good  MS.  authority  in  Gell.  4.  i.  17; 
Apul.  Dogm.  Plat.  i.  15  ;  Dig.  33.  9.  3.  4 ;  Macrob.  S.  7.  15.  4.  Edd. 
print  pohdefitus  (drinkable)  in  Cic.  N.  D.  2.  141  ;  Dig.  i.  18.  18  ; 
Gell.  17.  II.  2,  and  in  all  the  passages  where  the  word  means 
intoxicated.  A  form  poscidentus  is  said  to  be  indicated  in  the 
MSS.  of  Gell.  11.  cc.  On  the  analogy  of  es-cu-lenius  from  the  base 
ed-,  po-cu-tenlus  from  po-  should  be  the  right  form,  when  the  word 
means  drinkable.  But  it  is  possible  that  potidcniiis  ixovapdliis,  -us  is 
the  right  form  for  the  meaning  '  intoxicated.'  If  so,  two  words 
have  been  confused  in  the  lexicons.] 

Pdeta  =  artifex  {itoitjttjs),  Int.  Iren.  i.  15.  4  vundacionim  inalus 
compositor  et  poeta  (Ronsch  S.  B.  p.  57).     Comp.  Gloss.  Cyrill., 

TTOirjTfjs,  6  KaTaaKeva(TTr]s,yactor:  Troir)(n^,fj  KaTaaK(vri,yactura,  instructlO. 

Polibo,  a  form  of  the  future  oi polio  given  by  Pompeius  p.  225  K. 
(F.  Haverfield). 

Pontifex,  -icis,  subst.  m.,  a  kind  of  priest.  The  pontifices  are 
a  special  class  of  priests,  while  saccrdos  is  a  word  which  includes 
all  classes.  Fassitn  in  all  Latin.  The  characteristics  of  the  ponti- 
fices were  1.  That  the  pontifex  maximus  inherited  the  pre- 
rogatives of  the  rex  in  respect  of  the  sacra,  and  thus  represented 
the  state- religion,  and  the  rights  of  the  gods  to  their  due  honours. 
2.  The  pontifices  were  a  coUegiuvi,  not  an  ordo,  and  had  the  general 
superintendence  over  the  public  worship.  3.  They  were  in 
general  opinion  connected  with  the  Pons  Sublicius  :  Varro  L.  L.  5. 
83  ''pontifices',  id  Scaevola  Quint  us  pontifex  maximus  dicebat  a 
'  posse  '  et  ^ facer e '  sicut  '  pontifices  ' :  ego  a  'ponte '  arhitror,  nam  ab 
his  Sublicius  factus  est primum,  et  restitutus  saepe,  cum  ifi  eo  sacra  et 
uls  et  cis  Tiber im  non  mediocri  ritu  fiunt ;  Serv.  (Dan.)  A.  2.  166 
qiddain  pontifices  a  Ponte  Sublicio  qui  primus  Tiberi  impositus  est 
appcllatos  tradunt,  sicut  Saliorum  carmina  loquuntur.  4.  The 
insignia  of  the  pontifices  are  the  secespita  or  knife  for  sacrificing 
(Fest.  p.  349),  the  large  axe  called  sacena  or  dolabra  (Fest.  p.  318), 
and  the  aspergillum,  or  instrument  for  sprinkling  lustral  water. 
The  etymology  is  not  certain,  some  modern  scholars  deriving  the 
word  from  pontc-facio,  sacrificers  on  the  bridge  :  some  from  a 
supposed  word  pons  =  a  road,  so  that  pontifex  =  road-maker  : 
some  from  the  base  pu-,  to  purify,  as  the  pontifical  functions 
included  the  duty  of  expiating  prodigia,  as  well  as  of  conducting 
certain  religious  rites  on  the  pons  sublicius.     The  natural  derivation 
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from  pons  and/ado,  bridge-makers,  seems  however  to  be  the  most 
probable.  The  pontifices  (Varro  L.  L.  7.  44)  used  annually  to 
throw  into  the  Tiber  twenty-four  images  of  human  beings  :  a  fact 
which  probably  points  to  an  ancient  worship  of  rivers.  The 
insignia  of  the  pontifices  also  point  in  the  same  direction.  Sup- 
posing that  the  Italians  (as  seems  on  all  accounts  highly  probable) 
migrated  by  land  into  Italy,  the  function  of  bridge-maker  may  have 
become  very  important  long  before  they  were  actually  settled  in 
their  new  country.  And  this  would  account  for  the  fact  that 
potiiifices  existed  even  in  Italian  towns  where  there  were  no  bridges, 
as  Praeneste,  Lanuvium,  Alba,  and  a  number  of  places  in  Southern 
Italy.  The  tide  may  have  become  a  fixed  one,  and  have  lost  its 
original  meaning,  before  these  towns  were  fully  settled.  (See 
further  the  author's  Lectures  and  Essays,  etc.  pp.  26,  27.) 

Pdpa,  in  the  sense  of  a  tavern-keeper:  Gloss.  Epinal.  p.  19.  C. 
8  ^ popa  '  tabcrnariiis. 

Pdpiilaris  =  a  common  soldier :  Gloss.  Philox.  popidares  arpa- 
Tiarat  (Ronsch  S.  B.  p.  58). 

Pdpularitas,  in  the  sense  of  popular  or  general  opinion  :  Nonius 
p.  523  sexagenarios  per  poniem  mittendos  male  diu  popuJaritas  ifitel- 
lexii,  cum  Varro  .  .  .  honesiam  catisam  .  .  .  patefecerit  (Ronsch  S.  B. 
p.  58,  who  understands  popular  Has  as  =  the  common  people). 

Pdpuli  =  o^Xot, the  people:  Itala  and  Vulg.  Act.  14.  13  coronas 
.  .  .  adferetis  cum  populis ;  Itala  Matth.  8.  i  secuti  sunt  eum  populi 
multi  (Ronsch  S.  B.  p.  58,  who  quotes  other  instances  from  late 
Latin). 

Pdsitio,  as  1. 1.  of  Grammar.  1.  Of  verbs,  form:  Diom.  p. 

3  7  2  K  sunt  quaedam  verba  quae  ex  una  positione  diver sos  sortiimtur 
declifiationum  ordines  et  sensus,  quasi  '  mando  mandas,'  '  mando  man- 
dis' ;  ib.  p.  382  sunt  quaedam  qjioriim  positionem  diver sam  quam 
vulgo  et  apud  veteres  reperimus  (e.  g.  abnuo  and  abnueo,  attingo  and 
attigo);  ib.  p.  378  nee  solum  coniugationes  verum  etiam  ipsam  posi- 
tionem verborum  compositio  mutat,  ut  '  calco  '  ;  facit  enim  '  inculco', 
'  conculco.'  2.  Of  substantives,  prima  positio  =  a  primary  form 

opp.  to  a  derivative  :  Quint,  i.  6. 10,  Consent,  pp.  339,  340  K,  and 
in  other  grammarians.  3.  Of  3.d']ectiyes,  prima  positio  =  the 

positive  degree :  Consent,  p.  346  K  ;  comp.  Probus  p.  56  Kgradus 
positivus  sive  absolutus  est  ipsa  positio. 

P6slt6r  legis  =  vofj.o6iTrji :  Itala  lac.  4.12  unus  est  legum  positor 
et  index  (Ronsch  S.  B.  p.  58). 
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Possessivus,  see  under  Principalis. 

Postdmis,  restored  from  the  MSS.  by  Ronsch  (S.  B.  p.  58)  to 
Nonius  p.  22,  where  edd.  read  pros/omi's,  an  iron  bit:  '•  posiomis' 
dicitur  fa-nan  quod  ad  cohibendam  equorum  tenaciarn  naribiis  vel 
morsut  imponitiir,  Graece  utto  tov  arofiaros.  (Ronsch  thinks  it  may 
stand  for  aTroo-TOfils.) 

Potus,  -us,  a  banquet :  Itala  Esth.  i.  -^  fecit potum  his  qui  eratil 
inve7iti  in  Susis  Tebari  iti  aula  (Ronsch  S.  B.  p.  58). 

Praeceratus,  waxed  at  the  end:  Ti.  Donatus  on  Aen.  i,  727 
^funalia  '  debemus  accipere  faces  ex  fmibus  praeceratas. 

Praedatio  =  booty:  Itala  Num.  31.  32  abundantia  praedationis 
(Ronsch  S.  B.  p.  58). 

Praedicatio,  a  previous  announcement :  Gloss.  Cyrill.  npoKrjpv^it 
praedicatio,  ■rTp6ppT](Tis  praedicatio  (Ronsch  S.  B.  p.  58). 

Praedormio,  -is,  to  sleep  first :  Macrob.  Exc.  Bob.  ap.  Gramm. 
Lat.  5.  p.  637  K.  De  Vit  quotes  Augustine  and  the  Latin  trans- 
lation of  Irenaeus  (F.  Haverfield). 

Praefascini.  This  form  is  given  by  Charis.  p.  235  K  {ox prae- 
fiscini.  and  has  good  IMS.  authority  in  Apul.  Flor.  3.  16.  75.  But 
a  curious  {oxm.  praeficiscini  \%  given  by  the  IMS.  B  in  Plant.  Rudens 
461  R  and  Asinaria  491,  as  also  in  Charisius  p.  212  K  by  the 
Neapolitan  MS.  May  not  this  form,  which  cannot  possibly  be 
genuine,  represent  praefascini  ? 

Praefascino,  -as,  to  charm  away:  Porph.  Hor.  Epod.  8.  17. 

Praeferentia,  favour :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  ' praeferentia ' 
gratia. 

Praelativus  gradus,  t.  t.  of  Grammar,  the  comparative  degree : 
Pompeius  p.  151  K;  Cledon.  p.  38  K. 

Praeparatio  in  concrete  sense  =  apparatus :  Vulg.  4.  Reg.  6. 
23  apposita  est  eis  ciborum  magna  praeparatio  (Ronsch  S.  B.  p. 
58). 

Praepes,   -etis,  adj.  1.  Originally  (in  all  probability)  = 

flying  or  going  before.  The  word  was  technically  used  in  augury, 
but  the  ancient  scholars  were  not  agreed  as  to  its  meaning ;  Fcsius 
p.  205  M  *■  praepetes'  aves  quidam  diet  aiunt,  quia  secundum  auspiciutn 
faciant  praetcrvolantes :  alii  quod  aut  ea  quae  praepetamus  indicent, 
aut  quod praetcrvolent ;  Paulus  p.  244  'praepetes'  aves  dicuntur  quae 
se  ante  auspicantem  frunt.     Nam  pracpetere  dicebant  pro  antcire. 
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Nigidius  Figulus  (ap.  Gell.  7.  6.  10)  seems  to  have  distinguished  a 
pracpcs  avis  from  infera,  as  one  that  flew  high  from  one  that 
flew  low;  Hyginus  ap.  Gell.  7.  6.  3  explained  the  word  as  = 
quae  opportune  praevolat.  All  these  explanations  are  given  in 
the  noie  of  Serv.  on  A.  3.  361,  where  praepetes  aves  are  dis- 
tinguished from  osdnes  as  giving  omens  by  their  flight.  Prae- 
petes aves  are  always  of  good  omen,  and  thus  distinguished  from 
inehrae  (Serv.  A.  3.  246).  Festus  p.  205  however  remarks  that 
poetae  promiscue  omnes  aves  ita  appellant;  and  this  dictum  is  con- 
firmed by  the  surviving  instances.  2.  Of  birds  or  winged 
creatures:  perhaps  merely  twinged:  perhaps  =  swift :  Ennius  A. 
94  lo7ige  pulcherrima  praepes  Laeva  volabat  avis;  INIattius  ap.  Gell. 

7.  6.  5  praepes  Victoria  (which  Gellius  says  =  volucris) ;  Verg.  A. 
5.  254  praepes  lovis  armiger  (where  Serv.  says  it  =  volans)  ;  Ov.  H. 

8.  38  succubuit  telis  pracpetis  ipse  dei.      Met.,  Enn.  A.  437  praepete 
ferro  (of  a  javelin).  3.    Of  things,  swift :    Cic.  Marius  ap. 

eund.  Div.  i.  106  praepetibtis  pitmis;  Verg.  A.  3.  361  praepetis 
omina pinnae;  6.  1^ praepetibus pinnis  ;  Plin.  7.  Prooem.  i.  ^prae- 
petes volatus  ;  Sen.  Phaedra  1070  praepeti  cursii.  4.  Ennius 
twice  uses  the  word  of  places,  probably  meaning  happy,  of  good 
omen:  A.  97  [aves)  praepetibus  sese  pulchrisque  locis  dant;  478 
Brundisium  pulchro  praecinctum  est  praepete  poriu.  (It  is  to  be 
observed  that  in  A.  94,  97,  478  Ennius  joins  the  word  with 
pulcher.)  5.  As  subst.  praepes  =  a  winged  creature:  Liv.  7. 
26.  4  (in  connexion  with  augury)  scti  deus  sen  dea  esset  qui  sibi prae- 
petem  misisset;  generally,  Ov.  M.  4.  "ji^  lovis  praepes;  5.  257  3Ie- 
dusaei  praepetis  ungula  (of  Pegasus)  ;  13.  6 1'^  praepetibus  subitis 
nomen  facit  auctor  ;  14.  576  tu7n  cognita  praepes  ;  so  Val.  Fl.  8.  33 
(in  I.  578  the  exact  sense  is  doubtful  owing  to  the  uncertainty  of 
the  reading  7notu);  Lucan  9.  662,  688  (of  Perseus).  {Prae,  and 
pet-  in  the  sense  of  going :  comp.  im-pet-  in  im-pete,  collateral  form 
of  impctu.) 

Praes,  -dis,  old  form  praeves,  the  pi.  pracvides  occurring  in  the 
Lex  Agr.  C.  I.  L.  i.  200.46  7?ianccps praevides  praediaque.  Origin- 
ally, in  all  probability,  an  adj.  meaning  ready:  Plant.  Pers.  2.  4.  17 
abi  in  malani  rem,  nam  ibi  parata  praes  est  (it  is  ready  to  }'Our 
hand)  ;  but  usually  as  subst.,  one  who  comes  forward  to  offer 
himself  as  security  for  the  performance  of  a  promise  made  by 
another.  A  vianceps  (purchaser  or  contractor)  for  instance  generally 
had  a  praes  or  praedes,  whose  business  it  was  to  give  security  to  the 
populus  that  the  manccps  would  pay  the  money  owed,  or  complete 


Praes.  55? 

the  work  contracted  for,  b}-  him.  If  however  the  viayiccps  pledged 
property  of  his  own,  he  might  himself  be  called /ra^j :  Paul.  p.  151 
]\I  {inanceps)  .  .  .  qui  idem  praes  diciiur,  quia  ia?n  debet  praestare 
populo  quod  protnisil  quain  is  qui  pro  eo  praes  /actus  est;  Varro  L.  L. 
5.  40  praedia  dicta,  item  ei praedes,  a praestando,  quod  ea  pignori data 
mancipis  fidem  praestant.  The  difference  between  praes  and  vas  is 
this,  that  praes  is  the  security  for  a  payment  or  performance  of  a 
contract,  while  vas  is  the  security  for  a  person's  appearance  in  court : 
Varro  L.  L.  6.  74  '  sponsor'  et  ^ praes '  et  '  vas  '  neque  idem,  neque  res 
a  quibus  hi,  sed  e  re  simile.  Itaque  ''praes '  qui  a  magistratu  inter- 
rogatus  in  publicum  ut praestei(^\\\\[tx  after  Palmier  reads /r<7t'j-  siet) 
.  .  .  dicit  '■praes'.  '  Vas'  appellatur  qui  pro  altera  vadimoniian  pro- 
mittit.  1.  Praes  in  the  case  of  a  purchase  :  Plant.  Men.  593  R 

praedejji  dedit ;  Lex  Agr.  C.  I.  L.  i.  200.  46  ?nanceps  pracvides 
praediaque ;  Cic.  Att.  12.  52.  i  Montanum  Planco  debcre,  quod  praes 
pro  Flaminio  sit,  HS xxv  ;  Att.  13.3.  i  praes  aliquando /actus  esses, 
et  in  his  quidem  tabulis  ;  9.  9.  4  egi  per  praedem,  ilk  daret.  An  tit  cum 
haberet  venale :  noluit;  Fam.  5.  20.  '^praedes  Valerianos  teneri  .  .  . 
erat  enim  curata  nobis pecunia  Valerii  maJtcipis  nomine;  Phil.  2.  78 
nc  L.  Plancus  praedes  tuos  venderet.  2.  Praes  in  the  case  of  a 

contract  undertaken  by  another  person ;  the  person  who  gives 
security  that  the  undertaking  shall  be  performed  :  Lex  Par.  Fac. 
C.  I.  L.  I.  577  (104  B.C.)  qui  {parietem  /aciunduni)  redemerit  .  .  . 
praedes  data  praediaque  subsignato ;  Cic.  Verr.  i .  142  locatur  opus 
id  quod  ex  mea  pecunia  reficiatur  :  probatio /utura  est  tua,  qui  locas  : 
praedibus  et  praediis  populo  cautum  est;  ib.  150  opere  addicto,  prae- 
dibus  accept  is;  Fam.  2.  17.  4  Laodiceae  me  praedes  accepturum 
arbitror  onniis  pecuniae  publicae,  ut  et  mihi  et  populo  cautum  sit  sine 
vecturae periculo  (securities  for  its  delivery).  3.  In  a  lis  vindi- 

ciarum,  or  a  suit  about  a  property  the  ownership  of  which  is 
disputed,  the  praes  was  a  person  who  undertook  that  while  the 
suit  was  pending,  the  occupier  of  the  property  should  not  damage 
it:  Ps.  Ascon.  Verr.  i.  115  praedes  dicuntur  satisdatores  locupletes 
pro  re  de  qua  apud  iudicem  lis  est,  ne  interea  qtii  tenet,  diffidens 
causae,  possessionem  deteriorem  /aciat,  tecta  dissipet,  excidat  ar bores, 
et  cult  a  deserat;  Gaius  4.  \6  postea  praetor  secundu?}i  alterum  corum 
vindicias  dicebat,  id  est  interim  aliquem  possessorem  constituebat, 
eumque  iubcbat  praedes  adversario  dare  litis  et  vindiciarum,  id  est  rei 
et/ructuum;  ib.  94  idco  autem  appellata  est  '■pro  praede  litis  vindi- 
ciarum '  stipulatio,  quia  in  locum  praedium  successit,  qui  olim,  cum 
lege  agebatur,  pro  lite  et  vindiciis,  id  est  pro  re  ct  /ructibus,  a  posses- 
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sore  petitori  dahantur.  So  Cic.  Verr.  i.  115  pro  praede  litis  vindi- 
ciariim  cum  satis  accepisset.  4.  In  a  litis  aestimatio,  or  judicial 

assessment  of  damages,  praes  was  a  person  who  gave  security  that 
the  damages  should  be  paid  by  the  condemned  person  :  Cic.  Rab. 
Post.  8  sunt  lites  aestimatae  A.  Gabinio,  7iec  praedes  dati,  nee  ex  eius 
bonis  quanta  summa  litium  fuisset  a  populo  recepta  est;  so  ib.  37. 
(It  is  uncertain  whether  the  word  comes  from  the  base  vad-,  to 
go,  or  vid-,  to  see.) 

Praescius  as  subst.  =  a  wizard :  Rufin.  homil.  Origen.  in  Num. 
16.  §  7  praescios  abiindare fecit  (Ronsch  S.  B.  p.  58). 

Praesento,  -as,  in  Grammar,  to  represent,  stand  for :  Cledon. 
p.  49  K  ideo  pronomen  vocativum  casurti  fion  habet,  res  quae  no7nen 
praesentat. 

Praesiiium.  The  existence  of  this  word  (standing  to  praesiil 
as  co7isilium  to  consul)  may  be  inferred  from  Mar.  Vict.  p.  9  K 
'  linguam  '  per  I  potius  qua?n  per  d,  et '  praesidium '  per  d  potius  quam 
per  I. 

Praestabilis,  epithet  of  Jupiter:  C.  I.  L.  9.  1498  {pagus 
Veianus). 

Praeverbium,  as  t.  t.  of  Grammar,  =  an  adverb :  Suetonius 
quoted  by  lul.  Rom.  ap.  Charis.  p.  194  K  Suetonius  Tranquillus 
praeverbium  put  at  did  debere,  quod  ante,  vel  adverbium,  quod  post  ver- 
bum,  appeUatio7iem  etiam  nomenque  ponatur ;  Gloss.  Philox.  pro- 
verbiurn  (i .  e.  praeverbium)  enlpprjfia. 

Prandicularius  (i.  e.  dies),  explained  in  Gloss.  Philox.  as  = 

rj  fiera  fivr](TTeiav  rjfxepa. 

Prella,  -ae,  ■=  prelum,  a  press:  Script,  de  Idiom.  Gen.  ap.  Keil 
Gramm.  Lat.  4.  p.  ^^^ prella  niaarrip. 

Pressa  vox,  of  the  voice  in  pronouncing  a  syllable  with  the 
grave  accent,  lowered:  Cledon.  p.  32  K  gravis,  qui  pressa  voce 
habet  accentum.  Pressus  accentus,  the  grave  accent,  Probus  Inst. 
p.  56  K. 

Primigenius,  t.  t.  of  Grammar.  1.  Of  primitive  words, 

quae  suas  habent  radices,  as  lego,  scribo  :  Varro  L.  L.  6.  36.  2. 

Of  pronouns  in  the  simple  form  as  opp.  to  the  compound: 
Cledon.  p.  52  Y>. primigenia  viginti et  unum  sunt  ita :  {finita)  'ego,' 
'  tu'  '  ille  :'  {infinita)  '  qtiis,^  'quails'  'talis,''  '■  quantus,'  '  tantus,' 
'  quottcs,'  *  totus : '  {/ninus  quam  finita)  '  7neus,'  '  tuus,'  '  suus,'  '  7ioster,' 
'  vester.' 

Primitivus.  1.  As  t.  t.  of  Grammar.  (a)  Of  verbs, 
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opp.  to  incohaiiva:  Diom.  p.  344  K.  (b)  Of  adjectives,  in  the 
positive  degree  :  Charis.  p.  112  K.  2.   As  subst.,  a  he-goat, 

xi/j-apos,  as  born  early  or  in  the  winter:  Itala  Lev.  4.  23,  24,  28,  29 ; 
9.  3,  15  ;   10.  16  (Ronsch  S.  B.  p.  59). 

Principalis,  as  1. 1.  of  Grammar.  1.  Of  verbs.      (a)  Simple 

as  opp.  to  inceptive  or  iterative:  Diom.  p.  344  K.  (b)  Verbs  in 
their  original  form  as  opp.  to  their  derivatives,  as  ludo,  ludetis  to 
ludibimdiis :  Cell.  11.  15.  5.  (e)  Simple  as  opp.  to  compound: 
Diom.  p.  385  (j///«  e.  g.  is  principale  to  possum).  2.    Of  sub- 

stantives, (a)    The  original  as  opp.  to  the   diminutive  form  : 

Consent,  p.  340  K.  (b)  Simple  as  opp.  to  derivative  :  Varro  ap. 
Cledon.  p.  50  K ;  Pliny  ap.  Charis.  p.  1 18  calls  (e.  g.)  agua  a  verhinn 
faciens  or  prmcipale,  while  aqualis  is  vcrhum  patiendi  or  possessivum. 

Principalitas  =  the  simple  form  of  a  word,  opp.  to  frcqtientati- 
vum,  Serv.  E.  2.  28;  to  dcrivatio  ib.  A.  11.  11;  to  danimitio 
Pompeius  p.  164  K. 

Pristis,  -is,  ace.  -im,  subst.  f.  1.  A  whale.     The  form 

pistris  is  found  in  Val.  Fl.  2.  531  (where  recent  edd.  retain  it),  in 
Serv.  A.  3.  427,  and  according  to  IMed.  a  m.  p.  in  Verg.  A.  5.  156  : 
Verg.  A.  10.  211  in  pristim  desinit  alvus ;  Plin.  9.  4,  8  ;  Nonius  p. 
e^-^^  pn'sfiion  marinanan  ;  Pedo  Albinovanus  ap.  Sen.  Suas.  i.  15 
(p.  8  Bursian)  saevas  undique  prtsles.  2.  A  kind  of  ship  de- 

scribed by  Nonius  p.  535  'pristis'  navigii genus,  a  fonna pj-isiiiwi 
marinartim^  quae  longi  corporis  sunt  sed  angusii.  Claudius  [Quadri- 
garius)  Rerum  Romanarum  XII,  quinque  pristes :  navigium  ea 
forma  a  marina  belua  dictum  est.  Li  v.  35.  26.  i,  44.  28.  i. 
(Nonius  p.  411  q^o\.t^  pistrix  in  Verg.  A.  5.  154:  should  this 
be  pis/ris?)  In  Verg.  A.  5.  116,  156  Pristis  is  the  name  of  a 
ship.  3.  Form  pistrix,  -Ids,  fern.,  a  whale:  Serv.  A.  3.  427 

si  7iave?n  intelhgas,  ^  haec  pistris  huius  pistris'  facit :  si  de  belua, 
'  haec pistrix  huius  pis tr ids'  /acit.  The  distinction  is  fairly  sup- 
ported by  usage.  The  glossaries  (Philox.,  Hild.,  Amplon.,  Osbern 
ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  445)  all  give  pistrix,  which  is  also  found  in 
the  sense  of  whale  in  Ace.  fragm.  Inc.  40,  Cic.  Arat.  152,  Paulus 
p.  30  M.  s.v.  ballena;  Verg.  A.  3.  427  ;  Flor.  i.  40  (3.  5).  16;  Ar- 
nobius  3.  31.  (The  Greek  word  pristis  was,  it  would  seem,  first 
mispronounced  pistris,  and  then  Latinized  pistrix,  -ids.  The  form 
pistris,  then,  where  it  can  be  shown  to  occur,  is  probably  genuine. 
Pristris  is  sometimes  found,  e.  g.  in  Sen.  1.  c,  where  the  MSS.  give 
dr  is  tints  ■=  pristris). 
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Proauctdr,  one  who  represents  the  auctor  or  vendor  of  an 
estate:  C.  I.  L.  9.  2827  (a.d.  19),  used  of  a  woman. 

Pr6eax  =  exacting:  Ter.  Hec.  i.  2.  84  where  Donatus  explains 
it  as  =  dcspoliatrix  ac  petax,  '■  procure'  enivi  est  peter  e. 

Progenies  =  ancestry :  Vulg.  Sirac.  8.  5  (Ronsch  S.  B.  p.  59). 

Progressio  —  di/aSet^ty,  showing:  Ital.  Luc.  i.  80  usque  in  diem 

progressionis  suae  ad  Isdrahel  (Vulg.  ostensionis).     (Ronsch  S.  B. 

P-  59-) 

Proicio,  in  the  sense  of  deicio,  to  throw  down  :  perhaps  in  Hor. 
I.  S.  3.  91  calicem  .  .  .  Evandri  manibus  tritum  proiecit  (so  the 
oldest  Bernese  MS.);  Sen.  Contr.  i.  3.  2  (78  Bursian)  quod  ducta 
est  ad  saxum,  quod  inde  proiecta;  Petron.  52  puer  calicem  proiecit; 
id.  fragm.  ap.  Serv.  A.  3.  57  et  sic proiciehalur  (needlessly  altered  to 
praecipiiabatur);  Ti.  Donatus  on  A.  6.  862  "■  f route''  ta?)ien  ' parum 
laetal  hoc  est  tristi  et  proiecto  vultu. 

Promissivus   mfidus,    in   Grammar  =  1.  The  optative 

mood:  Cledon.  p.  54  K.  2.  The  future  tense  :  Charis.  p.  176 

K;  Prob.  Inst.  p.  160  K;  Cledonius  p.  16  and  Consent,  p.  374 
object  to  this  use. 

Promptuarium  =  an  inner  chamber:  Itala  Deut.  32.  25; 
Ambros.  de  Joseph,  c.  10  (Ronsch  S.  B.  p.  59  ;  I.  u.  V.  p.  32). 

Pronuntio  =  to  use,  of  a  grammatical  form  :  Prob.  Inst.  p.  82 
K  Vergil ius  '  tcaenam'  pronuntiavit;  ib.  al.  saep.  So  ib.  p.  85 
Sallustri  pronuntiatio  ■=  usage. 

Protelatio,  the  sending  of  missiles  from  a  distance  =  a*rpo- 
/3oXto-/[iO!r :  Rufin.  Int.  loseph.  Antiqq.  15.  6  et  primum  quidem  prote- 
latio (Ronsch  S.  B.  p.  60). 

Proultimus  =  penultimate;  Prob.  Inst.  p.  106  K. 

Publica  6pinio,  the  general  opinion:  Serv.  A.  5.  527,  6.  136. 

Piierarius  =  TratSepao-r/^y,  Gloss.  Philox. 

Pullarius  =  TratSfpao-ri^? :  Gloss.  Cyrill.  (Ronsch  S.  B.  p.  60). 

Pulvis,  in  the  sense,  perhaps,  of  cmavos,  a  thistle :  Rufin.  Int. 
loseph.  Antiqq.  9.  10  pulvis  exinde  misit  ad  cupressiwi,  petens  filiam 
eius  ut  filio  suo  daret  uxor  em.  Et  dum  haec  ageret,  bestia  quaedam 
tratjsicns  pulverem  concidcavit  (Vulg.  4.  Reg.  14.  9  has  carduus). 
(Ronsch  S.  B.  p.  60.) 
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Q. 

This  letter  is  said  by  Mart.  Capella  3.  261  to  be  pronounced 
appuhu  palaii,  ore  restricto  ;  see  further  under  K.  Q  followed  by  u 
is  the  velar  guttural;  see  e.g.  Schweizer-Sidler  and  Surber,  Gram- 
matik  der  Lateinischen  Sprache  p.  43.  As  an  abbreviation  Q  may 
stand  for  Quirites,  Qiiirina,  Qiiintiis,  quaestor,  quaeshrius,  qiim- 
quennalis,  qia'nqumnalitas,  qui  and  its  cases,  quid,  quando,  que, 
quoquoversus. 

Quaestuarius  =  merce/ifiarius :  restored  to  Gloss.  Cassin.  by 
Lowe  G.  N.  p.  150. 

Qualitas,  -atis,  subst.  f.  (qua/i's).  1.  Quality,  a  quality : 

the  word  was  invented  by  Cicero,  Cic.  Acad.  Post.  i.  24  quod  ex 
utroque  {T)i  ac  materia),  id  iam  corpus  et  quasi qualitatevi  quandam  no- 
77iinabant :  dabitis  efiim  profecio  ut  in  rebus  inusitalis  . .  .  u/afnur  verbis 
inter dum  inauditis ;  ib.  2  4  '  qualitaies  '  igitur  appellavi  qiias  Graeci 
noiorrjras  vocant ;  N.  D.  2.  94  corpusculis  non  colore^  non  qualitate 
aliqua,  quam  notorrjTa  Graeci  vocant,  non  sensu  praeditis.  Quint.  3. 
6.   23  names  it  as  one  of  the  categories.  2.   =  Character, 

characteristic  :  Vitruv.  often,  both  in  sing,  and  pi.,  e.g.  i.  2.2  qualitas 
operis;  i.  2.  4  eurythmiae ;  2.  6.  2  generis;  2.  9.  3  mater iae;  5.  5-  5 
sonituum;  Col.  2.  2.  x"]  frumentarius  ager  .  .  .  magis  aliis  quali- 
tatibus  aestimandus  est;  8.  17.  8  qualitalem  litoris  nostri;  Quint.  5. 

9.  15  ex  qualitate  caeli  (meaning  the  colour);  Plin.  36.  159  tanta 
qualitatium  differ eiitia  est;  Serv.  A.  2.  263  of  hair  (meaning  the 
colour) ;  and  in  later  Latin.  3.  As  1. 1.  of  Rhetoric.  (a) 
The  quality,  character,  of  an  act  or  a  thing:  Quint.  3.  5.  10;  5. 

10.  40,  89;  7.  2.  6;  7.  3.  36;  7.  4.  I,  44,  and  often.  (b)  The 
character  or  description  of  a  status  or  inquiry,  e.g.  qualitas  iuri- 
dicialis,  negotialis :  absoluta,  adsuniptiva,  etc. :  often  in  the  later  rhett. 

4.  In  Grammar,  sometimes  specially  of  mood  :  Quint,  i.  4.  27  ;  i. 

5.  21  ;  Charis.  pp.  164  K,  169,  226,  262  ;  Diom.  p.  392  ;  Plot.  Sac. 
p.  450.  Of  a  verb,  or  participle,  its  character  as  active,  passive, 
deponent,  or  common;  Prob.  Insi.  p.  139  K. 

Qualitativus,  adj.  {qualitas).  1.  Qualitative,  appertaining 

to  quality  :  in  this  sense  it  is  quoted  by  Georges  from  Cassiodorius 
and  Isidore   {qualitativa  species).  2.  In  Rhet.,  locus  qualita- 

tivus as  opp.  to  naturalis  means  a  place  which  of  itself  afforded 
facilities  for  the  performance  of  an  act :  Inc.  De  Altributis  Negotio 

0  o 
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ap.  Halm  R.  L.  M.  p.  308  qiialitathnis  locus  pracstat  argumeniuvi  ex 
opporhmitaie. 

Quattuorvir  =  teirarcha:  Itala  Luc.  9.  7  (Ronsch  S.  B.  p.  61). 


R. 

The  position  of  the  vocal  organs  in  pronouncing  r  is  thus  de- 
scribed: Mart.  Capella  3.  261  r  spiritum  lingua  crispante  conraditur 
(^  conradit)  \  Ter.  Maur.  p.  332  K  vibrat  tremulis  ictibus  aridum 
sonorem  Has  quae  sequiiur  litter  a ;  Mar.  Vict.  p.  34  K  (the  text  is 
partly  corrupt)  sequitur  r,  quae  vibrato  vocis  palatum  linguae  fastigio 
fragorem  tremulis  ictibus  reddit  (?  vibrato  velociter  ad  palatum 
linguae  fastigio}).  Pompeius  p.  283  K  notices  it  as  barbarismus 
to  say  mamor  for  marmor.  Lucil.  9.  29  describes  ar  me  as  sound- 
ing ut  canina  lingua;  so  Pers.  i.  109  sonat  hie  de  nare  catiina 
Littera,  where  the  scholia  say  canes  lacessiti  ita  hirriunt  ut  vide- 
antur  r  litteram  minitabundi  exprimere.  R  in  genuine  Latin  words 
was  not  aspirated:  Mar.  Vict.  p.  7  K;  Prise  i.  p.  31  K.  R  as 
an  abbreviation  may  stand  for  RoJJianus,  ratio,  retiarius,  res 
(especially  R.  P.  =  res  publica,  and  its  cases),  ripa,  rubrum,  rufus, 
recta,  revocatus,  restituit. 

Ramen  {rado)  =  ramentum,  a  chip  or  shaving :  Gloss,  ap.  Lowe 
Glossae  Nominum  p.  169  '  ramen ' pulvis  qui  raditur  de  aliqua  specie. 

Rapter,    SUbst.   m.,   glossed    as  =  a-cjivpa    fieyaXr]    mv    ;^aXKfCBS,    a 

smith's  large  hammer:  Script,  de  Idiom.  Gen.  ap.  Keil  Gramm. 
Lat.  4.  p.  595. 

Ratio,  -onis  {reor  in  the  sense  of  to  calculate,  count).  1. 

A  calculation,  reckoning,  account ;  so  common  in  all  Latin  :  Plant. 
Trin.  413  istaec  ratio  maxumast ;  and  just  below,  rationefu  putat, 
ratio  comparet,  de  ratione ;  515  tibi  egon  rationem  redda??i  ?  Amph. 
670  R  ut  rationem  te  ductare  intellego  (dictare  MSS.,  ductare 
Lambinus,  putare  Ussing) ;  Most.  287  L  rationem  puta ;  INIil.  47 
Rib.  ratio?ie??i  tenes;  True.  24  R  neque  earn  rationeyji  eapse 
unquam  educe t  Venus',  49  R  fa  nimia  est  ratio;  749  ratio  accepti 
scribitur;  Men.  206  R  ut  ratio  redditur;  Ps.  626  R  qui  res  rationes- 
que  eri  Ballionis  euro,  argentum  accepto  et  quoi  dehibet  dato ;  Aul.  45 
R  tibi  egon  rationem  reddaml  382  postquatn  hanc  rationem  ventri 
cordique  edidi;  ^2^  ptitatur  ratio  cutn  argentario.  I\Iet.,  Plaut.  Mil. 
771  Rib.  accipe  a  ?ne  rusum  rationem  doli  Quam  institi  (an  account) ; 
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Cato  R.  R.  2.  5  rationes  putare  argentariavi,  fnimentariam  \  Ter. 
Ad.  20^  frustra  viecum  has  rationes  puto;  Afran.  79  rationem 
putes;  293  ratio  setius  ceciderit.  These  usages  are  continued  by 
Cic,  Caes.,  and  all  good  authors,  among  the  commonest  combina- 
tions being  the  following :  rationem  inire,  to  enter  upon  a  calcu- 
lation ;  conficere,  to  make  up  an  account ;  ptiiare,  to  clear  it  up ; 
reddere,  to  give  it  (also  refer  re) ;  poscere,  to  ask  for  it.  Cic.  Att.  6. 
3.  5  pro  ratione  pecuniae  seems  to  mean  '  if  you  calculate  the  actual 
sum ' ;  Brut.  49  ad  nostroriwi  annaliuvi  raliofiem  (to  reckon  by) ; 
Hirt.  (.?)  G.  8.  _Q  pro  hac  ratione  eius  altitudinis ;  Cic.  Verr.  5.  147 
cedo  rationem  carceris,  quae  diligetitissime  conficitur  (the  roll  of  the 
prison);  Prop.  3.  23.  19  his  aliquis  rationem  scribit  avarus ;  Hon 
A.  P.  325  longis  rationibus  asse?n  .  .  .  didiicere.  Ratio  constat  com- 
monly stands  for  '  the  account  is  balanced.'  Met.,  Quint.  10.  2.  2 
omnis  vitae  ratio  sic  constat  ut  quae  probamus  in  aliis  facere  ipsi 
velimus  (there  is  this  balance  in  ordinary  life).  2.  Beyond  the 

sphere  of  accounts,  a  calculation,  reckoning,  respecting  events  or 
actions  :  Plaut.  INIil.  237  Rib.  nunc  sic  rationem  incipissain,  hanc  insti- 
tuam  astutiam  ;  Stich.  430  R  hanc  rationem  institi ;  Afran.  334 
restrictim  cogitare  atque  omnibus  rationibus;  Ace.  476  ubi  nihil 
contra  rationem  aequam  habuit,  adsensit  silens;  87  vera  ratione 
augur  em  (of  true  insight  or  calculation?);  Cic.  Verr.  5.  loi  hanc 
rationet?i  habere  coepit ;  Fin.  4.  17  corporis  bona  facilcm  quandam 
rationem  habere  censebant  (that  it  was  easy  to  form  an  estimate 
of — ) ;  Hirt.  (?)  G.  8.  djquantum  in  ratione  crat  (so  far  as  it  was 
possible  to  forecas^jT  3.  Concr.,  calculation,  account,  and  so 

interest:  Plaut.  Amph.  Prol.  4  res  rationesque  \  Cic.  Verr.  Act.  i.  34 
tua  ratio  est  lit  secimdum  binos  ludos  mihi  respondere  iticipias ;  2.172 
cum  isto  .  .  .  re  ac  ratione  coniunctus.  So  often  in  pi.,  interests : 
e.g.  Sail.  C.  44.  5  quid  tuae  rationes  postulent;  56.  5  alienum  suis 
rationibus;  Cic.  Post  Red.  ad  Quir.  i  si  umquam  meas  rationes 
saluti  vestrae  aiiteposuissem ;  Fam.  i.  8.  2  me  ad  eius  rationes 
adiungo,  quem  tu  in  meis  rationibus,  etc.  4.  Rationem  habere 

cum  aliquo,  to  have  dealings  or  transactions,  properly  reckoning, 
with  a  person.  (a)  Cic.  De  Sen.  51  habent  enim  rationem  cum 
terra  (they  have  to  reckon  with) ;  Varro  R.  R.  i.  4.  3  ubi  ratio  cum 
Oreo  habctur ;  Cic.  Att.  2.  5.  2  cum  omnibus  Musis  rationem  habere 
cogito;  Quinct.  75  omnes  quibuscum  htiic  ratio  aut  est  aut  fuit\ 
Cael.  50  cum  hac  aliquid  adolesccntem  hominem  habuisse  rationis,  and 
so  elsewhere.  (b)  Followed  by  gen.  of  the  matter  about  which 
the  dealings  are  concerned:  Cic.  Phil.  4.   14,  12.  17  habere  pads 
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rationcm  cian  aliqiio  (to  talk  about  negotiations  of  peace  with  — ). 

(c)  Ratio  =  in  general,  business,  dealing,  transaction,  both  in  sing. 
and  pi.:  Caes.  G.  6.  14^  m  omnibus  rebus,  puhlicis  privatisque 
rationibiis,  Graecis  litter  is  utantur ;  Cic.  Quinct.  15  </>?  tota  ilia  re 
at  que  ratione  Gallicana;  Rose.  Am.  i^<)  fori  iudiciique  rationem, 
.So  very  common  in  Cic.  with  adj.,  expressing  the  line  or  dcpart- 
,ment  of  the  transaction  or  business:  e.g.  Fam.  i.  2.  4  ratio popU' 
laris,  the  question  of  constitutional  proceeding;  Off.  i.  76  ratio 
dornestica,  bellica  (the  line  or  path  of  domestic  or  foreign  trans- 
actions); Att.  10.  II.  2  ratio  7mm?naria  (the  business  of).  5. 
(From  the  idea  of  reckoning),  thinking,  considering,  reasoning 
about  a  thing,  argumentation.  (a)  Sail.  I.  97.  2  belli  atque pads 
rationes  trahere  (prolong  the  consideration  of — );  Cic.  Rep.  i.  4 
his  rationibus  tam  certis  (to  these  reasonings  or  considerations)  ;  ib. 
3.  43  ut  nutic  ratio  cogit,  dicetidum  est  plane  nullam  esse  rem  pub- 
licam;  Fat.  38  ratio  ipsa  coget;  Div.  2.  25  concludatur  igitur  ratio; 
De  Or.  2.  158  verafie  su?n?)ia  sit  cuiusqiie  rationis;  N.  D.  3.  92 
neque  id  dicitis  siiperstitiosc  atque  aniliter,  sed  physica  constantique 
ratioue.  (b)  So  as  1. 1.  of  Rhet. :  Cic.  Inv.  i.  17  in  ratiotie  an  in 
scripto  sit  controversia  ;  18'  ratio "  est  autem  ubi  omnis  quacstio  non 
in  scriptio7ie,  sed  iti  aliqua  argumentatione  cofisistit ;  so  Quint.  3.  1 1.  4, 
and  elsewhere  in  the  rhett.  (c)  With  gen.,  consideration  for  or 
account  of  a  thing  :  so  very  common  in  such  connexions  as  habere 
rationem  alicuius  rei  or  ho?ninis,  to  take  account  of  a  thing  or 
person,  take  it  or  him  into  consideration,  not  leave  out  of  account ; 
passim  in  Cic,  e.  g.  summam  rei publicae  rationem  habere,  alicuius  vel 
dignitatis  vel  com7nodi  ratione?n  habere;  so  Caes.,  Liv.,  and  all  Latin. 

(d)  Followed  by  verbal  clause :  Cic.  Lael.  89  onmis  in  hac  re 
habenda  ratio  atque  diligentia  est  ut  —  (we  must  take  all  thought) ; 
Fam.  3.  5.  I  te  habuisse  rationem  ut  mihi  consuleres;  Verr.  5.  36 
habeo  rationem  quid  a  populo  Romano  acceperim ;  39  7ieque  illud 
ratio7iis  habuisti,  earn  provincia77i  ,  .  .  venisse}  2.  70  hoc  ratio7iis 
habeba7it,facere  cos  7iullo  77iodo  posse,  etc.;  Caes.  C.  3.  78  totius  rei 
co7isiliu77i  his  ratio7iibus  explicabat  ut .  .  .  cogeret;  G.  7.  81  his 
rationibus  .  .  .  bellu7n  par  at  adt)ii7iistrare ;  Script.  Bell?  Afr.  5 1  hac 
ratio7ie  opus  i7tstruebat  ut  .  .  .  haberet.  (e)  In  other  contexts : 
Cic.  Prov.  Cons,  ig propter  rationem  Gallici  belli  (in  consideration 
of).  6.  Concr.,  the  faculty  or  power  of  reasoning;  reason, 
sense,  judgment,  in  the  most  general  sense  of  the  words ;  ^o passim 
in  Latin  from  the  Ciceronian  age  onwards.  (a)  Cic,  in  his 
philosophical  writings,  uses  it  constantly  for  reason  (=  \6yoi)  as 
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opposed  to  passion  or  appetite,  e.g.  /ex  esl  summa  ratio  insita  in 
natura :  ratio  quasi  qiiacdam  lux  lumenque  vitae :  sollertia  quam 
rationem  voca7nus :  homo  habet  sensuni  et  ratiotmn  et  orationem,  etc. 
So  ratio  and  consilium  are  frequently  found  together.  Ratione 
aliquid  facere  =  to  act  reasonably  in  doing  a  thing ;  res  nulla 
ratione  facta,  an  act  in  which  there  is  no  sense  (Caes.  G.  i.  40 
magis  ratione  et  consilio  quain  virtute  vicisse;  Verg.  A.  2.  314  arma 
amens  capio,  tiec  sat  rationis  in  armis;  Ov.  JNI.  15.  150  homities  .  .  . 
rationis  egentes).  (b)  Ratio  non  est,  or  tiulla  ratio  est,  followed 
by  inf.,  =  there  is  no  reason  or  sense  in  doing;  ratio  est,  it  is 
reasonable:  Corn.  Her.  4.  i8  ei  rationi  ratio  non  est  fidevi  habere; 
Cic.  Verr.  Act.  i.  24  minari  divisor ibus  ratio  non  erat ;  Caec.  15 
nullani  esse  rationem  ainittere  eius  modi  occasio7te?n  ;  Col.  3.  5.  3 
tenuissimo  solo  vitiarium  facere  tnini?ne  rationis  est;  Tac.  H.  i.  32 
eundi  retro,  si  ratio  sit,  eandem  mox  facultatem;  3.  22  cot  fee  turn 
algore  atque  inedia  hoste?n  poster  a  die  profligare  ac  proruere  ratio  fuit. 
(c)  Especially  in  action ;  method,  order,  law,  rule :  so  again 
common  :  e.g.  Cic.  Or.  116  in  omnibus  quae  ratiotie  docentur  et  via  ; 
Fin.  I.  29  lit  ratiojie  et  ina procedat  oratio ;  Hor.  2.  S.  3.  266  ratione 
modoque  Tractari  non  vult ;  271  certa  ratione  modoque;  so  Quint. 
passitn,  and  other  authors.  7.  In  things,  proportion,  order, 

system  :  Cic.  N.  D.  2.  43  quod  ratiofie  et  numero  moveri possit ;  Rep. 
6.  18  intervallis  .  .  .pro  rata  parte  ratione  distinctis ;  2.  57  in  quo 
defuit fortasse  ratio,  sed  tamen  vincit  ipsa  rerum  publicarum  natura 
saepe  rationem,  and  so  elsewhere;  Lucr.  i.  148  naturae  ratio  ('the 
inner  law  and  principle,  naturae  ratio  being  a  translation  of 
Epicurus's  cj)vai6koyia,'  Munro) ;  Prop.  2.  34b.  51  rationem  quaerere 
mundi  [the  law);  Vitruv.  3.  i.  i  ratio  symtnctriarum :  incmbrortim 
exactam  rationem ;  and  elsewhere  in  Vitruv.  8.  The  reason, 

cause,  rational  ground  of  a  thing ;  of  action,  the  motive,  ground : 
so  very  often,  in  sing,  and  pi.:  Corn.  Her.  2.  28  absolutissima  et 
perfectissima  est  argumentatio  ea  quae  in  quinque  partes  est  distributa  ; 
propositionem,  rationem,  rationis  confirmationem,  etc.  .  .  .  ^  Ratio^  est 
causa  quae  demonstrat  verum  esse  id  quod  intendimus ;  Cic.  Verr.  2.  1 1 5 
quid  tandem  habuit  argununti  aut  rationis  res,  qiiamobrem,  etc.;  Div. 
Caec.  I  si  mei  consilii  causam  rationemque  cognoverit ;  ^'err.  2.  195 
qua?n  habet  rationem,  no7i  quaero  aequitatis,  sed  ipsius  improbitatis 
atque  impudentiae  (motive  grounded  in  equit}-,  etc.)  .  .  .  quin  eius 
facti  si  non  bonam,  at  aliqua?n  rationem  adferre  soleant  (allege  some 
motive  or  ground);  so  constantly,  e.g.  Caes.  G.  i.  28  id  ea  maxime 
ratione  fecit  quod  noluit,  etc.;  so  G.  2.  10;   Script.  Bell.  Afr.  5  non  est 
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visa  ratio  .  .  .  commorandi  (there  seemed  no  reason  for — );  ib.  42 
non  est  visa  ratio  propius  accedendi;  Pompeius  ap.  Caes.  C.  3.  86 
rationem  consilii  mei  accipite;  Cic.  Fam.  5.  13.  3  rationes  in  ea  dis- 
putatione  a  te  coUectae.  9.  The  plan,  idea,  method,  principle, 

system  of  a  thing  or  course  of  action:  Cic.  Mur.  77  a^?  rationem 
civitatis  (according  to  the  principles  of  social  life) ;  Verr.  5.  4 
eadem  ab  illis  defensionis  ratio  viaque  temptatur;  Caes.  C.  i.  30 
Pompeii  sequendi  ratiofiem  omittit  (the  idea  of — ) ;  Cic.  Rep.  2.  61 
inita  ratio  est  ut .  .  .  abdicarent;  Man.  i  vitae  meae  rationes  ab 
ineunte  aetate  susceptae  (plans  or  principles)  ;  Rep.  i.w  de  rationibus 
reru7n  piiblicarum  aut  constituendarum  aut  tuendaruni;  2.  52  in  qua 
ratio  rerum  civilium  perspici  possit  (principle).  So  constandy  in 
Caes.,  e.g.  G.  4.  i  ratio  atque  iisus  belli  (the  theory  and  practice  of 
war);  7.  63  rationes  belli gerendi  conwimiicet  (plans  for);  G.  2.  i^ 
ratio  orloqueagminis ;  2._^22rei  militaris  ratio  atque  ordo ;  6^.  g^ 
nota  atque  instituta  ratione ;  4.  1 7  rationem  pontis  hanc  institiiit ; 
elsewhere  he  has  ratio  pugnae,  proelii,  operum,  bellandi;  C.  3.  74 
ratione  per moti  =.  influenced  by  strategical  considerations.  10. 

Manner,  way:  Caes.  constantly;  he  has  eadem,  tali,  07?mi,  alia 
simili  ratione  (in  the  same  way,  on  the  same  plan) ;  so  also  Cic, 
e.g.  Lael.  26  quid  refer t  qua  me  ratione  cogatis}  87  ullain  rationem 
aetatis  degendae;  Verg.  A.  9.  67  qua  templet  ratione  adittis ;  and 
constantly  in  Latin.  11,  The  general  course  or  procedure 

of  a  thing:  Caes.  C.  i.  ^d  pristina  belli  ratio;  3.  17  sic  belli 
rationem  esse  divisam,  ut  illi  classe  naves  .  .  .  impedirettt,  ipse  .  .  . 
prohiberet;  Cic.  Rep.  i.  13  in  explicandis  rationibus  rertim  civilium', 
Mur.  4  praecipere  tempestatum  rationem  et  praedottufn  (what  the}' 
have  to  expect  in  the  way  of — ) ;  35  tola  ratio7ie  ccmitiorum  ;  Caes. 
9j  ^  y  I  ^'^''"^  eade?n  ratio  est  in  summa  totius  Galliae ;  Cic.  Prov. 
Cons.  35  totam  Gallici  belli  rationem  pr ope  iam  explicatam  perturbare 
(the  whole  development) ;  ]\Iur.  66  moderatiorem  .  .  .  ad  omnem 
rationem  humanitatis  (where  kindly  dealing  was  in  question) ;  Verr. 
4.  109  ne  or  alio  mea  aliena  ab  iudiciorum  ratione  esse  videatur ;  Off. 
2.  60  tola  ratio  talium  largitionum.  Of  a  person  :  Nep.  IMilt.  3.  6 
cuius  ratio  etsi  non  valuit.  12.  Especially  of  a  theory,  system, 

doctrine;  sometimes  of  an  art  or  pracdcal  science:  Lucr.  3.  14 
ratio  tua  (addressed  to  Epicurus);  Cic.  Rep.  i.  25  nova  et  ignota 
ratio,  solem  lunae  oppositu  solere  deficere;  i.  13  nova  et  a  nobis 
inventa  ratio;  so  elsewhere  he  has  Cynicortim,  Epicuri,  Stoicorum 
ratio ;  Rep.  3.  4  ratio  vivendi  (theory  of  life) ;  Arch,  i  huiusce  rei 
ratio  aliqua  ab  optimarian  artium  studiis  ac  disciplina  profecta ;  De 
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Or.  3.  195  0}7ines  .  .  .  sine  uUa  ratione  aut  arte  quae  sunt  in  artibus 
ac  rationibus  recta  ac  prava  diiudicant;  Lucr.  5.  1006  improba 
navigii  ratio  (naticleri,  IMunro) ;  Cic.  Verr.  i.  68  in  earn  rationem 
.  .  .  loqueretur  (in  accordance  with  that  view). 

B-ebllis,  -e,  thinkable,  imaginable  :  Gloss.  Philox.  rebile  oItjtov. 

Becens.  Darmesteter,  followed  by  Breal,  thinks  that  this  word 
is  a  present  participle  from  a  lost  word  recere  =  to  come  back. 
There  is  no  doubt  that  it  is  a  present  participle,  but  I  am  disposed 
rather  to  derive  it  from  a  lost  recere,  to  flow,  the  base  of  which 
stands  to  rig-  of  rig-are  as  that  of  plec-sus  does  to  the  plic-  of 
pli-care.  Thus  the  original  meaning  of  recens  would  be  flowing, 
wet,  liquid.  So  perhaps  Catullus  63.  7  recente  sanguine,  his  flowing 
blood;  Verg.  A.  6.  674  prata  recentia  rivis  (watered  by  streams); 

9.  455  tepidaque  recentem  Caede  locum  (drenched  with  blood) ;  6.  450 
recens  a  volnere  Dido  (with  the  blood  flowing  from  her  wound) ; 
Dig.  I.  2.  2.  24  {Vcrginius) protinus  rece7is  a  caede  ad  commililones 
confugit.  Lucr.  (5.  282)  in  writing  largus  item  liquidifons  luminis, 
aetherius  Sol,  Inrigat  adsidue  caehwi  candore  recenti,  may  have 
had  this  meaning  in  his  mind.  The  idea  of  freshness  in  most  of 
its  senses  which  attaches  to  the  word  may  easily  be  derived  from 
freshness  in  plants,  which  implies  moisture :  an  instance  is  Caes. 
C.  96  recentihus  caespitibus.  The  lexx.  give  many  examples,  to 
which  maybe  added  Plin.  31.  97  recentia  ambusta;  Plin.  Val.  3. 
3.  p.  73  Rose  recejis  volnus;  ib.  i.  18.  p.  33  recejis  glutifium;  ib. 
24.  p.  39  recens  sanguis;  ib.  3.  28.  p.  103  recens  fimum,  recens 
spuma.  The  scholia  on  Lucan  2.  123  (^/estae  rorantia  mcnsae  Im- 
posuit)  explain  rorantia  as  =■  recentia. 

Recessio  =  dnoo-TdtTfoi',  divorcement:  Itala  Matth.  19.  7,  Ware. 

10,  4  dare  libnan,  libellum  repudii  vel  recessionis  (Ronsch  S.  B. 
p.  61). 

Recidivus.  adj.  from  recldo.  1.  Properly,  falling  back;  so 

of  seeds  that  fall  from  the  tree  or  plant  and  sprout  up  again  :  Serv. 
A.  10.  58  tr actus  autem  senno  est  ab  arbor ibus,  quae  taleis  sectis 
repullulatit ;  Isid.  Or.  17.  6.  10  '  recidiva'  arborum  sunt  quae  taleis 
sectis  reptdlulant.  Alii  '  recidiva  '  a  cadcndo  dicunt,  qtiia  post  casum 
nascuntur.  Alii  a  reddendo  et  repullulando  dixcrunt;  comp.  Serv. 
A.  4.  344  ^recidiva'  post  casum  restituta  ;  alii  '  recidivu?n'  proprie 
dicunt  quod  excisum  denuo  nascitur ;  Mela  3.  6.  2  ut  cum  semcl  sata 
/rumenta  sunt  subiiide  recidivis  seminibus  segetem  novantibus ;  Tert. 
Pudic.  16  dc  recidivo  fruticare;  Prudent.  Symm.  2.  860  rccidivaquc 
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semina  servat;  Oros.  6.  17.  5  recidiva  seniina  in  eodem  agro  ger- 
minani.  2.  Met.,  reviving,  renewed,  springing  up  again.         (a) 

Verg.  A.  4.  344  recidiva  Pergama;  so  7.  322,  10.  58  where  Serv. 
says  illud  solum  '  recidiviim '  dicimus,  quod  postea  nascitur :  iinde 
modo  '  recidiva  '  dixit  '  Pergama  '  quae  renovantur  ab  his  qui  sunl 
super siites  Troianis  periclis ;  Plin.  30.  \o/^  febres  recidivas;  Tert. 
An.  24  recordatio  memoria  recidiva  est;  Marc.  13  recidivi  anni. 
(b)  Of  circumstance  and  condition :  Tert.  Res.  Cam.  1 2  universa 
condicio  recidiva  est  (the  condition  of  all  things  is  to  die  and  live 
again);  Arnob.  3.  9  ut  7iova  suboriente  fetura  quicquid  prior  aetas 
abstulisset  recidiva  substitutio  subrogaret.  3.  Returning  :  Sedul. 

Pasch.  Carm.  4.  140  recidiva  tramite;  so  Pasch.  Op.  4.  12  ;  Pasch. 
Carm.  3.  12  recidiva  lux. 

Reciniatus  or  riciniatus,  clad  in  the  ricinium :  Acta  Fratr. 
Arval.  p.  36  (Henzen) ;  Paul.  p.  275  reciniati;  Arnob.  6.  25. 

Riciniuin,  -i :  spelt  recinium  by  two  good  MSS.of  Cicero  Legg. 
2.  §  64,  Fest.  p.  274  M,  and  the  Oriel  MS.  of  Isid.  Or.  19.  25.  4; 
subst.  n. ;  also  recinus  subst.  m.,  Serv.  A.  i.  282.  A  square  garment, 
also  called  maforte,  the  ends  of  which  were  thrown  back  over  the 
shoulder:  too  narrowly  defined  by  Nonius  p.  542  z.'s, palliolum femi- 
neuni  breve.  XII  Tabb.  quoted  by  Fest.  p.  274  M  '  recinitim'  oynne 
vestimentum  quadratum  qui  xii  interpretati  sunt  esse  dixerunt; 
comp.  Cic.  Legg.  2.  64;  Acta  Fratr.  Arval.  p.  37  (Henzen)  deinde 
magister  ilk  latum  sumpsit  et  ricinium ;  Novius  71  (ap.  Non.  p.  540, 
where  some  INISS.  give  ricinum) ;  Varro  Ta^j?  '^Uvmitov  ap.  Non. 
p.  542  nihilo  niagis  decere  mulierem.  quam  de  muliebri  ricinio pallium 
simplex;  De  Vita  P.  R.  i.  ib.  mulieres  in  adversis  rebus  et  luctibus  et 
.  .  .  ricinia  sumunt.  (Varro  L.  L.  5.  132  derives  it  from  reicere, 
and  so  Serv.  and  Isid.  1.  c.  Perhaps  the  word  should  be  written 
reicinium ;  this  would  account  both  for  the  supposed  etymology  and 
for  the  variety  of  spelling.) 

Recisamen,  -inis,  subst.  n.,  a  chip  :  Lex  Metalli  Vipascensis  25. 
p.  143  Bruns  ex  recisaminibus  arboru?n. 

Reclinatio  =  the  back  of  a  seat :  Rufin.  Int.  loseph.  Antiqq. 
8.  5  itt  reclinatione  vero  manus  erant  portantes  regem  (Ronsch  S.  B. 
p.  61). 

Reconsidero,  -as,  to  consider  again :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 
Nominum  p.  169. 

Recordativus  {recorder^,  t.  t.  of  Grammar.  1.  Of  the  plu- 

perfect indicative:  Mart.  Cap.  3.  313;  Prob.  Inst.  p.  160  K,  and 
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often.  2.  Of    the    perfect    subjunctive  :    limaverim,    legerim, 

Chans,  p.  i68  K. 

Recordo,  -as,  to  remind :  Gloss.  Philox.  recordat  ava\i\\i.vr)(TKii. 

Recrispo,  -as,  to  curl  back :  Poet.  ap.  Serv.  De  Centum  ]\Ietris 
p.  466  K  lencra  rccrispat  aura  Ironulos  simisfreti. 

Redemptio  =  price  :  Itala  Matth.  i6.  26  quid  dahit  homo  re- 
demptionem  animae  suae  ?  =  avTi'iKkayyia ;  \'u]g.  has  commutatmwn 
(Ronsch  S.  B.  6.  62). 

Redivivus,  from  reduvia  or  redivia  (not  from  red-vivo),  so  pro- 
perly belonging  to  what  is  shed  or  thrown  off:  Fest.  p.  273  M 
'  redivivus,'  ex  vetuslo  retiovaius.  1.  Of  old  material  thrown 

away  and  used  up  again,  cast  off,  thrown  away,  previously  used, 
second-hand:  Cic.  Verr.  i.  147,  148  7iuno  lapide  redivivo;  rediviva 
sihi  haheto\  Catull.  17.  3  axulis  stantis  in  redivivis ;  Vitruv.  7.  i.  3 
rudus  redivivum.  IMet.,  Sen.  Exc.  Contr.  4.  p.  368  Bursian  redi' 
vivutn  me  sencm  merctrix  vocat.  Amm.  21.  3.  2  rcdivivas  belloriim 
matcrias;  26.  6.  17  sepuUa  iam  dudum  negotia  et  redivivas  nebulas 
debitorum;  28.  i.  i  in  eois  tractibus  bella  rediviva  consurgunt.  In 
Cyprian  De  Opere  et  Eleem.  6  ad  hanc  mundi  denuo  lucem  redivivum 
corpus  animaiur,   the  word  may  either  mean  cast-off,  or  revived. 

2.  Revived,  brought  to  life  again:  luv.  6.  363  ac  velut  exhausta 
redivivus  pullulat  area  Nummus;  Prudent.  Cathem.  3.  204  dux 
par  Hi  redivivus  luano;  Oros.  3.  3.  4  redivivo  .  .  .  cer/a?nini;  5.  22. 

16  redivivos  bellorum  civ  ilium  cineres ;  Ennod.  Ep.  i.  5.  p.  10 
Hartel  rediviva  valetudo;  Op.  3.  p.  367  redivivum  staium  Liguriae. 

3.  Trans.,  reviving :  Sedul.  Pasch.  Op.  4.  2 1  lotius  mundi  lurbas 
rediviva  faciei  animatione  resurgere;  Ennod.  Ep.  i.  14.  p.  24  H 
redivivum  iristitiae  meae  principium.  (See  Lange  in  Curtius's 
Studien  vol.  10.  The  ancients  themselves  do  not  seem  to  have 
thought  of  deriving  the  wortl  from  red-vivo :  Charis.  p.  99  K  says 
rediviva  dicimus  quae  posl  inlerilum  '  redeunl.') 

Reduvia,  -ae,  or  redivia,  sometimes  according  to  Fest.  p.  270 
M  written  reluvia.  An}lhing  thrown  or  shed  ofl",  as  the  skin  of  a 
snake:  Fest.  1.  c.  says  '  rediviam'  quidam  .  .  .  appellant  cum  circa 
ungues  culis  se  rcsolvil ;  Placidus  ]).  78  D  '  reduvia e'  dicuntur  spolia 
serpentum.  Titinius  Selina  (132  Rib.)  lassitudo  conservom,  rediviae 
^ogT?' (leavings  of  the  whip!);  Cic.  Rose.  Am.  128  qui  cu?>i  eapite 
Sex.  Roscii  ?nederi  debeam,  rcduviam  curem  ('  attend  to  a  hang-nail,' 
apparently  a  proverb) ;  Solinus  9.  9  in  rupium  cavaminibus  .  .  .  redu- 
viae  serpentum  resederunl;  32.  75  rcduvias  escarum;  Arnob.  i.  51 
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ut  pusiulaJJi,  reduviam,  papulam.  (Red,  and  uo,  to  put,  so  to  put 
back  or  off;  comp.  tnd-uo,  ex-uo  :  Placidus  p.  79  D  reduvius, 
exuviJis.) 

Refectio  =.  prandium:  Sulpic.  Sev.  Dial.  i.  14.  i  .  .  .  quin  illi 
ad  legitiinam  horam  refeclionis  occur r ere t ;  3.  i.  10  paulo  ante  horam 
re/ect  10711$  (Ronsch  S.  B.  p.  62). 

Regionalis,  a  native,  one  born  in  the  land:  Itala  Lev,  18.  26 
regionalis  .  .  .  et  proselytus  (Ronsch  S.  B.  p.  62). 

Relatio  =  dva(popd,  a  task  or  burden  allotted  to  a  person :  Itala 
Num.  4.  19  et  Jill  ems  accedant  et  constituaitt,  tmiunquernque  secundum 
relationem  suam  (Ronsch  S.  B.  p.  62). 

Relativus.  1.  Of  pronouns,  applied  to  demonstratives  such 

as  is,  ea,  id:  Donatus  p.  381  K,  who  says  {haec)  re?n  absenie77i  sig- 
nificant: sunt  alia  magis  demonstrativa,  ut  eccum.  Comp.  Cledon. 
p.   15;    Prise.   I.  p.   59.  2.  Of  certain  adverbs:    Pliny  ap. 

Charis.  p.  225  K  relativae  ad  aliquid,  ut  Plinius  ait,  sive  compa- 
rativae  hae,  77iagis,  potius,  i77Wio, 

Relga  togiae,  r^s  aTroSet^ewj,  Gloss.  Philox.  probably  for  areta- 
logiae,  talking  about  virtue. 

Religid,  -onis,  subst.  f.,  originally,  in  all  probability,  a  restrain- 
ing ordinance,  a  prohibitive  command.  1.  A  scruple,  doubt, 
hesitation  about  doing  a  thing ;  sometimes  followed  by  inf.  of  the 
action  about  which  there  is  a  scruple,  sometimes  by  «/  and  subj. : 
Plant.  Merc.  882  R  religionem  77ii  obiecisti;  Cure.  350  R  religio  fuit, 
denegare  nolui;  Ter.  Heaut.  228  7iil  esse  mihi  religiost  dicer e 
(I  can't  say  that  I  have  nothing) ;  Fabius  Pictor  ap.  Cell.  10.  15.  4 
equo  vehi flaminem  Dialem  religio  est  (it  is  forbidden);  Ace.  431 
reicias  Abs  te  religionem,  7ieve  scrupeam  i772ponas  iibi  (in  Ace.  172  the 
reading  is  uncertain);  Ter.  And.  941  unus  scrupulus  etia7n  restat. 
Dignus  es  cum  tua  religione  — ;  Cic.  Off.  2.  51  7iec  tamen  .  ..est  ha- 
bendum religioni  nocentem  aliquando  .  .  .  defendere;  Verr.  4.  78  tibi 
ilia  Dia7ia  .  .  .  religione/?i  nulla 7n  attulit'i  Or.  36  hac  ego  religio7ie 
no7i  sum  ab  hoc  co7iatu  repulsus ;  Cat.  3.  15  quae  religio  C.  Mario  .  . . 
non  fuerat  quo  77ii7ms,  etc. ;  Agr.  2.  81  omnia  sine  ulla  religio7ie  .  .  . 
est  dilargitus;  De  Or.  2.  367  7ie  quid  Catulus  attulerit  religio7iis ; 
Div.  1.77  nee  earn  rem  habuit  religiofii  .  .  .  7ie  co77i77iitteret  proelitmi ; 
elsewhere  he  has  oblata  religio  est  alicui,  ea  religione  liberati  sutnus, 
and  the  like;  Vitruv,  2.  8.  15  religio7ie  impediti,  quod  nefas  est 
tropaea  dedicata  removere.  2.  A  tie,  bond  or  obligation,  in 
reference  to  relations  between  one  person  and  another :  Cic.  Verr. 
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3.  134  sancla  religio  .  .  .  societatis ;  Flacc.  9  testimoniorian  religionem 
ac  fidem  nunquam  ista  natio  coluit  (had  no  reverence  for  the  binding 
or  solemn  character  of  evidence) ;  Verr.  3.  2  declinare  a  religione 
officii;   Font.  20  religio  iiirisiiirandi;    so  exactly  Caes.  C.   i.  76, 

3.  28  (the  obligation  imposed  by  an  oath);  Quint.  5.  6.  2  ipsa  vi 
religionis  (the  mere  force  of  the  religious  sanction).  3.  Bind- 
ing force,  authority:  Cic.  Dom.  127  dedicatio  niagnam  hahet  reli- 
gionem ;  INIur.  I  ilia  sollemnis  comiiiorum  precatio  tantam  habet  vim 
atqtie  religioncjn.  4.  In  matters  of  religion  and  worship,  an 
ordinance,  prescription,  law ;  so  very  often  in  the  pi. :  Caes.  G. 
6.  13  Druides  .  .  .  religiones  inter pretayitur;  Cic.  Div.  i.  105  ad 
opinioncs  imperitorum  ficias  esse  religiones;  Legg.  i.  43  caerimoniae 
religionesque  in  deos ;  Dom.  109  religiones  ei  caerimoniae)  i  reli- 
gionum  ins  interprefando ;  elsewhere  he  has  pro  religionibus  suis, 
contra  onmiiim  religio7tes  bella  suscipere,  and  so  he  often  uses  the 
word;  Verr.  4.  78  tantis  eorutn  (deoriwi)  religionibus  violatis;  so 
perhaps  Lucr.  i.  109  religionibus  atque  minis  obsistere  vatum  (the 
commands,  prescriptions) ;  Cic.  Mil.  73  cuius  supplicio  expiandas 
sollevines  religiones  saepe  censuit  (the  idea  being  that  the  religiones 
or  laws,  having  been  violated,  required  cleansing) ;  Red.  Quir.  1 1 
Lentulus  de  sollenmi  religione  rettulit ;  Liv.  i.  32.  ^cum  Numa  in  pace 
religiones  instituisset ;  Verg.  G.  i.  270  rivos  deducere  nulla  Religio 
vetuit;  Vitruv.  4.  7.  6  alius  religionum  effiectus;  Col.  2.  21.  4  ne  vin- 
demiam  quidem  cogi  per  religioties  pontificuni  feriis  licet ;  Quint,  i . 
II.  18  sacerdotum  nomine  et  religione  durans  ad  hoc  tempus  saltatio 
(in  the  name  and  with  the  sanction  of  the  priests):   12.  3.  i  scientia 

.  .  .  morum  ac  religionum  eius  rei  publicae,  etc.  5.  An  ob- 

servance founded  upon  such  a  law;  Vitruv.  i.  7.  i  Volcani  vi  e 
moenibus  religio7iibus  ei  sacrificiis  evocata;  Quint.  4  Praef.  6  cuius 
niihi  religionis  (religious  act)  7ion  haec  sola  ratio,  etc. ;  so  3.  8.  29; 
Plin.  25.  30  hac  evulsa  scrobe?n  repleri  vario  genere  frugum  religio 
est  ac  terrae piamentum  ;  30.  42  ied  obrui  tales  religio  est.  6. 

A  system  of  religious  ordinances,  an  established  service  of  religious 
observances,  so  very  often  in  Cic:  e.  g.  Inv.  i.  2  nondum  divinae 
religionis  ratio  colebatur ;  Flacc.  69  istorum  religio  sacrorum :  sua 
cuique  religio,  nostra  nobis.  By  an  almost  poetical  figure  Cic.  calls 
Verres  praedo  religionum,  the  robber  of  services,  Verr.  4.  95  ;  comp. 

4.  80,  93  ;  Verg.  A.  2.  188  neu  populum  antiqua  sub  religione  iueri; 
3.  409  hac  casti  mancant  in  religione  nepotes ;  Vitruv.  i.  3.  i  reli- 
giotiis  est  deorum  immortalium  .  .  .  fanorum  conlocatio ;  8  Praef.  4 
cum  hydria  aqua  ad  temphun  casta  religione  rifertur ;  Quint.  12.  2. 
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21  ik  augur  lis,  responsis,  religione  denique  omni;  2.  4.  34  quod  ad 
religmwn  deum  comparata  sit.  7.  A  declaration  of  the  will  of 

the  gods  by  signs  and  the  like :  Script.  Bell.  Al.  74  sive  auspiciis  ei 
religionibus  inductus ;  Verg.  A.  3.  363  omnem  cursum  mihi prospera 
dixil  Religio;  Phaedrus  4.  11.  4  repente  vocem  sancia  misii  religio ; 
Nonius  p.  126  s.  V,  inconstdlus :  quibus  considentibus  religio  nihil 
diceret.  8.  An   obligation   or  responsibility  incurred  by  the 

performance  of  particular  acts  in  the  sphere  of  religion  or  morals  : 
Cic.  Dom.  107  ///  religionibus  suscipiendis  (in  cases  where  the  re- 
sponsibility for  certain  religious  acts  is  incurred)  caput  est  inter- 
pretari,  etc. ;  124  bona  Lentuli  religionibus  obligavit;  Pis.  58  susceptis 
religionibus  itnpeditur ;  Phil.  i.  13  ne  inexpiabiles  religiones  ifi  rem 
publicam  indue er entur ;  Caes.  Q.  \.  \\  ut  si  .  .  .  non profectus  esset, 
nulla  tamen  mendacii  religione  obstrictus  videretur  ;  Vitruv.  9.3.13  ita 
fore  uti , . .  religiotte  liberar entur.  9.  A  religious  scruple  :  Caes. 

G.  5.  6  quod  religionibus  impediri  sese  dicebat;  C.  3.  72  causae  .  .  . 
obiectae  religionis  .  .  .  detrimenta  intulissent;  Lucr.  often,  e.g.  religi- 
onum  animos  nodis  exsolvere  ;  Varro  Anthropopolis,  non  dcinunt  atii7)io 
ctiras  ac  religiones  Persarum  monies  \  Sail.  I.  75.  9  milites  religione 
pluvia  magis  usi;  Caes.  G.  6.  37  plerique  novas  sibi  ex  loco  religiones 
fingunt ;  6.  16  natio  est  omnis  Gallorum  ad??wdu?n  dedila  religionibus ; 
Hor.  I.  S.  9.  70  nulla  mihi,  inquam,  Religio  est.  10.  Anxiety 

or  solicitude  in  religious  matters:  Cic.  Caec.  97  ut  religiotie  civitas 
solvatur;  Cic.  Legg.  2.  55  totaque  huius  iuris  co?npositio  magna?n 
religionem  caerimoniamque  declarat;  Liv.  2.  36.  3  liber  religiofie 
animus.  11.  In  the  sphere  of  morals,  an  obligation  binding 

to  a  particular  course  of  conduct:  Caes.  C.  i.  67  quod perterritus 
miles  in  civili  disse7isione  timori  magis  quam  religioni  consulere  con- 
stieverat  (his  duty,  allegiance);  C.  2.  32  relinquitur  nova  religio 
(new  allegiance).  12.  In  the  individual,  the  sense  of  duty  or 

obligation,  the  sense  of  honour,  conscience,  scrupulousness,  con- 
scientiousness:  Cic.  Rose.  Com.  ^^^  fides  ac  religio  iudicis;  Fam. 
II.  29  tua?n  in  cojisilio  dando  religionem ;  Font.  2  3  qua?ita  fide, 
quanta  religione;  Or.  25  eorum  religio?ii  serviret  orator ;  Brut.  293 
ne  religio  nobis  tarn  adhibenda  sit  quam  si  testimonium  diceremus ; 
Quint.  5.  7.  33  scie?itiam  in  testibus  et  religionem ;  6.  i.  20  cautiores 
ad  custodiam  suae  religionis  (their  honour  as  judges);  11.  i.  75 
fides  ac  religio  in  pronuntiando ;  9.  2.  54  solliciiudinis  et  quasi  reli- 
gionis. 13.  Religious  feeling,  generally  in  a  good  sense,  as 
opp.  to  super stitio  :  Cic.  Inv.  2.  161  religio  est  quae  superioris  cuius- 
dam  naturae  .  .  .  cur  am  caerimoniamque  ad/ert;  Part.  81  religioneni 
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super stiU'o  imilatur ;  Legg.  2.  26  adferi  enim  haec  opinio  religionan 
utilem  civitatibus  .  .  .  ium  maxivie  et  pietatem  et  religionem  versart  in 
afiimis,  cum  rebus  divinis  operant  dar emus',  Verg.  A.  2.  715  religione 
pairw?i  mullos  servata per  atinos]  poetically,  7.  172  horrendzim  sitvis 
et  religione  par entum ;  8.  598  ;  Liv.  i.  18.  i  ificluta  iustitia  religioque 
Numae  Pompili.  14.  Of  things  or  places,  sanctity:  Cic.  Inv.  2.  i 

propter /ani  religionem  ;  Rab.  Perd.  30  deorutn  religionem  et  sancti- 
vi07iiam  ;  Script.  Bell.  Al.  32  sacris  omnibus  prolatis  quorum  religione 
precari  offensos  .  .  .  animos  erani  soliti.  Verg.  several  times ;  note 
especially  A.  2.  151  of  the  wooden  horse,  quae  religio  (according  to 
Serv.  =  quae  consec ratio,  i.e.  whence  or  what  its  sanctity);  12.  182 
quaeque  aether  is  alii  Religio;  Quint,  i.  6.  i  Vetera  rnaiestas  quaedam, 
et  ut  sic  dixerim  religio  commendat ;  10.  i.  88  grandia  et  antiqua 
robora  ia?)i  non  tantam  hahent  speciem  quantam  religiofie??i;  12.  10.  9 
(of  a  statue)  cuius  pulchritudo  adiecisse  aliquid  etiam  receptae  religioni 
videtur.  (In  all  probability  from  lig-,  to  bind,  though  Cic.  N.  D. 
2.72  and  other  ancient  scholars  derived  it  from  relego,  to  consider. 
Its  earliest  usage  seems  to  be  in  the  sense  of  a  prohibition,  a  check, 
and  this  idea  seems  to  run  through  many  of  its  applications, 
especially  such  phrases  as  teneri,  solvi,  religione,  religionum  nodi,  and 
the  like.  Religio  would  stand  to  religare  as  internecio  to  necare, 
being  the  abstract  from  a  lost  form  religere,  the  simple  form  of 
which  appears  in  lictor.) 

Remastico,  -as,  to  chew  again :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 
Nominum  p.  169. 

Remeabilis,  returning :  add  to  the  instances  in  the  lexx. 
Serv.  A.  5.  2^\  flexuosa  et  in  se  remeabilis  purpura. 

Remigator,  a  rower :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum  p.  169. 

Remotivus,  adj.,  t.  t.  of  Rhetoric,  the  shifting  of  blame  on  to 
another  person  or  thing  [remotid) :  Fortunatianus  aj).  Halm 
R.  L.  ]\I.  p.  93  :  Donatus  on  Ter.  Hec.  2.  2.  21. 

Remulceo  {inukeo  in  the  sense  of  to  pull  or  draw),  to  draw 
gendy  back:  Verg.  A.  11.  812  {lupus)  caudam  .  .  .  remulcens  Sub- 
iecit  pavitantem  titer 0 ;  Apul.  ]M.  i.  2  aures  {equi)  remulceo,  frenos 
detraho;  ib.  Flor.  15.  51  crinibus  f route  par  Hi  separatu  per  7nalas 
remulsis. 

Remulco,  -as  [remulcum),  to  draw  gently  :  Nonius  p.  57,  ac- 
cording to  the  INISS.,  '  remulcare'  dictum  quasi  molli  et  leni  tractu 
ad  progressum  mulcere ;  Sisenna  Historiae  lib.  ii.  '  si  quae  celeriter 
solvi  poter  at,  in  altum  rcmulcare  traliit'  {^.  re  mule  are  scaphis'^);  comp. 
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Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum  p.  169  '■  remukant'  scapha 
navem  ducuni;  Gloss.  Sangall.  p.  178  Warren  '  7-e??mlcuni'  cum 
scava  fiave  dictint  {i.e.  ^  remulcanl'  cum  scapha  navem  ducunt). 
The  edd.  of  Nonius  have  changed  remulcare  into  remulco  trahere. 

Rerauneratio  =  8a)po(^opia,  ministration:  Itala  Rom.  15.  31 
ut  .  .  .  remuneratio  mea,  quae  in  Hierusalem.  accepialis  (sic)  fiat 
Sanctis  (Ronsch  S.  B.  p.  63). 

Repagula,   -ae,  f.,  a  prison  :  Ennod.  Diet.   i.  p.   425  Hartel 

vita  .  .  .  quasi  repagula  algoris  emissa. 

Repagulum,  -i,  an  iron  or  wooden  bar  with  a  hook  at  the  end 
hung  on  the  doorpost,  and  fitting  into  a  socket  on  the  opposite 
valva  or  folding-door,  so  that  when  both  repagula  are  fastened 
into  their  sockets  the  doors  are  closed,  when  they  are  taken  out 
and  allowed  to  fall  the  doors  are  opened.  Thus  a  repagulum  is 
regarded  as  a  device  either  for  opening  or  shutting  valvae.  Fest. 
p.  281  M  (as  emended  by  Marquardt  Rom.  Alt.  7.  p.  225) 
repagula  sunt  ita  quae  patefaciundi  gratia  figuntur  ut  ex  contrario 
quae  oppanguntur ;  Gloss.  Epinal.  p.  22.  C.  31  ^repagula''  im- 
pedimenta. 1.  In  the  first  application  Enn.  Tr.  228  (307)  ilk 
traversa  mente  mi  hodie  tradidit  repagula  Quibus  ego  iram  omnem 
recLudam.  2.  In  the  second.  (a)  Plant.  Cist.  3.  18  occlu- 
dite  aedes  pessulis,  repagulis ;  Cic.  Verr.  4.  94  cofivolsis  repagulis ; 
Div.  I.  74  valvae  clausae  repagulis]  Ov.  M.  5.  120  dextri  robust  a 
repagula  postis ;  14.  783  portae  cecidisse  repagula  sejisit;  2.  155 
{equi  pedibus)  repagula  pulsant;  so  of  the  barriers  in  a  race- 
course, Luc.  I.  295;  Sil.  16.  317;  Apul.  M.  I.  \\  pastes  ad  re- 
pagula redeunt;  Amm.  19.  6.  4  repagula  versabilia.  (b)  Met., 
Cic.  Verr.  5.  39  omnia  repagula  pudor is  officiique  perfringere  \  Amm. 
16.  12.  38  equites  .  .  .  Caesar  .  .  .  velut  repagulum  quoddam  cohi- 
buit ;  Ennod.  Epist.  i.  5.  p.  12  Yi  grammaticae  ifistructionis  re- 
pagula. 3.  A  hook  for  winding  ropes  upon:  Amm.  23.  4.  6 
repagula  quibus  incorporati  sunt  fwies  explicantes.  4.  A 
muzzle  :  Ennod.  Ep.  2.  16.  p.  68  Hartel  neino  .  .  .  taciturnitatis  re- 
pagula ora  porrigit. 

Repletivus,  t.  t.  of  Grammar  =  avankripaiiiaTiKos,  complemen- 
tary, applied  by  Palaemon  ap.  Charis.  p.  226  K  to  saltern,  tarnen, 
ta?idem  and  ne  adeo. 

Repotia,  -orum,  subst.  n.  pi.  1.  Name  of  a  feast  held  at 

the  house  of  a  newly-married  husband  the  day  after  the  marriage  : 
Varro  L.  L.  6.  84  '  repotia '  a  potu ;  Fest.  p.  281  INI  '  repotia '  postridie 
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nuptias  aptid  novum  marttum  cenanhtr,  quia  quasi  reficitur  potatio ; 
Porph.  Hor.  2.  S.  2.  60  '  rcpotia'  dicebahir  dies  post  nuptias ;  some- 
what differently  Ps.  Acr.  ib.  ^ repotia'  sunt  quae  dicuntur  noro- 
(TTp6(f}ia  aut  mutuae  invitationcs  ;  '  repoiia  '  dicuntur  dies  qui  secuntur 
nuptias,  qtiando  mutuis  conviviis  se  frequenter  invitant.  Hor.  2.  S. 
2.  60;  Gell.  2.  24.  14  nuptiis  et  repotiis;  Auson.  Epist.  5.  49 
(p.  228  Peiper)  natalis  si  forte  fuit  sollemnis  amico,  Coniugiove  dapes, 
aut  sancta  repotia  patrum.  2.  In  a  general  sense,  a  second 

drinking-bout :  Apul.  Apol.  59  ad  repotia  cenae  obeunda.  J  ' 

Res,  gen.  and  dat.  rei,  sometimes  scanned  as  monosyll.,  but  ^ 

never  rei  (Munro  or  Lucr.  i.  688) :  gen.  pi.  rerum,  dat.,  abl.  rebus.  <      ^ 

1.  Property,  possessions:  XII  Tabb,  5.  3  (Bruns)  uti  legasit  super  .      f 

pecunia  tutelave  suae  rei ;  quoted  probably  in  the  oldest  form  by 
Gains  2.  244,  Inst.  2.  22  pr.,  Dig.  50.  16.  120  utei  suae  rei  legasit 
{res  in  the  Verona  Gaius) ;  Plant.  Bacch.  11 13  R  perdidi 
filium,  me  atque  omnem  rem  meam,  and  ^o  passim  in  all  Latin  from  «ci^  ■ 
the  oldest  downwards;  Cic.  and  Caes.  often  have  the  combination 
res  Jamiliaris.     In  this  sense  it  is  almost  invariably  used  in  the  -     . 

sing.,  remfacere,  augere,  minuere,  frangere,  etc.,  though  the  pi.  res,  v  f* 

from  meaning  things,  effects,  comes  to  mean  possessions,  as  in 
Caes.  C^__3i-J^    So  in  legal  Latin:    e.g.  Dig.  37.  5.   16  si  rem  .  - 

ab  intestato  habeat.  2.  Interest,  profit,  convenience  :  so  again  y=» 

very  common:  e.g.  Plant.  Capt.  296  R  tua  e  refeceris;  Trin.  628  '^j^ 

si  in  rem  tuam  .  .  .  esse  videatur  .  .  .  sinam  ;  748  utibile  magis  atque  -). 

in  rem ;  so  in  rem,  to  profit  or  advantage,  in  all  Latin :  ab  re 
Consulit,  Plant.  Trin.  238,  contrary  to  his  interest,  to  his  hurt;  so 
ab  re  constantly.  Contra  rem  alicuius  venire,  to  act  against  a 
person's  interest:  Cic.  Phil.  2.  3;  comp.  Cato  Or.  p.  104  INIeyer  Uj 

si  quis  advorsus  rem  siiam  quid  fieri  arbitratur ;  Cic.  Verr.  3.  115  f^" 

si  tua  res  non  ageretur  (if  it  were  not  your  interest  that  was  in 
question) ;  so  elsewhere  in  Lat.  tua,  mea  res  agitur.  3.  As 

applied  to  a  number  of  persons,  res  again  means  their  interest  ^ 

(properly,  perhaps,  their  wealth  or  possessions)  :  and  so  res 
summa,  res  piiblica  =  the  highest,  the  common  interest,  and  concr., 
the  commonwealth,   the  community.  (a)  Res  summa  in  this 

sense:  Enn.  A.  102  astu,  7ion  vi  .  .  .  summam  serrare  decet  rem 
(the  commonweal) ;  411  noenum  sperando  cupide  rem  prodcre  sum- 
mam ;  Ace.  Aeneadae  1 4  quibtis  rem  summam  ct  patriam  nostram 
quondam  adauctavit  pater ;  Trag.  206  qtiod  re  in  sutnma  summuin 
esse  arbitror  Periclum  ;  Verg.  A.  2.  322  quo  res  summa  loco.  Pan- 
ther, quam  prendimus  arcem  ?  (here  Serv.  explains  res  summa  as  = 
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res  puMica:  how  does  it  stand  with  the  commonweal?)  11.302 
summa  de  re  siahiisse;  so  nearly  Liv.  3.  51.  i  placere  decern  creari 
qui  summae  ret  praeesseni;  36.  34.  7  cum  satis  pervideas,  nihil  id 
magnopere  ad  sunimam  rem  pertinere  censes}  (But  in  Tac.  A.  i. 
31  regimen  summae  rei  penes  Germanicum,  res  su??wia  must  mean 
the  whole  or  united  force.)  Cic.  and  Livy  sometimes  combine  the 
two,  res  stwima  piib/ica  \  e.g.  Liv.  39.  16.  3.  So  res  communis  \ 
Cic.  Cluent.  196  in  rem  cornmunem  ynunicipii  diligenlia;  Sisenna 
fr.  99  (p.  290  Peter)  si  res  communis  melioribus  locis  constiiisset  \ 
Liv.  3.  68.  3  at  enim  communis  res  per  haec  loco  est  peiore.  (b)  By 
far  the  commonest  expression  in  this  connexion  is  however  res 
publica.  \x\  Plant.  Mil.  103  Rib.  magnai  rei  puplicai  gratia  it 
means  simply  '  an  affair  of  state ' ;  so  Cure.  399  R  ob  rem 
puplica?n ;  Cato  however  uses  the  phrase  as  =  the  common  weal  ; 
Orat.  p.  44  (Jord.) /;■(?  re  publica,  non  sua,  obsonat ;  p.  74  iure,  lege, 
re  publica  communiter  uii  oportet,  gloria  atque  honore  quo  modo  sibi 
quisque  struxit ;  p.  50  rei  publicae  profici ;  so  p.  59;  p.  33  re?)i 
publicam  curare;  42  erga  rem  publicam  beneficia;  elsewhere  pro, 
e  re  publica.  (c)  Rem  publicam  gerere,  properly  to  carry  the 
interest  of  state,  bear  it  on  one's  shoulders,  and  so  manage  it, 
carry  it  on  :  Plaut.  Cure.  552  R  quis  res  publica  et privata  geritur, 
non  eis  crederetn}  Amph.  196  R  ut  gesserit  rem  puplicam  ductu, 
imperio,  auspicio  suo;  Enn.  Trag.  295  multi  suam  rem  bene  gessere 
et  publicam  patria  procul.  (d.)  Res  publica  is  common  in  Cic, 
Caes.,  Sail,  where  we  should  use  the  words  public,  politics,  poHtical :_ 
e.g.  Cic.  Rep.  i.  30  quae  vel  ad  usutn  vitae  vel  etiatn  ad  ipsam  retn 
publicam  conferre  possumus  (public  purposes)  ;  rem  publicam  capes- 
sere,  tractare,  ad  rem  p.  adire,  rei  p.  interesse,  and  the  like  =  to 
take  part  in  politics ;  rei  publicae  causa,  pro  re  publica  aliquid 
*/acere,  to  do  anything  on  public  or  political  grounds ;  de  re 
publica,  de  sununa  re  publica  loqui,  to  address  oneself  to  the 
political  situation.  In  this  connexion  the  sing,  res  publica  is 
almost  always  used ;  though  Cic.  saj's  sometimes  in  rebus  publicis 
atqtie  privaiis,  or  versari  in  publicis  rebus  (Inv.  i.  4),  the  collo- 
cation res  publicae  by  itself  usually  means  not  politics,  but  common- 
wealths, or  constitutions.  So  Caes.  C.  3.  21  a  re  publica  remo- 
vendian  (from  the  sphere  of  public  action).  Sail.  L  3.  i  juagis- 
tratus  et  imperia,  postremo  omnis  cura  rerum  publicarian  is  an 
apparent  exception ;  but  even  here  rerum  publicarutri  differs  from 
rei  publicae  as  public  affairs    from    politics.  4.    Concr.,  res 

publica  =  the  commonwealth,  the  state-community,  the  state,  body 
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politic.  (a)  Cato  Or.  p.  37  (Jord.)  vide  sis  quo  loco  res  publico, 
siei',  ib.  p.  63  rei  quoque  public ae  viedius  fidius  miserear ;  p.  19 
operant  rei  publicae  jidam  atqtie  strenuam  perhibuit;  Cato  ap.  Cic. 
Rep.  2.  37  nee  temporis  unius  nee  hominis  esse  constituiionem  rei 
publicae.  (b)  So  passim  in  Latin  for  a  state  or  state-com- 
munity, =  Greek  TroXcr.  5.  A  constitution,  always  in  the  sense 
of  a  form  of  government  assented  to  by  the  populus  =  Greek 
TToXiVfta  :  (?)  Naev.  Com.  61  qui  restrain  rem  publicam  amisistis  lam 
cito}  So  perhaps  Gaius  Gracchus  (p.  229  IMeyer)  eae  nationes  cum 
aliis  rebus  .  .  .  res  publicas  quoque  suas  amiserunt  (Festus  p.  286  INI 
res publicas  multarujii  civitatiim  dixit  C.  Gracchus^.  So  Cic.  Rep.  i. 
41  onmis  res  publica,  quae populi  res  est;  44  de  tribus  his  generibus 
reru7n  publicarum;  53  eamformam  rei  publicae;  70  nullam  oinnium 
rerum  publicarum  .  .  .  coufereiidam  esse  cuvi  ea,  etc. ;  3.  43  ubi 
tyraiinus  est,  dicendiim  est  plane  nullam  esse  rem  publicam ;  De  Off. 
I.  35  si  non  opt  imam,  at  aliquam  rem  pid>licam  habere  mus ;  Rep.  i. 
69  ifi  hac  iuncta  moderateque  per  mixta  conformatione  rei  publicae; 
Quint.  5.  10.  63  quot  sitit  species  rerum  pjiblicarutn.  6.  Res 
by  itself  is  sometimes  used  for  a  state,  a  power:  Enn.  A.  492  res 
Romana ;  313  tmus  homo  nobis  cunctando  restituit  rem;  455  rem 
Romanam;  Cato  Orig.  20  (p.  58  Peter)  eo  res  eorum  auxit;  Sail. 
I.  18.  II  res  Persarmn;  Hist.  i.  8  Romana;  C.  6.  3  res  eorum, 
civibus  moribus  agris  aucta;  Verg.  A.  i.  268  dum  res  stetit  Ilia 
regno;  Li  v.  i.  2.  3  retn  Troianam  crescere  ratus ;  i.  3.  i  res 
Latina  pucro  stetit;  i.  6.  3  Ntimitori  Albana  re  permissa.  7. 
Like  our  word  'state,'  res  often  means  condition,  circumstances, 
(a)  Plaut.  Poen.  524  R  ?«  re  populi  placida;  Lucr.  6.  1281  pro  re, 
and  so  elsewhere  often,  according  to  or  in  consideration  of  the 
circumstances;  so  e  re:  Sail.  C.  20.  13  mala  res,  spes  multo 
asperior ;  Verg.  A.  i.  563  res  dura  et  regni  novitas;  9.  320  nunc 
ipsa  vocal  res  (the  situation  of  itself  invites  us);  Liv.  7.  7.  2  inultum 
ab  spe  adeundi  valli  res  Hernicis  afuit.  (b)  So  extremely  com- 
mon in  pi. :  res  secundae,  adversae,  prosperous,  adverse  fortune;  res 
dubiae,  egenae,  circumstances  of  doubt  or  want ;  res  bonae,  perditae, 
florentes,  adjlictae,  and  the  like.  Verg.  has  res  tetiues,  inopes,  laetae, 
dubiae,  egenae,  adjlictae.  And  by  itself,  fortunes  :  Caes.  G.  4.  iG^suis 
quoque  rebus  eos  timere  voluit ;  Verg.  often,  e.  g.  A.  3.  i  res  Asiae; 
I.  204  discrimina  rerum;  10.  666  iguarus  rerum  (of  his  good 
fortune);  9.  278  nulla  mcis  sine  le  quaeretur  gloria  rebus;  8.  471 
res  Troiae ;  Hor.  Epod.  9.  37  curam  metumque  Caesaris  rerum. 
(c)  Poet.:  Verg.  A.  i.  1^8  /Issi  rerum  (weary  of  their  way);  462 
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sunt  lacrimae  rerum  ei  mentem  mortalia  tangunt  ('natural  tears'), 
(d)  Res  in  pi.  sometimes  stands  for  cause,  interest :  Caes.  C.  3. 
35  Hegesaretos  .  .  .  Pompeianis  rebus  studebat;  G.  6.  7  nonnullis 
Gallicis  rebus  favere ;  perhaps  Verg.  A.  3.  54  res  Agamemnomas 
victriciaque  arma  secutus.  (e)  Sometimes  for  '  surroundings/ 
'home':  Plaut.  Rud.  282  R  sed  haec  pauperes  res  sunt;  Cic. 
Balb.  28  his  rebus  relic tis  alias  se  in  civitates  contulerunt.  In 
Ac.  2.  57  Deli  fuisse  complures  salvis  rebus  illis,  rebus  per- 
haps means  'state,'  'dominion.'  In  Hor.  Epod.  5.  49  {0  rebus 
meis  Non  infideles  arbitrae)  rebus  probably  means  actions,  pro- 
ceedings. In  Verg.  A.  11.  399  capiti  cane  talia,  demens,  Dar- 
danio  rebusque  tuis,  the  meaning  is  very  obscure ;  perhaps  Verg. 
means  '  your  surroundings  ' ;  perhaps  '  your  fortunes.'  In  Aen. 
8.  365  rebusque  veni  non  asper  egenis,  rebus  may  well  =  '  home.' 
8.  In  general,  res  means  a  concern,  business;  rem  or  res gerere=- ^ 
in  all  Latin,  to  manage  or  carry  on  a  business  entrusted  to 
one ;  rem  or  res  bene,  male  gerere,  to  do  so  well  or  ill.  The  phrase 
is  especially  common  in  connexion  with  political  or  military 
duties.  With  a  particular  adjective  attached  res  is  very  common 
in  this  sense ;  e.  g.  res  rustica,  the  business,  art,  or  science 
of  agriculture ;  res  militaris,  bellica,  military  science ;  so  res  aqtia- 
ria,  navalis,  iudiciaria  (the  department  of — );  res  frumentaria, 
the  business  of  foraging,  and  the  like :  Cato  R.  R.  5.  3  has  rem. 
divinam  facere  for  to  perform  an  act  of  worship  ;  so  res  in  the  pi., 
though  not  so  commonly;  res  rusticae,  res  divinae,  etc.  9. 

The  commonest  use  of  the  word  is  for  a  thing  in  the  most  general 
sense  of  the  word ;  for  instance,  in  referring  to  a  transaction  or 
fact  just  mentioned,  quae  res,  ea  res  (which  matter,  this  matter) ;  so 
both  sing,  and  pi.  With  superlatives,  rerum  is  used  in  poetical 
Latin  as  =  in  the  world;  e.g.  Ter.  Eun.  248  primos  omnium 
rerum ;  so  Verg.  G.  2.  534  rerum  facta  est  pulcherrima  Roma ; 
elsewhere  Verg.  has  maxima  rerum  Roma  ;  Hor.  dulcissime  rerum  ; 
Ov.  M.  12.  ^o2  fortissima  rerum  .  .  .  animalia;  so  elsewhere  in 
the  poets.  Res  summa,  the  point  on  which  all  depends:  Liv.  23. 
49.  8  ibi  rem  siimmam  agi  cernentes,  and  often  elsewhere  in  Liv. 
In  particular,  res  in  this  sense  has  the  meaning  (a)  Of  a  fact  as 
opposed  to  anything  imagined  or  unreal,  like  the  Greek  %pyov ;  so 
e.g.  Plaut.  r^  experior  ij.  learn  by  actual  fact);  rem  fabulari :  re 
non  verba ;  so  often  res  is  opp.  to  opinio,  vox,  spes,  tiomen,  etc. 
Res  ipsa  is  very  common  in  the  sense  of  '  the  fact  in  itself,  the 
fact  without   any  comment,  embellishment,  need   of  further  evi- 
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dence,'  and  the  like.  So  in  the  same  sense  re  vera,  sometimes 
written  revera  as  one  word.  (b)  Of  a  deed  as  opp.  to  a  word  ; 
so  in  the  pi.  of  actions  or  exploits  (in  the  case  of  an  individual),  of 
history  (in  the  case  of  a  nation).  Actions  or  exploits  :  thus  in 
the  title  of  a  work  by  Hyginus  and  Oppius  De  vila  et  rebus  A/ricani 
(but  oftener  res  gestae  in  this  sense):  Hor.  2.  S.  i.  11  aude  Cae- 
saris  invicti  res  dicere.  History :  Nep.  Conon  5.  4  cui  nos  pluri- 
mum  de  Persia's  rebus  credimus ;  Cat.  ■^.  2  de  Graecis  neque  de 
Italicis  rebus ;  Liv.  Praef.  i  si  res  populi  Rbmani  perscripserim. 
(c)  Of  actual  advantage  or  success:  Liv.  i.  27.  6  qua  for  tuna 
rem  daret.  (d)  In  the  philosophical  language  of  Lucr.  res 
'  signifies  composite  things  in  being  in  contradiction  to  the  pri- 
mordia  or  corpora  prima  out  of  which  things  are  made  '  (INIunro). 
(e)  In  law  res  means  (i)  things  as  opposed  to  persons;  (2)  a 
case  or  suit,  also  called  lis.  Old  formula  ap.  Liv.  i.  32. 11  quarum 
rerum,  litium  causa :  comp.  Cic.  Mur.  2  7  statuere  non  potuisse  .  .  . 
rem  an  litem  did  oportuerit;  and  so  often  rem  or  res  iudicare,  and 
the  like.  (f)  lies  in  the  phrases  ea  re,  therefore,  and  qua  re, 
wherefore  (both  frequent  and  classical),  means  a  cause.  (The 
derivation  is  uncertain  :  if  the  view  taken  in  this  article  of  its 
original  meaning  be  correct,  it  may  very  probably  be  identical 
with  the  Sanskrit  ras,  wealth,  the  declension  of  which  closely 
corresponds  with  that  of  res.  But  it  may  be  connected  with  rd, 
to  join,  count :  and  thus  originally  mean  counting,  consideration : 
this  etymology  would  bring  it  into  close  relation  with  reor,  to  think.) 

Respondere  ablative  casui,  to  govern  the  ablative,  Probus 
Inst.  p.  73  K. 

Reversiis,  -us,  m.,  a  returning  :  Script.  De  Id.  Gen.  ap.  Keil 
Gramm.  Lat.  4.  p.  575  revcrsus  \j^avoho%. 

Rdgatio  =  an  embassy:  Itala  Luc.  14.  32  mittet  rogationem 
rogans pacem  (Ronsch  S.  B.  p.  63). 

Rdtula  =  T/jo;^t(TKos,  a  ring:  Itala  Ezech.  16.  12  rotulas  in 
auriculas  tuas  (Ronsch  S.  B.  p.  63). 

Ructus,  -us  =  license,  caprice  :  Cypr.  Epist.  2  nee  patiamur 
errare  fratres  nostros  et  pro  arbitrio  et  ructu  sue  vivere;  Vit.  Cypr. 
15  (Ronsch  S.  B.  p.  63). 

Rudimentum  =  rudeness,  inexperience  :  Cael.  Aur.  Chron.  1. 
I.  50  adhuc  enim,  inquit  Thcmison,  Asclepiadis  erroribus  et  rudi- 
mento  temporis  methodici  falhhantur ;  Gloss.  Philox.  rudimentum 
lbi(OTi(rn6i,  TrpcoTOTTfipia ;  Cyrill.  dneifjia,  imperitia,  .  .  .  rudimentum 
(Ronsch  S.  B.  p.  63). 
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5  Ho  Rues  —  S. 

Rues,  subst.  f.  [mo :  comp.  lues  from  luo),  a  fall :  Gloss,  ap. 
Lowe  Glossae  Nominum  p.  169  'rues'  ruina.  Conj.  by  Mommsen 
in  the  Carmen  Fratrum  Arvalium  C.  I.  L.  i.  28  neve  lue  rue 
( =  luem  rueni)  sins  incurrere  in  pleoris. 

Rullus,  adj.,  (r«j),  rustic :  Gloss.  Pliilox.  rulla,  x^P'-'^'l,  aypoiKos : 
as  subst.,  a  beggar  :  lb.  rullus  mendicus.  The  word  occurs  also 
as  a  cognomen. 

Rumo,  -onis,  an  old  name  of  the  Tiber :  Serv.  A.  8.  63,  90. 

Rutramen,  -inis,  subst.  n.,  rubbish  (what  is  rutratum  or  thrown 
up  by  a  rutriwi):  Lex  Metalli  Vipasc.  54.  p.  153  V>x\},xv's,  pulvis  ex 
scauriis  et  rutramina. 


s. 

The  position  of  the  vocal  organs  in  pronouncing  this  letter  and 
X  (  =  <^j)  is  thus  described:  Marius  Vict.  p.  34  K  duae  supretnae, 
s  et  X,  iure  iungentur.  Na?)i  vicino  infer  se  sonore  atlracto  sibilant 
riciu,  ita  tavien,  si  prioris  ictus  pone  denies  excitatus  ad  medium  lenis 
agitetur,  sequentis  autem  crasso  spiritu  hispidum  sonet,  quia  per  coti- 
iunctionem  c  et  s,  quarum  et  locum  implet  et  vim  exprirnit,  ut  sensu 
aurium  ducemur,  efficitur ;  Ter.  Maur.  p.  332  K  niox  duae  supremae 
[s  and  x')  Vicina  quidem  sibila  dentibus  repressis  Miscere  videntur : 
tamen  ictus  ut  priori  Et  promptus  in  ore  est  agitur que  pone  denies^  Sic 
levis  (.?  lenis')  et  unum  ciet  auribus  susurrutn.  Mixtura  secu?idae 
geminum  parat  sonorem.  Quia  c  simitl  et  quae  prior  est  iugando 
nisum,  Retrorsus  adactam  solidant  premuntque  vocem.  Again  Ter. 
IVIaur.  p.  352  dentibus  o-t'y/ia  atque  labris  proximam  sedem  tenet  \ 
Mart,  Cap,  3.  261  s  sibilum  facit  dentibus  verberatis.  At  the  end  of 
a  word,  if  s  was  preceded  by  a  vowel  and  followed  by  a  consonant 
(e.g.  magyius  fui{)\\.  was  sounded  very  feebly,  as  appears  by  the 
fact  that  in  the  older  poetry  it  could  be  metrically  disregarded  :  thus 
Lucilius  could  write  Aesei-nlnus  ftiit,  digniis  locoque,  etc.  (Cic.  Orat. 
161,  Quint.  9.  4.  37,  and  Gramm.)  Quint.  1.  c.  says  that  to  avoid 
the  harsh  collision  of  final  j  with  a  consonant  at  the  beginning  of 
the  next  word,  Servius  Sulpicius  would  drop  the  x  in  pronunciation, 
quod  reprehendit  Luranius,  jl/essala  defendit.  The  sound  of  ss  is 
called /r^jj/or  by  Mar,  Vict.  p.  8  K  iidem  [antiqui)  voces  quae pressiore 
sono  eduntur,  'ausus'  'causa''  'fusus'  'odiosus^  per  duo  s  scribebanf, 
'aussus' ;  comp.  Consent,  p.  395  K  s  litteram  Graeci exiliter  ecferunt 
adeo  ut  cum  dicunt '  iussit,'  per  unum  s  dicere  existimes.     But  this 
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pressior  soniis  was  not  always,  from  the  Augustan  age  onwards, 
represented  by  writing  ss:  see  Quint,  i.  7.  20;  Vel.  Long.  pp.  72, 
79,  80  K;  Cornutus  ap.  Cassiod.  p.  149  K.  S  as  an  abbreviation 
may  stand  for  Severiana,  Spiiriiis,  Saiurmis,  sahis,  sertus,  ses/er/ium, 
sextarius,  sonis,  setialiis  and  its  cases ;  seniaitia,  sacerdos,  sacra  and 
its  cases  ;  sllitibus,  solo,  secuior,  summa  (subst.),  sibi^  siius  and  its 
cases ;  sacnwi,  singuli,  singularis,  subscriptus,  speciatus,  scripsi, 
scrtpsit,  sit,  solvit,  stent,  sine,  supra,  sub  (S.P.,  S.FK.zr: subprae/ectus  ; 
S.S.  =:  subscriptus). 

Saccellarius  =  a  banker,  rpaTreCiTrjs :  Rufin.  Int.  loseph.  Antiqq. 
12.  2  rerum  /ninistn's  et  rcgiis  sacccllariis  (Ronsch  S.  B.  p.  63). 

Saeciilum :  probably  to  be  derived  from  su-,  to  beget  { =  sav-i- 
cultnn),  and  thus  meaning  a  generation.  1.  In  the  concrete 

sense,  a  generation  or  race.     Lucr.  often  has  saecula  hominuvi, 

ferarum  =  the  generations  of  men,  of  animals:  Cic.  Div.  i.  36  nee 
saeculorum  reliquorum  iudicium  pertimcscere ;  Verg.  G.  i.  468  im- 

piaque  aeternam  timuerunt  saecula  noctcm  (wrongly  explained  by 
Georges  as  =  fashion  of  the  time,  spirit  of  the  age);  A.  i.  291 
aspera  turn  positis  niitescent  saecula  bellis  ;   Ov.  M.  15.  260  sic  ad 

ferrutn  venistis   ab  aura,   Saecula :    so  aurca,  ferrea   saecula,  etc. 

2.  In  a  temporal  sense,  the  period  occupied  by  the  life  of  a 
particular  set  of  individuals,  '  generation,'  saeculum  is  too  common 
to  need  further  illustration.  The  phrase  ire  or  milti  iri  saecula,  to 
win  immortality  of  renown,  is  quoted  by  Georges  from  Silius  and 
the  younger  Pliny:  add  Lucan  10.  533  in fajuam  et  saecula  mitti. 

3.  In  the  sense  of  '  spirit  of  the  age,'  '  fashion,'  saeculum  may  have 
been  derived  from  the  expression  common  in  the  Ciceronian  age, 
hoc  saeculum.     It  seems  to  begin  with  the  elder  Seneca;  Contr.  2. 

1.  2  (p.  115  Bursian)  a/z'^tta  materia  quae  eonvieium  saeculi  reciperet ; 

2.  9.  17  (p.  124  B)  tune  pauper tas  erat  saeculi;  Prop.  i.  18.  12 
turpius  et  saeeli  vivere  luxuria;  Mart.  9.  28.  9  et  cum  theatris  saeeu- 
loque  rixaris ;  Tag.  G.  19  nee  corruinpere  et  corrtunpi  saeculum  va- 
catur.  N.  B.  \Vhether  the  pi.  saecula  can  be  used  in  this  sense  seems 
to  me  more  than  doubtful.  It  has  been  taken  so  in  Prop.  2.  25. 
35-38  at  si  saecla  forent  antiquis  grata  pucllis  {grata  is  very 
doubtful)  Essem  ego  quod  nunc  tu  :  tcjupore  vincor  ego.  Non  tamen 
ista  meos  mutabunt  saecula  mores  ;  Unus  quisque  sua  noverit  ire  via. 
The  meaning  however  seems  to  be  '  if  we  lived  in  times,'  '  those 
old  times,'  not  'that  fashion.'  In  Lucan  again  (10.  109)  explicuit- 
que   suos  ?nagno  Cleopatra  tianullu  Nondum  translatos  Romana  in 
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saecula  luxus,  Romana  in  saecida  does  not  mean  '  the  fashion  of 
Roman  life,'  but  '  the  generations  of  Rome.'  In  the  Epicedion 
Drusi  therefore  (45)  quid,  tenuisse  animum  contra  sua  saecula  recium, 
the  use  of  saecula  in  the  sense  of  saeculum  may  be,  as  far  as  it 
goes,  an  argument  against  the  antiquity  of  the  poem. 

Salmentum,  -i,  subst.  n.  from  salio,  to  salt,  anything  seasoned 
with  salt :  Gloss.  Hild. '  salmentum '  quod  salibus  conditur :  so  Gloss. 
Amplon.  p.  379  ;  Exc.  ex  Comm.  in  Donat.  Gramm,  Lat.  5.  p.  327  K 
quaerendum  est  quo  modo  Donatus  dicat  barbarismum  esse  si  quis 
dicat  salmentum  pro  salsamentum,  cum  Caper  antiquissimus  doctor 
dicat  '  salmenta  non  timeas pro/erre,  quia  Latinum  est'  (Caper  p.  loi 
Keil).  The  writer  proceeds  to  distinguish  between  salmentum  and 
salsamentum  as  follows  :  '  salmentum  '  autem  est  piirgamentum  maris, 
salsamentum  vera  salsugo  dicitur,  in  qua  liquescit  sal,  ut  carnes 
condia?itur.  This  distinction  may  be  true,  but  there  is  no  other 
evidence  to  support  it :  the  explanation  given  by  the  glossaries 
seems  the  right  one.  The  word  is  wrongly  explained  as  a  cor- 
ruption o{ salsamentum  by  Charis.  p.  265  K  (=  Donatus  p.  392  K, 
Consent,  p.  392  K,  lulian  Exc.  ex  Comm.  Donat.  p.  324  K). 

Salsipdtis,  lord  of  the  sea;  Anth.  Lat.  21.  2  (i.  p.  71  Riese) 
iantis  Salsipotis  distendit  limina  donis.  This  word  lends  some 
support  to  salsipotens  in  Plaut.  Trin.  820,  which  Ritschl  altered  to 
salipotens. 

Sanctus,  -a,  -um.  1.  Specially  applied  to  the  dead,  from 

the  notion  perhaps  of  their  being  unapproachable  and  inviolable : 
of  sacred  memory :  Sail.  I.  85.  40  ex  parente  meo  et  ex  aliis  Sanctis 
viris ;  Cic.  Phil.  14.  •^'^  fortissimi  dtim  vixistis,  nunc  vero  etiam 
sanctissimi  milites ;  Verg.  A.  5.  80  salve  sancte parens  ;  Tibull.  2.  6. 
31  ilia  mihi  sancta  est ;  C.  I.  L.  9.  5924  Licustinae  Veneriae  coniugi 
sanctissimae ;  I.  R.  N.  1 3  coniugi  carissimae  sanctissimae  et  bene 
merenti.  2.  Of  style,  pure  (in  the  literary  sense):  Quint.  10. 

1 .  11^  est  {Calvi)  et  sancta  et  gravis  or  alio  et  castigata  ;  8.  3.  6  ornatus 
virilis  etfortis  et  sanctus;  4.  2.  125  quod  {genus  orationis)  quofuerit 
gravius  et  satictius;  8.  3.  24  {verba  antiqua)  sanctiorem  et  magis 
admirabilem  faciwit  orationem  ;  ib.  44  apud  Sallustium  dicta  sancta 
et  antiqua ;  Tac.  D.  4  sanctiorem  illam  et  augustiorem  eloquentiam. 

Sario,  -is  (not  sarrio),  sariii,  sartum ;  sarrivisse  is  printed  in 
Col.  II.  2.  10;  to  hoe  :  Fast.  Rust.  C.  I.  L.  i.  p.  358  col.  1. 10  and 
2.10  segetes  sariuntur',  Plaut.  Capt.  663  R  semper  occant prius  quam 
sariunt  rustici;  Cato  R.  R.  161.  2  sarito  runcatoque  (where  Vic- 
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torius  says  in  his  enini  antiquissimis  libris  quibus  ad  hoc  viunus  usus 
sum,  semper  ita  scripttwi  observavi) ;  \h.  ne  ante  sarueris ;  Varro  R. 
R.  I.  18.  8,  I.  29.  I  (where  Schneider  after  Victorius  writes  sario); 
Varro  Vinalia  ap.  Non.  p.  8  7neas  segetes  ut  sariat  (so  Harl.  corrected); 
Col.  2.  II.  4,  II.  2.  lo  (where  Schneider  writes  sarr-);  Plin.  i8. 
158  sar/am,  saiam  (so  the  INISS.,  not  saritavi);  ib.  184  sariet ; 
Mart.  3.  93.  20  (Schneidewin  prints  sarrire,  but  the  best  MSS.  have 
satire,  i.  e.  sarire),  etc.,  Gloss.  Philox.  sarii  ^oravi^d. 

Sarra  or  serra,  -ae,  subst.  f.,  a  beam  or  bar  :  Script.  De  Idiom. 
Genemm  ap.  Keil  Gramm.  Lat.  vol.  4.  p.  577  'sarra'  vel  'serra' 
fjiox^os  (probably  another  form  of  sera). 

Sarraster,  -ris,  epithet  of  the  people  living  near  the  Sarrus : 
Verg.  A.  7.  738  Sarrastris  populos  et  quae  rigat  aequora  Sarnus:  so 
P.  and  the  INISS.  of  Servius ;  but  Sarrastis  is  commonly  read. 

Sarritio,  see  Sartio. 

Sarritor,  see  Sartor. 

Sarritorius,  see  Sartorius. 

Sarritura,  see  Sartura. 

Sarrus,  name  of  the  river  which  gave  its  name  to  the  Sarrastres : 
Serv.  (Dan.)  A.  7.  738. 

Sartio,  -onis,  subst.  f.,  abstr.  from  sario,  hoeing :  this  form,  not 
sarritio,  is  attested  by  the  best  MSS.  of  Col.  2.  11  (12).  i  and 
II.  2.  9.     Sarritio  or  saritio  Serv.  G.  i.  21. 

Sartdr,  -oris  (not  sarritor\  subst.  m.  ag.  from  sario  :  Plaut. 
Capt.  661  R  sartor  satorque  scelerum  et  niessor  maxuvie  (so  the 
Harl.  IMS.  of  Nonius  p.  7) ;  Varro  Vinalia  ap.  Non.  p.  7  cum  tu 
sis  sartor.  In  Varro  R.  R.  i.  29.  2  Politian's  MS.  gave  sartores, 
though  Schneider  xt2t.A%  sarritores :  so  in  Col.  2.  12  (13).  i.  (Nonius 
p.  7  '  sartores '  dicti  non  solu7n  a  sarciendo,  verum  etiam  a  sariendo.) 
Sarritor  is  printed  by  Thilo  in  Serv.  G.  i.  21  as  the  title  of  a  god; 
the  best  MSS,  vary  between  Sartor  and  Sarritor. 

Sartorius,  adj.,  belonging  to  hoeing:  Col.  2.  13.  2  (so  Poli- 
tian's jMSS.,  not  sarritorius). 

Sartura,  -ae,  subst.  f.,  abstr.  from  sario,  hoeing:  Col.  11.  2.  27 
according  to  the  St.  Germains  IMS.  (a  high  authority) :  and  without 
doubt  in  Plin.  18,  254. 

Satyrdgraphus,  -i,  a  writer  of  satyric  drama :  Comm.  Cruq. 
Hor.  A.  P.  240. 

Scariola,  popular  name  for  endive :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 
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Nomlnum  p.  1 69  '  ittiiha  '  quae  scariola  vacatur.  Lowe  suggests 
that  it  may  be  a  corruption  of  cicoj'iola. 

Scaurarius,  one  who  has  to  do  with  the  scoriae  or  slack  of  a 
mine  :  Lex  Metalli  Vipascensis  45.  p.  144  Bruns  scripturae  scaura- 
riorum  et  testariorum. 

Scaurea  {a-Kapla)  and  scauria,  the  form  of  scoria  given  by  the 
Lex  jNIetalli  Vipascensis  45.  p.  144  Bvuns  pulverem  ex  scaureis. 

Scriptdr  =  a  prose  writer:  Varro  ap.  Diomed.  p.  426  K  apud 
poetas  el  scriptores. 

Scrofa,  as  t.  t.  of  Medicine  =  scrofula:  Cass.  Fel.  c.  26;  Gar- 
gilius  Marlialis  c.  8  fin.  (Rose),  lemma  of  Plin.  Secund.  3,  6  (Rose) 
according  to  the  cod.  Sangall.,  slru??ias,  i.  e.  scrofas  (Ronsch  S.  B. 
p.  64). 

ScriipulatSr  =  scrupulose  sollicilafis  :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 
Nominum  p.  169. 

Scylaceum,  -i,  name  of  a  town  in  the  S.W.  of  Italy:  Verg.  A. 
3-  533-  The  place  had  two  names,  Scylletium  {"SkvWtitiop),  and 
Scolacium  or  Scylacium  {2Kv\dKiov) :  Plin.  3.  95  Scolagiu?n,  Scylle- 
timn  Atheniensibtcs,  cum  cornier ent,  dictum.  An  inscr.  of  the  year 
143  A.  D.  (C.  L  L.  10.  103)  gives  Scolacium  [Scolacio  aquam  dedit) ; 
Velleius  i.  15.  4  has,  according  to  Haase,  Scy/aciu??i ;  Mela  2.  4.  68 
Scyllaceum.  The  form  Scylaceum  may  be  due  to  the  necessities  of 
metre. 

Scylaceus,  adj.  from  Scylacewn,  belonging  to  Scylaceum : 
Ov.  M.  15.  702  Scylaceaque  litora  fertur ;  Mela  2.  4.  68  writes 
Scyllaceus. 

Secordis  =  socors  :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum  p.  169. 

Seetarlus,  adj.,  usually  taken  as  =  castrated ;  but  it  is  dif- 
ferently explained  by  Paul.  p.  336  M  ^ sectarius'  vervex,  qui gregem 
agnorum  praecede?is  ducit ;  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  556 
'■  sectarius  aries,'  vervex  quern  oves  sequuntur  \  Plant.  Capt.  820  R 
qui  petroni  nomen  indunt  verveci  sectario.  (Perhaps  from  secta,  a 
way;  so,  the  ram  who  leads  the  way;  see  the  author's  Lectures  and 
Essays,  p.  369  foil.) 

Segmentarius  {segmentum):  Schol.  luv.  2.  124  (Valla)  ^ seg- 
mentarii'  ctiam  nunc  dicuntur  qui  vestes  ex  auro  elaborant. 

Segmentum,  -i  {seco,  to  cut).  1.  A  space  made  by  cutting, 

an  interval :  Plin.  36.  52  crassior  enim  harena  laxioribus  segmentis 
terit.  2.  A  section,  segment,  division  :  Plin.  6.  2 1 2  plura  sunt 
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segmenta  mundt  ;  ib.  216  quhito  segmcnto  \  Auson.  I\Ios.  119  (of  the 
perch)  solidoque  in  corpore  partes  Segmcntis  coetint.  3.  In  dress, 

an  ornamental  patch,  sometimes  bracelet,  of  purple  or  gold  thread 
attached  to  the  top  of  a  lady's  robe  :  Schol.  luv.  6.  89  segvienta 
dicit  vittam  pendentem  de  vesttbus,  intextam  auro ;  Serv.  A.  i.  654 
'  monile '  ornameyitum  gtitturis,  quod  et  seginentum  vocatur.  Ov.  A. 
A.  3.  169  nee  vos,  segmenia,  reqiiiro;  Val.  Max.  5.  2.  i  purpurea 
veste  et  aureis  uti  segmcntis. 

Sella  =  exoneratio  ventris  (whence  assellare) :  Itala  i  Reg.  24.  4 
(Ronsch  S.  B.  p.  65). 

Seminatio  =  seed  (6  o-Tropo?) :  Itala  Marc.  4.  26.  27  cum  jnittit 
seminationcm  in  terra  . .  .  et  setninatio /ructijicat  {Ronsch  S.  B.  p.  65). 

Semineutralis,  1. 1.  of  Grammar  applied  to  such  words  as  curro, 
vapulo,  algeo,  Augustin.  Reg.  p.  514  K  (F.  Haverfield). 

Semiplagium,  -i,  subst.  n.,  glossed  in  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  7 
as  ?ninus  rete  :  so  Osbern  ap.  eund.  8.  p.  564.  [Is  this  the  same 
word  as  implagium  or  symplagium  given  by  the  MSS.  of  Isid. 
Or.  19.  5.  I  minor  autem  reiis  implagium  (or  simplagium)  dicitur  a 
plagis,  etc.] 

Semiplenus.  Cledon.  p.  49  K  uses  the  phrase  scmiplcna  signi- 
ficatio  of  the  meaning  of  pronouns  as  opp.  to  that  of  substantives. 

Semiremex,  a  half-rower,  i.  e.  a  man  who  partly  rows,  partly 
fights :  Septim.  Serenus  ap.  Serv.  A.  5.  116  semiremex  Herculis. 

Sensualis,  in  the  sense  of  wf/ao?,  rational  or  intellectual :  Serv. 
A.  6.  727  qui  dicunl  deum  corporalem  esse  et  euni  dejiniunt  nvp  voepov, 
i.e.  igyiem  sensualem  ;  so  again  A.  6.  747. 

Sensus,  -us,  in  the  meaning  1.  Of  reason,  common  sense, 

in  the  popular  acceptation :  Cic.  Fin.  4.  55  sensus  .  .  .  cuiusque  et 
natura  rerum  atque  ipsa  Veritas  clamabat  .  .  .  non  posse  adduci  ut  inter 
eas  res  .  .  .  nihil  inter essct;  Hor.  i.  S.  3.  97  sensus  moresque  repugnant 
Atque  ipsa  utilitas;  C.  I.  L.  6.  4379  (Rome,  early  first  CQV\i.)  fides 
amor  sensus  pudor  et  sanctitas;  Lewis  and  Short  quote  Dig.  9.  i. 

1.  3  animal  sensu  caret \    24.  3.  22.  7  a  mad  person  lacks  sensus. 

2.  In  the  philosophical  sense  =  i/ovr,  the  highest  reason  or  specu- 
lative intellect :  Verg.  A.  6.  *\^^ purianque  reliquit  Aether iu?n  sensum  ; 
Gloss.  Philox.  setisus  vovs. 

Separatio  =  a(l)6pia-ixa,  something  dedicated  to  God  without 
possibility  of  redemption:  ^.ala  Ezech.  44.  29  omnis  separatio  in 
Isdrahel  ipsis  erit ;  Vulg.  nas  votum.     (Ronsch  S.  B.  p.  65.) 

Serenus  is  usually  connected  with  the  Greek  (T(>yai,  and  taken 
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as  =  bright.  It  is  more  probably  connected  with  seresco,  and 
means  originally  dry ;  so  of  the  sky,  cloudless ;  of  a  wind  or  a 
cloud,  rainless  :  Plaut.  Merc.  876  R  hie  Favonius  serenust  (rainless), 
istic  Ausler  tmbricus ;  so  Verg.  G.  i.  461  unde  serenas  Venius  agat 
nubes  (rainless:  comp.  G.  3.  197  artda  nubild).  Here  Nonius 
p.  175,  in  a  note  on  seresco,  says  that  Verg.  is  using  serenas  ^ docle' 
as  =  siccus. 

Sesquias,  an  as  and  a  half :  Gloss.  Philox.  sequas  (i.  e.  sesquias) 

ev  fjfiicrv  aacrapiov. 

Silentia,  -ae,  silence :  Exc.  Charis.  p.  553  K. 

Silva,  in  the  sense  of  a  bush,  a  bushy  growth,  sometimes  of  a 
tree-top:  Caes.  G.  2.  19  has  side  by  side  se  in  silvas  recipere,  in 
silvis  abditi,  intra  silvas  aciem  .  .  .  constituerunt,  and  cum  .  .  .  ex 
silva  in  nostras  impetum  facer ent;  so  3.  28  coniinentes  silvas  ac 
paludes,  ad  quarum  initium  silvarum,  eos  in  silvas  repulerunt,  and 
,  2Q  silvas  caedere,  with  ex  omnibus partibus  silvae  evolaverunt.  Here 
stlvae  is  taken  by  Kraner  of  the  different  parts  of  the  forest,  silva 
of  the  whole  forest ;  but  it  seems  more  natural  to  take  silvae  as  = 
bushes,  silva  =  the  wood.  Silvas  caedere,  then,  will  mean  to  cut 
down  the  bushes.  The  following  appear  to  be  undoubted,  or  at 
least  highly  probable,  instances  of  this  use  of  silva  ;  Verg.  G.  i.  76 
lupin i  .  .  .  silvafn  .  .  .  sonantem;  i.  481  insano  contorquens  vertice 
silvas  . .  .  Eridanus  J  2.  1 7  pullulat  ab  radice  aliis  densissima  silva  :  2. 
207  aut  unde  iratus  silvam  devexit  arator ;  4.  273  uno  ingeniem 
tollit  de  caespiie  silvam;  A.  3.  24  ab  humo  convellere  silvam;  6.  8 
pars  densa  ferarum  Tecta  rapit  silvas  (carries  off  brushwood) ;  6. 
704  virgulta  sonantia  silvis  (sounding  with  their  thick  leaves) ;  10. 
709  silva  Pastus  harundinea;  Ov.  M.  4.  '>,'>^()  fruticumque  recondita 
silva  Delituit;  7.  242  verbenis  .  .  .  silvaque  agresti;  8.  '^i^x  propulsa 
frag  or  em  Silva  dat ;  9.  235  conger  ieni  silvae;  Lucan  i.  142  tot 
circum  silvae  firmo  se  robore  tollunt  (bushy  tree-tops);  3.  445 /ro- 
pulsaque  robore  denso  Sustinuit  se  silva  cadens;  9.  966  silvae  steriles 
et  putres  robore  trunci.  So  Cic.  Senect.  52  says  vitis  . . .  ne  silvescat 
sar mentis  (grew  into  a  bush) ;  and  Vitruv.  8.  i.  6  crebrae  arbores  et 
silvosae  (bushy). 

Simplicitudo,  in  Grammar,  the  positive  form  of  an  adjective : 
Cledon.  p.  38  K  '  doctus'  simplicitudo  est,  non  collatio. 

Sincinia,  -ae,  subst.  f.,  and  neut.  sincitiium,  a  solo  song :  Paul. 
P-  337  ^^  sinciniam  catitionem  solitariam;  Isid.  Or.  6.  19  (or  22),  6 
monodia  quod  Latine  sincinium  dicitur ;  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8. 
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p.  558  '  sincim'a'  canh'o  soli/aria:  ^  sincimutn'  vox  singular  is  canti- 
lenae.     {Sin-,  cano  :  sin-  as  in  sim-plex,  sin-c-erus,  sin-gulus.) 

Singularius,  adj.  from  singulus,  what  belongs  to  one:  so  Plaut. 
Capt.  1 1 2  R  his  indito  catenas  singularias  (chains  small  enough  for 
one  person,  opp.  to  the  larger  ones  they  are  wearing) ;  Turpilius 
28  R  homo  imica  estnahira  et  singularia  (peculiar);  Cic.  ap.  Charis. 
p.  229  K  has  adv.  singularie,  in  what  exact  sense  cannot  be  ascer- 
tained, but  apparently  =  unice  ;  Gell.  9.  4.  6  homines  .  .  .  singu- 
lariae  velocitatis  (remarkable,  singular) ;  17.  9.  2  litterae  singiilariae 
(single  letters,  properly  letters  belonging  each  to  one  word)  = 
abbreviations. 

Solacium  =  assistance,  support :  Rufin.  Int.  los.  Antiqq.  7.  6, 
7  al.  (Ronsch  S.  B.  p.  66). 

Sdliditas  =  foundation  :  Nonius  p.  520  modestia  fundanientum, 
solidilas,  basis  ipsa  virtutis  est  (Ronsch  S.  B.  p.  66). 

Sdlium,  -i,  subst.  n.  1.  Defined  by  Serv.  on  Aen.  i.  506 

and  7.  169  as  being  properly  a  kind  of  chest  made  of  one  piece  of 
wood :  quasi  armarium  uno  ligtio  factum,  in  quo  reges  sedehant 
propter  tutelam  corporis  sui;  so  also  Isid.  Or.  20.  11.  10.  It  is  con- 
stantly used  in  the  sense  of  a  throne  of  god  or  king,  and  was,  one 
must  suppose,  originally  a  seat  enclosed  on  the  back  and  the  sides, 
and  perhaps  at  the  top,  resembling  a  large  tub  set  on  end.  Fest. 
p.  298  M  says  'solia'  appellantur  sedilia  in  quibus  non  plures  sin- 
gulis possitit  seder e.  Cic.  Har.  Resp.  57  deorum  ignes,  solia,  mensas  ] 
Fin.  2.  69  ornatu  regali  in  solio  sedentem;  De  Rep.  3.  12  in  illo 
divino  solio  non  longe  a  sapientia  conlocare;  Lucr.  5.  iit,']  prislina 
maiestas  soliorum  et  sceptra  superba ;  Verg.  often  uses  it,  but  always 
of  gods  and  kings ;  and  so  other  writers  frequently.  2.  Poet. 

=  throne,  i.  e.  royalty,  kingly  power  :  Verg.  A.  10.  852  pulsus  ob 
invidiam  solio  sceptrisque  paternis ;  Hor.  2.  C.  2.  17  redditum  Cyri 
solio  Phrahatem ;  and  so  later  poets  and  prose  writers,  e.  g.  Tacitus. 
3.  Of  a  chair  in  common  use:  Crassus  ap.  Cic.  De  Or.  2.  226 
soliu?n  paternum ;  Cic.  Legg.  i.  10;  and  elsewhere.  4.  A  tub 

for  bathing  :  Cato  R.  R.  10.  4  solium  unum  ;  Lucr.  6.  800;  Vitruv. 
9.  3.  10;  Liv.  44.  6.  I  ;  Cels.  i.  3,  i.  4,  7.  26.  5;  Plin.  33.  152 
feminae  nisi argentea  solia fastidiunt ',  Suet.  Aug.  82  ;  Pallad.  i.  40.  3, 
41.  I.  In  these  passages,  when  solium  is  used  in  connexion  with 
baths,  it  means  a  tub  or  bath  large  enough  for  one  person  only ; 
but  in  Petron.  92  (circa  solium  sedentibus)  it  seems  to  be  used  of 
the  piscina  or  basin  of  the  baths.  5.  Of  a  stone  coffin  or 
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sarcophagus  :  Curt.  lo.  lo.  9  ;  Suet.  Nero  50  ;  Florus  2.  21  (4.  11.) 
1 1  in  referio  odoribus  solio.  (Perhaps  from  sol-  or  sel-^  to  sit :  Varro 
L.  L.  5.  128  derives  it  from  sed-eo  directly  ;  so  Fest,  p.  298  I\I.) 

Sparus,  -i,  m.,  and  sparum,  -i,  n.,  a  rustic  missile  :  according  to 
Ti.  Donatus  on  Aen.  11.  682,  a  knotted  stick :  spara  are  defined  by 
Fest.  p.  331  ]\r  2i.%  parvissivii  (J)  generis  iacula;  Non.  p.  536  says 
'  spams''  is  telum  agreste;  Isid.  Or.  12.  6.  31  'spartis'  est  ieliim  rusti- 
caniim  missile;  so  Varro  ap.  Serv.  A.  11.  682  ;  Ti.  Donatus  A.  11. 
682  '■  spani?!i'  diciint  .  .  .  fustem  nodosum,  quo  rusiici  tdunlur  cum 
eunt  ad  helium.  Lucil.  Inc.  109  turn  spara,  turn  rumices ;  Sisenna 
iii.  ap.  Non.  p.  556  sparis  ac  lancets  eminus  peterent  hostes ;  Sail. 
Cat.  56  sparos  et  lanceas ;  Varro  Meleagri  ap.  Non.  1.  c.  spare  se- 
cutus  tragulave  ;  Verg.  A.  11.  682  agresiisque  manus  armat  sparus. 

Speculatdr,    in   the    sense   of  1.  A   watcher,    overseer : 

Itala  and  Vulg.  Ezech.  33.  6;  Tert.  Marc.  2.  25  speculatorem 
vifteae;  Augustin.  CD.  1.  g  ad  hoc  eni?n  speculatores,  hoc  est 
populorum  praepositi,  etc.  2.  In  Tert.  Scorp.  1 2  alieni  specu- 

lator =  aWoTptoeiria-KOTTos  (i.  Petr.  4.  1 5)  Or  One  who  watches  for  or 
desires  the  possessions  of  others.  3.  An  eye-witness  :  Itala 

Luc.  I.  2  qui  ab  initio  speculatores  et  ministri  fuerunt  verbi ;  Tert. 
Apol.  45  ;  Gloss.  Philox.  speculator  enoTrrrjs,  KurdcrKonos  (Ronsch 
S.  B.  p.  66). 

Spica  =  spelt :  Hieron.  in  Ezech.  4.  9  C^as  .  .  .  quas  nos  velfar 
vel  gentili  Italiae  Pannoniaeque  sermone  spicam  speltamque  dicimus 
(Ronsch  S.  B.  p.  67). 

Spina  =  the  loin:  Itala  Lev.  8.  25.  9,  19  (Vulg.  cauda/ri); 
Matth.  3.  4  (Vulg.  lumbos).     (Ronsch  S.  B.  p.  67.) 

Splendidus  and  splenddr  in  the  sense  of  spotless,  spotless- 
ness :  Cic.  Cluent.  46  mmiicipum  {Alatrinatium),  in  quibus  quantus 
splendor  sit  ( =  innocence)  quam  prope  aequabilis,  quamfere  omtiium 
constants  et  moderata  ratio  vitae  .  .  .  nemo  .  .  .  ignorat ;  I\Iur.  58  ne 
quid  iotius  vitae  splendor  et  gravitas  noceat ;  Plane.  30  hunc  tu  vitae 
splendorem  maculis  adspergis  istis}  Hor.  i.  C.  7.  21  de  te  splendida 
Minos  Fecerit  arbitria ;  which  Comm.  Cruq.  explains  cum  de  te 
absque  ullo  fuco  aut  obscuro  odii  invidiaeve  livore  splcndide  et  lucide 
iudicaverit ;  Ov.  Am.  i.  11.  20  splendida  cera;  Liv.  3.  35.  9  nequa- 
quam  splendor e  vitae  pares  dece?nviros  creat  \  C.  I,  L.  9.  2975  (luva- 
num,  Ital.  Reg.  iv)  honestam  vitam  vixsit,  pius  et  splendidus. 

Stillicidium  =  a  moment:  Int.  Iren.  2.  32.  ->,  phantasmata  .  .  . 
ne  stillicidio  quidem  tempor  is  per  sever  antia  (Ronsch  S.  B.  p.  67). 
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Stipa,  -ae,  subst.  f.,  straw  :  Serv.  A.  i.  443  iranslatio  a  navibus, 
in  qiiibus  siipula  interponitur  vast's,  quavi  stipam  vocant;  A,  3.  465 
'  stipat '  dense/ :  iinde  stipatores  dicuniiir  qui  in  navibus  componunt, 
a  stipa  (stiipa  MS.  Cassell.) ;  Isid.  Or.  19.  27.  2  (=  Serv.  A.  5. 
682)  haec  {sluppa)  seciindiwi  antiquam  orthographiam :  stipa  dicta 
quod  ex  ea  rimae  navium  stipetitur.  Unde  et  stipatores  dicuntur  qui 
in  navibus  earn  cojnponunt  {stipa  is  the  reading  of  the  Oriel 
MS.,  and  is  no  doubt  right);  17.  7.  56  ^ stipa'  vocata  quod  ex  ea 
stipentur  tecta.  Hinc  et '  stipula^  per  de??iinutiotie?n;  Fest.  p.  351  M 
'stipatores'  unde  et  stipam,  qua  amphorae  cum  extruuntur, firmari 
Solent.  (It  seems  that  Serv.  on  A.  5.  682  and  Isid.  19.  27.  2  mean 
to  distinguish  between  stipa,  straw,  and  stuppa,  tow ;  and  the  dis- 
tinction is  apparently  correct.) 

Stirillum  or  sterillum,  glossed  as  =  caprae  barba:  Gloss,  ap. 
Lowe  P.  G.  p.  18. 

Strictura.  Note  its  special  use  =  the  hardening  of  iron  by 
dipping  it  in  water  when  red-hot:  Isid.  Or.  19.  10.  i  nam  et  in- 
tinctioferri  in  aquam  strictura  est.  Nisi  enim  candens  tingalur,  stringi 
et  cohaerere  non  potest /errum  ;  (comp.  Pers.  2.  66  stringere  venas 
Ferventis  massae  crudo  de  pulvere.)  So  concr.  ^  bar-iron,  in  pi.  bars 
of  iron  :  Varro  ap.  Serv.  A.  10.  174  [/errum)  in  stricturam  non  posse 
cogi;  Verg.  A.  8.  420  striduntque  cavernis  Stricturae  Chalybum  ;  Plin. 
34.  143  stricturae  vocantur  hae  o)nnes  [ferri  species),  quod  non  in  aliis 
7netallis,  a  striugenda  acie  vocabulo  imposito  ;  Rutil.  Nam.  i.  353 
non  Biturix  largo  potior  strictura  camino.  (In  the  latter  sense 
strictura  was  derived  both  by  Plin.  1.  c.  and  Non.  pp.  21,  523  from 
stringere,  to  dazzle :  Nonius  indeed  says  that  the  proper  meaning 
o{  stricturae  is  the  sparks  quae  de  ferro  ferventi  cunt.    Comp.  Gloss. 

Philox.    stricturae  \iknra\i\xivov,    r\   to  dno  tov   (Tidi'jpov   n'mrov,   waTTfp 
ancvdrjpes.) 

Stuppa,  -ae,  sometimes  in  good  MSS.  spelt  stupa,  tow;  the 
hard  part  of  flax  :  Phn.  19.  17  defines  it  as  quod  proximum  cortici 
fuit.  Varro  ap,  Gell,  17.  3.  4  ;  Lucr.  6.  880  ;  Caes.  C.  3.  loi ;  Liv, 
21.  8.  id;  Verg.  A.  5.  682  ;  Pers.  5.  135,  etc.  (From  base  slu-,\.o 
thrust  or  stuff  in  :  not  to  be  confused  \\'\\}^.  stipa,  which  means  straw, 
although  in  ancient  times  the  mistake  was  sometimes  apparently 
made:  Serv.  A.  5.  682  says  'stuppa'  secundum  antiquam  orthogra- 
phiam, nam  stipa  dicitur  a  stipaiido  :  abusive  etiam  linum  dicimus.) 

Stupparius,  -a,  -um,  used  for  beating  out  flax:  Plin.  19.  17 
stupparius  malleus  (where  good  MS.  authority  gives  stipparius). 


590  Subgluttus  —  Subtemdn. 

Subgluttus  =  singultus ;  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum 
p.  169. 

Subineptus,  adj.,  somewhat  foolish  :  Macrob.  Exc.  Bob.  p.  632 
K  (F.  Haverfield). 

Subiura,  subst.  n.,  the  upper  lip :  Script,  De  Id.  Gen.  ap.  Keil 
Gramm.  Lat.  4.  p.  580  subium  niara^. 

SubiunctivTis,  adj.,  t.  t.  of  Grammar.  1.  Subjunctive,  of 

the  mood :  Gramm,  often.  Of  conjunctions  followed  by  the  sub- 
junctive, as  cum,  si,  quamvis,  etc.:  Charis.  p.  226  K,  2.  Of 
vowels  which  can  follow  other  vowels,  opp,  to  praepositivus  :  Prise. 
I.  p.  37  K  {vocales)  suhiunctivae  e,  u,  ut  ae,  au,  eu,  oe.  3.  Of 
pronouns  =  relativus.  Applied  to  is  :  Cledon.  p.  1 5  K  suhiunctivum 
pronomen  dictum  est  aut  relativum,  quod  subiungitur  aut  refer tur. 
The  instance  given  is  is,  in  such  a  passage  as  Hie  est  magister} 
Is ;  where  is  refers  to  the  question.  Comp.  Cledon,  p.  50,  4. 
Of  prepositions,  postpositive,  e,  g.  tenus :  Cledon.  p.  78  (from 
Donatus). 

Sublica  =  an  upper  garment :  Gloss,  ap,  Lowe  Glossae  No- 
minum p.  169  fnevbiirris  sublica. 

Subreptdr,  -oris,  a  robber :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  No- 
minum p.  170  '  expilatores'  alienae  hereditatis  subreptores. 

Subsessdr,  -oris,  subst.  m.,  ag.  from  subsideo :  1.  one  who 

lies  in  wait:  Serv.  A.  5.  498  ^ subsessores'  vocantur  qui  occisuri aliquem 
delitescunt.  So  it  is  used  of  a  hunter  lying  in  wait  for  his  quarry : 
Petron.  40.  i  subsessor  cum  venabulis;  Sen.  Phaedra  51  {ffi)  feras 
Subsessor  ages.  2.  With  gen.,  one  who  lies  in  wait  to  take 

another's  place  :  Val.  Max.  2.  i.  5  subsessores  alienorum  matrimo- 
niorum;  so  7.  2.  ext.  i.  Sen.  Contr.  2,  9.  20  (p.  125  Bursian) 
says  subsessor  trium  filiorum,  of  an  adopted  son  ousting  the  three 
actual  sons  from  their  inheritance.  3,  Abs.,  subsessor  =  adulter: 

Arnob.  4.  25,  5.  20. 

Substantia,  in  the  sense  of  power :  Ti.  Donatus  on  Aen.  5.  687 
qui praestandi  habet  substantiam;  6,  493  substantia  clamandi. 

Substillo,  -as  {substillus)  =  a-TpayyovpiS) :  Gloss.  Philox, 

Subsumen  and  subsutio,  a  piece  sewn  underneath.  Gloss. 
Philox. 

Subtemen,  or  subtegmen,  -inis,  subst.  n.,  the  thread  running 
under  the  warp,  the  woof:  Greek  po8di>r] :  Varro  L.  L.  5.  113 
'subtemen'  quod  subest  stamini;  Serv.  A.  3.  483  subtemine,  i.e.  filo 
quod  intra  stamen  currit.     Plant.  Merc.  518  R  subtemen  nere ;  Lucil. 
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9.  28  ;  Catull.  64.  327  ;  Verg.  A.  3.  483  ;  Hor.  Epod.  13.  15 ;  Ov. 
M.  6.  56;  Vitruv.  10.  i.  5  ;  and  elsewhere  in  Latin.  (The  manu- 
scripts vary  between  subtegmen  and  subtemen.  In  Plaut.  1.  c.  B  has 
subtemen,  D  subtegynen  ;  in  Verg.  A.  3-  483  Pah  has  subiemine,  Med. 
originally,  and  G  subtegmine ;  in  Catull.  1.  c.  G  and  O  subtegmina  ; 
in  Val.  Fl.  6.  227  the  best  MS.  has  stibtegmtne ;  Vitruv.  10.  i,  5 
G  and  H  subtemen  ;  Flor.  1.  c.  B  has  subtegmine^ 

Subtilitas,  in  the  sense  of  craft,  cunning:  Minuc.  Fel.  14.  7  ex 
altera  parte  mira  subtilitas  ;  Ronsch  S.  B.  p.  68,  who  gives  other 
instances  from  Lucifer  Calaritanus  and  Victor  Vitensis. 

Subversio  =  dregs,  avarponri  (what  is  stirred  up) :  Itala  Habac. 
2.  15  vae  qui potum  dat proximo  suo  subversionem  turbidam  (Ronsch 
S.  B.  p.  68). 

Suocedaneus,  t.  t.  of  Grammar,  applied  to  pronouns  as  substi- 
tutive :  Varro  ap.  Cledon.  p.  49  K  idea  haec  pars  (viz.  pronomen) 
succedanea  dicitur^  quia  non  potest  in  eadem  locutione  esse,  hoc  est  quia 
bis  nomen  repeti  non  potest. 

Succendeo  or  succindeo :  to  glow  underneath ;  see  the  writer's 
Lectures  and  Essays  pp.  350,  351. 

Succipio,  -is,  -ere,  -cepi,  -ceptum,  to  catch  up  from  beneath, 
usually  applied  to  something  falling :  Lucr.  5.  402  solque  cadenti 
Obvius  aeternam  succepit  lampada  munai ;  Verg.  A.  i.  175  succepitque 
ignem  foliis;  4.  391  succipiunt  fainuli  conlapsaque  membra  .  .  . 
referunt;  6.  249  iepidumque  cruorem  Succipiunt pateris.  In  A.  11. 
806  the  uncials  give  dominamque  ruentem  Suscipiunt,  but  the  Bernese 
cursive  has  succipiunt.  In  Prop.  4.  9.  36  the  Naples  MS.  has  ei 
cava  succepto  flumine  palma  sat  est ',  Pliny  Epist.  5.  6.  24  says,  ac- 
cording to  the  MSB.,  ex  edito  desiliens  aqua  suscepta  marmore 
albescit]  but  suscepta  may  well  be  a  corruption.  [Not  to  be  con- 
fused with  suscipifl,  which  is  compounded  of  sus-  and  capio,  while 
the  first  part  of  succipio  is  either  sii-  or  sub- ;  Velius  Longus  p.  34  K 
aliud  est  amicu?n  suscipere,  aliud  aquam  succipere;  Caper  Orth.  p.  98 
K  '  suscipimus  '  ad  animum  et  mentem  refertur,  '  succipimus'  corpore. 
The  distinction,  however,  had  disappeared  in  the  time  of  Servius, 
who  says  (A.  6.  294)  'succipiunt'  antique,  nam  modo  'suscipiunt' 
dicimus.^ 

Suffraginatus,  with  broken  legs :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 
Nominum  p.  170  '  suffraginatus'  fractis,  praecisis  crucibus. 

Suffuror,  -aris  (subf-),  to  steal  secretly  :  Plaut.  True.  566  R 
where  BCD  spell   sus/uror;    but    Nonius    p.    12  (ciuoting  the 
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passage)  suffuror;  Vidularia  ap.  Non.  p.  220  suffurabalur  omnes 
(Harl.  first  hand  sup/-);  Comm.  Cruq.  Hor.  i.  S.  i.  120  ne  quis 
pulet  me  haec  sujfuratum  Crispino. 

Suffusio  =  blushing,  feeling  of  shame  :  Vulg.  4.  Reg.  8.  11  con- 
turbatus  est  usque  ad  suffusionem  vullus;  Eugippius  Vita  S.  Severini 
43.  8  fuaeron's  suffusione  cuncianiihus  (Ronsch  S.  B.  p.  68). 

Summitas  =  enKpdveia  in  geometry,  superficies :  Balb.  ap. 
Grom.  p,  99  Lachm,  plana  sununilas  est  quae  aequaliter  rectis  lineis 
est posila  (Ronsch  S.  B.  p.  69). 

Siiperarius,  adj.  der.  from  superus,  upper :  Gloss.  Philox. 
superaria  vestis  iirevSi/Tis  and  superaria  alone  as  subst.,  ib.  superaria 
(nevbvTis ;  Scriptor  de   Idiom.  Generum  ap.  Keil  Gramm.  Lat.  vol. 

4.  p.  578  superaria  a-ov^piKos,  (nevSvTrjs  ;  Gloss.  C}'rill.  ewfvSvTrjs 
instita,  haec  superaria  ;  (see  Lowe  Glossae  Nominum  p.  170). 

Superficies  =  the  cast-off  skin  of  a  snake  :  Gloss.  Cyrill.  o^^ua 
y^fias,  superficies  (Ronsch  S.  B.  p.  69). 

Superliminium,  the  space  above  the  limen :  Serv.  A.  3.  351. 

Supinus,  in  Grammar  of  neuter  verbs  {sedeo  etc.)  Diom.  p.  337  K 
quae  quidam  supina  dixerunt :  =  passive,  Serv.  A.  10.  706  '  iguarum', 
I.  e.  '  ignoratum'  .  .  .  et  est  supina  significatio.  Elsewhere  it  is 
applied  to  the  gerunds  and  supines. 

Suppetiatus, -us  {suppetior'),  ^vc^^oxi,  assistance:  Non.  p.  74 
'  auxiliatum  '  ut '  suppetiatum' 

Supplicium,  -i.  1.  Properly  something  offered  to  a  god : 

an  offering,  sacrifice:  Plant.  Rud.  25  Prol.  nihil  ei  acceptumst  de 
periuris  supplici;  Afranius  171  R  quin  deos  Suppliciis  sumptu  votis 
donis  precihus  plorans  obsecrans  Nequiquam  defetigarem ;  Accius 
298  R  7iunc  per  gain  ut  suppliciis  placans  caeliium  aras  expleam; 
Varro  R.  R.  2.  5.  10  ad  deorum  servant  supplicia;  Sail.  C.  9.  2  in 
suppliciis  deoruvi  niagnifici;  I.  55.  2  dis  supplicia  decernere.  2. 

A  supplication:  Sail.  C.  52.  29  suppliciis  muliebribus ;  Liv.  22.  57. 

5,  27.  50.  5  :  Tac.  A.  3.  64.  3.  Offerings  sent  by  the  hands 
of  ambassadors  from  the  representatives  of  one  state  to  those  of 
another :  Fest.  p.  309  M  supplicia  autem  sunt  quae  caduceatores 
portant;  so  apparently.  Sail.  I.  46.  2  {lugurtha)  legatos  ad  consulem 
cum  suppliciis  mittit;  and  perhaps  ib.  66.  z/atigati  regis  suppliciis 
(his  presents,  bribes  ?).  4.  Punishment,  especially  of  severe 
and  extreme  penalties.  In  this  sense,  in  good  Latin,  it  is  generally 
used  in  the  sing,  of  a  single  individual,  in  the  pi.  of  more  individuals 
than   one.     The   transition  of  meaning  seems  to  be  as  follows. 
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According  to  the  ancient  Roman  law,  if  a  citizen  was  put  to 
death,  an  offering  {supplicuaii)  was  made  of  his  property  to  the 
goddess  Semonia:  Fest.  p.  309  M;  Serv.  Aen.  i.  632  iinde et supplicia 
dicuntur  supplicationes  quae  stmt  de  botiis  supplicia  passorum.  This 
seems  to  be  the  origin  of  the  phrase  suppliciuin  sumere  de  aliquo  and 
(correlatively)  siippJiciiim  dare.  Supplicium  then  came  to  mean  a 
fine,  payment:  Plaut.  Epid.  724  R  numqiiam  hercle  hodie,  fiisi 
supplicium  mihi  das,  7ne  solvi  sinam  .  .  .  Soccos,  iunicam,  palliutn 
Tibi dabo.  (Here  the  supplicium  is  obviously  a  fine,  consisting  in  socci, 
etc.);  INIil.  502,  511  Rib.  nisi  mi  supplicium  virgarum  de  te  datur,  (and 
siimuleuvi  d.  t.  d.);  Ter.  Heaut.  138  de  me  supplicium  dado;  Eun. 
69  dabis  Ultro  ei  supplicium  ;  Ace.  659  R  quaenajn  uviquam  ob 
mortem  Myrtili  Poenis  luendis  dabitur  satias  supplici  ?  Thence  in 
all  Latin  sumere  supplicium  de  aliquo,  adficere  aliquem  supplicia,  and 
the  like,  are  common  phrases  for  punishing  a  person,  dare,  etc.,  lucre, 
expendere,  supplicium,  etc.,  for  being  punished.  5.  supplicia 

=  sufferings:  Caes.  C.  i.  81  his  eos  suppliciis  male  hahcri  Caesar  .  .. 
malebat;  Cic.  Har.  Resp.  3  supplicia  a  sociorum  moenibus  prohibere  ; 
Off.  3.  100  se  ad  exquisita  supplicia  proficisci.  (Perhaps  from  a 
lost  verb  placere,  to  appease,  not  from  plcc-,  to  bend  the  knee,  in  spite 
of  supplex.  If  the  word  could  mean  an  offering  made  for  appeasing 
the  gods,  the  other  significations  could  easily  be  derived  from  this.) 

Susceptio  =  1.  dvTiXrjyj/ts,  assistance,  aid :  Itala  3.  Esdr. 

8.  30  (27)  secundum  susccptionem  domini.  2.  An   entertain- 

ment =  fiox"?;  Evang.  Nicodemi  c.  \^faciens  magnam  susccptionem 
(Ronsch  S.  B.  p.  69). 

Suus,  -a,  -um  :  old  form  so'ous,  as  is  proved  by  C.  I.  L.  i.  198. 
50  {Lex  Ripdundarum  of  the  end  of  the  second  century  b.c),  C.  I.  L. 
I.  1258  (Tegianum)  where  we  have  the  dat.  pi.  soveis  \  and  C.  I.  L. 
I.  588  (c.  80  B.C.),  where  the  gen.  pi.  sovom  is  found.  The  oblique 
cases  suis  suos  suas  were  sometimes  scanned  as  monosyllables,  and 
written  sis  sos  sas:  Fest.  p.  301  INI  'sos'  interdum  pro  suos  poncbant, 
ut  cum  per  dativum  casuvi  .  .  .  Ennius  effert,  '  Postquam  lumina  sis 
oculis  bonus  Ancus  rdiquit' ;  ib.  p.  325  'sas'  Verrius putat significare 
eas,  teste  Ennio,  qui  dicat  in  lib.  I,  '  Virgines  nam  sibi  quisque  domi 
Romanus  habet  sas ' :  cum  '  suas '  magis  videatur  significare  ;  Paul, 
p.  47  'sam'  pro  suam;  Schol.  Pers.  i.  108  '  sis'  pro  suis  apud  anti- 
quos  poncbatur,  et  '  sos'  pro  'suos,'  'sas'  pro  'suas' ;  Lucr.  3.  1025 
repeats  the  line  of  Ennius.  '  So '  for  '  suo '  is  found  C.  I.  L.  5.  2007 
(Opitergium  in  N.  Italy) ;  and  suus  in  al!  its  ca^cs  and  genders  is 
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frequently  scanned  in  Plaut.  and  Ter.  as  a  monosyllable,  though 
this  is  by  no  means  always  the  case.  This  scansion  is  also  found  in 
Ennius,  the  titulus  Mummianus  (b.c.  146)  and  two  or  three  times  in 
Lucretius.  Suus  in  good  Latin  from  Plautus  to  Tacitus  is  often 
strengthened  by  the  addition  of  the  particles  -met  and  -pte  [suosmet, 
suopte,  etc.)  1.  His,  her,  its,  or  their  own,  very  often  with  a 

notion  of  contrast  to  what  belongs  to  someone  else.  This  being  its 
meaning,  suus  naturally  refers  as  a  rule  to  the  logical  subject  of  the 
sentence,  though,  as  will  be  shown  in  a  moment,  no  necessity  was  felt 
to  adhere  strictly  to  this  usage,  and  suus^  while  in  the  vast  majority 
of  cases  referring  to  some  word  in  the  same  sentence,  may  refer  to 
either  subject  or  object  (direct  or  remote)  according  as  the  context 
requires.  The  word  being  used  passim  in  Latin,  it  is  only  neces- 
sary to  give  such  instances  as  may  be  fairly  called  typical.  In 
oratio  obliqiia  in  good  Latin  siius  may  refer  either  to  the  main 
subject  of  the  sentence  or  not,  according  as  clearness  requires : 
e.g.  Cic.  Verr.  i.  124  itaque  ei  Verves  possessionem  herediiatis  negat 
se  daturum,  7ie  posset  patronum  suum  proscriptum  iuvare ;  where 
suus  refers  to  a  different  subject  from  se  :  so  De  Or.  2.  273  ut 
meminisset  opera  sua  (of  the  speaker)  se  (of  the  person  addressed) 
Tarentum  recepisse;  Caes.  G.  i.  36  si  ipse  populo  Romano  non  prae- 
scriberet  quemadmodum  suo  iure  utereiur,  non  oportere  sese  a  populo 
Romano  in  suo  iure  impediri ;  1.5  persuadeni  Rauracis  ei  Tidingis 
.  .  .  uti .  .  .  oppidis  suis  (those  of  the  Rauraci  and  Tulingi)  vicisque 
exustis  una  cum  lis  proficiscerentur,  and  so  often  in  Caes.  Of  suus 
referring  to  the  logical  subject  of  the  sentence  it  is  unnecessary  to 
give  any  instances.  It  may  also  be  used,  (i)  where  the  sentence 
might  easily  be  rewritten  so  as  to  make  suus  refer  to  the  logical 
subject,  as  for  instance  by  turning  an  active  clause  into  a  passive, 
or  vice  versa,  or  an  impersonal  into  a  personal :  Naevius  Com.  no 
eum  suus  pater  .  .  .  ahduxit  (  :=  abductus  est  a  suo  patre) ;  Plaut. 
Cist.  I.  I.  102  ei  nujic  alia  ducendast  uxor,  sua  cognata  (  =  aliam 
ducere  debet,  suam  cogna'.ani) ;  so  i\Ien.  Prol.  19  iia  forma  simili  . . . 
ut  mater  sua  no7i  intcrnosse  posset;  Stich.  133  R  suos  rex  reginae 
placet  (  =  regina  suo  rege  delectatur) ;  Corn.  Her.  4.  2  (oportet)  ilia 
relinquere  et  ad  sua  devenire  (=  one's  own:  where  the  sentence 
might  have  been  expressed  by  debet  instead  o^  oportet);  Cic.  Inv.  i. 
30  omnia  torquenda  sunt  ad  commodum  suae  causae;  Off.  i.  139 
habenda  ratio  non  sui  solum  sed  etiam  aliorum  ;  Tull.  50  qui  ne  hoc 
quidem  permiscrint,  ut  doini  suae  caput  suum  .  .  .  defender e  liceret; 
Verr.  3.    169  quanto  est  honest  ins  alienis  iniuriis  quam   sua  com- 
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mover  i\  Cat.  3.  27  si  ceteris  facta  sua  recte  prostint ;  Scst.  142  hunc 
stii  cives  e  civitate  eiecerunt;  Fin.  5.  25  sua  cuiusqtie  animantis  natura 
est ;  Plane.  8 1  cui  non  magistri  sui  atque  dociores,  cut  non  locus  ipse 
.  .  .  ifi  mente  versatur}  Inv.  2.  52  hunc  pater  suus  .  .  .  de  templo 
deduxit ;  Fin.  5.  26  scietitiam  autem  sua?n  cuiusque  artis  esse;  Har. 
Resp.  5  etiam  sua  contio  risit  hominem ;  Verr.  Act.  i.  35  sunt 
homines  quos  libidinis  itifamiaeque  suae  neque  pudeai  neque  taedcat ; 
De  Or.  2.  165  aut  aliud  consiliuj?i  institue?idum  aut  suas  poiite  facien- 
dum ;  333  sapientis  est  consilium  explicare  suum  de  rebus  maximis\ 
Liv.  10.  7.  7  iain  ne  nobilitatis  quidem  suae plebeios paenitere  \  23.  7. 
2  ut  suae  leges,  sui  magistratus  Capuae  essent;  Sen.  Ben.  4.  29.  2 
sed  tamen  vilitas  sua  illis  .  .  .  detrahit  pretium  ;  Clem.  i.  18.  2  quis 
non  Vedium  Pollionem  peius  oderat  quam  servi  sui}  luv.  7.  213  sed 
Rufum  atque  alios  caedit  sua  quemque  iuventus;  and  so  passim  in  Latin. 
(2)  Where  it  refers  to  a  substantive  in  an  oblique  case  ;  in  other 
words,  to  the  immediate  or  remoter  object  of  ihe  sentence.  (a) 

After  a  verb  in  the  first  person  :  Plaut.  Poen.  1083  R  suam  rem  sibi 
salvam  sistam;  ib.  486  earn  necabam  ego  ilico  Per  cerebrum  pinna 
sua  sibi  quasi  turturon  ;  Pseud.  234  R  mittam  hodie  huic  suo  die 
natali  malam  rem  ;  Trin.  315  neu  suum  adimerem  alteri;  Ter. 
Ad.  958  suo  sibi gladio  hunc  iugulo ;  Cic.  Tusc.  i.  41  Dicaearchum 
vera  cu?n  Aristoxeno  aequali  ei  co7tdiscipulo  suo  .  .  .  omitiamus  ;  Cic. 
Att.  6.  2,  7  non  desliti  rogare  et  peter e  mea  causa,  suadere  et  hortari 
sua ;  Liv.  39.  37.  7  ego  aniiquas  Lacedaemoniis  leges  tyrannos 
ademisse  arbitror,  nos  non  suas  ademisse,  quas  non  habebant,  sed 
nostras  leges  dedisse.  (b)  After  a  verb  in  the  second  person  : 
Cato  R.  R.  33.  5  salictum  suo  tempore  caedito  ;  21.  3  eas  inter  sese 
configito  ;  48.  i  sttum  quidquid  genus  talearum  serito;  Cic.  De  Orat. 
3.  126  or  at  or  em  educere  ausus  es  et  in  7uaioru?n  suorum  regno  c  olio- 
care;  Verr.  5.  128  totion  cnim  tua  libidine  et  scelere  ex  sua  patria 
.  .  .  sustulisti ;  Div.  Caec.  2 1  cur  iis  persequendi  iuris  sui  .  .  adimis 
potes/atcfn;  Verg.  A.  6.  152  sedibus  hunc  refer  ante  suis ;  Liv.  22. 
39.  21  neque  suam  occasionem  hosti  des.  (c)  After  a  verb  in  the 
third  person  :  in  Cic.  De  Or.  3.  8  and  Verg.  G.  4.  190,  A.  10.  512 
not  referring  to  any  word  in  the  sentence  at  all;  Plaut.  Amith. 
194  R  regi  .  .  .  regnum  stabilivit  suum  ;  269  telo  suo  sibi  hunc  pdlere; 
Cic.  Cat.  I.  32  dcsinant  insidiari  domi  suae  (at  his  own  house) 
cojisuli;  so  Sail.  Cat.  28.  i  introire  ad  Ciccronem  atque  improiiso 
domi  suae  imparatum  confodire;  Caes..Jj^-X.^5  cum  {seuatus)  Gallos 
suis  hgibus  uti  voluisset ;  C.  3.  24  unam  ex  his  quadrircmem  cum 
remigibus  dfensoribusqiie  suis  (its  own)  ciperunt;   Cic.  Verr.   i.  59 
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deorum  simulacra  ex  suis  fanis  suhlaia  (their  own)  i7i  foro  venera- 

bantur ;    3.   59   saiisne   vobi's  praetor i  vnprobo   circumdali  cancelli 

videnlur  in  sua  provincia  ?    Man.  23  diffidentevique    rebus  suis  (his 

own)  confir7nabat ',    De  Or.  3.  8  is  atinus  eius  omnia  vitae  consilia 

morte  praevertit.     Fuit  hoc  luciuosum  suis,  acerbum  patriae,  etc. ; 

N.  D.   2.   123  tantam  ingenuit  animantibus  conservandi  sui  nalura 

potestalem;  3.  38  quae  suum  cuiqiie  distribuil ;  and  often  thus  with 

quisque  ;  Caes.  G.  3.  6  neque  sui  coUigendi  hostibus  facultatem  relin- 

quunt;    3.  19  ut  quam  minimum  spaiii  ad  se  colligendos  armandosque 

Ro?nanis  daretur  ;  C.  i.  46  reliquos  sese  convertere  cogit ;  Verg.  A.  10, 

512  certior  auctor  Advolal Aeneae,  tenui  discriniine leti  Esse  suos  ;  11. 

241  responsa  reposcit  Or  dine  cuncta  sua ;  E.  7.  54  strata  iacent  passim 

sua  quaeque  sub  arbore poma;  G.  4.  \C)0 /essosque  sopor  suus  occupat 

artus  ;  A.  6.  233  sepulchrum  Constiiuit,  suaque  arma  viro  remumque 

tubamque  ;  9.  273  captivosque  dabit  suaque  onmibus  arina;  Ov.  Fast. 

4.  459  ut  vitulo  mugit  sua  mater  ab  iibere  rapto  ;  Liv.  2.  40.  1 1  neque 

inviderunt  midieribus  laude  sua  (i.e.  mulieru7ii)\  2.  13.  8  {Cloeliarn) 

intactam   inviolatamque  ad  suos  remissurum  ;   2.  35.  6  benigniusque 

in  dies  colehant,  quo  maior  ira  {eius)  in  suos  eminebat;  3.   4.    4   ea 

multitudo  .  .  .  sua  sponte  iam  infidos  colonos   Romanis  abalienavit; 

3.  28.  I  iubet .  .  .  77iilites  cum  ar77iis  valloque  re  dire  in  ordifies  suos; 

6.    15.    12   re77i  suapte  natura  facile7n   difficilem   iTiterrogatio  facit; 

39.  55.   3  quod  vero  etiam  sua  (iis)  reddiderint,  etc.  ;  Sen.  Controv. 

9.    24.    13   (p.    249   Bursian)  eum   Sallustius  vicit  et  i7i  suis  eum 

castris  cecidit;    Tac.   H.   i.    22   {Othoni)   avido  taliu/n,  si  auderet, 

ut  sua  oste7ita7ites,  quiesceiiti  ut  aliena  exprobrabat.  2.   Special 

meanings.         (a)  In  one's  own  power,  one's  own  master :  Plant. 

Pers.  472   R  mea  a7icilla  quae  fuit,  sua  7iunc  est;    Cic.  Fin.  4.  10 

poterit  semper  .  .  .  esse  in  disputando  suus  ;    Varro  L.  L.  7.  105  quod 

obligatur  nee  suum  fit;  Ov.  M.  8.  35  vix  sjia,vix  co/7ipos  .  .  .  Mentis 

erat ;  Sen.   Ep.  75.   18  itiaesti/nabile  bonum  est  suiwi  fieri.         (b) 

Favourable   to  a  person  :  Cic.  INIil.  89  Milo7ie  occiso  habuisset  suos 

consules;  Verg.  A.  5.  ^'^zferiatt  sua  flamina  classem;  Hor.  Epod.  9. 

30  ventis  iturus  7i07i  suis  (i.e.  unfavourable);  Liv.  43.  41.  11  vento 

aestuque  suo;    Sen.  Ep.   71.   3  dubita?iti .  .  .  nullus  suus  ventus  est. 

(c)  Poetically,  of  what  one  loves  or  desires:  Verg.  G.  4.  22  vere 

suo ;    I  ()0 /essosque  sopor  suus  occupat  artus.         (d)  Of  opportunity 

or  place,  favourable,  suitable,  proper :    Plant.  Rud.  Prol.    4  qui 

te77ipore  exoritur  suo;    Ter.  Hec.  531  quae  tempore  suo  pepererit; 

Sail.  I.  61.  I   neque  Iugurtha77i  nisi  i7isidiis  aid  suo  loco  pug7iam 

facere;    Caes.  C.    i.    61    suis  locis  bellum  in  hie7ne77i  ducere;    Cic. 
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Brut.  4  suo  viagi's  quavi  siiorum  civhim  tempore,  and  so  often.  (e) 
In  Law,  sui  heredes  or  a  man's  own  heirs  were  his  children,  real 
or  adopted,  surviving  or  posthumous,  his  wife,  and  his  daughter- 
in-law:  Ulpian.  22.  14  foil.  The  expression  seems  to  be  as  old  as 
the  XII  Tables,  5.  4  (Bruns)  cut  suns  heres  nee  escil;  luv.  lo.  236 
nam  codice  saevo  Heredes  vetat  esse  snos.  (f )  Sui  iuris  esse,  to  be 
in  one's  own  power,  is  used  in  the  Dig.  of  other  than  the  third 
person:  Dig.  46.  2.  20  sm  z'un's sumus  (in  our  own  power).  (g) 
In  late  Latin  suus  loses  its  distinctive  force  ('  his  own '),  and  comes 
to  be  used  as  equivalent  to  ei'us ;  e.  g.  Cypr.  Epist.  58.  4  siifficit  ad 
testimonhnn  martyrii  sui  testis  ille,  etc.;  17.  2  nee  episcopo  honorem 
sacerdotii  sui  reservantes ;  Victor  Wi.  3.  26  mundum  cum  suis  desi- 
deriis  cojitemnebat ;  Vulg.  Luc.  i.  51  dispersit  superbos  mente  cordis 
sui. 

T. 

For  the  position  of  the  vocal  organs  in  pronouncing  T  see  under 
Z>,  and  add  INIartianus  Capella  3.  261  t  appulsu  linguae  dentihusque 
impulsis  exfruditur.  Before  ?,  if  the  i  was  followed  by  a  vowel  (as  in 
etiafu)  the  later  pronunciation  of  Latin  turned  //  and  di  into  tsi  in 
Latin,  not  in  foreign  words  :  Serv.  G.  2.  2 16  '  Media  '  .•  di  sine  sibilo 
proferenda  est,  Graecum  enim  no?)ien  est,  et  Media  provincia  est:  so 
Consent,  p.  395  K,  Papirius  ap.  Keil  Gramm.  Lat.  7.  p.  216,  Pom- 
peius  pp.  104  foil.,  286  foil.  On  the  other  hand  Serv.  on  Don.  p. 
445  lays  down  that  in  such  cases  di  and  //  are  to  be  pronounced 
strictly  as  written.  Servius  here  in  all  probability  preserves  the 
tradition  of  classical  times.  (See  Seelmann,  Die  Aussprache  des 
Latein  p.  320  foil.)  T  as  an  abbreviation  may  stand  for  Titus, 
Tampiana,  Tellus,  Threx,  tabula,  testamentum  and  its  cases,  tiro^ 
titulus  and  its  cases,  turma,  taurus,  terra,  ture,  tribunicia,  tibi,  te. 

Taedium  =  \vm),  trouble :  Itala  3  Esdr,  3.  20  oblivisci  facit 
onme  taedium;  INIarc.  14.  6  quid  illi  taedium  facitis  ?  (Ronsch  S.  B. 
p.  69). 

Tamen,  -inis,  subst.  n.,  =  subtemen:  Anon.  De  Idiom.  Gen.  aj). 
Keil  Gramm.  Lat.  4.  p.  584  hoc  tamen,  hoc  subtemen,  poSavrj.  (The 
form  given  by  the  Naples  IMS.,  tramen,  is  perhaps  right.  Tramcn 
would  no  doubt  be  connected  with  trama.) 

Tarditas,  =  the  late  season  :  Rufin.  Int.  los.  Antiqq.  5.  6  diebus 
iam  tarditas  accedebat  (Ronsch  S.  B.  p.  69). 

Temero,  -as.  Though  the  Icxx.  rightly  explain  temere  as  the 
loc.  or  abl.  of  a  lost  word  temus  (Sanskrit  tdmas)  =  darkness  (so  '  in 
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the  dark '),   it  has  not  apparently  been  seen  that  iemerare  must 
originally  mean  to  blacken,  darken,  and  thus  to  violate  or  defile. 

Templum,  -i,  subst.  n.  A  square  space  or  region  marked  out 
in  the  sky  or  on  the  earth  by  the  augiircs,  in  which  to  look  for  signs. 
A  templum,  when  on  the  earth,  is  not  synonymous  with  aedes  sacra, 
although  it  often  happened  tliat  an  aedes  sacra  was  also  a  templum. 
The  templum  is  only  the  space,  not  the  building :  and  again  even 
the  space  is  not  sacrum  until  it  has  been  consecrated  by  the  ponti- 
fices.  On  the  other  hand  a  building  may  be  sacra  and  yet  not  a 
templum.  Of  the  templum  marked  out  in  the  sky  and  on  the  earth 
by  the  augur es  Varro  says  (L.  L.  7.  7)  eius  {caelesti's  templi)  partes 
quattuor  dicuntur,  sinistra  ab  oriente,  dextra  ah  occasu,  ajitica  ad 
meridiem,  postica  ad  septetitrionem.  hi  terris  dictum  templum  locus 
augurii  aut  auspicii  causa  quibusdam  conceptis  verbis  Jinifus.  The 
hmits  of  the  terrestrial  templum  were  marked  out  by  posts  or  other- 
wise:  Paul.  p.  157  IM  '  templum '  est  locus  ita  effatus  aut  ita  saeptus 
ut  ex  una  parte  paieat,  angulosque  habeat  adfixos  ad  terram ;  Serv. 
A.  4.  200  .  .  .  palis  aut  hastis  aut  aliqua  tali  re,  et  lineis  aut  lor  is 
aut  simili  re  saeptum  est.  For  the  mode  in  which  the  augures 
marked  out  the  celestial  and  terrestrial  teinpla  comp.  further  Liv. 
I.  18,  Fest.  p.  220,  Serv.  A.  i.  92,  6.  191,  Isid.  Or.  15.  4.  7.  A 
terrestrial  templum  might  either  be  sacrum  or  not.  All  senatus  con- 
sulta,  in  order  to  be  legal,  had  to  be  passed  in  a  templum,  which 
however  might  be  not  sacrum  but  profanum;  Varro  ap.  Gell.  14. 
7.  7  docuit  confirmavitque  nisi  in  loco  per  augures  const ituto,  quod 
templum  appellaretur,  senatus  consultuju  factum  esset,  iustum  id  nan 
fuisse.  Propter ea  et  in  curia  Hostilia  et  in  Pompeia  et  post  in  lulia, 
cum  prof  ana  ea  he  a  fuissent,  templa  esse  per  augtires  constituta,  ut 
in  iis  senatus  consulta  more  maiorum  iusta  fieri  possent.  Inter  quae 
id  quoque  scriptum  reliquit,  Jion  omnes  aedes  sacras  templa  esse,  ac  ne 
aedem  quidein  Vestae  templum  esse',  so  also  Varro  L.  L.  7.  10  ;  Serv. 
A.  7.  153,  ib.  I.  446  era7it  .  .  .  templa  ifi  quibus  auspicato  et publica 
res  administraiur  et  senatus  haberi  possit,  erant  tantum  sacra  :  comp. 
Serv.  A.  4.  200.     The  usages  of  the  word  are  as  follows.  1. 

A  region  in  general,  space  ;  so  with  gen.  of  definition,  an  abode  : 
Plant.  Rud.  909  R  ex  suis  templis  (of  Neptune)  ;  Mil.  413  Rib. 
locis  Neptuniis  templisque  turbulentis ;  Enn.  quoted  by  Varro  L.  L. 
7.  6  O  magna  templa  caeliium,  conwiixta  s  tell  is  sple?ididis :  scrupea 
sax  a,  Pace  hi  te?npla  ;  Ac  her  us  ia  te?npla :  templu?n  magman  lovis 
altitonantis  ;  Ter.  Eun.  590  at  quern  deum  !  qui  templa  caeli  summa 
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soniiu  concutit.  Lucr.  often  uses  it  in  this  sense  :  i.  120  Acherust'a 
templa;  4.  624  umida  linguai  circuvi  sudaniia  templa;  5.  103  in 
pectus  templaque  mentis ;  5.  948  silvestria  templa  Nympharum  ;  5. 
wZ'i  deum  sedes  et  templa;  1436  ?mmdi;  6.  285  al.;  Cic.  Mil.  90 
curia,  tef/iplum  sanctitatis,  a7nplitudi?iis,  metitis,  co7isilii  publici ;  and 
elsewhere  in  Cic.  in  the  sense  of  space,  region.  2.  A  place 

consecrated  by  the  augurs,  whether  for  public  business  or  public 
worship:  Cic.  Vatin.  24  in  rostris,  in  illo,  inqtiam,  aiigurato 
te?nplo  et  loco;  Legg.  2.  21  templa  liber  a  ta  et  effata  habento;  Varro 
L.  L.  6.  53  effari  dicuntur  templa  ab  augiiribus;  Verg.  A.  7.  174 
hoc  illis  curia  templum,  etc.  (comp.  A.  i.  504);  Liv.  8.  13.  12 
rostraque  id  templum  appellatum  ;  23.  10.  5  egressus  curia  in  templo 
magistratuum  consedit;  Vitruv.  8.  pr.  4  ad  templum  aedemque;  Ov.  M. 
15.  800  strictique  feruntur  In  templu?n  gladii,  neque  enim  locus  ullus 
in  urbe  Ad f acinus  diramque placet  nisi  curia  caedem  ;  Vitruv.  4.  i.  5 
deorum  immortalium  templa  constituentes  coeperunt  /ana  acdificare. 
3.  In  literature,  as  by  Cic,  Verg.,  Hor.,  Vitruv.,  etc.,  templum  is 
often  used  loosely  as  synonymous  \\'\ih/anu?n  and  aedes  sacra  in  the 
sense  of  temple,  sacred  building.  Varro  L.  L.  7.  10  observes  that 
aedes  sacra  and  templum  were  often  confused  in  current  language 
and  ideas.  4.   Templum  sometimes  (from  its  meaning  a  hne 

of  division)  stands  for  a  cross-beam  :  Fest.  p.  367  lignum  quod  in 
aedificio  transversum  ponitur  \  so  Vitruv.  4.  2.  i  supra  ca7itherios 
templa,  deinde  insuper  sub  tegulas  assercs;  so  ib.  5,  4.  7.  5.  [Vani- 
cek  connects  templum  with  tcti-  =  stretch  :  Fick  with  tap-  {tcp-or, 
tep-idus,  etc.),  warm.  But  the  most  natural  course  is  with  Nissen  to 
derive  it  from  tem-,  to  divide.  The  idea  of  division  suits  all  the 
usages,  and  notably  (4).  7hnplu?n  then  may  stand  for  tem-lum,  and 
be  related  to  tem-  as  exemplum  to  exim-.  On  the  whole  subject  see 
Nissen's  work,  Das  Templum,  and  JNIarquardt,  Rom.  Staatsverwal- 
tung  3.  p.  385.] 

Tenacitas  in  the  moral  sense,  tenacity,  power  of  endurance : 
Cypr.  De  Bono  Pat.  x^fundamentum  pads  tenacitas  ac  Jirmitas  uni- 
tatis  (Ronsch  S.  B.  p.  69). 

Teneo.  The  original  meaning  of  this  verb  is  in  all  probability 
the  intransitive  one,  to  extend,  continue  (see  Lewis  and  Short  s.  v. 
te7ieo  B).  This  force  is  clearly  seen  in  the  compounds  atti/uo,per- 
ti7ieo,  conti7ieo,  and  brings  the  word  into  direct  relation  with  ti7tor 
and  tenus  (as  a  noun  =  a  thing  stretched,  a  siring,  a  snare  ;  as  a 
preposition  =  along  the  extent  of). 
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Terebellum,  a  gimlet  :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum  p. 
170  ' furfuraculum'  terebellum. 

Testo,  -onis  =  tcsticiilus :  Serv.  G.  i.  58  :  add  Gloss,  ap.  Lowe 
Glossae  Nominum  p.  170. 

Teucriades,  nom.  pi.  -ae,  patronymic  of  Teucer  :    Serv.  A.  3. 
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Tignuarius,  a  maker  of  beams  :  C.  L  L.  5.  i^2\(>faher  tignua- 
rius  (Brixia) ;  9.  2213  (Telesia) ;  2339  (AUifae). 

Tilinus,  adj.  (Jilia),  of  linden  wood :  Gloss.  Hild.  '  tilinum ' 
philyrinuni. 

Tippula,  -ae,  subst.  f.,  a  water-fly  :  Paul.  p.  366  M  'fipptda '  bes- 
tiolae  genus  sex  pedes  habentis,  sed  tajitae  levitatis  ut  super  aquam 
currens  non  destdat',  Gloss,  ap.  Lowe  Prodr.  Gloss,  p.  289  'tippula,^ 
vermis  aquarius.  Plaut.  Pers.  244  R  neque  tippidae  pondus  leviiist 
quam  fides  lejionia',  Plaut.  fragm.  ap.  Non.  p.  180  leviores  quam 
tippula ;  Varro  Bimarcus  ib.  tit  levis  tippula  lymphon  frigidos  transit 
lacus',  Arnob.  2.  59  sanguisugae,  tippulae.  (It  is  clear  that  Ritschl 
is  wrong  in  Plaut.  Pers.  1.  c.  in  reading  neque  tippula'f,  the  second 
syllable  being  long  in  the  passage  from  Varro,  and  the  order  of 
the  line  from  Plautus  as  given  by  Paulus  coinciding  with  this  scan- 
sion, ne'que  tippulae,  etc.) 

Titulus,  in  the  sense  of  a  statue  or  tomb-stone  or  pillar :  Itala 
Exod.  23.  24  conteres  titulos  illonwi  ('pillars,'  the  English  Re- 
vised Version),  and  often  in  the  Itala  and  later  Latin  (Ronsch 
S.  B.  p.  71). 

Titus,  a  common  Roman  praenomen,  meaning,  apparently,  a 
wild  pigeon:  Schol.  Pers.  i.  20  '  titi'  columbae  sunt  agrestes,  (In 
Varro  L.  L.  5.  85  sodales  Titii  dicti  ab  Titiis  avibus,  the  words  ab 
Titiis  avibus  were  inserted  by  Laetus.)  Since  this  was  written 
Biicheler,  in  the  Archiv  2.  p.  508,  compares  the  Sardinian  tidu, 
tidone,  or  tudone,  =  columbaccio,  palombo;  and  Photius  Lex.  p.  592 

PorSOn,  TLTis,  I3pa)(v  opviOiov. 

T6nitralis,  adj.,  thunderous,  or  the  home  of  thunder :  given  by 
the  MSS.  of  Lucr.  2.  1105  caeli  tonitralia  templa:  altered  by  edd. 
to  penetralia.  But  perhaps  tofiitralia  may  be  right,  being  derived 
from  a  lost  form  tonitrum  in  the  second  declension.  Gloss.  Cyrill. 
give  f:ipovTaios  tonitrabiUs  :  perhaps  for  tonitralis. 

Tonsura  =  hair  cut  off:  Rufin.  Int.  loseph.  Antiqq.  7.  8  erat 
tonsurae  eius  [Absalom)  po?idus  sidorum  duccntorum  (Ronsch  S.  B. 
p.  71). 
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Torquis  =  the  yoke  of  a  beast  of  burden,  =  kXoios  :  perhaps  in 
Verg.  G.  3.  168  I'psi's  e  torquilms  aplos  lunge  pares,  where  however 
the  commentators  usually  take  torquilms  as  identical  with  the  temies 
de  vimhie  circles  of  the  preceding  line.  Itala  Ezech.  34.  27  dum 
contero  torquem;  Vulg.  Sirac.  6.  25,  30;  Int.  Iren.  5.  25.  4,  and 
elsewhere  in  late  Latin.     (Ronsch  S.  B.  p.  71.) 

Tossilla  or  tosilla,  -ae,  sometimes  as  in  Plin.  Val.  16.  p.  29 
(Rose)  spelt  iusstlla.  This  word  is  given  in  the  dictionaries  as 
tonsilla  :  but  the  jMunich  MS.  of  Paul.  p.  224  %.v.  prumnesius pains 
gives  tosillam,  and  so  also  in  Fest.  p.  356;  in  Cic.  N.  D.  2.  135  the 
MSS.  give  tosillas;  in  Isid.  Or.  11.  i.  57  either  toxillas  (=  tossillas), 
taxellas,  or  tusillas.  Again  Fest.  p.  356  and  Isid.  11.  i.  57  say  that 
tosilla  is  the  dim  oi  tales  :  it  is  difficult  to  see  how  this  view  could  have 
been  held  had  tonsilla  been  generally  recognised  as  the  right  form. 
1.  A  stake  set  up  on  the  shore  for  fastening  boats:  Fest.  p.  356  I\I 
tonsillam  {?  tossillam)  ait  esse  Verrius  palum  dolatum  in  acumen 
et  cuspide  praefcrratum  .  .  .  quern  configi  in  litore  navis  religandae 
causa;  he  illustrates  it  from  Pacuvius  andAccius;  see  also  Paul, 
p.  226  who  says  tosilla  ■=  pru?)mesius palus ;  Isid.  Or.  19.  2.  14  ^ton- 
silla' uncinus  ferreus  vel  ligneus,  ad  quern  in  litore  defixum  funes 
navium  inligantur.  De  quo  Ennius  '■tonsillas  rapiunt,  configunt  litus' 
(In  Lucil.  ap.  Non.  p.  235  tonsillas  has  been  introduced  by  conj. 
for  consellas,  which   probably  =  'benches.')  2.  Tossillae  or 

tonsillae,  the  tonsils  of  the  throat,  or  swellings  on  each  side  of  the 
uvula:  Cic.  N.  D.  2.  135  tosillas;  Fest.  p.  356;  Cels,  6.  10,  7.  12. 
2;  Plin.  II.  175;  Isid.  Or.  11.  i.  57  (where  the  Oriel  MS.  has 
taxellae).  [If  tossilla  be  the  right  form,  it  will  stand  to  toles  nearly 
as  quasillum  to  qualus ;  toles  =  tos-les ;  and  thus  there  would  be 
some  justification  for  saying  that  tosilla  was  the  dim.  o(  toles.  The 
base  may  be  tos-  or  tor-  which  occurs  also  in  tor-us  and  perhaps 
tur-geo,  and  means  to  swell.  It  is  difficult  to  see  how  tonsilla  (dim. 
of  tonsa  from  tondeo)  could  get  the  meanings  which  it  is  supposed 
to  bear.  But  supposing  a  base  tos-  =  rise  or  swell,  we  should  get 
tos-lis  or  tolls,  and  tos-illa  meaning  a  projection,  swelling.  If 
toxilla  or  taxella  be  the  right  form,  then  toles  will  stand  to  toxilla 
as  mala, palus,  talus  to  maxilla,  paxillus,  taxillus.\ 

Trachalio,  n.  p.  m.  in  the  Rudens  of  Plautus,  probably  = 
Tpaxrj'Kas,  Thick-neck. 

Tractatus,  -us,  in  the  sense  of  an  act  or  proceeding  :  Rufin.  Int. 
loseph.  Antiqq.  12.  12  super  omnes  alios  bellicos  tractatus  (=  arpaTT)- 
yrjuaTo).     (Ronsch  S.  B.  p.  71.) 


6o2  Tracto  —  V. 

Tracto,  -as.  1.  In  the  language  of  rhetoric,  etc.,  with  ace. 

and  inf.,  to  argue,  plead  (?) ;  introduce  a  consideration  {?) :  Seneca 
Contr.  I.  2.  i6  (p.  74  Bursian) /rac/avi/  impuram  esse  quae,  etc.; 
ib.  I.  5.  8  (p.  91  Burs.)  hie  iractavit,  ne  exemplum  quidem  utile  esse, 
etc.;  I.  7.  13  (p.  103  Burs.)  coeperat  hoc  traclare,  non  debere,  etc. 
2.  To  consider,  reflect  (with  interrogative  clause  or  ace.  and  inf.) : 
Ti.  Donatus  on  Aen.  often  :  e.  g.  7.  31 2  tractat  in  quo  obesse  Troianis 
inferri  possent  \  8.  398  tractat  poeta  fatorum  vim  quidem  non  posse 
subvcrii. 

Trahere  tempus.  The  meaning  of  this  phrase  seems  to  be  to 
spend  or  bring  to  a  close  a  time  allotted:  Sail.  I.  27.  i  iurgiis 
trahendo  tempus  (consuming  the  allotted  time) ;  Script.  Bell.  Alex. 
38  Pharnaces  victor iae  loco  ducebat,  si  trahere  tempus  posset;  Verg. 
A.  I.  748  vario  nocte?n  serinone  trahebat  Li/elix  Dido;  6.  537  etfors 
07?ine  datum  traherent per  talia  tempus. 

Transf  iguratio,  t.  t.  of  Grammar,  a  mode  of  inflection  :  Diom. 
p.  343  K  per  aliam  transfigurationem  haec  verba  quidam  declinare 
consuerunt,  ut  ^ pallesco palle/actus  stwi.' 

Travius,  Travia,  nomina :  C.  I.  L.  5.  3779,  3780  (Verona);  4679 
(Brixia).  Travius  is  read  by  Porphyr.  and  IMS.  F  in  Hor.  2.  S.  2. 
95,  where  other  MSS.  have  Trausius  :  the  latter  name  is  found  three 
times  in  C.  I.  L.  8  (Africa),  and  in  the  form  Trosius  often  in  C.  I.  L. 
5  (N.  Italy). 

Tricodatus,  divided  into  three  :  Gloss.  Philox.  tricodatum 
TpLTOfiov.  Probably  from  a  lost  word  caud-are,  to  divide  into  pieces ; 
comp.  caud-ex,  cut  wood  ;  caud-a  perhaps  =:  a  strip  or  thing  cut  out, 
caussa  (q.  v.)  a  cutting  or  decision  :  cud-ere  to  cut. 

Trumen,  glossed  as^T-pu^os,  a  worn-out  garment,  Gloss.  Philox. 

Tucea,  sauce :  Gloss.  Philox.  tucca  Kmaxv\i.a.  ^co/iov.  Hence 
tuccetum. 

Turrus.  This  old  Italian  name  should  probably  be  restored  to 
Verg.  A.  7.  485  al.  (for  Tyrrhus  of  the  MSS.)  from  Charis.  p.  178  K. 
It  is  the  original  from  which  the  common  name  Turranius  is  de- 
rived. 

U  or  V. 

In  pronouncing  u  Nigidius  Figulus  (ap.  Gell.  10.  4.  4),  speaking 
of  the  enunciation  of  the  word  vos,  says  labeas  sensim  primores 
emovemus;  Terent.  INIaurus  p.  329  Y%.  productius  autem  coeuntibus 
labellis  Natura  soni  pressior  altius  meabit;    I\Iar.  Vict.  p.  33  K  « 
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produclis  et  coeuntihus  lahris  efferefnus ;  JMart.  Cap.  3.  261  u  ore 
co7islricto  labrisque  pronmiulis  exhibehir.  When  u  preceded  a  vowel, 
it  was  described  as  becoming  consonantal  (so  all  the  grammarians) ; 
in  other  words,  it  was  pronounced  something  like  the  English  w. 
Wtien  ti  preceded  11  (as  in  qutwi,  equus,  servtis)  the  Romans  in  the 
republican  age  were  in  favour  of  writing  uo  or  a  single  11,  uu  not 
coming  into  fashion  until  about  the  Augustan  age.  Quintilian 
however  (i.  7.  26)  says  expressly  that  neither  tm  nor  uo  represented 
the  exact  sound ;  and  the  same  may  be  inferred  from  Mar.  Vict, 
p.  13  K,  Velius  Longus  p.  58  K,  who  say  that  the  ancients  wrote 
vo  but  did  not  pronounce  it.  Again  in  superlatives  (e.  g.  optimus, 
maxitniis,  etc.)  and  in  decuma,  existiimo,  lacruma,  mamupium, 
aucupiiirn,  mamibiae.,  manupretiuni,  lubido,  the  ti  when  written  (as  it 
was  said  to  be  until  lulius  Caesar  set  the  foshion  of  writing  with  /') 
did  not  represent  a  full  u,  but  a  sound  intermediate  between  u  and 
i:  Quint,  i.  7.  21,  Velius  Longus  pp.  50,  67  K.  This  sound  Marius 
Victorinus  (pp.  19-20  K)  says  was  that  of  the  Greek  v  (=  Latin  j'). 
Consentius  p.  395  K  warns  against  pronouncing  //  before  a  vowel 
so  broadly  as  (say)  to  make  veni  a  trisyllable  :  tc  quoque  litteram 
aliqui  pinguius  efferunt,  ut  cum  dicunt  '  vefn','  putes  trisyllabian  m- 
cipere.  As  an  abbreviation,  V  may  stand  for  Valerius^  Valeria, 
Vtbius,  Ulpm,  Vienna,  vices,  vice,  vir  and  its  cases ;  verba,  viator, 
voiuvi,  urbs,  virgo,  vicirix,  vivus,  utere,  vicit,  vixit,  ubi. 

Vadus.  1.  As  adj.,  fordable  :  INIela  2.  81  (Parthey)  Atax  . . . 

exiguus   vadusque  est.  2.  As   subst.  m.,   perhaps    for   vadus 

am7iis,  shallow  or  fordable  water,  a  shallow  (see  Nonius  p.  231): 
Varro  De  ora  maritima  I  (ap.  Serv.  A.  i.  112)  si  ab  aqua  sumnui 
non  alte  est  terra,  dicitur  vadus;  Sail.  Hist.  i.  68  (ap.  Non.  1.  c.) 
haud facilem  pug7iantibus  vadum  ;  Pronto  ad  IVL  Caes.  p.  51  (Naber) 
7ie  Jiuctus,    lie   vadus,   ne  piscis   aliquo    noxsit.  3.  Subst.  n. 

vddum,  -i.  (a)  Properly  speaking,  a  place  where  one  can  walk  : 

hence  the  proverbial  expression  itt  vado  esse,  to  be  on  firm  ground, 
in  one's  dejjth:  Plant.  Rud.  170  R  a/  /;/  vadost :  iam  facile  enabit ', 
Aul.  803  R  in  vado  salutis ;  Ter.  And.  845  omnis  res  iam  in  vado, 
where  Donatus  says    the    phrase  =  in  tuto.  (ta)  The  bottom 

of  the  sea  or  any  body  of  water;  often  in  pi.:  Lucr.  5.  1232  ad 
vada  leti  (the  pit  of  death);  i.  200  qui  pan  turn  per  vada  possent 
Transire;  Verg.  A.  i.  126  iniis  Stagna  refusa  vadis;  9.  713  peni- 
tusque  vadis  inlisa  recumbil;  Hor.  Epod.  16.  26  simul  imis  saxa 
renarint  Vadis  levaia;  Liv.  26.  45.  8  adeo  nudavcrat  vada  ut,  etc.; 
Ov.  ]\L  I.  370  Cephisidos  undas  .  .  .  vada  nota  secantes ;  V.  4.  300 
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sedit  limoso  pressa  carina  vado  ;  Plin.  32.  59  ubi  sol penefrel  in  vada  ; 
Culex  104  ima  .  .  .  ad  vada  lymphae.  (c)  Of  the  channel  of  a 
river  :  Verg.  A.  7.  2^2  fontis  vada  sacra  Numici;  Ov.  j\I.  3.  19  vada 
Cephisi.  (d)  A  place  where  water  can  be  crossed  on  foot,  a 
passage,  ford :  so  very  common  in  sing,  and  pi.  Caes.  several 
times  hdiS  Jlumen  vado  iransire  :  so  Sail.  H.  2.62  equites  vado  trans- 
misit;  Caes.  C.  i.  61  ///  vadum  in  eo  flumine  efficeret;  G.  5.  58  in 
ipso  fluminis  vado;  i.  8  vadis  Rhodani;  7.  19  omnia  vada  .  .  .  ac 
sa/fus  eius paliidis  ;  and  so  often  elsewhere  ;  Ov.  M.  9. 108  scitusque 
vadorum;  Liv.  38.  18.  7  quia  vado  nusquam  trayisitus  erat;  Xac^  A. 
12.  33  aninis  incerto  vado.  (e)  Of  the  sea,  the  shallow  water 
near  the  shore ;  in  this  connexion  vada  may  sometimes  be  trans- 
lated shore,  oftener  shallows  :  so  mostly  in  pi. :  Ace.  687  mysiica 
ad  dexiram  vada  Praetervecti ;  Cic.  Gael.  51  emersisse  e  vadis  ct 
scopulos  praetervecta  esse  or  alio  videtur ;  Gaes.  G.  3.  9  vada,  porius, 
ifisu/as ;  3.  13  vada  ac  decessum  aestus  excipere;  Gatull.  63.  47  ad 
vada  (the  shore) ;  Verg.  A.  i.  536  in  vada  caeca  ;  3.  706  vada  dura 
lego  saxis  Lilyheia  caecis ;  7.24 praeter  vadafervida  vexit;  11.628 
{unda)  litus  .  .  .  vado  labente  reliquit  (shallow  water),  and  often 
elsewhere  in  Verg.;  Gels.  2.  18  levior  {piscis)  qui  in  alio  quam  qui 
in  vado  vixit.  (f )  Poetically,  of  the  sea  or  a  river  as  a  highway 
(this  seems  to  be  the  leading  idea  in  the  following  passages)  :  Gic. 
Aratea  (quoted  Orat.  152)  in  vada  ponti;  Gatull.  64.  6  vada  salsa 
.  .  .  decurrere;  Verg.  A.  5.  158  longa  su leant  vada  salsa  carina; 
5.  615  heu  lot  vada /essis  Et  tanlum  superesse  maris  (so  many 
journeyings)  ;  6.  320  illae  remis  vada  livida  verrunt;  7.  198  tot  per 
vada  caerula;  Hor.  i.  G.  3.  24  non  tangenda  rates  transiliunt  vada. 
(g)  So  generally  of  the  waters  of  the  sea :  Gatull.  64.  58  pellit  vada 
remis;  Verg.  A.  9.  670  nimbi  In  vada  praecipitant ;  10.  208  spu- 
mant  vada  marmore  verso.  (From  the  same  base  as  vdd-o,  to  go  : 
the  original  idea  being  of  a  place  where  one  can  w^alk.) 

Vagax,  -acis,  adj.,  wandering:  Hor.  3.  G.  14.  9  Spartacum  .  .  . 
vagacem  :  so,  not  vagantem^  according  to  lulius  Romanus  ap.  Gharis. 
p.  66  K.  The  MSS.  reading  vagantem  may  be  a  gloss.  There  is 
a  similar  variation  in  the  MSS.  of  Verg.  G.  3.  77  between  minantes 
and  minaces. 

Vas,  vadis,  subst.  m.,  a  person  who  promises,  binding  himself 
by  the  deposit  of  a  sum  of  money,  to  appear  in  court  instead  of  the 
prisoner,  in  case  the  latter  should  fail  to  appear :  one  who  goes 
bail.  Praes  on  the  other  hand  (q.  v.)  is  a  security  for  the  payment 
of  money:  Varro  L.  L.  6.  74  '■  vas'  appellatus  qui  pro  altera  vadi- 
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monhim  fromitiehai.  Consuetude  cni'm  era/  cion  reus  parum  esset 
idoneus  inceptis  rebus  (?),  ut  pro  se  alium  darel,  a  quo  caveri  poslea 
lege  coeptian  est  ab  iis  qui  pracdia  vcnderent,  vades  7ie  darent :  ab  eo 
scribi  coeptum  in  lege  ?nancipiorum, '  vadem  ne  poscerent,  nee  dabttur; 
Paul.  p.  377  M  '■vadem  '  sponsorem  significat  datum  m  re  capiiali. 
The  clearest  account  of  the  proceeding  is  perhaps  that  of  Liv.  3.  13. 
6  sisti  reum  (the  prisoner  to  be  bound  over  to  appear)  pecuniamque 
nisi  sistatur  populo  promitti  placer e  pronuntiajit .  Summam  pecuniae 
quanta tJi  aeqiuun  esset  pronimtiari  veniebat  in  dubiufn  ;  id  ad  senatuvi 
reicitur  ...  Vades  dari  placuit ;  unutn  vadem  tribus  milibus  aeris 
ohligaverunt ;  quot  darentur  permissum  tribunis  est.  Decern  fini- 
erunt :  tot  vadibus  accusator  vadatus  est  reum.  Hie  primus  vades 
populo  dedit.  Plant.  Pers.  289  R  utinam  vades  desifit,  in  car  cere  ut 
sis;  Cic.  Off.  3.  45  vas  f actus  est  alter  eius  sistendi  (lit.  was  made 
bail  for  causing  the  other  to  appear,  was  made  bail  for  his  appear- 
ance) ut  si  ilk  non  revertisset  ad  diem,  moriendum  esset  ipsi;  Tusc.  5. 
63  quorum  cum  alterum  vadeni  mortis  accepisset,  alter  ut  vadem  suum 
liberaret  praesto  fuit  ad  horam  morti  destinatam;  Fin.  2.  79  vadem 
te  ad  mortem  tyranno  dabis  pro  amico  ?  Liv.  39.  41.  7  multos  qui  aut 
citati  non  ad/uerafit  aut  vades  deseruerant ;  Hor.  i.  S.  i.  11  datis 
vadibus  qui  rure  extractus  in  urbem  est.  Gell.  16.  10.  8  sa}'S  that 
the  words  vades  and  subvades  were  obsolete  in  his  day.  INIet.,  Curt. 
9.  2.  10  (25)  vest  ram  virtutem  rerum  quas  gesturiis  sum  vadem 
praedemque  habeo. 

Vascus,  -a,  -um,  according  to  Placidus  on  Stat.  Theb.  6.  847  = 
varus  or  knock-kneed :  varum  .  .  .  quos  vulgo  vascos  vocant. 
The  word  seems  to  mean  slanting,  or  out  of  the  perpendicular :  for 
vasca  tibia  (Solinus  5.  19)  is  defined  by  Serv.  A.  11.  737  as  = 
TrXaytauXoy,  a  flute  with  the  mouth-piece  in  the  centre,  and  therefore 
blown  into  from  the  side.  Comp.  Gloss.  Philox.  vasca  (i.e.  vasca 
tibia)  fieXrjriKos  iwXik.     (Base  va-  in  va-rus,  va-tius,  va-cillo.) 

Vatillum,  -i,  subst.  n.  (Caper  De  Verbis  Dubiis  p.  112  K 
vatillum  hoc),  a  small  vessel:  Comm.  Cruq.  Hor.  i.  S.  5.  36 
'  vatillum  '  dejuinutivum  a  vase,  hoc  est  vas  parvum.  Est  vas  parvum 
in  quo  pro  felici  hospitum  adventu  incensis  odoribus  lovi  hospitali 
sacra  fiebant .  .  .  Est  et  vatillwn  in  quo  pommtur  prunae  in  hieme 
super  mensam,  ne  cetta/rigeat.  Used  for  taking  up  dirt,  etc.:  Varro 
R.  R.  3.  6.  5  itaque  pastorem  earum  cum  vatillo  circumire  oportet  ac 
stercus  toUere  dc  conservare.  Used  for  holding  fuel,  coals,  incense, 
etc.:  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  277  '  batillum'  (=  vatillum)  turi- 
bulu7n ;  Gloss.  Philox.  vatillum  nvpaftfjn] ;  Hor.  i.  S.  5.  36  prunacque 
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vatillum;  Plin.  33.  127  valilh's  ftrreis  candentibtis ;  34.  112  7^af ilium 
ferreum;  Trebellius  Pollio  Claudius  14.  12  coctiliiim  (of  fuel)  coti- 
diana  vatilla  quatiuor ;  Vulg.  Num.  4.  14;  Apic.  7.  295,  8.  406, 
according  to  the  MSS. ;  elsewhere  Schuch  says  that  they  give 
batillum.  (The  word  should  probably  be  read  in  Plaut.  Trin.  492, 
where  the  Ambros.  has  vennn  nos  homiincidi  Satilltim  aftiniai.) 

Ubertumbus,  apparently  epithet  of  a  place  outside  the  limits 
of  a  particular  mine,  whence  the  same  ore  can  be  procured : 
Lex  Metalli  Vipasc  (Eph.  Epigr.  3  to  p.  167)  ex  aliis  locis  uher- 
tumbis. 

Venialis,  -e  {venid) ;  as  t.  t.  of  Rhetoric,  venialis  status  means 
the  assumption  of  an  attitude  of  apology :  Serv.  A.  3.  615,  4.  333; 
Donat.  on  Ter.  Hec.  3.  3.  22,  Eugraphius  on  Ter.  Phorm.  5.  8.  i ; 
so  Fortunat.  2.  p.  105  (Halm,  Rhet.  Lat.  Min.)  venialis  relatio; 
lul.  Victor  ib.  p.  392  venialis  status,  adsumptio  ;  Donat.  Ter.  Hec. 
2.  2.  28  venialis  qualitas. 

Verbena,  -ae,  subst.  f.,  a  leaf,  blade  of  grass,  strip  of  herbage, 
foliage  of  any  kind.  The  word  is  applied  mainly,  if  not  exclu- 
sively, to  such  as  were  used  in  religious  ceremonies,  being  some- 
times worn  or  carried  by  the  priests,  sometimes  burnt  on  the  altars, 
sometimes  fastened  on  the  altars :  Cels.  2.  33  says  verbenarum 
folia  .  .  .  cuius  generis  sunt  oka.  cupressus,  myrius,  lentiscus,  tamarix, 
Ugustrum,  rosa,  rubus,  laurus,  hedera,  punicum  malum ;  Donatus  on 
Ter.  And.  726  '  verbenae'  quasi  herbenae,  redimicula  sunt  aranmi 
.  .  .  Verbenae  sunt  omnes  herbae  frondesque  festae  ad  aras  coronandas, 
vel  omnes  herbae  frondesque  ex  aliquo  loco  puro  decerptae.  Plaut. 
True.  480  R  fer  verbenam  hue  ifitus  et  bellaria  (for  burning  in 
sacrifice) ;  Ter.  And.  726  ex  ara  hinc  verbenas  sutne ;  Cic.  Verr.  4. 
no  sacer dotes  cum  infulis  et  verbetiis ;  Verg.  A.  12.  120  verbena 
tempora  vincti;  E.  8.  66  verbe?iasque  adole  pingues  \  Hor.  i.  C.  19. 
14  ara  castis  Vincta  verbenis ;  4.  C.  11.  7;  Liv.  i.  24.  6  verbena 
caput  capillosque  tangens;  30.  43.  g privas  verbenas;  Ov.  IM.  7.  242 
has  {aras)  ubi  verbenis  .  .  .  cinxit;  Plin.  15.  119  my r tea  verbena  .  .  . 
purgatos ;  22.  5  non  aliunde  (i.e.  ex  her  bis  ignobilibus)  sagmina  in 
remediis  publicis  fuere  et  in  sacris  legationibusque  verbenae ;  Suet. 
Vesp.  7  in  pi.  [According  to  Pliny  22.  5,  '■verbena'  =z gra?nen  ex 
arce  cum  sua  terra  evulsum ;  yet  the  passages  quoted,  especially 
those  where  the  word  is  used  in  the  pi.,  seem  to  imply  that  it  meant 
a  single  leaf,  shoot,  or  blade  of  grass.  Serv.  A.  12.  120  says  '  ver- 
bena '  proprie  est  herba  sacra,  sumpta  de  loco  sacro  Capitolii,  qua 
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coronahantur  fetiales  et  pater  patratus  focdera  faciuri  vel  bella  in- 
dicttiri.  A  btisive  tamen  iam  vocanius  ojnnes  frondes  sacralas,  ut  est 
laurus,  oh'va,  vel  ?nyrtus.  Terentius  (I.e.)  '■ex  ara  hinc  verbenas 
sume^  Nam  niyrtum  fiiisse  I\fenandrus  testatur,  de  quo  Terentius 
transtuUt.  So  Comm.  Cruq.  and  Ps.  Acron.  Hor.  i.  C.  19.  15, 
and  Serv.  E.  8.  65,  who  derive  it  from  vireo.  It  may  indeed  be 
connected  with  vir-  of  vireo.  Vanicek  refers  it  to  vardh-,  in- 
crease, grow.  In  any  case,  its  nearest  Latin  cognate  is  verb-er, 
properly  a  shoot  or  twig.] 

Verro,  -is,  -ere,   verri,  versum.     Serv.  A.   i.  59  says  perf 
versi,  but  this  is  contradicted  by  Charis.  and  Prise.  1.  To 

pull,  drag:  Nonius  p.  420  ^verrere'  est  trahere;  comp.  Serv.  A.  i. 
59  ' verrere'  est  trahere,  a  rete  quod  verriculum  dicitur ;  ib.  i.  478 
^ versa'  iracta;  Ps.  Acr.  Hor.  i.  C.  i.  10,  2.  S.  3.  235;  Diomed. 
p.  377  takes  versa  in  Aen.  i.  478  as  Servius  does.  Plaut.  True. 
558  R  do?ni  qiiidqiiid  habet  verritur  e^a  (conj.  Camer.  for  neititur  of 
MSS.,  vehitur  Schoell).  Perhaps  Verg.  A.  i.  478  versa  pidvis 
inscribilur  hasta  (see  above);  Hor.  2.  S.  3.  2^^  pisces  ex  aeqiiore 
verris  (not  vcllis);  Ov.  I\I.  13.  961  caesariemque  meani  quam  longa 
per  aequora  verro;  ib.  492  canitiemque  suam  concreto  in  sanguine 
verrens ;   11.499  '^^''^  fulvas  ex  into  verrit  harenas.  2.  ^  rapio, 

to  carry  off,  take  away,  sweep  off:  Cic.  Fragm.  ap.  Quint.  6.  3.  55 
futurufu  ut  omnia  verreret  Verres;  Verg.  A.  i.  59  quippe  ferant 
rapid i  secum  v  err  ant  que  per  auras;  Hor.  i.  C.  i.  10  quicquid  de 
Libycis  verritur  areis  (which  Ps.  Acr.  explains  as  =  colligitur, 
trahitur);  Ov.  F.  2.  523  nam  modo  verrebant  nigras  pro  farre  fa- 
villas;  Mart.  2.  37.  I  quicquid ponitur ,  hinc  et  inde  verris.  3. 
To  pull  or  toss  about,  disturb,  tear:  Lucr.  i.  279  {corpora  caeca) 
Quae  mare,  quae  terras,  quae  denique  nubila  caeli  Verrunt,  ac  subito 
vexantia  turbine  raptant;  so  5.  266,  388,  6.  624;  Catull.  64.  7 
caerula  ver rentes  . . .  aequora ;  Verg.  A.  8.  674  delphines  .  .  .  aequora 
verrebant  caudis;  10.  208  spumant  vada  mar  more  verso;  5.  141 
adductis  spumant  freta  versa  lacertis ;  elsewhere  he  has  caerula 
verrere;  6.  320  rejuis  vada  caerula  verrunt;  Ov.  Am.  3.  8.  43  non 
freta  demisso  verrebant  eruta  vento;  Ov.  i\I.  10.  701  summae  cauda 
verruntur  harenae  (or  perhaps  =  are  swept);  Sil.  14.  262  retibus 
aequor  Verrere;  Luc.  5.  572  Cauri verrunt  mare.  4.  To  sweep 
(of  a  floor  or  the  like):  Plaut.  Pseud.  163  R  vorsa  sparsa  structa 
strata;  Merc.  397  R  aedes  verrat;  Cic.  Parad.  5.  37  qui  verrunt., 
qui  spargunt;  Liv.  3.  7.  8  crinibus  templa  verrentes ;  26.  9.  7  crinibus 
passis  aras  verrentes;  so  often  in  later  Latin,  e.g.  luv.  14.  60  verre 
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pavimenlum.     [From  the  same  base  as  in  Greek  cmo-hp-a-e,  (f)ep-va), 
O.  H.  G.  verran  =■  d/s/ra/iere.^ 

Vindicius,  -a,  -um,  lost  adj.  of  which  the  masc.  only  survives 
in  a  proper  name  (Liv.  2.  5.  10),  from  base  vindic-  (as  e.g.  exitn-ius 
from  exini-).  meaning  properly  '  claimed  ' ;  only  in  fem.  vindicia,  pi. 
vtndtdae,  i.  e.  res  vindicia,  res  vindiciae,  1.  A  thing  or  things 

claimed,  so  a  thing  or  things  in  dispute.  This  is  the  definition  o{  vin- 
diciae given  by  most  of  the  ancient  Roman  authorities  :  Fest.  p.  376 
M  '  vindiciae '  appellantur  res  eae  de  qiiibiis  controversia  .  .  .  J)e  quo 
verho  Cincius  sic  ait:  ^vindiciae'  olim  diceban/ur  illae  quae  ex /mido 
sumptae  iti  ins  adlatae  sutit.  At  Ser.  SiiJpicius  .  .  .  iaiii  siftgulariter 
formatam  '  vindiciam '  esse  ait  .  .  .  qua  de  re  controversia  est,  ab  eo 
quod  vindicafur  \  Gaius  4.  16  litis  et  vindiciarum,  id  est  rei  et  fruc- 
tuum;  so  4.  94;  Gell.  20.  10.  7  says  natn  de  qua  re  disceptatur  in 
iure  in  re  praesenti,  sive  ager  sive  quid  aliud  est,  cum  adversaria 
simul  matiu  prendere  et  in  ea  sollemnibus  verbis  vindicare,  id  est 
vindicia.  The  text  is  doubtful,  but  the  general  sense  is  probably 
the  same.  Perhaps  the  true  reading  is  cum  adversarius  ,  .  .  pren- 
deret  et  .  .  .  vindicaret,  est  vindicia.  The  usages  of  the  word 
suit  the  explanation  given  by  Festus  and  Gaius.  Comp.  Gloss. 
Philox.  vindigestae  (i.  e.  vindiciae  res^  ra  iv  dix(pi.aj3r]Trj(Tei  npdyfxaTa. 
Vindicias  sumere  is  to  take  into  court  something  (in  the  way  of 
produce)  from  the  estate :  Cincius  quoted  by  Festus  as  above, 
and  Fest.  p.  305  ii  inter  quos  controversia  est  vindicias  sumere 
iuberitur.  Vindicias  dare  or  dicere  is  properly  to  make  over 
or  assign  the  things  in  dispute  to  one  or  the  other  party,  so 
met.,  to  give  a  decision  in  case  of  a  disputed  title  or  claim ; 
vindicias  dare  or  dicere  secundum  aliquem,  to  decide  the  claim  in 
his  favour.  Vindiciam  or  vindicias  f err e,  properly  to  carry  off  the 
thing  or  things  in  dispute,  so  to  gain  the  case,  get  the  decision  in 
one's  favour ;  v.  amittere  is  the  opposite  of  this  ;  v.  postulare,  to 
ask  for  the  thing,  i.e.  to  demand  a  decision  in  one's  favour;  Legg. 
xii.  ap.  Fest.  p.  376  si  vindiciam  /alsam  tulit,  stlitis  et  vindiciarum 
arbitros  ires  dato  (if  he  has  got  a  false  decision  in  his  favour) ; 
Cato  \h.  praetores  secimdu7n  populum  vindicias  dicu7it;  Dig.  i.  2.  2. 
24  Verginius,  qui  cum  animadvertisset  Appitim  Claudium  contra  ius, 
quod  ipse  ex  veteri  iure  in  xii  tabulis  transtulerat,  vindicias  filiae  suae 
a  se  abdixisse  et  secwtdum  eum  qui  in  servitutem  ab  eo  suppositus 
petierat  dixisse  (had  awarded  the  claim  in  case  of  his  daughter 
away  from  himself  and  in  favour  of  the  claimant) ;  Cic.  Rep.  3. 
44  cum  vindicias  amisisset  ipsa  liberias  (had  lost  her  case  or  claim) ; 
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Liv.  3.  44.  5  7ieque  cederet  secmidum  lihertatem postidanlihiis  vindicias  ; 
3.  44.   12   vindicias  del  secimdiun  liber latem.  2.    Vindiciae  in 

the  sense  of  claim,  i.  e.  act  of  claiming  ;  Cic.  Mil.  74  iniustis  vindiciis 
et  sacramentis  alienos  fundos  petere  ;  Liv.  3.  45.  1 1  si  htiiiis  vin- 
diciis cesserit  (the  claim  of  Marcus).  Neut.  vindiciimi  =  the  act 
of  claiming:  Script.  De  Id.  Gen.  ap.  Kcil  Gramm.  Lat.  4.  p.  584 
vindicium  tK^iKia. 

Ulterius  tempus,  in  Grammar,  (1)  of  past  time  as  expressed 
by  the  aorist,  or  remote  time  as  expressed  by  the  pluperfect :  Cledon. 
p.  20  K  duo  tempora  hahent  tdterius  kmptis,  '  lecliis /iii  mite  horam' 
etiani  '  ante  dims  horas ' :  osiendil  reirorsian  iempus,  '  kcliim  tibi  crat' 
^  ledum  tibi  flier  at' ;  so  Prob.  Inst.  p.  162  K  calls  probatus  fui  i\\Q 
ulterior  perfecta,  probatus  fueram  the  ulterior  plusquam  perfecta. 
(2)  Of  the  future  perfect  passive  :  Prob.  Inst.  I.  c.  calls  probatus 
fuero  the  ulterius  futurum. 

tJnitus,  in  Grammar,  of  an  indeclinable  noun  :  Cledon.  p.  44  K 
imita  {^ forma  iiominis)  est  quando  omnes  casus  similes  sibi  sunt;  as 
distinguished  from  forma  binaria,  ternaria,  etc.,  nouns  with  two, 
three  cases,  and  so  on. 

tjsurpo,  -as,  to  use  in  a  wrong  sense  :  Serv.  A.  5.  145  ' carcere' 
usurpavit;  G.  3.  64;  also  A.  7.  706,  of  an  incorrect  statement, 
usurpat  hoc.  Usurpdtivus  in  the  corresponding  sense  is  illustrated 
in  the  lexx. 


R  r 


INDEX. 


A,  the  first  letter  of 

the  alphabet,  i. 
A,  preposition,  i. 
Aaha,  4. 
Abactivus,  4. 
Abactor,  4. 
Abactus  ventris,  4. 
Abacus,  4. 
Abaddir,  4. 
Abaeto,  4. 
Abalienatio,  4. 
Abalieno,  4. 
Abalterutrum,  4. 
Ab  ante,  4. 
Abarceo,  5. 
Abaudio,  5. 
Abblandior,  5. 
Abcaecatio,  5. 
Abdecet,  5. 
Abdo,  5. 
Abdomen,  5. 
Abduco,  5. 
Abducta,  5. 
Abhinc,  5. 
Abicitale,  5. 
Abiectio,  5. 
Abiegnius,  5. 
Abigo,  5. 
Abiugasso,  5. 
Abiunctus,  5. 
Abiuro,  5. 
Ablaqueo,  6. 
Ablativus,  6. 
Ablegurigo,  6. 
Abnormitas,  6. 
AbniUivus,  6. 
Aboleo,  6. 
Abolitio  iudicii,  7. 
Abominarium,  7. 
Abominium,  7. 
Abominosus,  7. 
Abortio,  7. 
Aborticius,  7. 
Abortus,  7. 
Abrepticius,  7. 
Abreptio,  7. 
Abrepto,  7. 


Abreptus,  7. 
Abscessio,  S. 
Abscondo,  8. 
Absconsio,  8. 
Absconsor,  8. 
Absectus,  8. 
Absedeo,  8. 
Absentio,  8. 
Absigno,  8. 
Absolubilis,  8. 
Absolvo,  8. 
Absolutio,  8. 
Absolutivus,  8. 
Absolutus,  8. 
Absorbitio,  10. 
Abstentatio,  10. 
Abstineo,  10. 
Abstirpo,  11. 
Abstollo,  II. 
Abstrepitus,  11. 
Absum,  II. 
Absurdus,  11. 
Abuccius,  12. 
Abudius,  12. 
Abullius,  12. 
Abundabilis,  12. 
Abundantia,  12. 
Abureius,  12. 
Aburius,  12. 
Aburnius,  12. 
Abursidius,  13. 
Aburtidius,  13. 
Abusio,  13. 
Abusi\ais,  13. 
Acalanthis,  13. 
Acca  Larentia,  13 
Accantito,  14. 
Accedo,  14. 
Acceia,  14. 
Accensus,  14. 
Accentio,  15. 
Accentus,  15. 
Acceptio,  16. 
Acceptor,  16. 
Acceres,  16. 
Accerso    aiici 
cesso,  17. 


Ar- 


Accessa,  19. 
Accessibiliter,  19. 
Accessio,  19. 
Accido,  20. 
Accipere  sacra,  20. 
Acclinatio,  20. 
Acclinatorium,  20. 
Acco,  20. 
Accommodativus, 

20. 
Accongero,  20. 
Accorporo,  20. 
Accubitaris,  20. 
Accubito,  20. 
Accubitor,  20. 
Accubitorium,  20. 
Accubituin,  20. 
Accurro,  21. 
Accusativus,  21. 
Accusso,  21. 
Acedia,  21. 
Acedior,  21. 
Acellasia,  21. 
Acellius,  21. 
Acephalus,  21. 
Acer,  21. 
Acer,  22. 
Aceratus,  25. 
Acerbas,  25. 
Acerbatio,  25, 
Aceruntia,  26. 
Acerusa,  26. 
Acervus,  26. 
Acetabulus,  26. 
Acetaferum,  26. 
Aceto,  26. 
Acetosus,  26. 
Acheron,  26. 
Achromos,  26. 
Acia,  26. 
Aciarium,  26. 
Acies,  26. 
Acisculus,  26. 
Aclys,  27. 
Acnua,  27. 
Acquiesco,  27. 
Acrifolius,  27. 
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Acrivocis,  27. 
Acroama,  27. 
Acroasis,  28. 
Acropolistis,  28. 
Acrotcleutium,  28. 
Actarius,  28. 
Actiensis,  2S. 
Actio,  28. 
Actiosus,  30. 
Activitas,  30. 
Activus,  30. 
Actualis,  30. 
Actuarius,  30. 
Actus,  30. 
Acua,  32. 
Acuarius,  32. 
Acuius,  32. 
Acula,  32. 
Aculeia,  32. 
Aculenus,  32. 
Acume,  32, 
Acumen,  3a. 
Acumis,  32. 
Acuo,  32. 
Acupedium,  33. 
Acupedius,  33. 
Acupictus,  33. 
Acus,  33. 
Acusius,  33. 
Acutela,  33. 
Acutiangulum,  33. 
Acuvia,  33, 
Ad,  3,V 
Adagio,  33. 
Adamatorius,  34. 
Adasia,  34. 
Adaugmen,  34. 
Addecet,  34. 
Addensatio,  34. 
Addensator,  34. 
Addiclio,  35. 
Additio,  35. 
Additivus,  35. 
Addo,  35. 
Addubitatio,  35. 
Adducibilis,  35. 
Adductor,  35. 
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Adductorium,  35. 
Adductus,  35. 
Adelphasium,  36. 
Adeo  (verb),  36. 
Adeps,  36. 
Adhabito,  36. 
Adhibeo,  36. 
Adhortativus,  38. 
Adhortatorius,  38. 
Adicio,  38. 
Adiectamentum,  38. 
Adiecticius,  38. 
Adiectio,  39. 
Adiectivus,  39. 
Adingero,  39. 
Adinspiratio,  39. 
Adintellego,  39. 
Adinventio,  39. 
Adinvestigo,  40, 
Adiocor,  40. 
Adipatarius,  40. 
Adipiicor,  40. 
Adiuncticius,  40. 
Adiunctus,  40. 
Adiutorium,  41. 
Adiutus,  41. 
Adiuvamentum,  41. 
Adiuvatio,  41. 
Admatertera,  41. 
Admemoratio,  41. 
Admentum  and  am- 

mentum,  41. 
Admeo,  42. 
Adniiniculatio,  42. 
Adminiculum,  42. 
Administro,  42. 
Admiratio,  43. 
Admirativus,  43. 
Admissio,  43. 
Admodum,  44. 
Admoenio,  45. 
Admolior,  45. 
Admonitiuncula, 

45- 
Admoveo,  45. 
Adolefacio,  45. 
Addenda,  45. 
Adoleo,  45. 
Adoletum,  46. 
Adon,  Adonis,  47. 
Adopertio,  47. 
Adoptulus,  47. 
Adoratio,  47. 
Adordinatio,  47. 
Adordior,  47. 
Adoreosus,  47. 
Adoreus,  47. 
Adoxus,  48. 
AdpatrauS;  48. 


Adraster,  48. 
Adiumo,  48. 
Adsedus,  48. 
Adstator,  48. 
Adsuscipio,  48 
Advecto,  48. 
Advectns,  48. 
Ad       ■     ■■ 


Ad 


venientia,  48. 
iveno,  48. 


Adventatio,  48. 
Adventor,  48. 
Adventorius,  48. 
Adverbium,  48. 
Advergo,  48. 
Adversitas,  49. 
Adversus,       adver- 

sum,  49. 
Ad  vivo,  49. 
Adulter,  49. 
Adumbro,  50. 
Advmatrix,  51. 
Adunitio,  51. 
Advocatio,  51. 
Advocator,  51. 
Advocatus,  52. 
Adurius,  52. 
Aecitia,  52. 
Aedes,  52. 
Aedicula,  53. 
Aedilis,  53. 
Aedinius,  54. 
Aeditua,  54. 
Aeditualis,  54. 
Aedituens,  54. 
Aeditiimor,  54. 
Aeditumus, 

tuns,  55. 
Aedius,  55. 
Aeeta,  56. 
Aegis,  56'. 
Aegrimonium,  56. 
Aegripomium,  56. 
Aegror,  56. 
Aemidus,  56. 
Aemobolium,  57. 
Aemulameutum,5  7. 
Aemulatio,  57. 
Aemulator,  57. 
Aemulatus,  58. 
Aemulor,  58. 
Aeneator,  58. 
Aeneidomastix,  58. 
Aeneis,  58. 
AeniTS,  58. 
Aepidia,  58. 
Aeppius,  58. 
Aeprius,  58. 
Aequilocus,  58. 
Aequisia,  58. 


aedi- 


Aequiternus,  58. 
Aequitina,  59. 
Aequitius,  59. 
Aetjuivocus,  59. 
Aequoma,  59. 
Aeraceus,  59. 
Aeracura,  59. 
Aeramen,  59. 
Aeramentum,  59. 
Aeranna,  59. 
Aerarius,  59. 
Aeronius,  60. 
AeruUius,  60. 
Aeruma,  60. 
Aerumna,  60. 
Aerumnula,  61. 
Aerumnus,  61. 
Aeruscator,  61. 
Aerusco,  61. 
Aes,  61. 

Aeschrionion,  63. 
Aeschrodora,  63. 
Aeschrologia,  63. 
Aeschyleus,  63. 
Aesculapius,  63. 
Aesculator,  63. 
Aescnlnius,  63. 
Aesculor,  63. 
Aesculus,  63. 
Aejernia,  63. 
Aeserninus,  63. 
Aesemius,  64. 
Aesianus,  64. 
Aesius,  64. 
AesquUius,  64. 
Aestas,  64. 
Aestifluus,  64. 
Aestimabilis,  64. 
Aestiraatio,  64. 
Aestimatorius,  65. 
Aestimia,  65. 
Aestimium,  65. 
Aestimo,  65. 
Aestivum,  65. 
Aestuarium,  65. 
Aestuatio,  66. 
Aestuosus,  66. 
Aetas,  66. 
Aeternalis,  66. 
Aetemus,  66. 
Aether.  67. 
Aetiologia,  67. 
Aetoma,  67. 
Aetrilius,  68. 
Aetrius,  68. 
Aeveianius,  68. 
Aeveius,  68. 
Aevilonius,  68. 
Affabulatio,  68. 


Affatim,  68. 

Affectatio,  68. 

Affectio,  69. 

Affectivus,  69. 

Affectus,  69. 

Afferenda,  70. 

Affestino,  70. 

Afficio,  70. 

Afficticius,  73. 

Afhctio,  73. 

Affigo,  73. 

Affingo,  74. 

Affirmatio,  74. 

Affirmativus,  74. 

Affirmator,  75. 

Affirmatus,  75. 

Affirmo,  75. 

Affixio,  76. 

Afflaticius,  76. 

Afflecto,  76. 

Afflictatio,  76. 

Afflictira,  76. 

Afflicto,  76. 

AfHictor,  77. 

Affligo,  77. 

Affluentia,  78. 

Affluitas,  78. 

Affluo,  78. 

Affluus,  79. 

Affurcillo,  So. 

Affusio,  80. 

Afidenus,  80. 

Afidius,  80. 

Afiedius,  80. 

Afilanus,  80. 

Afilius,  80. 

Afillius,  80. 

Afinius,  So. 

Afistius,  80. 
I  Afluentia,  78. 
I  Afluo,  79. 

Afluxio,  80. 

Afrarius,  80. 

Afreius,  80. 
j  Africia,  So. 
I  Afronia,  81. 

Aganactesis,  81 

Agathocles,  81. 

Agea,  81. 

Ageator,  81. 
j  Agedelicus,  81. 
;  Agedicum,  81. 

Agedillus,  Si. 

Agellanius,  81. 

Agellarius,  81. 

Agellius,  81. 

Agellulus,  81. 

Ager,  81. 

Aggeniculatio,  82. 
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Agger,  82. 
Aggereus,  84. 
Aggerius,_84. 
Aggero,  -as,  84. 
Aggero,  -is,  85. 
Agglomero,  85. 
Aggonia,  85. 
Aggravatio,  85. 
Aggravo,  85. 
Aggrego,  86. 
Aggressio,  87. 
Aggmnda,  87. 
Agguberno,  87. 
Agilis,  87. 
Agina,  87. 
Aginatius,  88. 
Aginator,  88. 
Aginor,  88. 
Agitativus,  88. 
Agitator,  88. 
Agitatoria,  88. 
Agitatus,  88. 
Agito,  88. 
Agma,  91. 
Agmen,  91. 
Agna  I,  93. 
Agna  II,  94. 
Agnalia,  94. 
Agnascor,  94. 
Agnatio,  94. 
Agniculus,  95. 
Agnitio,  95. 
Agnitor,  95. 
Agnomen,  95. 
Agnomentum,  96. 
Agnominativus,  96. 
Agnos,  96. 
Agnoscibilis,  96, 
Agnotinus,  96. 
Agnua,  96. 
Agnulus,  96. 
Agnus,  96. 
Ago,  97. 
Agoga,  107. 
Agoge,  107. 
Agolum,  107. 
Agon,  107. 
Agonalis,  107. 
Agoncnsis,  107. 
Agonia  I,  107. 
Agonia  II,  107. 
Agonislicus,  107. 
Agonius,  108. 
Agonizor,  108. 
Agonothesia,  loS. 
Agonotheta,  108. 
Agonotheticus,  108. 
Agoranomus,  108. 
Agradiensis,  108. 


Agralis,  108. 
Agranius,  108. 
Agiariensis,  108. 
Agrarius,  109. 
Agrasius,  109. 
Agredula,  109. 
Agrestinus,  109. 
Agrius,  109. 
Agricolor,  109. 
Agrifanus      pagus, 

109. 
Agriliiis,  no. 
Agrimensor,  no. 
Agrimensorius,!  10. 
Agrinius,  no. 
Agriniis,  no. 
Agripeta,  no. 
Agrippa,  no. 
Agrypnuntes,  no. 
Aguius,  no. 
Agiintum,  no, 
Agusius,  no. 
Ahahe,  no. 
Aharna,  no. 
Ahetia,  no. 
Ahius,  no. 
Aianius,  no, 
Aianns,  no. 
Aidius,  III. 
Aiedius,  in. 
Aientia,  in. 
Aienus,  in. 
Aio,  III. 
Aionius,  in. 
Ala,  in. 
Alabrum,  in. 
Alacius,  in. 
Alacrimonia,  in. 
Alagabalus,  in. 
Alamanni,  in. 
Alamannia,  in. 
Alamannicus,  in. 
Alaniis,  III. 
Alapa,  [12. 
Alapator,  112. 
Alapizo,  112. 
Alapor,  112. 
Alatervae     matrcs, 

112. 
Alator,  112. 
Alatriiim,  112. 
Alauda,  112. 
Alazon,  113. 
Albeius,  113, 
Albcllius,  113. 
Albensis,  113. 
Albicapillus,  1 13. 
Aibiccianus,  113. 
Albiccius,  113. 


Albicco,  113. 
Albienus,  113. 
Albillus,  n3. 
Albingauni,  Albin- 

gaunuin,  113. 
Albintimilium,  113. 
Albinus,  114. 
Albipedius,  114. 
Albor,  114. 
Albula,  114. 
Albulae      aequae, 

114. 
Albuleus,  114. 
Albnlus,  114. 
Albunea,  114. 
Albura,  i  [4. 
Alburnus  I,  114. 
Alburnus  II,  115. 
Albiis,  115. 
Albutius,  115. 
Alces,  115. 
Aid,  115. 
Alcmaeon,  1 15, 
Alcman,  116. 
Alcmanicus,  116. 
Alcyon,  116. 
Alcyone,  116. 
Alcyoneum,  116. 
Alcyoncns,  116. 
Aidius,  116. 
Alea,  116. 
Aleatrix,  1 1 7. 
Aleber,  117. 
Aiedius,  117. 
Aleiius,  117. 
Alennius,  117. 
Alers,  117. 
Alituum,  117. 
Aletius,  117. 
Aletrinas,  117. 
Aletudo,  117, 
Aleus,  1 17. 
Alexander,  117. 
Alexandrea,  118. 
Alexandreus,  118. 
Alexandiianus,  118. 
Alexandrinus,  118. 
Alexio,  1x8. 
Alexis,  118. 
Alexius,  118. 
Alfadonius,  118, 
Alfa(crni,  118. 
Alfedia,  n8. 
Alfelkni,  118. 
Alfcnatia,  118, 
Alfenius,  1 19. 
Alfenus,  119. 
Alfiaiiia,  119. 
Alficius,  119. 


Alfidenas,  119. 
Alfidius,  119. 
Alfinus,  119. 
Alfius,  119. 
Alfucius,  119, 
Algeo,  119. 
Algesco,  119, 
Alia,  AUia,  119. 
Alianus,  119. 
Alica,  119. 
Alicarius,  120. 
Alicia,  120. 
Alico,  120. 
Alicula,  120. 
Alidensis,  120. 
Alienator,  120. 
Alienatus,  120. 
Alieniloquium,  121. 
Alienius,  121, 
Alieno,  121, 
Aliensis,  122, 
Alienus,  122, 
Alifae,  123. 
Alimentum,  123. 
Alimones,  124. 
Alinna,  124. 
Alionius,  124. 
Alioqui,  124. 
Alipilarius,  124. 
Aliqualiter,  1  24. 
Aliqui,  aliquis,  1 24. 
Aliquosecius,  127. 
Aliquotfariam,  127. 
Alitia,  128. 
Alius,  128. 
Allaiedius,  128. 
AUapsus,  128. 
Allasson,  12S. 
Allatio,  129. 
AUator,  129. 
■  AUec,  129. 
AUcctio,  129. 
Allcctor,  129. 
Allecula,  129. 
Allcdius,  129, 
Allcgatio,  129. 
Allcgatus,  130, 
Allege,  130. 

Allcgo,  131- 
Allegoria,  132. 
Alleius,  132. 
Alleluia,  132. 
Alleluiaticus,  132. 
Alienius,  132. 
Alletius,  132. 
Allcx,  132. 
Alliacius,  132, 
AUiaria,  133. 
Alliatorius,  133. 
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Allidius,  133. 
Allienus,  133. 
AUifae,  133. 
AUigatio,  133. 
Alligator,  133. 
AUigatura,  133. 
Alligo,  133. 
Allino,  134. 
AUius,  135. 
AUocutio,  135. 
AUocutivus,  135. 
AUoquium,  135. 
AUubesco,  135. 
Alluceo,  135. 
Alluctamentum, 

136. 
Alluo,  136. 
AUuquius,  136. 
Alius,  136. 
Allusio,  136. 
AUuvio,  136. 
Alluvius,  137. 
AUuus,  137. 
Almificus,  137. 
Almitas,  137. 
Almities,  137. 
Almo,  137. 
Almus,  137. 
Alnetum,  138. 
Alo,  138. 
Alogia,  138. 
Alogior,  138. 
Alogus,  139. 
Alopecia,  139. 
Alphius,  139. 
Alpis,  139. 
Alpius,  139. 
Alsa,  139. 
Alsito,  139. 
Alsius,  139. 
Altanus,  139. 
Altaris,  139. 
Altellus,  141. 
Alter,  141. 
Alteras,  142. 
Alteratio,  142. 
Altercatio,  142. 
Altercatoiius,  143. 
Alteritas,  143. 
Alternitas,  143. 
Alterno,  143. 
Altifico,  143. 
Altifrons,  143. 
Altilaneus,  143. 
Altilis,  143. 
Altilitas,  144. 
Altilius,  144. 
Altipendulus,  144. 
Altipetax,  144. 


Altipotens,  144. 
Altivagus,  144. 
Allor,  144. 
Alucinatio,  144. 
Alucus,  145. 
Alveare,      Alveari- 

um,  145. 
Alveus,  145. 
Alvinus,  145. 
Alvitius,  145. 
Alvius,  146. 
Alumento,  146. 
Alumnus,  146. 
Alvus,  146. 
Amafinius,  146. 
Amaredius,  146. 
Amaresco,  146. 
Amarfius,  146. 
Amaricatio,  146. 
Amaritosus,  146. 
Amaritudo,  146. 
Amaro,  147. 
Amaror,  147. 
Amarus,  147. 
Amaryllis,  148. 
Amasco,  148. 
Amasenus,  148. 
Amasius,  148. 
Amata,  148. 
Amatius,  148, 
Amator,  148. 
Amazon,  149. 
Ambages,  149. 
Ambagiosns,  150. 
Ambago,  150. 
Ambegnus,  150. 
Ambianus,  150. 
Ambibianus,  150. 
Ambibius,  150. 
Ambibulus,  150. 
Ambiectus,  150. 
Ambigo,  150. 
Ambiguitas,  151. 
Ambiguus,  152. 
Ambilustrum,  154. 
Ambio,  154. 
Ambisasiiis,  155. 
Ambisinister,  155. 
Ambisontes,  155. 
Ambitio  I,  155. 
Ambitio  II,  157. 
Ambitiosus,  157. 
Ambitor,  159. 
Ambitus,  159. 
Ambivareti,  161. 
Ambivius,  161. 
Ambix,  161. 
Amblasius,  161. 
Ambligonius,  161. 


Ambrones,  161. 
Ambrosia,  161. 
Ambulabilis,  161. 
Ambulativus,  162. 
Ambulator,  162. 
Ambulatorius,  162. 
Ambulo,  162. 
Amburo,  163. 
Ambustulatus,  164. 
Ameana,  164. 
Ameia,  164. 
Amelius,  164. 
Amendo,  164. 
Amentatio,  164. 
Amentinus     pagus, 

164. 
Amento,  164. 
Amentum,  164. 
Ameriola,  164. 
Ames,  164. 
Amethystus,  165, 
Ametius,  165. 
Amfariam,  165. 
Amfragosus,  165. 
Ami,  165. 
Amicio,  165. 
Amicitia,  165. 
Amicosus,  166. 
Amictus,  166. 
Amiculo,  166. 
Amicus,  166. 
Amigro,  166. 
Aminneus,  167. 
Aminnius,  167. 
Amio,  167. 
Amisia,  167. 
Amitto,  167. 
Amius,  169. 
Amma,  169. 
Ammaeus,  169. 
Ammaia,  169. 
Ammaus,  169. 
Ammia,  169. 
Ammianus,  169. 
Ammias,  169. 
Ammica,  169. 
Ammilla,  169. 
Amminus,  169. 
Ammo,  169. 
Ammoniacus,  169. 
Ammonianus,  169. 
Ammonicus,  169. 
Ammonius,  169. 
Ammuneus,  170. 
Amnacum,  170. 
Amnego,  170. 
Amnicola,  170. 
Amnicolus,  170. 
Amnis,  170. 


Amnius,  170. 
Amnuo,  170. 
Amocnifer,  171. 
Amoenitas,  1 7 1. 
Amolio,  171. 
Amolior,  1 71. 
Amoveo,  172. 
Ampeius,  172. 
Ampelio,  172. 
Ampelis,  172. 
Ampelisca,  172. 
Ampelium,  172. 
Ampelius,  172. 
Amphibalum,  172. 
Amphibologia,i73. 
Amphicolus,  173. 
Amphidanes,  173. 
Amphidoxus,  173. 
Amphimeres,  173. 
Amphisporus,  173. 
Amphitapus,  173. 
Amphora,  173. 
Amphorula,  174. 
Ampius,  174. 
Ampla,  174. 
Amplectibilis,  174. 
Amplexatio,  174. 
Amplexo,  174. 
Amplia,  175. 
Ampliata,  175. 
Ampliatio,  175. 
Ampliator,  175. 
Amplificatio,  175. 
Amplificator,  175. 
Amplifico,  175. 
Amplio,  176. 
Ampliusculus,  176. 
Ampius,  176. 
Ampsanctus,  179. 
Ampudius,  iSo. 
Ampulla,  180. 
Ampullagium,  180. 
Ampullula,  180. 
Amputatio,  180. 
Amputatrix,  180. 
Amputena,  180. 
Amputo,  180. 
Amsedeo,  181. 
Amtermini,  181. 
Amula,  181. 
Amulius,  I  Si. 
Amunclae,  181. 
Amuntianus,  181. 
Araurca,  iSi. 
Amurius,  181. 
Amussis,  181. 
Amylum,  182. 
An,  182. 
Ana,  185. 
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Anaboladium,  185. 
Anabolicarius,  185. 
Anabolicus,  185. 
Anacephalaeosis, 

185. 
Anacliteiium,  185. 
Anaclomenos,  185. 
Anacoenosis,  1S5. 
Anacoluthon,  185. 
Anadiplumenon, 

185. 
Anaglypharius,i85. 
Anaglyphus,  186. 
Anaglyptarius,  186. 
Anaglypticus,  186. 
Anaglyptus,  186. 
Anagnorizomene, 

186. 
Anagnosticum,i86. 
Anagoge,  186. 
Anagogicus,  186. 
Anaia,  186. 
Anaiedius,  186. 
Anaillus,  186. 
Analemma,  186. 
Analogia,  186. 
Analogicus,  187. 
Analyticus,  187. 
Anamia,  187. 
Anas  I,  187. 
Anas  II,  187. 
Anasceua,  187. 
Anasceuasticus, 

187. 
Anastasis,  187. 
Anastrophe,  187. 
Anathemabilis,i88. 
Anathematismus, 

188. 
Anathematizatio, 

188. 
Anatonus,  188. 
Ana  vis,  188. 
Anaxagoreus,  188. 
Ancaedo,      ancido, 

188. 
Ancala,  188. 
Ancarius,  188. 
Ancarsius,  188. 
Ancasta,  188. 
Ancentus,  188. 
Anceps,  189. 
Ancharenus,  190. 
Ancilis,  190. 
Ancilius,  190. 
Ancillo,  190. 
Ancisio,  190. 
Ancistrum,  191. 
Ancites,  191. 


Anclabris,  191. 
Anclo,  191. 
Ancon,  191. 
Ancoratus,  191. 
Ancra,  191. 
Anculo,  191. 
Ancnlus,  191. 
Anconulentus,  192. 
Ancus,  192. 
Ancyromagus,  192. 
Andabata,  192. 
Andasius,  192. 
Andenius,  192. 
Andes,  192. 
Andetiaca,  192. 
Andronius,  192. 
Anenius,  192. 
Anenus,  192. 
Aneo,  192. 
Anesco,  193, 
Anesum,  193. 
Anethatus,  193. 
Anethinus,  193. 
Anetius,  193, 
Aneurysma,  193. 
Anfius,  193. 
Anfractus,  193. 
Angaria,  193. 
Angario,  193. 
Angarius,  193. 
Angeltice,  193. 
Angerona,  193. 
Angiportum,  angi- 

portus,  194. 
Angitia,  194. 
Angobates,  194. 
Anguiger,  194. 
Anguilla,  194. 
Anguinus,  194. 
Angularis,  194. 
Angularius,  194. 
Angulum,  194. 
Angustator,  195. 
Angustia,  195. 
Aniavius,  196. 
Anicianus,  196. 
Anicitianus,  196. 
Anicius,  196. 
Aniensis,  196, 
Anienus,  196. 
Anilla,  196. 
Anima,  196. 
Animadvcrsns,  198. 
Animaequitas,  198. 
Animatio,  198. 
Animator,  198. 
Animatorius,  198. 
Animisius,  198. 
Animositas,  198. 


Animosus,  198. 
Animus,  198. 
Aninius,  203. 
Anio,  203. 
Anionius,  203. 
Anisocyclum,  203. 
Anna,  203. 
Annaeanensis,  203. 
Annaeus,  203. 
Annaienus,  203. 
Annalenius,  203. 
Annalis,  203. 
Annavus,  204. 
Annecto,  205. 
Annedius,  205. 
Anneiaria,  205. 
Anneius,  205. 
Annellus,  205. 
Annexio,  205. 
Annicto,  206. 
Anniculus,  206. 
Annicus,  206. 
Annidienus,  206. 
Annidius,  206. 
Annienus,  206. 
Annihilatio,  206. 
Annihilator,  206. 
Annihilo,  206. 
Anniolenus,  206. 
Annitas,  206. 
Annitor,  206. 
Anniversalis,  206. 
Annona,  206. 
Annonarius,  208. 
Annono,  208. 
Annositas,  208. 
Annotatio,  208. 
Annotator,  20S. 
Annoto,  208. 
Annualis,  209. 
Annullatio,  209. 
Annumcratio,  209. 
Annuntiatrix,  209. 
Annuo,  209. 
Annutativus,  210. 
Anomalia,  210. 
Anomofusia,  21 1. 
Anomoeusius,  21 1. 
Anonius,  211. 
Anquina,  211. 
Anquiro,  2 1 1. 
Ansa,  211. 
Anserarius,  212. 
Anscratim,  212. 
Ansicius,  212. 
Ansius,  212. 
Ansjiania,  212. 
Anta,  212. 
Antanaclasis,  212. 


Antanapaestus,  212. 
Antarius,  212, 
Ante,  212. 
Anteambulo,  213. 
Antecanlativus, 

213. 
Antecapio,  213. 
Antccedo,  213. 
Antecessivus,  214. 
Antccessus,  214. 
Antccolumnium, 

214. 
Antecresco,  215. 
Anteeo,  215. 
Antefatus,  216. 
Antefero,  216. 
Antefigo,  216. 
Antegredior,  216. 
Anteius,  216. 
Antelena,  216. 
Antella,  216. 
Antclogium,  216. 
Anteluco,  217. 
Antenna,  antemna, 

217. 
Antenovissimus, 

217. 
Anteoccupatio,2 1 7. 
Anlepagmentum, 

217. 
Antepario,  217. 
Antepilanus,  217. 
Antepono,  217. 
Anterior,  218. 
Anteris,  218. 
Anteritas,  218. 
Anterumene,  218. 
Antesignanus,  218. 
Antesinister,  219. 
Autestius,  219. 
Antesto,       antisto, 

219. 
Antestor,  219. 
Antevenio,  219. 
Anthius,  219. 
Anthologumena, 

219. 
Anthoristicus,  220. 
Anthracinus,  220. 
Anthy  pophora,  2  20. 
Antiae,  220. 
Antibacchius,  220. 
Antibacchus,  220. 
Antibucolica,  220. 
Anticato,  220. 
Antichresis,  220. 
Anticipalis,  220. 
Anticipatio,  220. 
Anticipator,  221. 
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Anticipo,  221. 
Anticus,  221. 
Anticyprios,  221. 
Antifer,  221. 
Antigenus,  222. 
Antigerio,  222. 
Antigradus,  222. 
Antigraphon,  222. 
Antilius,  222. 
Antiraetabole,  222. 
Antinum,  222. 
Antipharmacon, 

222. 
Antiphila,  222. 
Antiphona,  222. 
Antiphora,  222. 
Antiphrasis,  222. 
Antipodes,  222. 
Antiquarius,  222. 
Antiquitas,  223. 
Antiquitiis,  224. 
Antique,  224. 
Antiquus,  224. 
Antis,  226. 
Antispasticus,  226. 
Antispecto,  226. 
Antistes,  227. 
Antistita,  227. 
Antistius,  227. 
Antistoechon,  227. 
Antistrephon,  228. 
Antistrophon,  228. 
Antistrophns,  228. 
Antitheticus,  228. 
Antitheus,  228. 
Antius,  228. 
Antlia,  228, 
Antlo,  228. 
Antoecumene,  228. 
Antonesco,  228. 
Antronius,  228. 
Antruo,  228. 
Antuleia,  228. 
Antullia,  228. 
Antullinus,  228. 
Antullus,  228. 
Anubis,  229. 
Anulariiis,  229. 
Aniilenus,  229. 
Anulia,  229, 
AnuUa,  229. 
Anullinus,  229. 
Anuloculter,  229. 
Anusia,  229. 
Anxa,  229. 
Anxani,  229. 
Anxanum,  229. 
Anxanus,  229. 
Anxates,  229. 


Anxatini,  229. 
Anxifer,  229. 
Aoristos,  229. 
Aparemphatos,2  29. 
Apellius,  229. 
Apello,  230. 
Apenarius,  230. 
Apeninus,    Appen- 

ninus,  230. 
Aperio,  230. 
Aperta,  233. 
Aperticius,  234. 
Apertilis,  234. 
Apertio,  234. 
Apertius,  234. 
Apertivus,  234, 
Aperto,  234. 
Apertularius,  234. 
Apertura,  234. 
Apex,  234. 
Apexabo,  236. 
Aphorismus,  236. 
Aphrodisiacum  me- 

trum,  236. 
Apiaster,  236. 
Apiata,  236. 
Apica,  236. 
Apiciosus,  236. 
Apidius,  236. 
Apiennius,  236. 
Apillius,  236. 
Apina,  236. 
Apinius,  236. 
Apinor,  236. 
Apiolae,  237. 
Apiscor,  237. 
Apisius,  237. 
Apius,  237. 
Apluda,  237. 
Apludus,  23S. 
Aplustre,  238. 
Apo,  238. 
Aptiis,  239. 
Apocha,  240, 
Apocho,  240. 
Apoch}Tna,  240. 
Apoclisis,  240. 
Apoculo,  240. 
Apoderinus,  240. 
Apoecides,  241. 
Apolensis,  241. 
Apollinaris,  241. 
Aponius,  241. 
Apophoreta,  241. 
Apophoreticus,24i. 
Apophysis,  241. 
Apoproegmena, 

241. 
Apor,  241. 


Aporia,  241. 
Aporiatio,  241. 
Aposiopesis,  241. 
Apostatrix,  241. 
Apostema,  241. 
Apostrophe,  241. 
Appaeus,  242. 
Appaedius,  242. 
Appagineculus, 

242. 
Appallenus,  242. 
Appallius,  242. 
Apparatio,  242. 
Apparatorium,  242. 
Apparatus,  242. 
Appareo,  243. 
Apparitio,  245. 
Apparitor,  245. 
Apparitorinm,  245. 
Apparitura,  245. 
Appellasius,  245. 
Appellatio,  245. 
Appellativus,  246. 
Appellito,  246. 
Appendium,  246. 
Appendo,  246. 
Appensio,  246. 
Appensus,  246. 
Appetibilis,  246. 
Appetitorius,  246. 
Appetitrix,  246. 
Appeto,  247. 
Appiciscor,  247. 
Appingo,  248. 
Appinius,  248. 
Appiosus,  248. 
Applano,  248. 
Applar,  248. 
Applaudo,  248. 
Applicatio,  248. 
Applico,  248. 
Apploro,  250. 
Apploto,  250. 
Apponiolena,  250. 
Apponius,  250. 
Appono,  250. 
Appositio,  251. 
Appositivus,  251. 
Appositus,  251. 
Apprehendo:  251. 
Approbabilis,  252. 
Approbatio,  252. 
Approbativus,  252. 
Approbator,  252. 
Approbo,  253. 
Appromissor,  253. 
Appropio,  254. 
Approximo,  254. 
Appungo,  254. 


Apra,  254. 
Aprico,  254. 
Aprilius,  254. 
Aprilla,  254. 
Aprofennius,  254. 
Aprucia,  254. 
Apralla,  254, 
Apstidius,  254. 
Aptabilis,  254. 
Aptabilitas,  254. 
Aptatura,  254. 
Aptotus,  254. 
Aptra,  254. 
Aptronius,  255. 
Apua,  255. 
Apud,  255. 
Apusceius,  255. 
Apusidia,  255. 
Apusius,  255. 
Apustius,  255. 
Apusulenus,  255. 
Aquaeductium,255. 
Aqualicus,  255. 
Aquarius,  255. 
Aquemolus,  25.5. 
Aquicolus,  255. 
Aqui folia,  255. 
Aquilegus,  255. 
Aquilentanus,  255. 
Aquilinitas,  255. 
Aquilius,  256. 
Aquilus,  256. 
Aquincum,  256. 
Aquininius,  256. 
Aquinius,  256. 
Aquipedius,  256. 
Aquisius,  256. 
Aquitania,  256. 
Aquitanicus,  256. 
Aquivergium,  256, 
Aqutius,  256. 
Aquuja,  256. 
Arabarches,  256. 
Arabarchia,  257. 
Aracilia,  257. 
Araclovius,  257. 
Aractaeus,  257. 
Aradus,  257. 
Araneus,  257. 
Arantius,  257. 
Arapennis,  ampen- 

nis,  257. 
Arater.  257. 
Araterrium,  257. 
Aratiuncula,  257. 
Aratorius,  257. 
Aratrius,  257. 
Aratura,  257. 
Aratus,  -us,  257. 
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Arausiensis,  257. 
Arausis,  257. 
Aravaci   ami   Ara- 

vus,  257. 
Arbenius,  258. 
Arbernus,  258. 
Arbiter,  258, 
Arbiterium,  259. 
Arbitra,  259. 
Arbitrarius,  259. 
Arbitrium,  260. 
Arbitro,      arbitror, 

261. 
Arboniiis,  262. 
Arbor,  262. 
Arbiissonius,  262. 
Arbnstivus,  262. 
Arbustus,  262. 
Area,  262, 
Arcae,  262. 
Arcaeus,  262. 
Arcarius  I,  263. 
Arcarius  II,  263. 
Arceius,  263. 
Arcella,  263. 
Arcens,  263. 
Arceo,  263. 
Arcera,  263. 
Arcessio,  264. 
Arcessitor,  364. 
Arcesso,  17. 
Arcetins,  264. 
Archebulius,  264. 
Archestrata,  264. 
Archetypus,  264. 
Archiater,  264. 
Archibucolus,  264. 
Archiclinicus,  264. 
Archidendrophorus, 

264. 
Archigalhis,  265. 
Archigenius,  265. 
Archigonus,  265. 
Archilocheus,  265. 
Archimimus,  265. 
Archiposia,  265. 
Architccticus,  265. 
Architecton,  265. 
Architectonica  a7id 

-e,  265. 
Architectonicus, 

265. 
Architectulus,  265. 
Architectus,  265. 
Arcia,  266. 
Arcifinalis,  266. 
Arcifinius.  266. 
Arcina,  266. 
Arcisellium,  266. 


Arcistes,  266. 
Arcius,  266. 
Arcos}'nagogus, 

266. 
Arcuatio,  266. 
Arcuatura,  267. 
Arculatus,  267. 
Arculum,  267. 
Arculus  (adj.),  267. 
Arculus       (subst.), 

267. 
Arcumen,  267. 
Arcutus,  267. 
Ardelio,  267. 
Arduelius,  267. 
Area,  267. 
Arealis,  269. 
Arebrigium,  269. 
Areccaeus,  269. 
Arccinus,  269. 
Arellius,  269. 
Aremorica  and  Kxc- 

moricus,  269. 
Aremulus,  269. 
Arenius,    Arennius, 

269. 
Areolus,  269. 
Aretalogia,  269. 
Aretalogus,  269. 
Aretius,  269. 
Aretulla,  269. 
Arferius,  270. 
Arfinis,  270. 
Argaela    and    Ar- 

gaeli,  270. 
Argaeus,  270. 
Argei,  270. 
Argentarius,  270. 
Argenteolus,  270. 
Argentifex,  271. 
Argentexterebro- 

nides,  271. 
Argentilis,  271. 
Argestes,  271. 
Argetini,  271. 
Argeus,  271. 
Argiletum,  271. 
Argillus,  272. 
Argitis,  272. 
Arguilio,  272. 
Arguitivus,  272. 
Argumentatio,  272. 
Argumentator,  272. 
Argumentor,  272. 
Argumentosus,  272. 
Argumentum,  273. 
Argumeiituose,274. 
Arguo,  274. 
Argutia,  276. 


Arguto,  277. 
Aridus,  277. 
Arietillus,  277. 
Arietiiius,  277. 
Arieto,  277. 
Ariga,  ariuga,  278. 
Arilla,  278. 
Arillator,  278. 
Arinia,  278. 
Ariolicum,  278. 
Ariovistus,  278. 
Arisius,  278. 
Arisso,  278. 
Arista,  278. 
Aristatus,  278. 
Aristoplianeus,  278. 
Aristotelicus,  279. 
Aritudo,  279. 
Arlapsa,  279. 
Arma,  279. 
Armamentarius, 

280. 
Armamentum,  280. 
Armariolus,  2S0. 
Armatio,  2S0. 
Annatius,  280. 
Armator,  2 So. 
Armatrix,  281. 
Armatura,  281. 
Armentarius,  281. 
Armentum,  281. 
Armicustos,  282. 
Armifactor,  2S2. 
Armifactorium, 

282. 
Armilaiisa,      armi- 

lausia,  2 8 2. 
Armilla,  282. 
Armilustriiim,  283. 
Arminius,  283. 
Armipolens,  283. 
Armo,  283. 
Annus,  284, 
Arnacis,  284. 
Arniensis,  284. 
Arnius,  284. 
Arnustia,  2  8  4. 
Aroma,  284. 
Avomatarius,  284. 
Aromaticus,  284. 
Arpius,  285. 
ArquaiTientum,  2S5. 
Arques,  285. 
Arquio,  285. 
Arquius,  285, 
Arra,  2S5. 
Arrabo,  285. 
Arranius,  286. 
Arrecinus,  286. 


Arrenianus,  286. 
Arrenius,  2 86. 
Arronus,  286. 
Arrhytlimia,  286. 
Arricanins,  286. 
Arricinius,  2S6. 
Arridius,  286. 
Arrigo,  2S6. 
Arriguus,  286. 
Arrogatio,  286. 
Arrogator,  287. 
Arruns,  2 87. 
Arruntius,  287. 
Ars,  287. 
Arsace,  290. 
Arsaces,  290. 
Arscdentes,  290. 
Arsellius.  290. 
Arscnius,  290. 
Arsina,  290. 
Arsineum,  290. 
Arsinius,  290. 
Arsis,  290. 
Artaba,  290. 
Artamo,  290, 
Artanius,  291. 
Artanus,  291. 
Artatio,  291. 
Artemo,  291. 
Arteriacus,  291. 
Artliriticus,  291. 
Articulatio,  291. 
Articulator,  291. 
Articuleius,  291. 
Articulus,  291. 
Artidius,  293. 
Artifex,  293. 
Artificalis,  296. 
Artificialis,  296. 
Artificialitas,  296. 
Arlificina,  296. 
Artificiolum,  296. 
Arlificiosus,  296. 
Artificium,  297. 
Artigraphia,  297. 
Artigraphus,  297. 
Artilius,  297. 
Artinius,  297. 
Artio  I,  297. 
Artio  II,  297. 
Artista,  297. 
Artius,  297. 
Arto,  297. 
Artopta,  298. 
Artorius,  298. 
Artuatim,  298. 
ArtuUia,  298. 
Artuo,  298. 
Artus  ^.adj.),  298. 
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Artus  (cogn.),  300. 
Arva,  300. 
Aivena,       arvenio, 

300. 
Arvenius,  300. 
Arventia,  300. 
Arverius,  300. 
Arviga,  arvix,  300. 
Arvilla,  300. 
Arvinula,  300. 
Arvipcndium,  300. 
Arviragus,  300. 
Arvius,  300. 
Arula,  300. 
Aruleius,  300. 
Arulenus,  300. 
Arulonia,  300. 
Arunculeius,  300. 
Arunculeus,  301. 
Aruncus,  301. 
Aruo,  301. 
Arvocito,     arvoco, 

arvolo,  301. 
Aruseius,  301. 
Arusinatum  pagus, 

301. 
Arasini  campi,  301, 
Arx,  301, 
As,  302. 
Asaroticus,  303. 
Asarotos,  303. 
Asbestos,  303. 
Ascalonensis,  303. 
Ascalonites,  303. 
Ascalonius,  303. 
Ascarida,  303. 
Ascarii,  303. 
Ascarius,  303. 
Ascella,  303. 
Ascellula,  304. 
Ascendo,  304. 
Ascensibilis,  304. 
Ascensio,  304. 
Ascensus,  -us,  304. 
Ascensus,  -i,  304. 
Asciamallia,  305. 
Ascinus,  305. 
Ascio,  305. 
Ascopa,  305. 
Ascreius,  305. 
Ascribo,  305. 
Ascripticius,  307. 
Ascriptor,  307. 
Asculinus,  307. 
Asculum,  307. 
Ascura,  307. 
Asellifer,  307. 
Asellius,  307. 
Asellio,  307. 


As 
A 
Asidi 
A 


Asia,  307. 

iarcha,  308. 

icius,  308. 
_.dius,  308. 
sidonius,  308. 
Asilus,  30S. 
Asinaricius,  308. 
Asinastra,  308. 
Asisinates,  308. 
Asisium,  30S. 
Asisua,  assua,  308. 
Asma,  308. 
Aspanius,  308. 
Asparagus,  308. 
Aspargo,  309. 
Aspectamen,  309. 
Aspectus,  309. 
Aspemamentum, 

309- 
Aspero,  309. 
Aspersus,  310. 
Asphaltus,  310. 
Asphodelum,  310. 
Aspiratio,  310. 
Aspirativus,  310. 
Aspratura,  310. 
Assa,  31Q. 
Assarius,  310. 
Assator,  310. 
Assecula,  311. 
Assecuus,  311. 
Assedulo,  311. 
Asselia,  311. 
Assentiae,  311. 
Assentio,  311. 
Assentor,  312. 
Assequella,  312. 
Assequibilis,  312. 
Assequor,  312. 
Asser,  313. 
Assero,  313. 
Assertio,  315. 
Assertor,  315. 
Assertrix,  316. 
Asservo,  316. 
Assessio,  316. 
Assessor,  316. 
Assessorius,  316. 
Assestrix,  317. 
Asseveratio,  317, 
Assevero,  317. 
Assideo,  318. 
Assido,  319. 
Assidonius,  319. 
Assiduitas,  319. 
Assiduo  (verb),  319. 
Assiduus,  319. 
Assignificatio,  320. 
Assignifico,  320. 


Assign o,  321. 
Assimulatio,  321. 
Assimulator,  322. 
Assimulo,  322. 
Assipio,  323. 
Assir,  asser,  323. 
Assis,  323. 
Assisa,  323. 
Assistentia,  323. 
Assisto,  323. 
Assistrix,  324. 
Associetas,  324. 
Associo,  324. 
Associus,  324. 
Assoleo,  324. 
Assonatio,  324. 
Assonus,  324. 
Assotanus,  325. 
Assuarius,  325. 
Assubrigo,  325. 
Assuesco,  325. 
Assula,  325. 
Assulatim,  326. 
Assultatio,  326. 
Assumentum,  326. 
Assummo,  326. 
Assumo,  326. 
Assumptio,  328. 
Assumptor,  328. 
Assumptus,  328. 
Assuras,  328. 
Ast,  329. 
Astaphium,  329. 
Astator,  329. 
Asteismus,  330. 
Asteriscus,  330. 
Asterius,  330. 
Asteroplectus,  330. 
Asteroscopia,  330. 
Asthma,  330. 
Asticus,  330. 
Astigi,  Astigitanus, 

330. 
Astipulator,  330. 
Astipulor,  330. 
Astismus,  330. 
Astius,  331. 
Asto,  331. 
Astraba,  331. 
Astragalus,  332. 
Astralis,  332. 
Astrapaea,  332. 
Astrepo,  332. 
Astrifer,  332. 
Astriger,  332. 
Astringo,  332. 
Astrolapsus,  334. 
Astractio,  335. 
Astruo,  335. 


Astulus,  335. 
Astur,  336. 
Astura,  336. 
Asubrius,  336. 
Asuellius,  336. 
Asuetius,  336. 
Asuvianus,  336. 
Asuvius,  336. 
Asyndetos,  336. 
Asynthetus,  336. 
Asystatos,  336. 
At,  336. 
Atabulus,  339. 
Ataburia,      Atabu- 

rius,  339. 
Ataecina,        Adae- 

gina,  339. 
Atafidius,  339. 
Atalius,  339. 
Atanagrum,  339. 
Atanius,  339. 
Ata\dus,  339. 
Atax,  339. 
Atecius,  339. 
Ategua,     Ategnen- 

sis,  340. 
Ateius,  340. 
Ateleius,  340. 
Atellanus,  340. 
Atellius,  340. 
Ater  dies,  340. 
Aterianus,  Aterius, 

341- 
Aterius,  341. 
Atemius,  341, 
Ateronius,  341. 
Atesis,  341. 
Atestatia,  341. 
Ateste,  341. 
Atestia,  341. 
Atesui,  341. 
Athesis,  341. 
Athlon,  341. 
Athos,  341. 
Atiarius,  341, 
Atidia,  341. 
Atiedius,  342. 
Atilius,  342. 
Atilonius,  342. 
Atina,  342. 
Atisius,  343. 
Atistia,  342. 
Atleia,  342. 
Atque,  342. 
Atrani,  345. 
Atrans,  Atrantinus, 

345- 
Atreias,Atreis,  345. 
Atria,  Atriates,  345. 
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Atrides,  346. 
Atriena,  346. 
Atrilius,  346. 
Atrius,  346. 
Atronius,  346. 
Atrox,  346. 
Atta  1/347. 
Atta  II,  347. 
Attacotti,  347. 
Attactus,  347. 
Attagen,  347. 
Attaminatio,  348. 
Attat,  Attatae,  At- 

tatatae,  348. 
Attedius,  348. 
Attemptatio,  348. 
Attempto,  348. 
Attendo,  348. 
Attennius,  349. 
Attentio,  349. 
Attentus,  349. 
Attenuatio,  349. 
Attenuo,  349. 
Attermino,  350. 
Attero,  350. 
Attestator,  351. 
Attestor,  351. 
Attexo,  351. 
Attidius,  352. 
Attienius,  352. 
Attienns,  352. 
Attigo,  352. 
Attiguus,  352. 
Attineo,  352. 
Attis,  353. 
Attilulatio,  353. 
Attitulo,  353. 
Attius,  353'. 
Atto,  353. 
Attollo,  353. 
Attono,  355. 
Attraho,  356. 
Attrectabilis,  356. 
Attrectntio,  356. 
Attrecto,  356. 
Attribuo,  357. 
Attributio,  359. 
Attributor,  359. 
Attritus,  359. 
Attulo,  359. 
Attumulo,  359. 
Attus,  359. 
Attusius,  359. 
Atullius,  359. 
Au,  359. 

Aiibubulcus,  360. 
Auca,  360. 
Aucellus,  360. 
Aucena,  360. 


Auchenius,  360. 
Aucidius,  360. 
Auciliiis,  360. 
Aucisenus,  360. 
Auctio,  360. 
Auctivus,  360. 
Auctor  I,  360. 
Auctor  II,  360. 
Auctorabilis,  365. 
Auctoramentum, 

365- 
Auctoraticius,  365. 
Auctoratio,  365. 
Auctoritas,  365. 
Auctoro,  367. 
Auctrix  I,  368. 
Auctiix  II,  368. 
Aucupatio,  368. 
Aucupator,  368. 
Aucupius,  368. 
Aucupo,  368. 
Audacilius,  369. 
Audasius,  369. 
Audenius,  369. 
Audentia,  369. 
Audeo,  369. 
Audia,  370. 
Audientia,  370. 
Audienus,  371. 
Audio,  371. 
Auditio,  373. 
Audito,  373. 
Auditor,  373. 
Auditorium,  373. 
Auditrix,  374. 
Auditus,  374. 
Auens,  374. 
Aufellius,  374. 
Aufentum,  374. 
Aufestius,  374. 
Aufidatorius,  374. 
Aufidius,  374. 
Aufilenus,  375. 
Aufilius,  375. 
Aufustius,  375. 
Augeo,  375. 
Augmentarius,  377. 
Augmentatio,  377. 
Augmentativus, 

377. 
Augmentator,  377. 
Augmentum,  377- 
Augur,  377. 
Augurale,  37S. 
Augurator,  378. 
Auguratus,  379. 
Augurina,  379. 
Augurinus,  379. 
Augurium,  379. 


Augurius,  379. 
Auguro,  380. 
Augustalicus,  380. 
Augustalis,  380. 
Augustanus,  381. 
Augustensis,  381. 
Augusteus,  381. 
Augustianus,  381. 
Augustinus,  381. 
Augustius,  381. 
Augustodunenses, 

3^1. 
Augustodunum,38i. 
Augustus,  381. 
Avidus  futuri,  383. 
Aula  I,  383. 
Aula  II,  3S4. 
Aulacia,  384. 
Aulaeum,  384. 
Aularius,  384. 
Aulicoctus,  384. 
Aulio,  3S5. 
Auliscus,  385. 
Aulius,  385. 
Aulonius,  385, 
Aulula,  385. 
Aulularia,  385. 
Aulupor,  385. 
Aulus,  385. 
Aulusanus,     Aulu- 

zanus,  385. 
Aunia,  385. 
Aunus,  385. 
Aura  I,  385. 
Aura  II,  386. 
Auraria,  3S6. 
Auratilis,  386. 
Aurator,  386. 
Aurca,  386. 
Aurcax,  386. 
Aurclius,  386. 
Aureus,  387. 
Aurgitanum    muni- 

cipium,  387. 
Aurichalcum,  387. 
Auricbalcus,  3S7. 
Auricularis,  387. 
Auricularius,  388. 
Aurietas,  388. 
Aurificina,  388. 
Aurifossor,  388. 
Auriga,  388. 
Aurini,  388. 
Auripigmentum, 

388. 
Auroresco,  388. 
Auroro,  388. 
Aurusius,  389. 
Ausci,  389. 


Ausculani,  389. 
Ausculor,  3S9. 
Ausculto,  389. 
Ausculura  (subst.), 

390- 
Ausculum  (name  of 

a  place),  390. 
Ausius,  390. 
Auspicius,  390. 
Austius,  390. 
Austro,  390. 
Aut,  390. 
Authcnticus,  390. 
Autronius,  390. 
Autumator,  391. 
Autumno,  391. 
Auxentius,  391. 
Axamenta,  391. 
Axitio,  391. 
Axitiosus,  391. 
Axo,  391. 

B,  391- 
Babiger,  392. 
Babullia,  392. 
Baburius,  392. 
Baburrus,  392. 
Bacapulus,  392. 
Bacario,  392. 
Baceolus,  392. 
Bachi  antiqui,  392. 
Baeto,  392. 
Ballcna,  392. 
Balteo,  392. 
Bardaicus,  393. 
Bargcna,  393. 
Bargus,  393. 
Baro,  393. 
Bascauda,  393. 
Bassus  (adj.),  394. 
Bassus ; subst.),  394. 
Basterna,  394. 
Basus,  394. 
Batillum,  394. 
Batioca,       batiola, 

394- 
Battuator,  394. 
Baucalis,  394. 
Bclutus,  394. 
Benuentum,    Malu- 

entum,  395. 
Bidtnlo,  395. 
Bifax,  395- 
Bilustrium,  395. 
Biiiator,  395. 
Biolicus,  395. 
Bipatcns,  395. 
Blaiuliosus,  395. 
Blandities,  395. 
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Blenno,  395. 
Kombosus,  395. 
Botanicum,  396. 
Bria,  396. 
Briso,  396. 
Brocchus,  bronchus, 

396- 
Bua,  396. 
Bualium,  396. 
Bucolicus,  396. 
Bno,  396. 
Bustar,  397. 
Biisto,  397. 
Buteo,  397. 

C,  397- 
Cabanus,  398. 
Cabus,  398. 
Cacus,  398. 
Caerimonia,  398. 
Caepum,  399. 
Caetronins,  399. 
Cala,  399. 
Calamaula,  399. 
Calasiris,  399. 
Calalicum,  399. 
Calator,  400. 
Calciator,  400. 
Calcitro,  400. 
Calico,  400. 
Caliculus,  400. 
Caliptra,  400. 
Callopistia,  400. 
Calo,  401. 
Calobathrarius, 

401. 
Calopodia,  401. 
Calventius,  401. 
Calvo,  401. 
Calusiiis,  401. 
Calvus,  402. 
Camedius,  402. 
Camerius,  402. 
Camers,  402. 
Camudenus,  402. 
Camurius,  402. 
Camurtius,  402. 
Camianus,  402. 
Camillus,  403. 
Canaster,  403. 
Caperro,  403. 
Capex,  403. 
Capito,  403. 
Capua,  403. 
Carina,  403. 
Carinator,  405. 
Carino,  405. 
Carino,  405. 
Carmen,  405. 


Carmenta,  407. 
Carmentarius,  407. 
Caro  (verb),  407. 
Casinia,  407. 
Casnasia,  407. 
Cassabundus,  407- 
Cassesco,  407- 
Catantiphrasis,  407. 
Cataiacta,  407. 
Catax,  408. 
Catholicon,  408. 
Cattinus,  Cattineus, 

40S. 
Cattus,  Catta,  408. 
Caudifico,  408. 
Caventia,  408. 
Caverna,  408. 
Cavilla,  408. 
Caula,  409. 
Causa,  409  ;  see  also 

s.  V.     tricodatus, 

602. 
Cautinus,  409. 
Cedere    [ya.    Law), 

409. 
Cei,  409. 
Cernulo,  410. 
Cernulus,  410. 
Cemuo,  410. 
Cernuus,  410. 
Cervonia,  410. 
Cesidius,  410. 
Cessorius,  410. 
Chilotrum,  410. 
Ciborium,  410. 
Cicerarius,  410. 
Cicindela,  410. 
Circumpedilis,  411. 
Circumstantia,  411. 
Cirrus,  412. 
Civis,  412. 
Civitas,  412. 
Civito,  414. 
Claudaster,  414. 
Clivis,  414. 
Cluis,  414. 
Cluo  I,  414. 
Cluo  II,  414. 
Cocionator,  414. 
Coctilarius,  414. 
Coctura,  414. 
Coeptio,  414. 
Cogitatio,  414. 
Collativus,  414. 
CoUectio,  414. 
Colliculus,  414. 
Collutulento,  414. 
Colorate,  415. 
Colorator,  415. 


Columis,  415. 
Columnatio,  415. 
Columnatum,  415. 
Commemoratio, 

415- 
Commissio,  415. 
Commotio,  415. 
Communicatio,4i5. 
Commutatio,  415. 
Compar,  415. 
Comparatio,  415. 
'"omparieticus,  415. 

!ompars,  415. 

ompatriota,  416. 

!ompauper,  416. 
<„'ompositio,  416. 
Compunctio,  416. 
Concha,  416. 
Conciliabulum,4i6. 
Concinnis,  417. 
Concipulo,  417. 
Conclasso,  417. 
Concubium,  417. 
Concunctator,  417. 
Concurialis,  417. 
Conditio,  417. 
Conditura,  418. 
Confectio,  418. 
Confictura,  418. 
Configo,  418. 
Confixio,  418. 
Conflatio,  418. 
Conflictus,  419. 
Confractura,  419. 
Confusio,  419. 
Congeluit,  419. 
Coniero,  419. 
Coniveo,  419. 
Conquassatio,  420. 
Conquisitio,  420. 
Consaeptum,  420. 
Conscientia,  420. 
Consectarius,  421. 
Consella,    s.  v.  tos- 

silla,  601. 
Consideratio,  422. 
Consienus,  422. 
Consolati%Tas,  422. 
Conspicillum,  422. 
Constipatio,  422. 
Contrarius,  422. 
Conventio,  422. 
Conversus,  422. 
Convictio,  422. 
Coponarius,  422. 
Coponicula,  423. 
Coponium,  423. 
Coquinator,  423. 
Corbis,  423. 


Cordius,  423. 
Corfidius,  423. 
Coriarius,  423. 
Coriolum,  423. 
Comupeta,  423. 
Cornuta,  423. 
Corpora  custos,  423. 
Correptio,  423. 
Corruptus,  423, 
Cotiatrix,  423. 
Cotio,  423. 
Covinna,  424. 
Coxosus,  424. 
Crassus,  424. 
Cratella,  424. 
Crepacula,  424. 
Crepor,  424. 
Crescentia,  424. 
Crimen,  424. 
Crispins,  425. 
Cubiculum,  425. 
Cudis,  425. 
Culilla,  425. 
Culina,  425. 
Culio,  425. 
Culliolum,  425. 
Cultellarius,  426. 
Cultura,  426. 
Cumera,  426. 
Cumulter,  426. 
Cuprum,  426. 
Curiositas,  426. 
Currax,  426. 
Cursim,  427. 
Curtio,  427. 
Cuspius,  427. 
Cyclicus,  427. 

0,427. 

Dardanarius,  428. 
Decerptio,  428. 
Decoctor,  428. 
Decoriatio,  42S, 
Decoriatorius,  428, 
Deducticius,  428. 
Defautio,  428. 
Defensio,  428. 
Definiti\"ns,  428. 
Deflocco,  42S. 
Defolio,  42S. 
Dcformatio,  428. 
Defrendo,  428. 
Defrondo,  428. 
Defusto,  428. 
Degulo,  428. 
Delassatio,  429. 
Delectatio,  429. 
Delibatio,  429. 
Delicior,  429. 
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Delicnlus,  429. 
Delido,  429. 
Deliquio,  429. 
Deliramentum,429. 
Deluo,  429. 
Delurcor,  430. 
Demagis,  430. 
Demanduco,  430. 
Dementatio,  430. 
Demorator,  430. 
Demulco,  430. 
Demutilo,  430. 
Denidor,  430. 
Denormis,  430. 
Denormo,  430. 
Dentex,  430. 
Denundino,  430. 
Depalo,  431. 
Depelliculor,  431. 
Depenso,  431. 
Deportator,  431. 
Depositio,  431. 
Depositivus,  431. 
Depravator,  431. 
Depressio,  431. 
Deprobo,  431. 
Derectarius,  431. 
Derectio,  431. 
Derectuia,  432. 
Derigo,  432. 
Dcrogatio,  435. 
Derogativus,  435. 
Deruo,  435. 
Descriptio,  435. 
Desiderium,  435. 
Desidesco,  435. 
Desiduus,  435. 
Desipidus,  435. 
Despico,  435. 
Deterioratio,  435. 
Detractatio,  435, 
Detraclio,  435. 
Devenusto,  435. 
Deverbium,  435. 
Deversio,  436. 
Devotio,  436. 
Dexter,  436. 
Dictator,  436. 
Dierectus,  436. 
Diffuto,  437. 
Dignatio,  437. 
Dilargus,  437. 
Diomedca,  437. 
Director,  438. 
Directorius,  438. 
I^irigo  1,  438. 
Dirigo  II,  438. 
Discretio,  438. 
Discribo,  43S. 


Discrimen,  439. 
Discursio,  439. 
Disdono,  439. 
Disgrex,  439. 
Disiigo,  439. 
Disomus,  440. 
Dispex,  440. 
Dispiculo,  440. 
Displacidus,  440. 
Dispoliabulum,440. 
Dispunctio,  440. 
Dispunctor,  440. 
Disseminatio,  440. 
Disseminator,  440. 
Dissensor,  440. 
Dissignatio,  440. 
Dissignator,  440. 
Dissigno,  441. 
Dissuasorius,  441. 
Distentio,  441. 
Distinctio,  441. 
Districtio,  442. 
Diverse,  442. 
Diverticulum,  442. 
Dividiose,  442. 
Divinaculum,  442. 
Divulgator,  442. 
Doctito,  442. 
Doctriua,  442. 
Dolus,  442. 
Domus,  442. 
Dormitorium,  442. 
Dossennus,  442. 
Dotamen,  443. 
Dubo,  443. 
Ductus,  443. 
Duellio,  443. 
Dulcium,  444. 
Duplex,  444. 

E,  444. 
Ebito,  444. 
Ebrietas,  444. 
Ecloga,  444. 
Ectasis,  445. 
Educere  diem,  445. 
Effatuus,  445. 
EiTutilis,  445. 
Eiectura,  445. 
Elabiscens,  446. 
Elacto,  446. 
Eliquus,  446, 
Elix,  446. 
Elixo,  446. 
Elurcsco,  446. 
Emacitas,  446. 
Emaneo,  446. 
Emax,  446. 
Emendo,  446. 


Eminiscor,  448. 

Emussitatus,  448. 

Endoy^r  in  in  com- 
pounds, 448. 

Enixo,  448. 

Ephippio,  448. 

Epitomarius,  448. 

Erroneus,  448. 

Erulus,  448. 

Esculentia,  448. 

Etymology,  Latin, 
difficulties  of,  xi. 

Everrae,  449. 

Everriator,  449. 

Euge,  eugepae,  449. 

Eviresco,  449. 

Exactus,  449. 

Exaedituo,  449. 

Examen,  449. 

Exassulo,  450. 

Excaveo,  450. 

Excello,  -as,  450. 

Exceptio,  450. 

Excessio,  450. 

Excessus,  450. 

Excipiabulum,  450. 

Excipulum,  450. 

Excolio,  450. 

Exercipes,  450. 

Exfebruo,  450. 

Exfrcto,  450. 

Exhibitor,  450. 

Exhortatio,  451. 

Eximius,  451. 

Exlaudo,  451. 

Exoratio,  451. 

Expensa,  451. 

Expericntia,  451. 

Expcrimentum,45  2 . 

Experio,  452. 

Expiatorius,  452. 

Expositio,  452. 

Exprodo,  452. 

Expugnare  dumum, 

452- 
Expugnosus,  452. 
Exsensus,  452. 
Exsolulio,  452. 
Exsumptuo,  452. 
Extispicus,  452. 
Extrunco,  452. 
Exustuosus,  452. 

F,  453- 

Fabellator,  453. 
Fabricator,  453. 
Fabulo,  453. 
Facicns,  453. 
Factivus,  453. 


Factura,  453. 
Facundus,  454. 
Faesasius,  454. 
Falcito,  454. 
Falco,  454. 
Falerius,  454. 
Fallator,  454. 
F"allibilis,  454. 
Falliscus,  454. 
Famigerulus,  454. 
Famulosus,  454. 
Fanum,  454. 
Fariolus,  455. 
Farrago,  455. 
Fartor,  455. 
Fassio,  455. 
Fatigatio,  455. 
Fatis,  456. 
Fatuclus,  456. 
Favea,  456. 
Favisor,  456. 
Favissa,  456. 
Faunius,  456. 
Fecundia,  457. 
Felico,  457. 
Fcmellarius,  457. 
Fenta,  457. 
Ferasco,  457. 
Feretrius,  457. 
Feronia,  4,^7. 
Feroniensis,  458. 
Feronius,  45S. 
Ferrumen,  458. 
Fertor,  458. 
Festalis,  458. 
Fcstinitas,  458. 
Fictio,  458. 
Fidicula,  458. 
Fidifragus,  459. 
Figura,  459. 
Figuratio,  459. 
Figuro,  459. 
Filo,  459. 
Finis,  459. 
Finitivus,  459. 
Firmilla,  459. 
Fistulo,  459. 
Flagrum,  459. 
Plagurrio,  460. 
Plamonium,  460, 
Flato,  460. 
Flaxo,  460. 
Floretuui,  ^6o. 
Florus,  460. 
Fluniinalis,  460. 
Flusar,  460. 
Focillo,  460. 
P'oculo,  460. 
Foculum,  461. 
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Focus,  461. 
Foedo,  461. 
FoUesco,  462. 
Fomes,  462. 
Fomito,  462. 
Forco,  462. 
Forio,  463. 
Forma,  463. 
FormastcT,  463. 
Formo,  463. 
Fractura,  463. 
Fraglo,  463. 
Fragosus,  463. 
Fratellus,  463. 
Fraternus,  463.' 
Frenusculus,  463. 
Frequens,  463. 
Frondico,  464. 
Frondo,  464. 
Fronducula,  464. 
Fructus,  464. 
Frumentum,  464. 
Frunita,  464. 
Frustillatim,  464. 
Fuco,  464. 
Fulcralia,  464. 
Fulguriaculum,464. 
Funalis,  464. 
Functio,  465. 
Functorius,  465. 
Fundiculus,  465. 
Funditor,  465. 
Funerus,  465. 
Funis,  465. 
Fusicius,  465. 
Futio,  465. 
Futis,  465. 
Futo  I,  465. 
Futo  II,  465. 

G,  466. 
Gabbara,  466. 
Gabbarus,  466. 
Gallulo,  466. 
Gallicula,  466. 
Galmula,  466. 
Gandeia,  466. 
Ganeus,  466. 
Garro,  466. 
Gavennius,  466. 
Gavesco,  466. 
Gavus,  466. 
Geganius,  467. 
Geno,  467. 
Genus,  467. 
Gero,  467. 
Gerro,  467. 
Giler,  467. 
Gincla,  467. 


Gladiosus,  467. 
Glaebo,  467. 
Glossaries,  xi,  xvi. 
Glucidatus,  467. 
Gluma,  468. 
Gnarigatio,  468. 
Gnarro,  468. 
Gnato,  468. 
Gnavo,  468. 
Gradivus,  468. 
Gramiae,  468. 
Gratiator,  469. 
Gratulatio,  469. 
Gravedo,  469. 
Gravipes,  469. 
Gravosus,  469. 
Gressutus,  469. 
Gruo,  469. 
Grumo,  469. 
Gutta,  469. 
Guttio,  470. 

H,  470. 

Habitivus,  470. 
Habitude,  470. 
Habitus,  470. 
Helitor,  470. 
Herbacanthus,  470. 
Herenicas,  470. 
Hermula,  471. 
Herna,  471. 
Hilla,  471. 
Hirco,  471. 
Hirmos,  471. 
Hirtus,  472. 
Hispo,  472. 
Homicidiator,  472. 
Honor,  472. 
Honorificentia,473. 
Horror,  473. 
Hortativus,  473. 
Hoscinius,  473. 
Hosidius,  473. 
Hospitalarius,  473. 
Hospiticida,  473. 
Hosticida,  473. 
Hostimentum,  473. 
Hostio,  473. 
Humilitudo,  474. 

I,  474- 
lactatio,  475. 
lacto,  475. 
lacturarius,  475. 
lambeus,  475. 
lambicus,  476, 
lambodes,  476. 
Iambographus,476. 
lantile,  476. 


leicntaculum,  476. 
leiento,  476. 
Icntaculum,  476. 
Ignaruris,  476. 
Ignavo,  476. 
Ignico,  476. 
lUiceor,  477. 
Imaginatio,  477- 
Imboio,  477. 
Imbumentum,  477- 
Imbutio,  477. 
Immolaticius,  477. 
Immolator,  477. 
Immunis,  477. 
Impariens,  477. 
Imperantia,  477. 
Impersonalis,  477. 
Implagium,  478. 
Impopulabilis,  478. 
Impopularis,  478. 
Imporcitor,  478. 
Importunus,  478. 
Impossibilitis,  479. 
Improles,  479. 
Impugis,  479. 
Impunis,  479. 
Inaequalis,  479. 
Inambulatio,  479. 
Inauritus,  479. 
Incaesus,  479. 
Incastrator,  479. 
Inceleber,  479. 
Inceptio,  480, 
Incisio,  480. 
Inclinatio,  480. 
Inclinus,  480. 
Incohativus,  480. 
Incomitio,  4S0. 
Inconsideratio,  480. 
Incontroversus,  480. 
Incubitus,  480. 
Incurto,  48 1. 
Indago,  481. 
Indamnus,  481. 
Indicivus,  481. 
Indictivus,  482. 
Indigentia,  482. 
Indigeries,  482. 
Indiges,  482. 
Indigestio,  483. 
Indoctrina,  483. 
Inductor,  483. 
Inexistimabilis, 

483- 
Inexpurgabilis,  483. 
Infabulosus,  484. 
Infandidicus,  484. 
Infenditor,  484. 
Infertilis,  484. 


Infio,  484. 
Intlatio,  484. 
Infoco,  484. 
Infrunitas,484. 
Ingannatura,  484. 
Inglutinatus,  484. 
Iniectio,  484. 
Initium,  485. 
Inlusio,  485. 
InnuUo,  485. 
Inoffensibilis,  485. 
Inpestis,  485. 
Inradiatio,  485. 
Inrevertibilis,  485. 
Inrisi\Tis,  485. 
Insalo,  485. 
Insanio,  485. 
Inseco,  485. 
Insectio  I,  485. 
Insectio  II,  485. 
Insertus,  485. 
Insiciarius,  485. 
Insiciatus,  486. 
Insicium,  486. 
Insilentia,  486. 
Insomnia,  486. 
Insomnium,  486. 
Inspiratio,  486. 
Instar,  487. 
Instructio,  489. 
Instructus,  489. 
Insueto,  489. 
Insumptio,  489. 
Intendo,  489. 
Intercisamen,  494. 
Interluvio,  494. 
Interutrasque,  494. 
Intrinsecus,  494. 
Invenalis,  494. 
Inventio,  494. 
Investis,  495. 
Invigilantia,  495. 
Invindicatus,  495. 
Invitabilis,  495. 
In\dto,  495. 
Involucrum,  495. 
lotacismus,  495. 
Ir,  496- 
Itineralis,  496. 
lugalis,  496. 
luges,  496. 
lumentarius,  496. 
lunctivus,  496, 
lurator,  496. 
lus,  497. 

lus  Gentium,  500. 
luvenalis,  510. 
luvenilis,  510. 
luxta,  510. 


INDEX. 


623 


K,  510. 

L,  511. 

Labdacismus,  512. 
Labina,  512. 
Labosus,  512. 
Lactatio,  512. 
Lacto,  512. 
Laetrorstim,  513. 
Laetrum,  513. 
Lammeum,  513. 
Landica,  513. 
Languitas,  513. 
Laquear,       lacuar, 

513- 
Latro,  514. 
Lavo,  -IS,  514. 
Lavo,  -as,  514. 
Lausia,  515. 
Lecebra,  515. 
Legatus,  515. 
Lenis,  515. 
Lex,  515. 
Liberalitas,  517. 
Licentia       poetica, 

517- 
Liceo,  517. 
Lixa,  518. 
Lixo,  518. 
Loquacitas,  518, 
Lucar,  518. 
Lucetius,  518. 
Lucunar,  51 8. 
Lureo,  518. 
Lustrum,  518. 
Lutina,  518. 

M,  519. 
Mactus  I,  519. 
Mactus  II,  521. 
Macto,  521. 
Maesius,  522. 
Magmentum,  522. 
Malatus,  522. 
Malchio,  522. 
Maleformis,  523. 
Maleiurus,  523. 
Mandela,  523. 
Mandibuluin,  523. 
Manes,  523. 
Manipulosus,  524. 
Manuale,  524. 
Marcido,  524. 
Marcitus,  524. 
Marsio,  524. 
Marsuppium,  524. 
Martensis,  524. 
Matureo,  524. 
Mediastinus,  524. 


Merarius,  525. 
Mercedimerus,  525. 
Metucolosus,  525. 
Mixtus,  526. 
Modico,  526. 
Monoclitus,  526, 
Moralitas,  526. 
Morifico,  526. 
Morsus,  526, 
Mos,  526. 
Mostellaria,  528. 
Mulgarium,  528. 
Mundus,  528. 
Munus,  530. 
Mutilus,  531. 
Mytacismus,  531. 

N,  532. 
Nalicae,  532. 
Navio,  532. 
Nebulo,  532. 
Nector,  533. 
Neriosus,  533. 
Nexus,  533. 
Ninnarus,  533. 
Novacularius,  533. 
Noxa,  533. 
Noxalis,  535. 
Noxatio,  535. 
Noxus,  535. 
Numenlaedere,535. 
Nuncupo,  536. 
Nyihphaticus,  537. 

O,  537- 
Ob,  538. 
Obesulus,  538. 
Obesus  I,  538. 
Obesus  II,  538. 
Obligatio,  538. 
Oblitteratus,  538. 
Oblustro,  538. 
Obnecto,  538. 
Obnoxius,  obnoxio- 

sus,  538. 
Obscuritas,  539. 
Obscus,     obscenus, 

540. 
Obsequium,  540. 
Obscrvatio,  540. 
Obsidio,  540. 
Obsorptio,  540. 
Oblcr,  540. 
Obverto,  540. 
Oburbo,  540. 
Occrucio,  541. 
Occupativus,  541. 
Offector,  541. 
Offendix,  541. 
Offibulo,  541. 


Offimentura,  541. 
Olli,  541. 
Opera,  541. 
Opperimentum, 

641- 
Opus,  541. 
Ora,  541. 
Oratio,  542. 
Orator,  542. 
Orbatio,  542. 
Ordo,  542. 
Originatio,  542. 
Ostentatura,  543. 
Ostentatus,  542. 
Ostile,  542. 


P,  542. 

Paca  mater,  543. 
Pactilis,  543. 
Pactuor,  543. 
P'igus,  543- 
Palla,  544. 
Palma,  545. 
Panarius,  545. 
Pancra,  545. 
Pandectes,  545. 
Pantilius,  545. 
Paracentia  Minerva, 

545- 

Parens.  545. 

Parentactos,  545. 

Parentarium,  545. 

Parenticida,  545. 

Participialis,  545. 

Partio,  546. 

Passio,  546. 

Passivoneutrum, 
546. 

Pastuosus,  546. 

Paumentum,  546. 

Pecoratus,  546. 

Pectenarius,  546. 

Pecudaiius,  546. 

Pecuosus,  546. 

Pedatus,  546. 

Pedo,  546. 

Pellector,  546. 

Pellicio,  546. 

Percipio,  547. 

Pcrcontativus    mo- 
dus, 549. 

Perfcctus,  549. 

Pergenuo,  549. 

Pergula,  549. 

reristromum,  549. 

Permoror,  549. 

Pcrpcnnius,  549. 

Perpetuus     modus, 
549- 


Persecutrix,  549. 
Persipiens,  549. 
Personativum    pro- 

nomen.  549. 
Pervasor,  549. 
Philosophus,  550. 
Pigmentum,  550. 
Pile,  550. 
Pindo,  550. 
Pinguis,  550. 
Pinna,  550, 
Pinnare,  551. 
Pinsitor,  551. 
Pinsor,  551. 
Plaga,  551. 
Plagium,  552. 
Piano,  552. 
Plantatio,  552. 
Planus  pes,  552. 
Platea,  552. 
Plecta,  552. 
Plemino,  552. 
Poculentus,  552. 
Poeta,  553. 
Polibo,  f7-om  polio, 

553- 
Pontifex,  553. 
Popa,  554. 
Popularis,  554. 
Popularitas,  554. 
Populi,  554. 
Positio,  554. 
Possessivus,  555. 
Postomis,  555. 
Potus,  555. 
Praeceratus,  555. 
Praedatio,  555. 
Praedicatio,  555. 
Praedormio,  555. 
Praefascini,  555. 
Praefascino,  555. 
Praeferentia,  55,v 
Praelativus  gradus, 

555- 
Praeparatio,  555. 
Praepes,  555. 
Praes,  556. 
Praescius,  558. 
Praesento,  558. 
Praesilium,  558. 
Praestabilis,  558. 
Praevcrbium,  55S. 
Praiidicularius,  558. 
Prella,  t;=,8. 
Pressa  vox,  558. 
Primigenius,  558, 
Primitivus.  558. 
Principalis,  559. 
Priucipalitas,  559. 
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Pristis,  559. 
Proauctor,  560. 
Procax,  560. 
Progenies,  560. 
Progressio,  560. 
Proicio,  560. 
Promissivus  modus, 

560. 
Promptuarium,  560. 
Pronuntio,  560. 
Protelatio,  560. 
Pronltimus,  560. 
Publica  opinio,  560. 
Puerarius,  560. 
Pullarius,  560. 
Pulvis,  560. 

Q,  561. 

Quaestuarius,  561. 
Qualitas,  561. 
Qualitativus,  561. 
Quattuorvir,  562. 

R,  562. 
Ramen,  562. 
Rapter,  562. 
Ratio,  562. 
Rebilis,  567. 
Recens,  567. 
Recessio,  567. 
Recidiviis,  567. 
Reciniatiis,  568. 
Recinium,  568. 
Recisamen,  568. 
Reclinatio,  568. 
Reconsidero,  568. 
Recordations,  568. 
Recordo,  569. 
Recrispo,  569. 
Redemptio,  569. 
Redivivus,  569. 
Reduvia,  569. 
Refectio,  570. 
Regionalis,  570. 
Relatio,  570. 
Relativus.  570. 
Relga  togiae,  570. 
Religio,  570. 
Remastico,  573. 
Remeabilis,  573. 
Remigator,  573. 
Remotiviis,  573. 


Remulceo,  573. 
Remiiico,  573. 
Remiincratio,  574. 
Repagula,  574. 
Repagulum,  574. 
Repletivns,  574. 
Repotia,  574. 
Res,  575." 
Respondere     casui, 

579- 
Reversus,  579. 
Rogatio,  579. 
Rotula,  579. 
Ructus,  579. 
Rudimentum,  579. 
Rues,  5S0. 
Rulliis,  5 So. 
Rumo,  5S0. 
Riitramen,  580. 

S,  580. 

Saccellarius,  581. 
Saeculum,  581. 
Salmentum,  582. 
Salsipotis,  582. 
Sanctiis,  582, 
Sario,  582. 
Sarra,  583. 
Sarraster,  583. 
Sarritio,      Sarritor, 

etc.,  583. 
Sarrus,  583. 
Sartio,  583. 
Sartor,  583. 
Sartorius,  583. 
Sartura,  583. 
Satyrographus,  5S3. 
Scariola,  583. 
Scaurarius,  584. 
Scaurea,  584. 
Scriptor,  584. 
Scrofa,  584. 
Scrupulator,  584. 
Scylaceum,  584. 
Scylaceus,  584. 
S'ecordis,  584. 
Sectarius,  584. 
Segmentarius,  584. 
Segmentum,  584. 
Sella,  585. 
Seminatio,  585. 
Semineutralis,  585. 


Semiplagium,  585. 

Semiplenus,  585. 

Semiremex,  585. 

Sensualis,  585. 
.Sensus,  585. 

Separatio,  585. 

Serenus,  585. 

Sesquias,  5S6. 

Silentia,  586. 

Silva,  586. 

Simplicitudo,  586. 

Sincinia,  586. 

Singularius,  587. 

Solacium,  587. 

Soliditas,  587. 

Solium,  587. 

Sparus,  588. 

Speculator,  588. 

Spica,  588. 

Spina,  588. 

Splendidus,  588. 

Splendor,  588. 

Stillicidium,  588. 

Stipa,  589. 

Stirillum,  589. 

Strictura,  589. 

Stuppa,  589. 

Stupparius,  5S9. 

Subgluttus,  590. 

Subineptus,  590. 

Subium,  590. 

Subiunctivus,  590. 

Sublica,  590. 

Subreptor,  590. 

Subsessor,  590. 

Substantia,  590. 

Substillo,  590. 

Subsumen,  590. 

Subtemen,  590. 

Subtilitas,  591. 

Subversio,  591. 

Succedaneus,  591. 

Succendeo,  591. 

Succipio,  591. 

Suffraginatus,  591. 

Suffuror,  591. 

SuiTusio,  592. 

Summitas,  592. 

Superarius,  592. 

Superficies,  592. 

Superliminium,592. 
Supinus,  592. 


Suppetiatus,  592. 
Supplicium,  592. 
Susceptio,  593. 
Suus,  593. 

T,  597- 
Taedium,  597, 
Tamen,  597. 
Tarditas,  597. 
Temero,  597. 
Templum,  598. 
Tenacitas,  599. 
Teneo,  599. 
Terebellum,  600. 
Testo,  600. 
Teucriades,  600. 
Tignuarius,  600. 
Tilinus,  600. 
Tippula,  600. 
Titulus,  600. 
Titus,  600. 
Tonitralis,  600. 
Tonsura,  600. 
Torquis,  601. 
Tossilla,  601. 
Trachalio,  601. 
Tractatus,  601. 
Tracto,  602. 
Trahere       tempus, 

602. 
Transfiguratio,6o2 . 
Travius,  602. 
Tricodatus,  602. 
Trumen,  602. 
Tucca,  602. 
Turrus,  602. 

U  or  V,  602. 
Vadus,  603. 
Vagax,  604. 
Vas,  604. 
Vascus,  605. 
Vatillum,  605. 
Ubertumbus,  606. 
Venialis,  606. 
Verbena,  606. 
Verro,  607. 
Vindicius,  607. 
Ulterius       tempus, 

609. 
Unitus,  609. 
Usurpo,  609. 
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:iii<l  cnniiilete  Indox  of  the  words. 
liy  Kol.inson  Elli.-,  M.A.,  LL.D. 
<  i-uwn  8v().      7s.  (id.  'lid. 

Avianus.  The  Fables.   Edited, 

witli  Prolegomena,  Critical  Appa- 
ra  tu.s, Commentary, &c.,  by  Robinson 
Elli.s,  M.A..LL.I).  Svo.  S.s.  6(Z. 
Catulli  Veronensis  Liber. 
Iterum  recognovit,  Apparatum  Cri- 
ticum  Prolegomena  Appendices  ad- 
didit,  R.  Ellis,  A.M.     Svo.     16s. 

Catullus,  a  Commentary  on. 

I?y  Robinson  Ellis,  M.A.  Second 
J-klitlon.     Svo.     iS.s. 

Cicero.      Be     Oratore    Librl 

'/'/■/-s.   With  Introduction  and  Notes. 
P.yA.S.  Wilkins,Litt.D.  Svo.    iSs. 
Also.,  separatebj — 
Book  I.   7s.  6d.       Book  II.    5.S. 
Book  III.   6s. 

Fro  Milone.    Edited  by 

A.  C.  Clark,  M.A.     Svo.     S.«.  6d. 

i^elect     Letters.      With 

English  Introdu<',tions,  Notes,  and 
Appendices.  By  Albert  V\'atson, 
M.A.     Foiirlh  Kilitiun.     Svo.     iS.s. 

Horace.  With  a  Commentary. 

I'.y  E.  C.  Wickham,  I). D.     Two  Vols. 

Vol.  I.    The  Odes,  Carmen  Secu- 

lare,  and  Epodes.    Thiid  Edition. 

Svo.      I2S. 

Vol. XL  The  Satires, Epistles, and 

De  Arte  Poetica.     Svo.     1 2s. 


Juvenal.      Thirteen     ^Safil•e8. 

lldited,  with  Introduction  an<l 
Notes,  by  C.  11.  Pearson,  M.A.,  and 
Herbert  A.  Strong.  M.A.,  LL.1>. 
Second  Edition.     Crown  Svo.     9.".. 

Ad    tSaiiram     Spxtam 


in  Codice  Bodl.  Canon.  XI.I  Additi 
versus  XXXVl.  Exscripsit  E.  O. 
Winstedt,  Accodit  Simulacrum 
Photograi)hic\iiii.  In  W'lapp.  r. 
I.s'.  iici. 

Livy.  Booh  I.  With  Intro- 
duction, Historical  Examination, 
and  Notes.  By  Sir  J.  K.  Sceley. 
M.A.     Third  Edition.     Svo.     6s. 

Manilius.  XoctesMan ilianae; 

sivt:  Disstrtationes  in  Astronomica  Ma- 
nila. Accedunt  Coniecturae  in  Cer- 
viunici  Aratea.  Scripsit  R.  Ellis. 
Crown  Svo.     6s. 

Merry.      Selected  Frafjmeiils 

0/ Roman  I'oe/ry.  Edited,  with  Intro- 
duction and  Notes,  by  W.  W. 
Merry,  D.D.  Second  Edition.  Crown 
Svo.     6s.  Od. 

Ovid.    P.  Ovidii  Nasonis  Ibis. 

Ex  Novis  Codicibus  edidit,  Scholia 
Vetera  Commentarium  cum  Pj-d 
legomenisAppendicelndicoaddidil. 
R.  Ellis,  A.M.     Svo.     10.';.  6d. 

P.  Ovidi  Nasonis  Tri.^- 

tinm  Lilri  V.  Recensuit  .S.  Cf.  Owen, 
A.M.     Svo.     1 6s. 
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Persius.     The  Satires.     With 

a  Translation  and  Commentary. 
By  John  Conington,  M.A.  Edited 
by  Henry  Nettleship,  M.A.  Third 
Edition.    "Svo.     8s.  6d. 

Plautus.      Rudeas.      Edited, 

with  Critical  and  Explanatory 
Notes,  by  E.  A.  Sonnenschein, 
M.A.     Svo.     8.9.  6rf. 

The   Codex   Turnehl  of 

■    Plautus.    By  W.  M.  Lindsay,  M.A. 

Svo,  2 IS.  net. 

Quintilian.  Institution^ 

(hatoriae  Liber  Decimus.  A  Revised 
Text,  with  Introductory  Essays, 
Critical  Notes,  &c.  ByW.  Peterson, 
M.A.,  LL.I).     Svo.     I2S.  6d. 

Rushforth.     Latin  Historical 

lufscriptians,  ilhifttrating  the  History  of 
Ilif  Earhj  Empire.  By  G.  McN. 
IJiishforth,  M.A.     Svo.     los.  net. 


Tacitus.  The  Annals.  Edited, 

with  Introduction  and  Notes,  by 
II.  Furneaux,  M.A.     2  vols.     Svo. 

Vol.  I,  Books  I-VI.  Second  Edition. 
iS.s. 

Vol.  II,  Books  XI-XVI.     20S. 

De  German  iu.     By  the 

same  Editor.     Svo.     6.s.  6d. 
Vita  Agricolae.    By  the 

same  Editor.     Svo.     6s.  6d. 

Dialogtis  de  Orator ihus. 


A  Revised  Text,  with  Introductory 
Essays,  and  Critical  and  Explana- 
tory Notes.  ByW.  Peter.son,M.A., 
LL.D.     Svo.     los.  6d. 

Velleius    Paterculus    ad    M. 

Vinicium  Libri  Duo.  Ex  Amerbadiii 
praeeipue  Apographo  edidit  et 
omendavit  R.  Ellis,  Lltttrarum 
Latinarum  Professor  publiciis  apud 
Oxonienses.  Crown  Svo,  paper 
boards.     6s. 


Antliologia  Oxoniensis,  Nova. 

'I'ranslations  into  Greek  and  Latin  Verse. 
i:dited  liy  Robinson  Ellis,  M.A., 
and  A.  1).  Godley,  M.A.  Crown 
Svo,  buckram  extra,  6s.  'net ;  India 
Pajjer,  'js.  6d.  net. 

King  and  Cooksou.  The  Prin- 
ciples of  Sound  and  Inflexion,  as  illus- 
trated in  the  Greek  and  Latin  Languages. 
By  J.  E.  King,M.  A. ,  and  Christopher 
Cookson,  M.A.     Svo.     iSs. 

An  Introduction  to  the 

Comparatice  Grammar  of  Greek  and 
Latin.    Crown  Svo.     5s.  6d. 

Lewis  and  Short.     A  Latin. 

Bidionarij,  founded  on  Andrews' 
edition  of  Freund's  Latin  Diction- 
;iry,  revised,  enlarged,  and  in  great 
p.art  re-written  by  Charlton  T. 
Lewis,  Ph.D.,  and  Charles  Short, 
LL.D.     4to,  25s. 

Lindsay.  The  Latin  Lan- 
guage. An  Historical  Account  of 
Latin  Sounds,  Stems  and  Flexions. 
By  W.  M.  Liiulsav,  M.A.  Demy 
Svo.    21.';. 


Nettleship.       Lectures     and 

Essatjs  on  Subjects  connected  with  Latin 
Scholarship  and  Literature. 

Second  Series.  Edited  by 

F.  J.  Haverfield,  with  Memoir  by 
Mrs.  Nettleship.  Crown  Svo.  'js.Cxl. 

Contributions  to  Lutin 

Lexicography.     Svo.     21s. 

Sellar.     Roman  Poets  of  the 

Augustan  Age.  By  W.  Y.  Sella i". 
M.A. ;  viz. 

I.  Virgil.  New  Edition.  Crown 
Svo.  9s. 
II.  Horace  and  the  Eli:«tac 
PoKTS.  With  a  Memoir  of  the 
Author  by  Andrew  Lang,  M.A. 
SecondEdition.  Crown  Svo,  '^s.ftd. 

Roman  Poets  of  the  Re- 
public. Third  Edition.  Crown  Svo.  lo.";. 

Wordsworth .  Fragments  and 

Sjiecimens  of  Early  Latin.  With  Intro- 
ductions and  Notes.  By  J.  Words- 
worth, D.D.     Svo.     iSs. 
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Chandler.    A  Practical  Intro- 

rii/rfinn  In  Girrlr  Acccntnalion,  by  H.  W. 
<  'lianfilor,  M.  A.  SecondEdilion.  iOH.6d. 

Farn  ell.  7  'A  c  C'w  ^^«  oftheGi  'cek 
tiiafrs.  WithTlaies.  By  L.  R.  Farnell, 
M.A. 

Vols.  I  niid  II.    Svo.     ■;,2s.nd. 
Vols.  Ill  and  IV  in  the  Press. 

Grenfell.     An    Alexandrkni 

I'.yoUt:  J'r(i(jiiieviand  oHicrVrcck  Papyri, 
rliifjUf  r/oln)iaic.  J'Alited  by  B.  P. 
Urcnf'ell,  M.A.   Sm.  4to.    Ss.6d.net. 

Grenfell    and    Hunt.      Nev: 

Classiad  Fragiitcnls  cmd  other  Greek 
aiul  Latin  Papyri.  Edited  by  B.  P. 
(ircnfell,  M.A.,  nnd  A.  S.  Hunt, 
M.A.     Witli  Plates,  12s.  6rf.  net. 

■ Mcna  ii.der's      feooproc. 

A  Iicviwed  'i'ext  of  tlio  Geneva 
riiignient.  AVitli  a  Translation 
and  Kolcs  by  tlio  same  Editors. 
Svo,  stiff  covers,  is.  (yd. 

Grenfell  and  Mahafiy.     llei- 

(_nia:  Lairs  of  Vli'lciiiy  Pliiladelplms. 
I  ^  ol-s.  'J'ext  and  I'lates.    31s.  6rf.  nd. 

Haigh.      The    Attic    Theatre. 

A  Description  of  the  Stage  and 
'riieatrc  of  the  Athenians, and  of  the 
Dramatic  Performances  at  Athens. 
j;yA.  K.  Haigh,  M.A.  Second  Edition, 
Utriscd  and  Eidaryc"'.     8vo.     1  2.s-.  6d. 

The  Tragic   Drama  of 

the  Greeks.  With  Illustrations. 
Svo.      1  2S.  6d. 


GREEK    WORKS. 

Head.     Hldoria  Nunwrum : 

A  Manual  of  Greek  Numisniatif's. 
By  Barclay  V.  Head.  Royal  Svo, 
half-bound,  42";. 

j  Hicks.     A  Manual  of  Grcrl; 

I        Hisforical     Insrriptiovf.       New     and 

1        Revised   Edition   by   E.  L.   Hicks, 

M.A.,  and  G.  F.  llill,  M.A.     Svo. 

I  is.  6d. 

Hill.     Sources  for  it  reek  J/lt<- 

I        lory  between  the  Persian  and   /Wo/i'.n- 

nesianWars.   Collectcdandarrangrd 

1        by  G.  r.  Hill,  M.A.     Svo.      lo.s.  Ud. 

I  Kenyon.     The   Falaeo(jrai>hy 

t  of  Greek  Papyii.  By  Frederic  (i. 
;  Kenyon,  M.A.  Svo,  with  'I'wf  nty 
'        Facsimiles,andaTable  of  Alphabet  >). 

I  OS,  6d. 

}  Liddell  and  Scott.     A  Greek- 

j  English  I.erieon,  I'y  H.  ti.  Liddell, 
D.D.,  and  Robert  S.^ott,  D.D.  Eighth 
Edition,  Revised,.     410.     36.S. 

Monro.      Modes    of   Ancient 

Greek  Music.    By  D.  B.  Moni"'.>,  M.A. 
Svo.     Ss.  6rf.  nd. 
Paton  and    Hicks.     The   In- 

srriplions  of  Cos.  By  W.  R.  Paton 
and  E.  L.  Hicks.  J»oyal  Svo,  lin*-!', 
with  Map,  2S.S. 

Smyth.  The  Soumls  ami 
Inflections  of  Vie  Greek  Dialects  (Ionic,'. 
r.yll.Weir Smyth,  Ph.D.  Svo.  24s-. 

Thompson.  A  G/os.sary  of 
Greek  Eirds.  By  D"A rcy  W.  Thomp- 
son.    Svo,  buckram,  10s.  net. 


Aeschylus.     In  Single  Plays. 

With  Introduction  and  Notes,   by 

Arthur     Sidgwick,      M.A.        Keiv 

Ediiion.     Extra  fca)).  Svo.    ^.s.  each. 

I.  Aganiiinnon.    II.  Ohotpboi-oi. 

III.    Eumenidcs,       IV.    I'trsae, 

V.  Septem  contra  Thebas. 

Prometheus  Bound.    By 

A.O.Prickard,M.A.  Third  Edition.  2s. 

Aristophanes.  Pn  Single  Plays. 

Edited,  with  Engli.sh  Notes,  Intro- 
ductions, &c.,  by  W.W.  Merry,  D.D. 
Extra  fcap.  Svo. 


TheAcharnians.  FonrthEdition, ^s. 
The  Birds.     Third  Edition,  3s.  6d. 
The  Clouds.     Third  Ediiion,  3.S. 
The  l'''rogs.     Third  Edition,  ^,s. 
The  Knight.s.     Second  Edition,  3s. 
The  Peace.     3s.  6d. 
Tlie  Wasps.  Second  Edition,  3s.  6d. 

Aristotle.       Ex       recension  e 

lin.  Bckkeri.  Accedunt  Indices 
Sylburgiani.  TomiXI.  Svo.  The 
volumes  (exeept  I  and  I.\  ^\  hidi  are 
outolprint)  may  bo  had  separately, 
prico  5s.  Od.  each. 


Lundon:  IIk.skv  Fkuwdl    .\aifii  O'luir    K.C. 
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Aristotle.  Eiluca  Nkomachea, 

ifcognovit  broviquc  A<1  notations 
critica  instrnxit  I.  Bywater.  Svo.  6s. 
Also  in  crown  Srn,  paper  cover.  3s.  6rf. 

■ (Jontributions     to     the 

Textual  Criticism  of  the  Nicoma- 
clioan  Ethics.  By  I.  Bywater.  2s.  6d. 

Notes  on   tLe  Nicoma- 


rheanEthics.  By  .J.  A.  Stewart, M. A. 
2  vols.     Svo.     32s. 

ISelecta  ex  Organo  Ari- 

^'oieleo  Capifuhi.  In  usum  Scho- 
larum  Acadeniicarum.  Crown  Svo, 
stifif  covers,     ^s.  GrI. 

De  Arte  Fuctiai  LI  her. 

Recognovit  Brevique  Adnotationc 
Critica  Instrnxit  I.  Bywater.  Post 
Svo,  stiff  covers,  is.  6(1. 

The  Politics,  with  Intro- 
ductions, Notes,  &c.,  byW.  L.  New- 
man, M.A.  Medium  Svo.  Vols.  I 
and  II.  28s,  net.  Vols.  Ill  and 
IV.      2Ss.  net. 

The  Politics,  trans- 
lated into  English,  with  Intro- 
rluction.  Marginal  Analysis,  Notes, 
and  Indices,  by  B.  Jowett,  M.A. 
Medium  Svo.     2  vols.     21s. 

Aristoxenus.       'Apto-rofeVov 

'Apixni'tKa  'Sroixiia.  The  Harmonics 
of  Aristoxenus.  Edited,  with 
Translation,  Notes,  &c..  by  H.  S. 
Macran,  M.A.     Cruwn  Svo,  109.  6d. 

Demosthenes  and  Aeschines. 

The  Orations  of  Demosthenes  and 
Aeschines  on  the  Crown.  By 
Ct.  a.  Simcox,  M.A.,  and  W,  H. 
Sinicox,  M.A.     Svo.     12s. 

Demosthenes.  Orations 

arjainst  PJnli]).  Witli  Introduction 
and  Notes,  by  Evelyn  Abbott,  M.A., 
and  P.  E.  Matheson,  M.A. 

Vol.  I.    Philippic  I.    Olynthiacs 

I-III.     Extra  fcap.  Svo.    3s. 
Vol.  11.     De  Pace,  Philippic  II. 
De  Chersoneso,  Philippic  III. 
Extra  fcap.  Svo,    4s.  bd. 

On  the  Crou-n.  ^s.  6cl. 

Against  MciOAas.      By 

J.  K.  King.     ^s.  6d. 


Euripides.       Tragocdiae      et 

Fragmenta,  ex  recensionc  Guil.  Din- 
dorfii.     Tomill,    Svo.     los. 

Heraeliti   Ephesil   Reliquiae. 

Kecensuit  I.  ByAvater, M.A.  Appen- 
dicis  loco  additae  sunt  Diogcnis 
Laertii  Vita  Heraeliti,  Particulae 
Hippocratei  De  Diaeta  Lib.  I.,  Epi- 
stolae  Heracliteae.     Svo.     6&. 

Herodas.      MPfllAOT    MIMI- 

AMBOI.  The  Mimes  of  llnodn'. 
l']ditcd,  with  Intro<luction.  Critii-nl 
Notes,  Commentary,  and  lUuslrii- 
tions,  by  .T.  Arbuthnot  Nairn,  M.A. 
Svo,  I2S.  (id.  net. 

Herodotus.    Books  V  and  VI, 

Terpsichore  and  Erato.  Edited, 
with  Notes  and  Appendices,  by 
Evelyn  Abbott,  M.A.,  LL.D.  Svo, 
with  two  Maps,  6s. 

Homer.  A  Comj^lete  Con- 
cordance to  the  Odyssey  and  Hymns  of 
Homer ;  to  which  is  added  a  Con- 
cordance to  the  Parallel  Passages  in 
the  Iliad,  Odyssey,  and  Hymns. 
By  Henry  Dunbar,  M.D.    4to.  2  is, 

A  Grammar  of  the  Ho- 
meric Dialect.  By  D.  B.  Monro,  M.A. 
Svo.     Second  Edition.     1 4.5. 

Ilias,  ex  rec.  Guil.  Din- 

dorfii.     Svo,     5s.  6d. 

Scholia      Graeca,      in 

Iliadem.  Edited  by  W.  Dindorf, 
aftera  new  collation  of  the  Venetian 
Mss.  by  D.  B,  Monro,  M.A.  4  vols. 
Svo.     50.S. 

Scholia     Graeca      in 

Iliadem  Townleyana.  Recensuit 
Ernestus  Maass.     2  vols.  Svo.    36s. 

Odyssea,    ex    rec.    G. 

Dindorfii.     Svo.     5s.  6d. 

Scholia      Graeca      in 

Odysseam.  Edidit  Guil.  Dindorfius. 
Tomi  II.     Svo.     15s.  6d. 

Odyssey.     Books  I-XII. 

Edited  with  English  Notes,  Ap- 
pendices, &c.  By  W,  W.  Merry, 
D.D.,  and  James  Riddell,  M.A. 
Second  Edition.     Svo.     ifva. 
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Homer,  Odyssey.  Books XIII- 

XXIV.  Edited  witli  English  Notes 
and  Aj)pendiccs,  by  D.  B.  Monro, 
M.A.     Svo.     1 6s. 

Hymnl  Homer ici.  Codi- 

cilms  deiiiio  collatis  recensuit 
Alfrediis  Goodwin.  Hmall  folio. 
With  four  Plates.      21s.  >'f'. 

Homeri  Opera  et  Beliquiae. 

Monro.    Crown  Svo.     India  Paper. 
tVo'A,  ic.-.  6rh  lief. 
Also  in  various  leather  bindiiujs. 

Plato.  Ai^ology,  with  a  re- 
vised Text  and  English  Notes,  and 
a  Digest  of  Platonic  Idioms,  hy 
•Fames  Riddell,  M.A.     Svo.     8s.  6rf. 

■ Philebus,  with  a  revised 

'IVxt  and  English  Notes,  by  Edward 
Poste,  M.A.     Svo.     7s.  6d. 

— —  Bepuhlic.      The    Greek 

Text.  Edited,  with  Notes  and 
Essays,  by  B.  .Towett,  M.A.,  and 
Jjcwis  Campbell,  M.A.  In  three 
vols.     Medium  Svo.    ^2s. 

■ So^jfiistes  and  Pol/iu-iif<, 

witli  a  revised  Text  and  English 
Notes,  by  L.  Canipbell,  M.A.  Svo. 
I  OS.  6(1. 

Theuetetut<, with,  a  revised 

TcxtandEnglish  Notes,  byL.  Camp- 
bell.M.A.  Second  Edit  ion.  Svo.  ios.6f?. 

The  Dialogiies,  trans- 
lated into  J]nglish,  with  Analyses 
and  Introductions,  l)y  B.  Jowett, 
31.  A.  Third  Edition.  5  vols.  Medium 
Svo.  Cloth.  S4S. ;  half-morocco,  100.S-. 

Tlic  Repuhliv.  tran.slated 

into  English,  with  Analj'sis  and 
Introduction,  by  B.  Jowett,  M.A. 
ill inl  Edition.  Medium  Svo.  12s.  6rf.; 
half- roan,  14V. 

Re^  J'u/)/i<((:    recojjfno- 


vifc  breviquo  adnotatione  critica 
instruxit  loannes  Burnet.  On  4to 
paper  for  marginal  notes,     ics.  6d. 

With  Introdiution  and 

Kotps.  By  St.  George  Stock,  M.A. 
Extra  fcap.  Svo. 

I.  The  Aj)ology,  2.s\  Gd. 
II.  Crito,  2s.     III.  Meiio,  as.  6d. 


Plato.  Selections.  With  Intro- 

dxctions  and  Notes.  By  .Tolin  Purves, 
M.A.,  and  Preface  by  }?.  .Towetl, 
M.A.  Second  Edition.  Extra  fc.Tp. 
Svo.    5s. 

A  Selection  of  Ra. ■<.■:< i</es 

from  Plato  for  English  Headers;  from 
the  Translation  byB.  .Jowett,  M.A. 
Edited,    with     Introductions,    by 

j        M.  .J.  Knight.    2  vols.     Crown  Sve, 

I        gilt  top.     12.S. 

)  Polybius.  Sclevtioub.  Edited 
l>y  .T.  L.  Strachan-Davidson,  M.A. 
With  Mai)s.     Medium  Svo.      21.S. 

Sophocles.     Tlie    Floys    and 

Fragments.  With  English  Notes  and 
Introductions,  by  Lewis  Campbell. 
M.A.     2  vols.     8vo,  16s.  eac/i. 

TrcujoedlaeetFnujmcnta, 

ex  recensione  et  cum  oomnion- 
tariisGuil.  Dindorfii.  Third  Edition. 
2  vols.  I'cap.  Svo.  2 1.-!.  Each  Play 
separately,  limp,  2s.  6d. 

Sophocles.         Trayocdiac     ct 

Fragi)!e)itacu\n  AnnotationibusGuil. 
Dindorfii.     Tomi  II.     Svo.     los. 

The  Text,  Vol.  I.  5.";.  6d. 

The  Notes,  Vol.  11.  4s.  6d. 

Strabo.     Selection.'^,   with    an 

Introduction  on  Strabo's  Life  and 
Works.  By  H.  F.  Tozer,  M.A  . 
E.R.G.S.  Svo.  With  Maps  and 
Plans.     12.S-. 

Thucydides.     Translated  into 

English,  to  which  is  prefixed  an 
Essay  on  Inscriptionsand  a  Note  on 
the  Geography  of  Thucydides.  By 
B.  .Jowett,  M.A.  Second  Edition,  lie- 
vised.      2  A'ols.,  Svo,  cloth,  i.;s. 

Vol.  I.       I'ssay  on  Inscriptions 
and  Books  I-III. 
Vol.  II.      Books  IV-VIII   and 
Historical  Index. 

Xenophon.     A  Commentary, 

with  Introduction andApptndices, 
on  the  Ilellenica  of  Xenophon.  By 
a.  E.  Underhill,  M.A.  Crown  SvJ, 
7.S-.  6d. 
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(rt)    PArERCOVKKS;    (/'J   LiMI'  Cl-OTH  ;    (c)   INDIA  PaPKR. 

Crown  8vo. 


GREEK. 

ArscHvi.i  Tragokdiae.  Cum 
Iragmentis.  A.  Sidgwick.  (^/, 
i,s. ;  (b)  3J.  ()d. ;  (c)  45.  6</. 

AroLi.oNii  RiioDii  Aigonauiica. 
K.  C.  Seaton.     {a)  2s.  6d. ;  (//;  3^. 

Aristophams  Comoediae  Cum 
l'vaj,'me!itis.  1'".  W,  Hall  and 
\V.  I\f.  Gkluakt.  Tom.  I.  {a) 
5s.;  (b)  2,s.  (id.  Tom.  II.  (a)  3.V.  ; 
ib)  IS.  (>d.     Complete,  {c)  Sx.  dd. 

Demosthenis  Orationes.  S.  H. 
PUTCHER.  Tom.  I.  (a)  i^s. ;  {b) 
4s.  dd. 

El  RiPiDis  Tragoediak.  G.  G.  A. 
Murray.  Tom.  I.  {a)  .v.;  (/<) 
3ji\  dd.  Tom.  II.  (a)  35. ;  (/<)  3^.6^/. 
Complete,  (c)  9.?. 

IIoMEKi  Opera.  Ilias.  D.  1>. 
IMoNRO  and  T.  W.  Allex.  Tom. 
J.  (a)  2s.  dd.\  {b)  1$.  Tom.  II. 
yo)  is.dd. ;  {b)  ^s.  Complete,  (f)  7^'. 

I'latonis  Opera.  J.  Blrnet. 
Tom.  I  (Tetralogiae  I,  II).  {a) 
^s. ;  {b)  6s. ;  (c)  •^s.  Tom.  II 
O'etralogiae  III,  IV).  (a)  -s.; 
{b)  6s. ;  {<■)  7.f.  Tom.  Ill  (Tetialo- 
yiae  V-VII).  («)  5^. ;  {b)  6s. ;  (f)  7.^ . 
Tom. IV  (Tetralogia  VIII).  (a)  6.f . ; 
(b)  ';s.;  (c)Ss.6d.  Res  Publica. 
{a)  5,v. ;  (6)  6s. ;  (c)  7^-.  Also  on  4to 
paper  for  marginal  notes,  10s.  Gd. 
Clitopho,  Timaeus,  Critias.    ^d)  2s. 

Thucydidis  Historiae.  H. 
Stuart  Jonks.  Tom.  I  (Libri 
I-IV).  {a)  zs. ;  {b)  y.  6d.  Tom. 
II  (Libri  V-VIII).  {a)  3J. ;  {b) 
35.  6d.    Complete,  {c)  8s.  6d. 

Xenophontis  Opera.  E.  C. 
Marchant.  Tom.  I  (Historia 
Graeca).  (a)  2s.  6d. ;  {b)  y.  Tom. 
II  (I.ibri  Socratici^.  («)  35.;  (/-) 
,-,s.  6d.  Tom.  III.  ^Expcditio 
Cyri).     (rt)  2s.  6d. ;  {b)  35. 


LATIN. 

Caesaris  Commemarij.  K.  L. 
A.  Du  PoNTET.  Dc  Kello  Gallicu. 
(a)  25.;  (b)2s.6d.  l)e  T'.cllo  Civili, 
(a)  2s.6d.;  {b)  35.  Complete,  {c)  "js. 

Catui.li  Carmina.  R.  Ellis. 
[a)  25. ;  {b)  25.  6d. 

CiCEROMsORATIONESPloMilonc, 
Caesarianae,  Philippicac  I-XIV. 
A.  C.  Clark,     (a)  2s.  6d.;  (b,  35. 

CicEROMS  Epistulae.  L.  C. 
Purser.  (Complete)  (()  215.  Ail 
Familiares.  (a)  55. ;  {b)  6s.  Ad 
Atticum.  In  two  Parts,  each  {dj 
45. ;  {b)  45.  6d.     Ad  Q.  Fratrcm. 

^  {a)  25.  6d. ;  (b)  35. 

CicERONis  Opera  Rhetoric  a. 
A.  S.  WiLKiNS.  Tom.  I.  (a) 
25.  6(/. ;  (b)  35.  Tom.  II.  (d'^  35. ; 
(/'    35.  6d.     Complete  {c)  75.  6d. 

CoRNELi  Nepotis  Vitae.    E.  O. 

WiNSTEDT.     (d)  IS.  6d. ;  {b)  25. 

HoRATi  Opera.   E.  C.  Wickham. 

(a)  25.  6d. ;  (b)  35. ;  {c)  45.  6d. 
LucRETi  Cari  De  Rerum  Natura. 

C. Bailey,  (a)  25. 6d. ;  (/') 35. ; (<:)4s. 
Martialis   Epigrajimata.     W. 

M.   Lindsay,     {a)  55.;    (b)  6s.; 

ic):s.6d. 

School  Edition,  expurgated,  35.  6d. 
Persi   et   JrvENALis    Satirae. 

S.G.Owen,  (a)  25.6^/.;  {b)y.;  {c-)4s. 
Pi  Ai  tiComoediae.  W.  ]\I.  Lind- 
say.  Tom.  I  (d)  55. ;  (b)  6s.   Tom. 

II  (a)  55. ;  {b)  6s.  Complete,  {c)  16s. 
Sexti  Properti  Carjiina.    J.  S. 

Phillimore.     (a)  2s.  6d.;  (b)  35. 
Stati  Silyar.  J.  S.  Philllmore. 

(a)  y- ;  (/')  5^-  6'/. 
Cornelii  Taciti  Opera  IMinora. 

H.FuRNEAUX.    {a)  is.6d.;  {b)2S. 
Terenti    Comoediae.      R.    Y. 

Tyrrell.  ((2)35,;  {b)y.6d.;  {t)^s. 

TiBULLI  SIVE  AlBI  TiBULLI.  J.  P. 
POSTGATE.     (a)  15.  6d. ;   {b)  25.  6d. 

Vergili  Opera.  F.  A.  PJirtzel. 
(a)  35. ;  (b)  35.  6d.  ;  (c)  45.  6d. 
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Arbuthnot.      Tlte    Life    and 

Wor];s  of  Jolin  Aihulhiujt.      By  G.  A.    ; 
Aitken.     Svo,  with  Portrait,  i6s. 

Bryce.      Studies    in   Hldory 

and  Juilsprudojict:  By  the  Kiglit 
Hon.  James  Bryee,  D.C.L.  2  vols. 
Svo,  25s.  7iet. 

Casaubon  (Isaac),  i')'jg-i6i4. 

By  Mark  Pattison,  hite  Rector  of 
Lincoln  College.   I]d.  II.    Svo.    i6s. 

Chambers.       The    Med.iaercd 

stage.      2  vols.,  Svo.    25s.  tifif. 

Chaucer.    Th  eCow  plete  Wo  i  'hs 

I,/'  Coffrcij  Chancer.  Edited,  from 
niiintrous  Manuscripts,  by  W.  W. 
Skeat,  Litt.I).  la  Six  Volumes, 
Demy  Svo,  with  Portrait  and  Fac- 
similes.    i)(>s.,  or  16.S.  each  volume. 

Chaurerian   and   other 

Pieces.  Edited,  from  numerous 
Manuscripts,  by  W.  W.  Skeat, 
I.itt.  1).     Svo.     iS«. 

Cromwell.       TJie     Life    and 

I.elltis  of  Thomas  Ci-Dimcell.  By  R.  B. 
Merriman,  A.M.  Harv.,  B.Litt. 
Oxon.  With  a  Portrait  and  Fac- 
simile.    2  vols.     Svo.     iSs.net. 

De   Necessariis    Observantiis 

Scaecarii  Dialogus :  commonly 
(:ill(!d  'Dialogus  de  Scaccario,'  by 
I'ichard,  Son  of  Nigel.  Treasurer  of 
I'.nglanil  and  Bishop  of  London. 
Jklitod  by  A.  Hughes,  C.  G.  Crump, 
and  C.  .Jolinson. 

Revised  Text  and  full  Critical 
Notes,  an  Introduction,  Notes,  and 
an  Index.    Svo.    12s.  6rf.  net. 

Pinlay.     A  History  of  Greece 

from  its  Conquest  bij  the  Romans  to  the 
)>resent  time,  B.C.  146  to  a.  d.  1864. 
By  George  Finlay,  LL.D.  New  and 
revised  Edition,  by  II.  F.  Tozer, 
M.A.     7  vols.     Svo.     70A. 

Fisher.       Sfitdies    in   Napo- 

Ironic  St(tt(f!in(iiiship.  (lermanif.  ByH. 
A.  L.  Fisher,  M.A.  Svo.    1 2s.  6d.  net. 


STANDARD  WORKS. 

Gower.     The  Complete  WotLm 

if  Jnjni  Gourr.  Edited  fiom  tlie 
MSS.,  with  Introductions.  Notes, 
and  G]..ssari<  s.  by  <;.  C.  Mai-aulay, 
M.A.  With  facsimiles.  4  vols.  Svo. 
liuckram.  i6.s.  each. 
Vol.  I,  Th.'  French  Works.    Vols. 

II  and  III.  Th.-  English  Work^. 

Vol.  IV,  The  Latin  Works. 

Greene.  The  Plaijs  and  Poems 

of  Rohrl  Greciu:  Edited,  with  In- 
troduction and  Notes,  by.T.Churton 
Collins.  Litt.D.  2  vols.  Svo.  iS.s.net. 

Hodgkin.  Italy  and  her  In- 
vaders. 8  vols.  With  Plates  and 
Maps.  By  Thomas  Hodgkin,  D.C.L. 
A. D.  376-744.  Svo.  Vols.  I  audi  L 
Second  Edition,  42.S.  Vols.  Ill  unci 
IV,  Second  Edition,  36.S.  Vols.  V  and 
VI,  36s.     Vols.  Vil  and  VIII,  24  s-. 

Hollis.       The    Masai;    their 

LantjHUcje  and  Folklore.  By  A.  C. 
llollis.  Svo,  with  27  luU-pagtt 
Illustrations.     14.S.  net. 

Ilbert.      The    Government   of 

India ;  being  a  Digest  of  the  Stalule 
Law  relating  thereto.  By  Sir 
Courtenay  Ilbert,  K. C.S.I.  Svo. 
half-roan,  21s. 

Legislative  Methods  and 

Forms.     Svo,  half-roan.      lOv. 

Justinian.     Imperatoris  lus- 

liniani  Institutionum  Libri  Quattaor; 
with  Introductions,  Commentary, 
Excursus  and Tran.slation.  By  .J.  fl. 
Moyle, D.C.L.  Fourth  Edition.  2Vol.s. 
Svo.     22s. 

Kyd.    The   Works  of  Thomas 

Kijd.  Edited  from  the  original 
Texts,  with  Introduction,  Notes, 
and  Facsimiles,  by  Frederiik  S. 
Boas,  M.A.     Svo.     15s.  net. 

Lyly.      The    Work.'<   of  John 

Lijlij,  now  for  the  tirst  timecoljcctid 
and  editedfronitheearliest  Quartos, 
with  Lif»',  Bibliogiapliy,  Essays, 
Notes,  and  Index,  by  R.  Warwick 
Bond,  M.A.     3  vols.  Svo.     ^2s.net. 
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Morris.     The  Welsh  Wars  of 

Kdiiardthe  First.  By  John  E.  Morris, 
M.A.     "Witli  a  Map  and  Pedigrees. 

Svo.    9s.  6d.  net. 

Oman.     Hidory  of  the  Penin- 

aular  War.  By  Charles  Oman.  M.A. 
Svo.  With  Map^<,  Plans,  and  P.-r- 
1  raits.  Vol.  I,  1807-1S09  (from  the 
Treaty  of  Fontaineblau  to  the  Bat- 
tle of  Corunna).  14s.  tifY.  Vol.11, 
.Tan.-Sept.,iSo9  (from  the  Battle  of 
Corunna  to  the  end  of  tJie  Talavera 
Campaign),  14s.  tirf.  (The  work 
will  be  completed  in  six  volumes.) 
Oxford    History    of     Music. 

Svo.  15s.  'net  each  ;  hut  upon  issue 
Vols.  li  and  VI  will  be  sold  to- 
gether for  15s.  lief,  and  the  tem- 
])orary  pi'ice  of  the  whole  set  of 
six  volumes  will  be  £3  15s.  net. 
Vol.1.    The  Polyphonic  Period.   Parti. 

Method  of  Musical  Art,   330-T^^o. 

By  H,  E.  Wooldridge.  M.A. 
Vol.  n.  The  Ecclesiastical  Period.  Bv 

n.  E.  Wooldridge,  M.A. 
Vol.  III.    The  Music  0/  the  Seventeenth 

Century.      By   Sir  C.  Hubert  H. 

Parry,  Bart. 
Vol.  IV.    The  Age  of  Bach  and  Handel. 

By  J.  A.  Fuller  Maitland. 
Vol.  V.    The    Viennese    Period.      Bv 

W.  H.  Hadow. 
Vol.  VI.     21ie  Romantic  Period.     V>y 

E.  Dannreuther,  M.A. 

Pattison.     Essays  hy  the  late 

Mark  Pattison,  sometime  Rector   of 
Lincoln    College.       Collected    and 
Arranged    by    Henry    Nettleship, 
M.A.     2  vols.    Svo.    24s. 
Payne.      History  of  the  Nev 

World    called    America.      Bv    E.    J. 
Payne,    M.A.      Svo.     Vol.'l.    iSs. ; 
Vol.  II,  14s. 
Poole.      Historical   Atlas   of 

Modern  Europe,  from  the  decline  of 
the  Bomau  Empire.  Comprising 
also  Maps  of  parts  of  Asia  and  of 
the  New  World  connected  with 
l^uropean  liistorv.  Edited  bv 
M.  L.  Poole,  M.A.,' Ph.D.  Imperial 
4to.  llalf-Persian,  115s.  6rf.;  each 
map  sold  sejiarately  at  is.  6d. 


Ramsay.       TJie     Cities    and 

Bishoprics  oj  Playqia.  Bv  W.  M. 
Kamsay,D.C.L.,LL.D.  Vol.1.  Part 
I.  The  Lycos  Valley  and  South-Western 
Phrygia.  Roj'al  Svo,  linen,  iS.s.  vet. 
Vol.  I.  Part  II.  West  and  West-Central 
Phrygia.    Royal  Svo,  linen,  21.?.  net. 

Hanke.  A  History  of  England, 
j)rincipally  in  the  Seventeenth  Cen- 
tury. By  L.  von  Ranke.  Trans- 
lated under  the  superintendence  of 
a.  W.  Kitchen,  D.D..  and  C.  W. 
Boase,  M.A.     6  vols.     Svo.     63.S. 

Berised    Index    separately,     paper 
covers,    is. 

Rhys.     Celtic  Folklore,  Wehh 

and  Manx.  By  John  Rhys,  M.A., 
D.Litt.     2  vols.     Svo.     21.S. 

Studies  in  the  Arthurian 

Legend.     Svo.    12s.  6d. 

Sanday.     Sacred  Sites  of  the 

Gospels.  By  W.  Sanday,  D.D."  With 
63  full-page  Illustrations,  Majis  and 
Plans.     Svo.     13s.  6d. 

The    Criticism    of    the 

Fourth  Gospel,     Svo.      7s.  6d,  net. 

Thomson.      A    Handbool-  cf 

Anatomy  for  Art  Students.  With  many 
Illustrations.  By  Prof.  Arthur 
Thomson,  M.A.  Second  Edition. 
Svo,  buckram.     i6s.  tiet. 

Walpole.        The    Letters    of 

Horace  Walpole.  Edited  by  Mrs. 
Paget  Toynbee,  with  over  one 
hundred  Letters  hitherto  unpub- 
lished and  fifty  Photogravure  Por- 
traits of  Walpole  and  his  circle. 
16  vols.  Vol.  XVI  comprises  the 
Indexes,  which  have  been  prepared, 
with  great  care  and  labour,  under 
the  superintendence  of  Andrew- 
Clark,  M.A.  It  contains  Indexes 
of  Plates,  Persons,  and  Subjects. 
In  three  styles,  viz.  limited  editioii 
of  260  copies,  in  demy  Svo,  on  hand- 
made paper,  cloth,  xi6  net ;  Crown 
Svo,  on  Oxford  India  P;iper,  in  s 
double  volumes,  /,6  i6s.  net ;  Crown 
Svo,  in  16  volumes,  on  ordinary 
paper,  £4  i6s.  tiet.  ^ 
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